ἤζοζμεγιο 11, 122ὲ 7,α:ργ ΕἸ ογίεσα Βοοΐε 


ΝΕΤ 


᾿ Ψ. Ξ πΠΠΠπΠπΠο ας ΠΟ... ἃ τε]. 1 


ποκα. ὦ τπτπ΄“ᾳὁΨ«πΦπεττ 






δ τον 


ΠΗ 


Ϊ 


ΗΕ ΟΙ(Ὁ ΤΕΒΤΑΜΕΝΤ 
ΙΝ σΒΕΕΚ 


ΔΟΟΟΒΌΙΝΟ ΤῸ ΤῊΕ ΤΕΧΤ ΟΕ ΟΟΡΕῈΧ ΥνΝΑΤΙΓΑΝῦϑ, 
ΝΠ το[οτ δ οἵδε ὑκεῖαι, ΜΑΝΌΞΘΟΚΙΡΤΘ, 
ΜΙΤΗ Α ΟΒΙΤΙΟΑΙ, ΑΡΡΑΒΑΤῦϑ 

ΟΟΝΤΑΙΝΙΝΟ ΤΗΕ ΝΑΒΙΆΝΤΘ ΟΕ ἼΗΕ ΟἩΙΕΕ ΑΝΟΙΕΝΤ 
ΠΤ  ΠΠΠΠπΙπθ ΡῸΝ ΤῊΝ ΤΕΧῚ ΟΕ ΤΗῈ ΞΕΡΤΌΛΟΙΝΤ 


ἑ 


Π] ΘΕ 5 





ΒΕΟΙΤΓΕΟ ΒΥ 
ΑΙΓΑΝ ἘΝΟΙΑΝῸ ΒΕΚΟΟΚΕ, }.ῦ. 


ῬΆΟΨΟΘΒΤ ΟΕ ΚΙΝΟ᾿Β ΠΟΣΓΙΕΟΕ, ΟΑΜΒΕΊΙΌΟΘΕ, ΟΗΆΡΓΑΙΝ ΤῸ Η.Μ. ΤῊΣ ΚΙΝΟ, 
ΕΟΒΜΕΒΙῪ ΕἸΥ ΡῬΒΑΟΡΕΈΒΘΟΝΚ ΟΕ ὈΙΝΙΝΙΤΥ 


ΝΟΕΒΜΑΝ ΜΈΠΕΑΝ, ΜΙΑ. 


ΜΑΒΘΤΕΒ ΟΕ ΟΠ ΕΙΞΥ᾽ 8 ΓΟΣΓΕΟΕ, ὈΝΙΝΕΆΘΙΥΥ ΤΕΓΟΤΌΚΕΚΊ ΙΝ ΑΚΑΜΑΙς 


ΑΝῸ 
ΠΝ ΥΙΘΌΤΓΝ ΠΑΟΚΈΒΚΑΥ, ΜΑ͂. 


ἮἯΟΝ. ἢ.Ὁ. ΟΧΕΟΚΌ, ΠΟΝ, Ὁ.0. ΟΌΕΠΑΜ 


ΕΟ νοΙο Υ γοθ8 
Ιομάοη, Βεΐζεγ [4η6, ΕΟ, 4 
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δ ΖΘ] ὃν ΜΙοσΘοΟΙ Θ 


ὈἰσΠΖοαὶ θγν ΜιοίοσοΙ Θ 





ΤΑΑΝΘΡΕΙ ΒΕ 





[]σΠἰΖοαὶ δν ΜίοΙοσοί Θ 





Π]σΠ ἰΖροαὶ δν Μιίιοίοϑοί Θ 


Πα" Ζθα ἰοῦ Μίογοϑοῦ ΟοιρογϑίἝςοη 
Ογ ἴΠ6 ᾿πἰθυπθὶ ΑὐοῆΪνθ ἴῃ 2008. 
ΓΙΓΟΠῚ ἰ]ηἰνθυϑιῖγ οἱ Τογοηΐο. 
Μδγ ὈΘ 866 ἴοΓ ΠοΠ-ΟΟΠΠΠΊΘΙΓΟΪΔΙ, ρθύβοηϑί, ΓΘϑθϑίοῇ, 
ΟΥ̓ Θαιιοϑίςοηδι ριιροθ68, Οὐ δῆγ ἴδιγ ι156. 
Μάαγ ποὶ ὈΘ πα Θχϑα ἰῇ 8 ΟΟΠΊΠΊΘΙΟΙ Ι ϑϑίνίοθ. 


ὨΙσίΖοα ον Μίογοσοῖ Θ 





ἸῊΒ ΟΙ) ΤΕΒΤ ΑΜΕΝΊ 
ΙΝ ΚΒ ΒΚ 





ΟἈΜΒΊΙΓΌΟΘΕ 


υδνιΝνΕ ἈΚ ΒΙΤΥ ΡΆΕΘ5 
ΓΌΟΝΘΌΟΝ : Ἐξδεῖοτ ἔδως 





Νενν Υοκκ 
Τῆς Μδογ!]! δὴ Το. 
Βομβαυ, αιουττα δῃὰ 
ἈΑΒ 
ΝΜίδογα απ δὰ Το. 1.14. 


Τοκοντο 


Τῆς Μδαογ δα Οο. οὗ 
Οδβηδάα, τὰ. 


Τοκτο 
Μαδγυζεῃ ΚΑΒ ΞΕ κε “Καὶβα 


ΑἹΙ τὶρῆςβ τεβοσνεὰ 


ὨΙσΠΖοα ον Μιίοίοσο Θ 


ΤῊ ΟΙ ΤΕΒΤΑΜΕΝΊΤ 
ΙΝ ΘσἈΕΕΚ 


ἈΓΦΟΘΘΚΌΙΝΟ ΤῸ ΤῊΕ ΤΕΧῚ ΟΕ ΟΟΌΕΧ ΝΑΤΙΘΟΑΝῦ», 
ΘΌΡΡΙΕΜΕΝΤΕΏ ΕᾺΟΜ ΟΤΉΗΞΕᾺΕ ὕΝΟΙΑΙ, ΜΑΝΌΘΒΟΚΝΙΡΤΟ, 
1 ΟἸΙΙΤΙΟΑΛΙ. ΑΡΡΑ ΚΑ Στ]9 
ΟΟΝΤΑΙΝΙΝΟ ΤΗΝ ΝΑΚΙΑΝΤΘ ΟΕ ΤῊΕ Ο(ΟΗΙΒΕ ΑΝΟΙΕΝΤ 
ΑΟΤΗΟΘΚΙΤΙΕΒ ΕΟΕ ΤῊΕΞ ΤΕΧῚ ΟΕ ΤῊΒ ΒΘΕΡΤΌΑΛΟΙΝΤ 


ΠΡ ΕΥ̓ 


ΑΙΑΝ ΕἘΝΟΙΙΑΝΙ ΒΚΟΟΚΕ, 1).}.. 


ΡΕΟΝΟΞΘῚ ΟΕ ΚΙΝΟ᾿Β ΟΟΙΒΕΟΘΕ, ΟΑΜΒΆΙΡΟΕ, ΟΗΑΡΙΑΙΝ ΤῸ Η.Μ. ΤΗΣ ΚΙΝΟ, 
ΕΟΚΜΕΚΕΥ ΕΣΥ ΡΕΟΡΈΒΒΟΚ ΟΕ ὈΙΨΙΝΙΤῪ 


ΝΟΕΜΑΝ ΜΟΕΑΝ, ΜΙΑ. 


ΜΑΒΤΕΚ ΟΕ ΠΗ ΒΙ5Τ᾽ 8 ΓσΟΙΡΕΟΕ, ΟΝΙΝΕΚΞΙΤΥ ΤΕΓΟΤΌΚΕΚ ΊΊΝ ΑΚΆΑΜΑΙΓ 


ΑΝΌ 
ΗΕΝΕΥ ὃτ᾽ ἸΙΌΗΝ ΤΗΑΟΚΒΚΑΥ, Μ.Α. 


ΗΟΝ, ἢὉ,ἢ. ΟΧΕΟΞΚΌ, ΗΟΝ, ἢ... ὈΌΚΗΑΜ 


ἡ ππὴι Π1Π ΞΤΠῚΙΑΓΕΙ͂Σ ΠΙΘΙΤΟΝΙΟΆΛΙ, ΒΟΘΟΚ5 
ΡΑΒῚ ἴ. ΤΙ αν ΠῚ ΘΑΜΈΌΘΕΙ, 


ΘΟΑΜΒΕΆΙΟΒΑΝ 
ΑἸ ΟΝ 5 ΓΥ ΡΚΠ59 


"5 





ΡΕΙΝΤΕΠ 119 ΟΕΚΕΛῚῪ ΒΕΙΤΑΙΝ 


ὈΙσίΖϑοα ον Μιίιογοϑοῖ Θ 


ΠΕ ΠῚ ΠΟΤΕ ΤΟΤΠΕ ΒΟΟΚΘ ΟΕ ΞΑΜΟΕΙ, 


ΗΕ Ἰαβὶ ραγί οἵ οαγ ΕἸγϑῖ Ψο τη ννα8 ρυθ  5πεα ἰὴ 1917. Τατίηρ τς δα] θγ γααῖβ οἵ [ῃς 

νναγ τνῈ νεῦα ΔΌ]6Ὲ ἴο σοτηρίεῖα ἔπῸ ργεραγαϊίοῃ οὐ {μαΐ ραγῖ, θαξ 41}1 ργθ πη παγν ὑνοσγκ ἰοτ 
τῆς ϑεοομα Ψοϊαπια τνὰ5 βογϊοιιϑὶν ἀθαγεά. Γ{{π1ῚῸ σου] θεὲ ἄοπα θιὲ {πΠ6 ΤοοἸ]δοΐίοι οὗ Ῥαιγβέϊο 
δνίάδηςα πα ἃ ργον  βϑἰοηδὶ βαϊθοῖοῃ οἵ Μ595. ἴογ ἴῃ6 θοοῖκβ οἵ ϑαπλαεὶ ἀπα Κιηρϑ. 

ΤἼε εἰδοϊίοη οὗ οπς οἵ {πῸὸ Ἑαϊτοῖβ ἴο {πε ΕΠῪ Ῥγοίδβϑοιβ!ρ πηαάθ ᾿ξ ἱπηροββιθ]ς. ἔου ΠΙΠῚ 
ἴο σοπίίπιε ἢἰ5. [1]} σθασε ἴῃ {πὸ ννοσκ οὗ ἰῃς ϑερίμπασίπι. Αὐγαηρεηηδηΐθ ἡνεσα πηδς ΜΙ 
Ὧν Η. 81 ]ομπ Ὑαοίζογαν ἴο γηθεῖ ἴῃς ἀπῆου!ν. Ηπ Πμα5 σίνεῃ τ1ι5 πηι ἢ Παρ ἴπ ἴῃς σο]ϊαίίοη οὗ 
Μ55., ἀπ Πα8 σοπίγθιῖοα α ἀδιαι 6 βιπαν οὐ {πὸ ἐνίάδηος οἵ Τοβορῃυϑ5 ἴῃ {πῸ θοΟΚ5 οὗ ϑαγῆμεὶ 
αῃα Κίηρϑ. 

ΤΙ ἡνοσκ οὗ ςοἸ]]ςσεηρ {πὸ ππδμβογρὲ ονίάθπος πὰ5 θθοη πηαίογία! !γ Πρ] τε η6α Ὦν τῆς ΘΘΠΘΓΟΙ5 
ΠΕΡ οἵ Ργοίξεβογ Α. ἸἈδῃΠ5 οὐ (ὐδειίπρσειη, ννπο δ]]οννεὰ ἃ5 ἴο 86. πᾶν οἵ Πῖβ ῥῬῃοίορυαρῃβ οἵ 
ΤΧΧ Μ995,, αδπὰ αγγαηρεα ἴοσ τῆς σο]]διίοη οὗ ἔπε56, ἀπά οἵ οἴμοιβ ργοσαγοα Ὀν ἃ5, ὈῪ σοιηρείδῃΐξ 
βοἤοἶατβ ἀπΊοηρ ἢ]5 (οἰϊοιν -τνογκοῦβ, οὐ Το Π15 αὐγαησεα Ὀεΐννεθη πε {ηϊνογϑιν ΓΟ 55 απς Πιπηϑο!. 
ΑΙ πα οοΙ]αξίοηβ αν θθα τανίβθα ὈΚῪ 5, ἀπ ννὲ ἤᾶνε ἰοιιπα {Ππά| 411] γεδοῃβά τῆς ραβδί 
βίαπάατγα οὗ δοσαγαον. Δ Π Πους {Π|5. ΠΕΡ {πς ρυθ σατίοη οἵ τῆς ρτοβοηΐ ρα ϑνουἹἃ παν Ὀθοη 
5:11] {γέ ποῖΓ ἀοἰανεά. 

ΟΌγ ννοῦκ Ππὰ8 σοπεπιθα οὐ τῃς [{π65 ἰαἰά ἄοννη ἰῃ τῆς ΕἸτγϑε Μοϊαπηθ, δα νυ ναῦν ἔοιν 
νατίατίομ 5. ἴῃ ἀοἴα:}. Τῆς βεϊεοζίομ οἵ οἰγοίνε Μ53. ἢα5 θεθη πλαάα οἡ {Π6 ϑ8ΠΊ6. ΡΥ ΠΟΙ ρΙΘ 5. ἃ5 
Ῥείογθ νοῦ Μ 958. υϑεα ἴογ {πε Οοἰαίεας σοπίαϊη ἔπε νῃοὶα οὐ ρατί οὗ {πΠ6 θοοῖκβ οἵ ϑδῃλμεὶ 
δῃηα Κίηρϑ, [Π6 βϑαπῆηθ συτῆθο 5 πανε θεεη τ564΄, Βαξ {πὸ Ἰετίουβ πι86α ἴῃ ἴῃς ΕἸγϑ Νοίαμης ἴον Μ55. 
ὙΠ ἢ σοπίαίη οἷν ἴῃς Οςἰαϊθιοἢ οὐ ραῖί οὗὨ ἴξ αγὰ ἴῃ ῃϊ5 Νοϊαπης 568 ἔογ Μ55. ποιν οἰϊςα ἴον 
ἴΠης ἢγϑί τἰπια. Πζ δ] 55. [γεν σεϊοληιΐδς ὐἶογ σγίεελίςελου απ δεϊγέίοι εἷσε 44. 1). (Βεγϊίη, 1014) 
[5 πιαάθ ἃ πη] θοθϑϑαγν ἴο σῖνε [{]] ἀσβοσιρίίοπϑ οἵ τῃς Μ55. 


ΟΓ τπςοῖᾳ] Μ|58., Ρεϑίάες ΒΑΜΝ νπῖοῃ παν θεφὴ ἀδϑογρεα ἴῃ {π6 ΕἸγϑί Μο] πα, ννα ἢανα [ἢ 
ΘΑΠΊΠΘΙ ΟἿΪν ἔννο 5014] {γασ πηρηΐβ, ν]ζΖ. 


υ, (ΚΔ Πῃ|[5 934) ϑίγαββριυγο, Ραρ. ρίδεο. οἵ τ. 
“0 ὋὉ295) Ραοιτορταῦ, πιρογιαὶ γα Ύν 24. 


Ιπ {πὸ [Ο]]οννίηρ ᾿ἰϑὲ οὐ τες βεϊθοῖβα οὐγϑῖνα Μ58., ννε πανε ρυϊπίθα ἴῃ οἰαγεηάοη ἴνρε {Π6 
ΠΡγαγν ἀπαὶ οἰ 55- ΓΚ Ἰνηεγα οἷἱγ ΒΥ πιο] ἰ5. τι8εα [ογ ἃ αἰετοης Μ5. ἴγοπι {Παΐ 80 ἀεποίξα ἴῃ 
ΝοΙ. 1. Τπα πυστῆρογ ἴῃ Ὀγαοϊκεῖβ νν ίοἢ [Ὁ] ]ονν5 Οὐ 5. προ] 5 τῃδΐ αϑϑίσηβα ἴο {π6 Μ 5. ὃν [Δ 4}}}{5. 


ἃ (707) Κ΄πδἱ, δῦ Οδύμασχίπμθ, 1. [Τῆῖς Δ15. σοηϊαῖὶης 6 (52) Εἴογδηςο, 18 τ., Αἄςα. 44. 
ἰῆε Ῥοοκβ οἵ ϑϑπηιεὶ δηα Κιπρθ, Ρὰῖ τὲ ( (480) ΜαπίοΝ, ΑὙ. 454. 
ῬΠΟΙΟΡΥΑΡΗ5. ἀνδρία οχίεπα οἠΐν ἴο 2 5. κμὶ (ι58) ΒΆ8]6, Β. νἱ. 22. 
χχῖν. 25 ἐπήκουσεν. Π ττ-εὶ ποίει: πὶ. Εασ π τι. 


Ὁ’ (τ9) οπγεα, (Πρ, ΚΒ. νἱ. " ἢ (6) Ρδη5: ΠΡ Ν8ι; τι 7. 

1 το9) Ἰλοτῆς; Κ8ι1:., τ. 3320. ᾿ ἢ (543) Ῥαγίβ, ΒΙΌ]. Ναῦ., Οοἱβ]ῖη 8. 
ς (376) Ἐπουτγίαϊ, Υ..11. 5. Ι (370}} Βοιῃβ, Ομ ϊσὶ, ΚΒ. νὶ]]. 61. 

ἃ (107) ΕΘσδσα, Β10]. ὅομι., τ. 188 ]. ἢΔ (9:2) Ῥαχίβ, ΒΙΌ]. Ναῦ., ΟΥ. 8. 


1 ΤΠετα ἴβ Ἰασῖ ομς Ἔχοθριίοη ἰο (ῃϊς οἰαίθηεπι. Οὐ “α᾽ ᾿1ὶὰ [ἡρτγαγυ, νη μαβ [εἰ π]ν Ργοσαγθα ἔου 5. ῥῃοίορταρἢ5. οὗ {πὸ 
1η6 Ῥγεβϑθηΐῖ Ραχί γεργοβθηίβ ποΐ Η. δηὰ Ρ. .4, 5 1ὴ [πὸ Οεοἴα:- Μ. 1 σοπίαϊῃβ ἴΠπ6 ΠΟΪς οὐ ρουοπης οἵ ὕβη., ἔχ. [μὲν 
ἴθασῃ, θυϊ Η, δηὰα Ρ. τοῦ (Εδϑιτατα, 188 1.) ΝΏηι., Ὠεαϊ., 705]1.. ]υᾶρθϑ, 1, 2 582)., 1, 2 Εβαγαβ, -- 

2 Τῆϊς Μ9. ἰ5. ποῖ ἴῃ Βδῃ] ᾽ς [ἰσῖ, Πανίηρ Ῥδθη ἰάθηιῆῃεα Δῖδος., ἔβι πεν, ΠΤ, ΤΟΡΊΣ, ὑυτῖτᾺ!6ἢ ἴῃ νατου5 παηάς ἀαδίίησ 
ΞΌΡΒΘΟ] ΘΏΠΥ ὈΥ ΔΙοηβίρσποσ ΔΙθγοαῖ, Γγοίθοι οὐ πὸ Ναϊσαη ἔἴτοηι ἀὔομὶ [Πς τ αἰἢ ἴο ἀροιῖ π6 τα ἢ σεηΐατΥ. 


ν 


ΓῊῪ κε [11 -σδ Ρ ι.ι,) Π ͵] οι τ ΤῈ (ΕᾺ 


ΡΚΙΆΤΟΙΥ ΝΌΤΙΣ ΤΟ ΤΙΠ ΠΟΘΙ ΟΥ ὐὐγυ 


ἢ (τπ|0) Ῥασὶβ, Β10]. Ναϊ., αὖ. 7. δ (31...) Δι σηξ, ΝΠ ἢ. 

ο (82) Ῥατχτῖς, 101. Ν αἴ, (ο 5] 3. χ (247) Ῥομιθ, Κεῦ. ερίῃ, 61. 1. 
Ὁ ([οὐ) ἔστγγατα, 10]. (ομ., 1.87.1, ϊ, Δη τδ8 1". γ (1121) Κνοαηΐος, 5. Ν] αὐ ᾿β, ατ. 3. 

4 (1320) λ΄ δηῖςδ, δ᾽ ΔΙ τκα, τ. 4. 2 (554) Ῥατγῖὶς, Β101. Νδῦ., ατ. 133. 

Γ (7γοο) Ἑομμρ, Καΐῦ., Οτ, 2115. ἃ. (501) Ρεϊγορτης, 1πἴρ. {εἰσ τ., 62. 

5 (130) λδηηα, ΤΊιοΟΙ, τ. 23. » (20) δπιος, 51 ΔΜΙΠ ς΄ τ. 

ι (1314) ΕἸογσηςς, σα υτ., γῸ 1. ῷ (127) Μοϑοον,, ὅψη. Τἱογ., ΟὙὶ 31. 


ι (372) Βιβοισία), Ἐ.. 11, 2. - (93) Πομάοι, Πγῖ(. Δ] α5., ἔογαὶ 1 1). ἰΠ, 
ν΄ (4.5) Βοπιθ, Κῖῦ., αν. 394. 
ΤΠῈς [ΟΠ ΟΝ η ἰ5. ἃ ᾿ἰδῖ οὐ ΔΙ 55. Πποϑο τόδ ϊηρθ αὐτὸ οσσαβίοηδι ν απ οίοα οὐ {πο δυςποῦν οἱ 


Ἡ οΙπιοβ αηα θαγθοης: 


11 Ζιιῖῖπα; Βιλαι 8]... ΔὉ- 1232 (οάοχ ΠΟΙΌΪΠΟΙ ν, ἢ ἸΟΏΡΟΥ οχίδηίϊ. 
107 π||5. ΠΝ αι. ΟΟἰΞΠ ΠΣ 4 13: Νέροεσν. νὴ 1.1}51.,) Υἵ, 70: 

ΠΥ πεῖ 0]. Ν πὶ ΟΣ 5.0 1υρπῖδ. αἰ (31: 

δδ᾽ γἴσηϊςος, 81 ΔΙατγκς, τ. ς. οἠ2 όηηα, ΤΊ6Ο]. (τ. 1.30. 

1 1 π|ι|5. 151. ἡ Δ; (π 2]: Ἔ8 6. Ἰζοϊησ, γαἴ (σἷι 333. 

7. ΒΙοτγθῆσο, [αὐτ., 5. Ματοῦ 70ο. “46 Ἀοηιο, Καῖ., Οτ. 1238. 


Οὗ ΟἹ Ξο Πτη], Σ: 11.100, 
Α5 1ῃ οὐἵ ριδνίοιιβ. νοϊμηις, ἰπ Αὐηγοηίαη Νογϑίου (83) [5 φιοίοα ΠΌμ {πῸ δα!είοι οὐ Ζοῦγα 
(νεηιςθ, 1805), 5866 Ῥτιοίαίογν Νοῖς ἴο (σϑηοϑίβ, ρ. νἱ. 


ογ {Π6 ϑδῃϊα!ς νογϑίοβ ἰῃς βαϊοη5 οὗ (ίαβοα δη] Μαβροτο ἤαᾶνα ΒΘ τος] ἃ5 Ὀείογο, δῃὰ 
ἴῃς ἔταστηθηΐβ ΡῈ ἢ Ι5ῃ6 6] Όν οι εἰίεύ, Δϑίθϑβον δα νο Τοιησῃ. ΤΠ σοπιρίεία ἰοχὲ οὗ τῆς Ροοκκ5 
οἱ δαιμεὶ, ἢ τς Ἐχοορίίοῃ οὗ 2 5. χν. 20--30, ἰ5 σοῃξαἰηθα ἴῃ τς βασοηα οὗ πε Ρίεγροηῖ Μούρδῃ 
(ὐορίὶς Δία ιβογρῖϑ (ΔΙ ςό7). Τῆς Εδοβίπλ!ο5 ργαβαηιθα τὸ της ΒΓ 15} Μαβοιηγ δηα {π6 (σε 
[υηϊνειθιίν 1 Ργαγν τοασῆεα Ἑρίδηα ἰ (ἰδ [ῸΓ τ15 ἴο 1568 {1Π|εππι Ῥαίογα δηγν ϑῃξοίβ οὔ 115 
Ραγί δα Ῥδεη ργμηϊεα οἵ, Αςσοοτάϊης τὸ τῆς ἀφβογίριοη οὗ της ΔΜίδημπβδογιρί σοηϊαϊη6α ἴῃ {ΠῸ 
οἰ οῖς [ἰδῖ οὔ {π6 (ορίϊς Μίαηυβογρίβ, ογναῖοῖν ῥγιηῖεα (Ν εὖν Υ οσῖς, 1010), [η15 ΝΜ]. 15 ἀαἰδα Δ... 8923, 
Δη4 οομδὶδίβ οἵ 125 ἰθᾶνεβ, ἱπο πα ησ ἐγο Ἰβρίεος. ΤΠ16 51Ζ6 οἵ [ἢ ραρο 15.355 Χ 255 τητὴ,, ἔῃ 6 γ8 
Ῥεϊησ 2 σΟἰΠ]5 οὗ 30--32 ᾿ἴπ65 οὐ δᾶ ρᾶσα, ϑοηγια δοσουῃΐ οἱ [16 ἀτεείς ἰαχί πηαεηγνίηρσ τῃς 
ϑδηϊαϊο Μ᾽ γβίοη Ἀν] ἢ [ἢ15 ΜΙ 5. σοί 5 5 σίνοῃ ὃν 1... .1εὰ ἴῃ 2.6 7 μδόογι, ΧΧΧῚΙΝ (1021, Τουναΐη), 
[15 σρηθγαὶ ἀργθοηθης Χν10} 1Π6 ταχὶ οὐ Β ἱπαϊσαῖοβ [15 ἱπ)ρογίδηςσα ἃ5 ἃ ᾿ν1Πη655 ἴο 1η6 δερίυδρσιῃηϊς 
ταχὶ οἱ ἴη686 Ροοκβ. Δ θγα οινανοῦ [Π6 ἢδνν ϑϑαμίαϊῖς ἰαχῖ σαι] Ὀ6 σοπιραγθα ν] ἢ [αἴ οὗἩ ργανίοιιϑὶν 
Κηονη {τασῃγθηΐβ, 1 νὰ] δεεῖῃ ἴο ὈῈ6 οἡ {μ6 ν]οΐὶς οἵ ἃ ἰαΐθγ ἴγρε, τογς οἰοϑεὶν σοηίογιηξα ἴο 
{η6 ἀτοαῖκ Νεγβϑίοῃ. 

ΤῊς [οἱ]ονν!ηρ᾽ στ 015 πᾶνε Ὀθθη π566: 

(" Ριογροπὶ Μούσαῃ (ορίϊς Δ|55. Δ στό. Νο. 2 ἴῃ [15 5ϑιῖο5 οὗ ΡῬῃοίοργαρῃϊς Εδοϑιπλ}65. 
(- (ἴαβοα, ϑδογογιπ) ΒΙΒΠ]οσαπ) ΕἸαΡ πηεηία Οορίο- ΘΠ 1σὰ. 
(05 Ἠὰ5 θδδὴ υ8ε4 ἴο ἀϊδί Πρ 151). τνῸ ἰταρ πθηΐϊθ ἡ Π]ο ἢ ΟἸάϑοα πᾶ5 ΡῈ} 15Π6 4, ομα (αἰ ΕἸοΟΥΘΠΟ6) ἰπὶ [115 Ρτρίδοο, (6 

ΟΥποΥῪ (αἴ ΟΠ 01) ἴῃ 15 ποῖδϑ8. 

« Ο. νοῦ 1μετηπὶ. ϑδηϊάϊσοης ΠΙ εἰ γασηεηΐο, ἢ] (Βα]Π ει Ας, [πι|ρ. 56]. Ρεϊτορτδά, χχν. πο. 4). 
τ ΔΜ] έἐπγοῖγα5... 6 ἴα Δ 5ϑιοη τοπέοϊορσίαια ΕΥδηςαῖσα δὰ (αῖγε, Τοπια ϑἰχιὸπιθ. Εαβο, τ, 2. Ῥὰγ α, Μᾶβρετζο. 
(Ὁ Ὧδϑ5 Ὀδεξη 864 δ5 ἃ 5100] τὸ ἀΙ 5: [Πρ 150 ἐγαρτηθηςβ ἢ ΔΊ άσρατγο πεσε [Π6 ἰοχῖ σονοῖβ, αἱ ἰδαϑὶ ἴῃ ραγί, [Π6 5Δηγ6 

ΘΥΟΙΠα ἃ5 Οἴποσ γὰρ πιθηῖβ ἴο ΜΉΘ. (Π6 συ ΠΡ] (7 ἢδ5 δἰγοαάν θθθη δρργορτίδίβα. 

( δομιείίευ. ΒΡ εΙἔσαρσπγθιῖα, 1, 11 (ΘΖ προ ογοιῖς Ακαά. λγι55. διε, Βᾶπας 162, 164, 170 (1900, 1910, 1913). 
ΦΡ Α οβϑοὶγ. ϑίυ!θη ΖῸΓ ῬΑΙΔοορσυαρηϊα ὑπ Ραργγαβκαηάο, ἴχ. [ναἰρΖίρ, 1900. 

ΑΚ οὔ 5υϑίβιῃ οἵ ποίδίίοι ἰοῦ Μδβρεζγο 85 γοϑθα 1 αν! ησ θαίννεοη (ὑπι αη6] {ὑπ Οηδ ϑουίοϑ 
οἱ [ηἰογθϑιηρ ἱταστηθηΐβ, ἀαυῖνεα τῸΠλ Ομ δοῖζοο, νυ] ἰοἢ ἀγα ἀθβο ρθε Ὀν Μάδβρεσο οἱ ἢ. 150, ἰΐ 
ταν Ὅ6 σοηνβηΐδηΐ ἴο 64]}] αἰαητίοη ἴο [ἢΪ5 5εγ65, ΔΠ6] ἰη σα ἴῃ 5υ τ 015 Ὀν Δί σ ἢ [ἴ 15 οἰϊ6α. 

1 ὃ. Υυι. γ-.25 
1. 5. χάση, 3-2ς ἀπ 
οι ον ὦν 


νὶ 


Ι΄ πὶ “ -σΣ ἩΠὶ - -ὰςν πῃ, «- " ἔγ 57 Π ͵ Γ ζ-Ὡ δ6, “πῃ “», ς᾽ κα ᾿, (ΞΔ 
[ ἐ Ι ὶ ἢ 
Ϊ ἐ ἰ 





ΓΕ ΑΤΘΙΝΥ ΝΟΤΕ ΤΟ ὙΠῈ ΒΟΟΙΧΘ ΟἹ᾽ ΒΑΜΌΕΙ, 


ΤῊΪ5 56.165 ἰ5. ἀδϑογίροα Ὀγν Μαβροῖο 85 “ σοπηίησ ἰγοπὶ ἃ ϑογί οἵ (ῃεομίοία οἱ αχίγαςίβ5 οἵ ἢν5 
οἵ [6 ϑαϊηϊ5." ὙΤπον οοηίαίη εαχίγαςίβ [τΓῸΠ] ἃ [Π{πΘ οἵ ϑαπλεὶ, ἀπ ἀγα γαργοάποθα ὈὉν Μάδβρεῖο ἰῃ 
Ηἰ5 δαϊτίοη, οὐ [ῃ6 στουῃα {πᾶΐ παν “ΠπΕΙρ ἴο γεσοηϑίγιςος ἰῃ ρᾶζί ἃ ρίεσς οἵ ἴῃς δυςπρηῖίς ἰοχί ἢ 
οἵ {π6Ὸ Ῥοοῖκβ οὗ ϑδπλμεὶ, ἴογ τυ]ῖσ ἢ μς πδα ἢο οἶμαι ἐνίάξηςξ ἢ δῇς. ὙΠΕν 511] πᾶνε ϑροςῖ] 
ἰητογαϑί, 45 {πον οομίαϊη βοηα ἰεσαηάανν δα πτοη5 ποί [οι 1Π οὐ θΟΟΚ5 οἵ ϑαπημο]. Βαυΐ {πον 
σαι} Ὅς 4υοΐθα ΟΡ ΞρδυΠΡῚν δηα] ΜΠ σαιοη ἃ5 ονίάθησα ίογ {πῸ ἰαχί οὗ {8656 Βοοῖΐκβ8, δης 
Ξε6ΙΪἄο Ἔχοορί ἴῃ ϑυρρογί οἵ αὐοεῖς ναγδηΐβ οἱ πούνν 5 αἰζαϑίει. 

ΕρΊα ἀπά πηροδηῖςδ! τ] 65 σαηηοῖ Ὀς ΔρρΙ[Εα ἴο {πὸ τραδοίίοι οἵ {π6 ενϊάθηος οἵ Ν᾽ εὐβϑίοῃϑβϑ, 
Αἰίδηιϊίοῃ πιαν "ο σ4]1εα ἴο {Π6 56 [Ὁ] ϑυρροϑίοῃβ της Ὀγ ᾿τοΐ. ἰλορεβ ἴ2 ΑΡρδθπαϊοθβ ιν παν 
οὗ {πε Ταῖιγά Νομιμης οἵ {πὸ δερζ,ησς ο77 Οὐγραμῖν, ΡΌ. 318 Ν᾿, 358 Π ὙΠΠῈν αὐ ἀγαινῃ ἔγοῃ) 
{Π6 ποίθ5 οἵ 5. Πεητν Τβοιλρβοῃ, ἀπα ἀ68] ἢ πγαίίεβ ν ΠΟ ἢ “ γαααῖγα αἰζεηςίοη [ἢ ΔῺΥ τι56 οἱ 
{πὸ Ερνρίίαη Ν᾽ εγϑίουβ᾿" ἴ΄οὐ Τοχίμαὶ Οὐ ἰςίϑιη, Θίσγιςοξ τ] οὐγ ἢ85. ποΐ θθθη αἰζεπιρίβα 1η Οἱ 
᾿ταἀαοίίοπ οἱ εὺδῸ δαϊαϊς ἀηα οι τίς δνι δ ης6, 


Εὸὺὺ τῇς ΕΠπΠορὶς Νεφίοη (Π:Ξ) ννα ἰταᾶνες υϑεα τῆς εὐ ίο οἱ ὨΠΙ δ {1 εἰογῖς Ζερσίαηοη 
“Αἰ λίοῤΙεί ἐοηχς σοσεηαῖμς, ΤιοἰρΡχίρ, 1861). Βιῖ οὗ τς εἰσμὲ ΜΙ 55. 5686. Όγ Πἴπι, να πᾶνε σοπῆηρα 
ΟὔΥβαῖνεο ἴο ἴῃς γοδαϊηρσϑο οἵ ἴποβϑα ἔννο, ἰ5 5 δη Α, ΜΙ ἢ πα 6 Παναα ἴο σοπίαϊη ἴῃς ἀηοϊθηΐ οὐ 
ρτγίπι να ΕἸΠΙορίς νούϑίοῃ (566 ἢΪ5. ἡ] μηοίω ζογιος, ὈΡ. 3 544.). Τμὰ5. ἢ οἷ ποΐεϑ. 95 πηθδῃβ {Π6 
ἀρτϑεπιεηί οὗ 5 αηα Α, τεδαϊίηρϑ ρεοι]αγ ἴο 9 ἀγα ἱπαἰσαίβα ὃν 3535, ἀμ {Πο568 ρεο!αῦ ἴο Α Ὁν 355, 
δ ς ππνε [ΟΠ 6] εἰ|ὸ ΤΥ ΠΟΙ 65 βίδα ἴῃ οἷιγ Ρτγθί. Νοῖθ. ἴο (σεηθβίβ, Ρ. 11, θὰ. ΠῚ [{|6τ 
τοργαϑοηζαίίοῃ οἵ {ΠῸ 5ρε!]πηρ οὗ ρτοροῦ παπ165 (5ε6 τε. Νοίς ἴο [οϑππα, Ππιᾶρεβ, ἀηα Ἀπίῃ, ρΡ. ν). 
Α ἔενν ρϑου]αγ ΕτΗϊορίς τεπάογίηρθ πᾶνε Ὀθαῃ πο] μας οὐ ἀσοοιηξ οἱ {ΠπεῚΓ παϊνεςέ δη6 (ΠΟ ]γ 
ονίάξηςς {Ππᾶΐ [6 νεῖβίοι τινὰ5 πηδάθ αἰγεςΐ ἔγοσι τοοῖ-- θὰ. αὐὸ {πῸ γοπάογησ οἵ αὐλὼν Ὀν 
“«ἘπςΟρΡΙ αν τ "ἡ δηα οὗ ἀσπὶς χαλκῆ ὃν “ὈζάΖεη βεύρείβ 1 5, κνιν 3, 6 πα {πε τεδάϊηρ οἵ 
ἴσως εἰς 45 εἰ σώσεις ἴῃ 1 5. ΧΧν. 21, 


Εοῦ τῆς Οἷα 1 αἰ Ν᾽ ϑιβίοῃ, να πᾶνε πϑοα {πε ἰΟΠοννίησ οατϊοῃβ: (1) (3ΕΡῚ) }. ΒεΙσῆφιαι, δαίζίηε- 
είς Κγηιίμαοδομοηιοῖς, (  γΙβ δηΐα, τ δῆ, σοητϑ 01 5. ἱ. 14--ἰ|1ν 15, {το -ςτ-ῖν. 18, νὶ. 3-7, ἰχ. 21- 
σ᾿ Ἰό6Ξ-). 13, Χίν. 12-34; 2. ὅ. ἵν. Ιόο-ν. 25, Χ, 132-κὶ. 10, ΧΙ 12-κίν. 3, Ἀν]. 12- ἈΥΠ]|. 0. 
(2) (33) Α [τασπιθηΐ ἴῃ ἃ Μ5. αἱ ΕἸπϑίο θη σοηίαίηίησ 1 9. 11. 3-|,,.0, εὐ!ςα Ὀγ 5. Βοῦρεῖ ἴῃ 7 οτος 
2. φηζΩ, ὧδ ΣΦ πε, Το: Τ᾿ ατῖα, 1893. (3) (8) }. Ηδυρί, [᾿εζογῖς αν α  ]2)ῸΝ. τοῦς. ἐξόν. 11.  ἈΦΡΊΜ 
»αρκπομέία, Μιεηα, 1877, σοηΐαηηρ 2 5. χ. 18--“γχί. 17, κίν, 17-30. (4) (3,πιὶὸ Τ]ΊΙε Μαρσαεθιτρ 
[τασπιρηΐ εὐαϊτεά ὃν δ νεῖϑθργοαί, Βγαπηθθογρ, 1887, σοπίαἰηΐηρ 2 5. [ἰ..20--ἰ|:Π. 5. (6) (394) Τῆς Οιςα- 
ΠΡαγρ [γταστηθηΐβ αἶθὸ οα!θα Ὀν Δ εἰϑϑογοασῖΐ, ἀπ σοπίδϊἰησ 1 5. ἰχ. 1-πὸ͵ χν, τοςττδ, (6) (35) 
1 Ὸ τσ Π15 Οἱ ἐπ Ὁ. Τὶ. νεθίοιι δα 6 [τοὸπὶ 59. αἱ (οὐδὲν δα 5. (ἀεγπιαίη Ὀγ Ρ. ϑαθδίϊου 
ἴῃ Δ χδέϊον}}2. δα ΤΌΣΜΦΙ διαϊζασ ποόγϑιοηίσ, (7) (3...) ἜΠς ἰγαρηγχοηΐβ σομπίαϊποα ἴῃ {Π6 ποίδ5 οὐ {Πς6 
ΠΡ Οἱ {πὸ ΓΘοη δῖ5. σα! 66 ὃν Ὁ. ψεγοειίοηςε, ραν 1, γί ΡῈ Σ, νοῖ. κἱ"ς ΑΥς ᾿νε 8130 ἱπο πάςα 
(45 3.2) τῆς [ταρτηρηΐ ἔγοόῖη {π|{π| Τ ο]οίδμιι5 γαργοάπορα Ὀν Ν᾽ γσο! οὴ6 (ου Ρ. 441), νυν] ἢ σοιΐδ 5 
2 5. Χκχῖν, 11-,06, 


ΟΥ τῃς Ῥαϊβϑιηίδη Αὐαπιαὶς ΨΜεγβίοη (38) ννα παν αιοίςα οὐἱΪν {ΠῚ 5ῃοτί Γασπιθηΐ ΟὗὔἹ 9. 1.1 
οατίεα ἴῃ Μτϑ 1,οιν 155 Γβοϊοηαῦν πα {ῃς Ἰοηροῦ ἰγασηχεηῖ (1 5. 1. 9-20) εαϊΐεα ὃν 1) εηϑίηρ ἴη 
Οἰγίς ἰεἠ- ῥα δε - γα) δεῖς 7 οχίς πα {' γαρσιπομίο, (Οἰτρσεη, ΓοΟῦ. [ἢ ργαρατγίηρ ον Ποί65 
οῃ τῆς εατ]ν ομαρίείϑ οὗ 1 ϑαπΊθοὶ τννὸ πηίογίαπαίο]γν ονευ!οοκεα τῆς ἰτασπγχοηΐβ εἀϊςα ὃν ΜΎῪ5 1,6 νν15 


1 Τῃ ἴπε οσαβος οἵ 3} σδῃὰ 30," τΠ6Ὸ [τασπηξεηῖς Ὀεΐηρ πιεῖοῦ αμὰ Μ, θὰὶ Πανε ἱπαϊοαίς ἴῃ οὐτ ποὶδ5 {πὸ Ἰεησίῃ οὗ Ἄδοὴ 
ΔΩ τποϑιὶν Ὀγϊεῖ, γν6 παν ποίὶ ᾿ῃβετίθα 1η [Π6 ἰοχὶ [Π6 5'ρῃβ ὃ ἔχαρσπιεηΐ, ργεοβ θα Βγ Ὠαῦ[ε1]. 


ΝΙ 


[Γ}ΠσΙΖοΟΩ δι, ΠΠΟΓΟῸ φῦ ῦἔῦΈ (ΒΕ) 


ΡῬΒΕΚΑΤΟΝΥ ΝΟΤΕ ΤῸ ΤῊΕ ΘΟ ΙΧ 5 ΟΥΕ ΜΕ ΕῚ. 


ἔγοιη “Οοάον ΟΙΠπλδοὶ γοβογρίι5᾽" (Γαι τιάσα, τ9000). Ανο ἀοσογήἑηρ]ν βα)οί ἰιαῖο ἃ σο]] του οἵ 
{Πποξο ροτίίοιβ οὔ {πὸ νεγβϑίοηποι 5. 11. 190-20, ἵν. 1--᾿ νἱ. 5.-- δ. 


ἰϊ. 10. μετα] ἴῃς. ΟἿ εκ σηλωμ 
20 αποτισαι] εὐδέ εν" μέεσω 
τυπον οἶκον υμας} μας 
51. καὶ 29] ργ καὶ συνελαβεν 1 κιβωτον] -Ἡ δόδέα μτθη ἐϊ 
55 ηκουσεν} -ολα (14) κυρίου} των δυναμέων 
ισραηλ] - ἡ ἐοἠορεοίαὀα ιν φημ ΐογὺς φιοῖ ογα αν χερουβειμ)] σεῥὸγ λογὴν 
ἦη ἑαῤεγηιαομμίο ἐσ ῥογα δέ 6 αλλαοφυλοι 15] οχμ}] 
5.5] τεκνα) Ἔμη νἱ. 5 χρυσους (η0)] ὁμοίωμα τῶν εἐδρων ὑμῶων καὶ 
ακουὼ 1] - περι ὑμῶν 6 εξιπεστειλεν 
του---θεω] φποῦ [ἀμορ ἐς δοῤ«άωη] νεῖν 7 τεκνων] -Ἐεῷ εἰς οὐκ ἐπετεθὴ ζιγος 


ως ε΄» 1: Ἔ Ολι 2) απαγαγεέετε )05[ αὐτῶν 
ΟΠῚ αμαρταρὼν 8 βερεχθαν) Αἰ τιροῦ 
ΟἿἹ καὶ 15 ΟΙῊ καὶ απελαάσατε αὐτὴν 
σαμαρτὴ 59) Ἔν 9 ὁοριον ζ)) ΔΉ ΟΣ 
ἥκουον τῆς φωνης} αὐ ολιε ἹΦΟΩΡ ΟΠ} καὶ 3" 
βουλόμενος εβουλετο] μοὐμϊ Ι0 ουτως οἐε αλλοῴυλοι 

26 εἐπορευετο͵ ῃ"Γ ἐμεγαλυνετα και απεκωλυσαν} ἀπεκλεισαν 
ἀαγαθον ΡΥ ἣν 11 εργαβ) ““γροῦ 
ΟΠ καὶ 3 ΟΠ καὶ 3" 

27 ἐν--φαραωὼ)] ἦν ἄονο αν ἦρι ἀἐσγῥέο 12 εἰς οδον] 2 ,) σις 

28 τον---σου 15] ἐἰέγι »1}1 [4 ὡσηε] Ιησου 
ΟἿ] καὶ 25 εν] εκ 
τα---πυρος Ο» 7105 οὐδα ἐζογιος [5 εργαβ] “γροὐ 
ΟΤῊ εἰς βρωσιν θυσιαςἾ εθυσαν θυσιαν 

59. ΟἿ εἰς 17 τω κυριω)] 7) ο»εἶ πη 
οφθαλμω] ἜχΧρ] 1 ὃ οἵὴ των αλλοφυλων 

ἘΠ 1 καὶ 15] ἸηὉ κυριου] εὡς τῆς ἡμέρας ταυτὴς 

εἰς πόλεμον 15 Ροβῖ ἐσραὴηλ 1 ὡσηε] Ιησου 
ΟΙΉ καὶ 3“ -- τ πολεμὸν 25 βμιθσαμυνυσειτευ) ΘΧΡ] 5 


3 λαβωμεν -Ἐ ποῤίξειενι ες δ {έρ 


Π6 Θνγο- παν αρίαγ Ν εγϑίου (52) Οὗ Ἱ, 5. ϑαιημοῖ 15 ἰοβί, ὀχοερῖ ον {πῸ ἔειν Ἔχίγαςίβ ἔογῃ ἴΐ 
σοηζαιη6α 1ὼ τΠ6 “να Καδδ οἵ Βαυπερίαθας δα αιοίεα Ὀν 5 (ξΞ9-ἀρ- ΒΑΓ) ἔγομῃ {πὸ αἰτίου Όν 
Ῥ. Ἐ. δομιεβίπρογ (Βευ]η, 1897). Α φορά τηδην ᾿νογά5 δῃά ρῆγαϑεβ θαϊοηρίηρ ἴο [15 νϑγϑίοῃ γα 
αἰζεϑίεα 1η [Π6 ποΐεϑβ οἵ Μαϑίιι5 (5951): 58εεὲ Τάραγάς, διεέδιϊοίψεοσαθ δγζίασαξ, ΡΡ. 21--32Ὁ, Βυΐ δῃοίμεγ 
συτίδο νογϑίοῃ, [δὶ οὐ [δοοὸρ οἵ Εάδϑβϑβα, σοτηθβ ἰηΐο δοσοιῃΐ ἴῃ ἀξαϊίησ ἢ (η6 ΤΙΧΧ τοχὲ οἵ 
Ι,2 5 ΠΎ8Ὲ1. Δοσογαϊηρ ἴο 1)γ νηρι (λογέ σίου» 97, ὅγχίας ἢ τργαΐμγο, ᾿. 17) “7}Άς0Ρ, Βίϑῃορ 
οἵ Εάδ554, πα εγίοοκ, νῆθῃ Πἱνίησ' ἴῃ ται γοσθηΐ ἴῃ πὶ σοηναηΐ οὗ ΤΕ }1-Α 46 οΥἦ Τοϊεάα, πη 7γ04- 
705, ἴο τενίϑε πὸ τεχί οὗ ἴης Ῥὄβμτεα νντΠ 1π6 Παρ οὗ ἐπε Οτεεῖὶκς νεγϑίοηϑβ αἵ [115 αἰβροβϑαὶ, {Πιι|5 
Ρτγοάποηρ᾽ ἃ συγίου5 βο]θοίίς οὐ ραϊομννοτι ἰαχί." Ηἰ5 νεγϑίοῃ οὗ {πΠῸ θοοῖκ5 οἵ ϑαπημδὶ δ η6 4150 οὗ 
Ι Καὶ, Τὶ 1-40 15 Ργαβοσνεα ἴο τι5 ἴῃ ἃ Βγ 5 Μύρουπι ΜΆ. ἀαίθα ρου Α.0. 710 δηά ηυιηρογθά 
Δαά. 14,429 (5ες ντίρ! 5 Οὐαί σία, νοὶ]. 1. ΡΌ. 37-39). Ετογη {115 νεγϑίοη (95) "νὰ ἤανε χυοίεά 
5.101) τε Δα Πρ5 ἃ5 08) ΓεαϑοηθὈΪν θὲ τεσαγήθα 85 ἰγαιϑίδιοηβ ἔγοτη ἃ σγεεῖκ ϑερίαδρίης τοχί, 


ΤΠς Ρδίγιϑίῖς ἀνίάδησθ 5 Ὀδθη ἄδαϊῖ ἢ οὐ [Π6 θ4πὶι6 {1165 ἃ5 ἴῃ Χο]. 1. ΤῊΘ ἰαΐθι νο]ιτὴδς 
οἵ τη Βεη!η (ογραβ πᾶνε οὗ σοῦγοο θεθεη τ56ἅ. 
ΠΕ 
Ν. ΝΜ. 


ἀπμρμδέ 1037 


ΨΠΙ 





ΠΕ ΤΟΙ ΟΤΕ ΤῸ ΤΗΕ ΒΟΟΙΘ ΟΕ ΘΑΜΌΕΙ, 


ΕΟ ΤΠ ΝΘΕΝΟΙ ΟἿ ΠΟΘΕΡΗῦθΘ. 


ὙΠ τὴς Ῥοοκβ οὗ ϑδηλ6ὶ (πιο βίον ὉΠ] 1 5. νι οηννατα 5), [οβερῆμ5 Ῥαοοπιαβ ἃ 
ὙΠ 655 οὗ ἢτγϑί-γαίς ἱπηρογίδηςσς ίοῦ ἴπ6 ἰοχί οἵ ἴῃς ατδοκ ΒΙΌΪ6. ΤὨτγουρῃοῦέ {πε Οοἰαΐρδιςο! πε 
Δρρθδῖβ ἴο ἤανε Ῥεθῃ πιδίηϊν ἀεραηαάδηΐξ ἴογ Π15 ΒΙΡΙ1Ιοαὶ πιαϊίθῦ Ἡροὴ ἃ ϑϑηλς ϑοῦυζος, νΠείμεῦ 
Ηδῦτονν οὐ Αταιηαίς (α Ταζρι 1), δηαὰ {ΠΕ ἢδ5 50 αγ Ὀθεη {Ππ||Ὸ δνίἄδηςς οὗ [115 τι86. οὗ {ΠῸ 
ΑἸεχκαμπάγίδῃ νϑύβδίοη. Τῆγουρπουΐ [6 ἰαίεῦ ἰβίογίςαὶ θοΟ 5, οἡ {πς6 οἴποῦ Πμαπα, [115 πιαί δοιτος 
ἷἰς ἃ ατἴϑοὶς ΒΙΡ]ε οοηίδιίηϊησ ἃ ἰαχί οἰοβοὶν Πα ἴο {παΐ οἵ {Π6 “Τμιοίδηϊς" στοὺρ οὗ Μ|38., θπὶ 
αηΐζογίοῦ Όν πιοῖς ἔμαη ἔνο σδηΐυγίαβ ἴο [6 ἀδΐε οἵ 1 ποίδη, αηα ρίεβϑαπίηρ [ἢ 1 58πι. οσοαβίομαὶ 
ΠΠ{Π11|- || πὸ ἰοσὶ οἱ νι δο 15. (1 ὅ., κιΐ. 20, ἀν, 22, 10, Χνὶ, 21, Χυ]. 20, 53, χχχί. 4) 
Βεςίάθς {ηἰ95 ατεαῖκ ΒΙΡΙς {πὰ Ὠϊϑίογδη 5{Π] ἀρραύδηςν απιρίονβ ἃ είς ἰαχί 5 ἃ Το] δοιαὶ 
οοιτοθ. Ηἰβ 36 οὗ ἃ νο-[οἱα ἰαχῖ γα θῖ5 [η15 αν! άειςθ βδοπηθιν δίς ποογίαϊη, [βίδῃσεϑ νηθῖς ἢ 6 
Ασγθο5. ΜΠ ἴη6 Μαβογειίς ἰαχί ἀραϊηϑὲ 4|} Κπονη ατοοκ γοδα!ησθ ἤανα θθθη περ]εοίςα ἴῃ {πα 
ἀρραγαῖῃ5 ἴο [Πἰ5 νο]πΠΊ6, 45 ργαδυηδῦὶν ἀσνεα ἔγοτη [115 ϑϑιηϊς σουτοθ. Α [αγίῃογ εἰθπιεηΐ οἵ 
πησογίαϊ ηἴν ἰ5 ἰπἰγοάποεα Ὀγν ἢΪ5 ΠΑ ΌΠ οὗ ραύαρηγαβα ; [Π|15 δσοοιιηῖ5 ἔου {πῈ6 ΓγΓεαιθηον νυν ἢ νηΐ ἢ 
1 Πα5 Ὀδθη ἰοιιηα πδοαϑϑαῦν ἴο αποίθ [115 ανίάθηςσα ἴῃ ἴῃς ἰούπὶ [05 (14). 
ΕΠ ΤΙ. 


ΦΎ1 χορὶ 1, Πρ ς ΥΤ (ΒἊΚ 


ὈΙσίΖοα ον ΜιοοσοΙ Θ 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


Ι ΑΝΘΡΩΠΟΣ ἦν ἐξ 'Δρμαθάιμ Σειφὰ ἐξ ὄρους ᾿Εφράιμ, καὶ ὄνομα αὐτῷ ᾿Ελκανά, νἱὸς καὶ 3}} 5 
2 Ἱερεμεὴ) λῚ υἱοῦ ᾿Ηλείου νἱοῦ Θόκε ἐν Νασεὶβ ᾿Εφράιμ. “καὶ τούτῳ δύο γυναῖκες" ὄνομα τῇ μιᾷ ὁ 1} 


ω ΜΝ ἰὴ } 7 Φ - - 
Αννα, καὶ ὄνομα τῇ δευτέρᾳ Φεννάνα- καὶ ἦν τῇ Φεννάνᾳ παιδία, καὶ τῇ “Δννᾳ οὐκ ἦν παιδίον. 
3 νας ὭΣ ΒΕ ον ς αν θ : ἷς [οἱ ᾽ δ ', ; 3 . Δ θά σ᾿ ᾿ 
3 Ξκαὶ ἀνέβαινεν ὁ ἄνθρωπος ἐξ ἡμερῶν εἰς ἡμέρας ἐκ πόλεως αὐτοῦ ἐξ Λρμαθάιμ προσκυνεῖν καὶ 
΄ Ἂ" 7 " ον 3 - ι »-"- 
θύειν τῷ κυρίῳ θεῷ σαβαὼθ εἰς Σηλώ" καὶ ἐκεῖ ᾿Ηλεὶ καὶ οἱ δύο υἱοὶ αὐτοῦ ᾿Οφνεὶ καὶ Φεινεὲς 


ς ἱερεῖς τοῦ κυρίου. 


πον» ’, ν “ " ᾿ Ν »-" 
ἙΚαὶ ἐγενήθη ἡμέρα καὶ ἔθυσεν ᾿Ελκανά, καὶ ἔδωκεν τῇ Φεννάνᾳ γυναικὶ 


1 » ἈΝ Ἂ» δ7΄  »᾿ }] ἴω (ὃ " 5 ἈἉ ἊΝ δ ἘΝ (ὃ ἤ .ὔ 3 ΒΩ 3 ἊΝ δι 
κ αυτοῦυ και Τοῖς υἱοίς αυτὴῆὴς μερὶ ας Κκαὶΐὶ ΤῊ ννᾷ ΕΟ ΚΕενΡν μέεβι α μίαν, ΟΤυ Οὐκ ἢν αὐτὴ πΙαίόινον, 
Ν . Α οἱ 1 7 3 νι 6 Ν , ᾿ σ 7 1 Ψ Ἁ Ν Α ᾽ 
πλὴν ὅτι τὴν Ανναν ἠγάπα ᾿ΕἸλκανὰ ὑπὲρ ταύτην. καὶ Κύριος ἀπέκλεισεν τὰ περὶ τὴν μητραν 


Γ᾿ οπὶ υἱοῦ 25 Β΄ υἱὰ (νῶν 58Ὁ τὰς εἴ θο εχί ᾿ἰη Βὴἣ 


3 ἀνεβεννεν Α | ἡμερας] ς τὰ Αἴ 1 οᾧνι ἃ | φινεες ἃ 


Τηβοῖ βασιλείων α' ΒΑ ΔΙ ΝΔΟΌΠηπιοαονυΖία!)α,.-6,] βασιλείων 
πρωτῆς Ἡ: βασιων βιβλος πρωτη ο: βιβλ[ιον) βασιλείων πρω[τον] 
ΧΙ βιβλοὸς πρωτὴη των βασιλειων ε: τετραβασιλειον βασιλείων 
πρωτων δ: βασιλείων πρωτον βιβλιον ενατον ἀρ: ἀρχὴ σὺν θω 
του τετραβασιλ[ειου) νν 

[1 ανθρωπος ν] 7πι|| λονὴο τις 1351}: ἐγαΐ μῖν πες Οτ- 
αῖ : και ην ανθρωπος Ὁ’ (τ: καὶ ἐγενετὸ ανθρωπὸς Ἐπὶ: εἰ γετέ 
ἄονιο 34 : και ἐγενετὸ ανὸς εἰς Αίκαι εγενετο---ῦῖος ΥΌ5οΥ αἱὰ Α9ἢ 
γ: καὶ ἐγενετὸ ανὴρ οχ  ἀνθρωποΞ] ΡΥ καὶ ὁθα,ς,6, : εἶ 41) 2115 
: τ τις ΜΙαΙρμΡπιρ-τν2 [ ην} ἐγενετὸ ΝΜ (πιρ) [ αρμαθαιμ] αρ- 
μαθεμ τορίνο," Οὔτ: Αανια!λαΐνε ΟΥ-ἰα 5: Αανιαίλα Οτο]αι ἑ ] 
σειφα] τ εκ ς,Ἔ : σηφα Νἔ: σωφιμ Αγ(χῇ) Ομ-ρτ ἐ -ἰδ: σο- 
φειμοχ: δοῤλΐηι Οτ-ϊα ἢ : σουφειὶρ Ἐὺ5 : οτηὴ Οτ-ἰαι ᾧ | οἵη εξ 29 
(Γ ] εφραιμ 19] εφρεμ εξ [ αυτω] εἶς Οτ-ἶαῖ 1 εἐλκανα] (ελκαναν 
44): ελκενὰ τ: ολκανὼω χ: ζελκα 2.1) [ ἱερεμεηᾺ] ἱερεμιηλ ὈάῸ 
ρίι 25 6χ σοῦ ρ)ηΐζϑ,ς, Η ἘΠῚ5: ἱερεμὴλ ες: ἱερεμενα ν: ἱερεᾶαμ 
οχ: ἱερραμ Αἰ(ο εχ σοῦ, αμ 510 τᾶ5 3 {Ππ|13}1 τεοραμ ἈΠ(ΩρΡῚ) | 
ἡλειου---νασειβ] ὡῷ ο  ἡλειου Βα,-ς,} ἐλίον ΑΔ](πιρ) Ἐπ : ἐλωιου 
οΧχ: εἰλὲ ες : ἤλεὶ ΜΓ (ΙΧΌΝ τεῖ]} 15. | οπὰ θοκε εν νασειβ ς, ] θοκε 
ΒΔ, (αἱ 4)07] θοον ΑΙ (πιρ) Ἐπ: θωον οχ : θωε Ὀδ,: τῴυ δι 
31). θοκεὰ ἈΓ(ΧΌῸΝ δορίηνυς : θωκελ Ἰηΐ : δεκεὰλ ζῇ : θεκελ ῃν(α14) 
Ζβ γ6}} | εν νασειβ ΒΑῊ "νῦ͵ 4] εν νεσιβἃ.: εν ασειβ ΜΙ ΓΧΌΒΡΕ: εν 
ασηβεῖ νασιμ τὰρ: εν νασεφη Ν : εν νασει τ᾿ (14): Αἰ ΠΣ 
135: νιον σειῴ ξ,.: υἱὸν σονυῴ ΜΙΡΒ()οΝ : υἱοῦ σονπ Δ: νιὸν 
σωφ Ὁ: νἱου σονρ Ἐλι5: νιον σωφ εξ ορους εν ασειβ δ: εξ αρμα- 
θαιμ Υ: εν νασειμ π(υϊ)2  τε}] 1 εῴραιμ 391] ὉΓ εξ οροὺυς ΜΡ) 
Ὀογο,ὕΓ(οτα εξ) 3}: εῴρεμ να: εφραθαιος ΑΞ385 : εφραταιος Ἐλι5: 
ευῴρανθαιος οΧ 

 φεννανα 19] φενναναν σ΄: φεννανναὰ 6,8: φενανα εἴνγφ,- 
πῖρ : φεναννα ἔϊος,(ῦ : (φαιναννα 5.4}: Φενόηηα ταὶ (Δ ερίϑ- 
β'τη6) 1 οπὴ ἣν 19ἃ  φεννανα 25] φεννανὴ Ὠδ(υ]4): φενναναν σ: 
φενανα ετηνχί(α 4) : φεναννα ἔτος, : ζφεναννὴ 242) 1 παιδια] 
παιδιον ΟΧΥ | καὶ τη] τη δε ΑΌοΖα, | καὶ 5 ὈΪβ 5. Ν᾿ | ἀννα 25] 
αννη Ὀσ[ηορδῖνχΖ | παιδιον] παιδια πι-οοαα 

8 μαῦ καὶ το--σηλω 3." | ο ανθρωπος] Οἵῇ ὁ 86:  ἐκειὶ 
ο(κ ΞῈΡ τὰβ οὔ): Ἐεκεινος ΑΌς,3» Οτοϊαῖ : τ ξλκανα (Ὁ 1 εξ 


1.3 σαβαωθ] α’ σ’ στρατιων δυναμεων ὁ: α’ (Ὁ) στρατιων σ᾽ (9) δυνάμεων Ζ 


ΘΕΡΤΙ ὙὙΘΙΣ ΤΙ, 


[]σΠΠΖΘα θν ΜιΙοΙοϑοί 


Ἰΐ 


4 μια ἃ 


ΑΔΙΝα-ιηγτηβῖν-ς,ς, 0 5»35(1.,.2}} 


τ9---ημερας] Ροκὶ ἀρμαθαιμ Α(-θεμ)εχ( : ροβὲ αὐτου 19 Οτ.]αι ] 
ἡμερας] ἡμεραν ὀπ(αἸ4) | (αυτου 15] αὐτων 7.) [ οπὶ εξ ἁρμαθαιμ 
Οτ-ἰαὶ | εξ 297 εἰς ἀρᾳῖ: οὴἱ ΚΓΞΞΞ,) 1] ἀρμαθαιμ] αρμαθεμ α: 
εἰγριαΐ 30. προσκννησαι ς, ] οἷχ καὶ θνειν Δ | τω] ροβῖ κυρίῳ ἃ: 
οἵ ΑΝοηχα, | οἵὴ κυριω ἃ [ θεω σαβαωθ) σαβαωθ θεω παντο- 
κρατορι Ὁος, 3)  οἂἱ θεω ἰγΐα,ἴ9. ΟΥ-]αῖ | σαβαωθ] ρι παντο- 
κρατορι ΝάραϊζΖο, 3", : δοϊεείαέμ νι  : μἰγέέπενε Οτ]δ Ὁ τ οἵη Ἐ 
Οτ ἰδὲ ἢ 1 εἰς 29 Βοχβ,] ἐν ΑΝΙΝ τὲὶ] {35 (14) 1] σηλω] «δ. 
3, ΟὐοἸαῖ - σήλωμ ΝΔΟΘΙΙ "(4 ) πη ποϑῖν-ΖΌ, 39: σίλωμ ς, : σιναιν 
ὃς [ πὶ καὶ 39 ΟὐΥ-ἰαὲ | εκεὶ] ρὲ ἐγαδ (ὗ : ρὲ “με δ: γὺ Μηξ: 
γερο  ΞΞ5 : 4 ἣν Ὀάρᾳΐζς͵, -οοαά : - ἐγαλ Οτοϊαῖ [ηλει] -Ῥ σαξο) οἷος 
(Γ 1 οἷχ οἱ ΑΝ αν [(αυτου νιοι 2.4.2) [ (οφινι 44) ] ὁπ του 
οἴτησινχ | κυριου) θυ Υ 

4 εγενηθὴη] ἢ κι εχ ν οὖ; ἐγεννηθὴ νι : εγενετὸ υϊοραίζε, | 
ἡμερα] ΡΥ ἡ οσἄρηϊχ | καὶ 29] ἐὲ φα Οτοἶαι : οαλ οχ 1 εἐλκενα τ} 
τὴ φεννανα] Ζεγεμηαὸ Οτοϊαι | φεννανα)] φαννανα ἢ“: φεννανὴ 
Ζ: φαννανὴ Ὠρ(α14): φενανα αὐἷον : φεναννα Πού : φεννα ἃ (υ]4) | 
γνναικι αὐτον] ΡΥ τὴ “,: ΟἿῊ Ζ}0; | τοι5] ρ΄ παάσιν ΔΌσΒηοδννχε, 
(Σ Οτοϊαιῖ [| αὐτης] αὐτου νγ: αὐτῆς και ταῖς θυγατρασιν αὐτῆς 
ΑΔΙΝ Ὀοάαίσιιο-ς-ίνκο,ς, ἄψὉ Οτ-ἶαι [ἀντῆς 19] αὐτοῖς Ὁ : αντος (: 
αὐτου οἀχ |, ταις] τὴ Οὗ | οἷν αὐτῆς 59 οχ Οτ-Ϊα ἢ | μεριδας] τ και 
ταις θυγατρασιν αὐτῆς ζ 

5. καὶ τῇ] τὴ δε ὈοΖζρ. Οτ-]αΐῖ [αννα] αννη ὈσΓΠΡηπβυνν | 
ΟΠ ἐδωκεν μεριδα 2 | μεριδα μοβί μιαν (6) 32 Οτ-Ἰαΐ | μιαν] 
Ἐδιπλην Μίπιρ) : τ κατὰ προσωπον ὕος,6,Ψ Κ.-αρ- Βα ϑὐειχ 
οτι ιτ0--- παιδιον} 2021 εὐἦρι ἀαῤεῤαί Μἰίος τ-ϊαῖ 1 οἷα οτι α΄ ο, 
πλην---αὐτης] φιεία «ομομδεγαί ορεύς πμέμανι ἐἦμς Οτοῖαι ] 
οτι 290] επὶ Δα: ἐπεὶ χ τοῦ ΟΓΙ͂Ξ | την---ελκανα] ἡγαπὰ ο ἐλκανα 
την ανναν Ὀοδ, : ἐλκανα ηγᾶπα τὴν ἀνναν ος ] τὴν ἀνναν] Τὴ 
αννὴ ΟΧ : (οπὶ τὴν 1.3) [ ἀνναν] αννα αἴ (υἱά)ρενν" : αναν Νη ] 
ελκανα ἡγαπα ἀραὶζ [| ελκαναιὶ τχ{αϊ 4) ] ὑπερ ταντὴν) »ιηρὴΣ 
ψμαρι ξερπαπα 5,1: οτὴ ς, [ ταυτὴν ΒΑΟΙΧΥ32] τὴν φεννανα ὃ’ 
ἃ,ε,: τὴν φεννανναν ΔΙ: τὴν φεναναν εν: τὴν φενανναν ὁ (πΓ: 
την φενναναναν ἃ: φενναναν ν᾿ τ φεναναν τὰ : φενανναν ἰ: δε) 1): 
μα (ΠΤ : τὴν φενναναν Νὠ τε] | κυριος}] ΡΥ ο ἃ | σιναπεκλι- 
σεν ἃ 


5 πλὴν] θ’ σ΄ αλλα 


“Ὥ 


Ϊ 


ν΄ 


θ' 


ι6 


ΠΥΣΛΒΙΟΩΝ ἃ 


οὶ “ - [ἢ Ν ’ “-" ᾿ ᾽ ’ Ὥδος 
αὐτῆς, δὅτι οὐκ ἔδωκεν αὐτῇ Κύριος παιδίον, κατὰ τὴν θλίψιν αὐτῆς καὶ κατὰ τὴν ἀθυμίαν τῆς 6 


͵ “- Ν" - « , γΡἢ Ἀ ᾿ “ “ ἢ 
θλίψεως αὐτῆς" καὶ ἠθύμει διὰ τοῦτο, ὅτι συνέκλεισεν κύριος τὰ περὶ τὴν μήτραν αὐτῆς, τοῦ μὴ 


“ ᾽ “ , ο᾽ ᾿ ’ 4 Ἀ . . Ἁ ᾽ ΄ο }] ,’ 4 ᾿Ὶ Ὶ 4 
δοῦναι αὐτῇ παιδίον. 7οὕτως ἐποίει ἐνιαυτὸν κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐν τῷ ἀναβαίνειν αὐτὴν εἰς οἶκον 1 


να [4 Ἀ ᾿ , Ἀ ΜΝ Ἀ .] Ψἤ θ 
κυρίου, καὶ ἡθύμει καὶ ἔκλαιεν, καὶ οὐκ ἡσθίιεν. 


8 


“ ᾿ [οὶ ἐ 
καὶ εἶπεν αὐτῇ ᾿Ιλκανὰ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς “Δννα" 8 


Ν ς- ᾽ “Οὔ Ἀ ᾽ ’ Μ ᾿ 4 ᾽ “, γϊν [2 ᾽ Ἀ Ψ΄ , 4 3 , 
καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Ιδοὺ ἐγώ, κύριε" καὶ εἶπεν αὐτῇ Τί ἔστιν σοι ὅτι κλαίεις; καὶ ἵνα τί οὐκ ἐσθίεις ; 


. ν᾽) ᾽ ’ 4 , Ἐ ᾿ Ἁ ᾽ [ἢ ς ᾿ , , 
καίινα τί τυῆτει σὲ ἢ καρδία σου; οὐκ ἀγαθὸς ἐγω σοι ὑπὲρ δέκα τέκνα; 


Ἂ- Ἀ 3 ᾿ Ἀ 
ϑἸκαὶ ἀνέστη μετὰ 


΄σ' τς ͵ ᾿ Ἂν ’, σι Ἀ 
τὸ φαγεῖν αὐτοὺς ἐν Σηλώ, καὶ κατέστη ἐνώπιον Κυρίου" καὶ ᾿Πλεὶ ὁ ἱερεὺς ἐπὶ "τοῦ δίφρου ἐπι 


τῶν φλιῶν ναοῦ Κυρίου. τϑκαὶ αὐτὴ κατώδυνος ψυχῇ, καὶ προσηύξατο πρὸς Κύριον λέγουσα καὶ 
,: Ψ ᾿ ᾿ να , , ἐς Ἀ ἡ Α ἀ γ15 Ἀ , Ν ᾽ “ 
ἔκλαυσεν" Ἰτκαὶ ηὔξατο εὐχὴν Κυρίῳ λέγουσα ᾿Αδωναὶ Κύριε ᾿λωὲ σαβαώθ, ἐὰν ἐπιβλέπων 


Ιο 


ἐπιβλέψης τὴν ταπείνωσιν τῆς δούλης σου καὶ μνησθῇς μου καὶ δῷς τῇ δούλῃ σου σπέρμα ἀνδρῶν, 


᾿ , ᾽ Ι » “ ᾽ ὃ ᾿Ὶ δπΓῇ ς΄ θ ἐμ 4 ἴω Α . Ν 4 ΕΣ , 
και δώσω αυτον ἐνώτιον σοῦ ὁοτον εὡς βέεβας ανάτου αὐτου" καὶ οἱνον καὶ μεῦσυσμα οὅυ σπίιεταὶί, 


, ᾿ὦ Ἀ Ἁ ἴω , 
καὶ σίδηρος οὐκ ἀναβήσεται ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. ᾿Ξκαὶ ἐγενήθη ὅτε ἐπλήθυνεν προσευχομένη 


6 ηθυμι ἃ 
{1 τὴν ταπινωσιν Δ(ν τ τόϑοῦ Αἢ 


ἡ ησθειεν Βἢ" 


ΑΜ Ναδς-ὶπι-ηκίντςο,ς, 008: (3.38) 


Θ παῦ οτι τ9---[(7} ἐνίαυτον 25 ΨὉ," |. οτι 15] ργ και παρωργιζεν 
αὐτὴν ἡ αντιζηλος αὐτὴς παροργισμω εξουθενουσα αντὴν ἀρηΐζΖο, 
(εξουδενουσα): ρΡζ δ»οποεαδαΐ ἐανὴ αομέα εἴν εἴτανε Ῥγομοσαλαἷο 
φιῖα κοπίεν φύσα ἐανὶ ὅλ} ρὲ καὶ παρωργισεν αὐτὴν ἡ ἀντι ζῆλος 
αὑτῆς καὶ γε παροργισμω δια το εξουθενειν αὐτὴν οτι ἀπεκλεισεν 
χς κατα τῆς μητρας αὐτῆς σὶι : και Οχῖϑ: καὶ παρωργιζεν αὐτὴν ἢ 
αντιζηλος αὐτῆς και γε παροργισμω δια το εξουθενειν αὐτὴν και 
Ῥος, ΟὨτγ(υϊ) : εὐ σμόσανιπαόα! ἑαρὲ σπμδεαριαϊοης φιΐα αὐ 
»ὐλείμεοι γεριαὐαί ἐανὶ εἰ Ῥ, ] κε οὐκ ἐδωκεν αὐτὴ ες, | εδωκεν] 
ἀαὐαί Ἶν 1 ἂς αὐτὴ Ὁςς ἰ οἵ κύριος 15 ἀραϊχ -οα | παιδιον 15] 
παιδαριον ΝΙρ | κατα 19] ΡΥ ἐΖ ἰἐγϊοίεόαί ἀνία ἅν] θλιψιν) 
μεμψιν ςς ] οπὶ και τϑ'΄-ταυτῆς 29 ον | κατα 25---οθλιψεως] 5έ141- 
μοι ἐγίσίανι 3, 1 (αθυμιαν τῆς θλιψεως] θλιψιν τῆς αθυμιας 
71) } θλιψεως] ψυχης Ὀάοραῖζς, 5 552) (τσ | (οπὶ αὐτης 25 246)] 
δια τουτο] αννα ν: - καὶ εκλαιεν Ὀ΄ : - καὶ εἐκλαιεν καὶ οὐκ ἰσθιεν 
δίκαι οὐκ ἰσθιεν οχῖ ἴῃ, ΠΔῸ τὴ ουτω παροργιζεν αντ..) 1 (οτη 
οτι 29 71) 1 συνεκλεισεν ΡΥ «σριείμωεγις 1.1 σον εκλεισεν 2: 
απεκλεισεν ΤΥ : συναπεκλισεν Α : ἐκλεισεν ἃ [ ΟΠ) κυριος 25 0 
αὐτὴ 29] αντω ἃ 

7 οὐτωΞς] ΡΥ καὶ ΔοΟΥΧΙΩ͂ΣΞ (τ: καὶ οὐτος τῇ | εποιει] - ελ- 
κανα οχ ] ἐνιαυτὸν κατ ενιαυτον] αὐ ἀρ ἐμ ἼΗΙ Ὦ,.1 ΟΥΩ κατ 
ενιαυτον αἰ (Π(υϊ4}: - ἀπὸ ἱκανου ὕος, (ΟἿ | εν---αὐτὴν] εἰσερ- 
χομενη ν: ἐο ἀδερηάερίε ἾΞ 1 εν] ρὲ καὶ οχ [ αναβαινειν αὐτὴν] 
αναβηναι αὐτὸν ἀρηΐ : αναβηναι τη ἀννὴ σὺν αὐτῶ ΟΧ ] οικον} ρὲ 
τονν | καὶ ἡθυμει] ΡῬΓ ουτως παροργιζον αὐτὴν ᾿, : ὉΠῚ Υ : ΟΠ καὶ 
οχ | και 39 ὈϊΪ5 50 Ν 

8 (ανναν 242) [ οἷ αὐτῳ Α λδο- λα ρ- ΧΡ, ο,35.5} [ οτα 
κυριε Ἀοράρηϊχγο, } αὐτὴ 29] αὐτὴν α: οἷχ 4, ΟἿ ἐστιν σοι 
ς, [ οἱ σοι τ ν [ κλαιης ἱ | ινα τι 15] δια τι Αὐἀρηῖΐζ: οἵη 
οχορ: τέστιν σοι οτι 6, Ϊ εἐσθιης ὈΌ | Πιαῦ καὶ δό-ποσον 3." 
τυπτει---σου] δεγομίΐς κ07 {πε} Ἶ,, 1] τυπτει σε ἢ] τυπτεις εν Δδ,: 
{(τυπτῆς ἐν 74) ] τύπτει σε] κακουται δ] (ῃ)}}:)2 7 1] τυπτη ορς, ] 
αγαθος εγὙω}] εγω αγαθος ΟΧ: εγὼ εἰμι ἀγαθὸς  | τεκνα] -Ἐ ειμι 
Ὅος,6, 

9 ανεστη Βαγα,ΊΦ ΟἸτ 3 (14}] - αννα ΑΔΙΝ τοὶ Αἱ (τε | 
μετα---σηλω] προ του φαγειν και πιεῖν οχ ] μετα---αυτουΞ] 205ΐ- 
φηαῃ ἐάεγαί Ἅ 1 σηλω ΒΆ]ρα, Ψ1(Π] σιλω ν : σηλωμ και μετα τὸ 
πιειν ἃ Ομτ: και μετα το πίειν ὕὈοο,6,: σήηλωμ Ν τεὶ] 33 | 
κατεστη] ανεστὴ Ὁ: ἐστη οΧ | κυριου 19] Ἔ εἰς σηήλωμ οΧΙ͂Ξ  ΠΒΔὈ 


7 και ἡθυμει] ἃ ουτω παρωργιζεν αὐτὴν Υὴ 


12 


9 δειῴρου 5" | φλειων Βἢ 
12 ἐπληθυνθν Α  προσευχομενὴην Αἰ (ν 29 τὰ58 Αἢ 


και 35--(11) σοὺ το 3." | ηλει ο7 ἡλεις ο [ λει] εἰλι ες: δε Α 
(οτὴ ὁ 242) ]} ἐπὶ του διφρου] φεὐεδαΐ (ἴ, 1 ἐπι τὸ ΒΑ,} ρὺ ἐμαθεγο 
Α: φχ και εκαθισεν 6: {ρτ εκαθισεν ..4.113.136) : ΡΥ εκαθητο ΝΙΝ 
τε} ΑἸ Ψ, Οὐτρυ (ἢ | τοῦ διφρου] θρονον ΟΥ-ξῪ : ΟἿ τοῦ Ὀονχ 
(,6, | ἐπὶ των φλιων] ΡΥ και ἢ : ἐρὶ' ἐξρεἰἐδς Ῥν τ οὐὰ τῶν ΟΥ-ρτ: 
Ἔπυλων ΔΙστηϑν 33 (14): Ὁ πυλωνα ν ] ναων Ὀ΄ Οτ-ρτ-οοα 

10 κατωδυνος---(ἰ 1) ηνξατο] 2») νισεδί ζα αγιριαέ σαὶ πεῖ 
εἰ ογα με αα᾽ Ζδονε νι.» εὐ αἰὐχ τ ζγοιεῖ 35, 1 κατωδυνος ψυχὴ] ψυχὴ 
πικρα Οτ-ρΥ: ἐγαἱ ἐγ αοίογε απ έριίας σας ἢ. } προσηνξατο] Ἔ αννα 
Ὅος,6,3,ν. [ οπὶ προς κυριον Ῥ, [ λεγουσα και εκλαυσεν} κλαιου- 
σα(υϊά) και ἐελεγεν χ: κλαίουσα α [ λεγουσα και Βγνα.,] κλαιουσα ἱ: 
και κλαίουσα ΑΜΝ τὶ] (13:33 ΟἿἾτ: καὶ κλαυθμὼω ΟΥ-σ΄ : {(οτὴ 
λεγουσα 11:18) | και εκλαυσεν] ἐαεγίνα»» ( Ν 

11 οἔ], οἱ 48 ἐπεβλεψεν ἐπι τὴν ταπεινωσιν τῆς δονλῆς αὐτου: 
οὐ αἰ οινον καὶ σίκερα οὐ μη πιη || οἵὴ και 19---κυρίῳ ΞΖ | ηνξατο 
εὐχὴν] ογαη 5 Μοὐεη: μοι ἢ. 1 προσηνξατο να, | κυριω] τ τω 
Αρηΐχξ Γγ: προς κν 5: τω Κῶ των δυναμεων ὈοΟ,62: ΟὨἹ ΟΥΡΥ: 
Ἔτω θῶ ἀρ | λεγουσα] καὶ εἰπεν Οτ-ρτ: οἵη 32 ] αδωναι] αδοναι 
ν: οἵἷχὴ Οτρι | κυριε] καὶ Α : οηὐ Οἢγξ | ελωξς σαβαωθ] των 
δυνάμεων ΟτΥ-ρτ [ ελωε] ἐλωαι Δ ΝΙΟΌ,Ο, : ἐλως ΔρσοείΠίτας τ ἢ 
δηΐς ἡρχυζῷ, ΟὨγ: (ελλωι 2.4.2) | σαβωωθ τι [επιβλεπων] επι- 
βλεψων ε..: εφορασει ΟτΙρτ : (οτῃ 125) | επιβλεψης] ἐπιβλεψεις 
ὈΌΠοΧ: ἐπιβλεψη Ν: εἐπιβλεπῆς να, : ἐπιδης ΟΥρτ: οτὴ ὀ(ιχι) | 
την τὸ Β] ρα ἐπ ΑΔ Ν οὔῃ Ψ3(υἀ)ψ (14) 3} 28. (α14} Οττρτ (ἢγ | 
ταπεινωσιν τῆς δουλης] δουλην ς [ταπεινωσιν] κακωσιν ζῖ ] ΟΠῚ 
και μνησθης μου ἀρ ] μνησθης] μνησθητο ς, : (επιμνησθης 123) 
μου] -Ἐ και μη επιλαθη τῆς δουλης σου ΑΒΡοεϊοαΐχΖο,Θ, Οὐ-οΥ ΟἽἿΥ 
(επιλαθης ἃ : τὴ δουλη ΟΧ)  δω5] δος σἴλὸρζ [ ανδρων Β Δς,6,] 
ανδρος ΜΙΝ τε}] Φ35}} 5. -ἀρ- Βατῃ Οττρι (ἢτ | και 49] καγω ν33: 
οἵη οοχ ΟΣ ΟἿγ 1 Βαῦ δωσω---αὑὐτου 25 3,5) } δωσω]-Ἐ σοι ηἵγ | 
αὐτον} αὐτὸ ΕοΖ (ἢγ: αὐτω δον: ποῃ ἰἰηαεῖ χ:- ἐ7 {Ὁ 1 {(οπι 
ἐνώπιον σου δοτον 74) 1 εἐνωπιον σου] ροΞκί δοτον ΑἸΑΔΟΓ: ενωπιον 
κῦ ἃ: τω κυρίω ΟἵθἜονσῃ (οι τω} Οτ]αϊ-εἀ : 2 εσ Οτ-]αῖ-οοά | 
δοτον} οπὶ {125 3..: -- ἐνωπιον σον ἃ | εὡωὡς ἡμέρας θανατου] πασας 
τας ἡμέρας της ζωης ΟΥ [[ ἡμέρα Α | οἵη και 55---πίεται ΟΥἶρτ 
μεθνσμα] σικερα ο( 3, | πίεται] ρΥ μὴ Μίρν (τ: μὴ πίητε Δα, 
{επι] εἰς 240) 

12 ἐγενηθη] εἐγενετο Ἰκϊοραΐζε,Ε, ΟἿγ : {(οῖῃ 125) ] οΤε] οτι 


ν: ὁτὰαν αἱ ποὴ Παιεῖ χ [| προσευχομενὴ] - και εὐχομενὴ οχ | 


10 κατωδυνος] α΄ πικρα ὀτιζ(ϑξίης ΠΟΠῚ) 


11 αδωναι---σαβαωθ] κε ζων(ζωη Ὁ) ο θς των δυναμεων Ὁ 


ΓῪ; αι 1 1 τ δι 


Π 


2 


ΓῚ γι], ΠΠΟΓῸ φρο (ὨᾺ 


ΡΥ ΣΙΛΕΙΩΝ 


Ι.20 


“ ,ὔ Ἂ ͵ »“ : .- 
ι3 ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ᾿Ηλεὶ ὁ ἱερεὺς ἐφύλαξεν τὸ στόμα αὐτῆς. ᾿β3καὶ αὐτὴ ἐλάλει ἐν τῇ καρδίᾳ 8 


5» "»"“ ᾿Ὶ ᾿ , ,᾽..αἃ ᾽ -“" Ἀ Ἀ 3. αὶ Ἵ ᾽ “ Ἁ 2 , Ἵ τ Υ ᾿ ΟῚ 
αὐτῆς, καὶ τὰ χείλη αὐτῆς ἐκινεῖτο καὶ φωνὴ αὐτῆς οὐκ ἠκούετο' καὶ ἐλογίσατο αὐτὴν Πλεὶ εἰς 


΄Νε ᾿ ἢ ᾿ς 7 ΓΟ 
ι4 μεθύουσαν" τἰ καὶ εἶπεν ὃ αὐτῇ τὸ παιδάριον ᾿Ηλεί ἕως πότε μεθυσθήσῃ; περιελοῦ τὸν οἶνόν σου 3 1» 


’ »- ἐ 
τ5 καὶ πορεύου ἐκ προσώπου Κυρίου. 


τϑ καὶ ἀπεκρίθη “Αννα καὶ εἶπεν Οὐχί, κύριε: γυνὴ ἡ σκληρὰ 


τ ᾽ ᾽ Ἂ Ε) Ἁ 4 Ἀ , } , Ἄ ΡῚ 7 Ἁ μ ΕἾ ΄ , 
ἡμέρα ἐγω εἰμι, καὶ οἱνον καὶ μέθυσμα ου πέπωκα, Καὶ ἐκχέω τὴν ψυχὴν μου ἐνώπιον Κυρίου" 


ιό ᾿Ἰόμὴ δῷς τὴν δούλην σον εἰς θυγατέρα λοιμήν, ὅτι ἐκ πλήθους ἀδολεσχίας μου ἐκτέτακα ἕως νῦν. 


ι7 Ἰ7καὶ ἀπεκρίθη ᾿Ηλεὶ καὶ εἶπεν αὐτῇ Πορεύου εἰς εἰρήνην: ὁ θεὸς ᾿Ισραὴλ δῴη σοι πᾶν αἴτημά 


ω "Δ “ 
ι8 σου ὃ ἡτήσω παρ᾽ αὐτοῦ. 'δκαὶ εἶπεν ὗρεν ἡ δούλη σον χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου. καὶ ἐπορεύθη 


ξ ᾿ 3 Ἅ τοῶλ 2 “ Ἁ 3 - ᾿] ἣν 7 » ΄-“- Ἁ » Ἀ σι 3 Ν 
ἡ γυνὴ εἰς τὴν ὁδὸν αὐτῆς" καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸ κατάλυμα αὐτῆς, καὶ ἔφαγεν μετὰ τοῦ ἀνδρὸς 


“ Ἁ Ἁ ’ ) κ.-᾿ Ἷ 7 , 
ιο αὐτῆς καὶ ἔπιεν, καὶ τὸ πρόσωπον αὐτῆς οὐ συνέπεσεν ἔτι. 


Ἰ9Καὶ ὀρθρίζουσιν τὸ πρωὶ καὶ 


-“ - 7 Ἀ ὔ Α Φ Α ᾽ ΄ΝΝ Α ᾿} -“ 3 Ἁ ΕῚ Ἁ ΚῚ 
προσκυνοῦσιν τῷ κυρίῳ, καὶ πορεύονται τὴν ὁδὸν αὐτῶν. καὶ εἰσῆλθεν ᾿Ιχκανὰ εἰς τὸν οἶκον 


δ “ιν ε θ ᾽ὔ ΨΝ) ἈΝ Ρ -“ ᾿ “ Ἁ .Σ ᾽ὔ θ ΟῚ - Κ ΄ 20 4 Ω 
“ο αὑυτοῦυ Αρμα ἄιμ, καὶ ἔγνω τὴν Ανναν γυναῖκα αὑτοῦ, καὶ ἐμνήσθη αὐτῆς ἵἴκυριος. καὶ συνε- 


Υ Γ - ΄» ΄»Ν- ν᾿ δ Ἁ ᾿ εν ΟῚ ᾿] ΄" Ὶ 
λαβεν, καὶ ἐγενήθη τῷ καιρῷ τῶν ἡμερῶν καὶ ἔτεκεν υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Σαμονὴλ Ἵ 389 


12 αὐτης] τῆς Ξ5ᾺΡ γᾶ5 Αἱ 


(θη εἐνωπίον κυριου [25)  (ογ ο 2.42.2..4)}  εφυλασσεν Ὀς,ςε, 
3333 (ἢν 

13 καὶ 19] ἡ δε οχ [αὐτὴ] ΡΥ αννα οχο, : αννα Α |. οπὶ τὴ 
ἃς ἰ (αυτῆς 19] οὐκ ἤκονα 242) | και τα] πλὴν τα Αοχ: τα δε 
Ῥος,6, | εκίρειτο] ΡΥ οὐκ οἰχ ἢ : εκινουντοὸ (ἢν ᾧ καὶ φωνη] και 
ῃ φωνὴ ἴηα,ο, Ομ ξ : φωνὴ δὲ (Πγξ | (οπὶ αὑτῆς 35 115) | (οἴη 
οὐκ 74) 1 ἠκουετοῇ και εἰσηκουσεν αὐτῆς κς ΜΙ ΝΔΡΌΔ ΡΤ -ἶννΖ 
Ὁ,ς,6,(226Χ 13} Ομγ Αποπ(υ4) [εἰσηκουσατο Ὁ’ | κς αντης ἴῃ 
ϑιν [ αὐτὴ ἂρ | ΚΕ] ρΓ ο ὕζο;ε,: ὁ θεὸς (ἢτγ: {(οαι 230)} | 
(ελογισατο] ἡγήσατο 1.2)  (αυτὴν] αὐτῇ 74) [ ηλει] ηδει ν: 
οὨὶ ς [| εἰς] ὡς Ζ΄ : οπὴ σεηνχδ, 

14 Πδὺ και τ9---Ἕ(τ6) νυν β,.ν» | αὐτω ἃ | το παιδαριον ταϑὶ [| 
μεθυσθηση] μεθυσοσὴ «.,: εὐγία ἐς ἘΆΝ: ἱπεῤγέαία δε ἌΡ] περι- 
ελου] περιελε ογὰ,: περίελε δὴ Νῆζῦ, : αι}, ἃ ἐὲ ἃ : ἀναστα 
καὶ αποβαλου ν | {οινον] οἰκον 71) [σου] ΡΥ απὸ Ὀοχ: απο 
σου Δάροραᾳῖί:ς,ε, 3} ΟὨγΞ ] πορενου] απελθε ὈδοραΐζΖε,6, 
(ΠΥ: αὐρεσοΐς Ῥ,: ἀπόστα ν εκ] απο νΞ,,(α14) [ προσωπου] του 
τοπου Υ | κυριου] του ΌΝ 

15 (απεκριθη---ειἰπεν εἰπεν αννὰ 128) } καὶ εἰπεν] Οἵὴ Ζ: 
τ αυτω {3Ξ(α]4) | κυριε] κείκεν Αμον Α [ οἵῃ γυνηττ-και 35 ν᾽ 
(Ξραϊ τε]ῖς) [ γυνη--οειμι] σεαὶ »εεἴ2 αϑέίεία σπὴς ὅσο ερίγιπ Ὁ] 
γυνη] ρτ πε Ὁ: ργ σεα 3.) | ἡ σκληρὰ ἡμερα] ἄπιγα αἰἰέειενξ (οἶζές 
3.0} 1.1 ἐμ ἀμιγίδαζο 18.1 αϑίξεία εογοΐδ εἰσί ἀοαϊο { 1 ἡ ΒΑ ῬὨΠ]Π 
ΟΣ Υ: ἐν ΜΙΝΥΡ γε}} (ἢν | εἰμι ἐγω 33(μ14) [ον εγὼ νῦ | (οπὴ 
καὶ μεθυσμα 123) [ μεθυσμα] σικερα (13... Πιά-ρτ-ςοὐ ] οὗ πε- 
πωκα] οὐκ ἐπια ΟΧ: Μο] ὀτόο Ὁ] οἵὰ καὶ κ᾽---κυριον αν [ καὶ 35] 
“ἐαἱ 3, οἵὴ Υ τὴν ψυχὴν μου ροϑβί κυριου Α [|| ενωπιον} ἐναντίον 
ῬΠΙ1-οα ξ : ἐναντι Ῥἢ]]- “οὐ ἃ 

16 οἵχ ἰοΐμπτη σοιητμηα ν Ϊ μη] -“ δὴ Ὀος, [ δως] δὸς Ρ : διδως 
ε, | τῇ δουλὴ οχ [σου εἰς πρόσωπον Ὀος,6, ΟἿγ [ ὁπὶ εἰς οΧ 
Αἴ | λοιμην] λυμὴν δὲρ : (λοιμὸν 246}: ῥοςσέξἐοέίαε Ἐ..: ῥέζία- 
ον 7} [ εκ--- μου] ς ἡπτ]ο αρίογε 60  -ςοαά : 4» ἀοίο»ε 
εἰ « γιοεσέζἑία πὰ -εἃ ] ἀαδολεσχιας μου] »ήσοφ ας μιέας Ἴ: 
ἐγίῤιἑαϊίοηῖς πόας ΒΡ: οἰοέογῖς »μοΐ οὐ ἐγίῤδιαϊζοπῖς ἘΔ. τ (οτὴ 
1235): οπὶ μον Δῖρσ : τ καὶ αθυμιας Α(αθ Ξὰρ τὰς 3 ἰοτὶ π| Αἢ: 
Ἕητοι αθυμιας 2: -τκαὶ αθυμιας μου ἀρᾳί5-ἀρ- ΒΑΥῊ 5: (014) : 


12 εφυλαξεν] σ΄’ παρατηρων 2 
14 μεθυσθησὴ] θ΄ μεθυουσα ὀτα 


[3 εκινειτὸ ΒΡ] εκείνειτὸ Β΄ : εκείσιτοὸ ἃ ] ηλει εἰς] ἡλεις Β 


[0 πρωει 
ΑΜΝα-ίπιτακῖντο,ς, ΑΓ »35.(3..05384) 


τ καὶ εκ πληθους αθυμιας μου Ν ΟΡ, ς,ε, [ εκτετακα) ρζ και ε: 
ῬΓΦρῸ Ἐθν»: ἐκτετήῆκα ἀραιτἕξ Οὐτρτ: ἐρεμές διε 10. ἐρὸ ἐχίφ» αἱ 
Ζαρε πδας Θ᾽] νυν] ΡΥ τον ΝΑ άοῃϊπ-ηϊῦ,ς,6,. : του νὺν ἀντι 
τουελαλησα ζ: τοῦ νυν και εκ πληθους αθυμιας μου [πιϑὶν : τ ἸαΉ τ 
»ξας Ὅν 

177 (απεκριθη---αὐτὴ] εἰπεν αὐτὴ ἡλι 125.246) | ηλει καὶ 
ειπεν ρΡοβὶ αὐτὴ ΦΪ | αντη] αὐτὸ Χ: προς αὐτὴν ὈΔΕἤη-αἰΖς,6, | 
εἰς εἰρηνὴ»] εν εἰρηνη ὕος,6,3ν Ομ ὙΠαϊ | ὁ τ0---σοι] δωη σοι 
κυριος ο θεὸς του ισραηλ (Ἰιγ | ὁ 15] ργ καὶ οχΨ3}.: ρὲ κς θοζο,β, 
1232) ὙΠάϊ [|οαι ἰσραηλ δωη σοι Ο (τ85 5 11{ῸῈ [ ἰσραηᾺ] Ὁ οὐ 
ἤοχεν εἰ ἾΞ. ] παν] τω αὶ [ οὔϊ σοὺ ἃ (τ || (οι ο 25---[18) σον 
29 128) [ὁ 297] ον ΤΠπάϊ [παρ αὐτου] παρ αὑτον Ὦ: αἃ ὥϑὅνο Ἴ, 

18 και 19] ἡ δε Ὀος,6,.51 [ εἰπεν] - αννα ΔΙ Νείρτηηθννν 
(115}} 1 εὑρεν] εὑροι ὈάοραϊζΖο,6,3,) Οῃγ: εὑρὼν | σον 25] 
τ ὡριμο ἘΞ ] εἰς το-τταυτῆς 197] (ον 13): ΟΠῚ εἰς ὈάοραίΖο, 6, 
(115: οὔ τὴν ΔΜΙρ | οἣἱ αὐτῆς 29 Αα-αποραϊίχδ,ς,ς, 3,95) | (οπὶ 
και 45--ἰἝ(10) αὐτων 5..4)  εφαγεν] ΡΥ “τα ( | μετα---αυτὴς 35 
ροϑβί ἐπίεν ς | καὶ εἐπιεν] καὶ εἰπεν ς, Ἔ : οπὰ ε, [ ΠδῸ και 6---- 
ετι 3," 

19 οηἱ καὶ τὉ--- πρωι 33 | και ορθριζουσινἾ ορθρισαντες(ί-τος Ο) 
δε Ὀος,Ε, [ορθριζουσιν το πρωι] απέξ ἰπσοὴ σγγεχεγεη Ἔ, 1 το] 
τω Δ0Ρ,: οπὶ γσὶ [ ὁπὶ καὶ 25 ὕος,6, [ προσκυνουσιν}) προσεκυ- 
νησαν Ὀος,6,3,. : - εἰς προσωπον ἴτηθνν [τω κυριω] Ζλογηῖπο Ζ)ι0 
72 ] πορευονται] ἐπορευθησαν Ὅοε,Ξ» : εἐπορευθησαν καὶ ἤλθον 
σχο,ίκαι ηλθοὸν 5 5): Ἐκαὶ ἥλθὸον ἃ | τὴν 19] ΡῪ εἰς οχ 
ἸΞ(αΪ4) [| εἰς--αρμαθαιμ] εἰς αρμαϑεμ εἰς τὸν οἰκον αντου οχ Ϊ 
αρμαθαιμ ΒΑγ355] εἰς αρμαθεμ σ: Ργτ εἰς ΜΙΝ τεῖ] “1315523: ὧε 
αἰγ,μαΐλε 3. : (εις ἀρμοθαιμ 544(οηὶ εἰς 24.4.5) [ εγνω] τ ελκανα 
ΔΜ είρστηπδνν, | τὴν ανναν] ανναν τὴν ΝΌΘΠοΟρΡαγΖο,Θ, : αἀννὰ 
τὴν ἴ | ἀνναν] ροβὶ αὐτοῦ 29 Ὁ,: αννα ν: αἀναν τὴΠ : ΟἿ] ΟΧ 
αυτης] ροξῖ κυριος ε: αὐτῇ ο νᾶ, 

20 οπὶ καὶ συνέλαβεν Δσχ || (οἵὴ καὶ 29--ημερὼν 113) | και 
εγενηθη] εγενετο δὲ ὕος,6, [τῷ Βλίρνγα,] εν οο;: ρύ εν ΑΝ 
γΕ11 ἢ» [ των ἡμερων] εκεινὼω και συνελαβεν ανναὰ ἡ γυνὴ ελκανα 
αο(οπι και)χ : Ἐ καὶ συνέλαβεν αννα Α} [ ετεκεν ταννα "ος,6, ] 
4} καὶ «τ ταὐτὸν ἘΞ." | καὶ εἰπεν] μόξ αὐχεῤ 551}: καὶ ἐλεγενν: 


13 καὶ γϑ-πεκινειτοῇ θ᾽ μονον των χείλεων αὐτῆς σαλευομενωνί-νη αἱ] δ) ὀπὶ 


15. οὐχι] θ’ μηδαμως ὄτα [ἡ σκληρα ἡμερα] θ΄ κεκακωμενὴ τὸ πνα Μ: θ' κεκακωμενὴ πνι τὴ : κεκαυμενὴ πΡι (614) ὁ 
16 εἰς θυγατερα λοιμην] θ΄ ὡς μιαν των απαιδευγων ὀιη(α] 4)  εκτετακα] θ’ ἐλαλησα ὁ 


18 εὑυρεν] α΄ σ᾽ ευροι Ν : α’ ευρον ὁ 


[] ΟΠ ΠΖΘα Ρν ΜΜι|2ἝἋοΙοσοΙ Θ 


[20 5ΑΣΙΛΔΛΕΙΩΝ. ἃ 
᾿ ἵ ΑΝ (Ὁ “ Ἷ ως ἈΎ τ. ἐν ᾽ 
Ι" καὶ εἶπεν Ὅτι παρὰ Κυρίου θεοῦ σαβαὼθ ἡτησάμην αὐτόν. 3) καὶ ἀνέβη ὁ ἄνθρωπος ᾿Ιδλκανὰ καὶ τι 
- ς .4 “" "3 Ξὰ ΄-“ [οῚ Ἁ Ὶ Ἀ - ΙΝ ᾽ Ἁ 
πᾶς ὁ οἶκος αὐτοῦ θῦσαι ἐν Σηλὼμ τὴν θυσίαν τῶν ἡμερῶν καὶ τὰς εὐχὰς αὐτοῦ καὶ πάσας τᾶς 
ὃ ἘΡΊΣΘΕ οὶ - ΠῚ Ὁ 5 ὰ ἫΝ , ᾽ Ι ᾽ ᾽ ᾽ - Γι .φ φι }] ὃ Ἀ μκμ»λ ΄Ἱ"} ΄ 
εκάτας τῆς γῆς αὐτοῦ" 53καὶ ἽΛννα οὐκ ἀνέβη μετ᾽ αὐτοῦ, ὅτι εἶπεν τῷ ἀνὸρὶ αὐτῆς “ως τοῦ 
᾽ - Ν , 3 ᾽ μ ᾽ ᾿ ΝΟ ΓῪ ΄ - ’ ν- Η Ν ἐδ 
ἀναβῆναι τὸ παιδάριον, ἐὰν ἀπογαλακτίσω αὐτό, καὶ ὀφθήσεται τῷ προσώπῳ ἵἸΧυρίου, καὶ καθὴ- 
Ὗ »ἮῃἭἍ ΄“ σὺ ΄ςὅΣἽ ΄-“- [1 Ἀ Ἀ Ὁ 
σεται ἐκεῖ ἕως αἰῶνος. “33καὶ εἶπεν αὐτῇ λκανὰ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς ἸΠοίει τὸ ἀγαθὸν» ἐν ὀφθαλμοῖς 
; ΦΥ̓ δ ᾽ ᾿ τ πῇ ᾽ Ν ΄ ψ Ρ' Ὁ ΠΡ Ν ᾽ ω ᾿ , 
σου, κάθου ἕως ἂν ἀπογαλακτίσῃς αὐτό" ἀλλὰ στήσαι Κύριος τὸ ἐξελθὸν ἐκ τοῦ στόματος σου. 
-" τ τ 0 ᾿ Ψ' Ἁ ᾿ ᾿ 0 ᾽ Ἀ [Δ ᾿ [ο [τὰ ων 3 “ ἐ , 24 ΙΝ Ἀ » ͵ 
καὶ ἐκάθισεν ἡ γυνὴ καὶ ἐθήλασεν τὸν νίον αὐτῆς ἕως ἂν ἀπογαλακτίσῃ αὑτον. αἱ ἀνέβη 
3 νὴ ΄-Ὁ ᾽ τὰ Ἁ 3 ᾽ ΄ Ἁ ᾿ Α ᾽ τ 7 ἉἍ ΄ 3). “ Ἁ 
μετ᾽ αὐτοῦ εἰς Σηλὼμ ἐν μόσχῳ τριετίζοντι καὶ ἄρτοις καὶ οἰφὶ σεμιδάλεως καὶ νέβελ οἴνου. καὶ 
- ν᾿ Ἐπὶ [ον ὔ ᾽ ’ 
εἰσῆλθε: εἰς οἶκοι; Ἰζυρίου ἐν Σηλώμ, καὶ τὸ παιδάριον μετ᾽ αὐτῶν' καὶ προσήγαγον ἐνώπιον 
Κ , ᾿ ΔΙ ΨΝ φ Ν ᾿ - Α θ ’ «ἃ ᾿» ’ ᾿ φ ων :] ς ͵ -- “ ᾿ 
Χυρίου, καὶ ἔσφαξεν ὁ πατὴρ αὐτοῦ τὴν θυσίαν ἣν ἐποίει ἐξ ἡμερῶν εἰς ἡμέρας τῷ κυρίῳ. καὶ 
᾽ Ν , , ΑΥ̓͂ , - 
προσήγαγεν τὸ παιδάριον, 35καὶ ἔσφαξεν τὸν μόσχον' καὶ προσήγαγεν “Αννα ἡ μήτηρ τοῦ παι- 
ὃ “, Ἁ 3 Ἁ οὍ Ν 4 γ Ι] ΄ ; ““.- ’ :] Ἁ φ Ν ξ ΄ ἧἦ ͵ ΄ 
αρίου πρὸς Πλεὶ Ξϑ καὶ εἶπεν ἂν ἐμοί, κύριε: ξἕῇ ἡ ψυχὴ σου, ἐγὼ ἡ γυνὴ ἡ καταστᾶσα ἐνωπιὸν 
΄΄ οὶ , ἴω ; Ἅ Ἁ 
σου μετὰ σοῦ ἐν» τῷ προσεύξασθαι πρὸς Κύριον. “7 ὑπὲρ τοῦ παιδαρίου τούτου προσηυξάμην, καὶ 
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23 


21 


28 
26 


27 


24. οἰφει ἃ 


ΑΔΙΝα-ἰπχτηκῖντο, ΠΟΥ ΞΞ ΞΘ Ὁ) 


λεγουσα Ὀβᾷᾳοραϊζῦ,ο,ς6,3,, Δηοπὐ [ οπὶ οτι ὕὈος,ς,3,." [ παρα-- 
σαβαωθ) α ϑεο οὐ Ἀποπ᾿ | θεου σαβαωθ] σαβαωθ θὺ παντο- 
κράτορος Ὁοο,6, : σαβαωθ παντοκράτορος ἀραᾳῖζ: {παντοκράτορος 
123}: οἷὴ δ [ οπὶ θεὸν ΔΙοείπιπδυ ΥΧ 3. σαβαωθ] 2οῤετέαζμνι 
ΑΕ: Ὁ ὲο ομιμβοίεμές ΒΛ Ὸ τῇ ον δούθνίο Β.Ὸ | αὐτονἹ] αντὴν Ν" 

21 ο ανθρωπος] οπὶ {125) Ξ : οἵ ὁ ρα, [| θυσαι εν σηλωμ]) 
εν σήλωμ θυσαι γ2: ἐν σήλω θυσαι ἀρηϊ(ζ [εν σηλωμ] εἰς ν 
σηλωμ] σίλωμ σ : σηλωθ ἃ, : σηλω Ὀος,ς, ( [4 την --γης Β.} 
(οπὶ τὴν 44.(13) των ἡμερων] αὐτὸν ἃ | {τας 1τ9---πασαΞ] απο- 
δουναι 133) ] τας εὐχας] ΡΥ αποδουναι ΠσραηΐΖβι" : ρμΥ αποδουναι 
πασας Ὀος,6, 3}: αοἷαγε ἀεεΐγηας Ψ ] πασας] πανταςς | δεκτας {] 
τῆς Ὑη9] ΡΓ Των» γενημάτων Κι τῶν γενημάτων οἱ οπ (Ϊ | αὐτον 
30] οτὴ 353: Ὁ αὐ ΟἿ 

22 ανα 5" | ανεβη] αϑεοριαεόαί Ἐν, ] μετ αὐτου] μετ αὐτων 
ὉΠ: (οπὶ 123) [ Παῦ εὡς ιὍ---αἰωνος 3,7 [ εὡς 19] ΡΥ »γαροο (0: 
ΡΓ κογὶ το Ῥ,Υ : ῬῪ οὐκ αναβησομαι Ὀος,6, ΟἸΥ: ΡΣ οὐκ αν ανα- 
βησωμαι σα : ΡΥ σἐαἰεδο εἰ ΠΟῊ ἀδεθρίανι 53}. του] στοῦ Ν᾿ ; οὐν 
(αναβηναι) αναμειναι 71) | παιδαριον] παίδιον ν: -Ὁ μετ ἐμοῦ ὈΟΖ 
ς,6,333}." ΟἿτ | εαν---οφθησεται] “25 εγ1  ἐαείε» γεγο ἐὸν ΒΝ 1 
εαν απογαλακτίσω] μετα το απογαλακτισθηναι οχΧ | εαν] μὲ ΑΑΞΕ: 
δή εν] ΒΥ: οταν δε Ὀος,Θ6, ΟἾΓ: οπὴ σι: ἜδεΖ [ αὐτο] αὐτω ορν: 
αὐτὸν Νδήαϊ | και 25] πως ἌΣ: οὐχ (125) ΟΠγ | τω προσωπω] 
τὸ προσωπου ν: αι γαείων ἼΞΞΆ. : ενωπιον ΝΩ͂ | καὶ καθησεται) 
μἰ »ιαγιοΐ 3.0} καθεσθησεται ἀραᾳίζ2 [εκει] ροβὶ αἰωνος γ': οὔὰν [ 
εως αἰωνος] “ἐ»ι δέει Ἐν 

28 (αυτη--τ-αὐτὴῆς 15] ελκανα προς αὐτὴν 71: ελκανα 128) 
οἵη ελκανα 35 [ αγαθον εν οὐθαλμοις] ἀρεστὸν ενώπιον ὈΔοραηϊΐΖ 
ς,6, | εν οφθαλμοις σου] ὧν εο»)τεῤεείπεης ἀπε Ἐς, 1 δΔῸ καθου--- 
αὐτὸν ἘΞ" | (οπὶ καθον---γυνὴ 1153) [ οπὶ καθου---αὐτὸ οχ | (αν 
απογαλακτισὴς)] απογαλακτήσεις 240) | αν 19] ον ΔΒ: οπὶ αἷν | 
αντο] αὐτὸν ΜΙ ΝΑΔΠπαηίΐᾳ, 3»): ηόγε ἍΜ Ὁ: ῥηογιείμν (Ὁ (οτὰ 
44)  αλλα στῆσαι κυριος] εἰ γέίον μὲ ἤ»ης αὶ Ξ.,Ὁ | ἀλλα] εἰ  : 
πλὴν Ὀδοραῖζο,ε, 30." : (ου πλὴν 7.): Ἔπλην σὶ [ στῆσαι κυριο9] 
στήσεται τω κῷ Χ: στηξαι τῶ Κῶ ο: εἰαῤίία ορεέηο ἿΞ, ] τὸ 29] 
ΡΥ παν Ὀᾷ ορηῖΐϊνΖο,6, : ὈΓ σρΣ)γ6 τεσγότει ὮΝ 1 σον 29] εἶμς 3.0} 
ἢ γυνή] αννα ᾿ς,  εθηλασεν) εθηλαζεν ΜΙαοεπηθνν, : {Ὁ γυνὴ 
123) [ εὡς 25---ουτον] αἄρ»εε τοὐμἐπγ δε ἃ ἰαείε ΒΞ. ] αν απογα- 
λακτίσὴ αὐτον] απογαλακτίσεως αὐτου αἱ (ον απεγαλακτισθη 1513) 


23 τὸ τῦ---σοὺυ 197 σ΄’ το φαινομενον σοι τα 


αν απογαλακτισὴ ΒΑγ] αν απογαλακτήσει ἃ, : απογαλακτησεὶ 
Χχ: οὐ απογαλακτισαι ἄραίν : (ου απογαλατισειν 74): οὐ απεγα- 
λακτισεν Ὀος,6,: οτον απογαλακτισαι ἵ: του απογαλακτισὴ ἢ" 
(ἡ εκ σοστ): τοῦ απογαλακτίσαι ΜΝ τα}] [| αντον] ΡΥ ἀντὴν τὴ 
τ Ζ: ταύτην 

24 ανεβη] ἀσειρη δεῖ Β, [ εἰς 19] εν Ὀ᾿σπηθνυθ, [ σηλωμ 15] 
σίλωμ ρν: σηλω δί Ἐηνίκα απεγαλακτίσεν αὐτω ὀπδ)ος,ς, Α (Ὁ: 
ξηνικα αἀπεγαλακτισεν αὑτὸν Δοχ [ ΠΡ εν τϑπτοινου 3. [αρ- 
τοὺς ς |[ οἰφι] ζιφι 125): νφι εἴρ : ζυφη 74): νῴφην εκ ΟΧ: 216 }- 
σέγανι 9.5: ,αγίμα 380] νεβελ] νεβαλ οϑξ: εβεὰλ ο(ἰχῦ) : αηζογα 
3,0 | εἰσηλθεν] εἰσηλθον ΜΙΟΑΓΠπρ--ὐνΖ, ο,ς, ΠΤ Δ): εἰσηλθοσαν 
1: (ηλθεν χ36.2.2) [- οἱκον] ΡΥ τὸν ἄσβοους,ς, [ οἵἷὴ εν 25--- 
κυριον 29 πιῦ | εν 257 εἰς ν᾽", : οαἱ ἃ | σηλωμ 29] σιλωμ σ: 
σηλω Ὀος,ς, (Ὁ: {Ἐν μοσχω τριετίζοντι 44)  παιδαριον 19] 
παιδιον αἱ [ αὐτων] αὐτῆς οχ καὶ γοποκυρίω 5} --- οὔ,(υ14) ] 
και γϑ-τεκυριον 29 5} -- ΜῈ] προσηγαγον] προσηγαγεν ΟΧΥ,: 
“ταὐτὸν Ὀάοραῖΐς, 6, 3}, 541: το παιδάριον Ψ ] ενωπιον»] ῬΥ 67 
οἐοδέ 5) ] οἵα καὶ 80---παιδαρίον 292 [ ἢδῸ και 80---κυριω 30} 
θυσιανἹ - των ἡμερων Ν αοίμ--νο, 3.85}: “τῶν ἡμέρων αντοῦυ 
ε.ω: τεργαρ ἤονιύηο 35. ] (ηνπ-ημερων) τῶν ἡμέρων 44: των 
ἡμέρων εἰς ἡμεραὰς 242) |[ ην] ὧν 5 | ἐποίησεν ΟΧ [ ΟΠ εἰς 354 [ 
τω κυριω] δὶ 3.0] (οὰ καὶ 9ρ9---παιδαριον 59 [25)  προση- 
γαγενἾ προσηγαγον ΑὈαΓ[πιο-ῖννο,6, 45) 

25 εἐσφαξαν ὈονζΖο,6, | (τον»] ΡΥ καὶ 123) [ μοσχον] - νπερ 
σωτηρίου του παιδαριον ΝΖΩ͂ | {(προσηγαγεν---[(26) εἰπεν] εἰπεν 
αννα προς ἢλι 1128) [ προσηγαγεν»] προσηλθεν ὈηΖο, 6, (7 55}: προεισ- 
ἤλθεν ἀρί : ηλθὲεν ο [(αννα---παιδαριου] τὸ παιδαριον αννα ἢ 
μηΤΉρΡ 242) ] του παιδαριου] του παιδιοῦ ΔῊ : τὸ παιδαρίον ΑΤἸῊΨ 
ἘΞ: τοῦ παιδιου το παιδαριον ο : - το παιδαριον {χΪ 

26 εἰπεν] -αὐτω ὈάοραϊζΖο, 6, 38.3.35} [ εν ἐμοι] γος ῥίεο "16 
3., | κυριε] κς Ατ (οπὶ 128): μον οχΧΞΞ [ ζη] κῆέναὶ Ἔ ] 
σου 19] -- κε μου Αοχο,ίϑα “5)} [ ἐγὼ] εἰμι ΝΟ ΞΘ, 5,1 1 ὁπ ἢ 
20 νϑῖ [η καταστασα) ζπαὲ αὐείαῤαὶ Ἐ, : οὐχ ἢ ον" [ οπὶ ἐνωσίον 
σου α΄ Ὦ | μετα---προσευξασθαι] εὐ ποῖ αῤκμαὶ 1ὲ ἾΞ, ] μετα σον 
ΒγΖα, ΑΓ] οὐ ΑΔΙΝ γ6}} (Ὁ3.3} ΟἿγ [εν 20-- -κυριον] σγαγὸ 7)» 1 
Ξ, | οπὶ εν τω ΜρΙΩ͂ | (οπὶ εν 29 74) [ τω] τουτω Δαθοσῃηχο, 
6, [ προσευξασθαι] προσευχεσθαι Ν : οἱ ἢ: ἜμεΡ 

2" τοῦυτὸ ν᾿ | προσηνξαμὴν) ΡΥ καὶ ο535: προσηυχομὴν γ: 


24 εν μοσχω τριετιζοντι σ' μετα ταυρων τριων χ [ νεβελ οινου] α᾿ ἀμφορει οινοῦυ 2 


26 εν ἐμοι] αξιω ὄτη  ζηπτσου [5] σ᾽ νὴ τὴν ζωὴν τῆς ψυχὴς σον ὀτη(ϑείῃης Ομ) [ᾧ ἡ ψυχὴ] νὴ τὴν ψυχὴν τῆς ζωης 2 | εν τω] 


ενθαδε ὀτα(ϑ Ὁ ἃς αἹ4) 


" πππι "5 Π [1 
"ει δι, Δὲ ον 


4 


ἶ 


ἢ ᾽Ι “σζ-ὩἣὩ δ. “΄ὰ δ᾽ ΚΣ 


(ΕῈ 


Π 


ΠΥ ΣΙΛΕΤΩΝ ἃ 


ἘΝ ΚὯ , Ν » ’ [οἱ Σ ’ Σ 3 “ “8 ᾽ Ν ΄“ 
8 ἔδωκεν Κύριος τὸ αἰτημὰ μου ὃ ἡτησάμην παρ αὐτου" ““κάγω κίχρω 


ἡμέρας ἃς ζῇ αὐτός, χρῆσιν τῷ κυρίῳ. 


ι 


Φ ἊΝ -“ Ὥ 
αὐτὸν τῷ κυρίῳ πάσας τὰς Β 


ι δ: Καὶ εἶπεν Ἷ Ἀ Β᾽4ν 
ς ἢ 
ἐ᾽Εστερεώθη ἡ καρδία μου ἐν Κυρίῳ, 8 Τ᾿ 
φ “ ͵ Ἵ “Ἂ 
ὑψώθη κέρας μου ἐν θεῴ μου. 
}] ᾽’ , ἊἌ 3 Ν Ν , 
ἐπλατύνθη ἐπὶ ἐχθροὺς τὸ στόμα μου, 
3 “4 Ἵ 7 
εὐφράνθην ἐν σωτηρίᾳ σου. 
΄ Σ Ψ ’ὔ 
3 ὅτι οὐκ ἔστιν ἅγιος ὡς Κύριος, 
᾿ » Μ , φ τ Α ς “ 
καὶ οὐκ ἔστιν δίκαιος ὡς ὁ θεὸς ἡμῶν, 
οὐκ ἔστιν ἅγιος πλὴν σοῦ. 
᾿ ὁ3μὴ καυχᾶσθε καὶ μὴ λαλεῖτε ὑψηλά, 8 1. 
Ἀ , ὔ ’ὔ’ " »“" 7 . ΄ν 
μὴ ἐξελθάτω μεγαλορημοσύνη ἐκ τοῦ στόματος ὑμῶν" 
δ Ἂ ’ 
ὅτι θεὸς γνώσεως Κύριος, 
νΝ ᾿ς ς , οἹ 7’ Σ “»“. 
καὶ θεὸς ἑτοιμάζων ἐπιτηδεύματα αὐτοῦ. 
4 , ὃ “ , 7 
4 τόξον δυνατῶν ἠσθένησεν, 


ΝΣ ων ’ ͵ 
καὶ ἀσθενοῦντες περιεζώσαντο δύναμιν' 


5Κ7ι 


5πλήρεις ἄρτων ἠλαττώθησαν, 


καὶ ἀσθενοῦντες παρῆκαν γῆν. 


ὅτι στεῖρα ἔτεκεν ἑπτά, 
ἈΠ Ψ ΔῸΣ ’7 3 ᾽ 
καὶ ἡ πολλὴ ἐν τέκνοις ἠσθένησεν. 


{τ ηνῴρανθην 


ομῃ νῷ : -- προς κν Ὀἀρηΐζο,6, (ΓΕ | εδωκεν---αντου] δε η 1 0216)) 
"ἡδανε φέανι ογαμὲ αραϊέ ἤνες νιἱλὲ Ὦ, 1 κυριος ΒΙΖ] ΡΥ μοι ΜΝ 
γ6 11 (Τ(αἸ)3Ξ (14) ΟἾγΈ : μοι ΟὨγ ἢ : Ἐμοὶ Α | οἵ μον οἃ, 
(οπὶ ο---αυτοῦυ 123) 

28 καγω] καὶ ἐεγω ΜΝΑΡάερη-αΓΖΌ,ς,6,: καὶ νυν ΟἸγξ: 
και οχ : οτχ 3,, | κιχρω] κιχρημι Ὀδοραῖζο, 6,8: κεχριμὴ ε,ὖ: 
(κεχρημαι τ115): αο 3. ] αντον] αὑτὸ ε: Ἐ χρῆσιν ἃ Ϊ οἵ τω 
κυριω τὸ α΄ ] πασας τας ἡμερας] οὶ ἃ,: ἡ μέΐϊαε Ἄν, -Ὁ τῆς ζωῆς 
αὐυτουν | ὨΔὈ ας---κυριω 55 30,5} οπὴ ας ἢ | ζ] ἕησει α: μέχεγ 
3:,ν] αὐτὸς χρησινἹ εἰ ἐγ 12 ἐς γε Ο αντος}] οηῖ 3... : Ἐ ἐπι 
τῆς Ὑη:ν | χρῆσιν τω κυριω] ἐμὴ ἤηο 100 ] χρησιν] ΡΥ εἰς Ὁ, 
ΟΠ τῶ 3294, Ϊ κυρίιω 329] - και προσεκυνῆσεν ἐκεῖ τῶ κω ΝΌΘΡΟΧΖ 
Ὀ,ς,6, 1 [προσεκυνησαν Ὀοζς,ε,Ἔ οἵη εκεὶ θοροχζε,θ, Ϊ τῶ κω] 
αυτω αννα Οχ] 

[{}1 οἔἼ1,ε1 46 54 μεγαλυνει η ψνχὴ μου τον κυριον και ηγαλ- 
λιασεν τὸ πνευμα μον ἐπι τω θεω τω σωτῆρι μου και] ΡΥ καὶ 
ἡνξατο αννα ΝΌ, : ΡΥ Καὶ προσηυξατο αννα Αὔροζο,6, ἢ Οτ-͵αῖ : 
ΡΥ και προσηνξατο τω Κῶ ΟΧ: ΡΥ και προσηυξατο τὴν ὡδὴν ταυτὴν 
μεχρι τελοὺυς ν | εἰπεν] τ αννα γ3, [| ἐεστερεωθη] ἐχεμἠαἐ Οτ- 
ἰαϊ [εν κυριω] ἐξ Ὥρῆο ρεο Ἄ0 ] νψωθη] ρτ εἰ Μ1Ξ Οτοαῖ | 
εν θεω μου] ἐγει Το μιεο Ὁ 1 οὐἱ ἐπλατυνθη---(1ο 6) ἡμῶν ν 
ἐπι--- στομα] στομα (το στομα ΑἹ μον ἐπ ἐχθρους Ααῦπορχο,Ο, 
(12335}}.5 Οτ.ϊαῖ Τὴν  εχθρους ΡΙΥ] Ἔμου ΜΝ το }] {030 |} τὸ 
οχὶ 1ἰπ [ἃ  ενῴρανθην---σου] ἠαφίογν ἐμ σαπείζαίς μα ΖΡ» 1] 
εὐφρανθην7Ὑ Υ οτι ΑρϑῬ: (ηυφρανθη 242}: ἀιείαὐο» Φ-εἀ: -Ὁ 7)ονεἶηϑ 
( || ἐν σωτήρια σου] ἐπ Ξκαῤιεαγὶ ἑποὸ Ῥ.5 Οτ-Ἰαὶ 1 σριω Ὀο-ἰρ- 
ἰνχζα, [ σου] αντον ἴηγδιν (5 

ὦ οἷχ οτι Α | κυριος ΒΑ1Ρ,] ο θς ἡμων οὗ ργο ΜΙΝοϑδῖ τε] 
Ομγ: μερὶ ὥπε ῬΡ 1 οπὴ καὶ Ὑ]ὰ | δικαιος---σου] πλὴν σον και 
οὐκ ἐστιν δικαιος ὡς ὁ θς ἡμων Α | δικαίιος] αγιος οὔἷ: δοίέης 


12 πλὴν σου] σ΄ εἰ μη σν ὄνι 


8 καυχασθαι ἃ  αιτομαΐζων 
ΑΔΙΝα-π-ηκί(ν)ν-ο,6, (30) 0Γ05)»8}5 Ὁ δ εβν) 


ΟΥ-ἰαὶ ] οπὶ ὡς 25--αγιος 25 Δοῦ οἱ ἡμων---σου ἘΡ | οὐκ 39] 
ΡΓ και Βεϑ᾽ἠεἴο-χζα,ς,ς, Α]Θ13.331 (Ὠγ | αγιος 29] (αγιον 2406): 
δικαίος ο37 [ σου] κε ΔΙρΈΞ 5 

3 μη το---υψηλα] κοίζίε τε ἰῤίϊεαγε ἰοφεῖ εὐαεσίσα (»ιαία 1) 
Οἴ-ἰδὲ [ καυχασθεῖ τ σεγεόο 5.5. ] (και μὴ] μηδὲ 5.4. : οπὶ καὶ 
24:3) 7 λαλητε ἀρῃἶβο, [ υὑψηλα] εὶς ὑπεροχὴν ΑΔΙΑ-Ιπο- 
βινχζο,θ, 945) } μαὉ μὴ 32 πττανυτου 30.)  οπἱ μὴ 3 πττυμων 3323 
μη εξελθατω μεγαλορημοσυνη)] γ10η1 δα ἐγ εἦ ἩΖα ΉῊ πογόμρι Ὁ} 
μη 39 ΒΑῚΙ Οχγ-ῖαιϊ 3] ρζ καὶ μαΐῖζο,β, : οὐ “οὶ 135 534,εν ΟὙρΡ : μηδε 
ΙΝ τὲ] 3, Οτ αι ] εξελθατω ΒΑ ΝΙ 8,7 πο Ἰχιεῖ σ : λα- 
ληται ο: εξελθετω ΜΡ τε 1] [| μεγαλορημοσυνὴ] μεγαρημοσυνει 
σι γιαϊἠοφικσείίας ΟΥ-ἰαι 8: γμαϊζρεευι πογόμοι ἌΝ: πίονα] 
1 ἢ] σίμαπμε νι 3.6. 1 οι τους, [ ἡμῶν Νορῃρῆΐε, ] θεος 15] 
,ργεΐς Οὐτ-Ἰαῖ [οπὶ γνωσεως--- θεὸς 25 ἘΠ 1 γνωσεως Βοῦς,6,3.5}} 
γνωσεων ΑΜ Νοῦ τοὶ! ἃ 35-ἀρ- Βαι]155:} Οὐτοῖαι α ΟΥρ: ὧδ σαΐοη τα 
Οτζ41 2 ] καὶ θεος} ζεῖ: δε 3,5: οὐ καὶ 333 ] θεὸς ,γ5---ΟΟΟυτου] 
λ:0γ1 ἐγ» Ἷ μον ἐχεκδαμίος Οτ-ϊαῖ  ἐτοιμασὼων ΜῈ | επιτη- 
δευματα] ΡΥ τα 1: ἐηφιρίεϊζοηος ΒΏΝ 1 αὐτων Αἀρ 

4 τοξον] γγ εὐ 1330 | δυνατον Δ] Ναΐορσχ  ησθενησεν] ἐ),1»- 
γε γεν 15.3..,05.. γρεῖ ἐν μπῶ Ἵ0.5. 1 ἨΔῸ και---ἰ[5) ἡσθενησεν 
3») || ασθενουντες περιεζωσαντο] ἐγγηος ῥγαΐοίμιχξ 31,5] 
ασθενουντες ΒΑ ΜΙ ΝόΗΧ)»,] ΡΥ οὐ Ὁ ταὶ] 

5. οὕΤ,ε 153 πεινωντας ἐνεπληὴσεν αγαθων |) πληρηφξὶ ] ἡλατ- 
τωθησαν] ἡλαττωθη ἰ(π]4}: ἐριμείϊ σεμ αα' δεγ με μΐόρε ΟΥτἸαῖ ] 
ασθενουντες [51] οἱ πεινωντες Α(πιν:) 1 Ν γος }} ΦΦ]Θ1Ξ33 541 Ογοϊαι | 
παρηκαν γην] ἐγαρδίογο ἐόγγα ῬΡ: ὀγαλόμογ με ἐογγαι 5.5: 
2οεεφαςν μη ἐόγγα»; 8,5: Παῤ᾿ίαπογερξ ἐογγαηι ΑΞΕΝ : ἀεγοίίλφηι- 
γερΐ Οτοῖαῖ  οτι] εὐ ΞΡ: οὐχ ἴ | στειρα] ΡΥ ἡ αἵ  ἡπ--τεκνοις] 
εξ ἐγατΐ πὰ ΞΡ 1 ἢ πολλὴ] κεμμάα Οτ-Ἰαὶ :- γεέα 1. 


3 (υπεροχην)] σ΄ νπερβολην ὀπὶ και χ5---αυτου σ΄ και οὐκ εἰσι παρ αἀντω προφασεις ὀτη (εἰς ΠΟΙ 611) 
5 πληρεις} σ’ κεχορτασμενοι ὄτα  ηλαττωθησαν] εμισθαρνησαν Σ ] παρηκαν γην] αἀνενδεεις ἐγενοντο ὄτῃ : σ΄ ἐνδεεις ΕΎΕΨΟΨΤΟ Ζ 
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Ι) 


ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂ΝΑΑ 


δΙ Κύριος θανατοῖ καὶ ξωογονεῖ, 6 
" , 
κατάγει εἰς ἅδου καὶ ἀνάγει" 
ν., 
7 κύριος πτωχίζει καὶ πλουτίζει, 7 
ταπεινοῖ καὶ ἀνυψοῖ. 
8 » - 1 Ἁ “ - μ 
στιὰ αἼτῸ γὴς πένητα, 8 
- Ἀ 
καὶ ἀπὸ κοπρίας ἐγείρει ππτωγόν" 
᾿ ΄ φ΄ι 
καθίσαι μετὰ δυναστῶν λαῶν, 
- “ ͵ ζω 
καὶ θρόνον δόξης κατακληρονομῶν αὐτοῖς. 
διδοὺς εὐχὴν τῷ εὐχομένῳ, 
ΝῪ 3 , ἐπ ’ὔ 
καὶ εὐλόγησεν ἔτη δικαίου. 
9 εΥ̓ » ἠ 3 3 ’ ἐ ὃ Ἁ 2 ΄ 
ὅτι οὐκ "ἐν ἰσχύι! δυνατὸς ἀνήρ" 0 
ΙΟῚΚ ’ .] θ “ ΄ » ὃ » ΄΄ὸ Ξ 
χύριος ἀσθενῆ ποιήσει ἀντίδικον αὐτοῦ Ιο 
Κύριος ἅγιος. 
Α 7 ἐ ͵ ΄“ ΄“- 
98 μὴ καυχάσθω ὁ φρόνιμος ἐν τῇ φρονήσει αὐτοῦ, 108 
᾿ Ἀ 7 «. ζ. κι 
καὶ μὴ καυχάσθω ὁ δυνατὸς ἐν τῇ δυνάμει αὐτοῦ, 
λ Ἁ ἤ { ’ κι - 
καὶ μὴ καυχάσθω ὁ πλούσιος ἐν τῷ πλούτῳ αὐτοῦ" 
1 1λὰλ 1 ’ 
Ὃ ἀλλ᾽ ἢ ἐν τούτῳ καυχάσθω ὁ καυχώμενος, 1. Ὁ 
’ Ἀ “4 
συνίειν καὶ γινώσκειν τὸν κύριον, 
Ἀ - ΄ Ἁ ᾽ ζο ΄- 
καὶ ποιεῖν κρίμα καὶ δικαιοσύνην ἐν μέσῳ τῆς γῆς. 
σὴ ἐς δικανα δὴ 
'ος κύριος ἀνέβη εἰς οὐρανούς, καὶ ἐβρόντησεν" ἴος 
Ἁ Ω - 
αὐτὸς κρινεῖ ἄκρα γῆς. 
᾿" ’ » Ἀ “ -“ ἐ “ 
καὶ δίδωσιν ἰσχὺν τοῖς βασιλεῦσιν ἡμῶν, 
Νὴ ᾿ 8 » ,, Η “ » 2} 
δ Ἑ τανν καὶ ὑψώσει κέρας χριστοῦ αὐτοῦ. 
8 εγειρι ἃ 9 ἐν ἰσχυι] ενισχυει Β 10 ασθενὴν 


Ιοᾶ ῴρανησι δ“ | δυναμι Β" 
ΑΜΝα-ὶπν-ακι(ν)ντο, ς, ΑΔ ΙΓ5 353}, Ῥ650}) 

6 (οὶ καταγει---(7) πλσυτιζει 242) [ ολ καταγει---αναγει 
3.5 | καταγει] καταγη α: καταξει ἃ: οἰεαμιοί 1.05} αδου] ΡΥ πυλας 
ΟὨτ: {Ἐ πύλας 44) [ ἀναγει] αναγη (σ6,: γεαϊμεεί ΒΡ: ααιηεεί 1Ὲ 

ἡ, 8 οἵ [να ἱ 52 καθειλεν δυναστας ἀπὸ θρονων και νψωσεν 
ταπεινοὺς 

" πλουτιζὴ ο  ταπινὴ α  οηιϊ και 29 ἃ 

8. ἀνιστα] ΡΥ καὶ ὈΞ: ργὺ φκμὲ Β}6.] πενητα] πτωχον ρᾳῖ: 
2απρέγενι 3.,Ὁ5.] εγειρει πτωχον] ἐχαϊίαί ῥαπξέγόνι 3.5: ὀχαϊίαΐ 
ἱποῤὼη 3,05: ἀνιστα πενητα αἴ: ανυψων πενήτα Ρ Ϊ εγειρη 
ΠΑ Ὁ καθισαι---[τὸ 6) γης 3, | καθισαι ΒΔΙρσίνα,, Ει5] ΡΥ τον 
δαῖ: μί βεάενεί ῬὉ: τε εοὐοσεί στο Ῥ,5 : εἰ δεαΐεγδ εἰν γακί Ἐν: 
Ἑ αυτον ΑΠ-σοσα Β(υ1 4) (ΤΞ3Ξ(υ1 4): Ἐεος Φ-οα : τοῦ καθισαι 
αὐτὸν Ν' γ6}} Ται | μετα δυναστων λαων] ετέηὶ φγίμεέδιος ἸῸῚ 
2γιπείρεδις ῥοῤμίΐ σε θ2ι ἐμοῦ δοίεμείδις ὭΡ 1 δυναστου σ] 
λαων ΒΑῖνΔ,}] λασυ ΜΙΝ γε}} (333,5 ΤΠάςὶ Ἐλὰ5 : 2οριε ἑ εἴτις 
ΒΞ} και θρονον] ἦη ἐγέδιειαι Ῥ." 1 θρονον] θρονων α., : θρανου 
οαΐηρχζ Τηάϊ [ κατακληρονομων}] ᾿αεγειίαδίί Ῥ,5: ἀεγεαϊέαδαΐξ 
3. Ὁ: οἱ ἀεγεαϊζαίεης ααὐ Ξ.. ἀξεόγποης 8.5 (-θ᾽ἧ (αὐ Ὁ3,2 5) | αντοις] 
αντω (ἡβι31.5" : αὐτὸν οἀρχχ᾽ ΞΞ(υ14) 54) (υ14) : αὐτῶν Ὦρα, | διδοὺς] 
εαἱ 3,6: δοονκμήπς ἄαέ ἌΝ ] καὶ 39] φμὲ ἘΞ. | εὐλοαγησεν ετὴ] 
δεγι δα εο αγιγιος ΒΝ τ δεγιεαϊζεοί απῦνιο Ὁ,5 1 δικαίων Αηΐγζῖα, ΑἸ 5.07 
ἘΞ Ρ55.) 

Θ εν---ανηρ] κα μὲ κμαέεέ τεῖν μαίας ἸΔίοτα ς μα) | εν ἰισχυι 
ἐνίσχυει ΒΑΡ Ππιννχζῆ: μζγέπς σα 3.Ὁ ] δυνατὸς ανηρ) 2οΐξηις 
ἐξέ ἄονιο ἢ,“ : ἀνὴρ δυνατος εν τὴ ἰσχυὶ (δυναμὴ Ε) αντοὺυ ὍσοΕ,: 
εν τὴ ἰσχνι αὐτον ΔάσσηρχΖα,Ρο,: {Ἐεν τὴ δυνάμει αντοῦυ 74: 
εν ἰσχυὶι σον 3.4) 

10 κυριος 19] ὥδεμς 1.5. πσιησει] πσιησὴ Δἢ : ποιησαι Ὀ’Χ: 


Μαὶ ΘΆΝ 1} αἀντιδικον ΒΑ ΜΙ δσα,}] ΡΥ τὸν ΝὈ’ γε] Τμάϊ 


Ιος χριστσὺυ Ὦ] χρειστοαὺυ Βϑ (ρειστο 5Ὰ1Ρ Γ85) 


κυρίας 55---Ἕ(τὸ Β) γῆς 50} --ἡἡἮ ΜΙ | αγιος] σαδίδηι» ἐς’ 5 

108,0 οἔ76ὺ ἴχ 22, 22 μὴ καυχασθω ὁ σοῴφος εν τὴ σοφια 
αὐταὺ καὶ μὴ καυχασθω σα ισχυρὺς εν τὴ ἰισχνι αὐτοῦ καὶ μὴ καυ- 
χάσθω σα πλουσιος εν τω πλσυτω αντοὺ αλλ ἡ εν τουτω καυχασθω 
σα καυχωμενος σύνιειν καὶ γινωσκειν τὶ εἐὝΎω εἰμὲ κυριος Ο ποίων 
εἐλεας και κριμα και δικαισσυνὴν ἐπὶ τῆς Ὑηφ: τ ΟΟΥῚὶ 31 σ καυχω- 
μενᾶς εν κυρίῳ καυχασθω 

108 μη 19] ΡΓ μη καυχασθω ὦ σσῴφος εν τὴ σοῴφια αὐτοῦ και 
ἃς,  φρονιμος] σσῴφος Ὀάορο,ς, 3, θ᾽ 5.) ΤὭαι [ φρονησει] σοφια 
Βάορεο,6, 3, εν “1 ΤΏΔι [οὐ καὶ χ9---αὐτοὺ 29 030,2 [ οπὶ καὶ 19 2 
Ογτ-οοά [οπὰ καυχάσθω 25 2 [|σ δυνατος) σα ἰσχυρὸς Ὀος,6, 69} 
ὙΠπάϊ: οζηῖς 3.0 [ δυναμει] ἰσχνυι Ὀος,6,35) ΤΠᾶϊ | οὶ αὐταὺ 29 
2 | οπὶ καὶ χγῦπταντσυ 30 οἾχ | οπὴ καὶ 29 23"Ὁ [ οἵη καυχάσθω 39 
“38,5 | οπλ αὐτον 39 Ζ 

10 Ὁ αλλ---καυχωμενος] 5εἴ απ ρίογίαίκγ, ἐλ ὥηῖο κἰογίδζε 
3.:,0 { οηἱ ἡ ΝΥ Τπάϊ [εν τουτω] ἐμ Φοοριΐμο (ΤῊ: οπὶ ἐν ᾳ | 
συνιειν καὶ γινωσκειν) 5,176 εἰ ἐμιοέίερεγε Ῥ ΠΡ: ἐορηόθεθγε οἱ ἐμέο 
Πρεγε 3,5. | συνιειν} ΡΥ εν τω Δ-ἢΠλπρϑνίχζο,ς, (014) ΤΠάϊ ] 
γινωσκει ὁ 1 οπὶ καὶ χ9 ΒΞ) | εν μεσω] επι δος,6,. 85) ΤΠάτ-εα | 
τῆς γης)] αὐτου Ὁ’ 

10 ο κυρισς--- γης] δικαιος ὧν οὗ [ανεβη] ἀφεεμαῖρέ ὮΝ 1 οἵη 
εἰς 3. [ εβροντησεν] ἐοηαΐ Ἐν | αντος] ρὺ εὦ ΑἸΞΞ᾽ : αὐτοὺς ε,: 
τ μερίς εεΓ 15. ] κρινὴ οἴ [| ακρα γη:} 6772 οϑ1 1167. (Π 3 ογόδοι 
ἐεγγαγεῦς 3.5} ἀκρα] ακραν Χ: ποσηέ αὐ εχέγερα Ἐῳ0 1 γης ΒΑΙ 
3,.,σ5 Ἐμ57 τ αὐταὖν δικαίας ων 2: Ἐ δικαιος ὧν ΝΙΝ δ᾽ γε] ΟΞ ΞΡ 
851 Τῇπάι | και διδωσιν] (αν 3.5] ὁπ καὶ 29 Ϊ | διδωσιν] δωσει 
ΜΙΡοάσορίχζα,ο,ς, 303} Τηάις Επ δ | ἰσχυν] ἰσχυει ΜΝ : ΟἿ Ν | 
οἵὰ καὶ 30--οκρυτον ν" | καὶ 395] εὡς νῦ [ υψωσὴ ς ] κερας] ραξ 
Ν || χριστου] χρηστον ςο,: χριστων Μᾷ(ηρ) 


τόθ ακρα] περατα δῖ 
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Γ Ὡ " " 9.5 Γ 
ὃ ΖᾷΖξ εδ  ὲ ΣΤ “πὸ “κὶ Ζ 
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αι 4 [ο ξ 
τ Καὶ κατέλιπεν αὐτὸν ἐκεῖ ἐνώπιον Κυρίου, [") καὶ ἀπῆλθεν εἰς ᾿Δρμαθάιμ' καὶ τὸ παιδάριον 
ἦν λειτουργῶν τῷ προσώπῳ Κυρίου ἐνώπιον ᾿Ηλεὶ τοῦ ἱερέως. 

τ2Ἰζαὴὶ υἱοὶ ᾿Ηλεὶ τοῦ ἱερέως υἱοὶ λοιμοί, οὐκ εἰδότες τὸν κύριον (13 καὶ τὸ δικαίωμα τοῦ ἱερέως 

ἃ “" σι ᾿ “ θύ 12 ἂν Ν ὃ ᾿ “ὦ Ρ 7 ξ ΓῚ Ὁ 10 ἈΝ ᾽ 
παρᾶ τοῦ λαοὺ παντὸς τοῦ θύοντος. ἴϑκαιὶ ἤρχετο τὸ παιδαρίον τοῦ ἰερέως ὡς ἂν ἡψήθη τὸ κρεας, 
Ἁ 7 ὃ 2 ΄ΝὉΝ Ἁ 3 ἴω 14 Α ᾽ ,ὔ 3 ἡ ) δ ) ν" , ἋἌ ᾽ ἈΝ 
καὶ κρεάγρα τριόδους ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ" τι καὶ ἐπάταξεν αὐτὴν εἰς τὸν λέβητα τὸν μέγαν ἢ εἰς τὸ 
᾽ ΕῚ ᾽ ἈΝ 40 “ ΔΝ δε ἢ Σ - ΄ ἢ ᾿ξ ε ᾿ Εἰ Κ ΄' Ἁ ὃ 
χαλκίον ἢ εἰς τὴν κύθραν: πᾶν ὃ ἐὰν ἀνέβη ἐν τῇ κρεάγρᾳ ἐλάμβανεν ἑαυτῷ ὁ ἱερεύς" κατὰ τάδε 

3 ’ ἌΤΣ , “ » Ἑ θῦ Κκ δ 2 Ὁ Ὁ 15 " ν θ θῇ Ν ᾽ 
ἐποίουν παντὶ ᾿Ισραήλ, τοῖς ἐρχομένοις θῦσαι υρίῳ ἐν Σηλωμ. '5καὶ πρὶν θυμιαθῆναι τὸ στέαρ 

ἌΘΓῃ “ ΄““ Ν μ » “ “ “ 
ἤρχετο τὸ παιδάριον τοῦ ἱερέως καὶ ἔλεγεν τῷ ἀνδρὶ τῷ θύοντι Δὸς κρέας ὀπτῆσαι τῷ ἱερεῖ, καὶ 
“ [ον Ρ Ἂ ἱν ἐ Ψ δι 

οὐ μὴ λάβω παρὰ σοῦ ἑφθὸν, ἐκ τοῦ λέβητος. '"ϑκαὶ ἔλεγεν ὁ ἀνὴρ ὁ θύων Θυμιαθήτω πρῶτον 

ξ » Ἂ ᾿ ᾿ ’ ἴω ΠΝ Ἢ ὯΝ Σ θ ΑΙ !: , Ν 53 Ο Ε] κ᾿ 
ὡς καθήκει τὸ στέαρ, καὶ λάβε σεαντῷ ἐκ πάντων ὧν ἐπιθυμεῖ ἡ ψυχή σου. καὶ εἶπεν Οὐχί, ὅτι 

- ᾿ ἀν ς ᾽ ᾽ “ ἘΠ ΠΣ δ Ὁ , 5 ’ ΚὯ ἐν ο ὃ ΩΣ 
νῦν δώσεις" καὶ ἐὰν μή, λήμψομαι κραταιῶς. 17καὶ ἦν ἡ ἁμαρτία ἐνώπιον Κυρίου τῶν παιδαρίων 


φ ’ Ἁ 7 Υ Ν Ἐ Ἁ 5 “ ’ ΄' ὔ 
ι8 μεγάλη σφόδρα, ὅτι ἠθέτουν τὴν θυσίαν Ἰζυρίου. τ᾿δκαὶ Σαμουὴλ ἣν λειτουργῶν ἐνώπιον Κυρίου, 
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παιδάριον περιεξωσμένον ἐφοὺδ βάρ. ᾿θκαὶ διπλοίδα μικρὰν ἐποίησεν αὐτῷ ἡ μήτηρ αὐτοῦ, καὶ 


Ε ) 9 1 ξ “ὦ 2 ξ Ω 3 “ 3 ᾽ 2 Ἁ ᾿ “ , Ἁ 3 σ᾿ Κι Ἁ 
ἀνέφερεν αὐτῷ ἐξ ἡμερῶν εἰς ἡμέρας ἐν τῷ ἀναβαίνειν αὐτὴν μετὰ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς θῦσαι τὴν 


11 λιτουργων ΒΓΑ 12 θυίοντος Α 


11 οπι και τ-π-ταρμαθαιμ ΝΜί | κατελιπεν ΒΡΙΞ33}7 κατελειπεν 
ΟΧΡς : κατέλειπον  Ναρῃίονγα,ε, : κατελιπον γ6}} ΑΨ ΞΘΊ | αὐτὸν 
εκει ἐδὲ ῥιεόγιερι Ῥ,: τὸόἊ δϑαριποὶ 51: αννὰα εκει τον σαμουὴλ οχ | 
αντον] τον σαμουὴλ σ!: διέγζωρ (Ὁ ] ἐκεὶ ἐνώπιον κυριου) ενω- 
πίον κὺ εκει και προσεκυνησανί(-σεν ΟἹ τω Κῶ Ὀρος,6, : οἵη εκει 8: 
Ἔκαι προσεκυνησαν Τὠ Κω 2 | ἀπῆλθεν Βοχρ,353}} απηλθον 
ΑΝ τοῖ]ϊ ἄς 38} ] αρμαθαιμ] αρμαθαιμ. εἰς τον οἰκον αὐτων ΑΙνοὰ 
δοραᾳίχξζςε,ε, αρμαθεμ ορχ | οἱ χεκον ς, ] αντωνἹ αὐτοῦ ο,6,: 
αντῆς ΟΧ]} [ τοῦ ΡΓ τὰϑβ (3) ο [ παιδαριον] δαριο ΞΡ τὰ5 δ ῦ; 
 σαμονηλ ὉΠος,ς, ΕΑ | λειτουργουν ἀΐρᾳίΖζο, (14) [ τω προσωπω] 
προ προσωπονυ Ννῦ ] προσωπω κυριου] κω Ὀος,6. 3 | ενωπιον] πρὸ 
προσώπου ΜαΑθερποζῆ Ὅ,ς, 6, 3, 

12 νιοι το ΒΝ (Βι] ρὺ οἱ ΑΜ τ ] Οτρστ | οἱ ηλει 6 | 
οἵη τοῦ ἱερεως 19 3, ΟΥὐτρτ ΟΠγ(α] 4) [ ΠᾺΡ υἱοι χο---ιερεως 20 30 | 
λοιμοι] 2εςΖί ρας Ἐ, ΟΥ-Ἰαῖ | οὐκ εἰδοτες] δ γον» ποπφυαν ΞΖ | 
οὐκ] ΡΥ καὶ Ῥος,ς,3 Οἢγ | εἰδοτες] εἰδοντες ο: ἰδοντες αὖ: 
εγνωσαν ΟΥ-δτ | τον κυριον] Ζέτενι 3.5 1 οὐχ τὸν μ [ καὶ 297 χοῦ 
(7353. | του ἱερεως 29] τω παρ αντου και οχίοιῃ τω): τ ἐγαΐ Ἃ | 
παντος του λαου Ὀο(ναου)ς,6, [ ΟἿ παντὸς του Ρ  θνοντος]) Ἐν 
πος 8. 

18 οπὶ καὶ 19 Ι͂ [ οπὶ το 15 α [ηψηθὴ) εψηθη ἀθ6ὴῃ5: εψων 
οΧ | τὸ κρεα9) Τὸ 5ῈΡ Τὰ5 νὉ: (το κερὰς 242): τα κρεὰα οΧ [ ἢΔἢ 
και γό-πεαυτου 3.,Χ | καὶ κρεαγρα τριοδους} μετα τριοδοντος α [ ΟΤὴ 
καὶ 25 ἀρ | τριοδους] Τριοδος Κν: τριοδοντος Χ | οπὶ τὴ ἀριί !| 
αὐτου] ἐογη 3... οἵὴ Υ 

14 και επαταξεν] κεκρατῆκεν ἄραϊ ] επαταξεν] ἐπαταξαν γ: 
ἐπατασσεν οΧ: καθηκεν ΜΙ ΝΔΕ[Πηησνν:, : καθηκαν σ : καθιει 
Ρμος,6, Ψ15.33: ΤῊ: γ»εζεδαί Ἰ,, : -- καὶ καθηκεν δ, ] αντον οσχ 
εἰς [9--μεγαν] ΡΓ εἰς τον λουτηρα ἢ εἰς τον ἢ Α: ΡΥ εἰς τον 
λουτηρα ἡ 6.1 εἰς τον λουτηρα ἢ εἰς τον λεβητα ΟΧ: ἐν τω λουτηρι 
Ὀς: ὧς ἐααογιωοι 1 τὸν μεγαν] κεἰ ἐξ ῥεδεῖνε ὅ5-ἀρ- ΒΑΥῊ : ΟἿΣ 
Εἰ  οαὶ ἡ τὸ ν | τὸ χαλκιον] οὐα» »ιαργιαν αὐόμεα» Δ τ τὴν 
χυτραν ΑΡ ς,6, Πα : τὴν χυθραν ο ] τὴν κυθραν ΒῚ τὴν κντραν 
ἃ,.: τὴν χυθραν Ὁ,.: τὸν χαλκὸν Α : τὸ χαλκίον Ὀος,6, ΤὨᾶ: τὴν 
χυτραν ΜΙΝ τε}1 [8 παν---πιερεὺυς 3,7. | παν---ανεβη] εἴ ἐα» ἭΝ 
ψιεαρεζιφιο ἀδερηεἰεόαΐ 3.) ] παν] ΡΥ καὶ ὕονχρ,ς,6, ΑΟΤΞΞ 
ΤΠὰ ] εαν] αν Μαε- ιηβηβ ἵν, : οἵη τὴὖν ΤΠ [ ανεβὴ εν] ανε- 
βεν εὐ ] ανεβη]αναβη Να, Ὁ; : ανεβαινεν θος,6, 3} ὙΠά | ἐλαμ- 


12 λοιμοι] α' αποστασιας σ᾽ ανυποτακτοι 2 
15. θυμιαθηναι} ἡτ[οἱ] καηναι Ζ 
18 εφουδ βαρ) α’ ἐπενδυμα εξαιρετον Δί(- ἡ μοναχον):: 


ι6 θυμειαθήτω Α || εἐπιθυμι Α 


18 λιτουργων Β ἢ ΤΩ διπλοειδαν Δ ] μεικραν Β" 


ΑΜΝα-ἰττηκῖν-ο,ς, (ΓΞ (3: 


βανεν---ἰερευνς} σιωμπεῤανέ οἰδὲ σαεογαίοίες Κ." [ εαὐτω] ροβῖ ἱερεὺς 
Αὐοχ: αὐτῷ Δῇ : αὐτὸ θ΄ | οπὶ κατα---σήηλωμ 2 | ταδε] ταυτα δε 
ΑΜῸΝ: ταῦτα ἢ | παντι]ῇ παντὰ χ: οριῖ ῥοῤιείο Ψ3,: σρελιζόμες 
2 μἰς Θ-ςοάὰ | ἰσραηλ] εν σήηήλω (σ εκ τ θ΄8)ος,6., [| {τω 
ερχομενω 74) | θυσαι ρΡοβῖ κυρίων |[| κυριω] ΡΥ τω ἈΓΝΌΑ-τ-- 
ϑο,Θ,: ὧι ἀονιενε  δο»μῖηῖ Δ ] εν σηλωμ)] εν σιλὼωμ σν: εν σηλω 
οὔκ : οἵη θος,6, 

15 πριν] - -ἡ οσὐἀρηῖΐνζ | (οπὶ τὸ 19 242) ] στεαρ ΒΑοῖχγα, 
33] Ἐενωπιίον κυ ΝΙΝ το}] 3, Πα τὸ γ ---ιἰἐρεως 3.5 [| κρεα 
δα, [ οπτησαι] ὁσπτησωγ: ᾿ΔῸ φνανι ἀϑϑθηι Ἴων 1 οὐυ---σου] γον 
αςεέῤῖο Ἄν, 1 λαβὼ] Ἔκρεας Ὦρος,6, ] παρα] αποᾶ, | εφθον] ρῖ 
κρεας ΑΜΝο-Γηρπν,  : ΡΥ κρεὰ ἃ: «ρα... 3,1 κρεας Χ 

16 οπὶ και ἐλεγεν Α [οἷο 19 ἃ | ανηρ] αος Α || θυμιαθητω) 
τ δη Νάδηρ-πνὈ, [ πρωτοὸν ὡς καθήκει ροβὶ στεαρ 5) [| πρωτον 
Ροβί καθήκει ': προτερον Ὀος,6, | τὸ στεαρ ὡς καθηκει Ὀος,6, 
3Ξ | καὶ 29] Ἔτοτε Νἤμωοεννζς,6, ΑἹ | λαβε] ληψη Ὀος,6, 
σεαυτον ς [ἰ επιθυμει) ἐπεθυμει ας : ἐπιθυμὴ ἂρ : αν ἐπιθυμὴ [π5 
ν | εἰπεν] εἰπὸν ἃ : εἐλεγεν θοχο,θ, {ρυ 2) 55: | οτι]ῇ ρὑγυ στὴ Φ: 
τι Α : αλλ η θοζο,: αλλα 6,: στ (35}} δωσεις} δωσης σα: δωσω 
σες | και 5-(28) ἰσραὴᾺλ 29 ὑδ] 6 ταλ{Π|4 ἴῃ Οὐ |[ και εαν] και 
εἰ γχῆῖ; εἰ δε Βος, 6, β΄ (14) [ μὴ] γον ας Δ: νυν δωσειςχ | 
λημψομαι κραταιὼως] λειψομαι κρεατος ἢ 

17 οἱ ἣν ἃ, | η-π--σφοδρα] ἐμαὶ δεζέαίμνε γε 167} τεα αἷε 
Ζπεγογηενε ἐογαη Ζδονηο Δ 1] οὴλ ἡ δοΐπηξιν [| ενωπιον---σφοδρα] 
των παιδαριων μεγαλὴ σφοδρα ενωπίιον πιπιο | ενωπιον---μεγαλη] 
των παιδαριων μεγαλὴ εναντίον του θυ 6.: των παιδαριων κατε- 
νωπιον κύς, ] ενωπίιον---παιδαριων] των παιδαριον ἐναντίον Κυδ | 
ενωπίον κυριου Ἀγ] Ροσὶ σῴφοδρα ΑΧ: ροξί μεγαλη ὕὈο: ροβὶ 
παιδαριων ΝῚ τ6}] (οπὶ κυριου ὁ. ἢ) ἴξ ] οἷὴ οτι-τεκυριου 29 χ( 
οπὶ τὴν Νά | κυριου 25] πιπιὶ α 

18 σαμουηλ] ΡΥ Τὸ παιδαριον χ: -ἰ 2"ε7 1 οπι ν ο [[οπὶ 
λειτουργων χ  κυριου] ς΄ 16} τὰ5 (3--.} α [ παιδαριον] ΡΥ και 
ἣν ΥἾΞ(α14): οπὴ ΧΙ [ ΠᾺΡ περιεζωσμενον---([0} ἐποίησεν Ψ3." 
περιεξζωσμενος α [ φουδ ν΄ [ βαρ) ρ οχ οοτἵΥ Νἔἕ υἱᾶ: βαρα α: 
αρν: βαδ ἴ(δ 5ὰ} ταϑ 13): [γε 25... οὐ Ὀος, 6,135, 

19 μικραν ἐποιησεν] ἀαῤεῥαΐ διεείἑανι ἢ, } εποιησεν] Λεχίούαξ 
Ἃ | οπὶ αὐτω τὸς | αἀνεῴερεν αὐτω] εἐγενετὸ αὶ Ϊ αὐτωῳ 397] αὑτὸν 
Ὀ΄: οπὴὶ ἄρᾳῖ | εξ---ημερας ροβῖ αὐτὴν Χ ] οπὶ τὴν χα 


Τ4 επαταξεν] α΄ ἐπλησεν Ζ | εἰς 19---μεγαν7 α΄ εν τω λουτῆρι Ζ 
16 κραταιως] βια Ζ 
σ᾽ εφουδ λινοὺυν ΜίΖ: θ΄ εφωδ βαρ 2 


17 ηθετουν α΄ διεσυρον Ζ 


19 και διπλοιδα μικραν] σ΄ και εφεστριδα μικραν .θ΄ και επενδυτὴν μικρὸν Σ | διπλοιδα] σ΄ εφεστριδα θ΄ επιδυτη ΔΙ 


Ὠ]σΠΠἸΖοαὶ ον Μι|οΙοσοΙ Θ 


Β 


ως ἢ 


Β 


10 ΠΑ ΔΕΙΩΝ ἃ 


θυσίαν τῶν ἡμερῶν. Ξοκαὶ εὐλόγησεν ᾿Πλεὶ τὸν ᾿Ελκανὰ καὶ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ λέγων ᾿Αποτίσαι 
σοι Ἰχύριος σπέρμα ἐκ τῆς γυναικὸς ταύτης ἀντὶ τοῦ χρέους οὗ ἔχρησας τῷ Ιζυρίῳ" καὶ ἀπῆλθεν 
ὁ ἄνθρωπος εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. 51 καὶ ἐπεσκέψατο Ἰζύριος τὴν “Ανναν, καὶ ἔτεκεν ἔτι τρεῖς νἱοὺς 
22: Καὶ ᾿Ηλεὶ 


4 ΄ο ΄ο ξέἔ “-“ ’ Ἁ Ϊ4 , “Λ΄ ν᾿ 
πρεσβύτης σφόδρα, καὶ ἤκουσεν ἃ ἐποίουν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ τοῖς υἱοῖς Ἰσραήλ: 53καὶ εἶπεν αὐτοῖς “ἵνα 


- 4 ν 
καὶ δύο θυγατέρας" καὶ ἐμεγαλύνθη τὸ παιδάριον Σαμονὴλ ἐνώπιον ἸΧυρίονυ. 


΄ . Ἄ ν ἐκ ΄“ ὰἂὰ 5» Ἀ μ ’ ᾽ ἤ ᾿ ἴω δ΄ Κ Υ Ξ 2 ’ , 
τί ποιεῖτε κατὰ τὸ ῥῆμα τοῦτο ὃ ἐγὼ ἀκούω ἐκ στόματος παντὸς τοῦ λαοῦ υρίου; “μὴ, τέκνα, 
-“ γ ᾿ ε - ς 2 κὰὼΔ ΙΝ 3 ’ 
ὅτι οὐκ ἀγαθὴ ἡ ἀκοὴ ἣν ἐγὼ ἀκούω" μὴ ποιεῖτε οὕτως, ὅτε οὐκ ἀγαθαὶ αἱ ἀκοαὶ ἃς ἐγὼ ἀκούω, 
- ΄΄ι Ὶ ᾽ » Α ’ δ Ἁ 
τοῦ μὴ δουλεύειν λαὸν θεῷ. “5ἐὰν ἁμαρτάνων ἁμάρτῃ ἀνὴρ εἰς ἄνδρα, καὶ προσεύξονται ὑπὲρ 
΄“ -" Ἁ ῪΝ: ᾿ “4 , , ξ ᾿" 3 “ Ἀ Ι » “ 
αὐτοῦ πρὸς Κύριον: καὶ ἐὰν τῷ κυρίῳ ἁμάρτῃ. τίς προσεύξεται ὑπὲρ αὐτοῦ; καὶ οὐκ ἤκονον τῆς 
ξ΄ “. “ ν᾿.» δ΄ ᾽ [4 Ἀ Ἀ 4 
φωνῆς τοῦ πατρὸς αὐτῶν, ὅτι βουλόμενος ἐβούλετο Κύριος διαφθεῖραι αὐτούς. “ὁ καὶ τὸ παιδάριον 
.᾿ ᾿ γ΄ ᾿ ᾽ ἐὲ ὶ Φ Μ 
Σαμουὴλ ἐπορεύετο, καὶ ἀγαθὸν καὶ μετὰ Κυρίου καὶ μετὰ ἀνθρώπων. 27 Καὶ ἦλθεν ἄνθρωπος 
σι . ᾿ς Ἁ ᾶ4 ἐ 
θεοῦ πρὸς ᾿Ηλεὶ καὶ εἶπεν Τάδε λέγει Κύριος ᾿Αποκαλυφθεὶς ἀπεκαλύφθην πρὸς οἶκον πατρὸς 
Ψ ᾽ ΄“ ᾽ “" . ᾿ ΄ “ ΝΜ Φ Η͂Σ 28 ν4 ’ Ἁ 4 - ἤ 
σου, ὄντων αὐτῶν ἐν γῇ Αἰγύπτῳ δούλων τῷ οἴκῳ Φαραώ" “ὅκαὶ ἐξελεξάμην τὸν οἶκον τοῦ πατρὸς 
25. ἀμαρταννων ἃ 


0 ἀποτεῖσαι 1δ" [ χρεοὺυς αυἹ τὰϑ 4114 ἴῃ ς ουὅ Β΄ 21 εἐμαιγαλυνθη ἡ 


25 


26 
27 


ΑΝ Να-ἰητηκίν-ς,ο, ΑΘ ΞΞ(3.) 


20 αποτισαι] ανταποδωσει Ὀος, : ανταποδω τ(χαρ)ε, (Ὠγ | 
σοι κυριος] πιπι σι ς | σοι] Ῥοβῖ κυριος ΑΝΙΝδαρραϊζ(ιχι)}, : 
οἵη Ὅο [ σπερμα] - ετερον Ὀοφίιρ)ς;6, ΟἸγ [εκ] απὸ (Ὦτγ : οπὶ 
ζ(Ώ 5} [ τη5] γης Ν' [ αντι---οὐῇ πὰ} 2γο φηο »ιοαΐο 7.) 1 κυριω] 
πιπι α Ϊ τοπον] οἱκον Ν᾿ 

2} κυριο5] πιπὶι ς | ἀννὰ 5χ καὶ 25] ΡΥ καὶ συνελαβεν ΑΝ 
οαραϊχζξ [ ετεκὲν ετιὶ] συνελαβεν ετι καὶ ετεκεν Ὦος,Ὲ; Ι ΟἿ) 
ετι α | δυο] ροβὲ θυγατερας (ππν : ἐγὲς Δ [ ζενωπιον] ἐν αἰκω 
τα [ κυριου] ΡΥ του Νὶ 

2,2. πρεσβύτερος ΔΒ." π)», [ ἤκουσεν] ζηκουσαν 242): σποϊεδαί 
ον» ἴα Δ: συν παντὰα ο: -- σύμπαντα ἈάρηίΐϊχΖ: Ὁ σηιγῖα 531} 
ΟΠ] αὐτοῦ τοῖς νίσις αὖ [ ἰσραηᾺ] -Ἐ καὶ ὡς εἐκοιμιζον τὰς γιναικας 
τας παρεστωσας παρα τὴν θυραν της σκηνῆς του μαρτυριου Αςαρ 
αι(σα Ὁ “ἀοἸΧΖ(ιΧ  Ἶ [ἐκαιμιζον}] εκομιζον Αἰ; ἐκοσμιζον α ] τας 
παρεστωσας) ποίας Ἃ 1] παρεστωτας οχ  οἵῃ παρα τὴν θυραν 
ς ] τας θυρας χἢ: καὶ ὡς εἐκοιμωντοὸ μετὰ τῶν γυναικὼν τῶν 
παρεστηκυίων παρα τὴν θυραν τῆς σκηνῆς του μαρτυριον Ν:!: 
Ἔ ππαντα και οΟΤι συνεκοιμῶντο οὐ υἱσὲ αυὐτοὺυ μετα Τῶν γυναικὼν 
των παρεστηκυιων παρα τας θυρας της σκηνῆς του μαρτυρίου ὉΡΏΟ 
Ζ(τΟ)ς, (5 «χ6}6, (14) [οἱ παντὰ σζ(ρ) (1 4} [ οπὶ οὐ ὁ 
ζ( 5) [ ταϑ] της ζίῃρ) [ θυρας5] θυγατερας σ 7]: -Ἐ καὶ ὡς ἐκοιμωντο 
συν ταῖς γυναιξι ταῖς παρεωρωσαις (παρεστηκυιαις [) παρα τὴν 
θυραν της σκηνῆς του μαρτυρίου ἔπχ(ϑ! Ὁ “6 }νν}} Ἐ τὶ συνεκαιμωντο 
ταις γυναιξι ταῖς ἐεστηκνυιαις ἐπι ταῖς θυραις της σκηνῆς του μαρτυ- 
ριον (55 -Χ} {τεδίοτῃ της σκηνης)): - εἴ φεονοαο ςογιοιεδεδα,ί 
αἰδ} με ἐογίύμς ἘΞ Α(τὰ σ): - εἰ φιοι ἐογνῖγε Μαςϊεδαγιέ... 35--Ρ- 
Βδτῃ 

23 τι] οἷὰ αὖ : Ἑτουτο Ν | ποιητε ἃσρο,  οἠἱ κατα ΔΊΟΥ 
3 | τὰ ρηματα ταυτὰ α ὗὕἷος,6,  οἷϊ τουτο ἔ [ ακουω)] αἀκουω 
(οηι Ὁ) καταλαλουμενα καθ (περὶ 1) υμων Ὀΐος,8, : τ ρηματα ΟΧ 
Φ; Ἐρήηματα πονηρὰ Α | στόματος παντοβς)ὺ πᾶντος τοὺ στο- 
ματος Χ | οἵἷὰὴ παντὸς Αῦος,6, | κυριου] - τουτον ΔεάραϊχΖ 

2.4 οπὶ τεκνα οτι 33) | τεκνα) -- μη Νείιηονινυ3ξο: - μὴ ποιεῖτε 
(-ητε ς,) αὑτως Ὀος,6, ΟἿ 1 (οηὶ οτι οὐκ ἀγαθὴ 230)  οχὴ οτι 15 
α, ΟΒεξ | οἷ ἡ { | ακοη] -- ταυτὴ Χ | οπ εγω 1 οὗ ] αἀκονὼ 19] 
Ἔπερι υμων Μ ΝΡείριηποθννς,α, ΟἿΥ  οἵὴ μὴ 2 --ακούὼ 25 ὈΟ 
ς,6,435 (τ | οἱὶ μὴ 29 1 | ποιητε ἂρ ] οἵῃ στι 25--ακουὼ 29 
ἀχ | ατι 25] ετι Ν᾿ || μὰ)» οὐκ 25---(23) αὐτοὺς ΒῚ | ακονω 25] 
Ἔπερι ὑμων  | τον---θεω] κε φγολτόμεγεϊε ῥοῤιεήμηε ογμῖγε 
Ζορεΐμο ἽΞίοτα Ζονεῖγο 335) ] του] τὼ α: Ἔ ποίειν ὈαοαΐΖα,Ε, 


21 εμεγαλυνθὴ] σ’ ηνξησεν Μ 
ΜΕΎ 


- " ᾿ πὰ τ ΓῚ 
᾿ ᾿ κα “σ΄ ΕΣ -ὖἂν σῷ, “πὶ ἔ , 


ἐ 


Ομγ | μη δουλευειν λαον»}] τὸν λαὸν μὴ δουλευεῖιν 2: τον λαον μὴ 
λατρευειν Ὀος,6, ΟἸγ: μὴ λατρεύειν χ | δουλευειν] - ποιειμ ἢ | 
λαὼ ςεη [θεωήργτωζΖ: θῦε: κῶᾶ,Ο,: Κνε: τῷ κῷ Ὀοα, (ΒΓ 

25 εαν 19] ργ φεοα Φ | αμαρτανων] ἀμαρτων Ὀπονγε,Ε, ΟΒΥ: 
οπὶ Οττϊαῖ 8 [ αμαρτὴ 19] αμαρτανὴ Α(-αννη)ςο[2 Οτ-ρτ-εἀ} 
ανηρ] αὔὸς 3, Οτ-ἸΙαϊ-οοά ἢ ΟὨγξ: τις Οτι]αῖ-ε} Ομγξ | εἰς 
ανδρα] εἰς ανθρωπον 3 Οτ-Ἰαῖ 1 ΟἿ : οὐ ΟὨγ}] ανδρα-" αὐτου 19} 
» 7 αδιοιξ γοσαςεγάος ἐο Ογρ-οοά ἃ | οἵα καὶ τὸ ΑΞΞΆ., Οὐ- 
Ἰαϊ 4-οοὐα α (τὲ Ογρ ] προσευξονται ὑπερ αὐτου] σἰαδι 270 
ἐο σαείγαρίες Ὁ, 1 προσενξονται) προσευξωνται 6 : προσευξεται 
ΟτἸαι ἢ ΟΠγΣ: προσευξηται Οτ-ρτ- οὐ ξ: ὁ ἐερεὺυς προσεύξεται 
ΟΠ} ] ὑπερ 195] περι ὈςαΓηχο-ῖνντα,ς,6, Οττρτ (ἢ | αὐτὸν 15] 
αιερευς Οτοϊαι ἃ ΟἸιγ ἢ [προς κυριον] προς θν Ῥ: οὔὰ Οὐ (τέ | 
και εανἹ] εἐαν δε ῬοΖς,6, 3,351 Οἱ (οπὶ δε στ-ςοἀ 4 2) (ἢν Ονρ 
τω κυριω) τ εν χὶ τῷ πιπιο: τῷ θὼ δη: εἰς κυριον Οτ-ρτοϊαι ἃ- 
οσοἀ : εἰς τον θεαν (χὰ: εἰς θεον ΟἾγ1: ρὲ Ζοεο Ὦ, Οτ-Ἰαῖ- 
εἀ (γρ-εάς ἐμὲ 22εο Οτ-Ἰαι-οοαὰ 5 Ογρ-οοά  : σα Ζοεπε ΟΥρ- 
σοάΐ : οι γρ-οοά ἢ [αμαρτὴ 29] αμαρτανὴ Οτ-ΡΥἷ: -ἰ ανὰς 
Ῥοζε,6, ΟἸγ1 Ονρ: Ὁ «σεεγαάίος Ψ3, ] οἿὰ τιξ---αὐτῶν αὖ ] προσευ- 
ξηται 5 ] ὑπερ 25 Βόεδῃος,3] περι ΑΜ Ναας," γε] Οττρτ (γ ] 
ἡκανον τῆς φωνὴ] αμεἰϊεγμη πορὼν ἢ. 1 τὸν πατρος αὐτων] {(ρΓ 
αὐτου 2406): αὐτου χΧ | οτὲ βουλομενος] βουλόμενος γαρ Ῥος,Ε, [ 
(οτι] ετὶ 2342) [ βονλομενος εβουλετο] εορίϊαδαΐ Ξ. ] εβονλετο 
κυριο5} ο ΚΞ εβαυλετο ε, 

26 οἔ,ΕἸΪ 52 καὶ ιησοὺς προέκοπτεν τὴ σοῴια καὶ ἡλικία καὶ 
χαριτι παρα θεω καὶ ανθρωποις [[ οἵη τὸ α΄ |] ἐπορενετοὸ Βγᾳ,35]) 
ΡΥ ἐμεγαλυνετὸ και ὶ: -- μεγαλυνομενον ΑςσάραῖχΖ: Ἐ καὶ ἐμεγα- 
λυνετο ΝΙΝ γ6}} ΕΥ(-Ὁ 5) [ αγαθον] ΡΓ ἢν ὈρΡΟΖΌ,ς,6, : φγαίης 
εγαί Δ: Ἔν οχ | καὶ 35 )ΑΔραζΖἕ) οἵὰ ΝΙΝ γε]}} ΕΙ͂ΞΞ [κυριου] 
θν οχῖ [ οἷ μετα 29 σῃοχύο,θ, 

27 ηλθεν} εἰπεν ἃ, 1 ανθρωπος) μή α Αὐξηθν: αηρείς Ἃ ] 
θεου] ΡΥ του Ναξῃιηο-ινΖα,ς,6, : οπὶ σ᾽ ] και εἰπεν] λεγων ἃ, : 
Ἔ προς αὑτὸν Ν: -ἰ αὐτῶ ῬοΖςΕ,6, : Ὁ εἶ 35. | κυριο5] -Ἐ κυριος Ευϑ 
(οπὶ αποκαλνῴθεις ...) | προς οικον) μὲ Ζϊδὴὲ εἰ 135: ογε»ὲ ἀρνὶ 
(ἃ 1 οἰκον πατρος σου] σοι καὶ προς α: σοι καὶ πε Χ | οικον] ὈῚ 
τον Νίηιοβινζε,β, [ πατρο5) ΡΥ τον Ν᾿ ὈΒεΐπιμοβνζα,ς,6, [ (οντων] 
ῬΓ καὶ εκ 2.4.2)  οπὶ αὐτων οχ [γη αἰγυπτω] γὙὴ αἰΎ 5ῈΡ τὰϑ πλϑ | 
Ὑη] τη Δοχ | αἰγυπτω] εἐγυπτω σ! αἰγυπτον ἴος,6, [ οπὶ δουλων 
ἀ | τω οἰκω] ὦ 19 οἱ 29 δχ σοΥγ Ὀἱ τῇ ; Οὔ οἰκὼ γ᾽" ἜΞ 

28 επελεξαμην Αερἀραΐχξ | ζ(οῦῦ τον 1ὃ 246) | εκ-- 


24 δουλευειν] λατρεύειν Ν] 


ἢ ὃ σὰ δ σῳὺ δὰ “᾿ Ἢ αὶ Α 3 


᾿ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂ΝΑ 1 1: 


᾿: ; . , » ᾿ » Ὁ Ν κ« ͵ . Σ ὔ »Ν Ἄς ἢ ᾿ 
σου ἐκ πάντων τῶν σκήπτρων ᾿Ισραὴλ ἐμοὶ ἱερατεύειν, καὶ ἀναβαίνειν ἐπὶ θυσιαστήριόν μον καὶ 
- “ - ΄ ω ω 
θυμιᾷν θυμίαμα καὶ αἴρειν ἐφούδ' καὶ ἔδωκα τῷ οἴκῳ τοῦ πατρός σου τὰ πάντα τοῦ πυρὸς υἱῶν 
᾽ - 7 ὰ Ἁ , -“ 
“9 Ἰσραὴλ εἰς βρῶσιν. 29καὶ ἵνα τί ἐπέβλεψας ἐπὶ τὸ θυμίαμά μου καὶ εἰς τὴν θυσίαν μου ἀναιδεῖ 
ΟῚ “᾿ ι΄ 209», 7 Α ΘΑ ἢ φ ᾿ 3 πν δὴ “ }] -» , 7 , Α 
ὀφθαλμῷ; καὶ ἐδόξασας τοὺς υἱούς σου ὑπὲρ ἐμὲ ἐνευλογεῖσθαι ἀπαρχῆς πάσης θυσίας Ἰσραὴλ 
-Ὁ 4 ΠΥ { Ἀ Ψ Ε 7 ἴω 
30 ἔμπροσθέν μου; 39διὰ τοῦτο τάδε εἶπεν Ιζύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ ἶπα “Ο οἷκός σου καὶ ὁ οἶκος τοῦ 
, Γῇ “ Ὑ “ “ 5... Ν - Ἀ ἢ - Σ τῇ 1 Σ 
πατρός σου διελεύσεται ἐνώπιόν μου ἕως αἰῶνος. καὶ νῦν φησὶν Κύριος Μηδαμῶς ἐμοί, ὅτι ἀλλ 
ΓᾺ Ἁ ὃ ᾿ , ὃ , ᾿ { , θ - 4 θ ’ 51 ὃ ᾿ ς 7 " Ἄ 
41 ἢ τοὺς δοξάζοντας με δοξάσω, καὶ ὁ ἐξουθενῶν με ἀτιμωθήσεται. 31:ἰδοὺ ἡμέραι ἔρχονται καὶ 
Ἁ ᾿ μ ᾿ ΄ Ε] Γ 
32 ἐξολεθρεύσω τὸ σπέρμα σου καὶ τὸ σπέρμα οἴκου πατρός σου, 3" καὶ οὐκ ἔσται σου πρεσβύτης 


᾿ 


3 ᾿Ψ» , Ἂ ᾿ς ξ “ 23 ἡ ὃ ᾿ 3 Ἃ θ , ᾿ Χ - θ , Ἃ ΄“Ἴ 

33 ἐν οἴκῳ μου πάσας τὰς ἡμέρας. 33καὶ ἀνὸρα οὐκ ἐξολεθρεύσω ἀπὸ τοῦ θυσιαστηρίου μου, ἐκλιπεῖν 
ῃν λ - Ἁ ᾿ 3 “Ἁ Ν - -“ 

τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ καὶ καταρρεῖν τὴν ψυχὴν αὐτοῦ" καὶ πᾶς περισσεύων οἴκου σου πεσοῦνται 

ἣν ἡ ίᾳ ἀνδρῶν. 3 καὶ τοῦτό σοι τὸ σημεῖον ὃ ἥξει ἐπὶ τοὺς δύο υἱού , Ὃ φνεὶ καὶ 

34.ἐν ρομφαίᾳ ἀνὸρων. τοῦτο Ο σημεῖον Ὁ ἢξει ἐπὶ τοὺς δυο υἱοὺς σου τούτους, φνει καὶ 
ἠὲ 7ὕ ὯΝ “ ᾽ , Ἀ .] ᾽ 4 - 7 ἃ 7 

45 Φεινέες, ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ ἀποθανοῦνται ἀμφότεροι. 35καὶ ἀναστήσω ἐμαυτῷ ἱερέα πιστόν, ὃς πάντα 

Ἂ 2 Ἅ 7 Α Ἁ 2 “Ἂ ἵπὸ 7 δ 2 ἥ 3 - 3 ἰὼ ΑΝ 

τὰ ἐν τῇ καρδίᾳ μου καὶ τὰ ἐν τῇ ψυχῇ μου ποιήσει" καὶ οἰκοδομήσω αὐτῷ οἶκον πιστόν, καὶ 


48 τερεαΐψευνειν Αὖ 20 ατειμωθησεται 1 ἦ 41 εξολοθρευσω ΒΡΑ 
232 εξολοθρευσω ΒΡΑ | καταρριν ἃ 34. φινεε αὶ 


ΑΜ Να-πηπτηβῖντο, ο, (0535 (3}} 


σκηπτρων) ἐχ ο»μγιΐ ον ἾΞ. ] εκ] ῬΓ καὶ δὴ  παντωὼν τ’ ΟΥρτ: εξουδενωθησεται Ογτξ: εξουθενωθήσεται (1.6) Ογτῇ: 
σκηπτρων) πασων τῶν φνλων Μ(τρ) "οζ(πηρ)ς,6. 1 οἵη τῶν ἂν  εξουθενηθήσεται Ογγ} : εξουδενωθησονται ος, : εξουθενωθησονται 
σκηπτρων οἰκων Υὶ | ἰσραηὰλ 19] ΡΥ τοῦ ὄοο,6,  τερατενεῖιν ἐμοὶ. ὕες, ΟἸτα ΤΠΗάι:-εα ἢ : εξονθενηθησονται ΟἸγ ἢ Ὑμάϊ-ςοά 1: 
Ῥος,(μοι)ς, (ΡΥ του) 531 1 ΠᾺΡ καὶ 25--τ-μου ΒΝ | καὶ αναβαινεν τῤέγμομέη» Οτοῖαὶ 
ΒΑ͂ΞΞ] οἵ ο: οἷὐὺ καὶ Αἀιραῖχγνα,: τοῦ αναβαινειν ΙΝ τα}} 31 δου] ΡΥ καὶ θεοχς,ς, 353. : ρύ καὶ νυν οὐχ ουτως φησι κὲ 2: 
2.(υ14) 5΄(α14) 1 ἐπι] σα ΑΞ», 1 θυσιαστήριον ΒοΧ)] ΡΥ τὸ ΜΝ {(ιδὲ 74) } ἐρχονται ἡμέραι ν32, ] εἐρχονται] ἀρχονται χ: -Ὁ λέγει 
τεῖ! | οἵη και 39 (Κὶ  εφονδ] -Ἐ ενωπιον μου Α(εμον)ροἀοραᾳῖχζο,Ε, Κε Ν |οἹ) σον 1"--- σπέρμα 55 Υ | οἰκου] ΡΥ του Ἰΐος,6, ὙΠάϊ: 
(1.5: | ἐεδωκα] τγ “ἃ ο,(αα ἰηἴξ 110} [ τω οἰκω] του οἰκου ε,΄: τοῖς {τοῦ ὁ.) [|πατρο:] ΡΥ του ΔΙΝΡΑ-ΠιτίνΖος, Ὑπάϊ [ σου 25] 
νιοις Κὶ [.ταῇ ροβὶ παντα Ὁ: οΟἿἹ ἃ | παντα] πυρεια ίηχθνν ἰ τοῦ -Ἐκαὶι οὐκ ἐσται σον πρεσβυτῆς εν οἰκω μον Αοχ Τῇάϊ (οι μοι): 
πυρος] ὉΥ “ΧΟ, : Οἠἱ δῇ : (οηὶ τοῦ 236): των θυσιων ὨάοραῖΖ - δἦ γ10)1 δ δϑηιει ἠ ἀονο ἐμὰ 
ς,8 2 Ἶ υἱῶν ΒΑοῖχγα,} ρτ των ΝΙΝ γχε}}  ισραηλ 29] ρ' των Δῖρ: 392 καὶ 19] ρΡΥ και επιβλεψει κραταίωμα μαὼν εν πασιν οις 
οὔ ἃ, | εἰς βρωσιν) ΡΥ ὦ. Δ : οἱ 35 ἀγαθυνει τον ἰισραὴλ ΑΌορΠοχο,ς, (σα Ὁ 5) ὙΠαΐ [επιβλεψει] 
29 δῦ και τ»-οοφθαλμὼω 3." 1 ἐπεβλεψας--οφθαλμω] για επιβλεψη Αρὴ: εἰ 5ῃρ τὰς (4) ὅδ. [ μαων] μουων Α: ναων Ἰ»΄: 
σαί ὁρέσας σε δὸ» ἐασγέβεΐμδε ΜΙ ὩΣ εἰ σι ῥ᾽ ἐοθη  Σ δι νωων ᾧ (ω 19 δχ σοι): λαὼων σροξ ὼν Οο: ον» ΤΠάϊ: λ)06 7 Ὲ)15 φᾷ: 
35] ἐπεβλεψας] ἐπεβλεψατε Α: (εβλεψας 2.4.1)  ἐπι-- “μου 29 οτι εἶχ [εν] ἐπε Ὁ [ τὸν ισραηλ] Ζονιΐγτες ἤει ἡσγαοὶ (Δ. 1 “Ὁ καὶ 
ΣΡ ΡΟ σας ΟΣ ΙΗ δ δ ΕΥ͂ ἐγ)1τ » 1522} Θμεηὲ (ΠῚ ἐπι ρ᾿ ἐπὶ. ουκ εσται πρεσβυτῆς εν τω οἰκὼ σον ἴσο, (51) “Χ6}6, [ : ΡΥ οὐ αἰζελι- 
το θυσιαστήριον μου και ': ἐν Ἃ: αα 3.,  ομι και χ25---μου Ὅονα, [Ϊ εὐδέ πιο ἑδ), νιώλιελς ἐπι ΘΗ ἐῤες φιδις ὀςπομαζέ εγαοὶ εἴ 210)1 
εἰ5] ἐπι ΜΙΝΑΡΡΘΗΙΡ,ς, 6, ΤῇΠαϊ: σα ἢν, οἷν μον 29. Δ [(αναιδει] ἐγἠέ ξεγιεα ἦρι ἄονιο ἐπα 3... ] ἐστι Ρ | σον ΒΥ] οἱ ΑΝοΟΧΘ( Ἐὺ5 
ΡΓ αναϊιδη 246) | σου] μου χ Ι ΠᾺΡ ενευλογεισθαι---μον 39 1.5} ὙπΠάϊ: σοι ΝΜ γ6}} 333}. ] εν-- μέρας] πασας τας ἡμερᾶς εν Τω οἰκω 
ενευλογεισθαι---θυσιας} με δεηείἴεογες ἃ δυῖηιονϊο ἦε οι δ σου ΤΠαϊ | εν οιἰκω μου] 2»: ἄσ»ο ἐμα ΦΔΊΞ 1 οἰκω) ρὲ τὼ ΑΝΌη 
σαεγί εὶς ᾿Ξ. 1 ενευλογηθης οκ ] ἀπαρχὴν ΜΙΝ ΑΡΟΓ ΠΟ -νν20,., οζο,ο, Εὰς [ μου] σου Αοχ 
6, Τμάι | ισραηλ---(30) σοὺ τὸ πλὰς11ὰ ἴῃ ( | ἰσραηᾺ] ρτ του 38. οὐκ] ΡΥ ον ῬάοραίνΖο,Ε,: οὐ ΜΝαες-ίη5)»,2» [ εξολε- 
ΜΙΑΡΆΡ,: ΡΥ τ Ν᾽: ργ εν ἄρηῖνΖ μον 35] καὶ εσθιειν τας θρευσω) εξολοθρευσωσιν ὈΓΟΡΧ : -Ἐ σοι ΑάοιῃπιηοαϑῖνΖζο,ς, 1 | 
ἀπαρχας Ν απο] εκ ΝᾺ μου] οἵη σἀραϊῖν : -- πασας τας ἡμερας ᾿; | ἐκλιπει»} 
380 δια] ρζ καὶ 5 Ἷ οἵα ταδε 4335 | εἰπεν] λεγεε ΔΙ Ναῦεσῆπο ρυ ποιήσων, : ἐκλείπειν ΑΜ αδπτηβνα,ῦ, : ποιήσω ἐκλείπειν ὈΟΟ,: 
γᾶ,- 6, Τηάϊ | οπὶ ο θεὸς Ὁ | εἰπα] εἰπας ΑΝ: εἰπὸν Ὀος,β, εὖ λιείαρι μέ ἀρβείανε ἴν.: ἐκλειπεὶν ποιησω ἀραϊΖ | τοὺς οφθαλ 
Τῆάϊ : οπἹ οχ Ϊ σον 19--απατρος] τοὺ πρς σοὺ και ο οιἰκος ἢ Ϊ οἹΪἨ μοὺς αὐτου] δελίος γιέος ΞΔ-ςοὐά | κατααίρειν ον [ πας περισσενων) 
σον τϑ-ττοικος 25 σ Ϊ σον 19] μον ἃ, | διελευσεται)] ΡΓ οὐ Ῥὼᾳ: παν περισσενον Αταϊχζῖ: παν τὸ περισσευον πληθος Ὀρίπληθος 
διελευσονται Ὀσεἔπητρϑινχο,ο,  ἅ ὙΤΠάϊ: σερκόπς Ἶ 1 οὐ. εχῖ ]η ρϑ)ο(πληθους)ς,6, ] οἰκου] ργ του Ὀρος,6 4: οἰκὼ αὖ: οἰκὸς 
ενωπίον μου ᾧ | μου] ἐμον Νυῖοα,ς, : σου χα νυν] τουχ ουὐτως ΜΝ: εν οἰκὼ αϑὖϊ: ἐν τω οικω Ν᾿: ὧν ἄρηιο (Π 1 οἱἱ σον α, | πε- 
Ὅρος,6,92) Τβάϊ Ι μηδαμως φησιν κυριος ἢ οἵα μηδαμὼς αἴ, [ σουνται] πεσειται Ὀοζο,θ, : ἰφεϊαα ἢ. 1 ανδρος αν (υἱ4) 
οἵη ἐμοι Μίδεσῆηνα,»,  ] οτι] ροξί ἡ Ὁ, : οὐχ οντως ἔταϑνν : πὶ 34 οηἱ καὶ τὸ ν ] οὔ ὁ ἃ | ηξει] ηξη ηγ" (14) : ηξαι Α] 
᾿Ξ Τηάι | δοξασω)] δοξαζω ΑΓ] Πα και 35---[33) ανδρων ῬῬ.͵,) τουτοι"]} ΡΥ ἀκα. τ οἷν ἀ(Γ(αΙ)352. [ οῴνει] ΡΥ πρὸς οχ : προς 
καὶ ὁ εξουθενων) οἱ δε εξουθενουντες Οτ- στ: σδω τ γεέμέος Οτ-]αῖ Ι εφνει ἃ [ αμφοτεροι] αμῴοτεραι Α: εν ρομφαια 2: ττεν ρομ- 
ὁ 45--ατιμωθησεται) φιΐ σρέγηζί γιὲ σῤόγμοίμν Ογρ: φμΐα δγὸ φαια ανδρων Νος,ς, 
πε λτίο λα φεδαμέ »ὲ αὐ πἰλέμερι γεσζροηέμ» Ξ, ] ο εξουθενων] οἱ 35. 097 οστις ἀξπιρ-ἰν 2 [ τὰ τῦτττμου 157 77: κογαἷδ στο Δ.-εὦ , 
ἐξουθενουντες Ὀσοχο,(-δεν-)6,, 51 ΟἿγ ὙΤΠάϊ | εξουδενων Ογγξ [ οἠλ τὴ 1ὸ ρὶ | οἵη μον 19 ἃ ] οπιὶ καὶ 2. ---μοῦ 25 Υ ΟΥΡ ] οἵὴ 
ατιμωθησεται] ατιμασθήσεται ΑΝΕρΡΉραϊΖ: ατιμασθήσονται οχΧ τα 15 ἙΡΠΟΙ͂Ϊ | εν 20---μου 49] ἐξ απίρια σα Δ τα ] αντω] 


29 ἐπεβλεψας---μου 19] ἀπολακτιζετε τὴν θυσιαν μου αὶ ] εδοξασας] σ΄ προετιμησας 2 | ενευλογεισθαι] προαπολαβειν 2 
ΞΕΡΤ. ΥΟΙ,. 11. ζο 


1. 


ΙσΙ ΖΘαὶ ὃν Μιοίοϑοί 


1 


“5 ΠΤ ΒΙΟΝ 


ὃ , 3. τ 5 ,ὔ Ἀ ἘΠ 46 ἵν μ ᾿ ᾽ Ν “ 

Β διελεύσεται ἐνώπιον χριστοῦ μου πάσας τὰς ἡμέρας. 3 καὶ ἔσται ὁ περισσεύων ἐν οἴκῳ ἥξει 36 
προσκυνεῖν αὐτῷ ὀβολοῦ ἀργυρίου λέγων Ἰ]Παράριψόν με ἐπὶ μίαν τῶν ἱερατειῶν σου φαγεῖν 
ν 
ἄρτον. 


- Ἁ ᾿ , ἘΣ - ΄“ 3 ΄- [  ΄-΄ὦϑί 
αὶ τὸ παιδάριοι' Σαμουὴλ ἦν λειτουργῶν τῷ κυρίῳ ἐνώπιον ᾿1Πλεὶ τοῦ ἱερέως: καὶ ῥῆμα κ᾿ Π| 


ΓΟ 


Κ " 4 ’ὔ . - ξ ’ Ἂ Ἁ » ͵ε τ ω 2 ΝΠ ν. ΨΚ ,: ἊἋἪΞ κ ᾽ 
χυρίου ἣν τίμιον ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις, οὐκ ἦν ὅρασις διαστέλλουσα. 52καὶ ἐγένετο ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
3 ἤ Ἃς Ὁ Ἀ 3 ’ , - , 9 ΄ - Ξ: Ἀ 1 ΄“ ν» ᾿ . ᾽ 
ἐκείνῃ καὶ ᾿Ἡλεὶ ἐκάθητο ἐν τῷ τόπῳ αὐτοῦ, καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἤρξαντο βαρύνεσθαι καὶ οὐκ 


, ͵ ὔ [ω - ΄ τα [οἱ 
ἠδύνατο βλέπειν" 3καὶ ὁ λύχνος τοῦ θεοῦ πρὶν ἐπισκευασθῆναι, καὶ Σαμουὴλ ἐκάθευδεν ἐν τῷ 
- 


ναῷ οὗ ἡ κιβωτὸς τοῦ θεοῦ. Ἱκαὶ ἐκάλεσεν ἸΧύριος Σαμουὴλ Σαμουήλ" καὶ εἶπεν ᾿Ιδοὺ ἐγώ. 


Ν ᾽ ᾿] ᾽ὔ 
βκαὶ ἔδραμεν πρὸς ᾿᾿λεὶ καὶ εἶπεν ᾿ἔδοὺ ἐγώ, ὅτι κέκληκάς με" καὶ εἶπεν Οὐ κέκληκά σε" ἀνά- 


στρεφε, κάθευδε. καὶ ἀνέστρεψεν καὶ ἐκάθευδεν. 


6 


ΟΑ ιοἜἘὌἜὌᾳ.σα ὦ 


Α ᾽ὔ ἢ εν 
καὶ προσέθετο Κύριος καὶ ἐκάλεσεν Σαμουὴλ 


᾿ ; ᾽ Ἀ Υ ᾿ μ ᾽ὔ ᾿ Ἀ 
Σαμουὴλ" καὶ ἐπορεύθη πρὸς Ἡλεὶ τὸ δεύτερον καὶ εἶπεν ᾿Ιδοὺ ἐγώ, ὅτι κέἐκληκάς με" καὶ εἶπεν 


ω Ψ Ν Ἁ Ἁ “- Χ φ - 
Οὐ κέκληκά σε΄ ἀνάστρεφε, κάθευδε. 7καὶ Σαμουὴλ πρὶν γνῶναι θεὸν καὶ ἀποκαλυφθῆναι αὐτῷ 


ῥῆμα Κυρίου. ὃ 


Ἢ 10 Κ ἤ ᾽ “« ᾿ }Ὶ “ 3 7 ν, 3 ’ ᾿ 
καὶ προσέθετο ἰνυρίος καλέσαι Σαμουὴλ εν τρίτῳ" καὶ ἀνέστῆὴ καὶ ἐπορεύθη προς 8 


᾽ ᾽ 3 δ 
Ηλεὶ καὶ εἶπεν ᾿Ιδοὺ ἐγώ, ὅτι κέκληκάς με. καὶ ἐσοφίσατο ᾿Ηλεὶ ὅτι Κύριος κέκληκεν τὸ παι- 


36 παραρειψον Β΄" | ιερετιων Δ 
3 κειβωτος ἃ 


ΑΜΝα-ίπγ-ηκῖντ-ο,ς, Α(ΤΈ(3...) 


αὐτὸν ἃ: ἐμαυτω Ὁ, | οἰκον---μου 30] “ »οριτ» »ιοϊογερε ΟΥΡ- 
σοὐ ] χρίιστου] χρήστου οχ: κυ γὲ1: τῶν χριστων Ὀοχᾶϊς, 6, (64ἴνὲ 
(ον των) 5.΄'{π|ρῚ) Τηάς Ογριεοα: τὰς νῖ [ ἡμερα5] Ἐ μου 

356 [Ι4Ὁ και-τ-αρτον 3." ] οπὶ καὶ ἃ | οἣλ εσται ( | ο περισ- 
σευων] φηΐ γεριαρισεγ τ Ογρ ἢ 0] ΡΥ πας ΑΡεδορᾳῖχζο,ς, ΑΕ ἴδ: 
Ἔ πλεονα ἃ, ] περισσευων] ὑπολελειμμενος ΝΙ ΝΑ σοζ(πιρ)υ,ς,6, | 
ἐν οιἰκω Βγα, ΕἘπ5] ἐν τω οἰκω σὸν Ὀείπιοθνννο, ΕΘ, : εκ τὸν οἰκον 
σου ὨΐῖΞ.: σου ΑΔΙΝ το ῖ} : ὡς ἄοριο ἑκα Α(0Ά,, Ογρ-εα: ἐν αἴογιο 
μια ΟΥΡ- ὁ [ ηξαι ἃ (αι 5ῃ}0 τ5) [| προσκυνειν προσκυνων 
Επ5: προσκυνησαι ΔΑΌςοχο,Θ,  αὐτω] ἐν τω ὉΠ: οἵχ Ογνρ | 
οβολου] βολου ἀρ : εν οβολω θονχῆϊἷς, ο, (Γ(α14}}} Ογρ: ἦρι φιαά- 
γαριΐίο ΜὉ|9 45) (1χ|}: 2, έοΣ φμασγαη θη ΡΣ 541 (ΡῚ | αρ- 
γυριου] Ἔκαι ἐν ἄἀρτω ἴ: και ἀρτω ενι Οὔ, υρ-οά : και εν 
ἄρτω ενι (εν ΑἹ Αγνράξριωραϊν χΖο,ς, ( (1 35 3 (π]ρ) Θ΄ ({ΧῸὺ Ἐπ 
Ογρ-εἄ; τ οὐ 2γοῤίον δίαζοιαν 1217} 8.1 (μρὶ : - ἐνὸς καὶ εν 
αρτω ενι «(Ἄ{(-Χ- αηἴς καὶ)ὶ [ παραριψατε δῖρσ | με ἐπι μιαν] εναν- 
τιον 6, Ϊ με] μοι Ὀ΄ | ἐεπι---σοῦ] ἐμ προ δαεγαγῖο ἑἐμὸ Ῥ, | ἐπὶ 
εἰν: ὑρ ΑΞ | μια ν᾽ | φαγειν] ΡΥ του Ὀς,6, [ ἀρτον] αρτω 
πὶΐ: ταν ΝΌοζΖο,ο, 

Π1} λειτουργων λειτουργον αϑὖσ : λειτουργουν ὁς, ] κυριω) 
προσωπὼω κὺ Ἦ | εναντίον ἔπιδννν [αν ρημα---διαστελλουσα 5 | 
τιμιονἹ ἐντιμον ἃ: εν αντω ς | ουκ] ρτ και τ ἘΞ 

2 και ἤλει εκαθητο] αἰογγηΐεδαί ΠΖελ Φ ] οτὰ καὶ “ὃ ς, 
εκαὔητο Β΄] εκαθευδὲν ΒΡΑΛΧΔΕΝ γοῖ (3535) | βαρυνεσθαι) 
αμαυρουσθαι ὕχ(πιρ) ] ὈαὉ και 49---[(3) επισκευασθηναι 3.,} ] ηδυ- 
ναντο Ναάήρῃ-αἰγΖὉ, 

8 και ὁ λυχνος] ἐμοζγ μα Ἐ, ] πρινῚ τ ὈξιποσννυΖς,δ, 
ΤΌάιὶ [| επισκενασθηναι] ἐπισκενασθεν οΧ : κατασκενασθηναι Ὀο 
ς,6, Τπάϊ [οὐχ καὶ 294 [ σαμουὴηλ εκαϑευδεν] σεεῤαΐ δανιεῖ 
ΞΞ | ναὼ] οἰκω κυ Ασ: Ἐἶἰκν Ὀδορᾳίχζς,ς, Δ | η] ΡΥ ην Ῥοζε,ε, : 
ΡΥ εγα! Δ: ἢν Ν 

4 μὰ" και το---ΚἝ(5) καθευδὲ 3.) | καὶ 19] ΡΥ εκατεστει σ᾽: ὈΓ 
καὶ κατεστη Νί(εκατ.) ΝΌΏοβνο,Θ, {ἐκάλεσεν κυριος} αὐή 7} εἰ 


111 λιτουργων 1}} 
6 καθευδε] ρτ και (ϑυ ργαβοῦ) ΒΡ 


2 ἐκαθητο] εκαθευδὲν Βαῦ 
8. κεκληκας] κεκλημαιΐς Αἴ 


ορεΐητς εἴ ἰανιαῤαί Ἴ, 1 (εκαλεσεν] ἐλαλησε 64 ἰχῖ | κυριος] 
Ἑ εἰ αἰεὶ ΔἾΞΣ: - ϑανη μοί αἴεοης (338. } σαμουνὴλ 15] ργ τον οχ | 
Οἱ σαμουὴλ 29 Δία "οὗχ [ἐγὼ] ὁ δουλος σον ς 

5. οἷῇ καὶ τϑ-ππεγω ἃ | εἰπεν 1τ9] Ὁ ϑαρηεί Ἢ, ] οτιῇ τι νῇ! : 
(ο" 44) [ κεκληκα5) κεκληκα Α | καὶ 35] ο δὲ Ῥοζβε, [εἰπεν 25] 
Ἔηλει γΡ, ΤΈΨ ΘΙ  καθευδε] ᾿ῬΥ καὶ δοθβηχΌ, : καὶ καθευδε 
τεκνον Δ] ὈρτηοδννΖο,ε, 3. : - τέκνον Νί ] οἵὴ καὶ 45---εκαθευδεν 
σΟΧΙ͂Σ [ ἀπέστρεψεν Δῖρ 

Θ. οπἱ ἰοΐῃπη σοπηπια 325 | κυριος καὶ εκαλεσεν] 796» ,1γητες 
{ἐγ πόσαγε (τ οἱ ἀϊοί ) ν ἐέογερι Ζ)ο»ι με ποία» ὁ φιεϑ οἴ 
ΟἸἿχΠ εἰ ὯΞ5 1 κυριος] ετι γ: ετὶ Κς καλεσαι τον σαμονηὴλ ΜΝαΡ 
(ετε ἱπὶ 11π ρα), : τε 1: 1 ετὶ {ἐπὶ ὁ καλεσαι τον σαμονηλ 
Βοΐηποβννο,θ, [ οἷὴ καὶ ἐκάλεσεν σαμονὴλ σαὶ  εκαλεσεν - ετι 
ΑσάραῖϊχΖ [ οὐ σαμουηλ 29 ΜΙ ΑΡΊΞ [ καὶ 39] {(ργ καὶ ανεστη 
44}: ΡΥ καὶ ἀνεστη σαμονὴλ Ασάρηϊχζςο͵, Α355 [ ἐπορευθη] απηλθε 
ἄραϊζ [το δευτερον] εκ δευτερου ΜΙ ΝΑΡΘ- Ὠπηποόσνν,ς,6, ] οτι] 
τι εν ] με] μὶ 58 τὰς Δ΄ | καὶ εἰπεν 29] οὐὴ ς, ἢ: τ “͵εδὲ εἰ (ζ ] 
(ον κεκλήῆκα σε] ουχι 44)}} σε Ἐῖνα͵ ({335] {(τεκνον 244}: Ἔνιε μου 
ΔοάΔραᾳιχζᾷ : τέκνον ΜῈΝ χα! ] καθευδεῖ ΡΥ καὶ ΒΑΡ ΝΑΡοΟ-- 
ΒιπηοβννχΖοο, 

“ ἨΔ και 15---[(8) τριτω 3.5] σαμονυηλ] - εδουλεῦυε Ὀ3 | πριν 
Βα.}] Ἐη ΑΝΜΝ το} |] θεον] ρὲ τὸν Αβοάίπιο-ἴννχζο, δ, : (κυρίον 
71) αποκαλυφθηναι] μὴ πρὴν ρθἷ: ΡΥ πριν ἡ ΜΙΝΑΡΕ- ππγηοεννν 
Ῥ,ς, 6, Ἅᾳ(α14): ΡΥ πριν ἡ καὶ ᾽: αμέέφανι αὐαῤογέγοί Ἵ-, 1 αὐτω 
ρῆμα κυριου] ρημα κυ προς αὐτὸν Ὅος,6, 

8 κυριος 19] Ἐ ετι Ὁ, 13, 1 καλεσαι σαμονηλ] εἰ εἰαγηαν 
3... 1 καλεσαι] ΡΓ τὸν Νίπιδν : λαλῆσαι οχ | σαμουηλ] ὈΓ 
τον ἃ: ΡΓ ἐπὶ οχ: Ρζῦ ετι ἀραίζ: Ὀσ ετὶ τὸν ἔπηϑν : τ σα- 
μουηλ (-ν Β) ΝῦΌρος,Ξς, [ εν τριτω] εν τῶ τρίτῳ ἴδ, : εκ τριτοῦυ 
ΟΥΧ : τριτοὸν ἃ: - αἴζό»ις δανιεῖ ({ ] καὶ ἀνεστη] (ΟΠ 44): Ἐ σα- 
μουὴλ Ὀος,6, [ οπὶ ἐγὼ οὗ | οτι 19] τὶ χ [| ἐσοφισατο] συνῆκεν 
ΜᾷΑαιρ)Ρ [ οἷ κυριος 259 ἢ" | κεκληκεν) πιοεαΐ (ἰ.οεα [ τω παι- 
δαρίω Ο 


36 οβολου ἀργυριου] α’ εἰς συλλογὴν ἀργυριου σ΄ ινὰ μησθαρνηση Μ : σ' ινα μισθαρνηση ἀργυριου ἡ κολλυρας ἀρτοὺυ 2 (1π ἴδχίι 


Ροβῖ αρτον κυὶ : 


1ΠΠ| 1 τιμιον] σ΄ σπανιον ΔΙ | διαστελλουσα] προερχομενὴ Δ 


3 πριν επισκευασθηναι] α' πριν σβεσθηναι οὐκ εσβεσθη ΜΊ' ] επισκενασθηναι) σ΄’ ἐσβεσθη : | (ην)] α' κατεστὴ 2 
7 πριν γνωναι] σ΄ ουὑπὼω εγνωκει κ | και αποκαλυφθηναι] σ' οὐδε απεκαλυφθη 2 


8 εἐσοφισατο) σ᾽ συνῆκε 2 


Ε 


ΙΟ 


Ὁ ν᾿ υ.υ5 5 -- 
γα, “πΠ| " Ψ -ν “ἢ, ΔΎ 5 τ: ἣ"., ᾿ . 4}Δ4᾽ φ Ἔ Α, (ΒΡ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂Ν Α ΠῚ τὸ 


, ᾿ ͵ὕ Ἁ " Ν - 
9 δάριον. ϑκαὶ εἶπεν ᾿Ανάστρεφε, κάθευδε, τέκνον" καὶ ἔσται ἐὰν καλέσῃ σε, καὶ ἐρεῖς Λάλει, ὅτι Β 


[ο 


6} 


[2 


ι3 


4 
15 


᾽ - ἢ [2 , - 3 ᾿ 
ἀκούει ὁ δοῦλός σου. καὶ ἐπορεύθη Σαμουὴλ καὶ ἐκοιμήθη ἐν τῷ τόπῳ αὐτοῦ. το καὶ ἦλθεν Κύριος 
Ἀ ἧς Ν 5 “ 2 Ν ὃ Ε ο , Ω Ἂ “. - , “ “ Ύ ’ὔ Ξ 
καὶ κατέστη, καὶ ἐκάλεσεν αὐτον" ὡς ἅπαξ καὶ ἅπαξ' καὶ εἶπεν Σαμονήλ Λάλει, ὅτι ἀκούει ὁ 
δὰ 7 ΤΙ Ὁ ἐφ Κ , Ἶ ν ν' ἧς ἋΣ ὃ νύν “ ες 1 ὔ ΈδΎΝΝ , » 
δοῦλός σον. "ἴ καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Σαμουήλ ᾿Ιδοὺ ἐγὼ ποιῶ τὰ ῥήματά μου ἐν Ἰσραήλ: παντὸς 
3 7 ᾽ Ὡ--: , ) ἰ “τ ᾽ - 12 ὑ Πατ ΠΣ ΤᾺ ᾿ Τὰ ᾽ ἣν ἀντ.» ᾿ , 
ἀκούοντος αὐτά, ἡχήσει ἀμφότερα τὰ ὦτα αὐτοῦ. 12ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνη ἐπεγερῷ ἐπὶ ᾿Ηλεὶ πάντα 
« 3 ἤ ᾽ » ε 3 “ΟΙΨ ΝΠ 5 ΄ 13 ἀξ τ» » “ "“ » ὃ πὰ 
ὅσα ἐλάλησα εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, ἄρξομαι καὶ ἐπιτελέσω. 3καὶ ἀνήγγελκα αὐτῷ ὅτι ἐκδικῶ ἐγὼ 
Ἰὴ “4 ΄-ι Σ σ΄Ὦὸὦ} 7 ΄΄ ΄΄ο 6 ΄ο» ς “ 
τὸν οἶκον αὐτοῦ ἕως αἰῶνος ἐν ἀδικίαις υἱῶν αὐτοῦ, ὅτι κακολογοῦντες θεὸν υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ οὐκ 
Ἀ ᾽ Ρι - ε] 
ἐνουθέτει αὐτοὺς (19 καὶ οὐδ᾽ οὕτως. τελώμοσα τῷ οἴκῳ ᾿Ηλεί Εἰ ἐξιλασθήσεται ἀδικία οἴκου ᾿ Ηλ εἰ 
3 θ ἐς Ὁ ΤῚ θ ΄ “ » κα 1 3 - -' Ἁ “ , ᾿ » θ ω 
ἐν θυμιάματι καὶ ἐν θυσίαις ἕως αἰῶνος. ᾿ἰϑδκαὶ κοιμᾶται Σαμουὴλ ἕως πρωΐ, καὶ ὠρθρισεν τὸ 
Ἀ Α λ ’ τῷ “ “ Ἀ δ » 7 
πρωὶ καὶ ἤνοιξεν τὰς θύρας οἴκου Κυρίου" καὶ Σαμονὴλ ἐφοβήθη ἀπαγγεῖλαι τὴν ὅρασιν ᾿Ηλεί. 


τό 
17 


16 


Ν Ἂ Ν » ᾿ , ν, ὦ 
καὶ εἶπεν ᾿Ηλεὶ πρὸς Σαμουήλ Σαμουὴλ τέκνον" καὶ εἶπεν ᾿Ιδοὺ ἐγώ. τ7καὶ εἶπεν Τί τὸ ῥῆμα 


ἈΝ ν Ὶ Ἂ Ν Ἁ ἤ 2 : ᾿ “- ᾽ ᾽ { ἥ Ἁ 7 ᾽ " } ΄΄ο 
τὸ λαληθὲν πρὸς σέ; μὴ δὴ κρύψῃς ἀπ᾽ ἐμοῦ" τάδε ποιήσαι σοι ὁ θεός, ἐὰν κρύψης ἀπ᾽ ἐμοῦ 
κ » ΄ ͵ - θέ 2 - ᾽ “ τ8 Ν 2 ἤ ν' ᾿ ᾽ 

ι8 ῥῆμα ἐκ πάντων λόγων τῶν λαληθέντων σοι ἐν τοῖς ὠσίν σου. ὃ καὶ ἀἁπηγγείλεν Σαμουὴλ πάντας 


Ν 7 Ἁ ᾿Σ », » Ὕ 3 ΄Ὦ Ἀ “4 3 ἐς αν τς ΠῚ ͵ ᾿ }] Ν 3 7 3 ΄΄ο» 
τοὺς λόγους, καὶ οὐκ ἔκρυψεν απ αὐτοῦ" καὶ εἶπεν Ἤλεί κύριος αὐτὸς" τὸ ἀγαθὸν ἐνωπίον αὐτου 


ι0 ποιήσει. 


11 ραιματα Δ΄ 


[4 εξειλασθησεται ἢ | αδικεια Α 


΄ 3 ν ἃ -“ Ἵ Ν ἐπ 
19 Καὶ ἐμεγαλύνθη Σαμονήλ, καὶ ἦν Κύριος μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἔπεσεν ἀπὸ πάντων 


[7 ποιησε 


10 παντων Β57 (ρατί δχί 11}}}] οὐχ Β"(υ14) 


9 εἰπεν] ταυτω ΝΕΗΞΞ(ι16) ; - τω σαμονὴλ ἃ: Ὁ ἡ ͵εϊ εἰ (Σ: 
Ἔηλει τω σαμονηλ ΔΡε(σαμαουηλ)οραίχζΖε, 6, Α | αντιστρεφεν | 
καθευδε ΒΑΙ417]7 ΡΥ καὶ ΜΙΝ τεὶ! ΟΣἿΞ | εαν] αν ο | καλεσει Β'οἂρ 
ἱρνχ | σέ] Ἔ τὶ οχ : Ἐὸ καλὼν ΔΙΝΑΡΓρΡΙηοεννΖΡ,ς,ε, ΤΗάτ | 
οι καὶ 39 4, ΑἸ ΟΓἸΞ(υΪ4) Ἐμᾶς [λαλεῖ] ργ Ζοοληέγιο (ἴ : οὐαὶ ἼΞ5: 
Ἔκε ΑΜ ΝαΒΡσσιη- τὐχῖζςο,ε, ΑΞ; τ κυριε μὸν ΤΠάϊ | ακουει] 
ΡΓ ἀκοὴ 6: ακουὴ ἢχ [ και 55] Ἐ ειπεν ", ἢ 

10 καὶ κατεστη] και κατεβη ε: αὐ οι {Π ᾷ[[ οπὶ αὐτὸν οχ [ 
ὡς--απαξ 29] σαμουὴλ σαμουὴλ ἃ | και απαὲ] και δις ΜΙ (τρΡ)3,: 
σαμονὴλ σαμουὴλ οΧ: καὶ δις σαμουὴλ σαμουὴηὴλ Ὀοσς,(σαμουὴλ 
σαμονὴλ 50 “Χ' αἱά)ς, : - σαμονηλ σαμονὴλ Αραᾳϊζῷ [ οπ σα- 
μονὴλ ἃ 1 λαλεῖ] τ- κε Ὀοιηῦνχζο,ο, Ω | ακονὴ ς | σου] - και 
ἐπορευθη σαμουὴλ και εἰπεν ουτως ἃ 

11 (οπὶ κυριος πρὸς 536) ] ὁπ] κυριος αὐ [προς σαμονηλ] τω 
σαμουὴλ ε: οἵη ἃ | ποιησω ν(ᾷ ] τα ρηματα μου] κοζενι ἾΞ, [ τα το] 
ΡΕέπαντα ΟΧ εν] προς γ [ παντος ἀκούοντος] εὐ Θη)η16: απαὐϊοηέος Ἢ, 
παντὸς ΒγΆ,7 ὡστε παντὰ ΟΧ: μΥ ὡστε ΑΔΙΝ τοὶ! Ι͂ ! ΞΞ | (ακου- 
σαντος 236 υἱὰν [ ανταῇ αὐτου ἐραῖ;: {ταντα 244) | ηχησει ηχησὴ 
ἢ: ἤχῆσαι (,8,.: ηχήῆσω ἃ, : λήσει νν»: περ οι Ἐ,. 1 οὐὰ τὰ 396 

12. ἐπεγερω] ΡΥ ἡ 2}: εἐπεγειρω σχα, : (ζυπεγερω 5130): ἐγερω 
ἢ ] ἐπ ἐν ἃ, [ ἡλει] ιλ ν᾿ | εἰς τὸν οικον] εἷρ ἄονιο Ῥ., | εἰ9} 
ἐπὶ απο ( ; καὶ ἐπι Ὀος, 6, ἘΞ [ αρξομαι] ΡΥ εἰ 1.3}: ἀρξωμαι 
4 [και επιτελεσω] και συντελέσω ὁςα,6,: συντελέσω Ὁ: οπὶ 4΄ 

18 ἀνηγγελκα ΒΝ ῖγα,.] ανηγγελικαν : ανηγγειλα ΒοΖς,Ε.: 
ἀνηγγέλη ἀραῖ: ἀναγγελεῖ οχ: απηγγελκα ΝῚ γ6 1}: ανηνεγκα Α: 
2γαεαϊ χὶ ἢ. 1] αὐτω] αὐτὰ χα [ ἨΔ)» οτι τ9--ουτως Ἐ.,." [εκδικω--- 
οικον} ἐρὸ γαείαηι εἴμαϊΐοία ας ἄρνιο θ᾿] εκδικω] ροςὶ εγὼ 3: 
(εκδικίω 123): ἐκδιωκω ἃ : ἐεκδικησω ΑΒΟΧΩ(Σ | ὁπ ἐγὼ Δ Α | τον] 
ΡΓ ἐπι ἈΝΡαίρηηο-ινΖο,6,, [ αἰωνο5] ὈΥ τοῦ σοὔ(υ14}) [αὐτου 29] 
ψπμας ῤεέ σεΐμεῖ δι ας ἐγνω ΝῸ ἀπ π-ηρ-ν Ὁ, ΟΜγ(αϊά): - αἰς 
εγνὼ ὦζς͵ (εγνὼω ἐκ εγω α,3)6,: ας εγνων 6: τεν αἷς εγνω ο: 
Ἔ φιας ἐρὸ φεῖο ΒΒ." ] κακολογουντες θεον κογε ολεγιομέος Ζρόιενι ἡταέρ 
ἐσψιτ σεπέ αἷδ 7) το Ἴων 1 κακολογουντες] κακολογουντος ρ(αϊά): 
εκακολογοὺυν ΟχΧΩ(υϊ)3}}: κακολογουσι : καταρωμενοι χ'ῖ [ υἱοὶ 
ΒΑΝος,6,] ΡΓ οἱ ΔΜ ο(νιοι οχὶ Ἰΐη ολ} γ6]} (τ [ ἐνονθετει νιον τε 
ἘΞ1,ν 1] οἵη αὐτοὺς ἔπη [ καὶ οὐδ ουτως] τες καί ραιί ζἰΐος Ὅν: 
ἐἦ ῥηοῤίογεα 1533. [ ονὃ ΒΆσχγΔ,} οὐχ ΜΝ τε] (μτ: ἑύρο 3.0 


Ι0 απαξ και απαξ] α' καθοδον εν καθοδω; 2 


1 


ΑΜΝα-ίπιτηκιν-ς, 6, ΑΨ ΊΣ (3.0) 


14 ὡμοσα] ργ «εὐ (Δ: ὡμωσω οχ τω] ργ εν ἃ, | οη οἰκως [ 
λει 19] λι ρ: ιῆλ ν: αντοῦυ ἸιγῖΞ | εἰ} Νοχε, ἦτ: πολ ἐμύμ 3}, 
αδικια] αδικιας ν : εν αδικιαις ἃ.,: ἀμαρτια Ὀος,Ε, | οἰκου] τω οἰκω 
3}. : νίω ν [ θυμιαματι θυμιαμασιν νΥὉ, : θυματι δῃ | καὶ] ἡ 
Ὀος,6, | εν θυσιαις] εμεθυσαν ν | οἵὴ εν 29 σἀραϊχΖϑ!, [θυσιαις] 
ὈΓ ταῖς [ηδῖν : [αυτοῦ γΥ  αἰωνος] ᾿Υ τὸν Ὅος,6,, 

15 κοιμαται ἐγ» Ῥ,. 1 (εως} ὡς 74) [ πρωι] ὧι 511 τὰϑ 
(6) Ρ΄ || το πρωι] ἠογ»ογαο Ἦν | τὸ] τω ἀσρνζῇν, | οἰκου} ρὺ του 
ὈοπηοασπῖννχΖζε,α, [ κυριου] θν οχ ] σαμουὴλ 25] ροβέ ἡλεὶ "ος,Ε,: 
οπὶ οὐχ | αναγγειλαι ΑΡοἀδποραΐχζΖα,Ο,6,3, [ηλει Βγα,] ργ τω 
ἈΔΙΝΈΕΙΙ 

16 προς σαμουὴηλ] πρὸς σαμοὴλ 4: (οη"ὶ 71): οἷὴ πρὸς 8. | 
οπὶ σαμονὴλ ν55--Ἕ([7) εἶπεν οχ [ οπὶ σαμονὴλ 25 Ναβάϊΐορνς, 6, | 
ειἰπεν 9] ρΥ “6 Ῥ, [ εγὼ] ΡΥ 7. σῶμ Ἔ, 

17 εἰπενΊῖ τ ΕΔ Φ 3, 1 ρημα] -- κῦ ὈοΖο,6,, [ το λαληθεν 
ψιεοι γαρίπενι ἐεέ Ὦ, 1 σεῖ -- τὴν νυκτα τεκνοὸν Ὀοζο,Β,  δη κρυψης]) 
διακρυψης Α | (οπὶ δὴ 144. αἱ) | κρυψὴς 19] κρυψεις Ὀ'οχ [ ἐμου 
[Ὁ] εκ παντὼων των λογων τῶν λαληθέντων ἐν τοῖς ὡσι σον 2: 
Ἑ μργόμλι οἱ ογεγιότς μεγόϊς φπας αἰκέα σοι αὐ απγὸς ἐμας Ἢ, ] 
ταδε-- ρημα 129 ροβῖ σου Βος,6, Ϊ οἵη ταδε---εμου 29 ΠὮγ | ποιήσει 
6πο | (σοι 19] και ταδε ποιησαι 346)  θεος Βα, ({1}] καὶ ταδὲ 
προσθειη ΑΜΝΧί Ἐ σοι) γε}]} Οἵ - δ ἑκα ποπίαί ἠδὲ Ἐ, 1 κρυψης 
29] κρυψεις Χ [ οὔν ἀπ ἐμοῦ 29 ἃ,  οηϊ ρημα 55--σου 3" | εκ] 
εν ἃ | λογων ΒΔΔ,] οἵα οχΡ,6, 3Φ(υἹ4) : ΡΥ τῶν Δ) Ν τε]] | σοι 29} 
προς σεν: οἵὰ ΜΙ ΝΑ Θ- Ππιποσννῃ,ς, 6 (Ὁ 

18 απηγγειλεν] ανηγγειλεν αὐτω μ: ταντω ΔΡοάοηϊχΖο,6, 
ΨΥ 1 σαμουηλ] Ἐτω ἡλει ΜΙΝΑΕ- εν Ρ, ΕΞ, ] {(παντας---αντου 
19] ταυτα 44) | λογου-ς] - τουτοὺς 15΄ | οὐκ] μὲληὴ Ἄν, 1 αὐτου τ] 
Ἐρημα Ὀοζο,6,: Ἐ αἰρκία {1 33 1 μαῸ κυριος---[[9) σαμουὴλ 10γ 
κυριος αὐτος] κυριος ἐστι Τῇάϊ : (κύριος ο θεὸς 71}: ογ γ᾽Ξξῦ: 
οτὴ αὐτὸς ΔἘΞ5 | το--αὐτου 295] φποαὶ ῥίασπεγτέ ἐὴ τορι ῥέε 5Π0 
2. αγαθον] ἀρεστὸν Ὀϊοχαῖα,ς,6, (ἢν ΤΠάϊ [ ενωπιον] ἐναντίον 
γ: εν οφθαλμοις Νξη | ποιήσει] ΡΥ αὐτὸ 1: ΡΥ αὐτὸς ΑἀΡαΖΗ͂ : 
ποιησὴ ο: 7αωγεί ὮΡ : ποιειτω ἴ 

19 κυριος ην ΛοάρηϊχΖ [|κυριο:] ΡΥ ο ὕα,6, [ οπὶ καὶ 35 Ὀ0 
ς,8. | ουκ] πὲλι Ὦ, 1 γην] τ ουδὲ εν ρημα ὈοΖΟ,6; 


13 ενονθετει αὐτους} α’ θ΄ ἡμανρωσεν εν ἀντοὶς Ζ 


πο ΙΓ -- Ἷ ΠΑ: ΤΊ 
[1]! ΠΖΘΟα] ὃν ΜΜιί2ἝὮοοςθοίθ 


8 30 


ΠῚ 1Ο ΒΑΞΙΛΕΙΩΔΝΙ ΕΣ 


ΑΔ ᾿ “ 


“ ͵ ᾽ -" 
τῶι λογὼν αὑτοῦ ἐπὶ τὴϊι γὴν. 
᾿᾿ τὰ », Ἐν Ἂ Ψ ἤ [οὐ 7 ᾽ 
ἀπεκαλύφθη κύριος πρὸς Σαμουήλ" καὶ ἐπιστεύθη Σαμουὴλ προφήτης γενέσθαι τῷ κυρίῳ εἰς 
, » ᾿ »,,ντνΨ »“""“, “ ν τ Μν Α Ἢ Ν ἠδ Α " ὌΝ :] ἴον 
πάντα ᾿Ισραὴλ ἀπ᾽ ἄκρων τῆς γῆς καὶ ἕως ἄκρων. καὶ 1Τλεὶ πρεσβύτης σφόδρα, καὶ οἱ νἱοὶ αὐτοῦ 
᾽ “ Γ ξ΄ 
πορευόμενοι ἐπορεύοντο, καὶ πουηρὰ ἡ ὁδὸς αὐτῶν ἐνώπιον Ἰυρίον. 
- “- 7 3 “ ᾽ ΄ “. τῦνχῶν ἤ 
᾿ Καὶ ἐγενήθη ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις καὶ συναθροίζονται ἀλλόφυλοι εἰς πόλεμον ἐπὶ Ἰσραὴλ" 
“- “. ͵ - 7 }) ν 5 ᾿ Ν 
καὶ ἐξῆλθεν ᾿Ισραὴλ εἰς ἀπάντησιν αὐτοῖς εἰς πόλεμον, καὶ παρεμβάλλουσιν ἐπὶ Αβενέζερ, καὶ 
[ 7 , 
οἱ ἀλλόφυλοι παρεμβάλλουσιν ἐν ᾿Αφέκ. “καὶ παρατάσσονται οἱ ἀλλόφυλοι εἰς πόλεμον ἐπὶ 
᾿ ᾽ ᾿ ἕ ,ὔ 
Ἰσραήλ: καὶ ἔκλινεν ὁ πόλεμος, καὶ ἔπταισεν ἀνὴρ ᾿Ισραὴλ ἐνώπιον ἀλλοφύλων, καὶ ἐπλήγησαν 
[ δι ’ὔ " ΎἼ “ ,ὔ ὃ “ ὃ δι 3 "Ὁ ἢ θ τ τ 3 Α 7 Ἁ 
ἐν τῇ παρατάξει ἐν ἀγρῷ τέσσαρες χιλιάδες ἀνδρῶν. 3καὶ ἦλθεν ὁ λαὸς εἰς τὴν παρεμβολήν, καὶ 
4 ζς , ᾽ 4 ἣν Ν ΝΜ ξ “« τ 4 } ὔ ᾽ ’ 
εἶπαν οἱ πρεσβύτεροι ᾿Ισραήλ κατὰ τί ἔπταισεν ἡμᾶς Κύριος σήμερον ἐνώπιον αλλοφύλων; 
, Ἁ Ἁ ἴον θ “Ἥ ἐς “ γ -' ἰ ἊΨ: θέ 3 , { “ Α ! Γ ων ᾽ 
λάβωμεν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ἡμῶν ἐκ Σηλώμ, καὶ ἐξελθέτω ἐκ μέσου ἡμῶν καὶ σώσει ὑμᾶς ἐκ 
᾽ ἴων “ “ Α Α 
χειρὸς ἐχθρῶν ἡμῶν. Ἱκαὶ ἀπέστειλεν ὁ λαὸς εἰς Σηλώμ, καὶ αἴρουσιν ἐκεῖθεν τὴν κιβωτὸν Ἰζνρίου 


Ξοκαὶ ἔγνωσαν πᾶς Ἰσραὴλ απὸ Δὰν καὶ ἕως Βηρσάβεε ὅτι :0 
- “, , ΄- ’ "»' “᾿ Ρ] Ἢ ὔ Ρ̓ 
πιστὸς Σαμουὴλ εἰς προφήτην τῷ κυρίῳ. “' καὶ προσέθετο Ἰζύριος δηλωθῆναι ἐν Σηλώμ, ὅτι :ι 


4 


καθημένου χερουβείμ' καὶ ἀμφότεροι οἱ υἱοὶ ᾿λεὶ μετὰ τῆς κιβωτοῦ, ᾿Οφνεὶ καὶ Φεινεές. 5καὶ 5 


ΙΔ. ἐκλεινεν Β" | χειλιαδες Ὁ" 
ΑΔΙΝαςτμπακῖντς,ο, ΤΟΝ 0] 


20 Ρὰλ}» καὶ ιϑ--πισραὴλ Κ,." | εγνὼω 130 ] ἰσραηλ] ο λαος 
ἈΠ: ΡΥ δοῤιείμς 3.0 1 δαν] δαμ τὴ : - γερίορενι 1, 1 οὐὴ καὶ 25 θα, 
ΦΟΈΞΡ | βηρσαβεεῖ βηρσαβεαι Αδος,ς, : βηρσαβαιε ὶ: βηρσαβε 
αὮ : βιρσαβεε τὰ ἱ τῶ κυριω] 2)»11 3,1 τω θὼ ἀρηϊχίῃ 

21 ὍΔ και τϑ---κυριου 3,,5 ;| προέθετο ες  κυριος] Ὁ ετι χϑῖ] 
δηλωθηναι τον δηλωθηναι αντω ΔΙ(ΠΊΡ))ος,6, : Ῥ αὐυτὼ 257 [ ΟΠὶ 
εν σηλωμ ἿΞ | εν] εἰς ἐεη | σηλωμ] σιλωμ σν3θγ(): σηλὼν ἃ,: 
σήλω άϊδίοραϊς,ς, Αἰ : δὴ 3... ( ] οτι] και Ὀοχᾶῖς, 6, | απε- 
καλυφθὴη] απεκαλυψεν γΥ: ἠρειίτς ἐεέ ΘΝ | προς] τω οχβ Ὁ | 
σαμονὴλ 197 -- ἠη ϑοίο σεμνὴ πέγδι “οί 1 επιστευθη 
σαμουὴλ] ἐπιστενον Ὁ: Ομ σαμονὴλ ος,6,  προφητὴῆς γενεσθαι] 
ενεσθαι προφήτης ΙΝ, 3530: τον γενεσθαι εἰς προφήτην ὈΓ 
Ἰνί(οην του)πιοσν ιν ζι ς, ες, : οὐ γασίιερι ἐδ ῥγοζία», ΒΞ» ] προφη- 
τῆς Ροβίῖ κυριω ἃ | γενεσθαι} ΡΥ γε ἃ [τω κυριω ΒΝγΑ,] κὺ 
Ὁμου,6,: δὲ ΒΟ: θὺ χὶ οὴ ο: Ὅηι τ ΜαρΌ, : του κν ἃ 
ΤΕΙ͂Ι | εἰς πανταὰ] ἐν παντὶ Ν -οοὐά : ἐγε ϑρηγόρι ῥοῤηεων Μ.00} 
ἄκρων 15] - ορίων ὈροζΖ(πηρ)ς,6, (ακρων εχ ἀκκαρων)ὴ } τῆς Ὑὴη5] 
ΟΠ δ: οἷὴ τῆς ἃ, | καὶ 39 ΒΡος,6,] οὐ ΑΝΙΝ τε} (ἸΟΓΙΞΊ 
ἄκρων 595] τ τῆς γῆς ε, Α-οοὐά ΞΨὉ [ἡλειῖ ργ ν Ἂς, ῇῃῦ ] πρεσ- 
βυτης:] πρεσϑυτερος οἴηιχν : Ἐεγαΐ ἘΜΝ ] οπὶ οἱ οηἦ | οπὶ ἀντον 
χ [ πορενομενοι---αὐτων] αὐϊεγπεηέ ὑηι παρ ἐπσαν ἘΝ 1 ΟἿ. 
πορευόμενοι {{ | εἐπορενοντο] αὐΐογεν 3. οτὴ καὶ 69---κυριου 
2 | και 69] εγαγιΐ εγῖνε ἈΝ0.] πονηρια ἃ, [ αὐτω»] αὐτου οὗ | ΟΠ 
ενωπίον κυριον Α( 

ΙΔ΄ 1 εγενηθη] (ροβί ἐκείναις ..4}: ἐγένετο Ὀος,6, [ ΟἿ εκειί- 
ναις σ,ὐ 1 συναθροιζονται] συνηθροιζοντο (7.4) (: κρλιρ  ἐΡΊΥΡ ΤΗΥ 
3., ] αλλοφυλοι 195] ΡΥ οἱ ἀΑὈαΐπιο-ῖννζο,α, [εἰς πολεμοὸν 197 ροβὶ 
ἰσραὴλ τῦ Υἴξ : οἷν ΡῥΠ [ επι 19] προς ἐδ, : σαμεγσις ἢν, 1 ΟἿ] 
και 35--- ππολεμὸν ον | ἰσραὴηλ 50 ροξῖ αὐτοῖς ἃ | αντοις] αὐτῆς 
1: αὐτῶν Οχ | οἵη εἰς 35 αὐ [| παρεμβαλλουσιν 19] παρεμβαλουσιν 
Αδϑ'ἀοῦρνα,: ἐαϑέχα 2οσηθγιι Ῥ, 1 ἐπι χο---παρεμβαλλοῦυσιν 45] 
οηὶ 6: οἱ αλλοῴυλοι ο [ επι 25] Ὀὶ5 5ογ Ὀ΄: (εν 123): ἦν ΑἸΘΡ, 
αβενεΐερ Βάρηϊζ {-ςοὐὰ (ζ ΟὨ] “ἠδῥηεσε» Δ-44 : αβεναζερ εχ: 
αβενναεΐερ τὶ αβεννεζερ ΑΔΙΝ χε]; ἡἰδοριρερεγ Ἐν, | παρεμβαλ- 
λουσιν οἱ αλλοφυλοι Ὀς,6. [ οἵῇ οἱ Νρ [ οηἹ παρεμβαλλοῦύσιν 55--- 
(2) αλλοῴυλοι οχ | παρεμβαλλουσιν 29] παρεμβαλουσιν Αἶανα,: 
εαδίγα παῤκεγιοι Ξ.: οτὰ ἀρ | εν 25] ἐπὶ 'ος,6. ] “2΄εας Ἡ, 

2. (οηὶ και τ5--αἱλλοῴυλοι ..4Ὁ [ παρατασσονται---ἰσραὴηλ 19] 
εοη ὐζέμεγεμΐ ῥεσηαηι σαμεγες 7εγαφί κορευΣίδεγιε Ῥ, ] οἱ αλ- 
λοφυλοι] οχὴὰ ε: οτὴ οἱ ΝΎ, | εἰς πόλεμον ἐπι] ἐσμμέγα Φ 1] {επι] 


2 ἐπτεσεν α 


4 φινεες ἃ 


εν 71) [ ισραὴλ 190] Ἔκαι συνεβαλον ὩὮς,(α 29. εχ σΟΥΥ υἱά)6,: 
“ καὶ συνεβαλλον ο ] εκλινεν ὁ πόλεμος] ἐργιϑεγέα ἐπὶ ῥηρηα Ἃ ] 
ἐκλινεν] Ἔσηῥεν 7εγαεί (ἴ ] ἐπταισεν] ἐπαισεν Ὀηλῇῆ: εἐπαίσσεν 
ν (π εχ πτ, αἱ δχ σου υἱ4}) : ἐπεσεν ἈσεῦΡρχα, [ (ισραὴλ 325] ργΥ 
εν 6.) | ενωπιον αλλοφυλων] εἰς ἀπάντησιν αὐτοῖς εἰς πόλεμον 
και παρεμβαλουσιν ἐπι αβενεΐερ καὶ οἱ αλλοῴυλοι εν αῴεκ και 
παρατάσσονται "ἢ Ϊ αλλοφυλων] ΡΥ τῶν ῬοΖο,6, [ ἐεπληγησαν--- 
παραταξει} “πὐπογαύίμς ἐεΐ εἰ ὀχογοΐζες Ἴς, 1 ἐπληγησαν] ἐπληρωσαν 
6 | οπὶ εν ἀγρὼ ΟΧΪ | αγρω] πεδίω ΔΙ("Ιρ): τῶ πεδίῳ ἤηοςνν 
ς,6, | τεσσαρες] ρΥ ὡς ΟΕ: ρΥ ὡσει Χ: ροβὲ ανδρων ἄ: τεσσαρω Α: 
τεσσαράκοντα 6, ὑ 

3. ηλθεν} ἡλθον ΔΙ" | ο λαος] ρΥ πας ν: ἐχοζείίης 1: ἣλ ἂ: 
ΟΠ ἃ; ] ΠᾺΡ καὶ χο---αλλοφυλων 3.7 | εἰπὸν αἰάαείος͵,ο, Ἵ κατα 
τι ἐπταισεν] δια τι εθρανσεν αρα Ζ(τιρ) | κατα τι] δια τι αρα Ὁο 
ς,ς, ΑΓ 1 επταισεν} εν δχ σοῖζ τὴδε: εἐπτασσεν νἢ: εἐπτωσσεν 
νΡ(υἹ): εἐπαισὲεν ἢ: ἐπεσεν δοχϑῖ: εθραυσεν Ὀος,6,: έγειςεῖ 
3,0} κς ἡμᾶς ρὶ  (υμας 123) | κυριος}] ΡΥ ο δὴν [ οπὶ σήμερον 
ἃ [| ενωπιον] καὶ παρεδωκεν ἡμᾶς εἰς χειρᾶς ν  αλλοφυλων] ΡΥ 
των Ὀοζοα,6,  λαβωμεν] Ἔ προς ἡμᾶς Ὀσοχο,(ςα «Χ- υἱα)ς, 5: 
{(Ἐπρος νμᾶς 122): ὁ προς ἡμᾶς εκ σήλω Αἀραιϊζβ (σηλωμ 2) 
τὴν κιβωτον] τῆς διαθηκὴς 6 ᾿(υ]4) : Ἡ της διαθηκης ΑΡΠοαοραῖκχ 
(οπ) της)ζο, (5 “5)6, 2 7 [τοὺ θεοῦ] ΡΥ ἂν οο,6,: κυ θὺ οχ: 
ορμήμτ εἰ (Δ -ςοά : κὺ Ὁ ] οὔϊ εκ σηλωμ ἀραϊχ [εκ 197 εἰς 
Δ: ἐν ΝΙρα, : (επὶ 71) σηλωμ] σιλωμ ἂρ: «ϑεδον; ἢ. : σηλὼω Ὅο 
ς,6, (Ὁ | εκ μεσου Βεῖγα,] ἐνώπιον Ὀ΄: οἵὰ σ: εν μέσῳ Α(εμμεσω) 
ΔΙ Νὁ τὶ} ΟἹ, ] ὡν και σωσει εχ σοτγ ΜΙ [ σωσατω οΧ [|υὑμὰς Β 
α..7] ἡμᾶς ΑΝΙΝ τεῖ! ΑΊΞΨ, 1 ὁ χείρος ὉΖ-ςοα | ἐχθρων] ρΥ 
των ὈςσΟχΟ, 6. 

4 εξαπεστειλεν οχ | εἰ] εν ἀθάδρδοραϊζεα,: σῷ Ψ, | σηλωμ]) 
σιλωμρ: δείοη 3.1: σηλωθ ἃ, : σηλω Ὀάοραίΐζο,ς, (1 αἱρουσιν --- 
κυρίου κα 5810 τᾶ8 τὴϑ [αἱρουσιν] ραν ΝΜ(ηρ)θος,ς, ἢ, 1 οαὶ 
εκειθεν σ᾿ | κιβωτον] Ἐ της διαθηκης Δα-ἀοραϊχΖο, (5 Ὁ “Κ. υἱα)ς, 
(οι τῆς δόος, β, ) ΕΝ 35, [ κυριου] ΡΥ του οἢϊ: τον θυ Ὁ, : Ἐκν δ: 
Ἔτουθνοχ: Ἔτων δυνάμεων ΑὈάοραίζο,ς, (Υ͂ 341 οπὶ καθημενου--- 
κιβωτου οχ | καθημενου χερουβειμ] ον επεκαθητο τὰ χερουβιμ {-βημ 
Ὀ) ΒοΖϑ Ὁ, 6, : “δεν φηανι εγαί Ολαεγηδὲν (ἴ τ πόὲ ξειῤεύαν 1» Ολεγτε- 
ὁ» Ἴ,, 1 χερουβειμ] ρ΄ ἐπὲν : χαιρουβημ σ: χερουβειν ΑΔΙΝ γα, | 
ΟἿ οὐ ΑΌπλνΖ [ ἡλει] ((λ 74): εἰσὶ 6 [ κιβωτου] Ἐ “ον (Ὁ: 
Ἔτου θὺ ΔΙΝΔΕσΠηνΒ, : τὸ δεῖ Ζῤαγιέ Μ,: - τῆς διαθηκὴης του θὺ 
(χν ΒἼ ΑΡάορᾳίῖΖο, (5. ἐς υἱά)ς, 1 φεινεες] τ ἐεγεμ 


21 δηλωθηναι α΄ σ᾽ οραθηναι ὦτηῃ 


ΙΝ 1 αβενεΐζερ] οἱ γ΄ λιθον τῆς βοηθειας ΔῈ: θ' τὸν λιθον της βοηθηας τι 


[2 


2 εἐπταισεν] α’ εθραυσθη δὶ 


ἂν "5 "» " ΓῚ [τ " - 
Γὰ 3 ΄ζσαὰα 1 . Γ “τῷ σπῃ, ΖΦ ἔς, " 7] ἰ } ἢ ζῶ Γ᾿ “Ὁ Ρ“Ὃ ἴδ᾽ ᾿ Β δ (ΕῸ 
᾿ Ἱ ἕ Ω δ ἐ : 


Ι 


ΙΝν 


ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂ΝΙΑ ἵν 13 
ἐγενήθη ὡς ἦλθεν κιβωτὸς Κυρίου εἰς τὴν παρεμβολήν, καὶ ἀνέκραξεν πᾶς ᾿Ισραὴλ φωνῇ μεγάλῃ, Β 
καὶ ἤχησεν ἡ γῆ. δ καὶ ἤκουσαν οἱ ἀλλόφυλοι τῆς κραυγῆς, καὶ εἶπον οἱ ἀλλόφυλοι “ΐς ἡ κραυγὴ 
ἡ μεγάλη αὕτη ἐν παρεμβολῇ τῶν Ἑβραίων; καὶ ἔγνωσαν ὅτι κιβωτὸς Κυρίου ἥκει εἰς τὴν 
παρεμβολήν. 7καὶ ἐφοβήθησαν οἱ ἀλλόφυλοι καὶ εἶπον Οὗτοι οἱ θεοὶ ἥκασιν πρὸς αὐτοὺς εἰς 
τὴν παρεμβολήν" οὐαὶ ἡμῖν: ἐξελοῦ ἡμᾶς, Κύριε, σήμερον, ὅτι οὐ γέγονεν τοιαύτη ἐχθὲς καὶ 
τρίτην. ϑοὐαὶ ἡμῖν, τίς ἐξελεῖται ἡμᾶς ἐκ χειρὸς τῶν θεῶν τῶν στερεῶν τούτων; οὗτοι οἱ θεοὶ 
οἱ πατάξαντες τὴν Αἴγυπτον ἐν πάσῃ πληγῇ καὶ ἐν τῇ ἐρήμῳ. ϑκραταιοῦσθε καὶ γίνεσθε εἰς 
ἄνδρας καὶ πολεμήσατε αὐτούς. τοκαὶ ἐπολέμησαν αὐτούς" καὶ πταίει ἀνὴρ ᾿Ισραήλ, καὶ ἔφυγεν 
ἕκαστος εἰς σκήνωμα αὐτοῦ: καὶ ἐγένετο πληγὴ μεγάλη σφόδρα, καὶ ἔπεσαν ἐξ Ἰσραὴλ τριάκοντα 
χιλιάδες ταγμάτων. 1: καὶ κιβωτὸς θεοῦ ἐλήμφθη, καὶ ἀμφότεροι υἱοὶ ᾿Ηλεὶ ἀπέθανον, ᾿Οφνεὶ καὶ 


4“. 


Π 
, ΝΣ “ - ΠΟΥ » Ἁ “ 

15 Φεινεές. τακαὶ ἔδραμεν ἀνὴρ ᾿Ιεμειναῖος ἐκ τῆς παρατάξεως καὶ ἦλθεν εἰς Σηλὼμ ἐν τῇ 
«- ,ὔ Σ; ’ ᾿ Ἁ ({ ἐᾷ » »“. , Ν “ 5 ᾿ “ - :] ΄“ 132 λ Χθ ᾿ 

ι3 ἥμερᾳ ἐκείνῃ, καὶ τὰ ἱμάτια αὐτοῦν διερρηγότα καὶ γῆ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὑτοῦ. καὶ ἡλῦεν, καὶ 


2 Ἂ ΄᾿ τ ,ὔ 3 , ᾿ ΄- Ὺ ΄- 

ἰδοὺ ᾿Ηλεὶ ἐπὶ τοῦ δίφρου παρὰ τὴν πύλην σκοπεύων τὴν ὁδόν, ὅτι ἦν καρδία αὐτοῦ ἐξεστηκυΐα 
τὸ “᾿ Κι ΄ι ἔς ἈΝ [4 ν ᾽ ἮΝ Ἷ Α ᾽ ᾿Ὶ Ἁ 2 [ὦ 

περὶ τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ" καὶ ὁ ἄνθρωπος εἰσῆλθεν εἰς τὴν πόλιν ἀπαγγεῖλαι, καὶ ἀνεβόησεν ἡ 


5. κειίβωτος Δ 6 κειβωτος Δ 
10 πτιεὶ ἃ | χειλιαδες Β" 


5. εγενηθη] εγεννηθη ν: εγενετὸ Ὀζοχς,6, : οἱ (44) ἘΞ! 
κιβωτος Β] ἢ κιβωτος διαθηκης ΛαηΐΖ: ἡ κιβωτὸς τῆς διαθηκῆς 
Βορς,ίτης διαθηκὴς 511}» “κ' Ὁ1α)6, : ἀγα ἐδείανη ΑἸ: ΡΥ ἢ Μ 
Ν᾿ Ὑ6}} [ κυριον] ΡΥ τὸν Ὀΐος,6. : του θυ ἢ: οπ ονχ | οἵ καὶ 29 
ΦΧ(αἰ 4 )}35 3, 1 ανεκραξαν γἹΞ [ ἰισραηλ] ΡΥ ο λαος χΧ: ο λαος ἂς Ϊ 
φωνὴν μεγαλὴν ν᾿  φωνη] κραυγῇ Θηἶν | χη ν 

Θ της] ὑΥ τὴν φωνὴν ΑὈσάαϊοραΐχες, 6, 3}, | {(κρανγης] φωνὴης 
244}} εἶπαν ΑΙ ΝΟρμπησνχα, Ὁ, [ οἷ οἱ αλλοῴνλοι 259 ΔΙΝα-Ὸ 
σίηπταίννῦ,ς, 6, 03} {τὶ [ἡ τ9---αντη] ἡ φωνὴ τον αλαλαγματος 
του μεγαλου Ὀ΄: πολ »παρ»ῖ εἰα»ογῖς ἀπεῖτς Α 1 κρανγὴ ἡ μεγαλη) 
μεγαλη κρανγηα, ] κραυγὴ] φωνὴ οΘα, : φωνὴ ὁ τον αλαλαγμουσ,;: 
φωνὴ του ἀαλαλαγματος ὁ: -- τοῦ ἀλαλαγμου ΔΑςσάραίχζΖ | ἡ μεγαλη] 
μοϑὶ αὐτὴ ἴα : οὐ σῇ [ αὐτῇ] της ν: Ἑηϊ} παρεμβολὴ ἸΑΙΨΌ,] 
ΡΥ τὴ ΙΝ τεὶ] [| εβραιων] ἱερεων πχΐ: νέων (Ὧλ ἃ,  ΠΔὈ καὶ 35-- 
παρεμβολὴν 3." εγνωσθη Ν || κιβωτος κυριου ἠκει] ἡκὴ ἡ κιβωτος 
κυ ς Ϊ κιβωτος] ΡΥ ἡ ΔΙ ΝΌΕίρϑπηορβ--ἃ. ς, 6, : (ροκί κυριον 246) |} 
κυριον] ΡΥ του Ὠΐονς, 6, κει] ροϑί παρεμβολὴν ἢ : (οηι .μ4) 

7 εφοβηθησαν] εβοησαν ἃ, : -ἰ σφοδρα Νἔηχενν(ζ [| αλλοφνλοι] 
Ἔ σφοδρα Ὀος,6,, [ εἰπαν ΜΙΝ ΒΩ, | οὑτοι---ηκασιν ουτος ο θς 
αντων ἡκει Ὅος,6., (ουτωθ): οὐτος ο θεὸς ἡκε χϑῖ ] οὐτοι οἱ θεοι] 
ουτος οθς νὶ οὐὲ  ήεῤγαεογινι Ὧν, ] οὐτοι] οτε οΧ ἘΞ (14) | οἱ θεοι] 
ἰδὲ ἐογεοι Ἃ 1 οἱ προς αὐτοὺς (ἶ [ ουαι ἡμιν] ροδὶ σημερον ΑΞ: 
ΟἿ) οχ | οπὶ εἐξελου---(8) ἡμὶν αὶ [ κυριε ροξὶ σήμερον Ὁ: Οὐ ἱ | 
ΟἿ οτι---τριτὴν οχ ] οὐπ-έχθες] οὐκ εγενηθη εχθες ουτως ο,| 
οὐ γέγονεν τοιαυτη] οὐκ ἐγενηθὴ οὐτως Ὁος,, (οπὶ οὐκ " | εἐγεν- 
νηθη οΥ | γεγονεν] -- κοδὲς ( ] τοιαυτη] τοιαυτα ν: ουτως 2513}.] 
χθες ΒΡάεΐρΖ [|τριτην] τρίτης ΔυΔορηΐζο,Θ, : πρωτὴν 68 

8 εἴ Αρος χὶ ὅ παταξαι τὴν γην ἐν παση πληγὴ [[ ΟΠ οναι--- 
τουτων ἃ | οπὴ ἡμῖν τις εξελειται ς, [ (ημιν] ἡμὰς 74) } μας] 
Ἔσημερον α,  μαῦ εκ---τουτων Ῥ.) | τῶν τ5---τουτων] τον θῦ του 
στερεου (ετερον νῚ τουτου Ὀονχϑΐς,6,, ΤΠαϊ [{θεων των στερεων] 
στερεων θεων 5406) }] στερεωτερων γΥ  τουτων] τουτω ἃ [| οντοι--- 
παταξαντες} οντος (-ἰ ἐστιν 25 ο ὃς ο παταξας Ὀοζῖς͵, 6, ΟἸτ(α4) 
ΤΗάι ] ουτοι] Ἑ εἰσιν Ασοάραϊκυ ζῆ οἱ θεοι) (οι υἱοι 4.4}: οπὴ 3 | 
οἱ 29] 5 56Υ αὖ: οὔ εϑ΄ | τὴν αἰγνπτον] γην αἰγυπτοῦ Υ : ΟἿ] 
τὴν ἴηιϑινα, [ οηἱ καὶ 3" | τῇ] ρῦ πασὴ ἴ'' 

9 κραταιουσθε) ΡΥ “ἐαἰ 3, 1 (ογὴ καὶ 15 344) εἰς ανδρας Β 


10 ταγματων α΄ σ᾽ παιζων ὦ: σ’ θ΄ πεΐζων τὴ 


Ἷ 
{1 φινεες Α 


9. κραταιουσθαι Α ] γινεσθαι Δα 
[3 δειῴρου Β" 


χθες ΒΡ 


ΑΜ Να-πλτησῖντο,ς, ΠΟ ΓΥΆΞΞ., Ρ(ν) 


νγα,3Ξ1 εἰς ανδρας αλλοῴυλοι μὴ ποτε δουλευσητε τοῖς εβραιοις 
καθως εδουλευσαν ημιν καὶ ἐσεσθε (-θαι ΔῚ εἰς ανδρας ΑΜΙ͂Ν τε!] 
Ὁ [εἰς ανδρας 19] εἰς ανδρες 5: ανδρες Ὁ’ | αλλοφυλοι] ργ ἀ-  : 
οἵη ΔΙ Ναθ--ϑν, [ μη ποτε δονλευσητε] ψηῖα ΝΟῊ σεγιοίξς (Ὁ ] 
μὴ ποτε] οσπως μὴ ΜΝαρδποςνζοῖΡ,ς,6, [ δονλευσετε ἃ | τοὺς 
εβραιους εχ || υμιν αἰ | οἵῃ και---ανδρας 25 αἢ ] καὶ πολεμη 
500 τᾶ5 Αὗ (14) [ πολεμήσετε Νἔἤπηοβνιννο,Θ, [ ἀντοις ἢ 

10 οἵἷῃ καὶ επολεμησαν αὐτοὺς θὁ0 [|[επολεμησαν] -Ἐ οἱ αλλο- 
φυλοι Ὁζς,6, ] αὐτους] ρζ προς ὕζς,6, : αντοις [: οπὶ 3, | πταιει--- 
εφυγεν] μαῳίΐ τοῖν Πγαοί ΔἸ 1 πταῖει ανηρ] αὐγέεεγέ μῖγὲ Ἱ': 
ἡττηθη εχ | παίει 6 |[ ισραηλ 19] Ἑ ενωπιον (τῶν Ὀάορζςο,6,) 
αλλοφυλων Μ᾿ ΝΑ Ρα--᾿ϑννν2Ὸ,ς,6, 353}, 1 οἷχ καὶ εφυγεν ο  εφυγον 
ΜαΑρΡΉΪΞ 1 σκηνωμα] ΡΥ το ΝΑΡΟΟΠηϊπιοβιν--Ζ}0.ς,.,6,, [ ἐπέσαν Πὶ 
ΟΥ̓ επεσεν σἢδ, : ἐπεσον ΑΝΙΝ τοὶ} | ταγματων] τἴγογμη ΘΒ, 

11 κιβωτος [30] ΡΥ ἢ ΑΜΝ τὲὶ] Ἐπ5.} θεον ΒΥ] κυ οχ: ΡΥ 
του ΑΜΙΝ τεῖ] Ελι5 | υἱοὐ ΒΝΌ'ΟΙΡ] οἐ [: ρζὺ οὐ διό τοὶ! Εἰς } 
ἡλει ηδεει Α ἴ(υ14}: οὐὴὰ σ': του ἱερεως οχ | απεθανον] ροβὶ 
φεινεες Ὀςσοχο, δ. : (οπὴ 246) | οῴφνην 

12. 40 καὶ 19---παραταξεως ἘΞ“ |] εδραμεν] εφνγεν ΜΑπ)σ) 
Βοχαῖς, 6, | ἐεμειναιο9}] ιεμηναιος ΝΙΠΠΙΧ : ηεμήναιος ἃ : ιεμεναίος 
ἃ : ιεμοναιος ς (14) : ιεμμιναιος Α΄: 7. ΒΡ: σομπαεις ΒΝ: 
απο βενιαμιν χϑῖ | εκ τῆς παραταξεωΞς] εἷς «ατέ γῆς ΘΑ : οὐδ 2γαύέἑίο 1": 
εἷρ αιΐού᾽ Εὠ ῬΡ: - του πολεμον ΝὈΪπιηθοσντς,ε, [ εἰσηλθεν 
Ῥος,6, ] εἰ9] εν ΔΙρ ] σηλωμ] σιλωμ σν: σηλω άραϊζςο,ς͵ 50 : 
ἥλω ο ] οἵῆ ἐν Ὁ,  διερρηγοτα)] διερρώγοτα ἈΙΝΑΘ-ΠονΖΌ, 
Επ5: διερρηγμενα Ὀσοχς,6, ΤΠαΐ | καὶ 40] ρὲ ἧς Αἱ | γη] 
{γαρ 5343): “εγεαΐ Ά, 

13 οἵη καὶ ηλθεν ἀφ ΕπΞ [ ηλθεν καὶ] οτε ηλθεν Ὀος,6, 
ἡλθεν] εἰπεν Υ | λει Βγα, Ε1.5] Ἐεκαθητο ΑΔΙΝ τὰ] ΑΓ ΈΡ, 
ἐπι τον διφρου] τη σεέδανι σπωε Ἅ,ω: οὐὰ τὸν ο: τ αὐτου ΝῸ 
Ὀ,ς,6, 6 | παρα] περι 5'. τὴν πυλην] (τῆς πυλὴς 242): τὴν 
θυραν της πυλης ΥἹΞ | διοδον Ἐπ5 [ οπὶ ἣν οχ Ϊ καρδια ΒΥ] μΥ 
ἡ ΑΝΝ τοῖ] Εὰ5 [ (οπὶ αὐτου 44) | εξεστηκνια] αγωνιωσα οτ᾽ἶ 
ς,6, | περι ὑπερ "ος,6, [ τὸν θεου] τον ὈϊΞ κοῦ ο: Ζονεμ  (᾿: 
οἵη οχ | (0] πας 44) } ηλθεν σρχ | εἰς---απαγγειλαι] αναγγειλαι 
εἰς τὴν πολιν ὈσάοραηϊχΖο,Ε, | εἰς τὴν πολιν ροβί αἀπαγγείλαι ἃ 
Φ3», | πολιν] πυλην ἔπιθιν ] ἀναγγεῖλαι ΔΙ ΝΔΕρηπνΌ,  η ΒᾺ 


12 τὰ ἱματια] α' αἱ μανδναι 2 


13 εξεστήκυια)] α᾽ ἐεἐκπεπληγμενῃ σ΄ ἐεκθαμβος Ζ 


" 


13 


[σ᾿ Ζοαὶ ον ΜιίοίοσοΙ Θ 


« Ὁ 


ποσσὶ 


Ὁ} ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂Ν Α 
-» ΄Ν ΄Ν [ων ᾿, 
πόλις. “Ἰκαὶ ἤκουσεν ᾿Ηλεὶ τὴν φωνὴν τῆς βοῆς καὶ εἶπεν "᾿ς ἡ βοὴ τῆς φωνῆς ταύτης; καὶ ὁ 
ἄνθρωπος σπεύσας εἰσῆλθεν καὶ ἀπήγγειλεν τῷ ᾿Ηλεί. τϑκαὶ ᾿Πλεὶ νὸς ἐνενήκοντα ἐτῶν, καὶ 
οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ἐπανέστησαν καὶ οὐκ ἔβλεπεν" καὶ εἶπεν ᾿Πλεὶ τοῖς ἀνδράσιν τοῖς περιεστη- 
’ " ΄“ ἡ δ} ε Ἁ ἴω] Ψν ’ χθ Ἁ [ 93 Α Ἄ «. ᾽ Α Α Ϊ 
κόσιν αὐτῷ Τίς ἡ φωνὴ τοῦ ἤγους τούτου; ᾿ϑκαὶ ὁ ἀνὴρ σπεύσας προσῆλθεν ᾿Πλεὶ καὶ εἶπεν 
4 ΔΛ 1 ͵ ΕῚ ἔ δ 4 ΄- ΄-΄- Ε Α ἣν; ΕῚ ἊΣ ’ ͵ ᾿ 
αὐτῷ γιὸ εἰμι ὁ ἥκων ἐκ τῆς παρεμβολῆς, κάγω πέφευγα ἐκ τῆς παρατάξεως σήμερον. καὶ 
4 1 Ἁ Ἁ ε“ , 17 ““- , ν δέ νι. “ᾳ ἴ; ΠΝ δ Ν 
εἶπεν 1 τὸ γεγονὸς ῥῆμα, τέκνον; 17καὶ ἀπεκρίθη τὸ παιδάριον καὶ εἶπεν Πέφευγεν ἀνὴρ Ἰσραὴλ 
᾿᾽ ’ 9. ’ Ἀ , ͵ ᾿ ᾽ ᾽ “ “- Ἀ 4 , [ἢ “. ᾽ 
ἐκ προσώπου ἀλλοφύλων, καὶ ἐγένετο πληγὴ μεγάλῃ ἐν τῷ λαῷ, καὶ ἀμφότεροι οἱ νίοί σου τεθνή- 
ἈΝ τ Ν “-“ - , θ 18 Ν᾿ ἡ ἢ ξ ᾿ ᾽ .- κι “ ω Ἁ 
κασι", καὶ ἡ κιβωτὸς τοῦ θεοῦ ἐλήμφθη. ᾿᾿ϑκαὶ ἐγένετο ὡς ἐμνήσθη τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ, καὶ 
ἔπεσεν ἀπὸ τοῦ δίφρον ὀπισθίως ἐχόμενος τῆς πύλης, καὶ συνετρίβη ὁ νῶτος αὐτοῦ καὶ ἀπέθανεν, 
Ψ ’ [ Μν ᾿" ῇ ἈΪ Ὁ ᾽ Ν » Ἁ ᾿ Α 4“ Ψ Ι0 Ἀ 
ὅτι πρεσβύτης ὁ ἄνθρωπος καὶ βαρύς Ἵ καὶ αὐτὸς ἔκρινεν τὸν ᾿Ισραὴλ εἴκοσι ἔτη. Καὶ 
Ψ,. ᾽ - Ἁ ) Ἃ - - “ νιν “Ἶ Ν ἐς Ὗ ο , Ἧ θ ον 
νύμφη αὐτοῦ γυνὴ Φεινεὲς συνειληφυῖα τοῦ τεκεῖν" καὶ ἤκουσεν Ἷ τὴν ἀγγελίαν ὅτι ἐλήμφθη ἡ 
Ἁ -“ - ᾿ φ Μ φ Ἀ ᾿ -“ Ν ξῤ»ν9 : Ψ “Ἂ ᾿ ᾿᾿ Ἁ » 
κιβωτὸς τοῦ θεοῦ καὶ ὅτι τέθνηκεν ὁ πενθερὸς αὐτῆς καὶ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, καὶ ἔκλαυσεν καὶ ἔτεκεν, 
ὅτι ἐπεστράφησαν ἐπ᾽ αὐτὴν ὠδῖνες αὐτῆς" 29καὶ ἐν τῷ καιρῷ αὐτῆς ἀποθνήσκει. καὶ εἶπον αὐτῇ 
΄--" “ ἊΝ δι ᾽ , 
αἱ γυναῖκες αἱ παρεστηκνῖαι αὐτῇ ΝΜίὴ φοβοῦ, ὅτι νίὸν τέτοκας" καὶ οὐκ ἀπεκρίθη, καὶ οὐκ ἐνόησεν 


14 
18 


ι6 


20 


17 κειβωτος Δα 


Α(ΔΝα-ἰπντηκῖν-οςς, ΟΝ Ὲ(} Ὁν) 


σνγα, ΑΨ 531 ρΓγ ολη Δ τοὶ! : ρτ πάσα Ν [πολι] - φωνὴ μεγαλη 
εἴπη: Ἔσο αἰ ϊγ»ε! (Ἶ, 

14 ηἠκουσεν] Ὅτ τὰϑ (4)1: σ οχ ε δ: σκαϊεῖς Ῥ, ] την --- βοης] 
ἐδὲ μοί εἰααϑις Ἡ, | (τῆς φωνῆς τὴν βοὴν 240) [ την φωνὴν 
Ροβὶ βοης ἱ [ φωνὴν τῆς βοηΞ:] βοὴν τῆς φωνῆς Ο: βοὴν οχ | Οἱ 
και 29--ςτἨζωνῆς Ν' [ βοη τῆς φωνης)] φωνὴ τῆς βοὴης ΑἈΙΔυείσίηγη 
ἡπλ ΎΖΌ,ο,6, ΘᾺ : φωνὴ τῆς ἀκοῆς ο | ταυτης] αὐτὴ Ὀ΄[σπευσαΞ) 
ἐσπευσεν καὶ Ὁ, [ λθερ ] και απηγγειλεν)] απαΎγιλε δ : γ1τ{α} 8 
( | ανηγγειλεν Ν' { οἱ τω ἃ, 

15 ηλει 19] ΡΥ ην Ὁ |[ υἱο5] ὡς α Βὰπ: ὡσεὶ Χ: ην Ὦδ: γα 
(ἃ: οπὴ ΥὮ,: ων Α | ενενηκοντα] (ροβῖ ἐτων 4): π' ': ὡς 
ἐνενήκοντα ἣν ἀραΐξ : -οκτω ΄ Επ5: καὶ ὀκτὼ Αδοροχο,ς, 
333(π|6} ] αὐτου] αὐτω ἀραϊγζῦ : αὐτῶν ἡ : οχὐῃ οὐ [εἐπανεστησαν 
-εβλεπεν] ἐπ κὲλ τεϊάεδαμς Ἢ, ] ἐπανεστησαν] εβαρυνθη- 
σαν Μᾷπιρ) Ὀροζϑῦῖς,6, ( (14) [ εβλεπεν] εχ σοὺ δ13: ἐπεβλεπεν 
οΧ ] καὶ 40---τουτου] 5κὉ -'- ας : (οι 71) [ ΟἿ) ἡλεῖι 25---(16) εἰπεν 
ι9 ἂν | ηλεὶ 297 εἰλὲ ες: οπὴὶ οχ [ (οπὶ τοῖς περιεστηκοσιν αὐτω 
44} περιεστηκοσιν ΒΑΛΙ γα, Ὁ, 13} παρεστηκοσιν Ν᾽ τ. }} (Τ(υ14) 
3533} | αὐτω] αὐτὸν ΟΥ̓: οχὴ 3", [τις] τὶ εοτιν οχ  οἱχ η--(16) 
ἤλει οχ.] τοῦ ἤχους τουτουἹ εἴ σον 5 Ή, 1 ἡχοὺς ΒΗϊνα,"»,] χοῦ 
ΑΔΙΝ ταὶ! 

16 και ο ανηρ)] φιεῖ μερτΐ ἄονο Ῥ3.: οὐὰ ἃ | ο τ9---προσηλθεν 
απεκριθὴ ο ανῇῆρ ο εληλυθως Ὁος,6, | (οπὶο 15 2326) | (προσηλθεν 
προς ἡλει] πρὸς ἡλεὶ εἰσηλθεν 2.4.2) [ προσηλθεν) προηλθεν νγΐ: 
εἰσηλθεν Νερβ(υ!α )3Ξ (14), : (ηλθε 71) } λει ΒΙΝ] ρὲ τω Ζ: 
οπὶ Ὀος,6,: ΡΥ πρὸς ΑΔΙΝ τὲ]} «3353: 34. αὐτω] οὔ Ῥος,ε,: 
Ἔο ἀνὴρ α΄ [ εγω---ηκων] ὁ ἀνὴρ ο ελθων οχ κως Ναδρίῃ | 
οἵὴ ἐκ τ --πεῴφευγα Ν | εκ 19] απὸ νν [ καγω] και ἔἐγω ΑΜίας 
σπηραϊνζο, Επὺπ: εγὼ Ὀος,6,: καὶ 4: οπὶ οχ [ πεφευγα] ροϑκῖ 
σήμερον ἃ: ροξῖ παραταξεως Αςρηῖχζ 5: (εκ τῆς παρεμβολης 
καὶ 342) 1 οπὴ εκ τῆς παραταξεως ἃ | εκ 257 εἰς 5: Ομ ἢ | τῆς 
παραταξεωΞς] του πολεμοῦυ ἢ : - του πόλεμου Νεξηηδν | καὶ εἰπεν 
257 οπὶ ἃ,: λει ΜΙ ΝΟ -ἤτημδν-υῦ, (3᾿.: Ὁ αὐτὼ ἡλεὶ θος,6, 
3Ξ(υ14) | τι ΡΥ καὶ οσχ : οὔῇ δ΄" : Ἐεστι Επ5 [ τὸ γεγονος ρημα)] 


15 ἐπανεστησαν)] ἐπεσταθησαν ὁ: σ' απεσταθησαν τὴ 


18 δειῴρου Α [βαρὺς 8ὰ0 γὰ5 Β8Ρ| εἐκρεινεν Βἢ 
10. φινεὲες Α | κειβωτος ἃ [ ὠὡδεινες ΒΓΑ 


20 παρεστῆκυαι 


το ρημα τὸ γεγονὸς ῃ"ν: ἡαείμηι ἐδ Ψ,.: οὐὴὰ ρημα ε,, ] τεκνον) Ὁτ 
αναγγειλον μοὶ ἢ: ἀαναγγειλον δὴ μοι τὴ : ἀπαγγειλον μοι τεκνὸν 
απαγγειλον μοι Ο: τ απαγγειλον μοι Ὁς,ς,ΑΗ͂ :- τ απαγγείλον δὴ 
μοι Νἔ: τ αναγγειλον δὴ μοι πγῆξιν (24... (οπὴ δὴ} 

177 οἵὴ καὶ 1τ9--παιδαριον ἃ [εἰπεν] αὐτω Ὅος,6, : Ἔ δὲ 
(ΓΈ [ ανηρ] ΡΥ πας οχ | εκ] απὸ Ὁος,6,3.(υ14) [ πρόσω ς | 
αλλοφνλων} ΡΥ τῶν Ἀος,6, [καὶ 25---λαὼ] εν πληγὴ μεγαλὴ 
ὡσει λ' χιλιαδες πεσοντων εκ του λαοὺυ ΟχΧ Ϊ ἐγένετο πληγὴ με- 
γαλη] πληγὴ μεγαλη γεγονεν ΔΙΌρῃονο,Θ, ἔπ: πληγὴ γεγονεν 
μεγαλη ἃ | ἐγένετο ροβῖ μεγαλη Αἀραᾳίζῦ,Σ [ οπὶ οἱ θ΄ δε, | 
σοι ἃ, | τεθνηκασιν -- οφνει καὶ φινεες Ασἀξηρ-ιν ΧΙ 355.) τοὺ 
θεου] 7)ο» εἴ (Ἷ, 

18 εἐμνησθη] τ ηλι Νοχ || τοὺ θεου] Ζ)ονη τὲ (7: οἷ ἃ | οὶ 
και 25 οχ (1 4)3}, } Δ εἐπεσεν---ετὴ ἢ." [ ἐπεσεν] 1 “εἰ Δ 
απο---πυλη5] τ ῥώητες εορέγα ῥογίαην ἘΞῸ ] απο] ἐπὶ ὉΠ | οπισ- 
θιως} οπισθιος οχ : οπισθιων Ὁ, : οπισθως ἃ.,.: εἰς τα οπισθεν Ὁος, 
6, [ ἐχομενος] ργ και ε: ἐχόμενα Ὀΐπγχοϑινζο,6, | ὁπὶ τῆς πυληεγ ] 
πρεσβυτης---ῇἢᾷαρυς) πρεσβυτερος καὶ ανὸς βαρὺ χ: αΡὸς βαρυς καὶ 
πρεσβυτερὸος α  πρεσβυτῆς ο ανθρωπος]ὴ ἤονιο τομέχ θ.Ὁ: πῖν 
σόλέχ ἐγαΐ Ὥ ] πρεσβυτηΞ) Ἐν Ὅος,6, [0 29---ΑβΣαρυς] ἐγαΐ εἴ 
ςγαμῖς τοῖν οὐ λον με Ἐ, [ (ανθρωπος) - ἣν 2.42) |] βαρυς) 
“ καὶ ενδοξος ὈΏοΖο, 6,  εἰκοσι ἐτη] (ετὴ εἰκοσι 44}: τεσσαρακοντα 
ἐτὴ ἰτηαϊννυ 23: ἐτὴ τεσσαράκοντα 6, 

19 νυμφη ΒΑΔῆραν Εν5] ΡΥ ἡ ΜΙΝὰᾷ (η νυμῴη 50ρ τὰς 88) 
γ6}1 [{ γυνὴ] ΡΓ ἢ οἴηθνχΖ [ ἀπαγγελιαν Εππ [(οτὴ αὐτῆς 19 
4). οἷἱ καὶ “0-τ-αὐτῆς 525 ΟΧΙΞ [ Ππαὰῦ εκλαυσεν---(20) αποθνη- 
σκει ἘΞ." |[ εκλαυσεν) ἐστεναξεν ὈοΖζῆὕἷς,6, : φίργατεῖ οἰ το ῥίγαι 
33, [| ἐστραφησαν Ὀςοχᾶ,ς,6, [| ἐπ αὐτὴν] Ρυβῖ αὐτῆς 396 Ευϑ5: 
ἐπ αὐτῆς 58,,.1 (οπὶ 236.2..2) [ ὡδινες ΒΑΔραίχ] ΡΥ αἱ Ν᾽ ταὶ! 
Ἐὰ5 

20 {ον και τ9--αποθνησκει 74) } αὑτῆς 19] αὐτω οΧ: αὐτο 
θ᾽ 14}: ρῤαγέπς σεῦ Ὦ, [ (οτὴ αποθνησκει---Ύυναικες 24.) | 
αποθνησκει] "ον ἑοῤαμεν ΑΔ, [ εἰπαν ΝάδριηραηῖνΥζ [αὐτὴ 25] 
αὐτὴν σ  (υιον] ΡΥ τὸν ὅῳ) | καὶ 35] --αὐτη Ὀος,6, [ οἷ ἡ ἃ 


18 οπισθιως] εἰς τα οπίσὼ ὀτη(υ]4) [ νωτος] α' τενὼων Τὴ2: σ΄ σπονδυλος δπ12 

10 συνειληφυια του τεκειν σ᾽ ἐπιτοκος ἣν 2 | εκλαυσεν] α΄ ἐκαμψεν Ζ (Ἰπαΐσε «( ἐπεστραφησαν ροΞῖϊο) : σ΄ ὠκλασεν ὁπὶΖ (ἰηἶςς 
δα ἐπεστραφησαν φοκῖϊο ὁζ) [ “πεστραφησαν] ἐπεπεσον 2 (ἰῃΐϊ 11π): σ΄ ἐπέπεσον τῇ : θ΄ ἐπέπεσεν ὁ 

20 και τ5---αποθνησκει] σ΄ εν δε τω καιρω του αποθνησκειν αὐτὴν Τῇ 


᾿ Ἄ Ξ᾿ “ΨὌΦΠ ΓΕῚ ΞΡ ΞΞ σὰ Ζ ἤ ΙΔ 5 4 


Ε 


[4 


Π; “τῳ σα τῷ ς-,Ὗ (ΒΕ) 
Ϊ ᾿ , " ᾿ ͵ ᾿ 


ΒΑΣΙΔΕΙΩΝ ἃ 


ν 4 


΄΄ὦΖ λ ἐῶ ΄“ “-“ ζω ΄» 
21 ἡ καρδία αὐτῆς. 5: καὶ ἐκάλεσεν τὸ παιδάριον Οὐαὶ βαρχαβώθ, ὑπὲρ τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ καὶ Ἐ 


22 


τῷ λημφθῆναι τὴν κιβωτὸν Κυρίου. 


΄σ- ΄- ΄“. ἴω Ν ΄»-Ξ 
ὑπὲρ τοῦ πενθεροῦ αὐτῆς καὶ ὑπὲρ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς. ΖΞ καὶ εἶπαν ᾿Απῴκισται δόξα ᾿Ισραήλ, ἐν 


ἠὲ , Ἂ “Ἢ ζω γ 
τ: Καὶ ἀλλόφυλοι ἔλαβον τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ καὶ εἰσήνεγκαν αὐτὴν ἐξ ᾿Α βεννὴρ εἰς "Ὰ ζωτον. 
ἦ ,ὔ μ 
25καὶ ἔλαβον ἀλλόφυλοι τὴν κιβωτὸν Κυρίου καὶ εἰσήνεγκαν αὐτὴν εἰς οἶκον Δαγών, καὶ παρέστησαν 
, ΄σ “- 
αὐτὴν παρὰ Δαγών. 3καὶ ὥρθρισαν οἱ ᾿Αζώτιοι καὶ εἰσῆλθον εἰς οἶκον Δαγών, καὶ εἶδον καὶ ἰδοὺ 


᾿ Ἁ ἐ “Ὰ ΄»- “Ἢ »“ 
Δαγὼν πεπτωκὼς ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐνώπιον κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ" καὶ ἤγειραν τὸν Δαγὼν καὶ 
7 }] Ν ᾽; 3 ΄“ Α Ὶ ͵ὕ ἈΝ γ- ,ὔ ιν ΝΣ ) , - ᾽ Υ̓ 
κατέστησαν εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ. καὶ ἐβαρύνθη χεὶρ Κυρίου ἐπὶ τοὺς ᾿Λζωτίους καὶ ἐβασάνισεν 


» , ον ς ΟἹ ᾽ ᾽ τὶ ᾿ ᾿ [κά ᾿] “ Ν "ὕ Ν το τὰ }] “ νι. , ε΄ 
αὐτούς, καὶ ἐπάταξεν αὐτοὺς εἰς τὰς ἕδρας αὐτῶν, τὴν ᾿Αζωτον καὶ τὰ ὁρία αὐτῆς. ἵκαι ἔγένετο ΤΕ 


ΠΣ Ἀ ,ὔ οἷ ὃ ΑἹ ᾿Ὶ Ν }] Ἀ ᾿, ἠ » κα ᾿ Ἷ ΄-Ἕ ὃ θη 
ὥρθρισαν ΤΟ σρωΐ, καὶ ἰοου Δαγὼν ΠΤΕΊΓΤΟΚως ΕετΤι ΤρΡΟσωΐῖζτον αὐτου εἐνΩΓΙΟΡν κιβωτοῦ να ηκῆὴς 


ι , Ν Ν Ν Ν 2 ᾿ ΙΓ κι » πος ἢ ἤ ΡΝ ς δ κγ , 

Κυρίου" καὶ κεφαλὴ Δαγὼν καὶ ἀμφότερα τὰ ἴχνη χειρῶν αὐτοῦ αφῃρημένα ἐπὶ τὰ ἐμπρόσθια 
ψ' 2 ,ὔ ΄σ ων ων Ν Υ͂ Ἁ 

ἁμαφὲθ ἕκαστοι, καὶ ἀμφότεροι οἱ καρποὶ τῶν χειρῶν αὐτοῦ πεπτωκότες ἐπὶ τὸ πρόθυρον, πλὴν 


21 κείβωτον ἃ 22 ἀπῶωκεισται ἃ 


Ἂ 
«) 


Ψ' τοὺ θεου] ουὅ θυ 50 ταϑ ΒΡ [ορεια Β᾽ 


4 αὐτου 19] αὐυτων Β [| κειβωτον Δ [| ἰχνει ἃ | εἐμπροσθεια Β᾿Α [| ραχεις ἃ 


21 εκαλεσεν] ἐκαλεσαν Δήἠεμίπρ-ινζί 15 [οβ(α]α): γηδίθγες 
μοηιμαπογ {7 1 τὸ παιδαριον} ΡΥ ονομα Ζ: ονομα τω παιδαριω 
Ροίργ τω)ς,6, | οναι---καὶ 29] οὐκ (ον χ) εχαωθ καὶ εἰπεν οχ | οὐαι 
βαρχαβωθ)οναιβ βαρχαβωδα : ουλι βαρν βαρχαβωθ ὶ(:.0 (-μωθὴ))} 
βαρχαβωθ Βγα,} χαβωθ ΑΙ : βαρχαβωδ α: βαριωχαβὴλ Ὀς,ε,: 
βαριοχαβὴλ χὰῖ: δεγίοιδαῤῥὝέ ΑἈποηϊ: βαρωιχαβὴλ ο: βαρ. .αρ- 
χαδωβ τ᾽ (τὰϑ ν β' ἱπίου ρ τ εἰ α 25): βαρυ βαρχαμωθ ἢ (θ εχ ὃ 
παἰα 8): βαρυ βαρχαβωδ Ν τε}}: δαγειδοι ψπραὶ ἐφ ἐμ: 7 ἐἰαζΠ}] 
(Ὁ ] ὑπερ το---οαυτῆς 29 580 -- ο; | νπερ 19] ρι και εἰπὸν ἀΓ: ρζ 
και εἰπαν ΑπιηῦραηννΖ: ρΓ καὶ εἰπαν καὶ { | τοῦ θεου] Ζ)ο»Ἴ)11 
32) } (οπὶ ὑπερ 29 .4)}} οπὶ καὶ 30--οπἀὑτῆς 29 ἀρ | οἷὴ ὑπερ 3" 
οχ | αὑτῆς 29] -οτι ἀπεθανεν {-ναν δ) Ὀος,6, : - καὶ απεθανεν Ἐ: 
Ἑαπωκεισται δοξα απο ισλ ἐν τω λημῴθηναι τὴν κιβωτον κυ και 
δια το τεθνηκεναι τον πενθερὸν αὐτῆς καὶ τὸν ανδρα αὐτῆς ἃ 

22 και εἰπαν] 2γοῤίον ἄος αὐὐχὶΐ 3531}: οπὴὶ οχ | εἰπαν] εἰπὸν 
δάἀε: εἰπεν ἌΌος,θ, | απωκισται---κυριου 5} «ὁ (Ζ [δαξα] ΡΥ 
ῃ { | ἰισραηλ] ΡΥ απὸ ΑΡεδοραίΐκχΖο, (με .5)ε; [ εν τ--κυριου) οτι 
(διοτε ὄος,6,) ελημῴθη ἢ κιβωτος τον θῦ ΛΔΌσοχο,Θ,, [ οπὶ τὴν 
κιβωτον Ὁ | κυριου] του θν γνΞ35}: του κυ καὶ δια το τεθνήκεναι 
τον πενθερὸν αντὴῆς καὶ τον ανδρα αὐτῆς καὶ εἰπὲεν απωκισται 
δοξα απο (λ οτι ἐληφθὴη ἢ κιβωτος του θὺ ἀραηιζᾷ [ὁπὶ τοὺ τ9 
αἰΖ | καὶ τϑ-τπειπὲν 51} “κ (2 [ οπὶ καὶ 35--ΟποἼὮ ΑἸ [ δοξα] ργ ἡ ζ | 
2] ρὲ ἃ: 2] 

Ψ 1 αλλοφυλοι] ΡΥ σι Ῥορἤηηοβπγο,ο, τ Ροβί λαβὸν Ὁ,,39 | 
του θεουν] κυ Ὁ, (Ὁ : διαθηκης κν οχ | καὶ χο-- αζωτον] ἐλ .1ὁε)ι6 56)" 
85: οτχ 325 | καὶ χ'--οιβεννηρ] ἐλ εἰδελιθαθν εὐ ζρι με ἰγγιοι ἐὰν 
(Ὁ || εἰσηνεγκαν] εἰσηνεγ χεκαν Ζὶ εξηνεγκαν δοίπηοθννχ : ἡνεγκαν 
γ (οἱ) ΚΑ) (μ14) : εἰσηγαγον ν [ (αυτην] -ἰ εἰς οἰκον δαγων καὶ 
παρεστησαν αὐτὴν 2.6) | ομῃ εξ---(2) αὐτὴν 15 ερ | αβεννηρ Βγ] 
αβερνια.: αβενεξὶ: αβενεΐερ ἀρᾳζ Οη: “ἰδῥηόσον Δ: αβεναζεροχ: 
αβεννεΐζερ ΑΝ ταζεν εχ συγ μιϑ)η(ερ ἱπὶ 1 48} το }} : (αναβεζερ 71) 

2. (οπι καὶ 1τ0---δαγων τὸ 71) [οὁπὶ καὶ τ5---κυριου ΟΥνΧΊΞ | 
αλλοφυλοι---κυριου] αὐτὴν οἱ αλλοῴφυλοι Ὀος,6, [ αλλοῴφυλοι ΒΑ 
4:Ὁ.,] ΡΥ οἱ Ν' τ6}} Επϑ | (την κιβωτον κυριου] αὐτὴν 4.4) | κυριου] 
ΡΓ τον ΑΑά: του θῦ πὶ Οτιϊαῖ: οἵὰ ν: τον θὺ 1», [ ἡνεγκαν οχ 
(Δ (υ14) 1 αὐτὴν 19] αὐτων τὴν κιβωτον ὦ: οὐχ (μ) δ: την 
κιβωτον 6,.:: Ἔτην κιβωτον του θὺ Ὁς, | οικον] ΡΥ τὸν Ὀος,6, 
δαγων τ97 ἰδὲ ἐογιενι (Ὁ 1 οπὶ καὶ 30 ---δαγων 25 θ΄ [ παρ- 
εστησαν] κατεστησαν ἰτιᾶς ; ἐστησαν οχ [παρα δαγων] {εις τον 


ΑΝα-ἰπιτηκίντο, ες, ΑΙ ΓΡ32 (3... 


οἰκον δαγων 71): ἐκεῖ ΟΧ 

38. ὠὡρθρισαν] τ τὸ πρωιὶ | αζωτιοι) αζωτοι ἃ, : αλλοαφυλοι γ᾽: 
τ τὴ ἐπαυριον Δοάραϊχ2 ἢ | εἰσηλθαν ΑΝῚ | οἰκον] ρζ τὸν Ὀοῖο 
Χορο, [| δαγων 190] τὴ επαυριον Ὀος,6,  οπὶ καὶ εἰδον ΚῪ 
3Ξ(ι14} [ εἰδον} εἰδαν Α(ιδαν)σῃ : ἰδοσαν Ν᾽ | δαγων 25] δαγως 
ἃ, πεπτωκὸς ὄριπο [αὐτοῦ 190] ἐπὶ τὴν γὴν ΔΡαπαπΡρο-ί 
2,6, 1335 ΟΥταϊ [ κιβωτου] ΡΥ τῆς Ὀπόροβνχς,θ, του θεου] 
του κυριον (2.44) -εἀ : οπὴ 4: οἵἷκὰα τὸν ἃ: ἐεπι τὴν γὴν οχ Ὶ 
Ἠγειραν}) ραν ἃ,, τον δαγων] αὑτον οΧΝ [ κατεστησαν) ἐστησαν 
αὐτὸν ὮὉος,6,: ταυτὸν ἃ Νοα[ῃηηρ-ἰννχ) ΓΞ (4) [εἰς 29] 
ἐπι Ὀος,6, [|Πα}» καὶ 75---(() πρωὶ Θ." | οἵἷχὰ καὶ γ9-- αὐτῆς 
Ὀος,ς,͵;Ξ [ (εβαρυνθη ροβί κυριου 4) [ χεὶρ] ΡΥ ἢ σἀϊραηίχγζ | 
εβασανισεν) εβασανισαν μα: «ασίκαμ Ῥ.,: αϊεείῥαόαί Οτ-Ἰαῖ | 
ΟἿ καὶ ἐπαταξεν αὐτοὺς πιΐ [εἰς τας εδρας} ἐηὲ ἀρ» εΐδιις Ἔ, ] 
την] Ρι' καὶ { | τὸ οριον Λδορῆηνῃ, 

4 (οπὶ ἐγενέτο οτε 44} [ ἐγένετο] εγερνοντὸ ἢ : οπὶ Φζ-σοά 
(14) 1 οτε--- πρωΐ} ἐμὲ αμέξ ἔπσοὲ πλοία γον δορί ἐγηίστ ει 
Ἱτοί Ῥ, ] οτε]ῇ ὡς Ὀσοχο,6,  ὠρθρισαν] ὡρθρισεν γ: - τὴ 
ἐπαυριον Ὀς, | τὸ πρωϊ] τὴ εἐπαυριον οἱ αζωτιοι 6, | τὸ 15] τω 
ἀσανζῦ, [ πρωϊ] ἔτη εἐπαυριον ΛοάραϊχΖῷΐ : - οἱ αζωτιοι ᾿ς, : 
ἐ τὴ ἐπαύριον οἱ αζωτιοι ὁ [ δαγων] ὃ εχ γὙ εὖ [ πεπτωκω:] 
πέπτωκος σπὶῃ : (επιπεπτωκως ὕ.) [ {(προσωπου 236) | αὑτον 19] 
Ἔεπι τὴν γὴν (κὴην Δ) Δοίπτηφίνκχζς, Δ [ εἐνωπιον ---κυριου] ἐπὶ 
τὴν κιβωτον ενωπιον ἃ | κιβωτου] ρ΄ της Ὀΐπηορδινο, 6, τ οἷα οχ | 
διαθηκὴη9}] ΡΥ τῆς Ρ: οπὶ θοΘ, | κυριου] ΡΥ του ος,836,.: του θὺ Ὁ: 
τῷ δδεὶ Πγαε 841} μὰ καὶ 3" ---ο-᾿πελειῴφθη 3.) | κεφαλὴ Βγα,} 
ΗΓ ἣν ἢ Ὁς: ΡΥ ἡ ΔΝ τσοὶ! | δαγὼν 29] γαδὼν χ: αντοὺυ ἂν | 
αμφοτερα--εκαστοι)]ὴ α)μὖαὸ ῥέα »αὸ δε) εἶμς Ἄκοηζγαζίαέ οἰ 
σρῥαγφας δὲ» μιεαΐμινε φοἶμοι ΔΓ: αηιόαέ »ιαμτς εἶπα αὀρείσσαθ εἰ 
Ζγοἠέζία αγεΐό οἱ εις δα» πε σφε ἾΞ 1 ἀμφοτερα---χειρὼν 19} 
α,ῤαὸ ῥαίνιαὸ Ῥε ΕΣ εἶσ οὐ αρόο ἐἰὀφέϊοτα Ὦ,  (οτὰ αμῴοτερα 
4}} οἵἷὰ τα τὸ ἃ, Ϊ χείρων 19] μή των Νν: ποδὼν Ρ: τῶν ποδων 
Βοαπηο-ίνχΖΌ,ς,6, [ (αυτον 29] καὶ ποδων 71) [ ἐπι 25--- 
εκαστοι] ῥέγ δαγέες εὐμιέπν 3... ἐπὶ φ-π-αμαφεθ] τιεδὸ» αλλρ τ ἐτε)) 
ἰονεῖς (ΠΤ 1 ἀμαφεθ] αμαφεκ γ: μαφεθεο: μαφεθαμ ἀοἢ ἸΖῖ,: 
{(μαῴφεθαν 236: αμαφεθαμ 2.4}: αφεθαν ἔην: αφεθαμ ᾿Ρΐδ: 
μαθαιῴφαμ Ν᾿: των σταθμὼων Ὀμορᾳιζηῖς,Ε, : μαῴφ των σταθμων 
εθαμ δ: οἵα ν | εκαστοι 4,] οἵἷὴ ὈάοραΐνΖΓο,6, : ἐκαστον ΔΝ 
γΓ6}}] [ αμφοτεροι] αμῴοτερα ἀρ: (οπὶ .4) [ τῶν χειρων) ρΡοκί 


Ψ  κιβωτον] α΄ γὙλωσσοκομον 2 | εξ αβεννηρ] α’ (θ' 6) απὸ λιθον της βοηθειας ὅτη2 


᾿» 


ὨσΠΠΖοαὶ ον ΜΙογοϑβοί Θ 


4 ΒΑΣΙΔΙΩΝ α 


“κπ 


ε ε -“ ΤΩ -“ [ ᾽ , 
Β ἡ ῥάχις Δαγὼν ὑπελείφθη. 5διὰ τοῦτο οὐκ ἐπιβαίνουσιν οἱ ἱερεῖς Δαγὼν καὶ πᾶς ὁ εἰσπορενὸ- 
ὶ) 4 Ν ΦέοΝ Ἁ Μ Ν ᾽ ι ἤ “ “- Φ ’ ͵ Ω φΦ 
μενος εἰς οἶκον Δαγὼν ἐπὶ βαθμὸν οἴκου Δαγὼν ἐν Δζώτῳ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, ὅτι ὑπερ- 
; {ἢ ’ 6 ᾿ ᾽ ͵7 ᾿ ν» ; ῬΑ Ρν Ν ᾽ ’ ᾽ ἴω Α 
βαίνοιντες ὑπερβαίνουσιν. ϑκαὶ ἐβαρύνθη χεὶρ ἸΚυρίον ἐπὶ ᾿Δζωτοι καὶ ἐπὴγαγεν αὑτοῖς, καὶ ὁ 
.] ἴω ᾽ - φ᾿ ’ " κ« γὸ ͵ ᾿ Ἂ 
ἐξέζεσε. αὐτοῖς εἰς τὰς ναῦς, καὶ μέσον τῆς χώρας αὐτῆς ἀνεφύησαν μύες" καὶ ἐγένετο σύνχυσις 
’ τ 5 (οἱ “ Ἀ ᾶ φ Ψ 3 ἔ [ἐὰ ᾿ Ἀ υ» ἘΝ ᾽ 
θανάτου μεγάλῃ ἐν τῇ πόλει. 7καὶ εἶδον οἱ ἄνδρες ᾿Αζώτου ὅτι οὕτως, καὶ λέγουσιν ὅτι Οὺ 7 
͵ κ ΄ιε - ᾽ [ ΠῚ Φ Ἁ τ Ἢ “- ΟἿ ᾿ [ ἴω ᾿ Ἵ , Ἀ Ἀ 
καθήσεται κιβωτὸς τοῦ θεοῦ μεθ᾽ ἡμῶν, ὅτι σκληρὰ χεὶρ αὐτοῦ ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ ἐπὶ Δαγὼν θεὸν 
[2 “- 8 ᾿ .] ᾽ Ἀ ᾿ Ἀ ᾽ -“" . ἕ ᾿ ᾿ Α Ἀ 
ἡμίον. ὅκαὶ αποστέλλουσιν καὶ συναγουσιν τοὺς σατράπας τῶν ἀλλοφύλων πρὸς αὐτοὺς καὶ 8 
; Ν τι ἢ ᾿ ἢ ᾿ ᾽Ν ᾿ , ᾿ 
λέγουσιν Τί ποιήσωμεν κιβωτῷ θεοῦ Ἰσραήλ; καὶ λέγουσιν οἱ [᾿εθθαῖοι Νίετελθέτω κιβωτὸς 
- - “ - Ἁ ἴω ΄- 7 ’ - 
τοῦ θεοῦ πρὸς ἡμᾶς" καὶ μετῆλθεν κιβωτὸς τοῦ θεοῦ εἰς Ῥέθθα. 9καὶ ἐγενήθη μετὰ τὸ μετελθεῖν 
ν. ΄- ᾿ ᾿ ὔ ᾿Ὶ ᾿ “ 
αὐτὴν καὶ γίνεται χεὶρ Κυρίου τῇ πόλει, τάραχος μέγας σφόδρα" καὶ ἐπάταξεν τοὺς ἄνδρας τῆς 
πόλεως ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλου, καὶ ἐπάταξεν αὐτοὺς εἰς τὰς ἕδρας αὐτῶν. καὶ ἐποίησαν ἑαυτοῖς 





- , Ἁ Ἁ ζω ΄“ "ἢ τὰ ͵ὕ Ν ) ᾿ 
οἱ Γεθθαῖοι ἕδρας, Ἰϑκαὶ ἐξαποστέλλουσιν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ εἰς Ἀσκάλωνα. καὶ ἐγενήθη ὡς το 
“Ὁ - } Ἂ ς» - 7 Ἂ 5» 
εἰσῆλθεν κιβωτὸς θεοῦ εἰς ᾿Ασκάλωνα, καὶ ἐβόησαν οἱ ᾿Ασκαλωνεῖται λέγοντες Τί ἀπεστρέψατε 


“ πὈὉπελιῴθῃ Β" 
9 γεινεται Β"] μεικρου δ" 


ΑΝα-τηκῖν-ς,ς, 15 (1...) 


αὐτοῦ 39 0: οὔὴ τῶν Ὁ, | αὐτου 39] αὐτων ἃ [ δαγων 35] δεγων 
ο: (αυτου 44) 

5. δαγων 15] Ὁ ἡἕἔνιε ἄονις ϑαροι Φ4-ς4 | και---δαγων 29 
Ὀ15 50Υ Η [ βαθμον] ΡΥ τὸν ἃ: βαθμων σ: αθ εχ σοΥτγ ἢν: τὸν 
σταθμον Ὁος,6, : βαθμων πλὴν ἡ ραχις (-Ἐ γαζαιον Χ) ΟΧ : τ πλην 
ἢ ραχεις γαζεε Α [| οπὶ οἰκου δαγων (Π(υϊ4) [ οἰκου] Ἰας (10) ς | 
εν} ἐπ ἃ, [οἵἷκὰ οτι ὑπερβαινοντες ὑπερβαινουσιν ἃ [ οτι] αλὰ Ρο 
ς,ς, ΠΟ 3. 1 ὑπερβαίνοντες} νποβαινοντες Χ: επιβαίνοντες ς 
επιβαινουσιν ΟΧ 

Θ (εβαρυνθη---αζωτον} εβασανισε κυριος τοὺς αζωτιοὺυς καὶ 
ἐπαταξεν αὐτοὺς εἰς τας εδρας αὐτων τὴν αζωτον καὶ τὸ οριον 
αὐτῆς 44) | χειρ] ΡΥ ἡ ἀ-εοραῖγΖο,6, : (οτὴ 71) [ αζωτον] -Ἐ καὶ 
εβασανισεν (-νιζε }}) τοὺς αζωτιους καὶ επαταξεν αὐτοὺς εἰς τας 
εδρας αὐτων τὴν αζωτον καὶ τὸ οριον αὐτῆς Ὀάδορο,6, [ Παῦ 
και γχόπ-πολει ΒΟ | καὶ 29---μνες}] αἸΙ ΧΙ ἐσς αεείγιεχε τα πες 
0741 εἰ {ΕΥ̓ ΩΝΣ ἐ0γΉ ΜΠ εἰ 547, ἐοΡὯ ῥγοώμχι εγες (Ὁ 1 
αυτοις 19] αὐτοὺς αἴ : ἐπ αὐτοὺς μνας (μνιας ἀρ) ἄορΖο,ς,3,.: - μνας 
ΒΗ | καὶ εξεζεσεν αντοις] δέαρας ἃ: οἵα ἢ | εξεζεσεν] εξεζεσαν 
ο(ε 39 6χ α ᾿ϑ)τηχΖῦ : εξεβρασεν Ο: εξεβρασαν Ὀχϑῖς͵ ς, : εὐμἐ εριε)ιΖ 
3., ] αὐτοῖς 25---“ναυς] εἰς τας ναυς αὐτων Ὦοζο,6,3. ] αὐτοις 59] 
ΡΓεν ἷ: αὐτοὺς ἴ: αὐτοι οχ [ναυς] εδρας Δοϊ(ιρ)χ αὶ ζ-ἀρ- ΒαΥῊ 
Δ}: {μυας 245ὺ}): Ἑ αὐτῶν ἢ | μεσον---μνες} εἐὐπ γε Ζεεἴ τεεγὲς 
ἦρι αργίς εογεῦ ΟἿ 1 μεσον ΡΥ εἰς Ὀος,6,3» [τῆς χωρας αντὴΞ] 
εἰεἰταίς ἼΞ. || αντης] αὐτων ΝὌΟΟῦ,ς,6,3»: οἵὴ ἃ [ ανεφνησενα 
μνες} μυιες ἄρ: μυίαις οχ | καὶ κ5--πολεὶ 5} τος, | συνχυσις] 
ΡΓ ἢ 6: χυσις Α |. θανατουν] ροβκί μεγαλη οη 5): οὐχ ΥἹΞ | 
μεγαλη] ρΡοβὶ πολεὶ μὲ: {(μεγαλον 44) 

“ (ανδρες αζωτου] αζωτιοι 4) [ αζωτου] ταϑ (2) δηῖξ α, ον 
5810 τᾶϑ τηᾶ: αζωτίοι ἄ; οἱ αζωτίοι Ρ [ οτι ουτως]) (τουτὸ 44): 
Ἔ γέγονεν αὐτοῖς Ὀάρσῃορζο,(ϑυὉ -Ξ- α14)6,  οπὶ καὶ 29 ΑΙΞΖ(υ14) | 
(λεγουσιν εἰπὸν 4.) | οἵ οτι 25 Ὀογς,ς, ΤΊΞ [ οπὶ ον αὐ | (καθη- 
σεται] σταθησεται 44) Ἰ κιβωτος] ρΥ ἡ Ναδοείσιηπρεννκχζο,ς, | 
οπὶ του ρῃΐα,Ὁ, | θεὸν Β' ΚΤ] -ἰσραὴλ ΒΆΡΑΝ οπη (735 | χειρ) 
ΡΓ ἡ Ναδοείηϊονχζα,ς,θ, [ ε ἡμα9] μεθ ἡμων ν ] θεον) ΡΥ τὸν 
Ῥάπηο-ῖννΖςο,ς, : θῶ ἢ 

8. Παῦ τους--αλλοῴφυλων Ἐ,» | τοὺς σατραπας] σνινες γέρμὲξ 
ΒΞ}, ] του] ΡΥ παντὰας οχ: ομιϑιες Ἃ : -Ἐ παντὰς ΑάραϊζΖ | αλλο- 


6 ἐπηγαγεν] α’ θ΄ εφαγεδαινησεν τὴ 


5. οἰκον]} οὐγον ἃ | υπερβαινονταις νυπερβεννονσιν 
7 ἰδὸν Δ | καθηϊθησεται Δ [ θεου] - ἰσὰ ΒᾺΡ (Ξ ρταβου) 


6 ἐπι] ἐπ ἃ | συγχυσις ΒΒ 
8 κιβωτὸς 15] κειβωτος ἃ 
το ἀσκαλωνιται ΠΡᾺ 


φυλων] - οἱ αζωτίοι Ὀος,6, : τ γεθθς | προς αντουΞ:] πρὸς εαντους 
Ὀίοζί - α ζυτιοι)α,Ο, : (οἵα 71) λεγουσιν τ97 - οἱ αζωτιοι Ὦος, 6, 
ποιήσομεν σοἰἴηδῖηΖ [ κιβωτω] μΥ τὴ ΝῸ-Ππηορβνῆνχζο, 6, [ θεοῦ 
[5] ΡΥ του ΝΌ-Γπιορβνχζο, : θῶ ἢ : τὸν 8, [ οἷ καὶ λεγοισιν 29 
δ᾿ | λεγουσιν 29] εἶπαν Νρῆνἢ, : {είπον 44) γεθθαιοι] γετθαιοι 
α{(τθαι 5} τὰϑ 6 10) πιϑὺν : -Ὁ μεῖοι ἃ | μετελθετω] -ἰ δὴ Ὅσο, 
6, | (οἸὰ κιβωτος τοι θεον 19 71) [ κιβωτος 15] ὑΥ ἡ ΝΏσΡΕΡ 
πιο-ινοχζτο, [ τοῦ θεον 19 ΒΌρΡΥ(] θὺ ἰσραηλ Αανῦ,: θὺ 
θῦ (Ὰ : (οπὶ 44}: οἂϊ τὸν πᾶ,: τῆλ Ν τὰ]} (Χ | προς ἡμαΞ9] 
εᾧῴ ἡμας σ: οἵ Υ: ἘΎ.ΕΘΝ: τ εὶς γεθ Ὀπρ-ῖζο,6, 5}: Ἐεν γεθ 
ἃ | οἵῃ καὶ 50---θεοὺυ 39 [πον [ κέβωτος 29] ΡΥ ἡ Α(κειτος)Ν τ 
σῃρίρτνχζο,θ, Επς τὸν θεου 29] τον κυριου ἴδὰ5: οπὶ ἃ : οπὶ 
του Δεμμα,Ὁ,: τῆλ ΝὈΘηρ-ἰς, 6, | εἰ5] εν οχ [ γεθθα ΒΑχα, 
Ετ5 Οη] γεθα ς : γεθθιγ : γετθ τὰ: γεθ Ν τε} Θ0133 3) 

Θ εγενηθὴ] εγεννηθη ἂν: εγένετοὸ Ὧος,6,, Ἐλὰπ5: {(οτὰ 44) | 
μετα τοῇ]ῇ εν τω "ος,6, [ μετελθει»} κατελθειν ἃ.: ἀπελθεῖν οΥΥ | 
αὐτὴν] τὴν κιβωτον πρὸς γεθ Ὁ’ : τὴν κιβωτον προς τοὺς γεθθαιους 
δοοφα, | ὁπὶ καὶ 25 (μ} Δα!) χειρ] Ργ ἢ 6, τῇ πόλει Β] Ργ 
εν ἊΝ οι 13 Επϑ: σηβθ" εἰμέαίενε Δ: τοῦ ἐος {Π |] ταραχος 
μεγας] ΡΥ και 8,(Ά : ργ εὖ γε1 13.: ταραχος μεγαλη χ: κρατος μεγα 
Εμ5: εν πληγὴ μεγαλη ᾿ὀ(᾿΄χι) ἀορχϑῖς,6,, [ σφοδρα] -Ὁ γαείϊ: εεὲ 
ἐν». εἰεϊαίε ({ ] εως] ΡΥ καὶ Ας,6, | οπὶ καὶ ἐπάταξεν αὐτοὺς ὍῸ 
6,8, | οἱ αὐτῶν Ὀος,6, [ Π4Ὁ καὶ 50---εδρας χὸ ΒΝ | εαυτοις οἱ 
γεθθαιοι] ἐῤεὶ οὐδὲ σοϊλαεῖ Ψ3,: οἱ γετθαιοι εαυτοις α(ετθ 6χ σου) 
ς, : οἐ γεθθαιοι αντοις ν : οἱ γεθθαιοι ἐπ αὐτοῖς γὶ  εαυτοις] Ροϑβὶ 
γεθθαιοι Αδρ]μαΐζΡ, ς, ΘΑ : αὐτοῖς Ν' : οἵ ὈΔῸΡ [| γετθαιοι ἴπιϑιν 
ΤἼαι | εδρας 29] Ἔ χρυσας ᾿5Ζα, ΤΠάϊ: -Ἐ χρυσας και εξεβρασαν 
εν αὐτοῖς μυες Ῥάσορςο,Ξς,3» [εξεβρασεν ἀξρΡ' ] εν αὐτοιΞ] εαυτοις 
ἀ: εν ανταῖς (δ᾽: οπλ εν Ρὶ  μυῖιες 4] 

10 εξαποστελλουσιν] εξαποστελουσι σίε 19 εχ α ρ8) : αποστελ- 
λουσι α: Ἐοι γεθθαιοι ὍὈοζςο,6, [ θεοῦ 19] Ἰλ θἱος,6, [ ΟΠῚ 
καὶ χπ-ασκαλωνα 29 ΑΌοερσνυζί Εὰ5 | εἐγενηθὴ] ἐγένετο οἷς,δ;: 
(οτὴ 4)  ηλθὲεν Νιῆποχ {| κίβωτος ΒΡ,] ρὲ ἡ Ν στε]! [ θεοῦ 25 
Β] του θυ ἰισραὴλ ΝΊΏΡ, : ρὲ του τ6}} [| ασκαλωνα 25] Αἰ τζαγον 
ΟτΥ-ἶαῖ 1 καὶ 39] Ρσ καὶ ανεβοησαν οἱ ασκαλωνα ὁἤ | εβοησαν] 
ανεβοησαν ΝΕρσπονζΖῦ,ς,6, : ζανεβησαν 71) ] οἱ ασκαλωνειται) 
“«(αγοηθησὸς Οτ-ἰαϊ( 4} [ τι] Ἔ οτε Ν᾽ ] ἀπεστρεψατε] ἐπεστρε- 


9. ταραχος] α’ φαγεδενα τῇ || και 4.---οαυτων] α' καὶ περιελυθησαν αντων αἱ εδραι 2 | εἰς τὰς εδρας] κατα κρυπτῶν δία] 4): σ΄ κατα 
των κρυπτων τὰ: σ' εἰς τὰ κρυπτα 2 | εδρας 295] περισσὸν τὸ χρυσας 2 


ΠΟΙ ΖΩ͂ Ρν Μ|}|3ογΟςΟΗ͂ Θ 





ΒΙΑΣΙΔΕΙΩ͂Ν ἃ 4 


΄- »" “ »" - Ἀ Ἁ Ἀ “ 
ιι πρὸς ἡμᾶς τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ Ἰσραήλ, θανατῶσαι ἡμᾶς καὶ τὸν λαὸν ἡμῶν; τ' καὶ ἐξαπο- Β 
᾿ 5 “ ᾿ 9 ν Ἵ πὶ 
στέλλουσιν καὶ συνάγουσιν τοὺς σατράπας τῶν ἀλλοφύλων καὶ εἶπον ᾿ξαποστείλατε τὴν ᾿ 
Ἀ »" “ἋΣ ’, Ἄ ΄ ᾿ Α Ἃ, 2 - ᾿ νὴ ἊΝ , ς - Ἂ Ἀ 

κιβωτὸν τοῦ θεοῦ ᾿Ισραήλ, καὶ καθισάτω εἰς τὸν τόπον αὐτῆς, καὶ οὐ μὴ θανατώσῃ ἡμᾶς καὶ τὸν 

ζω δ ων 7 “- ἐὲ δ “- “- 

λαὸν ἡμῶν" ὅτι ἐγενήθη σύγχυσις ἐν ὅλῃ τῇ πόλει βαρεῖα σφόδρα, ὡς εἰσῆλθεν κιβωτὸς θεοῦ 

2 Ἄ ᾽ “Ὁ 12 Ἀ ἕ “ Ἀ ᾽ }] θ , ᾽ Χ, ’ ᾽ Ἅ ὃ Ε δὴ ᾽ -β. Ἑ Ἁ 

ι2 ᾿Ισραὴλ ἐκεῖ. 12καὶ οἱ ζῶντες καὶ οὐκ ἀποθανόντες ἐπλήγησαν εἰς τὰς ἕδρας" καὶ ἀνέβη ἡ κραυγὴ 

- ἰώ Σ Ν ᾽ Η τΙ,9,} 5 « ," Σ Σ - . : , ς Ν - 
ΑἹ 1: τῆς πόλεως εἰς τὸν οὐρανόν. Καὶ ἣν ἡ κιβωτὸς ἐν ἀγρῷ τῶν ἀλλοφύλων ἕπτα μῆνας, 
νι 34,7 τ ζ 2 - ΄ 2 Ἀ ἴω 2 ᾿ ᾿ ς “-“ λ Ἁ ἐν ᾿ Ἁ 

5 καὶ ἐξέζεσεν ἡ γῆ αὐτῶν μύας. Ξκαὶ καλοῦσιν ἀλλόφυλοι τοὺς ἱερεῖς καὶ τοὺς μάντεις καὶ τοὺς 

“" ’ “ ψ" ’ ᾿ - ’, “ 
ἐπαοιδοὺς αὐτῶν λέγοντες Τί ποιήσωμεν κιβωτῷ Κυρίου; γνωρίσατε ἡμῖν ἐν τίνι ἀποστελοῦμεν 
᾽ Α ᾿ Ἀ ἢ δὴ - τι , ἊΦ Εἰ 3 μ ῳ - Α Νὴ ὃ θ ᾿ θ - 
χαὐτὴν εἰς τὸν τόπον αὐτῆς. 3 καὶ εἶπαν Εἰ ἐξαποστέλλετε ὑμεῖς τὴν κιβωτὸν διαθήκης θεοῦ 

ἊΨ" ἥ ᾽ “" “-“ “ 
Κυρίου Ἰσραήλ, μὴ δὴ ἐξαποστείλητε αὐτὴν κενήν, ἀλλὰ ἀποδιδόντες ἀπόδοτε αὐτῇ "τῆς βασάνου, 
λ , 2 ͵ ἐν 2 θή { - νὴ 2 2 “- [ Ἄ ᾽ “" 2 ᾿ ᾿ -“ 4 Ἀ 
“ καὶ τότε ἰαθήσεσθε, καὶ ἐξιλασθήσεται ὑμῖν: μὴ οὐκ ἀποστῇ ἡ χεὶρ αὐτοῦ ἀφ᾽ ὑμῶν; καὶ 


δ 


2" 


5 


; Ἀ ἴω ἴω “ 
; καὶ εἶπαν Κατ᾽ ἀριθμὸν τῶν σατραπῶν τῶν 
“Δ ξ 


“ Α “ , φ Δ“ Χ - “ 
ἕν ὑμῖν καὶ τοῖς ἄρχουσιν ὑμῶν καὶ τῷ λαῴφ᾿ 


λέγουσιν Τί τὸ τῆς βασάνου ἀποδώσομεν αὐτῇ 
ω “ “ [χὴ “- τ΄ δ᾿ 
ἀλλοφύλων πέντε ἕδρας χρυσᾶς, ὅτι πταῖσμα 


[1 κειβωτος 
ΝῚ 2 κιβωτω] ΡΥ τη ΒϑΡ(ϑιι ργαβου) ; τὴ κειβωτω 
3 κειβωτον Α  ιαθησεσθαι Α | εξειλασθησεται ΒΒ" 
« κατα ἃ | πτεσμα Α 


ψατε Νν: απεσταλκατε Ὀος,6,( [ {προς---ἰσραηλ] τὴν κιβωτον 
του θεον εἰς ασκαλωνα 44) ] προς ημα5] Ροβὶ ἰσραηλ Βεάίπιορθν 
νος, 6, 1 : οὐ ΔΛαραϊχζῦ, Εὺπ5 [ οπὶ ἰσραηλ ΕπΞ | {θανατωσαι) 
ῬΓ τοὺ 123) ] οἵἷὴ ἡμᾶς καὶ α [ ἡμᾶς 39] Ἔτ΄αΚ (13) »}Ὲ 

11 αποστελλουσιν ΑΡοαροραίζΖο,Θ,, [ τους] ΡΥ παντας ΑῬοά 
οραΐχΖο,6, Ὁ Οτ-αῖ | εἰπὸν] εἰπαν ΑἸ ΝΟΒΠΙ ΠΡ -ΧΖῖν, : λεγουσιν 
Ὀος,6, | εξαποστειλατε] Ἱ δὴ ν | οηλ του ἢ | καθισατω] καθη- 
σαταια: καθισατε χα, : (κατασταθηναι 546): αποκαταστητω ὉΟ 
χιῖς,6,,.: ἀποκατασταθήτω ἀρνῖν.: ἀποκατασταθῆναι ἱ ] μη θανα- 
τωση}] θανατωσει οχ | θανατωσει σῇν [| εγενηθὴ) εγεννηθη ἢ: 
ἐγένετο ἃΌυς,6, [ συγχυσις Βγα, ΞΞ(α14})] ᾿ μεγαλη θανατου οχ: 
τπασηα {Τὶ τ θανατον ΑΝ το] Ἐπ | οἷν ολη νγα, | 
βαρεια) ΡΥ και εχ: βιας ν [ ἡλθεν ς [ κιβωτος) ΡΥ ἡ ΝΌς-πος-ί 
νϑῖγγ-ζεο,ε, θέον 25] ΡΥ τὸν ΝὭοΘ-Ποσννχο,θ, ΕἘπ5: οἷν ἐρ | 
ΟΠ. ἐσραηλ 25 Λείχ ΕπΞ | οηὶ εκεε Νουο,θς 

12. (οτὴ καὶ τ9---εδρας 44) [ οὐκ] ΡΥ οἱ ᾽:; οἱ υάορνγνς,ε,3Ξ 
ἔπ: ὁπ ἃ Ϊ ἀποθανοντες] ἀποθανουντες νος, : αποθνησκοντες Ὁ | 
ἐπληγησαν] ἐπληχϑησαν Ἐπ5: ζεπληγὴ 5.4.2) | εἰς τας εδρα5] ἐπι 
ταις εδραις Ὁ: εν ταις εδραις ὁς,6,.: (οπὶ εἰς 212): τ αντων ἰῶᾷ 
Ἐ(14) | οἵὰ ἡ σίδ, | εἰς τον ουρανον] εὡς του οὕνου Ὀος,6, 

ΝῚ 1 καὶ ην}] (ην δὲ 44): καὶ εγενετὸ ος,6, Τῇάϊ [κιβωτος] 
Ἐκν ΛΔοάραϊχζᾷἢ-σοαά ; τον θὺ ΝΌΠΟΡ,(οπι του)ς,6, Τηᾶι - 
οα | αγρω] τω πεδιω ος,6, ὙΠάϊ [ τῶν [15 50Υ ἁ [μηνας επτα 
Ὀος,6, ΤΠαΐ | πα} καὶ χ25---[(2)] αὐτων 3.5 | εξεζεσεν εξεβρασεν 
οζϑΐς, 6, : εβρασεν Ὦ [| μυας] μυιας σἀΐπορχΖ: μυες 

2 καλουσιν] λαλουσιν δ : εοπαιποξαπέγι» 3. αλλοῴυλοι ΒΆΔη 
ἴγα,7 Ρσ οἐ Ν γε]! [ ἐερεις5] [αὐτῶν (Ὁ | καὶ 35---αὐτῶν 50 -:-ο, 
ΟἿ καὶ 35 Κ.,. [| αὐτων] αὐτοὺς α,ἢ | λεγοντε5] καὶ λεγουσι ο : καὶ 
λεγουσιν αὐτοῖς Ὀς,6,  τιπππ-αντης] εξαποστελλουμεν αὐτὴν τιν τον 
κυ κιβωτον σ  ποιησομεν είηννΖ ΟΥ-ἰαϊ [κιβωτω Β᾽] τὴν κιβωτον 
αν: ΡΥ τῇ ΒΌΡΑΝ τρ}] ] κυρίου] ΡΥ του Αδᾳ: του θὺ Ὀεπος, 6, 
- οοαα : οἱ Νύγπ(!α): Ἐθυ (λ οχ [ γνωρισατε ἡμιν ροπί 
αὐτῆς οΧ Ϊ ζγνωρισατω 44) οἱὴὶ εν---αὐτῆς  | εν] ρΥ καὶ Δοάρᾳ 
ἰΧ232  αποστελουμεν] αποστελλουμεν Ααὖ: αποστειίλωμεν ἀρ 
α( λομεν)ῖζ : εξαποστελουμεν ΝΘΙΠΠΡ,: {(εξαποστελλουμὲν 2.42): 
εξαποστειλωμεν Ὠ(-λομεν ὄ)ος,α,.: αἀποστρεψωμεν ν: γέηεἐζφη 15 
Οτ-ἶαι (ες πο : -αλητς σοα4) | τοπον] ποτὸν ο(α]14) 


11 συγχύσις] α' φαγεδαινα Ἃ 
ΞΕΙΡΤ: ΚΘΟῚ-- ΤἸ- 


᾿ - 


17 


ΑΝ α-ι(τ)η-αρῖν-ς, ς, Αἴ (Σ (πι}ν 5 1, (Ὁν) 


38 εἰπανἹ] εἰπὸν Αδά-πρ: εἰπὸν αὐτοῖς ἐκεῖνοι ῃος, 6, [ ΟΠῚ εἰ 
ΟΧΙ͂Σ | εξαποστελλετεῖ εξαποστειλετε ἵρν : εξαποστειλᾶτε ΟΧ | 
υμεις} ἡμεῖς οἶρϑ ; μιν στ οἵη "5. |[ οτὴ τὴν ἃ [ διαθηκη-ς--- 
σραηᾺ] Ζ)εῖ 5 γανΐ ἠοσέαμη ] Ζοπι 1] διαθηκης] ΡΥ τῆς ὮδῸ 
ΡΟ,Θ,: ὁ2πὴ ἢ, Οτ-ἰαῖ ΟἿ [θεου κυριου] κυ του θν ὕος,Ε,,  θεου 
Β] οπὶ ἔ: ροβί κυριον ἈΝ το}} {39 ΟΥτ-Ἰαῖ [ οὐ δὴ ἰνΐοβνις,ς, | 
εξαποστειλητε] εξαποστειλετε ν: εξαποστελειτε Ο: αἀποστειλητε 
ΑάἀραΐζΖ: αποστειλετε χ: αποστηλαται ς | κενὴν] καινὴν ΑΙ ΟΧ: 
οπὶ ἃ, | αλλα] αλλ η "ς,6, | [ναὶν αποδοτε---ἢἠμὼν 3.,ν| αποδοτε] 
ἀποδωτε αὖν: αποδωσετε ΝοΟχΪ Οτ-Ιας | αὐτὴ] αὐτὴν χϑῖς, 
της βασανου) “ογιογενε δγο ἐογηιοπίο 3... 1 τῆς] ρὺ υπερ ᾿κ]ρορχἕ 
σ,Θ, 30 ΟΥτοϊαῖ : ΡΥ τὸ ἐπραβινγθχζῆ: ργ τα Ὦ, [ βασανου] πλημ- 
μελειας χρῖ; Ἔδωρα ὈᾶάρορΖιῖο,6, : τ ἀοπιηι ἘΡΡ) οἵ ιαθησεσθε 
καὶ χβῖ | ιαθησεσθε] σθ εχ τ Νἔἧ | οἵῃ καὶ 30 9." | εξιλασθησεται 
υμιν] γοῤέε»" φοραὶ ἱὰ πος ἐγὲΐ 9.0] εξιλασθησεται] εξιλαθησεται 
οἶδα: εξηλασθησεσθαι σα: ἱἐππΝοίόσεσέ Οτοϊαῦ: αὐλοί ΖΟΟΉΤΉΤΣ 
(7 | υμιν] ἡμῖν σρρὕ (14): τ ες 3.5] μὴ οὐκ αποστῆη] πὲ ἃ 
μοὐὲς τεαϊζεί Ῥ, δ: οὐ ΜΙ πὴ εἰϊξερώίρί Ἴ5Ξ3.Ν Οτ-ἰαῖ [ μη οὐκ] 
ὁπως α: ἡ πως χ | οὐκ] οι μὴ Ὀος,Ὁ,  ἀποστης Ν᾿ | οὔ η ὡς 
ΧΥ | αὐτου] κυ σχύ [ αὐ ὑμων] αφ ἡμων αἴ ἶχεο,: εὐ ὑμας σαὶ 

4 και λεγουσιν] εὐ χε Ῥ, : οἵ αὶ [το-- αποδωσομεν] δ,0 
ἐργημοηίο {αφ᾽ας ἀος (ἀὲ πὶ 11π) γεάαις ἢν. } της] ΡΥ νπερ ἄορ 
ο,8, [ αποδωσομεν] ΡΓ ο ὀε[ εν Ὁ,-ς,6, 35: ΗΥ αποδωμα καια: απο- 
δωσωμεν ΝΊΌΥ : ο ἀποδωσωμεν ἀσῃὸ: αποδομα αποδωσωμεν χ 
αὐτὴ] αὐτω ς,37: ομχ οἵξῷ || καὶ εἰπαν] αἵχεγεμ παΐὲς οἷς (Ὁ 1 οΥὐὰ 
σ ] εἰπαν εἰπὸν αὐφῇ: λεγουσι οχ : γε δοηἶολ 5 εὐϊζεπίος Ῥνν εἰπτον 
αὐτοῖς ἐκεῖνοι Ὀος,6, [Παρ κατ---(5) γὴν 3.5. των σατραπων] 
»αΐσγωη Ῥ Ὁ] σατραπιων Ναλὶ μάἀ-πρ-νγρ,Ξ ] πεντεῖ ΡΥ ποιη- 
σατε Ὀος,6, | χρυσας] ἐ,πείανμις Ἵν: -Ἑ σοσ ΟΣ πο ΣΙ 
3,..,υ{5)ς -ἰ ἡαίζε εὐναῖς τραϊζόμις ποσέγης 30.) 6}: -Ὁ ὁμοίωμα τῶν εδρων 
υμων Ὀρος, 6. : Ἑ καὶ πεντε μυας χρυσους ΑΝ οΔεμραϊνχΖ(3 36) [Ὁ] 
καὶ 526 μυς Ν: μνιας σάρχΖ [χρυσας ΟΡΧ]: τ λμεζέο ἐὲ φιείηφ 
"γε απγέος Ξ 1 οτὰ οτι---λαὼ 3...) } πταισμα---λαὼ] ἐρ»} ΟΣ Ὕ1} 

Μασ ον πος εἰ δγίμείδες ποσέγος ἐξ δοδη ει 3.0 } εν ὑμιν καὶ] 

υμιν εν οχ |, τοῖς ἀαρχουσιν υμων ἐκ ῥεϊμεῖ ίόης πεσέγῖς ΘΒ.) ΟἹ] 
υμων] ἡμὼων σἤ: υμιν Ὀ'σάς, [οπὶ καὶ τω λαὼ Ε | τω λαω)] ΡΥ εν 
Ὀς,ε,,: : ἐπ: δοῤηΐο μερέγο 3.» (5); «Ὁ μεσέγυ (πὸ 


ΝΙ 4 πταισμα] πληγὴ ἦ 


ῳ. 


ὨσἠἰΖοα θν Μιίιοοσϑοῦ Θ 


Β 


ν 


Ις 


Ρ “- “-" ζω] ς “ιν κ“". 7 Ὶ “". 7 [ω] ,ὔ 
βκαὶ μῦς γρυσοῦς ὁμοίωμα τῶν μνῶν ὑμῶν τῶν διαφθειρόντων τὴν γῆν. καὶ δώσετε τῷ κυρίῳ 


ΒΑΣΙΛΕΙΏΝ ἃ 


“κι 


͵ "“ ᾿ Ά “Ἢ εἰ “ 1 "Ὁ ΄ι Ἀ Ἐ ΄ς »“ “" φ »“"». Ἀ ᾽ Α Υ »“" [᾿ “- 
δόξαν, ὅπως κουφίσῃ τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἀφ ὑμῶν καὶ ἀπὸ τῶν θεῶν ὑμῶν καὶ ἀπὸ τῆς γῆς ὑμῶν. 


Ρ ᾿ ω τ ’ " "π, 

δκαὶ ἵνα τί βαρύνετε τὰς καρδίας ὑμῶν, ὡς ἐβάρυνεν Αἴγυπτος καὶ Φαραὼ τὴν καρδίαν αὐτῶν; 
κ“"-Ἄ ᾽ ᾽ 3 ᾿ " ἴω - ᾿ ἦ 

οὐχὶ ὅτε ἐνέπαιξεν αὐτοῖς, ἐξαπέστειλαν αὐτοὺς καὶ ἀπῆλθον; Τκαὶ νῦν λάβετε καὶ ποιήσατε 


ΕΥ̓͂ ᾿ Ἀ ΄ ἤ [2 Ἵ “ Α Ἂ Α ͵ ᾽ “Ἢ. [2 ἤ 
ἅμαξαν καινὴν καὶ δύο βόας πρωτοτοκούσας ἄνευ τῶν τέκνων" καὶ ζεύξατε τὰς βόας ἐν τῇ ἁμάξῃ, 


Ἁ ν᾽ ΄ Ἁ ͵ ᾽ Ἁ Ψ " ᾽ ψᾶν 1 - 
καὶ «Πα Ὑ1ΎΎΕΤΕ ΤΩ ΤΕΑΡα ({{ἢ]͵ΤῸ ὄπισθεν αὐυτῶὼν εἰς ΟἰΚΟΡ. 


ὃ αἱ λήμψεσθε τὴν κιβωτὸν καὶ θήσετε 


, Ἀ 4 ᾿ ᾿ », Ἀ Ἀ ᾿ “Ὁ. ᾽ ὃ ᾽ ᾽ »“ κι ΄ τ 4 θ ΄ 3 
αυτὴν ἐπὶ ΤὴμΜ ἅμαξαν, καὶ Τὰ σκευὴ τὰ γχρυσῶ αἸΤοοώσετε αὐτῇ Τῆς βασάνου καὶ οὐ θήσετε ἐν 


ἢ Ἀ ᾽ ᾽ ᾽ κε" Α οὶ Ἃ »“ ᾿ Ἁ Ἀ ᾽ ὃν ᾽ τ᾿ ᾽ ’ ᾿ ᾽ Ἂ ᾽ 
θέματι βερεχθὰν ἐκ μέρους αὐτῆς, καὶ ἐξαποστελεῖτε αὐτὴν» καὶ ἀπελάσατε αὐτήν, καὶ ἀπελεὺ- 


»“" 4 Α ἈΝ Ἂ 
σεσθε. ϑκαὶ ὄψεσθε, εἰ εἰς ὁδὸν ὅριοι' αὐτῆς πορεύσεται κατὰ 1δαιθσάμνς, αὐτὸς πεποίηκεν ἡμῖν 


Ἵ ᾽ ἤ Ἁ μ ’ὔ; ν Ν ’ νΝ ἤ 0 [2 : Α ᾽ »“" 2 [ἢ ὧι 
τὴ» κακίαν ταύτην τὴ» μεγάλην" καὶ εᾶἂν μὴ, καὶ γνωσομεῦα οὁτι οὗ χεὶρ αὐτου ἧπται ἡμῶων. 


ΕῚ δ ΓΟ ᾽ Ἑ ; ἤ Ἀ , [4 ἤ 
ἀλλὰ σύνπτωμα τοῦτο γέγονεν ἡμῖν, 'ϑκαὶ ἐποίησαν οἱ ἀλλόφυλοι οὕτως, καὶ ἔλαβον δύο βόας 


ξ. διαφθιροντιυν ἃ Ι δωσεται ἃ 


6 εἐνεπεξεν Δα 


ἃ λημψεσθαι  |, θησεται Δ (15) ] βερσεχθαν "Ὁ 


Ἀ Να-πιτηβῖ ντς,α, νιν ἘΞ3 Ὁ0) 


5. και 197] ΡΥ σε 3Ἐ Ὁ: οὐ ν 3. (Ὁ | μὺυς-- -γην} ποιησετε ὁμοιωμα 
τουτων (ἰ | μις χρυσους] γν Με ὁ Ἄλλη: ποιήσετε ὁμοίωμα τῶν 
εδρων ὑμὼων καὶ Δοίπθραηϊ-Ἀ 22} 35} [ποιησετε] ποιησεται ἃ : ποιη- 
σατε ογ: κηρὶ ἤαοΐίε ἅτ οτχ ν ] ομοιωματα {ΡΞ [ ἡμῶν 
Ρ᾽: πέντε μυας (μιτας ο) χρυσοῦς ποιήσατε Ὀος,ο, 3," 0): μὺς 
χρυσοῖς ὁμοίωμα τῶν εὗρων υμων καὶ ΝΑρα δε, [μυς] μιὰς δῇϑβ 
"5: μυίας πῇ: εἰ μυας σα  ομοιωματα δῇ" 7}: οἷα δ: ἐλχοζοίς (( ] 
ομοιωμα των μυων] Σηηίος μ γίδες ΘΝ ἀέφπαίες μι μρόμς 3,0} 
ομοιωμα] ομοιωματα Ἀ{]τὴ : οὐ οΧ [ μνίων σοΙρσηΡΧΖ [ οἵ ὑμῶὼν 19 
οἰ 3} ΒΥ (2) 5) διαφθειροντων διαφεροντων οχ: καταφθειροντων] 
ὙηΡν} τ μων Ὀοο,ς, ΞΞ (4 )3} ΘΟ) δ: τ οἷ σον ἐμ αἰἑ με} αὐ ἜΜΗΙ 
πέσίγαγηι γασ ες Ῥ,}0.} δωσετεῖ δωτε α: δοτε ΧΙ, 1 οὔ τωα ] 
κυριω] -- θῶ (ὯΝ Ὀο(θῶ οχὶ Ἰΐη οὔ)ς, : τὼ θὼ ιῆλ ς,  ζοτη δοξαν 
71) } κουφισὴ] κουφισει ΑΙΝα"ορσίοχ : κουῴφισηται γ: κουῴφισεται 
ν | αφ υμων] υμιν ἃ | οπὴ και 39---(6) ὑμὼν ν ] οἱ τῶν 39 Ὁ | 
ὑμῶν 39] ἡμῶν οδἷσοῦ 

Θ βαρειτε ἀραϊ | τας καρδιας] τας διας σα: ἐγ 53.--ςα3Ὲ3! 
9] καθως ΟἾγ | εβαρυνεν] εβαρυναν ΧΥΑΓΞΞ : (εβαρυνον 5.2): 
εβαρυνθὴ Δ ] οπὶ τὴν καρδιαν αὐτων Ο(ἿΥ | τὴν καρδιαν] τας 
καρδιας ἀΓπηρρ-ι Ὁ ΤΠμάς | αὐτων] αὐτὸν οοὗχ ΠΑ ονχι--- 
αὐτοῖς Ξ,." | οὐχ:  οτι ἴ(υϊ4) [| ἐνεπαιξεν αὐτοις] δεν εε551} ἐος 
ΒΓ | ενεπαιξεν] ενεπαιξαν Ὀἷνν : ἐνεπεΐζεν Ο; ἐνεπαιζον α  αντοιΞ] 
αὐτους ν'χ : αὐτὸν ο [ εξαπεστειλαν] εξαπεστειλεν  Ναοάοσπῃορί 
νΜὉ,ο,6, - σοι 35 (τ (ργ τοτὲ) Ὑ παῖ; εἰγεδέφμεῦέ Ῥ, ] αὐτους} 
τον λαον Οἱ τὸν λαον αὑτὸν Ὁσ,ε, ΟὮτ ἼΠάϊ: μήζος ἡεγαεὶ (Σ ] 
απηλθον] απηλθαν ἢ: απηλθεν οἱ Ὁ μη γα 7)εῖ τι δε ἐος 

“ Βαῦ και 15---[(9) βαιθσαμυς 3.,"2 ] (ποιησετε 4.) [ αμαξαν 
καινὴν] δίωμείσπενι ττττὴὶ ποι μη ΑἸ 1 ἀμαξαν] ΡΥ μεαν Ῥος,6,3Ἐ 5 | 
καινὴν} κενὴν ἀρ! ἴονγδῆ: μιαν ἢ: κενὴν μιαν ρίδ: τ μιαν Ασάη 
ΧΖ ] δυο) ΡΥ λαβετε Ὀος,6, 3) | βοας ι5] - εν τὴ αμαξὴ και απα- 
γαγετε ἄμαῖΖ [| πρωτοτοκουσα-ς---τεκνων) ,Π6ὸὺ ῥγίρηεηι δόῤογεγη 
εἰ εἰ}: σ͵Ρ67» φηας 7107: Ἰαεμῖ ἵπσνῶ ΒΝ 1 πρωτοτοκουσας] 
πρωτοτοκοὺς [ΠΡ Ὰ, Δ Ϊ : “οείας Οτ-Ἰαὶ | ανεῦ τῶν τεκνων ] σεΐ5 1} 116 
τόμ 5 {ιεριένε γον ἐπέ ἐριῤονίέμηι Οτοῖαι [ τεκνων) τετεγμένων 
(τεταγ- 60) εᾧ ας οὐκ ἐεπετεθὴ ἵνγος Ὀος,6,: τ αντων ΟΧΑΓΞΞ (14) 
3"; -- εῷ οἷς (αις ρϑ᾽ 4: ας 6) οὐκ ἐπετεθὴ (ετεθη 4.4) ζυγος ἄσρ 
(μὴ [οἷκ και 9 3", | ξευξεται ο | τας βοας] αὐτας Ὀος,6, (πὸ; ογὴ 
3. τας] τοὺς Δ6Ρ : οπὴ χα  απαγαγετε---αὐτων] )σεΐ 5 ἐα 7621: 7,670 
αόάπμεϊε Οτ-Ἰαῦῖ [ ἀπαγαγετε τα τεκνα] τα τεκνα αὑτὼν απαγΎαγετε 
Ὀος,6, ἰ απαγαγετε)] αποστρεψατεα, : γεάμοίίε Ἰω: αὐαπείίς ἼΩΝ 


γ πρωτοτοκουσας] α' λοχευομενας σ᾽ γαλουχουσας 2 


" λαβαιτε ἡ | ανεὺυ] ανίου ἃ 
0 οψεσθαι Δ 1 συμπτωμα δΑ 


τεκνα]  αὐτων Νάἀεἤιιρ-ιν, ΞΞ(α14)3,. 1 οολ απὸ οπισθεν (5...) 
«7 | οἷὴ απο ἃ |, οπισθεν] ιησθεν α,.: οἱ ἢν [οπὶ αὑτῶν ἀὰ, 

8. οἷἱ καὶ τὸ 9," [| λημψεσθε) ληψεται Γ΄: αἀεοϊδίέε ΘΒ. : 
ααεεμέο Οτ-ῖαι 1 κιβωτον] - κυ ΑΡοδοραᾳίχχο,ο, 33.» Οτοῖδι | 
θησετε 19] (θησεσθε 246: ἐπιθήσετε 113}: ἱριβονηίο ὍΝ Οτ-οϊαῖ : 
καθισατε Ὁ’ ] οπὶ αὐτὴν ιὃ- θήσετε .γ9 ἃ [ οὶ ἐπὶ τὴν Ν | απο- 
δωσετε--(10) ἐλαβον τὰ ἴῃ {τ | αποδωσετε---αὐτης} φρίαὲ 
οὐκ γος εὐ Γὸ “οοίο σἐνιμἐ 20» 6 ΣῈ ἐν» Μ}}}) οὐ ΟΣ 
αποία εἶμ Οτοῖαῖ ] αποδωσετε---και 45] τῆς βασανον αποδοτε 
αὐτὴ οχ  αποδωσετε] ΡΥ α εἰρη, 35: αποδοτε Ὁος,6. 3, ] 
αὐτῊ] (ΡΥ αὐτὰ 1322}: αὐτα Α : ὁπ 3." τῆς βασανου) ρΥ ὑπερ ὃς 
ΟΡα,Θ, 200: ὦ.) ἀογιογέμι 270 ἐογηιοέο ΒΝ 1 οπὰ καὶ 4 ὯΔ. | ου-- 
μερους] δογε δ»αξηείμνι δότεας σα ἰαέμς 3.,.Ὁ ] ου θησετε ἐλ ογ) 
ἐΐανε ΒΝ 1 οὐ ΒΑγ α, 335] οὶ Ν᾿ γαῖ τ6}} ἘΞ ] θησετε 29] 
τ αὐτὰ ΟΣ" ὯὉ,6.: τ αὐτὴν ὈΡ | οἠἱ εν θεματι 3." | αναθεματιὶ 
βερεχθαν Β"] βερσεχθαν ΒΑ γῆξα; βερσεκθαν ἃ..: βερσεκαθαν εἴσκ 
ν Ὁ Βεγεαελαίλανι ἾΞ5: βαεργας ἈΪΌΝ : βαεργατ α: βοεργαῦ Τπάι: 
(βηεργαζ 740: βηερ γ.): ἐργαῦζ ': ἀργοῦ Α΄: αργωξ οχ: αἱ γροῦ 
ᾧ; βαεργαῦ Ν τε}}]: επργς ΨΟΝ 1] εκ] πλαγίων Ὀοχᾶϊς,6, 
οπὴ καὶ 55---ἰ(Ὁ) αὐτῆς γΥἶ | εξαποστελειτε] εξαποστελλειτε α: 
ἐξαποστειλατε Αῃαᾶ,: αποστελειτε γῆ: γεν ΒΔ: ΟΣ 
Οτϊαῖ: 2γαρρη τε ἌΡ] καὶ ἀαπέλασατε αντὴν Βοχα, ΑΓ (1 4}] 
καὶ απελεύυσεται οα,6,: οἱ ΑΝΥΡ το] 3339, Οὐ-Ιαῖ [οἱ και 
απελευσεσθε ἃ, ] απελευσεσθε] απελευσεται ΑἸ ΝΑΡα-πρ-ινυθ᾽ 
υ, ΑΞΞΨΌ : (ἐξελεύσεται ....6.4): παααέ Οτ-Ἰαὶ 

9. οψεσθε) τεϊαρίε Οτ-.]αῖ [ εἰ] ἡ ο: εἰς ἃ: οἡ ΝΌἀὮρα, ] 
εἰς οδον] εν οδω {πρ(αἱ! ἀ)πνν Ὁ: ἐπ ἐριογόδοων 1 οἷ εἰς ἐρίη"ηΐ 
ν2 3 [ οδον οριον] οριου οὗον ἷ: (οριων οδον 5406) | οριον Βα,]} 
οριων ΛΟΟρΡαιχΣ  : οριοὺς ς,.: ποριον ἮὮ: ογῥίαε Ῥ,: οὐὰ αὖ: 
οριου Ναδ'γΡχαῦ γ61} ἘΞ. [ αὐτης] (ροβί πορευσεται 71): αὐτη 6] 
πορενεται Ναοϊνχ2ᾶῦ | κατα] ρὲ και ΔοχἘ (υ14) | βαιθσαμυς]) 
βεθσαμυς Ν'΄-ἢγΥ : βεθσαμοις ': (βαιθσαμους 74): βεθσαμους εχ: 
βεθθαμυς Α: βεσσαμυς α,.: βαινουσαμνς ν ] αὐτος] ἦῤΨα Οτ-ἰαί: 
αὐτῆς ΟΧ: 2256 φηινι Ζγες 3. 1 ἡμῖν τ9] υμιν Ἀ επθοενἃ,ς,ς, 75 
3:.| ταυτὴν ροξκί μεγαλην Α Να-εσμηπαίνχ,ς,ε, [μη] τ αὐξ- 
ἐγὶμ! Ἡ, ] καὶ 39] καὶ Εχ σοι ρᾶ: οπὶ Ὀσοχα,ο,6, 3, ΟΥ-]αι | 
γνωσωμεθα αὐνχα, οὐ ΒΑΐογα,} οὐχὶ ἡ Ὀς,: ἢ σ6,: Οὐχὴ Ν 
η(μ] 4} τε} [ αντοῦυ] οἵη ργ: τὴν ἃ, [ ἡμὼν] μιν σρκᾷ, [ αλλα] 
αλλ η Νε-ησνς οἱ τοῦτο 3 [ ἡμῖν 29] ρΥ εν οὙΖΩ 

10 ουτως οἱ αλλοῴυλοι 2 [ οπὶ και 29---αμαξη αὖ | πρωτοτο- 


8 και 45---αὐτης] σ’ θετε εν τω λαρνακιω απὸ πλαγιον αὑτοῦ 2 εν θεματι βερεχθαν] α' εν υφη κουριας Ζ ] θεματι] α᾿ λαρνακι ὦ 


9 συνπτωμα] σ᾽ συγκυριὰα 2 


ιὃ 


Γ; τ -“»“«,. {. ΠΥ ΡΥ ; ἔξ .,,.5 
Πα ΠΖΘα ὃν ΜΜΜ,ᾶιοΙοΘΟοΙΘ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 


ΕΠ 


ὔ « ΕΥ̓ ΕῚ Ἀ 3 [ω] ς , Ἁ ἈἌ "ᾷ ᾽ »ὉᾳἬ 3 Ἁ Σ Φ “ 
πρωτοτοκούσας καὶ ἔζευξαν αὐτὰς ἐν τῇ ἁμάξη, καὶ τὰ τέκνα αὐτῶν ἀπεκώλυσαν εἰς οἶκον τ' 
α΄ 
᾿ {08 


[1 8 (ῦς 


ιτ ΠῚ Ἀ ᾿ , νΝ Α “ ᾿ ΝΝ θέ ᾽ δ ᾿ ᾿ “- “- 
καὶ ἔθεντο τὴν κιβωτὸν ἐπὶ τὴν ὥμαξαν, καὶ τὸ ἐμα ἐργὰβ καὶ τοὺς μὺς τοὺς χρυσοῦς. 


φ 7 - ἢ Ἃ ᾿ ῶν ΓΑ 7 4 
12 καὶ κατεύθυναν αἱ βόες ἐν τῇ ὁδὼ εἰς ὁδὸν ἰδαιθσάμυς, ἐν τρίβῳ ἑνὶ ἐπορεύοντο καὶ ἐκοπίων, 


Ἀ 3 ψ Ἀ Σ Ἁ Σ ’ Ν δ φ΄ “ Ψ τὰ ᾿ “4 2 ῷ 
καὶ οὐ μεθίσταντο δεξιὰ οὐδὲ ἀριστερά: καὶ οἱ σατρώπαι τῶν ἀλλοφύλων ἐπορεύοντο οπίσω 


2 


αὐτῆς ἕως ὁρίων Βαιθσάμυς.  ιϑκαὶ οἱ ἐν Βαιθσάμυς ἐθέριζον θερισμὸν πυρῶν ἐν κοιλάδι, καὶ 


ἦραν ὀφθαλμοὺς αὐτῶν καὶ εἶδον κιβωτὸν Κυρίου, καὶ ηὐφράνθησαν εἰς ἀπάντησιν αὐτῆς. 


Τ4 


ξ “" [αὶ τὸ ’ “ - 
καὶ ἡ ἅμαξα εἰσῆλθεν εἰς ἀγρὸν .ὭὩσῆε τὸν ἐν Βαιθσάμυς, καὶ ἔστησαν ἐκεῖ παρ᾽ αὐτῇ λίθον 


Ὺ»ι Ἀ ’ ᾿' ΄- 
έἔγαν" καὶ σνίζουσιν τὰ ξύλα τῆς ἁμάξης, καὶ τὰς βόας ἀνήνεγκαν εἰς ὁλοκαύτωσιν τῷ κυρίω. 
μέγ {, βιύ 


15 Ἀ κ “ Σ ’ὔ ᾿ εἶ -" ’ Α ἈΝ θέ 5» Ν ᾽ 5 »κ“ Ἁ Ἁ ὙΠ, 
καὶ οἱ Λευεῖται ἀνήνεγκαν τὴν κιβωτὸν τοῦ κυρίου καὶ τὸ θέμα ἐργὰβ μετ᾽ αὐτῆς καὶ τὰ ἐπ 


5. »“« ΄ Ἁ Ἂ Ἁ κ΄ ,.,. κ᾿ “- , “- 7 Χ . ῃ , . “ 
αὐτῆς σκεύη τὰ χρυσᾶ, καὶ ἔθεντο ἐπὶ τοῦ λίθου τοῦ μεγάλου: καὶ οἱ ἄνδρες Βαιθσάμυς ἀνή- 


ε Ψ 3 ἴω « Ψ Ἵ , Ἂ “ 
νεγκαν ὁλοκαυτώσεις καὶ θυσίας ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τῷ κυρίῳ. 


τό ἈΝ ε ’ ’ “, 
καὶ Οἱ ΕΡΤΕ σατράπαι τῶν 


2 ; Ἂ ἊΝ Ἂ 3 [ ἰν 
ι5 ἀλλοφύλων ἑώρων, καὶ ἀνέστρεψαν εἰς ᾿Δσκάλωνα τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνη. 17 καὶ αὗται αἱ ἕδραι αἱ 


12 κατηνθυναν Δ | σκοπιων ΑΥ 


13 εὐῴρανθησαν Δ 


15 κειβωτον Α | και .9] ρΥ α Βιρ(Ξι ρταβου) 


κουσας} Πα 3..,": πρωτοτοκους [ΠΡΟΣ [ απεκωλυσαν Β΄. ΔΙηϊν) 
ἀπεκλισαν ἀρ: αἀπεκλεισαν Ν᾽ το] 1: ἡμεἐμδενγπη  Ῥ,: τι δοόγ τη 
( || οικον] ΡΥ τὸν τὶ 

Ε1 ΒΔ} καὶ το--(12) αὐτῆς ΘΝ [καὶ 195] ΡΥ καὶ ἐλαβον α, | 
εθεντο] εθετο σἤ: ἐπεθηκαν Ὀος,6,: δηιδοσπεγεμ  θ.,. ] οὐὴ τὴν τ 
--καὶ 5 Ἐιν(α14) [ κιβωτον] τ κυ Αἀραηιζ 0062, Οτ-ϊαῦ : - τὸν 
θν Ὅπος,6, [ἐπι τὴν αμαξαν] εν τη ἀμαξὴ οχ Α-ΠΟὐΩ͂Ξ : ἐδ 
κἐἰλεμέμνι Ὁ} οὐἱ καὶ 25- -εργαβ ὕος,6, [τὸ θεμα εργαβ] 
ἐμ δορί ογιση δαόγσας θ.νῸ δγαοηείενι δόγεας 0] εργαβ] υἱγραῦ 
Ξ: “Ἱγροὸ Δ: εἐρραβ α,.: ἐργαζ Ναοίσῃ(ζ οχκ σοῦ αἱά)ίησνν : 
ἀργοῦ Δ: αργωξ οχ: εργαῦ και τὰ ομοιωματα των εὗρων αὐτων 
ὈὉ,: 1-δἱ φειΐος ἀπέγεας ΟἿΌΝ | ο᾽Ἱ καὶ 35 οχ [τοῖς ι9-χρυσουνς] 
“6.5 απγέας  οεμογ ἐηι ἐαῤεγας μέρ ἅτε [ μυς] μυας οἷο, ς, 
6,1: Μνιας ΟΧ: μνυεὶς σὶ [ τοὺς 259. ὈΠ 5.0Υ Α | χρυσους] τ καὶ τας 
εδρας τας χρυσας σα: και τᾶς εἰκονας των εδρων αὐτων Δοὰρ 
αἰχ(εδραιων)χ "ἃ: Ἐκαὶ τὰ ομοιωματα των εδρων αὐτων Ν: 
Ἔ2οεμέγη ἐμ ἐεία εἶμ (ΤΥ ᾿ - εὐ εαἰλοώγας ἀμγεας δοσηογιεέ 
ὧἦγι δορίίοπειν Ἔν: ἃ καὶ τὰς εδρας τας χρυσας εθηκὰαν εν θεματι 
βαεργαζίθεμα εργαζζ ννγῦ) εκ πλαγίων αὐτῆς ἢ ( )ονν γ" ) ἷς, 6, 

12. κατευθυναν---εκοπιων] ἀμινεξέ παζίας ὧι μία δείξανεϊς 
γ»εγία» εἰ Ζ)1 ογόϊέανι μα εχ εὐ ἐγιον ρα ϊοῤαπ Ῥ᾿Ὸ] κατενθυναν --- 
ἐπορεύοντο 19] ἐὀιαγιέ 171 ογὀήέα να ἬΝ ] κατευθυναν] τόγεμέ (ἢ ] 
αι βοες ρμοβὶ οδω ἃ [αι οἱ Νοοθοχ | εἰς οδον] ἐγηργέσσις Δ: οἠλν 
ΟΠ εἰς ἃ | οδον] ΡΥ τὴν Ὅος,6, [ βαιθσαμυς 19] βεθσαμυς ΑΝο-ὶ 
Χγ: βεθσαμης ο: βαιθσαμοις 4: βαιθσαμὺυ ἃ: βεσσαμυς ἃ, | ενι 
ΒΑΝαρίην] ἐν ὦ ὕὐ; ἡ νη: μια οχα,6,: εὐθεια ο: εν ἡ ὁ τεῖ] | 
ἐπορενοντο 15] ἐπορεύετο ἃ [ ΟΙῊ και 25--επορενοντο 30 ς [καὶ γ5-- 
αριστερα)] πορευνομεναι και βοωσαι Ρ ὁπ και εκοπίων Ψ {1 }ἘΈΕΒῳ 1 
ΟἿ καὶ 29 Ὀος,6, [| εκοπιων} ρζύ οὐκ Χυ ἡ : εκοινοὺν ἃ, μυκω- 
μεναι 20 | ου μεθισταντο] ον μεθιστατο σ: οὐκ ἐμεθισταντον: 
οὐκ εξεκλιναν Ὀο Οτ-ἰδῦ : οὐκ εἐξεκλινον χιΐς, 6, [ δεξία οὐδε αρισ- 
τερα] δεξιὰν ἡ αριστεραν ν : δεξιαν οὐδὲ (- ἐπορενοντο ΟἹ) αριστερᾶαν 
εν ὁδω μια ἐπορεύοντο πορενομεναι και βοωσαι Ὀοχϑΐς, 6, [οὐδε] 
ἡ Δα[ηΡ(υ 4) 5νχ ] ἀριστερα] - εν οω μία ἐπορεύοντο πορενομεναι 
καὶ βοωσαι ἀρῇ : (Ἐὲν οδω μια ἐπορεύοντο βοωσαι .4) Ϊ επορευ- 
οντο 25] αὐϊογιέ ΒΡ] αὐτῆς] αὐτῶν δ, Ϊ οριων] οριου δ, : οδον 
Ο ] βαιθσαμυς 39] βεθσαμυς ε- γα, : βεθσαμους ο: βεθθαμὺυς Ακχ 

19--ΨῈ 1 οἵ ἢ 

19 ἐκαι το-- -κοιλαδὶ] εθεριζον θερισμὸν πυρὼν εν κοιλαδι οἱ 
ανδρες βεθσαμυς 5.6} | οτῃ και 1"--αβαιθσαμυς (ζ- [εν 15] ανδρες 
[3Ξ (14) } βαιθσαμνς] βεθσαμυς Ναςοίϊχγα; : βαιθσαμοις 5: βαιθ- 


ΑΝα-ρ( ἢ) --αϑῖν-ς, ς͵, ἀ (Γ(εη)ν 35}... 


σαμυσε υ΄: βεθθαμυς Α | εθεριζον θερισμον πυρων] γείεγ 
ἐγείέαεηι 9. 1 οὐὴ θερισμον - -εἰδον αἰ (ΠΔὉ γδ5 4 10} πυρὸς σν | 
κοιλαδι ΒιΛοῖΧγα,} ΡΥ τὴ ΝΝὰΡ 161} {| οφθαλμους] ΡΥ τοὺς Ναῦυε- 
οαννία,-6, | εἰδον} εἰδαν Υ: ἰδαν Δ [ κιβωτον ΒΆρννα,) Ρὺ τὴν 
Ν Ὑ6 1} [ κυριου] ΡΥ τὸν οὐ, : θυ α: τοῦ θυ χ: δεὲ (Α-ςοάάᾷ |Ώ 
ηυφρανθησαν)] εχαρησαν και επορευθησαν ὕοζς, 6. : - καὶ εδραμον 
οχ [οϑ(ά): Ἑ καὶ ἡλθοσαν ἰ 

14 εἰσηλθεν ἡ ἀαμαξα ς, ἾΞ 1 οἷὴὰ ἡ α [|ἀμαξὰ οχ σοῖγ ἃ | 
ἡλθὲεν οχ  αὙρον] ΡΥ τὸν ἃ [ ὡσηε] ὡσιεν: οσιε σ: τωσηε Ὀος, 
6,.: αὐσὴ Τα : τησον Αοάραϊχζἠ Οἵθσύ [ τὸν εν βαιθσαμυς] φιεεῖ 
εγαί βαίδαγις Ὦ, 1 τον] τον Ν᾽ δι) )είηοσννο,6, ΩΣ [εν] εκ Ὀς,6.: 
οἵη ΝοΙ͂Φ [ βαιθσαμυς] βεθσαμυς ΑΝοε-ῖχνα,: βεδσαμυς « 
εστησαν---μεγαν] «οἰ ἐαλη τδὲ εἴγεα ἑα δία φεαρηενὶ 38, ἐστη 
ὑος, 6,355. | εκεὶ παρ αὐτὴ] αὐτὴν εκεί παρα ν᾽  εκει] ὀοπες τὲ οἴ 
»ἐαἐμεγμέ Φ ] παρ---μεγαν] εἰ δὲ γε ἑα δὲς »τασημς 55. πὰρ 
αὐτὴ] αὐτὴν πᾶρὰα ον: παρα αὔρος,6, 35: : οὐχ 325 [ αντη] αὐτὴν 
Ασῇρ-ίνζα, : ἀντ οχ [μεγα Νοοχςε, | σχιζουσιν] ἐσχίσαν ὈΟ 
σ,θ,: ἐσμϑεϊόγι Ἐ, ] ἀαμαξης] ἘλυφδΡΘον (ΟὟ | τας] τοὺς 
ὃν | ανηνεγκαν] ανηνεγκεν σ᾽ “107, Ομ Ξ,. 1 οὐὰ εἰς 25 ΑἸ χς, 
ὁ. [ ολοκαρπωσιν ἃ 

15 ανηνεγκαν οἱ λενειται ἔπνν [ ανηνεγκαν 197] εἰσηνεγκανΝ 
(οι τὴν κιβωτον 64) | οἷἱ του 15. ΑΝοτηρ-ἶν--ΖΌ, [ κυρίου] Ἐ τοῦ 
θυ (ἣλ ς |͵ και 35- -χρυσα] ναὸ αν! αὐ. ἐγαπέ μαδα απ) φΠαΘ 
σεν ἐπ ἐγαπέ εἴ γαώμΐ βόγεας Ῥν(αἸα) [ εργαβ] «ἱγροὸ Α: 
εργαῦ Ναθπηβν Ὁ, : ἀργοῦ Α: αργωξ οχ: βαεργαΐ ὕὈοΖο,6, | 
μετ] ΡζΓ τὸ ὈΖς,6, ἐπ αὐτὴ} ἐψι αὶ ἃ : μετ αὐτῆς γΥ: οἱ Όφο 
νχο,Θ, [ οἵἷὴ τὰ 25 {| καὶ 45] ΡΥ α ΒΡγ ] εθεντο] εθετο «ὖ: 
εθετο αὐτα 1»: ταὐτὰ ὅος,6, δ) [ τοῦ 25-Ο2Ιθιμεγαλου] τὼ λιθω 
τω μεγάλω ὕὈοσ.6.: ΟἿ τὸν μεγαλον οχ | καὶ 5" -οϑυσιας] 1) 
ἡοίοεω μ εέμενι οἴ σας γύδοία ζεεογπεηί μῆγὶ αὐέοηι δείξας Ῥς, 1 (οι 
ανὄρες 44) | βαιθσαμυς] ΡζΓ οἱ εν Ὀος,6,: βεθσαμυς Νοορίνχγα,: 
βεθθαμυς Α : οἱ εν βεθσαμυς ἴ 1 ολοκαυτωμα οΧΊΞ [ οἱ και θυσιας 
(ς | θυσιας Βγα͵, (Ὡν(υ14}] ρΥ εθυσαν Ναδεσῃ ον, ς,ο, 1 φαο)1- 
είν ἘΞ: εθυσαν θυσιαν ΑἸνῺΡ γ6}}: {(εθυσαν σωτήριαν «4 } 
εν---εκεινη Ροϑβὶ κυριω Ὀος,6, 75. ] οἠἱ ἐν ας  ζοιὴ ἐκείνη 240) 

16 αἱἐ πεντε σατραπειαι ἀ(ρατί 6Χχ σογησρσηνΌ, [ ο(7 αὐ 1} 
οτὴ πέντε οσὐρηῖχ [ εὡρων καὶ] κίάργμέ Ῥ, 1 εωρων] εθεωρων ἱ ] 
ἀνεστρεψαν] α 29 γὰ5 Α : απεστρεψαν ς,.: ἐπεστρεψαν ν ] ασκα- 
λωνα] ἀσκολωνα ἃ: αἀκκαρων Αο(κ 29 ἰμἰ Πη)}αϊχ-εα [ τῇ 
ἡμερα εκεινῊ] ΡΥ εν υοίοΞ--χο,6, 3» (14) ; οὔ Φἴ-οα 

17 δῦ καὶ τϑ-τεμιαν 19 3.» αὐται] οἰἑάεας Ῥω: οἱ  ] 


τ (θεματι)] τὸ λαρνακιον ὦ 


Ι9 


[Ὁ] 


Ὠ]σΠ ἰΖοα ον Μιοῖοσοῦ Θ 


““ 


ΝῚ 1. ΒΥΥΣΤΔΛΕΤΟΝ 
“ΟΡ κἃ ᾽ , « , , “ χ -“ ᾽ , ’ γν ΄ , 
χρυσαῖ ἃς ἀπέδωκαν οἱ ἀλλόφυλοι τῆς βασάνου τῷ κυρίῳ" τῆς ᾿Δξώτου μίαν, τῆς Τ᾿ άξζης μίαν, 
,ι᾿᾿ ’ὕ Ἔ , Ν ΓὲΘ , ιν ᾿ ͵ 18 ᾿ ᾿ ζ ἮΝ ,»,} θ . κ᾿ 
τῆς ᾿Ασκάλωνος μίαν, τῆς [δὲθ μίαν, τῆς Δκκαρὼν μίαν. Ἰδκαὶ μῦς οἱ χρυσοῖ κατ ἀριθμον πασῶν 
’ ΄Ν ᾽ ’; ἴω ΄“ Ε , ΓΟ ’ - 
πόλεων τῶν ἀλλοφύλων τῶν πέντε σατραπῶν ἐκ πόλεως ἐστερεωμένης καὶ ἕως κώμης τοῦ Φερε- 
, .΄ὦ -“ Ἀ ν ’ “'΄᾿͵."» 
ξαίου καὶ ἕως λίθου τοῦ μεγάλου, οὗ ἐπέθηκαν ἐπ᾽ Ἰαὐτοῦ! τὴν κιβωτὸν διαθήκης ἹΚυρίον, τοῦ ἐν 
} δ“. ὍὭ ὩΣ ας ζω 1} θ , 19 Κ Ν ᾽ ν , ν νὴ νΐΝἊἉῳ "] ͵ ᾽ -“ τ ὃ ’ 
ἰγρῶ Ὡσὴῆςε τοῦ δαιθσαμυσείτον. ζαὶ οὐκ ἡσμένισαν οἱ νἱοὶ ᾿Ιεχονίου ἐν τοῖς ἀνδράσιν 
ν᾿ 7 γ ᾽ὔ Μ Ἀ 7 
Βαιθσάμυς., ὅτι εἶδαν κιβωτὸν Κυρίου: καὶ ἐπάταξεν ἐν αὐτοῖς ἑβδομήκοντα ἄνδρας καὶ πεντῆ- 
4 ΄σ- Ἀ 4 ἢ ς εἴ } ᾿ ςσ! Ἵ ΝᾺ .- εἾ ᾽ὔ 
ΚΌΡΤΑ χιλιάδας ἀνδρῶν. καὶ ἐπένθησεν ὁ λαὸς, ὅτι ἐπάταξεν ἰχύριος ἐν τῷ λαῷ πληγὴν μεγάλην 
͵ Ψ 5 - ; - ς ἥ ) 
σφόδρα. Ξ- καὶ εἶπαν οἱ ἄνδρες οἱ ἐκ Ἰδαιθσάμυς Τίς δυνήσεται διελθεῖν ἐνώπιον τοῦ ἁγίου τούτου; 
᾿ ᾿ ἣ 9 ’ ᾿ Γ΄ ͵ 4 , ς ΄“ ΟἹ Ἀ ᾿] ᾽ . 7 Ἀ Ἀ ὅς 
καὶ πρὸς τίνα αναβήσηται κιβωτὸς Κυρίον αφ᾽ ἡμῶν; “ἱκαὶ ἀποστέλλουσιν ἀγγέλους πρὸς τοὺς 
- ΄ Ἶ ν ᾿ ᾿ ᾽ὔ , 
κατοικοῦντας Καριαθιαρεὶμ λέγοντες ᾿Απεστρόφασιν ἀλλόφυλοι τὴν κιβωτὸν Κυρίιον" κατάβητε 
᾿ - γ᾽ ͵ὔ Ν 
καὶ ἀναγάγετε αὐτὴν πρὸς ἑαυτούς. Ἰκαὶ ἔρχονται οἱ ἄνδρες Καριαθιαρεὶμ καὶ ἀνάγουσιν τὴν 
᾿ ὃ θ ’ Κκ ’ Ν ᾿) , 4 ἘΞΌΝ 4 “, ᾽ Α ὃ Ν ᾿ 4 -“ β ἌΝ Χ 
κιβωτὸν διαθήκης Νυρίον. καὶ εἰσάγουσιν αὐτὴν εἰς οἶκον ᾿Αμειναδαβ τὸν ἐν τῷ βουνῷ" και 


τὸν ᾿λεαζὰρ υἱὸν αὐτοῦ ἡγίασαν φυλάσσειν τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου. 


τἃ φερεΐεου Δ | αὐτοῦῇῦ]ῇ αὐτοὺς αὶ [-κειβωτον Α 
“0 κειβωτος ἡ 


ξ 2 Καὶ 


10 ἐσμενισαν Δ | χειλιαδας Β" 


χ1 καριαθειαρειμ Α | απεστραῴησαν 113 | κειβωτον ἃ ] καταβηται 


ΜΠ} τ ἀαμιναδαβ ΔΑ 


ΑΝα-σ()ίπταριντ-ο, ο ΑΝ (ΞΡ) 


οπὶ εδραι  | αἱ 295--ο-οαλλοφυλοι ροξὶ βασανου ο ] ας--᾿αλλοφυλοι 
Ῥοβὶ βασανον χ | οηἱ ας ν΄ ] ἐπεδωκαν οχ  οἷὴ οἱ αὶ [ τῆς 
βασανου] ῬΓ ὑπερ Ὀάσορζο,ε,3": 2γὸ ον» ἀοη Ὦ,0 1 οτὴ 
τω κυριω “Μ-οοἂ ] (ασωτου 71) | μίαν 19] ΡΥ τω κῶ Μ»΄ | τῆς 25- 
μιαν 59] εἰ Οείλ πρᾶν οὐ “ἰκκαγῸΝ ΜΗΔ εἰ Οασαξ ΗΝ αῊΣ οἵ 
ΟἹ σεαίο πα} Ἶι εἰ ΟΥἿΔΣ πα εἰ οἰ δεαίοηι ἩΜΩῚῚ εἰ Οαξαΐ 
μπαῦ! ἾΞΔ 1 τὴς γαζὴης μιαν] ρΓ καὶ ος,6,(Ἃ : ργ και τῆς γεθ μιαν 
και δ: καὶ Ὁ: οπὴ ἔ | τῆς γαζη:] «“γαδα (Ὁ [ τῆς ἀσκαλωνος 
μιαν ρΡοβὶ μιαν 4 (ὦ || τῆς 49] ργ καὶ δος,6, (7 | της γεθ μιαν] ΡΥ 
καὶ ος, : καὶ γης γεθ μιαν ο, : οπὶ "8, | γε6] γαιθν : {γεθμι 
74) της 695] Ργῃ' και θθος,  : καὶ γῆς ο, [ ἀκκαρων] ακαρρων 5: 
ασκαρων φᾷ, : ἀκαρων 6 Ϊ οἵ μίαν 59 σν 

18 μυς] μυεὲς ὈσοζλῦὈ,6,,6,.: μυιες οΧ [ οἱ] αἱ οχ : οἵη Νάρε- 
οϑν ΖΑ 0, ς,6, | χρυσοι] χρυσαι οχο,: χρὺυς Ν: χρυσοὺυς ἴδ : 
οὶ Δα |κατ---πολεων) κατα αριθμων πὰς πολεως ν | κατῇ κατα 
τον ἴδν [πόλεων πάσων γ [ πολεων] ΡΥ των ΑΝ) άἄοβννα,ο,6, | 
οὔ των αλλοφυλων ὃν [οπὴ τῶν 294 [οἷ πεντεν ἰ σατραπὼν 
Βογσα,ο,  ὑΓ(ὰ14}] σατραπιων ΑΝ τε} 15.352. ] εκ] εἰς 6, | εἐστε- 
ρεωμενης---κωμὴς ταῦϊ] 4 ἴῃ (ΟΥ̓ [ εστερεωμενη9}] »αρηαε (ς 1 
Πα Ὁ καὶ γ'---ἰ(10) βαιθσαμὺυς Ἀ.Υ | εὡς χ25---μεγαλου] αα᾽ ἰαήαἶ» 
»αρηπῶμ μαίας Ὁ, 1 λιθου] ργὺ του Ν])υίοβννο,θ, τὸν μεγαλου] 
οπὶ ζ : οπὶ τοῦ ἃ [ οπὶ οὐ τ' [ επεθηκαν)] απεθηκαν Ὀ΄: ἐπεθεσαν 
Αν εθηκαν  | ἐπ αὐτου] ἐπ αὐτω τὰ, : (επ αντὸν 240): ὁπ: (χ | 
διαθηκης κυριου] εὡς τῆς ἡμέρας ταυτὴης ἃ: οἵῆή ν | διαθηκης] ὈΥ 
τῆς Ὀσίορχο,Θ, | κυριου] οπὶ ἃ..: ἕεὼς (ΡΥ καὶ Α) τῆς ἡμερας 
ταυτὴης ΔΟραϊχΖΩΪ ] τοῦ 35-βαιθσαμυσειτον ται] ἴπ ΟΟΥ | τὸν 
29] τον οχ: οπὲ Ω ] οὔ αγρω 6, [ ὡσὴε του βαιθσαμυσειτονῚ 
σὴ φεὶ εεί Αἰ πολορΐας φαΐ ἐδ ἐλ βεδδανῖς Ά.. 1 ὡσηε] ὈΓ 
τουᾶ: ὡσιεν : ιωσὴηε Ὀος,6, : ιτῆσου Αςαρηϊχχῦ | βαιθσαμυσειτου) 
βεθσαμυσιτον δε-ῖγα,: βεθθαμυσιτου Δ : (βαιθσαμντου 5.42): 
βεθσαμυτον εχ: βαιθσαμιτον Ρ: (βεσαμιτου 4): βαθσαμι εὡς 
τῆς ἡμερας ταυτης Οἱ βαιθσαμυς τοι εὡς τῆς ἤμερας ταυτῆς ος: 
“ εως τῆς ἡμερᾶας ταυτὴς Ὀδ, 


19 ησμενισανῚ εχαρησαν ρΡ(μιρ) ἢ -οοάά(α!ϊα): τηνε νη φηο, 


Ξ,, } οὔὺ οἱ ἄοα, Ὑπάϊ ] ιεχονιου] ιεχωνιου ὈΏΚΧ: ιεχοόνια ἃ: 
ἐχονιου 6: βρεδοημίας (Ὡς 1 βαιθσαμνς] (ργ καὶ 241): βεθσαμυς 
δοπτῖγα, : βαιθσαμοις η": βεθσαμοις πάϊς: βυθσαμνς οχ: βεθ- 


17 βασανον] πλημμελειας ὁ 


19. οτι εἰδαν κιβωτον] α' φιία ἐγ ῥεχεγι ὧς εαῤῥαὴι (τῴσσχταρο 


ΓῪ 4 ΔΙ -σ δ ,(κ ἔ 


»»». 


Ρν, 


20 


ἤ 


θαμυς Δ | οτι 15] οτε Ναδἔήιηρ-ν, 35 ] εἰδαν Βίη "4,] εἰλον Ἂς: 
εἰδον ΑΙΝῺΡ γ6]]: πο» σαπῖδλ πο ὅτ ρ- ΒαΥ(α14) [ κιβωτον] ΡΥ 
τὴν ΝΌ-ηρος-χζο,θ, ὙΠᾶϊ ] κυριου] ΡΥ τοῦ Ὀος,6, ὙΠάξ: ΡΥ 
διαθηκης ΥΥΞΣ  ἐπαταξεν 19] ἐπαταξαν Υ: ὁ Ζοο»ηίγες (5 ] εν 
αὐτοις}] οπὶ εν 2: ἐκ αὶ  εβδομηκοντα---ανδρων] χιλιαδας ν' 
ανδρων και ο΄ ἃ: {(ανδρων χιλιαδας πεντήκοντα καὶ εβδομηκοντα 
““δΊσ φιλμφπαρίηία νέα οἰ τερίπαρία κίγος ΔΈ, 1 εβδομη- 
κοντα] ΡΥ εἰς Νασρηνς: ρΡοβὶ ἀνδρας οχ | (οῃὴ καὶ 35 χεῦν | 
πεντήκοντα χιλιαδας ανδρων] πεντε χιλιαδων οΧχ | χιλιαδας 
ανδρων}] ανδρων (ω ὃχ ο9) χιλιαδας εκ του λαου Ὀ΄: - εκ του λαου 
ὁς,6, Τπάϊ: Ἐλεκ λαοὺυ Ορ | λαοε7 - σγεγεῖς (Ὁς ᾿ 

20 εἰπὸν αὐράοίοβνινο,θ,  οπὶ οἱ εκ ν(35 || εκ] εν Ναρος 
γες,6,651: ὙΠάϊ: οπὶ ἃ, [| βαιθσαμυς] βεθσαμυς ΑΝδροῖίγα,: 
βεθσαμοις αὶ Τμᾶϊ: βυθσαμυς χα [δυνήσηται δοχ | διελθειν] 
απελθειν ν: (εξελθειν 123): παραστῆναι Ὀοχ᾽ΐἷς,6, ὙΤΠάᾶϊ ] τοῦ 
ΒΥΞΞ] Ρσ τοὺ κυ ἰ: ργῦ κὺ θὺ οχ: ΡΥ κὺ τον θυ Αἀραΐ:ςο, : ργ κὺ 
Ν ΤῸ 1} (Ὁ ΤΠάϊ [τοῦτο ν [ αναβησηται Β] αναβησεται ΑΝ οἴη | 
κιβωτος) ΡΥ ἡ ΝὈεάορνχζο,θ, : Ὁ διαθηκὴς ἴπυν ξ5 [κυρίου] ΡΓ του 
Οζα: ; 

21 αποστελουσιν ΑΡ  καριαθιαρειμ] ταβ (3) ἱπίογ" α 19 οἵ ρ 19 
α: Οαγίαίλαγίνε Δ: καριαθιρειμ Ὁ΄: Οαγαγίνι ({ς ] λεγοντας Ὀ΄| 
απεστροφασιν Β" Αοδν  Χ] απεστραῴφασιν Ν᾿ "(υἸα)}ρυν5ῖ: αἀπεστρα- 
φησαν Βϑἶλρα, : (απεστρεφησαν 2.42): αἀπεστρεψαν ὈονΖο,6.,: 
απεστρεῴφασιν Νὰ τ16}} ] αλλοφυλοι] ΡΥ οἱ ὕὉπρηορβνχζο,θ, | 
κυριου] ΡΥ τοῦ ὈΓΐρος,Θ, : Ἀγ ρα» (Σ(αἰ4) [ καταβητε] 
ΡΓ καὶ ὈΓΠ38: καὶ ἀναβητε ν [ αναγαγετε] αναγαγητε δἄποα,: 
αἀπαγαγεται ν ] εανυτους] ζαυτους 7.4): νμας Ὀος,6. 

ΨΙΙ] 1 ἀνδρες] ἀρχοντες οχ | καριαθιαρειμ] «25 εχ α Αἷε,3: 
(αγίαίλαγὴν Ἃ: καριαθιρειμ Ὁ’ [ αναγουσιν] ἀαναγαγουσι ο: 
αἰρουσι οΧ ] διαθηκὴης 15] ρΥ τῆς Ὀ'΄δορα, ] οἷχ καὶ 35---κυριου 29 
ἃ, ] εἰσαγουσιν}) εἰσηγαγον Ὁ Ϊ αὐτὴν] αὐτον ἃ [ οἰκον] ΡΥ τὸν [5 
ΨῸ[ ἀμειναδαβ] αμιναδαμ α"ᾳυἱἀ )}"σηβνχ  (α14): αβιναδαβ Εὔ: 
αβιναδαμ 6 ] τὸν 19] του ἄορνς,6,: τω δ: τὴν ο: (οχ Ὁ | 
τον 55-Ἡγιασαν] ἡγίασεν τὸν υἱὸν αὐτου ελεαζαρ Ὁος,6, : 2|71Χὲ- 
γηω ἰέασαν Ἦ 1 εἐλεαΐαρ τον οχ | ελιαΐζαρ ΝΩ͂ | υἱον] ΡΥ τον 
ἔθου ] ἡγιασαν] ἡγιασεν Ναρίζ : ἡνεγκαν οΧ: ἠναγκασαν  [| 
φυλαττειν ἔν | διαθηκηῆς 29] ργΓ τῆς ἈΡ΄ἄορΡ 


18 εστερεωμενης) τετηχειμενης ὦ 
οὐ Ἀν 595) ὅ5-αρ- Βατ 


εκ 5 δ» 
͵ σγο ΘΟ (ΕΚ 
ῇ ἐ Ἶ »ἃ ψΨὶ Ἁ} ἢ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΝΟ 


δον δὶ 
ἐγενήθη ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἦν ἡ κιβωτὸς ἐν ΚΚαριαθιαρείμ, ἐπλήθυναν αἱ ἡμέραι, καὶ ἐγένοντο εἴκοσι ἔτη" 1" 
͵ὔ »» Τ᾽ ᾽ 9 Ἀ 
καὶ ἐπέβλεψεν πᾶς οἶκος ᾿Ισραὴλ ὀπίσω Κυρίου. 3καὶ εἶπεν Σαμονὴλ πρὸς πάντα οἶκον Ἰσραὴλ 


"»- 


᾽ ΓῚ ᾽ οἴ. ’ γ ΄-"  ὸ - ᾽ ’ " Ἀ ΣΧ ’ Ἀ 4 ἢ . 
λέγων ἐ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ ὑμῶν ὑμεῖς ἐπιστρέφετε πρὸς Κύριον, περιέλετε θεοὺς ἀλλοτρίους ἐκ 
“- Ἀ » ιν. ἢ ΄ ΄ κ΄ κ - ᾿ ἘΞ 
μέσου ὑμῶν καὶ τὰ ἄλση, καὶ ἑτοιμάσατε τὰς καρδίας ὑμῶν πρὸς Κύριον καὶ δουλεύσατε αὐτῷ 


ΒΝ 


- - Ἁ 77 Ν δι ς 
μόνῳ" καὶ ἐξελεῖται ὑμᾶς ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων. καὶ περιεῖλον οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ τὰς βααλεὶμ καὶ 
Ω Κ Ἀ Ἴ τι 7 ω) ΙΝ ’ ἤ 
αἱ εἶπεν Σαμουήλ ᾿Αθροίσατε πάντα 
6 


- “ ἦ 
τὰ ἄλση ᾿Ασταρωθ, καὶ ἐδούλευσαν Κυρίῳ μόνῳ. 
[ἡ ΄ Ἁ . 
Ἰσραὴλ εἰς Μασσηφάθ, καὶ προσεύξομαι περὶ ὑμῶν πρὸς Κύριον. 
7 , ᾿ [ " γ»ῷ» ἢ 4 ἰέ σ΄ ’ ᾿ρβπε τὰν ᾿ ΄“- ν 1 Ἂ : -“ᾷ«Ίς Ω 
φάθ, καὶ ὑδρεύονται ὕδωρ καὶ ἐξέχεαν ἐνώπιον Κυρίου ἐπὶ τὴν γῆν καὶ ἐνήστευσαν ἐν τῇ ἡμέρᾳ 


“ΠΣ 


καὶ συνήχθησαν εἰς Μασση- 


ΩΟΧ 


- ἤ μ δ᾽ ν: 
πΠέΠΠΠέΕέυσπρρΦῦὈθὃὅΞξ3ἰᾷ τὸ. ὼ ἐππαξν Ξομονὴλ τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ. εἰς 
᾽ ἐν » ͵ ε ὔ Ε ς }] 
λΙασσηφάθ. Τκαὶ ἤκουσαν οἱ ἀλλόφνλοι ὅτι συνηθροίσθησαν πάντες οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ εἰς Μασ- 
.] Ἂ ͵ φ' κὰκ 
σηφάθ, καὶ ἀνέβησαν σατράπαι ἀλλοφύλων ἐπὶ ᾿Ισραήλ' καὶ ἀκούουσιν οἱ υἱοὶ Ἰσραήλ, καὶ 
8 “Ν᾿ 


ἐφοβήθησαν ἀπὸ προσώπου ἀλλοφύλων. ϑὃκαὶ εἶπαν οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ πρὸς Σαμονήλ Μὴ παρα- 


“- ἴω - Ἁ π- ἃ “ Ἀ ’ “" ἊΝ » ἤ 
σιωπήσῃς ἀφ᾽ ἡμῶν τοῦ μὴ βοᾷν πρὸς Κύριον θεὸν σον, καὶ σώσει ἡμᾶς ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων. 
9 ΝΟ Ψ ἈΝ τὰ Ν " θ ἐν Ρ Ἂ 3 μ “ΠΝ Ν [τ ᾿ ἃ Ἀ - ὩᾺ 

καὶ ἔλαβεν Σαμουὴλ ἄρνα γαλαθηνὸν ἕνα καὶ ἀνήνεγκεν αὐτον ολοκαύτωσιν σὺν παντὶ τῷ λαῷ 


) 


2 καρειαθιαρειμ ἃ 


2, εγενηθὴ] εγεννηθὴ αἱ εγενετα Ὀος,6, ἣν ἡμέρας { ] κιβω- 
Τοῦ] του θὺ Ὀος,6, | καριαθιαρειμ] καριαθηαριμα : Οαπίαἑλαν» τὴ 
Ω͂ : καριααθιαρειμ ἃ [ πα εἐπληθυναν---κυριου ἈΜ. | επληθυναν] 
επληθυνθησαν ΝΑΌΣ -ποβννΌ,ς, 6, {71 (- σφοδρα)): γορέο τὴ φημι 
3... ἐγενοντο] εἐγενετὸ ὈομαίγΖο,ο, : ἐγενηθησαν α(εγενν- ἢ) } 
ἐτὴ εἰκοσι ἀΞ33.,. | εἐπεβλεψεν] ἐπεβλεψαν επρ-ἰνυΖ"(υἱά, σΟΥΥ 
2} .ςοοὐά : απεβλεψαν ἃ: εἐπεστρεψεν ὀοχ᾽ ς͵ ε,335.: ἐπεστρεψαν 
101 : ἐπεψε 1γ᾽ [ οἰκος] Ρ'' σ ΑΝαδοίοχυε, : ΡΥ ο λασς ο Ὀ΄ [οΠὶ 
οπισω---ἰ 3} ἰισραὴλ ΟΧΥ | οπισω] ργε 7γεὲ 3ν, | κυριου] αὐτου ν: 
Ἔεν εἰρηνη Ὀος,6,3" 

9. εἰπεν] αὐτοῖς 2 [ οηἹ λεγων (ζ | ἐν---πρὸς “5 πα {Πα ἴῃ 
{νν" | οἵη ὑμων τσ | επιστρεῴετε] ἐπιστραῴφητε ἃ,.: ἐπεστρεψατε 
Ὁς,6,73. ϑρεςο-οοαά : {(επιστρεψητε 113): επιστρεψε ἴ: ἐστρεψατε 
ο [ περιελετε] περιελεσθε ὈσαΓΠηΡρ τιν χζΖὴ : εξαρατε οἷς, 6, 
ΤΠαὶ [ θεους 8] τοὺς θεσους τους ΑΝ οπῃ ὙΠπάϊ: τ ἀσς τ: 
Ἔ κοξέγος ΟΝ 1 αλλοτριους} αλλοῴφυλους αὖ | εκ μεσου] εκ μεσω 
στεν μέσων  ὑμων 595] τ τὰβ (6) αὶ [ μα)" καὶ 25---ετοσιμασατε 
3,5 | τὰ αλση] ἐχείαῖζέσ ἐμεος ἐογ ὅρες [ τας καρδιας] ον 13] 
ὑμων 39] ἡμων χ | δουλεύσετε γΥὶ [ ἡμᾶς ἀρῖο ] αλλσφυλων] ΡΥ 
τῶν ΝΌουῦ,6, : ΡΓ νίων ὁ 

4 περιειλον] περιειλαν οΧ : περιιλαν  : περιείλανταν : εξηραν 
μοζϑἷς, 6, [ οἣἹ σι 0 [τας] τοὺς [αΡϑν: τὰ υἱοχῆΐς, 6, [ βααλειμ] 
βααλημ εσκ: βαλεὶμ 6: βαλλεὶμ ο: (βααλλιμ 74) ] καὶ 5} 
Ἔεξηραν Ν᾿ : τ απεγέογε ρος [ ἀσταρωμ Ν᾽ [|ἢα}» καὶ 3Ψ9--- 
μονω ἘΞ, | κυριω Βαῖνα,Ὀ,} τω θῶν : ρύτω ΑΝ γε]}: εὐ ἃ - τὸ δε 
3,, ϑρες-οοάά | μονω] - καὶ ευηρεστουν αὐτω (-Ἐ μονω 6,) ὈΠΟΖ 
σιδ, 3 

5. αθροισατεῖ συναθρσισατε Ὦος,Ε, : -ἐ προς με Νίδνν ] παντα 
Βοεῖχγα,] Ρύ τοὺς Ὠδ᾽α]4}: ΡΥ τον ΝΘ ταὶ}: Ἑανδρα Ογτ 
ἰισραηλ] λαον ἃ [μασσηφαθ] μασηφαθ ἀεῖϊ ἃ Ογτ: μασιῴφαθ σν: 
Δασεεζαί (6: μασηῴατ Α(αϊά) ον ; μασσηῴα δυο) ορϑῦννα,Ο, 6. 
33: μασηφα οἶδ᾽ Χ | οἱ καὶ 25--Ἕ(6) μασσηφαθ τ ἃ | προσευ- 
ξομαι] προσευξωμαι ν: προσεύξονται ἃ.: προσευξον Ὀ΄ | περι--- 
κυριον] πρὸς κν νπερ ὑμὼων (μων ο6,) Ὀος,ς, ΞΖ | {περι] νπερ 
123) ημων 

6 συνηχθησαν ΒΑοῖχγα͵, 132] {ζσυνηχθὴ 2...)}: συνηχθὴ ο λαος 
Ν γὙε}}] γε: τ ονμες (Ὁ ] μασσηῴφαθ τ9] μασηφαθ εἰ (γε: 
μασιφαθν: ἡ͵αξτεζαί ({π: μασηῴφατ Α(ὖ": μασσηφα Ὀσίορϑονχ 


ΝΙΙ 3 αλση] ασταρωθ ὁ 


αιἰτοιμασατε 


7 ακοαυοσυσιν] ἀκσυσιν Δ 


ΑΝα-ίηπακίν-ο,ο, ἄ (Γτν 15 (3, 


ἃ,0,6,:9 [Δ καὶ χ2᾿-τ-κυρίου 59 352 | νδρευσνται υδωρῚ] ἐνιῤέε- 
πεγὲ ἀφανι φαϊμοοίες 3.00 ὶ 1 νδρευονται] υδρευοντο ἢ ἶνχ: 
ὑδρευοντας ΔΑ: (ζυδρενον 53.4.2}: 2ημοέαογεηέ 5.,.5) ] εξεχεαν] 
ἐξεχεον ἰ: ἐιαϊιέ Ἃ: ἐκχεουσιν Ὅος,6, [οἱ ἐπὶ ο | και .0--- 
κυριου 25 5} τ 1 | εἰπὸν αἰγήείος,Θ, [| ἡμαρτηκαμεν] ἡμαρτι- 
σαμεν Χ: ἡμάρτομεν Ὦπος,Ε, [ ενωπιον κυριοαυ 55] τω κῷ ΝΑΒοΠι 
ΟΥ̓Β,6,6, Ογν [εδικαζεν ἐδικασεν ΝΕΈρῃην, Δ {33 Ογτ: εδιδαξεν 
Οἱ εδιδασκεν ἃ ] σαμουηλ---ἰσραηᾺ] φοΣ δαριποί 138. ] {(σαμουηλ] 
ἰσραηλ 240) [ Οπὶ τοὺς υνἱσὺς ἰσραὴᾺλ εἴ | τοὺς υἱσυς] τοις νιοιςν: 
οὐ (9 | εἰς 29] ἐν α, [ μασσηῴαθ 5295] μασηῴφαθ εἰ" Ογε: 
μασιῴαθν: μασηῴατ ΑΖ: μασσηῴφα οί ορδννχα,ς, 6, 15 

“ οπὴὶ και 1τ--“μασσηφαθ 4, οἱ σι 19 Α | αλλοφυλοι] 
Ἔπαντες Ὀος,6, [ συνηθρσισθησαν---υιοι 19] συνηθροισθη πας εχ] 
συνηθροισθησαν)] συνηχθησαν Ὀος,6,. [ παντες-- μασσηφαθ] οἱ υἱοι 
(Δ εἰς μασσηῴα παντες Ὀος,6, [ οπὴ παντες νΞ{{- | οπὶ εἰς 
μασσηφαθ ἃ | μασσηφαθ] μασηφαθ οἷ : μασιῴφαθ ν: “)α»εεγαΐ 
(ο;: μασηῴατ Α(Ὴ : μασσηφα οἴ ΠΡ ΡΞ ΧΙ͂Σ [ σατραπαι] ρι᾽ σι 
Ὀοοχο,6,  αλλσῴφυλων 19] ργΥ των ΝΌςσα(ο--Ζο, 6, : αλλοφυλοι α 
ἐπι ἰσραηλ] ἐπ αὐτοὺς ἃ: οἵη (7 | ἐπι ἐν α,  οπἱ καὶ 3Ὁ-- 
ἰσραὴλ 35 σὰ, | ακσυσυσιν] ἤκουσαν ὕοχο,6, (ὐγτ | σι 25] οτι ἃ 
αλλοφυλων 25] ΡΥ των Ὀείοίο, 6, 

8 εἰπὸν «θάείοσ,ο, [ οὶ σι νισι ἰσραηλ ἃ | οηϊ οἱ οο | Πα) 
μη το--σου ΒΝ | μη το---βοαν] γ9 αὐἰῤδίδγῖς εἰα να» Ζ2)γοξίό»" νος 
ΑΔ] μὴ 1τ9] Ἔ δὴ ἢ | παρασιωπήσεις οχ ] αφ ἡμων] 2). γιοὐδὴν 
32}, ] αΦ] υῴ Ογτ | ὑμων χ' | τον μὴ βοαν τε εἰανια Ἅ,: εἰ 
εἶα»α Ἶϑ 1 οἢἹ μη 35 Ν ΑΘ, [ θεον] ρζ τὸν Ν᾿ Βοάίοοννζῃ,ς. 6, | 
σου] οἵχ 5: τ υπερ ἡμὼν ὈοΖο,6, [ {(σωσεις 71) [ αλλοφυλων] ρὲ 
των Ὀοσ,6,: ΡΓ νίων ἃ,: τ καὶ εἰπεν σαμουὴῆλ μὴ μοι γενοιτο 
ἀποστηναι απὸ κὺ θυ μου του μη βοαν περι υμων προσευχόμενον 
ὀ(μιρ) ἀρ (58 Ὁ) (ρασὶ ΠΕΡ )ρ-ινγΡΖΌ, (700 2. [ὁὴἱ καὶ εἰπεν 
σαμονὴλ γὺῦ ] οηὴ μοι {5 [ αποστησαι ὀ(πιρ) σιν" [ θῦ μου] του 
θν ῬᾳῖΖ: οπι ἃ : οἷν μον 7... | βοαν] -Ὁ αὐ ἐπι ΨῸ ] περι] ὑπερν 
προσευχομενον] προσευχόμενος Ὁ, : πρὸς κν ν: οἱἱ {{ 7} 

9 γαλαθηνον) αγαθην νΜ-οοὔά | Πα} καὶ χ9---κυριω 3,.,}| 
ανηνεγκανν ] αὐτον] αὐτων σα: αὐτὸ ἃ,.: αὐτω ἃ Ι σλοκαυτωσιν 
ΡΓ εἰς ἄχα, 1 -σοαα (γτ: εἰς σλσκαρπωσιν ο ] οὶ συν---[10) σλο- 
καυτωσιν ἃ, ] συν---λαὼ] ροβί κυρίω Ὠοο,6, Τ5.: 27γ ον!ὶ ῥοῤμίο 
42} συν παντι]ῇ συμπαντι ποχ: οηἹ σὺν Ν᾿ | οἷ τω τ 4 | 


4 τα αλσὴ ασταρωθ] α' τα της ἀσταρτῆς αγαλματα φησιν 2 


.6 εδικαζεν] α' θ΄ εκρινεν ὦ 


2ὶ 


ὨΙσΠΙΖθα ὃν Μιίοίοσοί Θ 


ΜῈ 0 ΒΑ ΣΙΔΛΕΙΓΝἊΆΑ, 


“Ὁ Υ Ἀ Ὶ ἰέ ἊΣ Ἁ Α ""“Ρ Ι] ἴω »» 
Ι) τῷ κυρίῳ" καὶ ἐβόησεν Σαμουὴλ πρὸς Κύριον περὶ ᾿Ισραήλ, καὶ ἐπήκουσεν αὐτοῦ Κύριος. Ἰϑκαὶ 
4 ἃ " ᾿ ᾽ [ 

ἣν Σαμουὴλ, ἀναφέρων τὴν ὁλοκαύτωσιν, καὶ ἀλλόφυλοι προσῆγον εἰς πόλεμου ἐπὶ ᾿Ι͂σραήλ' καὶ 
" ’ »»» ᾽ - ΄ 4 ΄ ξ ᾽ ΕῚ ᾿ ᾿ ᾿ Α ᾽ ͵ 3 , 
ἐβθρουτησεν Κύριος ἐν φωνὴ μεγάλῃ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐπὶ τοὺς ἀλλοφύλους, καὶ συνεχύθησαν 
καὶ ἔπταισαν ἐνώπιον ᾿Ισραήλ. "" καὶ ἐξῆλθαν ἄνδρες ᾿Ισραὴλ ἐκ Μασσηφὰθ καὶ κατεδίωξαν 
τοὺς ἀλλοφύλους, καὶ ἐπάταξαν αὐτοὺς ἕως ὑποκάτω τοῦ Βαιθχόρ. τΞκαὶ ἔλαβεν Σαμονὴλ λίθον 
τ αν ) ᾿Ὶ Ι] ᾿Ἶ Α Ἁ :] Α γ᾿ δὰ Ἁ 4 ’ Αψφν"ἫἭῃᾺ 

ἕνα καὶ ἔστησεν αὐτὸν ανὰ μέσον δΝασσηφὰθ καὶ ανὰ μέσον τῆς παλαιᾶς, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα 

“αχ͵Ἧν ’ - ΄ ᾶ, - ΄“ 
αὐτοῦ ᾿Δβευέζξερ, Δίθος τοῦ βοηθοῦ, καὶ εἶπεν “ἕως ἐνταῦθα ἐβοήθησεν ἡμῖν Κύριος. ᾿3καὶ 
Υ̓ ν Ὶ ᾿Ὶ [ , ΄ὰὸ 
ἐταπείνωσεν Κύριος τοὺς ἀλλοφύλους, καὶ οὐ προσέθεντο ἔτι προσελθεῖν εἰς ὅριον ᾿Ισραήλ" καὶ 
ἤ - , Ἀ Ἀ - “ Ἁ « Ἃ ΄-΄ὦ Ἂ2 ᾽ 
ἐγεηθη χεὶρ Κυρίου ἐπὶ τοὺς ἀλλοφύλους πάσας τὰς ἡμέρας τοῦ Σαμουήλ. τ! καὶ ἀπεδόθησαν αἱ 
Ἐ ἊΝ ἢ , “ - ᾽ ᾽ - 
πόλεις ἃς ἔλαβον οἱ ἀλλόφυλοι παρὰ τῶν νἱῶν ᾿Ισραήλ, καὶ ἀπέδωκαν αὐτὰς τῷ Ἰσραὴλ ἀπὸ 
᾿Ασκάλωιος ἕως ᾽Λζοβ, καὶ τὸ ὅριον ᾿Ισραὴλ ἀφείλαντο ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων" καὶ ἦν εἰρήνη ἀνὰ 
" “ 
μέσον ᾿Ισραὴλ καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ ᾿Αμορραίου. ᾿δκαὶ ἐδίκαζεν Σαμονὴλ τὸν ᾿Ισραὴλ πάσας τὰς 


τόθ 


φ ΄ “- ““ 3 ἰφ Ἁ Ψ [ Ἃ 3 Ἁ 3 μ ᾿: Ἵ ’ Ἁ Ἁ Ἁ 
ἡμέρας τῆς ζωῆς αὐτοῦ" καὶ ἐπορεύετο κατ᾽ ἐνιαντὸν ἐνιαυτὸν καὶ ἐκύκλον Βαιθὴλ καὶ τὴν 


Γάλγαλα καὶ τὴν Δίασσηφάθ, καὶ ἐδίκαζεν τὸν ᾿Ισραὴλ ἐν πᾶσι τοῖς ἡγιασμένοις τούτοις. Ἰ7ὴ δὲ 


10 ἐπὶ 15] πὶ 500 τᾶ5 88Ρ 12 μεσὸν 15] βεσον ἃ 3 εἐταπινωσεν ἃ ι6 πασιν ἃ 


0] 


{1 


12 


ΔΑΝα-τητήηβῖνσς, 6, ον 3Ξ (3. 


τω κυριω] οἵῆὴ οΧχ : οὔὴ τω ἡ Ογγὰ |, ἀανεβοησεν ος, ] οπὶ προς--- 
ἰσραὴλ ἃ | προς κυριον] τω κῶ ἢ | περι ἰσραὴᾺ] τέ» εγαεί 
ο» 11! Ψ 5 } περι] ὑπερ του ὕὈος,6, [ κυριος} ὈΓ ὁ Ὁ : Καὶ ΘΧ ΘΟΥΥ οϑ 

10 ΠᾺΡ καὶ τὃ--ολοκαυτωσιν ΒΛ [ οἱ καὶ 19---ολοκαντωσιν 
ἃ |- ην---προσηγον] αὐτοῦ οὔεγεδαΐ δα)ν με ἀο οσαπδέϊεε ἀρεεςεογηΐ 
αἰϊεριῖσειας ΑΞ. [ αναφερων] προσῴερων ᾧ: φερὼν ο  ολοκαντω- 
σιν} τ 2Ζοορηέμο 4, 1 αλλοφνλοι] ργ οἱ ὕεάξπορνχο,θ, [ προσηγον»} 
προηγον 2: προσηγαγον ΑΝΥ: προσηγαγοντο ἃ, |ἰ εἰς πολεμον] 
οἵῃι τ: ΟἿἹ εἰς ἢ | ἐπὶ 19] πὶ 5110 τὰς Βϑδ; εν ἄραΐϊ [|κυριος] ΡΥ 
οὗ [ εν φωνῃ μεγαλὴ] ρΡοβξὶ αλλοῴφυλοις (ς : ροβέ εκεινὴη (ΤῸ | 
Οηὶ εν τ δῖοα,ς,6, [ φωνὴ μεγαλὴ ροβί εἐκεινὴ Ὀς,6, | εν 25-- 
εκειν] Ροβί αλλοῴφυλους ξΞ : ΟἹ ο  (οῃ) εν 25 71) | ἐπι 295] προς 
Ουτ- θα | αλλοφυλους:}] και εξεστισεν αὐτοὺς σ [ οπὶ και 45-- 
(11) αλλοῴφυλους  [ Ππαῦ καὶ .---σραὴλ 29 ΚΞ. | (οηὴ και συνε- 
χυθησαν 44) }] συνεχυθησαν) συνηχυθησαν γ: συνηχθησαν ἀα, 
γι | επταισανἹ] ἐπαισαν ΕΥ̓: ἐπεσαν ΑἸοΡΧ: εἐπεσὸν ἃ Ογτ: 
(εστησαν 2406}: εφυγον ἃ.: αδγ»ιεμίαζἧὝ σιερί Ξ. | ενωπιον] ἐγαν 
Ιῖς (1 ἰισραηλ 25] ΡΓ τοῦ ςα 

11 και το---ἰσραηλ] ἀϑεργαίγιεέ {31 πὴ γ [εξηλθαν Ἐπ] 
εξηλθον ΝῺΡ τ6}] ] ανδρες] ΡΥ οἱ οχο,: ΤΠ (ΤΥ 1: οτὴ 335 | οι 
ἰσραὴᾺ ς, | εκ] εἰς ννε, ΑΚ -«αἀ0Γ6335.} μασσηφαθ)] μασηφαθ ε(: 
μασιῴφαθ σν: μασσηθῴφαθ «..: δατεεγαὲ ψ5: 7αφξεγαί (Ὁ : μασ- 
σηφα ὈοΓΠΡορβίνχζο,θ, Ξ: μασηφα ἃ | ἐπαταξαν) ἐπαταξεν α 
γα, : κατεδιωξαν πῦον [ὁοπι νποκατω (44) (ζ | του] το 500 τὰ5 
Αὖ: οὐὴ ὕὈσοχα,ς,6, [ βαιθχορ] βα εχ οοτῖ υἱα ς,8: βεθχορ ἃ.,: 
βαιθχωρ επρᾳϊχῦ,  : βεθχωρ {: βηθχωρ Οὐ-ρτ: δείλελεν Οὐ- 
Ια : βαιθχθορ ὮΡ: βεθχορι τ: βαιχθωρ ἃ: βεχθωρ οχ: {βεχθορι 
596): βαιχὼρ α: δεελογ Ὧ: βεκχορ γι βελχορ Α: βεεχορν: 
(βαιχεωρ 4.4: βιεχωρ “.4..2)}: Βαεελγοίάᾳ ΔΝ τ Ολεόγονγε (ς 

12 εἐλαβον αὐ | λιθον] Ἐ μεγαν σνΖ { οὔϊ ενρὰ νὶ [ ἐστησαν 
ἃ.  αντον»] αὐτο ΔΑ: οἵὴ Αἰ [ "αῦ ανα τ9---κυριος 3)" ] ανα 
μεσον κι" εἰς μεσον ἃ,: ἐν ο ] οἵα μασσηφαθ---μεσον 25 οΥ̓ἜΞ | 
μασσηφαθ] μασηφαθ 6: μασιφαθν: )]αφ:Ὕαζά Κ,.. μασσηφα ὃς 
αἀΠΡ Ῥβεννχζο,θ, : μασηῴφα ΔΑΥΡ : μασσιῴφων ἃ,.: 7 ατόίον (ἿΝ 
ανα χ5--παλαιας} ἐ,ιίεγ.. ομας εἰ πμοεγῖς Β,: ἐμέν οίδεαη 
αγἤφηα»» -ςοαα [ {(οῖῃ ανα μεσον τῆς 44) [ εκαλεσαν ἃ, | το 
ονομα αὐτου] αὐτον Ὁ,3Ξ3 [ (αβενεζερ---κυριος] λιθος του βοητου 
αβεννεῖερ 526) | αβενεζερ] (αβινεζερ 74}: αβεννεζερ ΝΌΓΗΪποσνν 


Ι0 συνεχυθησαν] θ΄ εξεστησαν ὀχ(Ξῖπιε ποτ) : εφαγεδαινισαν 1 


12 τὴς παλαιας] σ΄ τοι ακρωτηριον ὀζίπ! θ᾽ ΠΟΙΏ) 


τ- 
ἰ 


Υ,.,, Ψ.: οἵἷὴ ἃ [ οπὶ λιθὸς του βοηθον Θη  | λιθος] Ρζ ὁ 
σήμαινει ἰννγῦς ΡΥ φηραῖ εεί (Ὁ: ρὺ ἦσε ἐπὶ ᾿. ] του βοηθου] 
σαϊπμίον 533. : του βουνον ἃ: -- μον ὈΠοζΖο, 6, ] εὡς ἐνταυθα] μεφπε 
αα ἄπς ἰαῤίαενι ᾿, 1 εβοησεν αὐ | κυριο9] ΡΥ ο ὀίοεννς, 6, : 
οθς ἢ 

13 οπὶ καὶ ,ο--αλλοφυλους 25 Δοχ [ προσεθετο νν | ετιἿ επι 
ο [ προσελθειν Βγα,7] ἐπερθει ΑΙ: τοῦ ἐπελθεῖν Ὦος,6, : ελθειν 1: 
ἐπελθειν Ν τ6}}: ἀφερηάέγε 1 εἰ9} προς ἐπ: τηλεγ ( [οριον] 
ΡΥ το Ὀος,6, ἐγένετο ΑΝΌος,6, [ χεὶρ] ρζ ἢ 6 | οἵὰ τον ἀρὰ 
ἔπορϑδν"ς, 6, 

14 (οπὶ και τ5--αλλοφυλων 4) [ απεδοθησαν) επεδοθησαν 
ες οπὴ (7 | αἰ] ΡΥ απασαι ν [ παρα] απο Νδορην", [ θαϊ και 
2" π--οισραὴλ 25 ἃ, (Ὁ | απεδωκεν ν(π14) [οἷ αὐτας---αφειλαντο 
ἀρ ] αὑτὰ Α || τω] τον ν [ασκαλωνος] ακκαρων ΑἸΝοίτοβννχ 
“Δ 0,,6,.: αἀκαρων 6: αἀκρων ἃ ] αζοβ] οὗοβ αἱ πιῦν: εἴβ Ν: 
οἷωβ σι: οξοβ 6: (ιαζοβ 244}: ζ0β ἰδ: ασαζοβ α.: γεθ Αὐοίην 
οαἴννχες,ο, ΟΞ : αζεβεγεθ ἢ | το---αφειλαντο] ἀφειλατο (-αντο 
Ὁ) τὸ οριον αντοῦυ (λ Ὀος,6, | τὸ οριον ἰσραηλ ρΡοβὶ αφειλαντο 33 | 
οριον] ορειον Χὶ ορει ο [ αφειλοντο Νο[ϊαπίιννΖ {εκ χειρὸς] απὸ 
Υ8Ξ [αλλοφνλων] ΡΥ των Ῥογς,6, [ ανα 15--αμορραιον] ζ)ιε» 
Αντογγλαεινι οἱ ἐμέο ἡτγαφὶ 35, 1 οὐὴ ἰσραὴλ .Ὁ---μέσον “5 γε] 
ἰσραὴλ 45] ΡΥ του Νοοίπηδννχα,Ρ,: ΡΥ δογει ΟἿΌΝ ] οὶ ανα 
μεσον 25 ἀο [| οἵκ του αὶ [ αμορραιου] αμμοραιου Α : αμμορραιου 
ἢ : αμοραιου ΘΟ: ἀμορευυ πα: αμωραιοὺυ Χ 

15 εδικαζεν] κα 58 τὰϑ5 δῇ : εκρινεν Ὀοζ(π)ρ)ς,6, : ἡμαϊεαιζ 
ΦΙ(ΊΞ [ (σαμουηλ] ΡΥ ο 242) [ ἰσραηλ] λαον ἢ 

106 επορενετο---εκυκλου] Ζ2παϊεατε δανεεί εγασί {ηὶ εἴγε 16π 
(7 | ἐπορευθὴ α | κατ ενιαντον] εἐνίαυτον κατ ν: εᾧ (αφ ε,) 
ικανοὺ ἐνιαυτὸν κατ ὕος,6, | ενιαυτον 19] τὸ 50 τὰβ (2) Δὐ! 
ενιαυτον 25] ἐνιαυτοῦ [π᾿ 57 : οἵὴ οἄδχυ [ εκυκλου] εκυκλω ν: 
εκυκλουν Δς [ βαιθηλ] βεθηλ ν: την βεθηλ οχ [οἱ και 35 4 | 
οἵη τὴν τὸ σ [ γαλγαλα] γαλγαλ ὈάήοραϊΖζο,6, : {γαλγα 74): 
γαλαλα ὩΡ: γαλααδ οχξφζε | (οι τὴν 25. 44) | μασσηφαθ] 
μασηφαθ εα,,Ἶ : μασιφαθν: ]αςεύίαί Ψε: 27] αφεγαί {Ὁ Αποηΐ: 
μασσηφα ὈςΓΘΓΡ Ὀαβίνιχο,6,,15: μασηῴφα ΑΡ | δὰ" καὶ 55- 
τουτοις Ἐ." | εδικαζεν] καζ 50} τὰϑ ἂἃθ: εκρινε σαμονὴλ ἔηρεν : 
(Ὁ -- σαμουὴλ ὅ4 τὴρ) | τον] {τους νιοὺς 74}: δοῤκίμενι 3, | 
ἰσραηλ] λαον οὔ {π|64) | υγιασμενοις Ὀ΄ |[ τουτοι:] αὐτοῖς ς 


Ι;Σ κατεδιωξαν] σ΄ επαταξαν ὁ 


τό εν---τουτοις] εἰ παντας Τοὺς ΤΟΊΤΟΙΙ9 ΤοΟυτοὺς οὐδ σαν οἱ αγίοι Ζ 


ϑ 


ΟΠ ΖΘ θν ΜΜ|;ὶ|ΟΙΓΟΦΟΙΘ 








ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΝΠΙῸΟ 


᾽ ᾿ : ω ᾿ϑοο ὁ ΄, μ 2 ἌΝ Ὕ ἰ “ » ἴω Ν᾿ ὙΟΥΓ ν . " ν 5 , ΑΝ 
ἀποστροφὴ αὐτοῦ εἰς ᾿Αρμαθάιμ, ὅτι ἐκεῖ ἡν ὁ οἶκος αὐτοῦ, καὶ ἐδίκαζεν ἐκεῖ τὸν ᾿Ισραήλ" καὶ 
΄“- , Ἁ 
ὠκοδόμησεν ἐκεῖ θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ. 
, ᾽ν - Ὄ᾿ ᾿ 
τ Καὶ ἐγένετο ὧς ἐγήρασεν Σαμουήλ, καὶ κατέστησεν τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ δικαστὰς τῷ ᾿Ισραήλ. 
΄"- 7 "» ΄.»ν ἴω ᾿ γ ’ Ἁ 
καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν υἱῶν αὐτοῦ πρωτότοκος ᾿Ιωήλ, καὶ 
Ἄν Υ ΄ 3 δ ᾽ » 0 Υ ἐὐἈΡΑῚ γ “ΠΕ ὃ “- 
δικασταὶ ἐν Βηρσάβεε. 3καὶ οὐκ ἐπορεύθησαν οἱ υἱοὶ αὐτοῦ ἐν οδῷ 
π ἔν: ᾽ὔ ’ ἐν ΄ "» 

τῆς συντελείας" καὶ ἐλάμβανον δῶρα καὶ ἐξέκλινον δικαιώματα. 4καὶ συναθροίζονται ἄνδρες 


ἐΪ ὴλ Α ἐ 3 ΤΑΣ θ ᾽ Ἁ ἅν 1λ, - ι 3 ᾽ -" δ κ Ἀ ἢ " 
σραὴλ καὶ παραγίνονται εἰς Αρμαθαιμ πρὸς “αμουὴλ, καὶ εὐπᾶν αὑτῷ οὐ σὺ γεγηρακας, 


ΠΩΣ 
ὄνομα τοῦ δευτέρου ᾽Λβιά, 


εὸ 


» "» Ἁ )] ἐ, » 4 
αὑτοῦ, καὶ ἐξέκλιναν ὀπίσω 


τὰ 


“ΜὭ0Ψ. «Ὁ 


᾿ ἕ Ἐπ ᾿ ἤ ᾿ »" ὃ “. Α " Υ " 3 ς “ ᾿ ὃ , 
καὶ οἱ υἱοί σου οὐ πορεύονται ἐν τῇ ὁδῷ σου" καὶ νῦν κατάστησον ἐφ᾽ ἡμᾶς βασιλέα δικάζειν 


6 ἡμᾶς καθὰ καὶ τὰ λοιπὰ ἔθνη. Θκαὶ πονηρὸν τὸ ῥῆμα ἐν ὀφθαλμοῖς Σαμουήλ, ὡς εἶπαν Δὸς ἡμῖν 
βασιλέα δικάζειν ἡμᾶς" καὶ προσηύξατο Σαμουὴλ πρὸς Κύριον. 7 καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Σαμουήλ 


ἴω ων " Ἂ Ἁ Ἀ, ᾽ Φ; εἶ Ἴ “ ᾽ ἋἍ νι Ν γ 
ἤλκουε τῆς φωνῆς τοῦ λαοῦ καθὰ ἂν λαλησωσίν σοι" ὅτι οὐ σὲ ἐξουθενήκασιν, ἀλλ᾽ ἢ ἐμὲ ἐξου- 


“Ὡἄ 


Ἷ "» Ἁ ; ᾿ 3 Ὶ » 8 Ἀ Υ Ἂς , « Ὶ ἣ ’, ᾽ ᾽ χὰ 
8 δενώκασιν τοῦ μὴ βασιλεύειν ἐπ᾿ αὐτῶν. ϑδκατὰ πάντα τὰ ποιήματα ἃ ἐποίησάν μοι ἀφ᾿ ἧς 
ε ͵ 5 ᾿ » Ν : 5 μ [ἡ ἊὉ [ 7 , Ν 3 ἐ , πους δ ω 
ἡμέρας ἀνήγαγον αὐτοὺς ἐξ Αἰγύπτου ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, καὶ ἐγκατέλιπόν με καὶ ἐδούλευον 
"» δ ἴω ἴω 7 ἴω ἴω ω Ἁ Φ 
9 θεοῖς ἑτέροις, οὕτως αὐτοὶ ποιοῦσιν καὶ σοί. 9καὶ νῦν ἄκουε τῆς φωνῆς αὐτῶν: πλὴν ὅτι διαμαρ- 


7 ὃ ᾽ "] ζω Ν 3 ΝΣ ἴω » ἴω Ἁ ὃ Ψ, ἴω Ββ λέ ας Χ ,ὔ 
τυρόμενος διαμαρτύρῃ αὑτοῖς, καὶ ἀπαγγέλεις αὑτοῖς τὸ δικαίωμα τοῦ βασιλέως ος βασιλεύσει 


ΨΠῚΙ 3 εξεκλειναν ἢ | εξεκλεινον Β᾽ 


17 αὐτοι! 19] Ἐν αῤοεῆοχζΖε,ς, (14) [ εἰ9] ἐν οο,ο, 
ἀρμαθαιμὴ ἀρμαθεμ ἐσ: «γα Αποηἢ [ οὁτι ἐκει] καὶ ἐκεὶ ὈῸ 
δι: {εκεὶ γὰρ 44) } οπὴ ο δεῃἦἶ | εδικαζεν εκει εκει εδικαζεν Νς 
ὨΡΥνΧΩ͂ΞΞ : εκεὶ εἐδικασε ἀρσαΐζ: οἷὴ ἐκεὶι ΑὮ, [ Ππαῦ καὶ 25-- 
κυριω 1," | (οπὶ καὶ χγ5---κυρίω 242)  ὡκοδομησαν 6,, 1 ΟΤ εκει 
29 3! ] τοῦ κὺ 4,3, 

ΨΠΠΙ 1 οἱ τοίιπἢ σομιηγα (2.4.2) {τς ] {και το---και 297 ὡς δε 
εγήρασε σαμονὴλ 4) | οἵὴ καὶ 25--ὀπἧοξρραηλ α [ οπὴ καὶ 20 χα, 
(4) (ΤΡ 35 1 τω] τοῦ Ὑ 

2. {και τ.---βηρσαβεε) τον ἰωηὰλ καὶ αβια 44) ] πρωτοτοκος] 
ΡΓ ο ἅδοζΖο,θ,: οἵἷὴ ἃ | (ωὴᾺ] (7λ οχ 1 Βα ονομα-π-αβια Ἐν) 
ονομα τον δευτερον)ὴ ο δευτερος Ὀος,ς, ΤῊ : οὐ ἃ ] ονομα] ΡΥ τὸ 
Ρ | τον δευτερου] το δευτερω α: τω δεντερω αυτον αἰΖ: {αὐτου 
Δ | αβια] αβιγα ὔΐ: αβειρα ἴον,ς,6,3} 557(π1ρ): αβηρα Ὁ: 
αἀδίαέλαν Απομ᾿ | δικασται] δικασταῖς ΗἾ(14) : δικαστας Αονχ | 
βηρσαβεε] βηρσαβεαι ὀοα, ς,6,,.: βηρσαβαιε ἵ: βιρσαβεε ν: βερ- 
σαβεε ἈΠ(υ 4) ΤΊάΐ: δεαραόεο ἃ-οοὐά 

3. οἷ οὐκ σσ" ] οἷ οἱ αὶ ] ἐν οδω] την οδον ν [ οδω] ρζΥ τὴ 
ΝΌος, 6, | αὑτοῦ 35] αὐτων οχ [ ΠΔὈ εξεκλιναν ---συντελειας 30) 
εξεκλιναν] ρζὺ οὐκ χὶ (εξεκλινον 74): εκλιναν 5 [ οπισω τῆς 
συντελείας) ῤοφέ αἰἰμείίας Ῥ, ] συντελειας} ΡΥ πλεονεξιας ἀρ: 
πλεονεξιας ὀ(ῃ:σ) οΖ(τηρ)ς,6,,3-ε : -- πλεονεξίας σ(- οὐ [ ἐλαμ- 
βανον] ΡΥ οὐκ χΧ: εἐλαμβαναν Α: ελαβον (123) 33 ] εξεκλινον] 
εξεκλιναν ΑΝΑΡ -σῆρηρονννα,!», 12: οὐκ εξεκλιναν χ [|δικαιω- 
ματα] Ρῦ τα Ν: δικαιωμα σἀραᾳϊχΖΟ 38 

4 συναθροιζονται---παραγινονται] παραγινονται παντες ανδρες 
ιἣλ ἃ (4. (ομλ ανδρεφὴδ ] ανδρες] ΡΥ παντες Αὀηοραίς,ς, Ἵ: 
παντες Ὁ: ΜΙ (ΤΌΝ : παντες οἱ νιοι οχζ᾽  παραγινονται] ἐρχονται 
εἶχ ] προς σαμουὴλ εἰς αρμαθαιμ (-θεμ ερ) ΑΝα-ηρῃο- χζῦ,ς, 
Ἔ- 

5. εἰπαν] εἰπὸν ἀσάερνχα, : λεγουσιν Ὀΐποσνο, 6, | συ] σοι ρ: 
ΟὨ Υ [ὁπ ον οΧ [ οΠ) εν ἢ Ογγᾷ | οπἱ τῇ ἢ [ σοὺ 25] αὐτων ς | 
κατήστον σ ᾿ οἵὴ εᾧ ἃ | ἡμᾶς τ9] ἡ Ν᾿" [| δικαζειν} ΡΥ τοῦ σερχ 
Ογτγᾷ: δικαζον ν [ οπὶ καθα---(6) ἡμας ε | καθα] καθως Ῥοδςο,6, 
ΟΥυτξ 1 οἱἱ καὶ 45 Ὀος,6, ἴΞ ] τα λοιπα] παντα τὰ Ὀος,6,ῖ3 

Θ καὶ τῦ---ημᾶς ροβί (152) εαυτω ο [ πονηρὸν ΒΥ] - εφανὴ ἃ, 
ΦΤ(υ14}: μή ν ΑΝ χεὶ] (ΓΞ νυν ] ἐν οφθαλμοις] ενωπιον ΑΌάο 


ΝΠ] 3 οπισω τῆς συντελείας] α΄ θ΄ [ 2οςἢ ἀκα» έζα» 355" 
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4 παραγεινονται ΤΟ 


ΑΝα-ἰη-αδίν-ο ὁ, ΑΓ ΝΞ (1.5 


α,6, : ἐναντιον νὶ Ι εἰπαν] εἰπὸν αἰΐος,6, : εἰπε (νύ [ δος---μας] 
τουτο ἃ [|δως σσηἷνχ | βασιλεα] -Ἑ σον" μος (Τ 1 οὶ δικαζειν 
μας (ὔ- | δικαζειν] ῃγ του ΝΌος,Ο, : δικα ζοὸν ν [ημας] μΥ εὖ Δα 
Ρᾳϊχ : Ὁ καθως παντα τα εθνη Ὀος,6. [ (ηνξατο 5412) } σαμουηλ 53" 
Ροϑβὲ κυριον ἵν 
Ἵ εἰπεν κυριος 5110 ταῦ αὖ ] {(κυριος προς σαμουηλ] αὐτω κυρίος 
44) προς σαμονηλ] (τω σαμουὴλ 74}: οηἱ 414, | ακουσον [υὔϑνν | 
του λαου] αὐτων Ὁ, (ων Οχ σοτγ Ὁ,3): Ἐ σου ἂε | οἱ κιθα---σοι 6 
“Τῆι ] καθα] καθ ο ἀρηΐζ: καθως Ογεξ: κατὰ παντα οσα Ὀΐιος, 
6, [ λαλησωσιν) λαλησουσιν να, : λαλωσι ίηϑιν [ σοι] προς σε Ν 
ΔΡΙΡΉ πον ΎΌ,ς,6, Ογτ [οτι] διοτι Ὀος, 6, ΤἼΔΙ | ον σε] οὑς σα: 
ΟἿ οὐ {7- | εξουθενηκασιν} εξουθενωκασιν ος,, : εξονυδενωκασιν Ὁ 
ασην, ὙΤΠᾶὰ: ἡῥεσμη ὅΡες [ οἵἷὴῇ αλλ--εξουδενωκασιν υὕ (Ὁ 
Ογεξ [οπι ἡ Νερϑῖθία, Ὑ ΠΩ} -εα ξ Εὰ5 ΤΠ | εξονδενωκασιν 
εξουθενωκασιν ἢ : εξουθενηκασιν ΑΝΕ-ΠΠηρόΐηοῖννπτα, Οὐ: 
εξουθενωσαν ὄος,6,: εξουθενησαν ἰυ'΄ ΤΉΝ, [τοῦ 15] τω Ουὐτὲ | 
εᾧ εαυτων '  αὐτων] αὐτοὺς Αγ ΤΒαΐ : αντοιῖς ΟΥ̓Χ 
8 κατα] και 6  ομϊ παντα (ΟἹ [τα ποιηματα] τα εργα ἴΞνν : τα 
εργα αὐτων Ὀος,Β, ΤΊ] : Βα τὰ εργα 7058 : οπλ Αα,( (1435 : οἱ 
τα χλῖ: {( αὐτων 240) | α] οσα ΝΙ)"' [εποιησαν μοι] εποιησαμὴν 
οΧ μοι] με ἃ: εἧς ψῦ5 [ οὴἱ ἡμέρας γΥ Ϊ ανηγαγον] ᾿Υ ἡ: Ν: 
συνηγαγον {: εξηγαγον 33. Τοκ(1 4) ΤῊσι ] αὐτοὺς] τοὺς πρας 
αὐτων ἀείηρ-ἰννΖ | εξῇ εκ γης Ν᾿ | εγυπτοι σ' [ εὡς] ῃγ καὶ ἃ 
υάοραᾳί:ςο,Ε, Τμάϊ [ἐγκατέλειπον Δαδοίονχγα,,6, [ ἐδουλευον 
ΒΑΡρθία,] εδουλευσαν Ν' τε}}] (ΓΦ [ετεροις] (αλλοτριοις 54): 
Ἔους Εὖ : Ἐους αὐτοὶ ποιουσιν καὶ γε ελατρευσαν αὐτοῖς Ὀσοζςο, 6. | 
οτῇ αὐτοι (44) (ΤΞΞ [|| ποιησουσι ε ] οπὶ καὶ σοι ΔἈὸχ | σοι] σὺ Ἰιν 
9 καὶ 197 ρὲ “Χ' σ,: Ἐσν Δοχ | ακουσον Ζίι 14} [ τῆς φωνηΞς) 
τὴν φωνὴν ἀραΐ: οἱ τῆς ἃ [ αὐτων] αὐτου σ΄ ] πὰ πλὴην.--- 
αντοις τὸ 3.),"] πλην---διαμαρτυρη)] “τα ὧδε ἐεδέαέο ἐεφέαγε Ἵ, } τὴ 
οτι ΝΩ͂ (1435 | διαμαρτυρομενος] διαμαρτυρουμενος οχ: διαμαρ- 
τυρᾶάμενος ἃ,: ΟἿ 4 [|| διαμαρτυρη] διαμαρτυραι 4,37 (ἐχ σου) | 
αὐτὸις 19] ν 510 τᾶς Αὖἷ: αὐτοὺς α [|οηὶ καὶ ἀπαγγελεῖς αντοῖς 
ἀρ |ἰαπαγγελεις] απαγγελεὶ οχ: ἀναγγελεῖς ἃ: αναγγελει ἃ,: 
ἀπεγγιεὶς α(α14}) [ αὐτοῖς 25] εαὐυτοῖς ἃ. [ ΠαὉ το---βασιλεὼς 3.5] 
τα δικαιωματα ν | ο9] ὡς σα [ βασιλευσει) βασιλευσὴ ἱγ{: βασι- 
λενει Α ] αἀντοι-] αὐτοῖς αἰγοχ᾽ἵ Ὁ,,Ο,ς, 


7 εξουθενηκασιν] σ΄ απεδοκιμᾶσαν 


ὈΙσΠΙΖθα θν Μιίογοϑοί Ὁ 


᾽ ᾽ 
Β ἐπ᾿ αὐτούς. 


Αι 


9 


ΠΥΣΤΛΙΤΟ ΑΛ 


ΧΟ Κ Ν Ϊ᾿ τ Ἀ - λεςα ον ΑΝ 7 Ἀ Ἁ Ἀ Ἁ Ὕ - 
ζαὶ εἶπεν Σαμουὴλ πᾶν τὸ ῥῆμα τοῦ κυρίου πρὸς τὸν λαὸν τοὺς αἰτοῦντας το 


.] ᾿ “) ᾽ φ ΄σι!νλ »“« " “Ἔ , » ςε »“ 
παρ᾽ αὐτοῦ βασιλέα, "ἱ καὶ εἶπεν Ἵ οὔτο ἔσται τὸ δικαίωμα τοῦ βασιλέως ὃς βασιλεύσει ἐφ ὑμᾶς" τι 


ας τιν ε: »"» ’ Ν , Υ ᾿ τς ο 5 κ᾿ ν δ κ᾿ ᾿ κα Ν 
τουν υἱοὺῦς ὑμῶν λήμψεται, Καὶ θήσεται αὐτους ἐν ἀρμαᾶσι αὐυτοὺ καὶ {ππευσιν αὐυτοῦυ καὶ ἼΤρο- 


) “-“ ξ΄ ’ ᾿ - -΄ Ἁ ἤ γ᾽ Α ξ “ 7 ν ἢ ΄ Ἀ 
ἣν 12 “- -» Ν - 
τρέχοιτας τῶν ρμάτωι αὐτου, “Καί θέσθαι αὐτοὺς εαυτῷ χιλιάρχους καὶ εἐκατονταάργχοῦς, Καὶ 1κ2 


’ κ ᾿ κ᾿ ᾿ -“ Ἀ - “" - ἤ 
θερίζειν θερισμὸν αὐτοῦ καὶ τρυγᾶν τρυγητὸν αὐτοῦ, καὶ ποιεῖν σκεύη πολεμικὰ αὐτοῦ καὶ σκεύη 


φ , - »-ἭΡΝΊ ᾿ 
ἁρμάτων αὐτοῦ" 1ὶϑκαὶ τὰς θυγατέρας ὑμῶν λήμψεται εἰς μυρεψοὺς καὶ εἰς μαγειρίσσας καὶ εἰς 3 


"4 ᾿ ζω - χ ᾽ - - 
πεσσούσας" τἰκαὶ τοὺς ἀγροὺς ὑμῶν καὶ τοὺς ἀμπελῶνας ὑμῶν καὶ τοὺς ἐλαιῶνας ὑμῶν τοὺς τ΄ 


4 Ἀ ͵ Ά - -“ ΓῚ Ὁ 
ἀγαθοὺς λήμψεται καὶ δώσει τοῖς δούλοις αὐτοῦ" Ἰδκαὶ τὰ σπέρματα ὑμῶν καὶ τοὺς ἀμπελῶνας τ 


ἰ -“ ) ΄ ᾿ “ - -“ -᾿ ἐ 
ὑμῶν ἀποδεκατώσει, καὶ δώσει τοῖς εὐνούχοις αὐτοῦ καὶ τοῖς δούλοις αὐτοῦ" Ἰθκαὶ τοὺς δούλους τύ 


ς -" Ν ᾿ ὃ ᾽ φ -" ᾿ Ἁ ’ ὃ -“ Ἀ Ν ᾽ Ἁ Ἀ Ἁ »' 6 - ᾿ 
ὑμῶν» καὶ τὰς δούλας ὑμῶν καὶ τὰ βουκόλια ὑμῶν καὶ τὰ ἀγαθὰ καὶ τοὺς ὄνους ὑμῶν λήμψεται 


Ἀ ξ Ὁ ὃ ἕ Ὗ Ἀ » ᾿ -“ Υ ν Ἁ 7 [ς “ Ἵ ͵ Ἀ « -“" », θ 
Καί “αἰ ΤοοΟεΚκα Τωσει εἰς Τα εργα αυτου, Καί Τὰ ΠΤοίμιναᾷ υμῶὼν ἀποδεκατώσει" Καί υμεις εσέσσῦε τῇῦ 


αὐτῷ δοῦλοι. ᾿Ιϑκαὶ βοήσεσθε ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐκ προσώπου βασιλέως ὑμῶν οὗ ἐξελέξασθε ιϑ 


ν “" ᾿ ᾿ Ὺ ᾿ ν. ; [ -“ Ὗ - ς 7 ᾿ ᾽ 2 «. -“" Ὗ ᾽ [ἢ “ 
εαντοῖς" καὶ οὐκ εἸακουσεται Ιχυριος μῶν εν ταῖς ἡμεραῖς ἐκείναῖς, οτι ὑμεῖς ἐξελέξασθε εαυτοῖς 


βασιλέα. 


ν᾿’ ᾽ [4 Ν }] -“ “ τὰ Ἁ μὰ “" Ὕ 3 γ ἃ 
το]Καὶ οὐκ ἠβούλετο ὁ λαὸς ἀκοῦσαι τοῦ Σαμονὴλ, καὶ εἶπαν αὐτῷ Οὐχί, ἀλλ᾽ ἢ τὸ 


β Ν Ἁ » γΗΥῪ ς [ι] 2Ὺδ ᾿ Ὗ “ θ ᾿ {ς -“ Ν ,ὔ " 60 Ν ὃ ὔ ς -“ 
ασιλεὺυς ἐσται ἐφ ἡμᾶς, καὶ ἐσομεῦα καὶ ἡμεῖς κατὰὶ πάντα τὰ εὔνη" καὶ Οοικασέξὶ ἡμᾶς 20 


Ἀ ζ »-ὦΡ Ἁ . ἤ {ἤν ς ΄οε Ἀ ; Ά 7 [2 -“΄ ΔῚ Ἁ 
βασιλεὺς ἡμῶν, καὶ ἐξελεύσεται ἔμπροσθεν ἡμῶν, καὶ πολεμήσει τὸν πόλεμον ἡμῶν. 2" καὶ :ι 


[0 αεταυν! ἃ 


12 χειλιαρχαὺυς Ὠ" 


.3 μαγειρισσας] μαγιρισσας Ἀ": μαγιρεισας Α Ϊ πεσσουσας) παισσσυσας Α΄: παισοῦσας ΔΑ" 


17 ἐσεσθαι ΒᾺ 


ΑΝα-ίητακῖνος,ο, Αι (ΓΟ 45 (3... 


10 παν τὰ ρημα] παντας ταὺς λογους ΝΆ ε- Πηοσννν,ς,ς, | 
ΟΠ] παν ον [τοὺ κυριαν Βῖα,7 οἷχ Υ : οπὴ τὸν ΔΝ τοὶ! | ταν} ΡΥ 
παντα Ὀος,6ς | αἰτησαντας Ὀος,6, (135 (014) 

11 εἰπεν] Ἑ αὐτοῖς ἸάορΖςο,ς, 3Ξ(υἱ4) 11ἃ “γγ [ ἐσται] ἐστιν 
ράρρα,(ΣἾΞ : οπὶ οχ | ας βασιλευσει] τον βασιλεναντας Ὀος,6, 
55] ὡς αὖ | βασιλευση ἃ | υμα9] ν εχ σοΥγ ηδ: ἡμᾶς ἀδα,6, ᾧ 
υτους ὑμων»} σ, ν 30 ΞῈΡ τὰς Α΄] ἡμῶν χα [ λημψεσθαι ἃ, | θησει 
αὐάεγχαῖς, 6, [ οπὴ αὐτοις ΟΪ [ἐν αρμασιν] αρματηλατας ὉὈοςς; 
(αρ! "Χ'ματηλαταπ)ε, (14) Τ᾿ οσ(ϊα}): εἰς αρματιλατας Ν ; εν αρμα- 
τηλαταῖς Δεδίην Ὁ, οἵη αὐτου 19 οαχᾷ ] οπὶ καὶ ἱππευσιν αὐτοῦ 
33 ὉΙά-ογν 1 ἱππευσιν ΡΥ ἐν ΝΑΡοοποσνν Χ Ὁ, ,,θ, [ Οἷα αὐτοῦ 29 
α, Ἵ | οπὶ καὶ “ο--αντοὺ 35 355 | καὶ 49] Ὁ αξει αὐτοὺς α : τ εξει 
αὐτου Χὶ ὁ γαεῖοί ἐος ὯΞ5: -ἰ γαείοί ἐχ εἰς Τλλάτ-ογγ } προτρεχονταΞ) 
πρατρεχοντες τ: πραστρεχοντας ΕἾ: αποτρεχοντας ἃ, ᾿ (οπὶ αὐτοῦ 
3. 6) 

129. θεσθαι(] θησει Ὀοχς, ΔἸ : θηση ες. : ἐθετα Ν᾽ | οἵ αὐτους 
σὖχ  εαὐτω] αὑὐτω Ν᾿: εαὐταῦ γν: εαὐυταις Χ: ΟΠ ς [ εκατονταρ- 
χους καὶ χιλιαρχους γΥ | {(χιλιαρχας 242) [ ὁπὶ καὶ ἐεκατονταρχσὺυς 
εβᾷ, | καὶ 39-αὐταὺ 15 ροξῖ αὐτοῦ 29 ΦΞ-Δρ- Βα | καὶ 35] ΡΓ 
και ἀαροτριαν τὴν αροτριασιν αὐτοῦ ὈοΖο,6, ἘΞ [ θερισμον] ὈΥ τὸν 
Ο ] οπι αὐτοῦ 29 ὁ | οπὶ πολεμικα---σκευὴ 29 Τιά-ογγ [ αὐταν 
παλεμικα Ὀος,6, [ αὐταὖν 39] ζαυτων 2.42): οἵὴ ε [ οὔ καὶ 6δ9--- 
αὐὑταν 49 οἱ [αὐταν ..9] αὐτων ἃ: οἵη αρηῖ 

13. οτὴ καὶ 15 οχ [τας θυγατερας ὑμων ροϑὶ λημψεται (4) 
3Ξ | υμων»] αὐτων Α ] μυρεψας οχα, [ ΟΠ εἰς 29 Ὀος,6, | καὶ εἰς 
πεσσουσας}) ΒαΑῸ εἴ γαγίφμέφηας Ἤν: Οτὴ δᾶ, : ΟΠῚ εἰς ὈΟΟ,6, 

14 τοὺς το--“λημψεται] εγ1δίε πεοὐἧς ψηοαΐ δόλ.}}} ΟΦΥΟΥΜ 
μεείγογμῶι ἾΣ ] (οπὶ ὑμων καὶ ταὺς 1 .4Ά } ὑμῶν 19] ἡμων δ: 
οπὶ ἃ | οπὶ καὶ 2ό--τυμων 39 Υ | οὁπὶ τοὺς 29 ἃ [ οπὴ ὑμων 25 ἡ 
ἃ || οπὶ και 30---(1 5) ὑυμων χὃ ζ(ιχί)α,, [ οπὴ τοὺς 35 ἀχ(π!ρ)  ΟΠῚ 
τοὺς 45 ζίτησ) [ οπὶ λημψεται---ἰτ 3} ὑμων “0 (ς ] οἵχ λημψεται--- 
αὐταυ χίπιρ) [ εαυτον ρᾳὶ 

15. καὶ το---υμων 29] ταυτα ἃ | τὰ σπερμα Δοίοραβιν ΧΟ Ν | 
και χ-τυμὼων 29] Ροβί αποδεκατωσει Ὀος,6, : οπὶ Ζίπιρ)  (οηὶ 
ὑμῶν 29. 71) } οπὶ καὶ δωσει Να, | τοῖς εὐνουχοις] σεγτῖς (ΤῸΝ 


13 πεσσουσας) φουρναριας 1: μαγκιπισσᾶς Ζ 
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[1] ΖΘα ὃν ΜΜ|͵ἊοΙ͂οΘοΟΙ 


18 βοησεσθαι Α | εξελεξασθαι ([)15) ἃ 


10 εβουλετὰ ἃ 


Ὠἱά-ογΥ [ οπὶ αὐταν 19 ἃ | οπὶ και .ὅ---αυτοὺ 25 Ὁς ] ταις δουλοις} 
τους δουλοαὺυς οὔ : τραασίονῖδις (ΤΡ ΤῊ α-ογτ 

1Θ {οτῃ και τῦ---καὶ 35...4) [ οπὶ καὶ 1Ὅ--ουμὼν 19 ἢ" | τοὺς 
δαυλου9] τοις δουλοις Ο [ ὑμων 19] αὐταὺν ἂρ: ογὴ αὶ | οὔχγ ὕὑμων 
καὶ 75 ἃ [ὑμῶν 29] αὐτου ἢ || οὐ ὑμων 35--αγαθα ἃ ] καὶ “5 Β 
γα,332] οαὶ ΑΝ τὲ (Ὁ ΤΙ -ογτ ] οπὶ τὰ αγαθα (5 | τοὺς ονοι"9] 
τας ονοὺς χ: ομες {Π{α14} {- (οπὶ καὶ ὅο-Οᾷὑἣ8ὑὐὑτσυ 44) | απαδεκα- 
τωσει] -ἰ και δωσει οχ | οἷὴ εἰ5---[17) αποδεκατωσει ἐγ(ζς ] ογὴ 
εἰς---ο-υὅτου ἂν 

17 οἷν καὶ το ἰ | (αποδεκατωσει τα ποίμνια ὑμὼων 4.0) ] τα] 
το ἃ | οἵὴ αποδεκατωσει ἃ | (οῖῃ καὶ 25-- δουλοι 44)  υμει5] 
ἡμεῖς οἴ: οχὴ ἄᾳ | αὐτω] ροΞί δουλαι εχ: αὐτοῦ ον | δοαυλαι] εἰς 
δουλαυς Ναυορίη ον, ς,6, 14 -5ΥῪ 

18 βοησεσθεῖ βοησετε Ὅτοχεο,6,: βοηθησεσθε Να"(αϊ!α) | 
(οῖῃ ἐν 15.4.4} (οὶ τὴ 74) | βασιλεως] ΡΥ τον ΝοοΙΒοθνέχο, 
δ, [ ὑμῶὼν 15] ἡμῶν 6] οπὶ οἵ' εξελεξασθε εαυτοῖς ἃ |] οὖ] οὐκ Ν: 
αυς 5: ον ἴδνν [ εξελεξασθε 19] ρΥ ἡτισασθε Ὁ: εξελεξζξεσθε γ: 
ηρετισασθε Ὀοχ(πρ)ς,6, [ οὐκ ἐπακαυσεται] οὐκετι ακουσεται Δ: 
ον μὴ ἀκαυσετε Ν' | οὔϊ οὐκ Ε [| εἰσακαυσεται πρϑνν | κυρίος 
ὑμων} ὑμῖν κξ Ο  κυριος] Ροβδὶ ὑμὼων 29 Ὀς,θ, ἴ: {1 α θεὸς 7.4)} 
υμων 259] ὑμῖν ν᾿ οπὴ ο | εν 29-- εκειναι9] ἐν τῇ ἥμερα εκεινὴ [τ 
55 (Ὁ : (ογὴ 44) | στι---ββασιλεα 51 --- ο, | ἡμεῖς σ  εξελεξασθε 55] 
ΡΥ ἡτησασθε ἂρ: ποτές οἰζρεγε 55}: ἡτησασθε ος,6, Δποπὺ: 
ηγήσασθε χϑῖ ] εαὐυταις 29] αὐτοῖς δ: εν αὐτοῖς Ο 

19 ηβουλετο] εβουλεται : εβλεπετα ν ] αἀκουσαι] ῬΓ τοῦ ΔΡ 
αἱΖ | τοῦ] ΡΥ της φωνῆς Ὀος,6,: τῶν : {τον 44): ὁγἷὰ δΡ ] εἰπαν] 
εἰπὸν δτ-αἤοχο,θ,: εἰπὲν 6 | οὐχιῇ οὐχ ἃ |, αλλ η] ρΡΓ στι ἤν: 
(αλλα 44) | βασιλενς ἐσται) ρΥ ατι Αορἀίραῖϊννζ : ρχ στε χ : βασι- 
λευσεται Ὀπ᾿ (14) 

20 εσωμεθα ἐρν | ὑμεῖς ς [ κατα] καθα ΝαἄρραϊνΖῦ, : καθως 
θογς,6. : καθα καὶ ΕΠ} ; καθὼς καὶ Ογγ: οη ἃ, [ παντα τα] τα 
λοαιπα  Ογτ | δικασὴ οσοὔ | ἡμα9] υμας ἃ,: ἡμῶν οὔ: ὑμων οὐ] 
βασιλευς] ρΥ α Νροάίο-χζα,ς,6, : (βασιλευσει 71) 1 ἡμῶν τ0] 
υὑμων οὗ | καὶ 49. ὈΐϊΞ “ογ΄ Ὁ, | εξελευσεται] παρευσεται α{ | 
ἐμπροσθεν] πρὸ πρασωπαὺυ (γΥ Ϊ πολεμήση ς 


[5 σπερματα] σ΄ σποριμα ὀξίϑ! πΠ6 ΠΟΠῚ) 





τε 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 
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Α 1 Ὁ 


εἶπεν Κύριος πρὸς Σαμονήλ ἤἈκονυε τῆς φωνῆς αὐτῶν καὶ βασίλευσον αὐτοῖς βασιλέα. καὶ εἶπεν 
- Ἀ . Ἀ Ψ : ͵ τὰν ἐᾷ [“ Σ ᾿ ὔ 3 “. 
Σαμονὴλὶ πρὸς ἄνδρας Ισραήλ ᾿Αποτρεχέτω ἕκαστος εἰς τὴν πόλιν αὐτοῦ. 


ι᾿ 


οι “ ᾿ Α 3 Ν δ...» - »“" 
τ Καὶ ἀνὴρ ἐξ υἱῶν Βενιαμείν, καὶ ὄνομα αὐτῷ Κείς, υἱὸς ᾽Λ βειὴλ υἱοῦ ᾿Α ρὲδ υἱοῦ Βαχεὶ υἱοῦ 

Ἂ Φφὲ ἑοῦ ἀνδρὸς Ἶ ,ὔ Σνὴρ ὃ , ΒΟ, 7 ΕΥ̓ ΝΟ ΡΨ ὅπ νὰ Δ εἰ 0 
φὲκ υἱοῦ ἀνδρὸς ᾿Ιεμειναίου, ἀνὴρ δυνατός. “καὶ τούτῳ υἱός, καὶ ὄνομα αὐτῷ Σαούλ, εὐμεγέθης, 


πὴ ἷἶ 3 ) ἈΝ 23 9 Σ τ "κ᾿, Ψ Ἀ 3 Ἀ φ Ἀ 1 ἢ [2 ᾿ δ. ΄ ς Ν : Ἀ 
ΡνΉρ ἀγαθὸς, καὶ οὐκ ἣν ἐν υἱοῖς Ισραὴλ ἀγαθὸς ὑπὲρ αὐτον, ὑπερωμίαν καὶ ἐπάνω νψηλος ὑπέρ 


»" φι ἊΨ Ἀ ΝῚ [2 
πᾶσαν τὴν γῆν. 3καὶ ἀπώλοντο αἱ ὄνοι Κεὶς πατρὸς Σαούλ: καὶ εἶπεν Κεὶς πρὸς Σαοὺλ τὸν υἱὸν 


᾽ »“" δ Ν “ι'ἷ΄ κα “" , εν 7 Ἀ ; Ἀ ,7 Ν “ἢ 
αὐτοῦ Λάβε μετὰ σεαυτοῦ ἕν τῶν παιδαρίων, καὶ ἀνάστητε καὶ πορεύθητε καὶ ζητήσατε τὰς ὄνους. 


ς- 


---. 


᾿ Ν 
εἰς τὴν Σεὶφ καὶ 


ἐκαὶ διῆλθον δι’ ὄρους ᾿Εφράιμ καὶ διῆλθον διὰ τῆς γῆς Σελχά, καὶ οὐχ εὗρον" καὶ διῆλθον διὰ 
τῆς γῆς ᾿Εασακέμ, καὶ οὐκ ἦν" καὶ διῆλθον διὰ τῆς γῆς ᾿Ἰακείμ, καὶ οὐχ εὗρον. 5αὐτῶν ἐλθόντων 
αοὺὑλ εἶπεν τῷ παιδαρίῳ αὐτοῦ τῷ μετ᾽ αὐτοῦ Δεῦρο καὶ ἀναστρέψωμεν, 


Φ ᾿ 2 ει ξ τη Ν 3 (ξι Ἀ 6 δ; 6 δ “. : » ων τ δά ᾿Ιδοὶ ὃ} 
μὴ ἀνεὶς ὁ πατὴρ μου τὰς ὄνους φροντίζει περὶ ἡμῶν. “καὶ εἰπεν αὐτῷ τὸ παιθᾶρίον υ δὴ 


21 κὺ 5ῈΡ τὰῶϑ Βι78Ὁ 


41 (σαμουηλ---λαουῇ ταντα σαμουὴλ 44) [απανταῖν [| λογου"] 
Ἔ τουτους οΧ | αὐτου αὐτοῖς Αχ: ζαυτος 5246): αὑτα ε Ϊ οἷ 
τα Τὶ 

22. (σαμονὴλ τ᾿---καὶ 257] αντον 44) ] ἀκουσον Ὀσίοπννχα,α,6, 
αὐτοις] αὐτοὺς ἢ" (α14) [ ανδραΞς] ρ΄ τοὺς Ὀσά!βορΧΖο,8, : ἀνδρα δ: 
 ίίσς 81: τ ονιτος (Ὁ ] ἀποτρεχέτω] ἀποτρεχετε Ὀ6-ἤηόθνν,6., 
ῖ3: ἀποτρεχε ς, | εἰς---αντου] ἐν ἰονῖος μεέσίγας ἼΞ ] εἰ5] προς 
τὴν πολιν] τας πόλεις δ: τὸν οἰκον οχ: τὸν τοπὸν (5.4.4) {{-ς | 
αὐτου) ὑμων 6 

ΙΧ 1 ἀνὴρ το Β] ρΥ ν ΔΝ οπῖὴ “Φ(υϊἀ ) ΓΞ. 531] εξ] εκ των 
Ῥος,6, ] νἱιων] οἰκου Ν' | βενιαμειν] βενιαμὴν : βενιαμειμ Ὁ,: 
Λ οχ  νιος] ΡΥ ο 6 | αβειηλ] σαβιηλ 6..: σαμιηλ ν: οἰελι οὶ 
(ἴ-«ἀ | αρεδ ΒΑΘία,1 ἀρεα γῇ: αρε 5: σαρεδ οχ: σαραὰ ὕος,8.: 
ισαραὶ: ιαρεδ Ν᾿ γϑ 14) τΕ}}] : δαγαγας Ἐ,: εἰ ἐς Δ -εα : δαδορ - 
οοἄά: “ον ἰ-οοὐα: “ὠὐεὶ 15: αἐλοὶ τὺ. ἀμ λοι {τ 1 νιον 25] 
υἱὸς γ" (υἱά) : (οῃ) .4) | βαχει Β] βααχει ἃ, : αχειῪ : αβαχειρ εῃ: 
μαχειρ Ὀοο,6,: βαρειχ ν: δαελἠή (Ὁ (ἀεὐμΔι 55): ]ααελὲ Ὦ: 
εὐν ἀἐν Ῥ.: βεχωραθ ἈσάραίχΖεῇ : (βεχωρα 44): βαχειρ Ν τεῖ!ϊ | 
νιον 397 υἱὸς Υἤ τ (οπὶ 44) ] αφεκ] ζαφαικ 74): αφεχ φΌ. : αφιχ 
Αὐῦ: αφαχ Α΄: αφεχει οχ: (αβεχ γι): 7αΐῆε {τ᾿ ἐἰγὲ ί(υϊά): 
ϑαζεε ἿΞ: “γε Ξ, 1 οἿἱ υἱὸν 45 Ὀἷος,6,,  ἐεμειναιου ἰεμηναιου 
Νίονχας: ἱεμινναίον Δ : ιεμεναίου Οἱ: ιεμονεοῦυ α: (ιαμιναίου 
5452}: 7α»εμολαεὶ Ξι ᾿ς ναοὶ Ῥ, 1 δυνατος]ῦ -ἰσχυι ὈάΠηΡο- 
ἴννΖο, δ. : {Ἐὲν ἰσχνι 123) 

2 (και το-αγαθος τ᾽ ροβξὶ ἐπάνω 44) ] υἱ09] Ἑαυτω ς] 
ονομα] Ρζ το ᾧ [ αντω] αὐτου Νραᾳ, [| σαμονὴλ σ΄ | ανηρ αγαθο5] 
μαὐλαμις τεὴν εὐ γογέϊς ἜΣ 1 οὐὰ αγαθος τὍ-π-αυτὸν οχ  αγαθος 19] 
δυνατος ἴΥ: ΟἿἱ ὃς,6., [ΟΠ καὶ 35 ΔΌΘΡΠΙη ον ,ς,8.,3} [ εἐν-- 
νυψηλος] ..7, πέρι γμεέ70), ἀπης ἦν Μὴ 7ς "6 Μ6 
ογ"ρῚ0), «.«ὐν νον ἩΟγῸς εἷμα Ξ, ] εν--αγαθος 39] ανηρ αγαθος 
(- οὐθεὶς ος,6,.: τ οὐδεὶς ΤΠ) εν υἱοῖς (λ θος,6, ΤΠ 1 νιοι 5} 
ῬΥΓ τὰϑ (2) ἃ [αγαθος 25] ρ᾽ ἀνὴρ {πΡίοννζ : - οὐθεὶς ἵ: {- οὐδεις 
3546) ] αὐτον] αντου σαὶ 1 Πα ὑπερωμιαν---γὴν Ξ,Ν 1] νπερωμιαν--- 
ὑψήλος}] ἡεέφηθ ἰοη1 0107 “Ὁ }Ὲ} ἀπε) ὸς οἷς Ἐ.. 1] υπερωμιαν] 
νπερωμιας Ἰγϑλιγῦ; απὸ ὠμοῦ ὀ(3τιρ)Ζζοῦ: ὑπὲρ αὖ | νψηλος] ΡΥ καὶ 
ίϑνν : ζυψηλον 71) [| ὑπὲρ 29] ἐπὶ ν Τπάϊ | πᾶσαν τὴν Ὑὴην} 
παντα τον λαον ὀ(ταρ) 3ζ-οοαα : παντα αὖον οχ 

3. (οτη καὶ 19 242) 1 ἀπωλοντο]ῇ απωλλοντο Ὀ΄: ζ(απώλοτο 
2432) ] αἱ] οἱ Ἄσάρχεο, | κειὶς 15] ρὲ τον Νά -Πηρ-υτῦ, : ῥμοβὶ 
σαουὰλ τὸ Κ',: {τον κυς 226): οπι οΧΪ [ πατροΞ] ργ του Ὀαάΐϊοραι 
χζα,ς,Ε,: τὸν πρεὲς ἃ [σαουλ 19] σαλουλ ἃ: αὐτον θ΄οο [{ειπεν 
-- ονους] ἀανεστὴ σαουλ και παρελαβεν ἐν των παιδαρίων του πατρὸς 
αυτου μετ αντον καὶ ἐπορευθὴ ζητεῖν τους ονους του πατρος αὐτοῦ 
442. 1} κεὶς 2] Ἔῤαμγ δαμ (7 | οπὶ μετα σεαντον 34(υ]α) | 


22 καὶ εἰπεν 15] καὶ εἰ ΞῸῈΡ τ5 Β78Ρ ] ανδρας] αἀνορας ἃ 


ΧΪΧ 1 αἀβιηλ 
ΑΝα-ίηταῖν-ο,ς, ἀ{ζε()ν 3: (7..45}) 


σεαυτου] σου ἴι [εν τῶν παιδαριων] το παιδαριον ἴχθονν ΟἿ 
και αναστητε ἃ [ (οπὶ καὶ πορευθητε 446) ] ονουΞς] - και ανεστη 
σαουλ καὶ παρελαβεν εν των παιδαρίων τοι' πρε αὐτὸν μετ αὐτὸν 
καὶ ἐπορευθὴ ζητειν τας ονοὺυς κεὶς του πρε αὐτὸν Ὀά(ομὴ κει5) 
σῇ (οπλ μετ αντου)ορς, ὃ, 

4 και 197 ρύ ε αὐϊεγιων 1 δίηλθον 15] διηλθαν Δ: διηλθεν 
α(ὔν: ἀπηλθον Ὁ: ἤλθὸον ας | δι ορουΞ] δι ορον Ἰ»΄δ: δια τοῦ ορους 
οχ: 2εῦ ἥλιος ἯΞ 1 εφρεμ 5 ] και χϑπτευρον τὸ Ἰυῖβ 5.Υ Μ [ οἿὴ 
καὶ 55---σελχα νὰ, | διηλθον 25] διηλθεν αἴ ἡλθὸον ἄς, | δια της 
γῆς 19] δὲν »Ιογιέφ) 1-οα τ τη γεολίε (Ὁ: Οπὴ τῆς Ὑη5 ΟΧ [ σελχα) 
δ οέϊλα Ὅν: ελχα Ν᾽ δη γα, : “πε λοῖ 33.: σαληγα οα: σεγαλιμ αὖ: 
σαλισσα Α.: σαλησσα Χκ: σαλισα ἢ Οη: ΚΞ. ἀρ- ΒΑΙῊ: 
σααλισα ἀρίζ: «“5“γήξα “(1 4) [ οπὶ καὶ 325 --εασακεμ ἀραίζ | ὁπὶ 
και 40--τ-ν ν | οτὴ καὶ 40 αὖ | {διηλθον 397 διηλθε 71) | δια τὴς 
γῆς 297 ἐδ »ομέε 4 ν οἷ γης ἃ [ εασακεμ Β] σεασακεμ Υ : ελσα- 
κειμ α,: Ἐξαεῖνι (ὯΝ. αδείωι ἾΞ τ δάεὸ ({ες σεγαλειμ Νείηθν, : 
σεγαλημ 5: σεγαλλεὶμ ἢ: (εγαλεὶμ 244}: σααλεὶιμ Α Οπη-ϊαῖ: 
σαλειμ χΩῖ : σαλημ ο: δα....» 9: ὅ4.ἀρ- Βατῇ : σααμιν 
δ(ιι 4): (ιαμὲν 2,121: βενιαμιν 2346: σααλισα 44): γαδδει τὴς 
πολεως ': γαδδει της πόλεως σεγαλειμ (εγ- 6,) Ὀος,Β, [ ΟΠ] και 
5ο---ιακεὶμ ἃ ἴ (οη) οὐκ---Ὑης 39. 71) | (οπὶ οὐκ---δια 35 44) 
οὐκ ἢν οὐχ εὐρον ΝΏΌΘ-ΟΞΝΡ,ς,ο, Γ 3, (υ14} ] οἱ καὶ 60---ἰακεὶμ 
(Σ | οι διηλθον 45 4, | ιακειμ Βγα,7 (ζιαβειμ 71): ιαβειν Ὀος,6,: 
ιαμηὴν ν: ἰαμεγ Ν᾿ ἱεμιν ε: βενιαμειν 1: δαρμὴη 3.1: τον ιεμει- 
ναιου Δάραϊζίοπι του ἀρ): του ἱεμοναίου ΕΟ: 
ιαμειν τε }} 135: {(σεγαλειμ 2.42) 

5. μαῦ αὐτων σειῴ 3», [| αὐτων ελθοντων] καὶ αὐτοι ἡλθον 
Ῥος,6,: δ΄ κὐϊ κεπότ εν ΊΞ τ οἱ ἐμγαπέγο θ,4. 1 αὐτωνῚ ρΥ καὶ 
[: ἰδὲ Αςαϊηθραῖνχζα͵, Γ 3... τὴν] τὸν ο: γὴν ΔΙ; : δοΥΓΩΝΣ 
(3.5: (οηλ 44): Ἐγην ὕος,6, | σειφ] σηφ οεἴσνχγ: εσιῴ Ν: 
σειφα Ὀῖος,6,3,.4 : «ὥϑιιοο 531: δὲλα 3ξ5: ζειφα Ὠρ΄; σιν ἃ,: 
Δαρρεζα Ἐπ: δμ2ῇ οἱ πον ἐμιτόνΐςροηέ Ἷ, 5] ονὰ καὶ το {ΓΞ 1. | 
εἰπεν σαουλ Ὀηγο,ε, ΑΞ [ {παιδαριω---αὐτου 29] μετ αντου παι- 
δαριω 44) οἱ αὐτὺν τὸ ΑΓ ΧΊΞ [Οηλ τῶ μετ αὐτου ν [ μετ 
αὐτου] μεθ αὐτου 5.ν}».: μεθ εαὐτου Νί | οἵἷὴ καὶ 29 Ξ, ] αναστρε- 
ψωμεν ΒΌονς,6,} αἀποστρεψομεν ΝΟ: υποστρεψωμεν 6: ἀποστρη- 
ψωμεν Α τ6}} [ μη] Ἐποτε ΝῚ ] ανεις---φροντιζει] γε ναίεις ῥα 67 
»"ετς πόρζοραΐ αν αφλμ ἐς οἵ φοὐδοϊέμς ετὲ 3. 1 ανεις] ανεισοι Υ : αφεις 
σοχ: (ανηρ 546): τ έλαγ (Ὁ 1 μου] ἡμῶν ΥἍΪ 1 τας ονους] φρον- 
τιδας ν: τας περι τας ονους φροντιδας Ὀἷος,8, τας] ΡΥ Τὰ περι 
ΝΑΠησν Ὁ, : ΡΥ τὰς περὶ σα: (τοὺς 44): τα περι τοὺς εἴ | ονου:] 
αντου ς ] φροντίζει περι ἡμων δἰ εἶ: »οδὲς ἐκεί Ἃ Ι φροντιζει 
ΡΥ καὶ γὃ: φροντιζηὴ Δοίοβινε, [ περι] ΡΥ τα Νοάιηῖνχζ: ΟἿ Υ̓ 

Θ το παιδαριον αντω Ζ [ (οπῖ το 240) | παιδαριον) αὐτοῦ 


του ἱεμηναιοῦυ ΧῚ 


ΙΧ ς ανεις-τονους α΄ κοπασὴ ο πῆρ μον περι των ονων ὦ ] ανει9} α' κοπωσας 2 
ἡ ο πῆρμ 


5 ΒΕ: Ἰ ΟἾΒ 
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Π]σΠΠΖοα θν Μιοίοσοῖ Ὁ 


δ , -“ » 
ἤκουσεν Σαμουὴλ πάντας τοὺς λόγους τοῦ λαοῦ, καὶ ἐλάλησεν αὐτοὺς εἰς τὰ ὦτα Κυρίου. “2 καὶ Β 


«“« (' 
ἃ 3.4 


ΒΑΣΕΤΟΝ  Α 


ιν 6 


΄“- ΄“- “-“ ἥ [ἐ ῳψ “ ἁ, Α ͵ 
ἄνθρωπος τοῖ; θεοῦ ἐν τῇ πόλει ταύτῃ, καὶ ὁ ἄνθρωπος ἔνδοξος, ππῶν ὃ ἐὰν λαλήσῃ παραγινόμενον 
’ ᾿ “- [οὶ [μ 3 ς- κα Ὁ τῶι ς ζω ΠΣ τος ᾽ ,ὔ 3. Ὁ 
παρέσται" καὶ νῦν» πορευθῶμεν, ὅπως ἀπαγγείλῃ ἡμῖν τὴν ὁδὸν ἡμῶν ἐφ᾽ ἢν ἐπορεύθημεν ἐπ 
3 ᾿ τς Ἁ “ Ἃ" Ν - ὃ 4 ᾽ ζω ζ ᾽ . “ Κ ΝΗ ὃ Ἂ ΄ θ0 Ἂ , Ψ 
αὐτήν. 7καὶ εἶπεν Σαοὺλ τῷ παιδαρίῳ αὐτοῦ τῷ μετ᾽ αὐτοῦ Καὶ ἰδοὺ πορευσόμεθα, καὶ τί οἴσομεν 


}: 


-Ό-- 


-΄᾿ ») ’ “ “ [ωὴ ς΄ιψΨ ε ’ 3 “ ᾽ “ ΄ “ Α “ " 3 ᾽ 
τῷ ἀνθρώπῳ τοῦ θεοῦ; ὅτι οἱ ἄρτοι ἐκλελοίπασιν ἐκ τῶν ἀγγίων ἡμῶν, καὶ πλεῖον οὐκ ἔστιν μεθ 
“ “ ζ - - Ἀ - ᾿ 
ἡμῶν, εἰσενεγκεῖν τῷ ἀνθρώπῳ τοῦ θεοῦ τὸ ὑπάρχον ἡμῖν. 8καὶ προσέθετο τὸ παιδάριον ἀποκρι- 8 
« 1ιι - ιν ᾿ κ “ ἼΣ ᾿ [ω {2 ζο ’, , , ᾽ , Δ ὃ “ 

54 θῆναι τῷ Σαοὺλ καὶ εἶπεν Ἴδου εὕρηταιΐϊ ἐν τῇ χειρί μον τέταρτον σίκλον ἀργυρίου, καὶ δώσεις 
-Φ.Ψ.Ψ» 0 “ θ “ ᾿ ᾽ “᾿ιρο᾿͵ κα ᾿ "δὰ ς “ Ω “Σὰ ᾽ Ἴ ᾿ (ὃ 
τῷ ἀνθρώπῳ τοῦ θεοῦ, καὶ ἀπαγγελεῖ ἡμῖν τὴν ὁδὸν ἡμῶν. ϑκαὶ ἔμπροσθεν ἐν Ἰσραὴλ τάδε 9 
Ψ' εἴή 3 ζω “ 3 Ἐν ἊΝ 7 ζω ΄“ Ἁ Ἀ 7 φ᾽ 
ἔλεγε: ἕκαστος ἐν τῷ πορεύεσθαι ἐπερωτᾷάν τὸν θεόν Δεῦρο πορευθῶμεν πρὸς τὸν βλέποντα" ὅτι 

ς , ε ᾿ Α . ᾿ “- 
τὸν πτροφήτην ἐκάλει ὁ λαὸς ἔμπροσθεν .ὋὋ βλέπων. Ἰϑθκαὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς τὸ παιδάριον αὐτοῦ 


ο 
᾿Αγαθὸν τὸ ῥῆμα, δεῦρο καὶ πορευθῶμεν" καὶ ἐπορεύθησαν εἰς τὴν πόλιν οὗ ἦν ἐκεῖ ὁ ἄνθρωπος ὁ 

τοῦ θεοῦ. τ' αὐτῶν ἀναβαινόντων τὴν ἀνάβασιν τῆς πόλεως, καὶ αὐτοὶ εὑρίσκουσιν τὰ κοράσια τι 
ἐξεληλυθότα. ὑδρεύεσθαι ὕδωρ, καὶ λέγουσιν αὐταῖς ἰδὲ ἔστιν ἐνταῦθα ὁ βλέπων; 132 καὶ ἀπεκρίθη 
τὰ κοράσια αὐτοῖς καὶ λέγουσιν αὐτοῖς "στιν, ἰδοὺ κατὰ πρόσωπον ὑμῶν: νῦν διὰ τὴν ἡμέραν 


12 


΄ “ ΄“ Ἁ ἷ 

ἥκει εἰς τὴν πόλιν, ὅτι θυσία σήμερον τῷ λαῷ ἐν Βαμά, ᾿Ἰϑὼς ἂν εἰσέλθητε τὴν πόλιν, οὕτως 
“ ἦ ΄“- ᾽ Ν Ἢ “ “ ᾿ " Ἄ: τ Ν 

εὑρήσετε αὐτὸν ἐν τῇ πόλει πρὶν ἀναβῆναι αὐτὸν εἰς Βαμὰ τοῦ φαγεῖν" ὅτι οὐ μὴ φάγῃ ὁ λαὸς 


[2 


0 παραγειναμενὸον Β" 


ΑΝα-Ἰητ- αθῖν-ο,ς, {0015 (3}..}} 


υἱος,6, οἱ δὴ νΞ» [ανθρωπος 1τ5] ΡΥ σ ἡ "(4 ) Ναοάορσπηρ-ί 
ἉΧΖΌ, ο΄ (α14}): σι κς θς Αὖ ] οχὴ ταὺ ὅς, | οπὶ ταυτη }ν΄ | και ὁ 
ανθρωποΞς) (οῃλ 4.4): οἱ καὶ α  | οπ! α 1 ς [ἀνθρωπος 25] 
Ἔταυ θυ | ἐνδοξας] ΡΓ μεγας καὶ Ὀος,6, : ΡΓ μεγας ἢ | παν] ρΥ 
και Ἰηεῖοζο, ς, ΑΘΓ ἘΞ Ξ,. | ἂν ον ] λαλησει Ν αρΠΗϊνχα, | παραγι- 
νόμεναν παρεσται] «οὐ ἕἔὃοηρεί Β;, ] παραγινομεναν] παραγεναμενον 
σἄσρνχ : οὐ (ὦ [παρευθωμεν Βγα,} Ἔπρας αὐτον ε, (Ὁ : - εκει 
Δαρᾳιχ(υ] )}Ξ : Ὁ δη πρὸς αὐτὰν Ὅος,, : Ἐεκει προς αὐτὸν ΟΧ: 
Ἔδει εκεὶ πρὰς αὐτον δ: δὴ εκεὶ Ν ΥὙ6}] | οὔἱ σπως---τὴν ἃ, | 
σπως) εἰ πως ο, | απαγγειλη] απηγγείλη Α : απαγγελει αοίχ: 
αναγγειλὴ Ὅος,6,, | μων] ἡμερὼων ἃ. ] εφ---αντην] 2) σία 27ο- 
"αὶ πρῖς Ὦ,: ἢ αὐεανις ΑΔ 1 (ην}] ἧς 24.3.)  επορευθημεν} 
πορευθωμεν Ὀογς,3Ξ : πορευσομεθα ς͵ (Τ᾿ ] ἐπ αὑτὴν] εν αὐτὴ ΟΧ: 
πρᾶς αὐτὴν 6. 

“ σαουὴλ ςο [ οπὶ τω 15--αὐταὺ 25 ἃ | (οι παιδαριω 5“.06) ] 
ΟἿ αὐτου 19 οἱραηΙΧΖΙΞ [ Ομ τω μετ αὐτοῦ ἃ,3, [ μετ αὐτου) 
μεθ αντοῦυ Ξ«»ν Ὁ, : μεθ εαυταὺ ἔν | καὶ ιδαυ] οἱ ἃ : οπῖ καὶ ἱν(]4) 
(ΓΈ, 1 πορευσωμεθα ἀσριΐνα, [ σισαμεν] αἰσωμεν ἀσνγᾶ, : ἀπαι- 
σομεν ἰς,, Ται: αἀπαισωμεν Ὀ: α ποιήσωμεν Οἱ αἀπαιθομεν ς,([χ): 
εἰσοισσμεν Δάαᾳίζε͵, (Π16): εἰσοισωμεν σΡρχ ] τω 35---θεου] εἰ 3! ] 
οπὶ αι λα-ἡοραᾳίχΖα,ς,6, [εἐκ-ππημων 59] ΡΥ ἡμῖν ες: μοδὲς 33,4] 
αὙγιων] αναγγείων Χ : αἰτίων Α [ἡμὼν τ9] ὑμων Ν ; {Ἐ τὴν αδὰν 
ῃ 7.) } (οπὶ καὶ .5---(8) σααυὰλ ...) [ πα} καὶ χόπτημιν 3] οἵὴὰ 
και 4“5- ἡμῶν 5 ἃ |. οἵὴ πλεῖον ῥ [ ανκ ἐστιν] ἀὐκετι  | μεθ 
ἡμῶν εἰσενεγκειν] γιοὐϊε φιερα οὔεγα»ιτς θ,ν } μεθ ημων] καθ ἡμων 
ἃ,,: ἐν ἥμιν Α | εἰσενεγκεῖν} ΡΥ τοῦ ΑὈοοΠο-ίννχζο,ς, : εἰσενεγ- 
καὶ ἃ, ] τω .---ημινῖ αὐτὸ ἃ ] οπὶ τὰ ὑπαρχοὸν ἡμιν (ὦ | τὸ 
ὑπαρχον] ΡΓ ἢ ταυτὸ Ὀοχο,Θ, : ὈΓ χωρὶς ΟΧ: ΡΓ κατὰ 6: ΦΖΙ 7 
“ἰὐδεαΐ Ξ.5 } μιν} ἡμῶν ς 

8 πρασεθετα--εἰπεν} εἰπε το παιδαριαν ἃ [πρασεθετο---απα- 
κριθηναι) γε ῥοηα  ῥηεν Ἐ, 1] πρασεθετο] - ετι αὶ [ αποκριθηναι) 
ΡΓ του Ὀΐος,Θ, [ σαουλ] σασυὴλ α: Ἑηα ς, ] και εἰπεν] ὁπ α,(ζ: 
Ἔ αὐυτω οΟΧ | ευρηται] ευρηνται Ὠ "(καἰ ἀ)ν : ευρηκα ἃ, (Γ(α 14) : ευρεθη 
ΠΟ οἷ τὴ ἃ. Ϊ σίκλου] 8} 1)": ᾿ζὺ ταῦ αὐ(αἷα): 
σιτλου οχ ] δωσεις] δωΐσειε ἡ : δωσης σ᾽: δωσωμεν ἃ | τω 29-- θεαου) 
αυτω ἃ [| ἀπαγγελει] απαγγελῃ ρΡἢ : ἀπαγγελλει ηἱ : αἀπαγγειλη ἢ 
(ει εχ ε}} : αναγγελει Ν : ἀαναγγειλὴ 6, [ ἡμι»} υμιν ρα," : (οη1..ῳ) 


6 ενδοξας] σ΄ ἐντιμας ὁ 


7 πλειαν--μῶν 25] νποστασιν οὐκ ἐεχομεν χ | τα ὑπαρχον ημιν] τι ἐχομεν 6, 


7 αγγείων 1θᾶὉ 


9 (οπὶ ἰοἴπτα σοπηηια 4.4) οἵη καὶ ᾿ς [ἐμπρασθεν 15] -- μων 
ἱ || εν ισραηλ] ργ καὶ Ὀ΄: γε ἤεγαεέ ἘΞ: οτὰ ἐν ΑΝαλίοεηἶνςε, ]} 
ταδε πὶ ] ελεγεν] εἐλεγον Νραάρίη οραίνΖ),ς,6, : ἔλεγαν Α: 
λεγων ε ] εκαστοῦ] ἐθὺ ἀνὴρ ὈΠῆος,Ε, | εἰσπαρενεσθαι 1] 
ἐπερωταν] καὶ ερωταν Ν : εἐπερωτησαι ΑδοάΐραϊχΖ: (ερωτησαι 
74) } οπὶ τὰν τὸ Ασαραΐχζ | δευρα] δευτε καὶ ΑὐοάϊοραίχΖο,Εο, | 
ΟἿ τὸν 35 οχ | κάλει Νοχ ||. οπὴ ἐμπρασθεν 251 ] (οὶ α 20 2.6) 

10 σαουλ---αὐταυ] σαμονὴλ ἃ [ (οηϊ αγαθαν.---καὶ 29. 44} 
ρημα] - σοὺ Ῥῖος,6, : Ἔσ εἰπας οχύΓίρε ἐῖεε 9) [δευρα] δευτε 
ἀὮΡ : οἱ οχ [ οπὶ και γχ Νάα, ΤΟ ἘΞ | παρευθωμεν] παρευσομεθα 
οχ [ οτἱ καὶ 20---θεοαυ ἃ [ οὔ τὴν ν | εκεὶ ροϑβὲ θεὸν θος,θ, | οἱ 
αιος [α25 Β] οχὰ ΔΝ τε]! τ 

11 Δ αὐτων---υδωρ 3.7)  [ αὐτων αναβαινοντων) αναβαινον- 
των δε ἃ |] αὐτων] ργ καὶ ν3",5Ά}: ργ οὐ ΑΙΞΞ : - δὲ Ὀοξίορχ-α,ς, ο, 
(ὔς | τὴν αναβασιν] Ρτ εἰς αὐίοζς͵,ε, 35: τὴν βασιν ἔ: ἀξεε)ι 517) 
ιν 3... ] καὶ αὐτοι] εέεε {Ὁ Ξ στὰ ἀξξ33}, 54 1(14}) ] αὐται] ρχ ἐδαυ 
Ὀοζο,ς, : οὐχ 355 | εὑρισκουσιν---εξεληλνθοτα) εογ γιέ ἀμας 
2ιοδίας ἐχεμες 3, 1] οὐὰ τὰ Ὀΐϊοζο,Ε, [ οπὶι εξεληλνθοτα οχ ] 
υδρευνεσθαι ΤῈ} (υδρευσεσθαι 5306): υὑδρευσαι ονχ : ὑδρευσασθαι Α 
(ρατί σὰ Ρ τὰ 5}Ν ταὶ] [ οὶ καὶ )φὸ Ν᾿ | αυται9] αὑταῖς αὶ εἰ] (η 
2306): μη Ὁ: οἵη εἰξινγίζε [ ἐνταυθα] ενθαδε Δν, 

12 απεκριθη---αὐταις 19] εἰπὸν ἃ | απεκριθη] απεκριθησαν 
ΝΌΓΙΧΥ : αἀπακριθεντὰ ἃ, ] αὐτοῖς τα καρασια Ὀϊοα,ο,ς, Ἷ [οὶ 
αὐτοῖς τὸ οἴποιννχίῦ [ οπὶ καὶ λεγαυσιν αὐτοῖς ἀραίγζίῦν [ οπὶ 
καὶ 29 8. [ λεγαυσιν] εἰπὸν ὈΟ: εἰπεν ο,6. | οὶ ανταῖς 29 Λανῖο 
να,ς, ς, ΓΟ  (εστιν} ναι 44) }] κατα πρασωπαν] πρὸ πρασωπαν Ὁο 
Ο,6, Ἶ ὑμων»} ἡμῶν ἴὉ,. : οἷ αὖ: τὸ μῦν ἃ -οοαα [ νυν] ΡΥ καὶ ἃ.: 
ὈΥ ταχυνὰν Α : ὉΓ ταχυνὼων Χ: ΡΓ τάχυνατε ἀραᾳῖΖ Τοβ(ι 4) : ΡΥ 
ταχυναν τι Π,8,,.1 ΡΓ ταχυνατε στι ὦ: ταχυνὰν αὖὺν α: ταχυναν 
οτι Οἱ τάχυνατε νυν ατι ὈΓ: ἐ βοζίμαίδ κα. φποα (Δ ] δια τὴν 
ἡμεραν Ῥοβί πολιν Ὀος,6, [ ἰ'αὉ θυσια---βαμα Ὁ, ] θυσια] - ἐδ 
7λογεπο Ξ-, 1 σημερον Ροβὶ λαω ΑΥ̓ΞΩ͂ [ τω λαω] ρὑχ εν Ὀς, : ροβὶ 
βαμα Ψ,: τω θῶ εχ 

18 ως] εὡς οΧ | ελθητε οχ | τὴν παλιν] ρΥ εἰς ΝΑΡΟΓΠηθοΡ 
ντγυς,ε, Α(αἸα3Ξ : (οτα 71) 1 οπὶ συτως ΑἸΞ5. [ εὑρησετε 197 εὑρη- 
σητελοχ: εὑυρήσειται ΕΣ, ] ΟἿ εν-π-αυτον 35 Κὶ [εν τὴ πολει] εἰς 
τὴν πολιν Ὀΐβινε, : οἵη αἱ ] οπὶ αὑτὰν 291 | εἰς] εν ἄρῃ | βαμα] 


8 σικλου] στατηρας ὦ 


9 ἐμπροσθεν 15] σ΄ τὰ παλαι ὁ ] βλεποντα) σ᾽ θ᾽ ἀροντα ὦ ] ἐμπρασθεν 25] εν τοις πρωταις χροναις ὁ ] βλεπων] σ’ σρων ΖΕ, (56 ποι) 


11 κορασια] νεανιδας ε, 


12 βαμα] ὑψηλὴ ὁ 
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ΠΣ ΕΙΟΝΤ Α ΙΧ 21 


Η͂ - » - » ’ ο ἡ 3 ων ἷ ᾿ Α ᾿ - ΠῚ 7 ς ᾽ Ν 
ἕως τοῦ εἰσελθεῖν αὐτὸν, ὅτε οὗτος εὐλογεῖ τὴν θυσίαν, καὶ μετὰ ταῦτα ἐσθίουσιν οἱ ξένοι" καὶ 
- ΌΣ φ ὃ Ἁ ᾿ Ἑ Ἃ ς , » κὰ 141 - ΕῚ ᾿ 3 ως » - ᾽ 
ι4 νῦν ἀνάβητε, ὅτι διὰ τὴν ἡμέραν εὑρήσετε αὐτόν. Τἰκαὶ ἀναβαίνουσιν τὴν πόλιν: αὐτῶν εἰσπο- 
᾽ ᾽ ’ ᾿ , ὑπ Ὁ ν᾿" Ἁ 9, τὶ Ὁ ᾽ , , - “ἷ,ἂ.Σ» . 
ρευομένων εἰς μέσον τῆς πόλεως, καὶ ἰδοὺ Σαμονὴλ ἐξῆλθεν εἰς ἀπάντησιν αὐτῶν, τοῦ ἀναβῆναι 
3) ᾽ὔ Ι ΚΝ , Σ 2 ἐπ τ ᾿ ν᾿ Ἁ ε ’ ἭΝ ἊΣ - 
ι5 εἰς Βαμά. 5 Καὶ Κύριος ἀπεκάλυψεν τὸ ὠτίον Σαμονὴλ ἡμέρᾳ μιᾷ ἔμπροσθεν τοῦ ἐλθεῖν 
Ἀ Α ᾿ ᾿  ς ς ᾿ Ν᾿ ξκ“"- “- 
ιό πρὸς αὐτὸν Σαοὺλ λέγων τθ'ῶς ὁ καιρὸς αὔριον ἀποστελῶ πρὸς σὲ ἄνδρα ἐκ τῆς Βενιαμείν, καὶ 
͵ Σ ᾿ » »ἢ » ἈΝ Ἀ , ν} 7 Ἀ ἤ Ἄ ᾽ 3 ᾿ Ἵ 
χρίσεις αὐτὸν εἰς ἄρχοντα ἐπὶ τὸν λαὸν μου ᾿Ισραήλ, καὶ σώσει τὸν λαόν μου ἐκ χειρὸς ἀλλο- 
΄ ν Ὡς ᾽ ζω - δι Ξ Ἀ - Ν 
17 φύλων: ὅτι ἐπέβλεψα ἐπὶ τὴν ταπείνωσιν τοῦ λαοῦ μου, ὅτι ἦλθεν βοὴ αὐτῶν πρὸς μέ. τ7καὶ 
Ἀ 4 Ἁ , , , - « “ Ἁ κὰ ; 
Σαμουὴλ εἶδεν τὸν Σαούλ, καὶ Κύριος ἀπεκρίθη αὐτῷ ᾿Ιδοὺ ὁ ἄνθρωπος ὃν εἶπά σοι Οὗτος ἄρξει 
᾽ ““ - 18 ἣ Ἂ τῳ Α ᾿ ἜΣ Ἁ 3 } - , ΙΝ 5 ᾽ ὔ 
18 ἐν τῷ λαῳ μον. τἶκαὶ προσήγαγεν δ'αουλ πρὸς Σαμονὴλ εἰς μέσον τῆς πόλεως καὶ εἶπεν Δπάγ- 
- Ὁ Ψ ΩΝ ᾿ Ἀ ων 
19 γείλον δὴ ποῖος ὁ οἶκος τοῦ βλέποντος. ᾿Ιθκαὶ ἀπεκρίθη Σαμονὴλ τῷ Σαοὺλ καὶ εἶπεν ᾿Ιὐγώ εἰμι 
Ἵ ’ .2 Ἢ 4 Υ :] ᾿ Ἁ ΄ 2.» »"» ᾽ ἌΓ » Α 
αὐτὸς. ἀνάβηθι ἔμπροσθέν μου εἰς Βαμὰ καὶ φάγε μετ᾽ ἐμοῦ σήμερον, καὶ ἐξαποστελῷ σε πρωὶ 
Ἀ » -Ἅ ΄“ Ἂ ζω. “"' 
9 καὶ πάντα τὰ ἐν τῇ καρδίᾳ σου ἀπαγγελῶ σοι. 29καὶ περὶ τῶν ὄνων σου τῶν ἀπολωλνιῶν σήμερον 
Ἀ “ Α ’ ζω ως δι ν 6 Ἄ ω 
τριταίων, μὴ θῇς τὴν καρδίαν σου αὐταῖς, ὅτε εὕρηνται" καὶ τίνει τὰ ὡραῖα τοῦ ᾿Ισραήλ, οὐ σοὶ καὶ 
- ᾽ χω Ἧ . 2Ὶ πο (θ ξδ΄ ᾿ 3 Ι ΑΥ . - ἐφ γ ͵ ἥ ’ Ω 
τι τῷ οἴκῳ τοῦ πατρὸς σου; “ἴκαὶ ἀπεκρίθη "Σαοὺλ καὶ εἶπεν Οὐχὶ ἀνδρὸς υἱὸς ᾿εμειναίου ἐγώ εἰμι 
- ζω ͵ - » ᾽ ᾿ -" “- - Ἵ » ) [κὰ ’ ᾽ 
τοῦ μικροῦ σκήπτρου φυλῆς Ἰσραὴλ; καὶ τῆς φυλῆς τῆς ἐλαχίστης ἐξ ὅλου σκήπτρου Βενιαμεῖν ; 
12 ταῦτα 510 γᾶς ΒΒΡ | ἀναβηται ἃ | ευρησεται Α τό χρεισεις Β΄ | ταπινωσιν ΒΓΑ 
20 ἀαπολωλυείων Α | τριτεων ἃ 21 εἰεμιναιον ἃ [| μεικρου Βἢ 


ΑΝα-ίη-ταηκίνπο,ο, ἔ (ον 5 (7050) 


βανα Α: μα ἃ,  οὔϊ οτι 1ϑ-ππαντὸν 391 [ εἰσελθειν] ελθεν ΑΝ απαγγειλον δὴ (5338 ] δὴ Βγ8.} ΡΥ μοι α: μοι ἀἰραᾳιζᾷ (αἰ) Ὁ 
σοχα, (14) : παραγενεσθαι "»ος͵,6,, [ οτι 25] ἐπειδὴ Ὀος,6, [ οὐτο5}] (μα) 35 (αἱ): Ἔμοι ΑΝ τ6}} ] ποιὸς] που Ὀ΄ΞΞ Τπάι | ο---βλε- 
ουτως αἴρην: αὐτὸς Ὀος,ο, Π(υἸ ) ΓΞ ] τὴν θυσιαν)ὴ ΡΥ τὸν θἢ ποντοΞς] μζαΐο)ις 23. 1 οὐ ο Δάεραϊ 

και ἃ,1 τον λαὸν ον  Πδῦὺ καὶ 15---ξενοι 3.) | εσθιουσι»} ἐαίελ τὸς 19 οπὶ τω---εἰπεν ἃ [| τω σαουλ] ρΡοβῖ εἰπεν {{ν ; ὁπ γυῦς- 
3... | οπὶ καὶ 25---ὑτὸον 45 ἃ | οτι 35---ἡμεραν] εἰ (5 ] οτι 3] 33) σαου 5  εἰπεν] - αὐτω Ὀϊς,ς, (3514) [ αναβηθι} ΡΥ καὶ τ 
οντι ο [ ἡμεραν] θυσιαν ἃ, Ϊ ευρησετε 25] ευρησητε Δ οἷκ [ αὐτὸν. βαμα] σαβα Ὁ’ ] οι καὶ 35-- σήμερον ἃ [ φαγετε οἡ [[σημερον 


40] εν τὴ πολεὶ Ὀοζςο,, μετ εμουὺ [εξαποστελω σε πρωι] αὐριον (- πρωι ςΧ33) εξαποστελω 
14 και αναβαινουσιν] καὶ ἀανεβησαν οχ : ΟἿ ἷ: (ὁπ καὶ 236) σε οἰχ (2 | εξαποστελλω Δρ | πρωϊ] ΡΥ το | (οι τα 2.42} 

ΤῊ ὈΥ εἰς Ναρ᾽ θοεποσννχζος, Τ(α14}) : {εις 526) [ αὐτων εἰσπο- σου] μου (74) ἘΞ 

ρενομενων εἰ κμόϊ ἱμέγαπέγμ ἐὲ ἸΞ(οτα ἐδ ] αὐτῶν 15] ΡΥ καὶ 20 σου των απολωλνίων Β3Ξ5] των απολωλνίων σοὺ Δάραίγξ: 

εἰν 8}: Ὁ δὲ δ᾽͵ Ὀοΐχζα, (Γ ] εἰς μεσον] ἐμμεσω ἃ,: ἵν ῥογίανι ΨΚ τῶν απολωλοτων σοι οσεἶχο;,; (226 (οἷν των)ὴ): των απολωλυκων 


ΟἿ εἰς 15 α ] μεσον τῆς πολεως)] μεσὴν τὴν πολιν Ὀος,6, ] οὐ σοὶ ψὶ τῶν απολεσμενὼν σοι ἃ,: των απολωλιίων σοὶ δΝ, (ρΓ 
και α“9 αδἸ(Γ33. ] οὴἹ εἰς “0---αὐτων 759 (1 | ἀπαντησιν] ΡΥ τὴν τᾶ5 2 110} τ }}: οὴἹ σον ἃ ψ{- | τριταῖον ἴ2 [ μὴ θης] μνησθητι 


ΑΝρην, : συναντήσιν Ὀος,6, | Οἵἷὴ τοῦ ἃ εἰς Ὁ : ἔτι εἰς ἴος,6, 1 τὴν καρδιαν] τὴ καρδιὰ χα: τὴν διανοιαν 
15. οῃἱ τοίην σοπητηα Α (14) [ ἀπεκαλυψεν) ἀπεστειλ Ἐ5ραὶ κα [ ἀνται] ΡΥ ἐπ Νδοτηθνν, : ΡΥ ἐν ν: αὐτοῖς Υγ: περι αὐτῶων 
(3}{ το ὠτιον] ΡΥ αὐτου σ᾿: τω ὠτιω ὶ | ἡμεραν (-ρα Χ) μιαν ὉΪῪὀ δος,6, : οπὶ ΟΧΕ΄Φ |[ εὑρηνται] - ανταῖι οΧ | καὶ 3"---σοι] γ0)1)1ε 
οχο,Θ, [ ἡμέρα] ΡΓ εν δ,9.: 500} ταβ (3) αἴ ] ἐμπροσθεν] προ, ] {ϊῤὲ ογεγιες πες 7εγαεὶ 13. ] ὡραια] ορια ὶ ] οπιὶ τοὺ 151 | ου σοι] 
εἰσελθεῖν Ὁ, [ σαουλ (σαμονὴλ ρ΄ προς αὐτον ΑΔἾΝΑ-Πηρ-νζα, οναι ἀρ ] ον] ουχι ὈΙοῦ,ς,6, [σοι] σν ὈΌ: ερνεεῖ δαΐγὶς ἐπῖ ψιν} 
Ὁ, | σαουλ] ΡΥ τον Ὀσΐοχς, 6, [ λεγων] λεγον ν : οἡλ (014) τω οἰκω] ΡΥ παντὶ Αςαἀραϊκχεζ : τοῦ οἰκου ἃ. [ πὶ τὸν πατρος 
16 οπὶ οοχ [| καιρος Βγα4,] τ οὕτως αἴρᾳ: -οὐτος ΑΝ δδὖτε!}] (ᾧς | τον 329] σου Δ ] σου 35] --᾽αναβηθι ἐμπροσθεν μου Ὀἷος͵, 6, 
«Ἰ(υἱἀ ) 0 531} αὐριον ὈΐΞ Ξ.Γ Α | αποστελλω Ασνγν | προς σε 21 {(οπὶ και τῷ 2.2) [|εἰπεν] τ ς 3. : - δανμο (1 οἷὰ 
Ροβῖ ανδρα Ὀ΄: οηἱ 6, | τῆς Β] φυλης αἰρ-ἴννΖ: - φυλης ὁπ: οὐχι (ζΞ | ἀνδρος νιος ιεμειναιου] “7 7Ζωπηεένασπς 12. } ἀανδρος] ρΡυϑῖ 
γῆς: ΑΝ τοὸ}} Ψ033 | βενιαμειν] βενιαμὴν χ: βενιαμειμ Ὁ, [] ιεμειγψαιου ΤΠάϊ: ροϑὶ νιος "ος,6,Ὁ : ανδρες ν : οὐχ 3, [ υἱὸς 
χρισεις}] εἰ ΘΧ σοΟΥΥ ἢΡ: χρισης ορ: ({(χρισὴ 3.4.4} } εἰς ἀρχονταῇὶ ἰεμειναιου] ἱεμηναιον νιος ἱ [ νιο09] Ροβῖ εἰμὶ ἃ: οπὴ Ὑἱϊ | ιεμει- 
βασιλεα ν: οἷν εἰς ἀἀἰοίηίϊοβα, τ (α14) 1 λαὸν μου 19] οὶ οσχ3ξ2: ναιου] ἱεμηναιου ΝῸχ : ἱεμεναίου ἔ: 7Τωμοποῖ ἴω: 7 νιοπαεὶ ἃ -οα: 
οἴῃ μοὺ (ἴ ] σωσει] σωσὴ ο: σώσεις Ὁ,6, [ τὸν λαὸν μου 2] Ζανιμαρὶ Ψι-ςοαά : εμιναιον ὁ | εἰμι ἐγὼ Ἔχ | του---φυλῆης 15] ε 
αυτον ἃ: (αυτος 4.4): οἵὰὴ μου (Ὁ: - Ολ Ὀἷοσ, : Ἔτον ἦλ ος, 5 αοἷξ »ιέμένια ἐγιόμ Ἢ, ] μικρου Βίσνγα,] σμικροτερου ας Πα : εκ 
αλλοφυλων} ΡΥ των δ΄ ] οπὶ μον 35 α | οτὲ 295] διοτι ὮοΖο,6, [ μιίκροτερον α,ἦὖ: μικροτερου ἈΝς͵ 414} τ6}} } φυλὴς 19] εκ τῶν 
βοη αυτων] αυὐτων ἢ βοὴ Ρ ] βοη ΒΑΔαΙγ2] ἡ ἵ{(1ΧῈ} : η ἀκοὴ ἰ(πρ); φνλων "ος,6, Ὑπαάϊ [ ἰσραηλ] ΡΥ τὸν ὕος,6, Τμαι: δεμίανν 
ΡΥ ἢ Ν τὸ]] | {προς με] ἐεμπροσθεν μου 4...) (Πν | ΠδῸ και 39---Οθενιαμειν 3, τῆς το- σκηπτρου 70] ἡ πατρίια 
17 απεκριθη] εἰπεν ΞΔ ΟΓΊΞ [ αὐτῶ] - λέγων Ὀος,6, (τ ν μου ολιγοστὴ παρα (υπερ ΟἹ πασας (-- τας ο ΤΊ) πατριᾶς ὕος, 6, 
οἵ ὁ Αςὶ | ον] ο Ν' | εἰπὸν ΝὈἼσθίηθοσινχο,θ, οὕτως αὖσ [ Τ1πῃάι: λαλγία μιέα τηἴμένια ἐξέ γα φησ αὐ όπς Ἴον: 


καταρξει Ὀΐος,6, [ εν τω λαω] επὶ τον λαον ἰδἷος,6, (Ὁ : (οπὶ εν 4) Ἄσρμαίο με εὐ ὥμα 65 ονληετόμς «ορνταξίον ἐδης τορμαίίο 38... 
18 προσηγαγεν] προσηλθεν Ὀάορζϑῖς,6, [ σαμουηὴλ προς ολουν σκηπτρου] ολης φυλὴης ἰΐ ] βενιαμειν}] ρὲ του ὕος,ο,ίβαι»-) 
σαουὰλ 6, | εἰπερ] --αντω ὨΡΟΣ3Ξ(υ1 4): Ἑαυτὼ σαουλ ὁ, [] οὐ Τθάϊ: βενιαμὴν ονχ: Ζ5γαεἐ (Ὁ: Ἔκαὶ ἡ πατριὰ μοὺ εἐλαχιστη 


13 ξενοι] κεκλημένοι ὁΖ: κλιτοι 6. 14 βαμα] υψηλὴν 2 
15. ἡμέρα μια] σ' προ μιας δ: σ΄ πρὸ μιας ἡμέρας 2 16 ο καιρος] θ᾽ ἡ ὡρα ὁ 
20 τριταιων] σ᾽ τριημερων ὀί(ξϊπϑ πΠοπ})Ζ [μη---σου 25] μη μεριμνησὴης ὁ |] τα ὡραια] α’ παν επιθυμητον α: τὰ ἐπιθυμητὰ 7 
21 (εκ των φυλων)] εὐγενὴς ὦ 


5. νὰν 


[}]σΠ ΠΖΘαὶ ὃν Μιοίοϑσοί Θ 


8 3. 


ΙΝ ΖἹ ΒΑΞΙΛΈΕΈΤΦΙΝ 
Α΄. δή » πὰ τ Ἁ ἢ ᾿ - “ - τὰ 
Ἐ καὶ ἔνα τί ἐλάλησας πρὸς ἐμὲ κατὰ τὸ ῥῆμα τοῦτα; “Ξκαὶ ἔλαβεν Σαμουὴλ τὸν Σαοὺλ καὶ τὸ 
΄ 3 “ Ἀ Ε ’, , [« ΄ΝῃἩ 
παιδάριον αὐτοῦ καὶ εἰσήγαγεν" αὐτοὺς εἰς τὸ κατάλυμα, καὶ ἔθετο αὐτοῖς ἐκεῖ τόπον ἐν πρώτοις 
»" : ω ὡς ἢ ,ὔ Σ -“ ο ον . Ε τὰ Ἁ - , ᾿ 
τῶν κεκλημένων ὡσεὶ ἑβδομήκοντα ἀνδρῶν. 53καὶ εἶπεν Σαμουὴλ τῷ μαγείρῳ Δὸς μοι τὴν μερίδα 
«δ ὃ ὔ ἍΝ . , θ -" δ Χ , 24 . “τῇ ς ’ ἐν ΄ Ἁ 
ἣν" ἔδωκα σοι, ἣν εἶπά σοι θεῖναι αὐτὴν παρὰ σοί. Ξ,καὶ ἥψησεν ὁ μάγειρος τὴν κωλέαν καὶ 
, Ἀ ᾿ ἘΞΑ ; ἂρ ἰοὲ τὸ 
παρέθηκεν" αὐτὴν ἐνώπιον Σαούλ" καὶ εἶπεν Σαμουὴλ τῷ Σαούλ ᾿Ιδοὺ ὑπόλιμμα, παράθες αὐτὸ 
᾿ , ; Ἁ ᾽ὕ .»᾽ ᾽ ’ , ,ὕ Α κ Μ ᾽ ͵ ΟΜΝ 
ἐνώπιον σου καὶ φάγε, ὅτι εἰς μαρτύριον τέθειταί σοι παρὰ τοὺς ἄλλους" ἀπόκνιζε. καὶ ἔφαγεν 
τι Ἀ τὰ Ἁ }] “ ε δ ᾿ ’ ὡς Ἁ ᾿ 3 ΄΄ι ἈΠΣ ᾿ , Ἀ , 
ἀαουλ μετὰ “ αμουὴλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκειν»ῃ. καὶ κατέβη ἐκ τῆς Βαμα ἐν τῇ πολει" καὶ διέστρωσαν 
- "Ὁ . ἴω. ξ ΕῚ 
τι Σαοὺλ ἐπὶ τῷ δώματι, (58 καὶ ἐκοιμήθη. 25 καὶ ἐγένετο ὡς ἀνέβαινεν ὁ ὄρθρος, καὶ ἐκάλεσεν 
Α Α ᾿ ἊΝ - , ῷ Ὁ 
Σαμουὴλ, τὸν Σαοὺλ ἐπὶ τῷ δώματι λέγων ᾿Ανάστα, καὶ ἐξαποστελῶ σε" καὶ ἀνέστη Ξαούλ, καὶ 
Ἶ ς». “᾿ "οὖς , Ἁ Ν᾽ ᾿ Σ ον ’ὔ ΄“ ΌΝ 
ἐξῆλθε: αὐτὸς καὶ Σαμουὴλ ἕως ἔξω. 27 αὐτῶν καταβαινόντων εἰς μέρος τῆς πόλεως, καὶ Σαμονὴλ 
.  λὼ ᾽ ἂν ἃ “- ΄ Ἀ ὃ , ν [κι - Ἁ Ν - ξ , Ν 
εἶπεν τῷ Σαούλ Εἰπὸν τῷ τεανίσκῳ καὶ διελθέτω ἔμπροσθεν ἡμῶν, καὶ σὺ στῆθι ὡς σήμερον καὶ 
" ΄ὉΝ ω Ἁ » τὰ Ἁ τ ἢ ΄»ὉΝ ’ 
ἄκουσον ῥῆμα θεοῦ. ᾿καὶ ἔλαβεν Σαμουὴλ τὸν φακὸν τοῦ ἐλαίου καὶ ἐπέχεεν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν 
᾽ - ν᾿ Ση ἡ ἍΝ Ν «“ Δ ὦ δ. ὦ μ ῥ ΄- ἢ Σ » ἐν ΙΒΕῚ Ν Ἁ 
αὐτοῦ, καὶ ἐφίλησεν αὐτὸν» καὶ εἶπεν αὐτῷ Οὐχὶ κέχρικέν σε Κύριος εἰς ἄρχοντα ἐπὶ τὸν λαὸν 
᾽ ΣΧ.» ὔ ἃ δ ΕῚ -“ ἢ ᾿ ᾿ Ἁ ) 3.1 κ » Ἁ 3 - - -᾿ 
αὐτοῦ, ἐπὶ Ἰσραήλ; καὶ σὺ ἄρξεις ἐν λαῷ Κυρίου, καὶ σὺ σώσεις αὐτὸν ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν αὐτοῦ 
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24 νπολειμμα Βλ(μ1)}ΔΛ 
27) στηθει 


ΑΝαςπιπ-ηκίντο,ς, ΑΓ Ὲ ΞΡ.) 


παρα πασας τας πατριας βενιαμειν ἀ,,(βενιαμειμ Ὁ15) {να τι] 
ἡ φεα Ῥ. | ἐμὲ Βεη δ,}] με ΑἸΝῺΒΡ σοὶ! [οπὶ κατα μᾳ,3Ξ 

Ὁ τον---αὐτου] αὐτοὺς ἢ [οἵα τὸν θ᾽ [ οπὶ παίιδαριον---το 29 
(ῦ- | οπὶ αντοῦυ ἃ [οἵἷὴ αὐτοὺς 4οΟΞ, [ καταλυμα] - αὐτον Ὀοζο, 
εἰ ὍΓς [ εθετο] ραϊέ «Ἄ : εἐταξεν Ὀοζ(τηρ)ς,6, : τονε Ἄ, 1 
αὐτοῖς] αὐτοὺς τ ὐχ | ἐκεὶ Β] οὐ ἊΝ οπῃ {353}, | ἐν πρωτοις 
τόπον ὈΎ [ Παῦ ὡσει---ανδρων Κ,." | ὠὡσει] εἰς γΥ | εβδομηκοντα] 
λ΄ 14 | α»νδρων] ἀογείγεος 9... 

23 (σαμουὴλ εἰπεὲν 244) Ϊ οὔλ μοι Υῇἴξ [οἱὴ ἣν ἐδωκα σοιὶ 
ΤΥ δεδωκα ἔηρενν" [οἵὴ ἣν εἰπα σοι Νὰ, ἣν 25] καὶ Ὀδοχ 
ς,6,3» | εἰπὸν Ὀΐος,6, [ σοι 25] 2770 3,: οἵχ 

24. ἡψησεν---κωλεαν] παι εοὐῥλληνι ἐοείτ; 9, 1 ηψησεν 
ηρεν Ὀδποβνν ζἷΌ,ς,6,: σαδεζέ ἘΔ: ζηγειρεν 246): - καὶ ἡρεν 
Ν᾽ | κωλεαν] Ἑ καὶ τὸ ἐπ αὑτῆς ΔΌΟΔΙοραΐχΖο, (51 ὑκ)ς, ΑΙ 35-ἀρ- 
Βατἢ )(Π]ΡῚ [αὐτὴν] αὐτοῖς οΧ : οπὶ ΟΥ̓ [| σαουλ 19] σαμονὴλ 
Ῥοοχα,: τῶ »ιαπμεαμέ δαμὲ 3, ] οτὰ καὶ 35 --σαουλ 29 ς 
σαμουὴηλ τῶ σαοσνὰλ] {(σαμουηλ σαμουηὴλ 2206: αὐτω 44): οἷν ἔ: 
οπὶ σαμουὴηλ 4: οἵὴ τω σαονυλ ΚΞ, : οχὴ τῶ δὴ | ὑπολιμμα] ρζ τὸ 
ἄρηΐσ: μαρτυριον Ὀϊ(πιρ)ος,6,((ΧῸ ΞΘ (ρ) Τμάΐ [αὐτὸ] αὐτω 
Νασηΐον : οὶ οχϑξ 3, ] ἰδὸ οτι---αποκνιζε 5] εἰς μαρτυριον 
τεθειται] ἑετέϊ»ιον οι ἤαΐ 1 μαρτυριαν Δ | τεθειται] τεθεσται 
Α: τεθηκα ὁ: παρατεθηκα Ὁ | παρα τοὺς αλλουθ] ἃ 2οῥμίς Ὁ 
παρα τοῦς] παρ αὐτοῖς οΧ | τοὺς αλλοὺς] του αγοὺυ ἃ: του λασν 
ΝΑ ς-οςντυζίπιρ)Ρ,ς,6,( (ΧΟ 3, λ(πρσ) Τῆαι ] αποκνιζε] απο- 
κνιζει Αδ,: ὑποκνιζε δ: ὁπὶ ν [ σαοὺυλ 59] σαμουὴλ οὔ : (οτῃ 2.42) | 
μετα σαμονὴλ ροβῖ εκεινὴ Κὶ [ σαμουὴλ 297 ὈΓ τοῦ αὶ 

25. δαῦ και 19--[26) λεγων 3.,.»λ | κατεβη] αἰεεεγαογητι ἘΞ 
3,0: οχϊεγεέ 4 “(1 4) [ βαμα] βαμαν Ν' : αμα αὐ | εν τη πολει] 
εἰς τὴν πολιν Ναρεποσννῦ,ς,ς, Ὁ 3, (14) 1 Βα καὶ 25---εκοι- 
μηθη 3 | διεστρωσαν---δωματι] αεώπαί δα ἐμ ονιο ΒΡ | 
διεστρωσαν} διεστρωσεν ΘὨ(ζ (ργ «δα» 35 3.5: ἐστρωσαν Ὀϊος, 
6, [επι---εκσιμηθη] εἴ αἰον νι 197 171. φοὐαγῖο 3,,5] ἐπὶ τω δωματι) 
ἦ; ἄρον ἘΝ ] ἐπὶ} εν ἴηθονν : ὦ»; ΊΞ (οἴη τω 259 244) 
δωματι) δωματος ν : δοματιον Ἠ᾿ [ και εκοιμηθη 580 -ἢ- υἱὰ ς, 

26 και εΎενεΤο] ὈΓ εἴ 2»οΧΎ,α εἶ Θ,.Ὁ: καὶ ἐγενηθὴη ἐπ : Οτὴ 


258 ΤῊ] τὴν Β" 


26 ἀνεβενεν αὶ 
Χο α εφειίλησεν 


(ἃ-ςοα : οπῖ ἐγένετο (44) (Π3Ξ5 [ ὡς---ορθρος] αγέδ ἐκεένε 30," [ΟἿ 
και 29 ἀς, (3: 30 [ ἐκαλεσεν σαμουὴλ τον] ἐελαλησε σαμουηὰ 
τῷ Ὁ | επὶ τω δωματι) ἐπι του δωματος : απὸ τὸν δωματος οΧ 
«33: ἐπ ἄρνενι Ἧν, 1 λεγων] καὶ εἰπεν ἀραΐξ : οἵη γ | ἀναστα] 
αναστηθι ἴπϑον : νοὶ ΘΔ 1] εξαποστελλω 9}, [σε] σοι πὴ] 
σαουὰ 25] μοβί εξηλθεν Δ : οἱἱ ἃ | εξηλθεν---σαμονὴλ 297 εξηλθον 
4 | εξηλθεν] εὐίογηΐ ανιόο ἾΞ, ] οὐὰ αὐτὸς (5 [ εὡς εξω] ζγιεΐξ 
3. : οτὴ ({- : οπῖ εὡς (ὉΠ (υἰα) (ν 

2" αὐτων--- μερος] εἶ οἰδείε») 16 71217 1721 ἰρέο φήμηι 3. 1 αὐτων] 
ΡΓ καὶ Ὀἰδδλ: ρχ εὖ ΑΞ: Ἐπδὲ οχχίδ : -Ἔ των ἃ, [ οπὶ καταβαι- 
νσντω» ἃ ] μερο5} ακρὸν Ὀ’ῤ(ϊκ[)οχ(μιρ)ς,ς, (ΒΨ σαμουηλ. εἰπεν] 
εἰπεν σαμονὴλ ος,ς, ΘΊΞΞΨ, : εἐξειπε σαμουὴλ Ὁ  οἵῃ τω σασυλο [ 
τῷ νεανισκὼ] ῬΓ τῶ παιδαριω ρηΐΖ: τῶ παιδαριω ἃ : ἡπμτε67211 {40 
(τ; τω παιδαριω τω μετα σοὺ οχΧ | και διελθετω] κΖ Δ'αγιεαΐ 
3. |{ διελθετω] διελθατω γΥ: διεθετω ἃ: παρελθετω 4: εθετοα σ: 
πορευετῳ ἃ, Ϊ μων] Ἱ και διηλθεν ΔοχΑ |, και συ] σν δε Ὀος,-. ] 
στηϑθι ὡς] ῥεγεῖοίε τ: ἀσγα ἦος 3.(α14}) 1 ὡς σημερον] Ζοιϊϊε ἀϊε 
ἄς: ἀπε προς {τον ἀξ (ζε: μισεενε ἍΞ,.] ὡς] ὡς γα, : δὲ Ὁ: 
(οπὶ 244) ] αἀκουσον] (ακουστον 242): ακσυε ἃ, : ακσύστον σαι 
ΑΝδοάεῖσμῃη  ῬηίνχΖθ, : ἀκουστὸν σοὶ ποιήσω οϑίηθενν | θεου 
κυ [κἰν ἃ 3.(π14}: - καὶ εἰπεν σαονὰ τω παιδαριω αὐτοῦ και διηλθεν 
εμπροσθεν αὐτων ὈΠος,6, 

Χ 1 {σαμουηλ] ΡΥ ο 74) | τὸν 197 τὸ ας | τοῦ] ρχ μετα οχ | 
ἐλαιου] εχ ἃ οὃ: λαον ὑ ] κατεχεεν Ὀος,6, [βία] 4) [αντοὺυ 19] 
δακ {Ὁ | κατεφιλησεν γ ὙΠαϊ [αὐτὸν 19] αὐτω οχΧ [| οὐχιῇ στι 
ὈΓΠΙοσ Ὁ, ο, 6, τ : δου ἀνί(ζε: νυν α: ομὴ 393 [ κεκρικεῖ ] (σε] 
σήμερον 244) | κυριος---(2) σε 510 -τ ας [ κυριος} --ἰ σημερον ν: 
στοῦ λαοῦ εἰ αίενι πα Δ ] εἰς ἄρχοντα] οἷ] γ : οἱὶ εἰς ἃ 
(Δ || ἐπὶ 257] ρχ εἰ (ἕ | τὸν λαο»ν} των λαὼν ς } οἷ ἐπι 30 Ὀσίο 
βεἴννχο,ο,  {ΞΞ5Ψ. 34) ] ἰσραηὴλ] ΡΥ τὸν ΝἌΡογςο,6, | σὺνὺ 19] σοι σ: 
οὔἱ οχ | αρξῆης αὶ ] εν λαω] οκῤὲγ φοῤιέμγι ΟΝ [οὐ ἐν Α ] 
λαὼ] ρΥ τω ΝΌοοχο,θ, | κυριον] “γαρὶ (Ὁ, ] συν 29 Βίδννα, 33] οπὶ 
ΑΝ τε} ἄς 33. σωσης αὶ [.εχθρων αντον κυκλοθεν] των κυ- 
κλωθεν εχθρων αὐτον οχ [ εἐχθρων] ΡΥ τῶν Ροδ,0,6, : {(ροβί αὐὑτον 
20 χε): ἐχθρου ἀμαᾳῖΐνζΖ | αὐτου 397 αὐτῶν ἃς͵ (533 : οτὴ ἀρηίῖζ | 


22 καταλυμα] α᾽ γαζοφυλακιον ὀίΞῖπ ΠΟμΙ)Ζ: σ΄ εξεδραν θ΄’ σκηνην 2 
24 κωλεαν} α΄ κνήμην αὖ: ὡμοπλα... ἴ: ἃ κνημὴν 2 | υπολιμμα] ο δε σ΄ αντι τον μαρτύριον το υπολειῴθεν εξεδωκε και ἀντι τοῦ 
οτι εἰς μαρτυριον τεθειται σοι οτι ἐεπιτῆδες τετηρῆται σοι τοῦδε παρα του λαον θ’ εξεδωκεν οτι ἐλεχθὴη τον λαον εκαλεσα α΄ δε τω λέγειν 
τον λαὸν κεκληκα 2 | υπολιμμα] τὸ αφωρισμενον μέρος 2 [ αποκνιζε}) αποτρεφονὶ 


25 διεστρωσαν] ἐλαλησαν ες 


Γ, τυαν  ιῦ 


27 εἰς μερος] θ' σ' εν τελευταιω ὦ 


ΣΧ οὐχίι κεχρικεν] ὁρα οτι κεχρικε Ζ 


Τ: ΠΑ: Ξ «κα 


κ 


ΒΑΣΥΛΕΙΦΩΝ 


[Ὁ] 


ΧΟ 


΄ 4 9 ΄΄ιἃ ἊΝ , Ἁ “ - - 
2) ὡς ἂν ἀπέλθῃς σήμερον ἀπ᾽ ἐμοῦ, καὶ εὑρήσεις δύο ἄνδρας πρὸς τοῖς τάφοις Ραχὴλ ἐν τῷ ὄρει 
Α ϑ ᾽ ὔ’ 4 4 ἴω ᾽ [τὴ φΓνἝν “ 4, 7 -“ Ἁ }] Α 
Βενιαμεὶν ἁλλομένους μεγάλα, καὶ ἐροῦσιν σοι Ἐὕρηνται αἱ ὄνοι ἧς ἐπορεύθητε ζητεῖν- καὶ ἰδοὺ 


᾿ ͵, 2 Ψ ν ξ “ γ ΝΠ ἢ , Σ»ιδ᾽ κ , " Ἃ ᾿νΝ 
ὁ πατήρ σου ἀποτετίνακται τὸ ῥῆμα τῶν ὄνων, καὶ ἐδαψιλεύσατο δι’ ὑμᾶς λέγων Τί ποιήσω ὑπὲρ 
ἴω δι. Ἁ » Ζ ἣ - Ἁ 3 ΄ ἐ Φ ΡΝ Ἂ ’, Ἁ φ ,ὔ ἢ “ 
3 τοῦ υἱοῦ μου; 3ϑ3καὶ ἀπελεύσει ἐκεῖθεν καὶ ἐπέκεινα ἥξεις ἕως τῆς δρυὸς Θαβώρ, καὶ εὑρήσεις ἐκεῖ 
“-“ "» ὃ “ 2 ΄, Ἂ Ν ε δι . Ἐ θήλ [κῃ », , 2 ὃ ν φ 2} 
τρεῖς ἀνὸρας ἀναβαίνοντας πρὸς τὸν θεὸν εἰς Βαιθήλ, ἕνα αἴροντα τρία αὐγίδια καὶ ἕνα αἴροντα 
΄ι Ἀ Ζ ’, Ἁ Ὁ 
ς- τρία ἀγγεῖα ἄρτων καὶ ἕνα αἴροντα ἀσκὸν οἴνου" “καὶ ἐρωτήσουσίν σε τὰ εἰς εἰρήνην, καὶ δώσουσίν 


δύ 3 ᾿Ὶ » Ἁ 7 2 - Ἀ 3 [οἷ ς Ἁ Ἁ “ Σ ,ὔ 3 Ἀ 
5 σοὶ ὄνο ἀπαρχᾶς ἄρτον καὶ Ἀημψη ἐκ τῆς χειρὸς αὐτῶν. 5καὶ μετὰ ταῦτα εἰσελευση εἰς τὸν 


“" ῳ “" - “) ᾽ ᾿ 
βουνὸν τοῦ θεοῦ, οὗ ἐστιν ἐκεῖ τὸ ἀνάστεμα τῶν ἀλλοφύλων, ἐκεῖ Νασεὶβ ὁ ἀλλόφυλος καὶ ἔσται 
΄ ἴω ΆἉ ᾿ ἴω [«᾿ ͵ »“. 
ὡς ἂν εἰσέλθητε ἐκεῖ εἰς τὴν πόλιν, καὶ ἀπαντήσεις χορῷ προφητῶν καταβαινόντων ἐκ τῆς Βαμά, 
“-“" Ἁ 

6 καὶ ἔμπροσθεν αὐτῶν νάβαλ καὶ τύμπανον καὶ αὐλὸς καὶ κινύρα, καὶ αὐτοὶ προφητεύοντες: δ καὶ 
.. “- , Ἁ ᾿ ἴω ΄ Α ᾽ .) 3 “Ἂ Ἁ ᾽ 3 "» » 
ἐφαλεῖται ἐπὶ σὲ πνεῦμα Κυρίον καὶ προφητεύσεις μετ᾽ αὐτῶν, καὶ στραφήσῃ εἰς ἄνδρα ἄλλον. 


2 εἐχρεισεν Β" | εδαψιδευσατο Α 4{{ τι] τει 
5 νασιβ ἃ 


κυκλοθεν] ΡΥ των Ὠ333,. 3] 

2 καὶ τουτο] ἦσε ἐγτ 3}, τ -- ἐγ Δ, [(οὴι σοι τ 4... | ἐχρισεν 
σε ρΡοξῖ κυριος  | εχρισεν Βίδν] εχρικεν ἃ,: κεκρῆκε ἴ: κεχ- 
ρικεν ΑΝ γε }} | σε] σοι οχ [οπὶ κυριος ἃ. | επι--αρχονταὶ εἰς 
ἄρχοντα ἐπὶ τὴν κληρονομίαν αὐτου Ὀος,6,(ῶ : οὐ Ω | επι 
κληρονυμίαν αὐτου] εἰς ἀρχοντα ἐπὶ τον λαὸν αὐτον ἐπὶ (Λ 0ὈΙ 
κληρονομιαν αὐτου] κληρονομίας αὐτῶν οχΧ : Οη αὐτοῦ ἃ, [ ὡς ἂν 
απελθης] “ΙΝ αὐΐέγας Ἡ, [ ὡς] εὡς Ὀ΄: (ω 2.42) αν] εαν δος,6,: 
ΟἿΣ ἃ, ἰ ἀπελθης] (επελθης 44): απελθὴ ἃ: απηλθες ἃ,: ἐσὺ 
Ν } απ]ῴ(επ..4}): εξ οὐ [οἱ καὶ 25 Βος,6, ΑΓ 557, | εὐρησης σα] 
προς τοις ταφοις] 11:ὲχΐα σεῤιίσγεν 1 ααἱ πολ μόέη ὁ. αριηα 
σέμες 3 1] τοῖς ταφοις] (τω ταφω 44): τον ταῴον οχΤ(υ)0 | 
ρβαχη λ] ραχιηλ Ἦχ : βαιθὴλ γῇξ { Πα} εν---ῥγτειν 3.5 εν τω ορει] 
ζη) Μητέδις ἸΞ3ΕΡ} τω ορει] τω οριω σὺ: τοῖς ὁρίοις Ὀΐοα, : ὁρίοις 
ς; [ βενιαμειν] ΡΥ του Δάραϊζ: ρὲ τω Νείβηβι : τω βενιαμὴν 
οχ: βαινιαμειν α΄: βενιαμὴν ν: βενιαμειμ ὃ, [ αλλομενοὺς με- 
γαλα] γομείαρείες ἄϊε εὐ σαὐἑερίος παρηθς 30} αλλομενους] ΡΥ 
εν σηλω εν βακαλαθ Νἀεἐπηρ-ἴνΖιν, (123) [σηλωμ {Ὁ [ οπὶ εν 329 
Ὁ, [ βακαλαθ] βακαλλαθ ἢ: βακαγαθ 113: βακαλα Ὁ, | αλομε- 
νους 2 7: Ργὺ εὐ ἐτ δεέζονν ἐμ βακαίία 3.ν τ ΡΥ μεσημβριας Ὀῖος, 6, 
1 μεγαλα] μεγαλως οχ: »ιαρηας ὕόσσας 36, | ευρηνται] εὐὑρὴν 
αὖ | αε ονοι) οἱ ονοὶ οχ : φρένας ἐμαὶ ὮῸΡ 1 (ας] οὖς 44) | επο- 
ρευθητε] ἐπορευθης σἄοχς,6, 30": δὐ ἑόγας 160} ζητειν] ΡΥ καὶ 
νὴ: φηαεσηεγὸ ΔΝ [ καὶ ιδου] ὈἷΞ 56γο : ουἱ ιδου ΔΙΙΓΙ͂Ξ: Ἔστι χ 
αἀποτετινάκται ὁ πῆρ σου Αοσἀραίχζ(ιϊχι) [| ἀποτετιναᾶκται το ρημα] 
τε τ σο εξ Ζ: μέγα Ψ, Ι το ρημα] ρΡοβῖ ονων οχ : τὴν φρον- 
τιδα Ὀ(ΡΓ απὸ ὑ))οΖ(πιηρ)ς,6, “ (υ]4}73 [ εδαψιλευσατο δι υμαε] 
μεριμνα περι υμων ὈοΖ(ηγρ)ς,6, : φροντίζει περι ὑμῶν Ὠϊ : το ἰεέμς 
ἐπ εὐ μοὐϊε» ΔΑ ΤΑ͂Σ, τ φροντιζειν εδαψιλευσατο περι ὑμας (υμων ο: 
ἡμας Χ") οχ [ὑμας] μας Α [[νπερ] υπ εχ μὲν νᾶ; περι ὈοΖ(η) 6) 
ς,8..3., 

3 επελευσει σ [επεκεινα-τ--δρυος] μεριτεγῖς ἔνα ααἹ αγόον' ἐνὶ 
Ἐ, | επεκεινα] απεκεινα ας : οτῃ {Γ(14} [Πα] ηκεις---θαβωρ Ἐν | 
ἤξει9} ΡΥ καὶ Ὀςοχς,ς, 30: ἥξει ἂ: ποιησης δὶ  εως---θαβωρ) 
σφ μ 6 ααἱ σόγαθ ει ἐΐανι εἰρείανε εὐ »ιαργεα» 35: αὐἱ ἀγόσγενι 
γοζέγαηε ἼΦ. 1 εως] ἐπὶ οχ [ θαβωρ)] δαβωργ: 2εδο» Ἃ : βαθωρ 
ς : τῆς ἐκλεκτὴῆς Ὀοζ(ιηρ)ς, 6,305: ἰ τῆς ἐεκλεκτῆς : Ἔ αἰρείας 3.0} 


3 απελευσὴ ΒΕΡΑ | τρις Α [| αιγειδια Β΄ [ενα 29] αινα Α [|| αγγια Α 


6 εφαλειτε ἃ [|| στραφῆσει Δ 


ΑΝδ-ϊη-ακίν--, ο, ἀ  ()ν 42 7000} 


ευρησῆης 5 1] οπὶ εκεὶ 33, ] ανδρας τρις Ε., ] ΟΥἹ πρὸς τον θεον γ 
ΟἿ τὸνΡ οχ | {ει9] εν 7.)  βεθηλ σρνχ | οἷ τρια τ0---αἰροντα 39 
ἱ | τρια αιγιδια]) τρεῖς ἐριῴφους Ὀροζϑῖς, 6, : ἐγ ἀραρς 3. ἐριῴον 
]05| καὶ αοππαρτων ρΡοβί οινον ὈοζΖε,θ, [εἐναὰ αἰροντα 29] ετερον 
ἃ | παΡ τρια 35---ἰ(4) αρτων Ὦ,»" [οπὶ τρια 29 ρα, ] αγγεια) 
αἰτιὰ χλῖ [ ενα αἰροντα 39] ἐτερον ἃ : (αιροντα τὸν ετερὸν 242) | 
ασκον] (ὉΓΥ τὸν 2.6): ασ 510 τὰ5 Αὖ 

4 ερωτησουσιν] ἐρωτησωσιν Ν : ἐερωτωσιν ν: ἐρωτησοντε σ 
σε] σοι δ: ΟἿλ 6. | τα εἰς εἰρηνην] ἐμ ῥαζὸ Ῥ,5: ῥαύν ἽΠὉ ] εἰς] 
ΡΥ ἴ85 (3) ᾳ: πρὸς οχ [ δωσουσιν σοι] δωσουσοι οὔ: οπῖ σοι οὗ | 
ὄωσωσιν νὰ, Ϊ σοι] σε οχ [ οὔ δυο ὕος «,3,)" ΤΠ τ [ ἀπαρχας 
αρτων] αρτων ἀπαρχας 2: αρτοὺς απαρχων ἀρηὶ : ἐγέχ)ηη Δα 2) 
33,0) αρτων] αὐτων Ὁ | λημψη] δα 

5. (ογὴ μετὰ ταυτα 44) | ἐλευση οχ { βοινον} οἰκον [Ὠὔϑνν | 
ΠΑ ου---αλλοῴυλος 2." | οὐ] οΝ || εστιν---αλλοφυλος] ον»! δένει 
αοδλνδ εὐ ἐὐὲ σε ἐμσέάζας εἰ οδάγέογηι 3ῈΝ 1 τὴ εἐκεὶ τ 
6,30» τὸ αναστεμα] γυσ φαΐ ἴο Ἀ,Ρ] αναστεμα] αναστημα ΑΝ 
Ὀοά!ρᾳίκγχνα, : αἀναστεμμα αὐ(υ14) [οἵἷὴ ἐκεὶ 15- -αλλοῴυλος χ 
ἍΠ3ΗΡ| νασειβ] νασειμ [ῃξ(α]ἀ)ν᾽ : νασὴημ 6: νασειῷ οἱ: νασσιβ Ὁ: 
εν ασειβ ὶ: (εν ασειμ 2406): ασειβν [ οἵἷκῃ εἐσται ({ {14} | (ως αν 
εἰσελθητε] ἐρχομενων νυμων .“.) | ὡς] ος Β΄ [|| οἵὴ αν ἃ || εἰσελθης 
Ναροθτοοννχὺ,ς,6, ΘΊΘΊΞΒΕ [οἷὴ ἐκεὶ 39 Ἴχἃ | καὶ ἀπαντησεις 
χορω] οὐιέαηι ἐγὲς εοὐογέέλε 3. ὠρεπερλ  εΐ τς ἐἠογελι ἿΌ, 1 ΟΝ καὶ 
39. 4) ΘΖ | απαντησεις ἁαπαντησῆης ὦ: ἀπαντήσει αἷν: απαν- 
τησὴ Θσμηῦ,,  χορὼω] χορὼν ς, : χορὸν ΟΧ: χορὸς Ὁ, | εκ τῆς 
βαμα] «ἱὲ «οὐέο ΚΞ, ] εκ της] απὸ ἃ: (οὶ τῆς 342) [ Πα} ναβαλ--- 
κινυρα 3.5} ναβαὰλ Β] ναβλα Λγα, 30": ναβαιαι 6,.: ναυλαι ἄς 
Τπατ(υ14): αβλαι ΝἶΝ νιν : αὐλαι Β΄: αὐλοι οχ: ναβλαι ὁ τεὶ]}: 
δία Ἅ: ἰΐλαγας {ὦ : εἰ αία ἘΡ] τυμπανον Βγα, Δ] 2 νι δήαγιο 
3, ,ν: τυμπανα ΔΑΝ το] Ψ3}0 ΤΊ ᾶς | καὶ αὐλος] εὐ ἐγόέωε {3 : 
μα αυὐλοις ΤὙπᾶϊ: οὶ οχ ἰ[ κινυρα] κιννυρα ἄἀφῃρν: κινυραι οχ 
3.5: κιθαρα ἃ. ] αὐτοι προφητενοντες] 1ῤ τὶ ἀὶ δγοῤἠείαπεγιε 3}: 
εἰμὴ εἱ ἐέα ἮΞ 

6 οἵἷῃ και 19 32 [ εφαλειται] εφαλητε ρα: εφαλλειτε ς : αφελει- 
ται υ᾽: αἀλειται Ογγξ | ἐπὶ σε μοξί κυρίου 6 Οτ-ἰαῖ | προφητευ- 
σει9] προφητευσης Δὺσρρ: Ἐε ἐπ ΘΑ | μεῖ] ἐπ Α [|στραφησὴη)] 
στραφησεις α: {(στραφὴς 74}: επιστραφιση ν: ἐορμὐγέζγας Ἀ, 


2 αλλομενους μεγαλα] εν σκια δια τὸ καυμα ὁ: εν σκιωδιν.. το καυμα 2: εν σήλω σμαακαλαθ ὁ (σ 2“ εἰ α 19 δχ οοΥ) [αποτετι- 


νακται] θ΄ αφηκεν ὁ 


3 θαβωρῚ) σ’ θαβωρ ὁ ||] αγγεια] α΄ κολυρα ὁ : α' περιμετρα σ’ κολλυρας Σ | ασκονἾ α' ἀμῴορεα σ΄ νεβεὰ 2 
4 δυο ἀπαρχὰς αρτων] α᾽ δυο ἀρτοὺς 2 
5. Τὸ αναστεμα] σ’ τοπος ὑψηλος 2 | χορω] σ΄’ σχηνίσματι συνοδω 2 ] κινυρα] σ΄ κιθαρα ὁ 
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[1 


ρν Μιοῖ!οσοῦ Θ 


; ῷ ᾿ “" , ἃ »» 4 “7 7 Κα ,ὔ 2 ΝῚ ὔ ΟῚ “- 3 γῇ 
κυκλόθεν. Ξκαὶ τοῦτό σοι τὸ σημεῖον ὅτι ἔχρισεν σὲ υρίος ἐπὶ κληρονομίαν αὐτοῦ εἰς αρχοντα  Β 


[απ 


σπ 


- 


ν᾿ 


ΒΑΒΙΛΕΙΩΝ ἃ 


Ἁ ν ΓΝ Ἀ - ΄»Ν ἤ φ 
Β 7καὶ ἔσται ὅται ἥξει τὰ σημεῖα ταῦτα ἐπὶ σέ, ποίει πάντα ὅσα ἐὰν εὕρῃ ἡ χείρ σου,Ἱ ὅτι θεὸς 
1 8» ᾿ 


Ἁ ἴα Ἀ Ἕ Μ“ “- ΄ Ἂ 
μετὰ σοῦ. ϑκαὶ καταβήσῃ ἔμπροσθεν τῆς Γαλαάδ, καὶ ἰδοὺ καταβαίνω πρὸς σὲ ἀνενεγκεῖν 
ε ; ᾿ ; ᾽ , ε Α ; , κ᾿ ΝΥ 
ὁλοκαύτωσιν καὶ θυσίας εἰρηνικάς" ἑπτὰ ἡμέρας διαλείψεις ἕως τοῦ ἐλθεῖν με πρὸς σέ, καὶ 

, δ ,’ ΟΚ Ἀ 4 7] γῇ ᾽ “ τιν ΕῚ “3, “Ὃν - } Ἀ 

γνωρίσω σοι ἃ ποιήσεις. αἱ ἐγενήθη ὥστε ἐπιστραφῆναι τῷ ὥμῳ αὐτοῦ ἀπελθεῖν ἀπὸ 
Ό-Σ , ’ ,» “ μ Ἀ Ἂ "Ψ ἴω Ὄ 
Σαμουὴλ, μετέστρεψεν αὐτῷ ὁ θεὸς καρδίαν ἄλλην" καὶ ἦλθεν πάντα τὰ σημεῖα ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
) ᾿ το “ον ἘΝ Ὶθ ᾽ Ἁ ᾿ς Ν ὃ Ἁ Ἀ ἴω ᾿ ᾽ ΤᾺ ᾽ ον Ν 
ἐκείνη. Ἰοκαὶ ἔρχεται ἐκεῖθεν εἰς τὸν βουνόν, καὶ ἰδοὺ χορὸς προφητῶν ἐξ ἐναντίας αὐτοῦ" καὶ 
ὯΝ "5" γον ον θ ο Ἁ } , Ἄ , ᾽ ἴω 11 Ὁ 1 ’ ’ ς 
ἥλατο ἐπ αὐτου πιεῦμα θεοῦ καὶ ἐπροφήτευσεν ἐν μέσῳ αὐτῶν. 1' καὶ ἐγενήθησαν πάντες οἱ 
Ἰς ἢ ,ΌΝ ᾽ Ν Ἃ ἤ Ἀ Ἅ. .,ἦ - - 
εἰδότες αὐτὸν ἐγθὲς καὶ τρίτην, καὶ εἶδον καὶ ἰδοὺ αὐτὸς ἐν μέσῳ τῶν προφητῶν" καὶ εἶπεν ὁ λαὸς 
εΥἴ ᾿ "ἢ λ , 3 - Τί ἴω ᾿ Ἁ “ ς«-«-« ν᾿ Γ Ἃ τον Ἂ Ε] 7 
ἕκαστος πρὸς τὸν πλησίον αὐτοῦ Τί τοῦτο τὸ γεγονὸς τῷ υἱῷ Κείς; ἢ καὶ Σαοὺλ ἐν προφήταις; 

ἈΝ .] ᾽ ων ᾿ . “Ἄ“ ἴω 
13καὶ ἀπεκρίθη τις αὐτῶν καὶ εἶπεν Ἰζαὶ τίς πατὴρ αὐτοῦ; διὰ τοῦτο ἐγενήθη εἰς παραβολήν ἽΠ 

Ἁ τὰ Α ᾽ , Ἀ ᾽ ψ 

καὶ Σαοὺλ ἐν προφήταις; Ξκαὶ συνετέλεσεν" προφητεύων, καὶ ἔρχεται εἰς τὸν βουνόν. ΤἸναΣ 
4 { , -“ ᾽ Δ Ἁ Ἁ Α ΄-ἷὦΦ ΤΩ ἊἉ 
εἰπε ὁ οἰκεῖος αὐτοῦ πρὸς αὐτὸν καὶ πρὸς τὸ παιδάριον αὐτοῦ Ἰ]οῦ ἐπορεύθητε; καὶ εἶπαν Ζητεῖν 
Ἁ "᾽ ᾿ [δ Ὁ ᾽ 9 “ ἈΝ ; ; θ .Ὶ Ὁ 
τὰς ὄνους" καὶ εἴδαμεν ὅτι οὐκ εἰσίν, καὶ εἰσήλθομεν πρὸς 


“ 


ΙΟ 


“ 


Ψ ᾽ ’ ; 4 ; 
Σαούλ ᾿Απάγγειλον δὴ μοι τί εἶπέν σοι Σαμουήλ. Ἰθκαὶ εἶπεν 


ἰὰ 15 Ἁ 4 τ , Ὁ Ἁ 
““Διἰ᾽ὰὰαμουηλ. καὶ εὐπεν ὁ οἰκείος πρὸς 


- ᾿ Ἁ Ά 4 ΓΩ ᾽ “ 
Φδαουλ πρὸς τὸν οἰκεῖον αὐτοῦ 


᾿Απήγγείλεν ἀπαγγέλλων μοι ὅτι ἐεὕρηνται αἱ ὄνοι" τὸ δὲ ῥῆμα τῆς βασιλείας οὐκ ἀπήγγειλεν 


αὐτῷ. 
8 καϊκαταβαινω Α | εἰρηνεικας Δ ] διαλιψεις ΒΓΑ το εμμεσὼω ἃ [{ εχθες] εκθες ἃ - χθες ΒΡ ] δον Δ || εἐμμεσω ἃ 
12 συνετελεσεν) ξεν 1.4. οἰκιος ἃ 15. οἰκιος ἃ ι6 οἰκιον ἃ 


ΑΝα-ς-ίηπτηρῖνος, ς, (ΡΞ (3.0) 


Ἵ και---ηξει} σεῦ περι 6γ1ις ἐγροὸ ἢ, 1] οἷ ἐσται ἃ | οταν»] οτε 
Ὦ | ηξει] ηξη α(ἡ 259 εκ σοστ)εηβίζ : ἥξαι ν'  εἐλθη Ὀος,6, ] ταῦτα 
τα σημεια ἃ ] (οπὶ ταυτα 71) ] σε] σοι Ν ] ποιήσει ον | εαν 
ΒΑγα.7 αν Ν 16}}} ἡ χεὶρ σου] ὑρ »ιαπς ἡπας Ῥ, 1 οτὴ οτι οὐχ] 
θεος} ΡΥ ο ΝῬετονγα,-α,: ἐς α: οηὶ ΟΧ { μέτα σου] ἐπι σε Ὀ΄ 

8 καταβηθι Ὀος,6, ] ΤτῆΞ5}] μον 2: μον εἰς Βος,ς, ΑΙ (Ὁ Τοπ(υ]α): 
οἵὰ ἄραι [| γαλααὃ Βγα, 32] γαλγαλα ΑΡοδορᾳίχχ(ιχίς,ς, (Ὁ 
335 Τοβ : γαλγαλ ΝκζΖ(ιηρ) τς 1} [ ἰδου Βαγα, (03Ξ5] Ἑ ἐγω ΑΝ ταὶ] 
ΑἸ | αναβαινω ἃ | ἢδΌ ανενεγκειν---εἰρηνικας 3.5) ] ανενεγκειν 
Ρτ τὸν θοζε,6,; : ἀνενεγκαι '  ολοκαυτωσ»} ολοκαυτωσεις 84Π8͵, 
3,31: ολοκαυτωμα γ [οτῃ καὶ 35 Κ΄, ] θυσιας εἰρηνικας] θυσαι 
ειρηνικας θυσίας ὕος,6, | θυσιας] ΡΥ θυσαι Ἀσάερίη "ρᾳίνχΖ2Ὀ, : 
ΡΥσαι Ν᾽: θυσιασεις ἃ, | εἰρηνικας] ΡΥ καὶ προ] διαλειψεις] 
{ργ περιμένεις 2406): διαληψῆὴς δ : περιμένεις διαλειψης : Ἑ εαυτω 
οΧΝ | οἷῆ με ας  γνωρισαι Ῥος,(αι εχ σοΐ ς,5)6, | σοι] σεν | 
ποιησὴς 5 

9 εγενηθη] εγενετο Ὀζος,6; [ ὡστε] (ως οτε 242): εν τω Οχἃ 
(1) } επιστραφηναι] αποστραφηναι ΔορσχῸ, : Ἕτον (τω 6,) σαουλ 
μοζε,β, 33. | τω ὡμὼ αντου] αυτω ς [ σαμουηλ] ρΥτονα: δαπὶ (ζ | 
ὯΔ μετεστρεψεν--αλλὴν 3.5] μετεστρεψεν) ΡΥ καὶ ὈοΔ,--Ο,35 | 
αὐυτω ὁ θεος] ἤειες τι δαμὶ 3, ] αντω] Ῥοσϑῖ θεὸς 6,.: αὐτὸν Ὁ | 
καρδιαν ΡΥ εἰς Ὁ | αλλην] λαλὴν ν : ετεραν Ὀοζ(πιρ)ς,6, ΤΠαῖ ] 
ἢλθεν] -- ἐπ αὐτω οχί 53} ] οἷὰ τα Ν᾿" | σημεια] Ἔ ταυτα ὈΐῃΡοΚ5 
ννΖ(τηρ)ς,ε, ΨΚΞ3Ξ 1 ΟἿ ἐν οΧχ 

10 οπὴ εκειθεν τ" | εἰς} ΡΥ εἰς τον βαμα Ἶγ"  βουνον} ΡΥ βαμα 
Βοζίτηρ)ς,6,: Ἔτων προῴφητων Δοάραϊίχζ(ιχι) : εἰς οἰκον κν Ὁ 
οἵὰ καὶ γ5---προῴφητων ς | ἡλατο] ἤλλατο αἷα : εφήλατο σου,Ε,: 
εφήλλετο Ὁ |[ ἐπ] προς ἱ [ αὑτον] αὑτων αὶ  θεου) ΡΥ του ἈῬοΔ,6,: 
κυ Νὰ | εἐπροφητευσεν] επροεφήτευσεν ἡ: προεῴφητευσεν ΑὈςα 68 
ἰροτῖνν-Ζο,6, 

11 εγενηθησαν--καὶ 59] ὡς εἰδον αυὐτον προφητευοντα ἃ 
εγενηϑησαν---καὶ 45] γαείπενι δε’ πόϊ ἀρηο» 11: 61|7)1 1165 φαξ 
ἀεγὶ εἰ ππαϊϊιεείογ ἐσ μ]α γα" ἐπε φεοα 1 ἐγενηθησαν εγε- 
νηθη Ναρί πδνν : ἐγένετο ὡς εἰδον αὐτὸν Ὀος,6, : οτὴ {Γ(α]4}) : 
Ἕως εἰδον αὐτὸν Ζ Ϊ αἀπαντες ΔΟρΡαΙΧΖ | εἰδοτες] ἰδοντες ΑΔδοεῖσι 
ῃϑνπτγα,,6, [ χθὲς ΒΡΡοείρχζ [ τριτης Δαῦρίοραϊνζος, [ ΟἿ] 


8 διαλείψεις7 α΄ ὑπομενῆὴς ὁ 


5 


Ἷ ὟΣ; “ “κι: τα σ- “ὺ Ρ "7 [Π} , ὲκ“- βκ“᾿ φΦ Μἢ ΓΕ (ἘΔ 
, ἐ ͵ ἐ ᾿ 


ΟῚ 


ν 


ἁ 


και 30 ὈΓΓ | ιδου αὐτος] αὐτὸς ἣν Ῥος,6, | αὐτὸς] ὉΥ εὦ 
των προφητων) αὐτων προφητευων Ὁ΄: Ἱ προφητεύων Αδορῃοραῖ 
χζε,α, Ἷ | οἵη καὶ 59 Α  εἰπεν] εἰπαν Α: εἰπὸν ὀάρῃϊον,ς, 
ς,: αἦχογιο Ξ,. 1 οΥὐὴ ο λαος ἃ [ γεγονος] γενος Υ [ (οπὶ τω 7.) 
Πα} ἡ καὶ σαονλ 3.,Χ)| ] εἰ Ναδθελσίη ρα ίχζ: {μη 123) | 
(σαουλ] ΡΥ αὑτον 242) | προφηταις] Ἀγ ουὅ ἃ 

12. ἀπεκριθη] ΡΓ προεῴφὴ σ᾿ [ αὐτων] ΡΥ εξ Ὀος,6, | οπὴ και 
εἰπεν (Ὁ | ΠᾺΡ καὶ 35--ὀτἰροφηταις 3. | πατηρ)] Ρτ ο ὈΔεϑίοϑννχΖ 
ς,8, | αὐτοῦ] Ἔ οὅ κεις ΑΝ αοπηνχγα,Ὁ, ΞΞ1,,: ἘῸ κεις ἐν | δια] 
ΡΓ καὶ 23}, ] εἐγενετο ὕος,6, [ παραβολὴν] Ἔαντου ν | οπὶ η--- 
(13) προφητενων ἃ | η] εἰ ΝΑ ΔΊ ῬΕΡἢ Ἰηρονχτα,: σε 9, 

18. οπχὴ οϊιπι σοπιπᾶ χ [ δα} καὶ 29---ὄᾧ(Ἡ1 4) ἐπορευθητε ἘΚ 
ερχεται] - εκειθεν [ῦς ιν [ (ο0ηὶ εἰς--(14) αὐτὸν 19.24.2) | εἰς] προς 
ΟΥ̓ [βουνον] - βαμα Ὁ 

14 οπ και 1Ὅ---αντὸν χ  εἰπεν---ουὅτον] λεγεί αὐτῶ ὁ οἰκείος 
(πατραδελῴος Ὁ) αὐτου Ὀος,6, ] εἰπεν ὁ οἰκεῖος] αἴσιον ἀοηιεείϊεὶ 
Φ -οοαα | εἰπεν] ργ ἐρχεται ἢ: ξαντω δ, | ὁ οἰκειος] σιεσιἶϊς 
(-οοαά : Οἷς 2αέον Ψ ] αὐτον ιὍ---αντον 29] δαπ 3... ] οὶ καὶ 29 
Ὀ} προς το παιδαριονῚ τω παιδαριω Ὀος,6, [προς 29] ηρωτησαν 
Χ | εἐπορευθητε] πορευθηται ἃ,.: τὀαΐῖς Κ᾿, ] (και 35---ονους] ζητεῖν 
τους ονους καὶ εἰπὸν 44) [ εἰπαν] εἰπὸν δο-οραΐζῪ,θ, : εἰπεὲν Ὁ 
σ(αϊάγηθοννχα,ῦ [ ζητησαι α,, [ (οὶ και 49.4.4) εἴδαμεν Β88,Ὁ,} 
οἰδαμεν χίοι ΕΧ ΘΟΥΠΥ : ἰδωμεν ν: εἰδομεν ΑΝ γὙεὶ] | εἰσιν] σαν 
Ὀο(σ εχ ν οἂ)ς,6, | εἰσηλθομεν] εἰσηλθαμεν δα,ῦὉ,: ἤλθομεν ἀχ 
33(υ14) ] προς 397 εἰς χ [ σαμουηλ] ΡΥ τὸν 6Χ: (αυτον 242) 

15 (οπι και 15---σαονὰλ 2..2) [εἰπεν ὁ οἰκειος] εἰπαν οἱ οἰκεῖοι 
αντου ν | ΠΑΡ ο οἰκειος 3. | ο οἰκειος} Οἷς (Ὁ : ὁ οιἰκος αντου ν᾽: 
Ἔαντον Νερπηβὺ, 35 (014): τ αντω ᾧ | προς] τω Ὀ΄Ό: τον ὀὁς,6.: 
οπὶ ἃ [ σαουλ] αὐτὸν ὁπ 35 | αναγγειλον { δη] δε αἴ Βαϊ | εἰπεν 
σοι] εἰπεῖν σοι Δ. : σοι ἀπηγγείλεν ἃ ] σαμουὴλ] σαονλ ἀ" 

16 οὔ προς---αὐτου ἃ | τον οικειον αὐτου] ῥαίγων εἶπες (ζ: 
(αυτον 71: ΟἹ τὸν 242) [ ἀαπαγγελλων (-ελων Χ) απηγγειλεν  Ν 
χα | απαγγελλων] απαγγελων αἰἴορῃ: Οἱ Ος,6,; [ΟΠὶ 
μοι ἃ, 1 εὑρηνται] ... ἔαὲ στοτέ ,: ευρονται ο ] αι] οἱ ΡΧ ] οὐκ 
απηγγειλεν οὐκ ανηγγείλεν Ὁ: οπὴ χ | αὐτῶ] - ὁ (οτι ς) εἰπεν σα- 
μονὴλ ΑΙΡοΓμπρο-ίνχχο, (σι Ὁ “ο)ο, : Ἔ . φεοα αὐἶχὲξ εἰ ϑαγημεὶ 


9 ὡὠστε---αντου] θ' ὡς εκλινεν τον ὠμὸν αὐτοῦ ὀζ(ϑῖ τις ποι) 
12 παραβολην] α’ παροιμια ὁ: παροιμιαν χ ] ἡ καὶ σαουλ) σ᾽ μὴ ετι και σαουλ 2 


14 ὁ οἰκειος9} α΄ ὁ πατραδελῴος 26,{51Π 6 ΠΟΙᾺ) 


᾿ 


ὈΛΣΙΔΛΕΤΩΝ Α 


17 
18 


522 


᾿ιγ]ζαὶ παρήγγειλεν Σαμονὴλ παντὶ τῷ λαῷ πρὸς Κύριον εἰς Μασσηφά, ιϑκαὶ εἶπεν πρὸς Β 


ς 4 Ἁ γ ἰ 
υἱοὺς ᾿Ισραήλ Τάδε εἶπεν Ἰζύριος ὁ θεὸς ᾿Ισραὴλ λέγων ᾿γὼ ἀνήγαγον τοὺς υἱοὺς ᾿Ισραὴλ ἐξ 
,», ἢ ἘΠῚ ΄, ς κι ᾽ Ἁ ᾿) 7 ) ’ ν᾿ Ύ «- - - 
Αὐγύπτου, καὶ ἐξειλάμην ὑμᾶς ἐκ χειρὸς Φαραὼ βασιλέως Αἰγύπτου καὶ ἐκ πασῶν τῶν βασιλειῶν 


9 


σ᾿ “ ς - 10 αἴ -“ 7 ΕΣ θ ’ νΝ θ 7 [ » ᾿ ν ς - Ἀ ᾽ 
τῶν θλιβουσῶν ὑμᾶς. ᾿ϑκαὶ ὑμεῖς σήμερον ἐξουθενήκατε τὸν θεόν, ὃς αὐτός ἐστιν ὑμῶν σωτὴρ ἐκ 
- “Ὁ ΄-“ ᾿ Φ' “ ᾷ, 
πάντων τῶν κακῶν ὑμῶν καὶ θλίψεων ὑμῶν, καὶ εἴπατε Οὐχί, ἀλλ᾽ ἢ ὅτι βασιλέα στήσεις ἐφ᾽ ὃ δ 


ς - ᾿ - 7 δ ’ ᾿ Ἁ - ς - Ἁ Ἁ ν ς ΩΝ 
ἡμῶν. καὶ νῦν κατάστητε ἐνώπιον Κυρίου κατὰ τὰ σκῆπτρα ὑμῶν καὶ κατὰ τὰς φυλὰς ὑμῶν. 


» - 
ὄγουσιν τὴν φυλὴν Ματταρεὶ εἰς ἄνδρας, καὶ κατακληροῦται 


Φ2ο Α [ Ἑ λ ΄ Ἁ ἘΝ Ἵ ΄ Ἀ ΄΄-ὦ ΄ ᾽ 
καὶ προσήγαγεν Σ ᾿αμουὴλ πάντα τὰ σκῆπτρα ᾿Ισραήλ, καὶ κατακληροῦται σκῆπτρον Βενιαμείν" 
΄ὸ Ἀ 5 , - 
51: καὶ προσάγει σκῆπτρον Ἰβενιαμεὶν εἰς φυλάς, καὶ κατακληροῦται φυλὴ Ματταρεί: καὶ προσ- 


ΝΝ: 


--. 


Α τὰχ ᾿ ε ἅ 
αοὺλ νἱὸς Κείς. καὶ ἐξήτει αὐτόν, 


Ω , ᾿ ν ᾿ ΄ ’, ς - 
καὶ οὐχ εὑρίσκετο. “Ξκαὶ ἐπηρώτησεν Σαμουὴλ ἔτι ἐν Κυρίῳ Ἰὰ ἔρχεται ὁ ἀνὴρ ἐνταῦθα; καὶ 
- Κκ Ἕ Τὸ Α ᾽ ᾿ ,ὔ ᾿ Ἂ ῥα 23 Ἁ Εὸ ᾿ ’ ) Ἁ ᾽ ΄“- 
εἶπτεν κύριος ᾿Ιδοὺ αὐτὸς κέκρυπται ἐν τοῖς σκεύεσιν. 53καὶ ἔδραμεν καὶ λαμβάνει αὐτὸν ἐκεῖθεν, 


τὶ ,ὔ ᾽ ᾿ ἴω πο Ἀ ιἥ 70 ιν ᾿ ᾿ὰ ἈΝ Ἃ [4 ᾿ Ἀ ) 7 
καὶ κατέστησεν ἐν μέσῳ τοῦ λαοῦ" καὶ ὑψωθὴ ὑπὲρ πάντα τὸν λαὸν υπερωμίαν καὶ ἐπάνω. 


ιὃ εξιλαμὴν Α [θλειβουσων Β" 
22 ἐπερωτῆσεν ἡ | ἐντευθα Δ 


17 παρηγγειλεν---λαὼ] γαΐνεεῤίί διε μοὐ οι ῥοῤιεο ἐο»- 
κοριέγο Ψ3, | παρηγγειλεν] παρηγγει Ν: συνηγαγεν ὈΐσηροσνΖαῖ 
ς,6, Ἱ [ παντὶ τω λαὼ] ρΥ εν ν: πάντα τὸν λαον Ὀίρσηρ(ῃ! ἀ)οξιν 
χαῖς, 6,1 | πρυς] ΡΥ ελθειν χ: οἠἱ Β΄ | κυριον] πίπι ς [ (ογὴ εἰς 
44) μασσηφα] μασηῴα Ἄςεχ: μασσηῴφαθ ἀρἢ: ἤ͵ασεεβαΐ ,: 
μασηφαθ νᾶ( 

18 εἰπεν 19] -- σαμουὴλ Οὗ [υἱοὺς το ΒΑ ΔαίΖα,] ΡΥ τοὺς 
Ν᾽ τ611: (οπὰ 4.4) | εἰπεν 29] λέγει Ὀάδοαι,ς,6, (Γ(α14) [ κυριος] 
πιπι α [ ομ ὁ θεος Ὀἢ [ οἵἷῃ λεγὼων Ὀ΄ΔΠ(ΓΙ͂Ξ3Ε, [ ανηγαγον] αὐ- 
ἀπχὶ Ἔ, 1 τοὺς υἱοὺς ἰσραῊλ]} αὐτοὺς Χ : (οπὴ 44) [ τοὺς νιους] ὈΥ 
τους πρας ὑμων Ὁ,: τον Ασ: οπὶ ἀραϊζβς, [ εξ αἰγυπτου] λεγων 
ἃ [ αἰγυπτου 19] εγυπτου σὶ [] οὔῃ καὶ 25---πιγνπτοῦυ 29 ν'"ΞΞ [ οὶ 
καὶ εξειλαμὴν ὑμας ἃ | οηἹ εξειλαμὴν ὑμᾶς χ [εξειλομην Ὀεΐρῃ 
ΡῬ-ίζο,6, [οἱ φαραὼ τ [πὶ αἰγύυπτου 25 ἃ | εκ 25--οθλιβουσων»] 
ἐχ ορεῖγ τς ον ἑῤις φηῖαβέέριπ Ψθ τ αἱ εαλητε ΟΥ̓ ΕΗΣ ΚΕΡΊΦΗΙ 
γιαὶ ἐτδιαεγεμέ Ὦ, ] εκ 15] -Ἔ χείρος Ὁ: Ἔ χείρων ος,6, | τῶν 
βασιλειων] βασιλεων τ, : οηγ Χ: ΟἿ τῶν Βίοϑννθ, | βασιλείων --- 
ὑμας 39] θλιβουσων υμας βασιλείων 1 | βασιίλεων ἢ | θλιβουσων] 
θλιβοντων α: εκθλιβουσων ἌΡος,6, [ὑμᾶς 29] ν τᾶ5 Αἴ: ἡμὰς ρ΄ 
ννα,: αὐτοὺς Χ 

19 δ και τ5---θεὸον 3.» [ καὶ υμεις] σεαὐ πος ἀϊε 1 ἡμεῖς 
ἄρ᾽ 1 σημερον---ημων] αἰτησατε βασιλεα ἃ | εξουθενηκατε Βες 
ΠἾΧ] εξουδενωκατε ΑΝΙ εν γα, : εξουθενωσατε ος,6, : εξου- 
δενωσατε ὈΓ: εξουδενηκατε γ6}1] [ο)}) τὸν ο { θεον}] κν ἡμων Ρ!: 
Ἑημων οὗ: τυμὼν ὀοβθς͵,6., [-0Π1 ος---υμων 30 Ὁ [ 095] ὡς αἴ ] 
ΟἸῊ αὐτὸς ΧΥ ΤΊΣ [ὑμωὼν σωτὴρ] ο σὴρ ὑμων αἴΖ: σῆρ και ρυστῆς 
ΧΙ Μοσί67 ἐἴδογαϊον οὐ σαϊαΐρ Ἡ, ] ὑμωὼν 19] ροκί σωτὴρ Δοε: 
ἡμῶν σίη εχ σου) [εἐκ-τ-ττυμὼν 357 δὰ ογερ διε φηεῖ οἴγία μ05 σε 
ε΄ οὐῥγώηεμέ μὸς Ἃ | νμὼων 295] ρὲ των α.: ἡμῶν σχῦ | καὶ 
θλιψεωνωυμων] εἰ εἷρ ἐγεῤιιαϊονόης τευδίγὶς Ἵν: οτὰ ἃ,338 
θλιψεων) ΡΥ των Ὀοχο,Ο, εν ὐὐΨἁεων Δ : θλιῴψεως ν [ὑμων 359] 
μων σχἢ [οτι αλλ ἡ ἔν [ὁ οτι ΑΌσοξχα,ς, 6, (0323, | βασιλεα 
Ροβί ἡμων Ω͂ | στησεις Β᾽Α(ε Ξ}ρ τᾶβ ΑἾΧ] στησὴης α: κατα- 
στησῆς ρα, : καταστήσεις ΒΕΌΝΙΝ γε]}: εὐπδέδέμο Ξ5,,.} ἐφ] αφ : 
οἵὴ ἃ, [ μων] ἡμῖν χ: ἡμας Ὀοῖνς,6, | κυριου] πιπις [ κατα 19] 
ΡΓ καὶ ρΡηίζ: καὶ χν [ τὰ σκηπτρα) τας φύυλας Ζ(πΙρ): φύυλας 
ΜΑΡ)Ρος,6, : γίδες Ἐ, 1 νμων .5] ΡΥ αὐτῶν α: (οπΊ 71) | οτὴ 
καὶ κο-ττυμὼων 50 εὐ [| ΠΑΡ καὶ 55--ῴυλας Ξ'." [ οπὶ καὶ κο ἍΙργῪ 
(Φ [κατα 35--ὗμων 59] σρεμνηὲ μαντείας ποεέρας ΒΨ,Ὁ 1 κατα 
τας φυλαξΞ) σεσιε μη τη εἰ αι 3... 1 οὐ τὰς Ὀἔοθννς,6, [φυλας] 
χιλιαδας ΑΡοάελίηΡο- ννκΖο, 6, : (χιλίας 74): χιλιάδας φυλων ἃ, 
(Σ [{ὑμῶων 59] ἡμων σρ: Ὁ εὖ σφε γιανερ; μυέα μοσίγα 

20 σαμονὴλ] ἰσραὴλ Δα. [παντα τα σκηπτρα] παντα σκητπ- 


20 σκηπτρον] σ’ σκηπτρον ὁ 


[ἡ] ΠΠ|ΖΘ 


-“ἦ 


5, 


21 κατακληρουται 5] α' κατεληφθὴ ζ 


Ϊ 


19 στησειΞ) καταστήσεις ΒϑΡ(η 5110 τα5 ΒΡ) 
23 ἐμμεσὼ ἃ 


ΔΙ) Ν -ἰαπακῖν--ς, ο, ΑΘΓ ΞΊΡΡΟ) 


τρον ἀ: πασας τας φυλας ΜΙ ΝΑΡεσὶπονζΖ(ῃ)ρ)Ρ,ς, 6, Ὡ (14) : οπὴ 
τα αἱ [ἰσραηλ] ρΓ του ΜΝΑΡερίπονθ, ς,6,: σαμουὴλ Α [| κατα- 
κληρουται σκηπτρον) τογέϊὶ σεεπ εἴ Ἔχ ξ σοῦς ἐγίόπς Ἡ, ] κατα- 
κληρουται) κατακληρουνται ο: κατεκλήρουντο χ [ ὁπ) σκηπτρον-- 
(11) κατακληρουται τὸ ν [ σκηπτρον] σκηπτρα Ο: τα σκηπτρα Χ: 
φυλὴ ὈοΖϑῆῖς,6, [βενιαμειν] βενιαμὴν κχ: βενιαμειμ Ὁ, 

21 οἵὴ καὶ τ9--βενιαμειν Νάδ᾽Υ [ προσαγει σκηπτρον] 
αεζόσεῖέ ἐγίδης Ὁ, [ προσαγει] προσαγη α: προσηγαγεν Ἰ»οΖ(π)ρ) 
ς;6,; Ϊ σκηπτρον] φυλὴν Ζ(π)ρ): τὴν φυλὴν Ὀος, : τὴ φυλὴ 6, 
βενιαμειν] βενιαμὴην Χ: βενιάμειμ Ὁ, [ εἰς φυλας] κατα πατριας 
(-αν Ὀ) Ροζ(πιρ)ς, 6, 3 : σεεηαἶενε ἐγέδης εογηένε (Π 1 κατακληρου- 
ται φυλὴ] ἐὐτἧδ φοῦς ἐοσηαξονῖς 3,, 1 φυλὴ] ΡΥ σκῆπτρον βενιαμειν 
και ἃ. : πατριὰ Ὀοζϑῖς͵, 6, [οπ(π|4} [| ματταρει 15] ματαρει εὐ(υἱά) 
δ: μάταρρει ν: ματταρα (:36.5.4.:) Τ-οοὐά : δα ϊαγὴμ (ΤΠ : 27αὲ- 
ἐδαγήμν Ἔ, : βατταρει α : αματταρει Ὀος,ς,-6 | προσαγουσιν 
προσαγει [: προσηγαγεν ὈοΖ(πιρ)ς, 6,3} : σέαγο γυοΐέ ἼΞ, 1 τη φυλὴ 
ς [φυλην] πατριαν Ὀοζ(τηρ)ς,6, 3" : οηλ π᾿  | ματταρει 45] ματαρι 
ΕΘ: ματαρρεὶ ν: {ματταρὰ 342}: ματταρειτ Α: “]αἰΐδγῖν (ΤΠ : 
27]1α͵λαν ει 3. : βατταρει ἃ : αἀματταρει ὈΟτ(Πιρ)ς,ς,  [ εἰς ανδρας] 
καὶ ανδρα ἴοΞ: 267 εἴπρμίος μῆγος Ὦ : κατὰ ανδρα ενα ὈοΖ(ιπρ) 
,6,; | εἰς 29] τρεῖς α [ κατακληρουται 55] ἐχεϊέ τοῦς Ἐ, ] σαονὴλ 
Ὁ, 1 νι05] ΡΥ ο οὐ | εζητει] φηεαογεδαμ 3.1 φπασείπογη (ΟἿ, ] 
ευρισκετο] ἐπ εηπῖεῤανέ ἘΞ. ὑτποπονεΐ ( 

22 [ι8Ό και 15---[(23) εκειθεν 1.» | εἐπηρωτησεν) ὑπεγγοραδαΐ 
3:0 [ σαμουηλ] ΡΥ ετι Α : ροβί ετὶ ὕος,6, Ϊ [ ετι] (οτι 71.74): 
οὐν 353." [εν κυριω] “ον εν οί ἼῸΝ 1 κυριω] ΡΥ τω ἃ: 
πιπὶι αἱ Ἔλεγων [ΠΡηρον : καὶ εἰπεὲν Ὁς,6,: Ἐκαι εἰπειν ὁ | 
ει---ενταυθα εἰ ετι ερχεταὶ ενθαδὲ ο ανηρ ῬὮΪ: “7 ον» πο τρΐ 
ἀπε {1 απ οέεγς ἐσσοξ {9 δα Β, : ἂὴ περ σοῦ δαιοῖ ἰφίμις 
3). | εἰ ἐρχεται] εἰσερχεται Ααΐ | εἰ] ργ' “ὡς (α( ᾿πϊξ 11} ας τ ΡΥ 
εἰ ἃ : (οπὶ 74) [ ο ἀνὴρ ενταυθα Τὐγα,1 ἐντανθα ο ἀνὴρ σ(οτ ο)ο 
ΧΡ, ΤΥ: ἐτὶ ο ἀνὴρ σ: ὁ ἀνὴρ ετι ἐνταυθα 6: (ενταυθα ετι ὁ 
ανὴρ 44}: τ ετι Νίονν : ἐστὶ ἐνταυθα ο ἀνὴρ ΑΝ γ6}] (οτι ὁ Αα!): 
κἶνγ 1όὲ ἼΞ. [ κυριος}) πιπὶ α [αὐτος] ἐϊδε ΒΚ τ οτὰ ΒΓ ΓΤ | 
κεκρυπται] κρύπτεται ΕηἾ3: Ἐενταυθα Ν: -Ἐενθαδε ἰνοζ(πιρ)ς, 
6,: ἐὐέε ΡΞ: τ δαὶ Ῥ, [ οτὰ τοῖς σα 

2.8 εδραμεν)] ἐχεπγ γέ ϑασιο Ἐ Ὁ: - σαμονὴλ ὈΠοΟχΧΌ,ς,ς, (Ὁ 
3. 1 λαμβανει] λαμβανὴ α: εἐλαβεν ὕὈος,ο,3ν, 1 κατεστηφεν διε 
εἰοίϊέ 1.1 κατεστη ΔΙΝΔΕΓ ΠΡ ΠΒνΌ, : (κατεστιν 2.32) ἐστῆσεν 
Χ: κατεστὴ σαουλ Ὀος,6,: ταὐτὸν γα (ΓΞ (14) [ εν μεσω] μεσον 
δ | οπὶ του ς [οπὶ καὶ 4Ὅ--τλαὸν 6 | ὑπερ---λαον] ὑπερανὼ του 
λαου κ: ὑπερ παντας ἃ 


23 υὑπερωμιαν)] απὸ ὡμοὺ εαντον 2 


αἱ δν Μίογοςοῖ 


“Ὁ 


ἢ 


-ἰ' 
-- 
»--- 


Ν 24 ῬΑ ΣΙΔΕΙΩΝ 'ἂὲ 


καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς πάντα τὸν λαόν Εἰ ἑοράκατε ὃν ἐκλέλεκται ἑαυτῷ Κύριος, ὅτι οὐκ 
ἔστιν αὐτῷ ὅμοιος ἐν πᾶσιν ὑμῖν ; καὶ ἔγνωσαν πᾶς ὁ λαὸς καὶ εἶπαν Ζήτω ὁ βασιλεύς. Ξ5 Καὶ αἱ 
εἶπεν "Σαμουὴλ πρὸς τὸν Χαὸν τὸ δικαίωμα τοῦ βασιλέως, καὶ ἔγραψεν ἐν βιβλίῳ καὶ ἔθηκεν 
ἐνώπιον Ἰζυρίου: καὶ ἐξαπέστειλεν Σαμουὴλ πάντα τὸν λαόν, καὶ ἀπῆλθεν ἕκαατος εἰς τὸν τόπον 
αὐτοῦ. “δκαὶ Σαοὺλ ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ εἰς Γαβαά" καὶ ἐπορεύθησαν υἱοὶ δυνάμεων ὧν 
ἥψατο Κύριος καρδίας αὐτῶν μετὰ Σαούλ. 27καὶ υἱοὶ Χοιμοὶ εἶπαν Τὶς σώσει ἡμᾶς οὗτος; καὶ 
ἠτίμασαν αὐτόν, καὶ οὐκ ἤνεγκαν αὐτῷ δώρα. 

εἸζαὶ ἐγενήθη ὡς μετὰ μῆνα "" καὶ ἀνέβη Ναὰᾶς ὁ Δμμανείτης καὶ παρεμβάλλει ἐπὶ ᾿Ιαβεὶς 
Γαλαάδ" καὶ εἶπον πάντες οἱ ἄνδρες ᾿Ιαβεὶς πρὸς Ναὰς τὸν ᾿Αμμανείτην Διάθου ἡμῖν διαθήκην 
καὶ δουλεύσομέν σοι. “καὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς Ναὴς ὁ ᾿Αμμανείτης ᾿Εν ταύτῃ διαθήσομαι ὑμῖν 
διαθήκην, ἐν τῷ ἐξορύξαι ὑμῶν πάντα ὀφθαλμὸν δεξιόν, καὶ θήσομαι ὄνειδος ἐπὶ ᾿Ισραήλ. 3καὶ 


Ὁ φ - - 7 “ 
λέγουσιν" αὐτῷ οἱ ἄνδρες ᾿Ιαβείς Λνες ἡμῖν ἑπτὰ ἡμέρας καὶ ἀποστελοῦμεν ἀγγέλους εἰς πᾶν 


Ν ᾿ , Ν Ἀ 4 - ’ ΙΒ Ὁ . ἰς Ν φ - , τ» ᾽ 
ὅριον Ἰσραήλ" ἐὰν μὴ ἡ ὁ σώζων ἡμᾶς, ἐξελευσόμεθα πρὸς ὑμᾶς. Ἱκαὶ ἔρχονται οἱ ἄγγελοι εἰς 4 


Ἁ .-» Ἁ 5 - ΄-ὄ Ἀ .“ ΄- [ τὴ ᾿ 
Γαβαὰ πρὸς Σαούλ, καὶ λαλοῦσιν τοὺς λόγους εἰς τὰ ὦτα τοῦ λαοῦ' καὶ ἡραν πᾶς ὁ λαὸς τὴν 


24. εορακατε] εὡρακατε ΒΆθ; ορακατε Α(αϊὰ) 


ΧΙ ἐπι] τ 2 ονιδὰς Α 


ΑΔΙΝα-(η) πτ-ησίν---,ο, ΤΙ ἘΞ.Ρ 6) 


2.4. ποηπα]ϊα Ρειῖοσ ἴῃ Δ ] πάντα τὸν λαον] ταν λαον ἀπαντα 
χ [ παντα] απαντα Δο: οὔἱ ἀρρᾳίζξξ. [ τὸν λαον] οπὶ Οο: - τὸ 
δικαιωμα τῆς βασιλείας "ἢ [οἷ εἰ Ν4ο-[ΠΡ᾽πρΡ-ΧΖΌ, [ ἐκλελεκται) 
εκλεξάτω ς Ϊ εαὐτω] ροοὶ κυριος 6,: αὐτῳ αἄρηίζΖ: οτχ 3553 | 
κυριος} ὈΓο ἄρα: πιπι ς | στι] ΡΥ καὶ ε: εἴ ἾΞ5 1 αντω ομοιος 
Βίοϑν"] ομσιος (τως ν) αὐτοῦ ονᾶ, : σμοιος (. «οἱος Δ) αὐτω ΑΜΙΝ 
γ6}]} ΓΒ 53} ] πασιν υμιν] μεσ υμων παντων α Ϊ ἡμιν 88 | 
Βα καὶ οόπσλαος ΚΞ. [| εγνωσαν] εγνω ὕος,ς,3,, 557: (εβοησαν 
21} εἰπαν ζητω] ζη..««παν Δ | εἰπαν] εἰπὸν δο-[οχζϑῖο,ς, : 
ειπεν Ὁ 

25 εἰπε»] ἐλαλησεν Ὁδος,6,3,, [ σαμουηλ 19] σαουλ ρσὕ 
τον 19] ρύ πάντα Ὀ(᾿ ] ΠδῸ το---βασίλεως 3.) | (τ0] ΡΥ εωρακατε 
440 του βασιλεως] της βασιλειας ΔΙ ΝΑ αριλοραΐχζο,ς, (8, | ἐν 
βιβλιω) εν βιβλω εἴηηῦ, : εἰς βιβλίον Ὀος,6, | κυριου] πιπὶς | 
σαμουηλ 55] σαουλ σὴ ] παντα] αἀπαντα σἀρᾳῖνχ: οἱ Ὁ | οἵἷὴ 
και ἀπηλθεν εκαστος 1: | ἀπηλθεν] ἀπηλθον ΑὈΦ-ςοά 35": ηλθεν 
ο: ἤλθον ς,6, Ϊ (οηὶ εκαστος .4) } ζ(αυτων 4.4) 

26 οπὶ καὶ τὍ--αὐτον αἱ Ϊ σαουλ ἀπηλθεν εἰς] σαὐπέαεῖ ἢ, | 
ΟἿΉ εἰς τϑπταυτου 323 1 οἷ τὸν δ Ϊ οἰκον} τοπὸν χα, : -ὑ τοῦ 
πρενχ | εἰς γαβαα] Οσαόαον ἿΞ ] εἰς 25] εν σνγα, [ γαβαα) γαβαθα 
οα, ΟἿΣ: γαβααθα Δ: τον βσυνον ΔΙ(πιρ) οζϑῖς,ς, Ἐν, 1 θαὉ και 
“᾿ς 3. | ἐπορευσαντο ς [ υἱσι7 ΡΥ σι ΔΙ ΝΔΌσΘΡΊΒΑςΡ, : 
λον ἶησς (1 οἱ Χ 1 δυναμεων) δυναμεὼως γε, -61Ξ: δυνάμενοι 
Δοάραϊχζ᾽α, : 2οϊοπέζει Ξ.5 1 ΟἿ κυριος ἃ ] καρδιας) ΡΓ τας 
ίΑ Ι οηἹ αὑτων μετα σαουλ 3. | σονουὰλ ἁ 

277 και νίοι λαιμοι] Πὐὶ δεν ϊἑονεέας εὐ 3.0} νιοι] ΡΥ σι Αδοείρ 
ποβννχᾶ, δ, : ὕὰ 6Χ οἱ μη: δονεἶηες (Π [ λοιμοι] 2εε ον ΐας Ἐν: 
λοιμὼν ν 1 ἀσιμοι ἃ,,.: ἰσσαχαρ ς [| εἰπαν] ὉΥ καὶ Χ: εἰπὸν ἃ-ἰἴο 
ς,6, | τιβττταυτος) φερε» ἀἴς πος σαΐμος γασίεί Ἄ,, } τι] 
ΡΥ τεΥγ: τι δοἷρ ] οὐτος}] οὕὑτως αἴρν: οἵῃ χΧ [ ἡτιμασαν] ητοι- 
μασαν ἀ ονῖΐχ: ηἡτιμωσαν ΜρΏῆς,6, : ητοιμωσαν ὁ: ἠἡτιμασαντω 
ο: σδεγηαηέθε εορ ει δεν  3-..] αντον αὐτῷ ἃ Ἢ [δωρα)] δωρον 
α: και ἐγενηθη ὡς κωῴφενων ὈΠο(κωφενγων)ζς, 6, : ἕ καὶ ἐγενηθὴ 
κωῴφενων ἀν 

ΝΙ1 Βᾶῦ καὶ τὔτττναας ΒΞ. | ὨΔΌ καὶ τόπομηνα 3,5 | {και 
εγενηθη) ἐγένετο δὲ 44)  εγενηθὴ) εγενετα ὈΔμορνζΖ(ηιρ)ς,Ε, : 
Ομ χίιχ) [ ὡς μετὰ μηνα] ὡσει ὡρα χ | οἵ ὡς "οζο,ς, Π(ΞΞΊ 


2" καρδιαν Ἡν 


24 εγνωσαν] σ᾽ ἡλαλαξαν ὦ 


8 εἰαβεις 


μηνα] “ἡμέρων Ὅος,6, 1351 [ οὐχ καὶ 29 (4.4) Φ(Ἰ 1.1 ναας 

19] καας  [α Ἰ τὰ δι ο ἀμανιτης ΔΟΏΘ3,: νομίία (Δ: 
θαμανιτης ε: ὁ μανιτης ν | καὶ 25---ἰαβεις 15] ἐπὶ ιαβης και 
παρεμβαλλει ἃ: ἐπι ιαβεις και παρεμβαλει Ὁ | παρεμβαλλει--- 
γἀλααδ] δηισ[παπ αὐμέγης ἠαόες Οσαἰααζέμ») Ἐ, 1 παρεμβαλλει) 
παρεμβαλει ΑΝ ρα : παρεμβαλὴ ἃ, : παραλαμβαλει οίλαμ οχΧ οοιτ 
ο8) : παρενεβαλεν ὉδΠος,ς, [| ιαβεις 15] ιαβης τὴχ [ οπὶ και 4- 
ιαβεις 2 ν | εἰπαν ΑΝ ηγ(ι] )ηρ- νυ -π-ὸς 1 οηλ παντες (4.4) Α- 
ςοα | ιαβεις 29] ιαβης δ΄ (ιἸ4)χ : σιαβεὶς τὰν : ὁ Οα͵αοίέενε Ἵ ] 
(ναας τον ἀαμμανειτην) αὐτὸν 71) [ τὸν ἀμμανειτην] τον ἀαμανιτὴν ἃ 
δοιὶς ἐν Γ3,,: “1 »ιογείία»ι (1 (οτν 44) | μδὺῸ διαθον---σδι 3..)] 
υμιν ς [ δουλευσωμεν δερονχδ,Ὦ,Ο, 

ὦ, προς---αμμανειτὴς] αὐτοῖς Χ Ϊ ὁ ἀμμανειτὴης] ο ἀμανιτης ἃς 
(3: ἡνιομίία Δ: α μανιτης Ν᾽ | εν ταυτὴ] εν ταυτω ὕὈογς,Ε, 
ζη1 ἦος 3. οτὰ ( : - τη διαθηκὴ ΔοάρηΐῖχΖ {74 (οην τη} 1 διαθη- 
σωμαι ος | υὑμιν] ἡμῖν αὶ [ οπὶ διαθηκην ἈοάραῖχΖ [ οηἹ εν 2 0 | 
υμων παντα] τοὐἷς ογε διε 36,1 οὐὰ ὑμὼων Α ] δεξιον ὑα γΗ 
ΝΡ’δη [θησωμαι αὶ | ονειδος] ῬΓ αὐτο {-τω ο) εἰς ὈοΖ΄,6, : ἦ) 
οὐῤγοόγηπενι Ἢ, } ἐπι] ενγ: ἐπ 3... ] ἰισραηλ] ΡΥ τον Ν: ρὲ π' παντα 
ΑςἀπηηΡραϊνχζ : τὸν (λ παντα Ὀος,6, 

3. λεγουσιν] εἰπὸν ν, [| αὐτω---ἰαβεις] τγὶ 7αδῆἧς αὐ Λίαας 
(1.-ε4 [ οἱ αὐτω ἄ-οοάἂ [οἱ] ΡΥ παντες οἱ οἵὴ ἃ, | ιαβεις} 
ιαβης Χ: οἰαβεις ν : Ἔ γαλααδ Ὁ, | ανε9] τσέήμεγε ἃ, ] ἡμιν] 
υμιν οὗ : ἡμᾶς Ὀοζϑῖς, 6, Ὁ [αἀποστελουμεν] ἀποστελλουμεν Αἴαῦ 
ἢ: αποστελλωμεν ΑΥὐ | αγγελοὺυς Ῥοβί ἰσραηλ [] (ει5] ἐπὶ 123) | 
παν] ΡΥ τα ο Ϊ εαν] ΡΥ καὶ Ὀοοχζᾷ,ς,6, (327 | η] εἰ ἸΥοχ : οἱ 
Αρ" | ὁ σωζων] φεξα γεσεί Ἴ-,: ΟἿ ὁ Ν᾽ | εξελευσομεθα] ὈΓ και 
ΑΜΝδεϊπρᾳῦ,: ἐξε τυ σωμεθα τᾶ, : καὶ εξελευσωμεθα σν | (οη] 
προς ὑμᾶς 44) 1 υμας] ἡμας οὗ : σε ΟχΪ 

4 και 19] ΡΥ καὶ ἀαπεστειλαν ἀγγέλους σι ανδρες ιαβεις (οιαβεις 
ΟἹ) της γαλααδειτιδος Ὀος,6, [ ἐρχονται] λθον ὕὉος,6, Ἦν : ἐχτεγημέ 
(Ὁ [[οἵῃ οὐ οχ [αγγελοι] “τ αβεις Ὀος,ς, (΄ [ (οην εἰς γαβαα 4) | 
εἰς 190] πρὸς οἀνχ | γαβαα] γαβα πι: γαβααθα ΔΑ": γααθα ΑΞ": 
βαα 54.,.: τον βουνον Ὀοίοπι ταν)ς,6,3» [ προς] εἰς οὐχ: οπὴ 3" ]} 
λαλουσιν] ἐλάλησαν Ὅος,6,3,, : (λεγουσιν 4): Ἔ προς αὐτὸν νν 
τοὺς λογοὺυς ΒΑοχγα, ΘΓ] οἱλ ἀραίξ: Ὁ τουτοὺυς ΜΙΝ τοὶ} ἘΞ, ] 
εἰς 29] αὐ ἴ", ] του λαου] κυ οχ | ραν] ἡρον 6.,.: ρεν ο Ϊ πας 


26 νἱοι διναμεων] α' ἡ εὐπορια ῥῆιΖ: σ' ἡ δυναμις 2 


27 λοαιμοι] θ΄ παρανομιας ὄτῃη 1 ητιμασαν] α΄ εξαυθενησαν 2 


ΧῚ 2 εν ταντη)]) α' εν τοῦτο Ὠ] 


" " γτ 
ἃ “Ζῶ, δ δ᾽. 


3 


Γ 


“ἊΨ 


γο 


23 
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8. αἀνες] ἐνδὸς Ζ [ ο σωζων] σ᾽ υπερμαχωὼν τα 


δ “τῳ ΓΝ ςφ “1 


ΓΝ ἢ (Ξ2Ὰ 


ΠΟ ΣΙΛΕΙΟΝ Ὁ 


-" ἈΝ Ἀ Ἁ 7 Ν ἈΝ ἴω 
5 φωνὴν αὐτῶν καὶ ἔκλαυσαν. καὶ ἰδοὺ Σαοὺλ ἤρχετο μετὰ τὸ πρωὶ ἐξ ἀγροῦ- καὶ εἶπεν 
᾿ν ᾿ ς ’ Α α », κἽ. ν᾿ ᾿Ξ οι 2 ’ 
6 Τί ὅτι κλαίει ὁ λαός ; καὶ διηγοῦνται αὐτῷ τὰ ῥήματα τῶν υἱῶν ᾿Ιαβείς. 


πὸ 


τα 


Κυρίου ἐπὶ 


ΧΙΤΙ 


Φ 


͵ 
αουλ 


δκαὶ ἐφήλατο πνεῦμα 


᾽ φ " Ἂ ς, “" Α , ΄ 3 "] 3 Ἂ; ᾽ Ἁ ᾽ " ἤ 
αουλ, ως ἤκουσεν τὰ ρήματα ταῦτα, καί ἐθυμώθη ἐπ᾽ αὐτοὺς Οργὴ αὐτοῦυ σφόδρα. 


δὴ " ς ᾿ 
, Τκαὶ ἔλαβεν δύο βόας καὶ ἐμέλισεν αὐτάς, καὶ ἀπέστειλεν εἰς πᾶν ὅριον ᾿Ισραὴλ ἐν χειρὶ ἀγγέλων 


͵ ἁ ᾽ γ 3 μ }] ᾽, νι ᾿ ΝῊ ͵ τ' ΄ ᾿ ἽΝ ᾿ - 

λέγων Ὃς οὐκ ἔστιν ἐκποορευόμενος ὀπίσω Σαοὺλ καὶ ὀπίσω Σαμουήλ, κατὰ τάδε ποιήσουσιν τοῖς 
Ἀ ᾿ “ τιν “-“ »ἶὔ ΄ ’ "ἊΝ Ἁ Ά 5 , Ἁ 3 “ “ 5Ν Ὁ 

βουσὶν αὐτοῦ" καὶ ἐπῆλθεν ἔκστασις Κυρίου ἔπὶ τὸν λαὸν Ἰσραὴλ, καὶ ἐβόησαν ὡς ἀνὴρ εἷς. 


δ καὶ ἐπισκέπτεται αὐτοὺς ᾿Αβιέζεκ ἐν Βαμὰ ἱπάντα' ἄνδρα ᾿Ισραὴλ ἑξακοσίας χιλιάδας καὶ 
ἄνδρας ᾿Ιούδα ἑβδομήκοντα χιλιάδας" θκαὶ εἶπεν τοῖς ἀγγέλοις τοῖς ἐρχομένοις Τάδε ἐρεῖτε τοῖς 


ἀνδράσιν ᾿Ιαβείς Αὔριον ὑμῖν ἡ σωτηρία διαθερμάναντος τοῦ ἡλίου. καὶ ἦλθον οἱ ἄγγελοι εἰς τὴν 


το 


“" 3 
πόλιν καὶ ἀπαγγέλλουσιν τοῖς ἀνδράσιν ᾿Ιαβείς, καὶ εὐφράνθησαν. "9 καὶ εἶπαν οἱ ἄνδρες ᾿Ιαβεὶς 


» ’ ᾽ 7 Ὁ “ -“ 
πρὸς Ναὰς τὸν ᾿Αμμανείτην Αὔριον ἐξελευσόμεθα πρὸς ὑμᾶς, καὶ ποιήσετε ἡμῖν τὸ ἀγαθὸν 


1 


Ψ ΄ ς “ 11 Α 3 40 "ἢ Ἁ .“ Χ ΞΘ 
ἐνώπιον ὑμῶν. 1: καὶ ἐγενήθη μετὰ τὴν αὕριον καὶ ἔθετο 


᾿ 


᾿ἴβαααεις. 


Ἁ Ἀ Ἁ 3 - Ὺ ;7 4 
αουλ τὸν λαὸν εἰς τρεῖς ἀρχάς, καὶ 


᾿Ὶ 7 ὔ “- “". ᾽ “ “ [ὦ “Ἂ Ἁ Ἁ :ζ5»ς“ ᾽ Α Φὧὦ 
εἰσπορεύονται μέσον τῆς παρεμβολῆς ἐν φυλακῇ τῇ ἑωθινῇ, καὶ ἔτυπτον τοὺς υἱοὺς ᾿Αμμὼν ἕως 
[4 φ« [ 7 Ἁ Ψ ’ δε ’ ὔ ἢ ᾽ ς Ψ 3 
διεθερμάνθη ἡ ἡμέρα" καὶ ἐγενήθησαν, οἱ ὑπολελιμμένοι διεσπάρησαν, καὶ οὐχ ὑπελείφθησαν ἐν 


8 επισκεπεται Τ) Ϊ παντα) παν Β | χειλιαδας (015) Π" 


10 εεαβειὶς Α 


α λαρ9] οπὶ ἃ,: οἱ πὰς ΞΪ [αὐτοῦ ἀριΖξξ3:, ] οπὶ και εκλαυ- 
σαν 

5. ΠΑΡ καὶ το--αγραὺυ ἼΓΥ Ϊ οπὶ δου (7 [ ἠρχετο---πρωι] πρωι 
ἤρχετο ακολουθων βαυσιν  Ϊ ἨἩρχετο] 2) α Ὧν | μετα τὰ πρωϊι} 
πρωι ἀκαλουθων βαυσιν ΠιΒΝ : πρωι κατόπισθεν τῶν βαὼν ὈοΖο, 6, 
ν: οἵἷὴ μετα τὸ οἾΖ(υ) 7055}: - κατόπισθεν τῶν βοων ἢ 
εξ αγρου] αὖ αργο ἈΠ: ὧτ ἀργὸ εὐ ΜΙ ορεεΣ ῥογαγιίες Ἐ,"} 
σαασυλ 29] (σαμουὴλ 71}: οἵὴ ἃ | τι] ροϑί στὶ γ: για ὁτὲ ἐἰ δῖε Ἵ,: 
οἵὴ τ" | ατι--λαο9] (09 λαος ετι κλαίει .4}: εστιν τω λαὼ οτι 
κλαιουσιν Ὀος, 6, [ στι κλαίει ροβῖ λαὸς Ἀοήφίχζ [ ομὶ ατι ἃ, | 
κλαιει ο λασ9] δίογαγιμγ, Ῥ, [ κλαίει] ροβὶ λαας Ρ: κλαιη ἰ] 
διηγαυνται) διηγουντω α: διηγήσαντα ἴιος,6, : ἐσεμἐΐ σε Ἔ, ] 
ρηματα] - ταυὅτα ταηῦϑνν : -- οηιρΐαᾳ (1 ὁπ των--- (6) ρηματα Α 
υἱων} 510 τὰς πιᾶ: ανδρων ΜΙΝΡΟΘσΒη οραῖΧΖΡ,ς,6, 39}, 5. ] 
ιαβης οΧΞ' 

6 εφηλατο] εφηλλατο 401: εφιλλετο Ὁ: αφυλατα οὐὖἷ: αφηκε 
οὐχ [ πνευμα] ΡΥ τὰ οηχ | ἐπι σαουλ] ἐπ᾿ αὐταν Ζ [ οἠἱϊ ὡς-- 
ταυτα ἀξ ἰ οἵῃ τα ρηματα ΔΜαίρ᾽ πΠηθν Ὁ, [ ΟἿ ἐπ αὐτοὺς (Γ ] 
οὔ οργὴ δᾶ, αὐτου] μεγαλη νῈ,: οπὐ ΔΙΝΑ-ερπἤοα,-ο, | 
οτχ σφαδρα Ἧ!, 

7 ΠαΡ καὶ τό-τταυτας ἮΝ | αὐτας] αὐτοὺς οχ [απεστειλεν 
εξαπεστειλεν οΧ : τ αὐτας ὈΓ(Γ ] εν χειρι] δεν »απ τς Ἔν, [-αγγε- 
λων] ΡΥ τῶν Ποῦ,6,: (ΡΥ αὐτοῦ ..4}: αγγελαὺ 6ηἵν ; -ταὐὑτοῦυ οΧ: 
Ἑαυτων ΑάρηϊῖΖ } ας οὐκ ἐστιν Ὀΐ 5.γ ἃ | ἐστιν εκπαρευομενος] 
2γο εν Ὦ, 1 ἐσται ἈὈΘΓΠποσνν Ὁ,ς,6, [καὶ οπίσω σαμονὴλ] 
οπὶ οἱ ΟἹ] σπισω ἃ | ποιησαυσιν] παιησωσιν ἃ,6,,.1 ποιαυσιν αὖ | 
τοις βανσιν αὐτου] αὐτω ὨΡ΄: αὐτὸν οχ [ ται] ταῖς )»οζϑΐς,6, | 
αυταῦ] αὐτων τ [επηλθεν] απηλθεν ἃ,.: ἐπεσεὲν Ὁ: ἐπέπεσεν ο 
χϑῖς, 6,1: «ρεϊϊ (ΟἿ: ἀροζαζ Ἅ, 1] ἐκσταῖςκσις ας, [ τὸν λαασν] σ»»"})λ6 7) 
2οῤμ«έμνι (Δ: οὐὰ σία!) : οπὴ λααν ΜΝΩ' Ὠίπονν,6, 355. | δὴ 
και 6ο---(8) χιλιαδας 25 07 | εβοησαν) εβαησεν Ο: ανεβοησαν Ν 
ἐρ(υἱα)ηἶἦν ; ἐγεναντο οχ ; - ογιγός εἱρμε} (Ὁ 

8 επισκεπτεται] επισκεπτηται Ὁ,.: εἐπισκεπταιΟ: επισκεπτει 
ν: ἐπέσκεπται ΟΧ: ζγιῤἼ εξ Ὁ ἐμερεχίξ ὮΝ ] αὐταὺς] αὐταῦ 
ο: ομἹ 3," | αβιεζεκ εν βαμα] εν ρημα 3 ] αβιεζεκ] ΡΥ εν ἢ: 
αβιεζερ Υ: αβεΐεκ οκ: οἰὀέρεσεες {Π : εν βεεξεκ ΜΙ Ναεϊπἦνῆῇ, : εν 
βεΐεκ Δρᾷᾶ : οδὲ Ἐπ: σασυλ Ὀ΄ῤ(ιχί)ος, 6,30,5: οπὴ ἴΞ 3,5 | οἵη 
εν βαμα ΑΔΙΝΔΟρΡΉ Ινχ [ βαμα] βααμα ε: ραμα ος,6, [ παντα 
ανδρα] Ο»λγι5 μῖγος Ἔω, | παντα] ρὺ κατα ν: παν Βγ 1 ανδρα] 


7 ἐπηλθεν] επιε πὶ [ ἐκστασι5] θ΄ ο φαβος πὰ [ ὡς ἀνὴρ εἰ5] σμοθυμαδον ὁπ 


10 το---ο᾿ὑὡμων} σ΄ παν ὁ εαν αρεση(-σει ὁ) ὑμὶν ὀτὴ 


ΘΕΡΤ ΘΙ ΤΙ 


τ᾿ 
.) 


ῳο. 


9 εἰαβεις (5) ΑΓ [ ηυῴφρανθησαν ΑΔ 


11 ὑπολελείμμενοι ΒᾺ0 [οὐχ Β35] οὐκ Β΄ ] υπελιῴθησαν Β" 


ΑΔΙΝα-μγτηθῖν--, 6, (ΤΥ Ξ 3,00) 


υἱόν Ο: ΟΠ ἢ Ϊ εξακοσια:) ΡΥ εἰς 2: εξακσσισὺυς ς  χιλιαδας 19] 
τ γογε ὮΝ 1 οἷὴ καὶ χ-- χιλιαδας 29 5 [ανδρας] ανδρες οὔχ: 
ανδρα ἀρηἷ : (οπὴ .μ)| ἰσυδας ἃ | εβδομηκαντα] ρμοςί χιλιαδας 25 
ἃ: ἐγερημίαᾳ ἘΞ.Ὁ: εξακασιας αὐ Ϊ χιλιαδας 25] χιλιαδες χ 

9 εἰπεν] εἰπὰν ν 3 }(14}); Ἐ σααυνλ ὕοζΖε,6., [ ἐρχαμεμαι5] ΩῪ 
γὰϑ (2) πὶ: ἀρχομεναις ἃ: ελθαυσὶιν Ῥσοχο,6, 153... [ ταβεις 19] 
ΡΓ τοῖς ἐν ιν: ἰαβης γαλααδ οΧ: - γαλααδ Αὐρᾳίχο, Δ 35 τηἰ 11π] 
ΚΞ (014) [ οπὶ αὐυριον--πιαβεις 29. Ὀ΄ [αὐριαν] - εσται Λοάύρᾳίχ 
ἀ(Γ(υἱ)35 [μὲν] ἡμιν Νχ δ. : ὑμὼν νϑῖ; ἡμὼν νἶ: -τεσται 
δος,(Ξαῦ -Χ6)6,3., [ ἡ σωτηρια]) σβιαν 1: οπὶ ἡ σὐραηῖχΖ [ διαθερ- 
μαναντας] διαθερμαινοντος αἀδηρ-νῦ, (1 4) (163: διαθερ- 
μανθεντας οχ ] (οι τοῦ 7.) 1 οπὶ καὶ 29 0χ [ ηλθὰν Α | εἰς τὴν 
παλιν] ἃ εὐ αέενι Δ, οὐὴ τὴν αὐ  ἀαπαγγελλαυσιν] απαγγελουσιν 
ΑΝαΠοίρηρονχα,: ανηγγειλαν ὄος,6,3 [ αἀνδρασιν 55] εν γ 
ιαβεις 29] ιαβὴς ςχ: {(ιαβει 341: ταυτα 44) 

10 εἰπὸν «θά -ῃομαῖΖο, 6, | ταβει5] ιαβὴς οΧ : (οηι 2.6}  οἢ) 
προς ι᾿--τ-αμμανειτὴην Ῥ, προς 150 15 5εγΥ χ | νααας ἃ, Ϊ τὰν 
αἀμμανειτην»)] τον αμανιτὴν Δοιινθο: μορίαν (Δ: ὁπὺ ἘΞ | 
εξελευσομεθα] εξελευσωμεθα σηχνα, : δὰ ρέῖς Ἐν, [ υμα5] ἡμὰς οὖ: 
Δίαας 3... | παιησετε] ποιήσεται Αόσσ : παιηήσητε ἵν: ποιησατε 
ἀρᾳίΖζε, | ημιν}] ὑμῖν Ἄθάρο, 3, : οὐχ γύζ [τὸ] τ παν δος,6,3} | 
αγαθον] αρεσταν Ὀ΄ὀ(ϊχί)ος, Ὁ, [ ἐενωπιαν] εν σῴθαλμοις οχ [υμων] 
ἡμὼν οἴτιχ 

11 ςγενηθη]) ἐγενετὸ ὕος,6, : (0ηὴ .μ4)| οἵη καὶ ,»οζ4) ἐΦῸ 
εθετα] διεθετα Ν᾿ ΔηΖίπιρ); : διεταξεν Ὀοχ(ιχῖ)ς,Θ,: ἐλ ζεῖ Ἢ, : 
εἶτ ΟΦ 1 οἷὰ εἰς 53. | ἀρχας τρεῖς οΧ | εἰσπορευσνται] εἰσπο- 
ρευεται ῥδ᾽ (υἱἀ) ἤπηθνν : ἐπ γαιεν θ,  μεσαν] ΡΥ εἰς ΔΙΝΑΡς 
Θ-ηοβίεις μεσὸν ὈΪ5 50Γ 5 “νυ χΌ,ς, 6, 35, ΡΥ εἰς τὸ ἢ: (εν μέεσω 
[533) παρεμβολὴ] φυλακὴς ἢ : τὸ τῶν νων ἀμμὼν ὈοΖο,6. [ οἷ 
εν κθ8, [ φυλακὴ τὴ εωθινὴ] τὴ πρωϊνὴ φυλακὴ ὕος,6, | φυλακὴ) 
ΡΥ τὴ ἐπῇ | οπὶ τῇ λίρυνν [εὠθινη Β] πρωτη ν : πρωϊνὴ Δ(ς-εινη) 
ΜΙΝ γὲ}} | ετυπτον] τυπταυσιν Ὀς,6, : τυπτωσι Οἱ εἐπληξαν ΟΧ: 
εἐπληξεν Δάραϊίζ(ίχι) 3, | ἀμμων] αμων (4) ἃ : ἀμμαν χύϊ : αμαν 
ο Ϊ εὡς διεθερμανθη] πιοφιό ἄτενι ἐαέσεεοαὶ Ῥ, 1 εὡς5] ὡς ἀν: τ αὖὺ 
Ῥος.6, | διεθερμανθὴ] διεθερμανεν ἃ, : διαθερμανὴ ἃ ] οπὶ ἡ δν 
6, | ἐγενηθησαν ΒΑχγα,} ἐγεννηθησαν α: εἐγενηθη σἾ;,: ἐγένοντο 
Ὀοσ,6,: ἐπενθησαν καὶ ν : εἐγενηθη καὶ ΔΙ͂Ν ταὶ]: οπι (Γ [ σἱἐ δῚ5 
50Ὑ Δ [ διεσπαρησαν] ΡΥ καὶ οΧχ: διεσπαρμεναι Ὀος,6, 3 ] οὴὶ 
και ύο ὕος,ς, [ ὑπελειῴφθησαν] -- ὑυπαλελειμμεναι οχ | (οι) εν 25--- 


8 αβιεζεκ] ραμα Δ : ἃ εν βεζεκ τῇ 
11 ἀρχαϑ] σ΄ κεφαλὰς ὁ: α' κεφαλας 12 


ΓΛΑΔΕΤΧΕΙΟΩΝ ἢ 


ΝΑΙ 


᾽ -“ , Ἁ Ὰ ᾿ , ἜΣ Ὰ - ε ν Ὰ ἃ , Ὅιυῦ . μι "“ "Ὁ Ἁ ι ᾽ 
Β αὐτοῖς δυο κατὰ τὸ αὐτὸ. 'ἶκαι εἰπεν ὁ λαὸς σρος Σαμουὴλ ᾿ὶς ὁ εἴπας ὅτι Σαοὺλ οὐ βασιλεύσει 
ς - ν 4 .] Υ̓ 4 3 “ 
“γὺ ἡμῶν; παράδος τοὺς ἄνδρας καὶ θανατώσομεν αὐτούς. ᾿βκαὶ εἶπεν Σαμονηλΐἷ Οὐκ ἀποθανεῖται 


᾿ ᾿ ᾿ " ς ; κε “ ὔ οἱ Ν᾽ ἃ Ἅ 4 ᾿ Ἶ 3 ’ 
οὐδεὶς ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταυτῃ, οτι σήμερον Κύριος ἐποίησεν σωτηρίαν ἐν ᾿Ισραήλ. 


᾿Ἰχαὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς τὸν λαὸν λέγων Πορευθῶμεν εἰς Γάλγαλα καὶ ἐγκαινίσωμεν ἐκεῖ κα 


Ϊ - [Ἢ ᾿ ᾿ ᾿ Α Α - ᾿ 4 Α 
τὴν βασιλείαν, ᾿᾿ϑκαὶ ἐπορεύθη πᾶς ὁ λαὸς εἰς Τάλγαλα, καὶ ἔχρισεν Σαμονὴλ ἐκεῖ τὸν Σαοὺλ 


᾿ , ν᾽ Ὕ ἌΝ ᾽ ΄“- 7 -" Ἀ , - 
εἰς βασιλέα ἐνώπιον κυρίου ἐν Γαλγάλοις, καὶ ἔθυσεν ἐκεῖ θυσίας καὶ εἰρηνικὰς ἐνώπιον ἸΧυρίον" 


4 « -" ᾿, ἰδ ͵ 
καὶ εὐφράνθη Σαμουὴλ καὶ πᾶς Ἴσραηλ ὥστε λίαν. 


Καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς πάντα ι 


; - [οὶ ’ , 3 ’ Ἁ ; - 
Ἰσραήλ Ἰδοὺ ἤκουσα φωνῆς ὑμῶν εἰς πάντα ὅσα εἴπατέ μοι, καὶ ἐβασίλευσα ἐφ᾽ ὑμᾶς βασιλέα. 
-“- Φ᾿ ; ; [ Ἵ Ἁ 7 Ἀ ὔ Ἁ ἤ ἢ 
Ξκαὶ νῦν ἰδοὺ ὁ βασιλεὺς διαπορεύεται ἐνώπιον ὑμῶν, κἀγὼ γεγήρακα καὶ καθήσομαι, καὶ οἱ υἱοί : 
} Ἁ ᾿ ς “Ὁ ᾽ Ἀ ᾽ Ἅ, ὔ ᾽ ͵ « [ω ᾽ Ἂ φ Ο΄ὦ ς ͵ 4 
μου ἰδοὺ ἐν ὑμῖν: κἀγὼ ἰδοὺ διελήλυθα ἐνώπιον ὑμῶν ἐκ νεότητος καὶ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 
2 Ἀ Ἶ ’ ) 7 : Ἶ - " ᾿ ᾿" Μμ Ἁ 3 , ἴω 2 - ἤ ὁ 
βϑἰδοὺ ἐγώ, ἀποκρίθητε κατ᾽ ἐμοῦ ἐνώπιον Κυρίου καὶ ἐνώπιον χριστοῦ αὐτοῦ" μόσχον τίνος , 
[ [ -» Γ ΄ : ’ Ἅ . ᾿ ᾽7 
εἴληφα ἡ ὄνον τίνος εἴληφα, ἢ τίνα κατεδυνάστευσα ὑμῶν ἢἣ τίνα ἐξεπίεσα, ἢ ἐκ χειρὸς τίνος 


47 Ἁ ς ἧς 4 6 ᾿ -»" ᾿Ὶ ΙῚ ὃ ᾽ [2 δι ΕἸ Ἂ . Ἁ 
εἴληφα ἐξίλασμα καὶ ὑπόδημα; ἀποκρίθητε κατ ἐμοῦ καὶ ἀποδώσω ὑμῖν. καὶ εἶπαν πρὸς 


σαμουὴλ] σαουλ 1)3(ῃ16) 
Γκ εχρεισεν 1)" ] εἰρηνεικας ὦ λείαν ΒΑ 


ΝΙΝ απιγτηλίν-ς, ο, ΟΣ (3Π}0 


αὐτὸ 74) } πὶ εν αὐτοῖς ἃ, Ϊ ΟἹ εν 209 ἴν. ] αὐτοι!] τοῖς ἢ | 
δυο---αυτοὸ͵ῦ ἑηδ αμσ Ῥ, 1 οὐ δύο οχκ | κατὰ τὸ αὐτο] ομου 
χα ] κατα] ἐπὶ Ὀεπος,Ο, 

12. εἰπεν] εἰπαν Ὠϊπνυχ), : εἰπὸν οἰ οἰἐχέγμπ  Ὦ, 1 οὐὴ προς 
σαμονὴλ 2 ] σαμοιηλ] «σαμὐ 15 | τις] γεῖς ἐς Ῥ,1  γαρα ] εἰπας] 
εἰπὼν ὈσΕΓμ ΣΙ πιηΡο τον νυ δ, ἴσο, [ ὁαῖ οτὲ ἀπηῃο-ίνο,ς, ΞΘ ] 
σαουλ] ρμοβί ἡμων ΟΊΞ : ροβὶ βασιλευσει ἀρᾳί 1 ιαῦ οὐ βασι- 
λευσει ἡμων 3." βασιλευσει] βασιλενσὴ Ὁ : βασιλεὺς ἃ. [ ημων] 
ῬΓεὦ Ν : ὑμὼν ἄ; ἡμῖν ρ3ς : εφ ἡμας Ὀΐηιοδνίο,ς,( [ παραδος] 
παραδως ηνχᾶ,: αϑέγηε ποδὶς 2: τ νῇοδὲς Ῥ, 1 ανδρας] ανοὺυς Ὀο 
σφε,(υἱ) ἢ, 1 θανατωσωμεν ΑὈρπιοχα, 

13. οπι ἰοϊμπτη σοτηπια ἢ  σαμουηλ Β᾽ΝΙ,οΣ,] σαμουὰλ αὖ: 
σαουλ Β'ΛΑΛΙαΛῖΥΡ Ὑ6}} ΟΞ: (προς τὸν λαὸν λεγων 246) | 
αποθανειται] - Λοΐΐε ἾΞ ] ονθεις α,, ] οἵ σήμερον κυριος ἼΞ ] 
σημερον] ΡῬοβῖ ἐποιησεν ἴ: ρΡοβί κυριος ἃ; | ἐποίησεν κς ΜΙΝ 4- 
ἀρῃϊοραᾳίννο,ς, ς, Ξ [ σωτηριαν]  μεγαλὴν ἀρᾳίΖ ] εν 25] οπὶ 
ΝΘΞ : Ἔτω νυ: Ἐοίκω ἔ 

14 σαμονηλ] σαουλ ὈΓ": οπἱ ἃ | οπὶ λεγων ΑΖ | πορευ- 
θωμεν Ὀγ δευτε ὃ)ε͵, 1Ξ, 1 οἷϊ καὶ 25---[[ 8) γαλγαλα οςε  Παῦ καὶ 
“5.--βασιλειαν 3.χΧ2)|Ῥ, εγκαινισωμεν} εγκαινισομεν ἢ : εκκαινησωμεν 
ας, Ϊ εἐκει] ροβὲ βασιλειαν ΝΑ : οἱ ἶ | τὸν βασιλεα χ 

15 (επορενθη---λαο5] ἐπορευθησαν παντες 44) [ επορευθη] 
Σεγ οι ἘΞ] εἰς γαλγαλα] εν γαλγαλοις ἀραῖΖ: -Ὁ τα 5 (14) 2 ᾿ΐηὴ πὶ] 
εκει σαμονηὴλ ΜΙΝ ΑΒΕ - οβνν,ο,ς,  | οαλ εἐκεὶ κ0 (.μ4) Ἐ | τον 
σαουλ ροβί βασιλεα Αοάραῖΐχζ [οὁπὶ ἐνωπίον κυρίου 15 5 | εν γαλ- 
γαλοις] εν γαλγαλα ἔ: οἵἷὴὶ ἄν  εθυσαν Δίαϑ᾽ θα -πιοσννα,-ς, 
θυσιας και] εἰ οὐῤμίϊἐ Ὦ : οἵα Υ [ οἵὴ καὶ 40 Ὀ-ροραίζα,ς,ς, Οὗ | 
ενωπίον κυριου 2 τω κῳ Πηηϑον : (οτὴ 44) [Δ καὶ 55---λιαν 
3.5 | εὐφραν θη] ἐῤιίαίμες Ἢν: ἐτερὶ ἐῤιία με μεστοί ὅρος: ραμπίεὶ 
τεμέ ἿΞ : ηυφρανθησαν εἐκει αἱ εκει ἀραίχχ-οα Ι σαμουὴλ 25] 
σαουλ ἔτηβννε, 333: κει Α | καὶ πας] δϑὴὴ οἶδ πεἰγῖς ὅρες ] 
παΞ] παντες οἱ ἀνδρες (Ἐ οἱ αὴ ΝΑΟΠΙΠΌ,6,: παντες ανδρες ὀος,: 
ΘΙ ος εῖγὶ Ῥ,.: παντες οἱ υἱοι ν 83} [ἰσραηλ] λοῤμέμς (ΑἸΞ ] ὡστε 
λιαν] εὡς σῴοδρα δοζ(τῃρ)ς,6,3,.: μὲτ αἀντοῦυ σῴοδρα ὕ΄: δε»γέείε 
ἘΞ: μῆσπμε αὐ ταἰτεέαίενε 5Ρες : οἷα οὐχ [ ὡστε] εὡς τε ἃ : οτὴ Ὁ, 

ΝΤΤ 1 καὶ εἰπεν] {ειπε δὲ 44}: οπὴ καὶ ϑρες [οπὶ σαμουὴλ 
ϑΡε6ς [[οπὶ πρὸς παντα ἰσραὴλ α | παντα 19 ΒΌ οΧ33] ανδρα (113) 
Ξρδο-οοὐ : Ἐανδρα ΑΔΙΝό τοὶ] (Ὁ Θρες-εα ] ἰσραηλ] ἐεραηλ ο: 
2οῤμίπν»ι ἸΖ. 1. φωνης} ΡΥ της Ὀποη-παἴχζο,ο, ΟὨΥ [ ὑμων] ἡμῶν αι | 
ΟἿΣ εἰς-ττμοι (ἢχ | εἰ9] κατα Ὀος,6,  οσα]ῇ α ἤἰῆδν: Ἔαν ΡῈ 
οπὶ μοι 13 || οπὶ καὶ χ5--βασιλεα ς | νμας] ἡμας τηοῦ : νμων ἀραᾳΐΖ 

2 οἱἱ καὶ 15 α δου νυν χ [ ὁπ δου ο ο [ ὁ βασιλεὺς] ΡΥ 


1:3 


Χ]ὙΙ 2 (και πεπολιωμαι)}] καὶ καθησωμαι ἦ ] διεληλνθα] ἃ ἀανεστραφην τῇ 


μ᾿ 


ν 


Ρ 


[4 πορευθωμων ΑΔ ἴζω 29 ῆρτορ ΔὮ) [ εἐγκενισωμεὲν ἃ 


ΝΤΙ 3 εξείλασμα ΒΑ 


φηΐα ὅγοο : μον ἃ,: ἜΝ οσέα (Ὁ 1 διαπορενεται) διαπεπόορευται 
ἀρνὶ 2γακοιϊ ΘΡαο ] εἐνωπίον 19] οπισὼω ἃ,: {(εμπροσθεν χ46) ] 
οἷ καγω ιτ9---υμων 29 οχ [ Παῦ καγω 1τ5---καθησομαι 3,"  καγω 
ι καὶ ἐγω ΑΝ] ΝΑ αρ] ομαίνν,ς, 6, : ἐρῦ 1 γεγηρακα] - και 
πεπολιωμαι ἰϊιοζ(πΊρ)ο,6, | καὶ καθησομαι] οδογέοέ μὲ γεφἴέξεανι 
ϑρδο: ἐδο σεάεόο (Δ ] καθησομαι] καθησωμε σν: καθισωμαι νὰ: 
θησομαι Αὖ (ΡΥ κα βιρύαβοῦ Αϑἢ: εκ τοὺ νυν ἰὑζκαθισωμαιῬ)}ὸ 
(καθισομαι)οζίπιρ)ς,6,3Ξ ("143 1 καὶ οἱ νιοι] Αἰ ὶ απέένε ϑρες | οἱ 
υιοι μον μοβί δου 25 Ὀίοτῃ οἱ ΡἼμος,ς, 32 [ὁ οὐ ἢ  | οπ] δον 
“0 ὅρος | εν υὑμιν] ποὐΐξειεν! Τῷ ὅρΡες (ργῪ στωμ οοά ; - σε δα) : 
ἐν μιν εἰσιν Οἱ τ εισιν ὈΖο,Θ, [ καγω ιδου] και ἐἰδου εγων: φηο- 
παν ϑρεο-οα: φια ϑρεο-οοαά  καγω 25] και ἐγω ΜΙ Ναόρῃϊο 
Ὀ,.,6, ΟΠγ: καὶ δ΄ ] οἱ δου 35 α, ΑἹ [τὲπ ὅρες | διεληλυθα] δὴ 
εληλνθα Ὠ1: ἐληλυθαγ : ἀνεστραμμαι Ὀ(ρΥ ἐγὼ Ὀοζ(ῃηρ)ς,ε, (Ὠγ 
Ιγθὰ ὅρος [οπὶυμὼν 20 Θρεο-οοὐ | νεότητος ΒΥ] τὴς νεοτῆτος 
μου οχ: Ἔμον ΑΜΝ το}} ἀΟΓΙΞ(υἷά) Οπσ ᾿γεὴ 5Ρες  οἷὴ και 49 
ΝΑΙ ΦΟΓΙΊΣΞ Ιτορ ϑρεο ] οἵη εὡς αἴ | ἡμέρας] ὡρας ἢ 

8. «δου εγω] ΡΥ καὶ ΝΕΙΙ͂Σ : ἐγεδ διε 2ὲ βαγαίμς Θρεο- οὗ : ΟἿ. 
(μὴ) ΘΟ γ ἴτεη [|Ἰὰ} ἀποκριθητε τ5---ὐμιν ΒΝ ] αποκριθητε 15] απε- 
κριθητε Ῥ(μ 14): {Ὁ δη 4.) κατ ἐεμον 15] μετ ἐμοῦ 6: οπὴ ϑΡ6ο- 
οοαά | οἷπῃ ἐνωπίον τϑ--ταυτοῦ α ] κυριου] ΡΥ του (Ἤτγ: 2εὲ Ίταη ] 
χριστου] ρῦ τον Ὀος,: του χρῆστον ας  μοσχον] ΡΥ η Ὁ: ργ εὐ  ] 
τινος 19] τ υμων ὕμοο,ς,( αν Τῆάς Τγϑα 1 εἰληῴα 15] ΡΥ εἰ ς | 
ΟΠ ἢ 15-πτειληῴα 29 Ἴνχυ" ὙΠπάι | (η 19 ροβί ονοὸν 4.4) [ ομὴ τινὸς 
εἰληῴα “5 ἀραίΖξξ 3", [τε 1 (οπὶ εἰληῴα ἡ τινα 44) ] τινα 157 ριὶ 
εἰ αΧχ: τινας γὲ: {τινος 3452) [ κατεδυναστεῦυσα ὑμων»} ὑμων κατε- 
δυναστευσα ὕῦο (τ : ὑμων καταδεδυναστευκα (,6, ΤὭαϊ : μοσλζ 2 
2ε» οί αι πσοιζ ᾿, 1 κατεδυναστευσα] κατεδυναστευκα Δ Ἶ 
Ὀ..: καταδεδυναστευκα ΔΙσῚ | (οπὶ υὑμων---εξίλασμα 44) | οη] 
υμων Αδοὶνχ [το ὅρεο | ὁπὶ ἡ τινα εξεπίεσα ἀΞξ(ι|4) ] τινα 29] 
ὉΓΈε Χι εἰτψος α: τ μέσίγενε 3, | εξεπιεσα] εξεπιασα ΑΜΙΝΩΑς 
οὔ ρΠη ἔνΧΥΡ, : εἐξεπίσασα ἃ. : εἐξεπίασα μων Ὀος,6, (γ : τ υμὼν 
ΤΠάϊ [η 40] αμό σὲ Ὁ, ] εκ χειρος] οτὴ ἄραᾳί : οἷν χείρος οχ 
τινος 35] Ἔ μων ὈοΖο,6,, (ἢν ΤΠάϊ | εξιλασμα] ΡΥ ἢ ἃς: 22, ΈΠΣ 
3. | καὶ 25] ΡΥ ἡ ε: η ΑΜ Ναρρβίονγα,-ε, 03» ΟἿγ ΤΒάι 
[τϑη ϑρθο: - παροψομαι οφθαλμους εν αὐτω ἡ ἱτπηῦξιν [ ὑποδημα]) 
ὑποδυμα οἷδ' (υ χ0 δΧχ ὦ οοτγ 14): νποδομα ο(πρ): εσγγίρέανι 
εαὐεία»εηἐογης ΘΡ6ο: {Ἐ τίνος εἰληφα 4.4): τ καὶ ἀπεκρυψα τους 
οφθαλμοὺυς μου εν αὐτω οζίοπι μου)ς,6, (ἢν Τάς [ αποκριθητε 
49] εἰπατε Ὀοζο,θ, Οἢν ΤΉ Ἰτοὴ ὅρθο: ἐξ αὐτεονανε σειείος 
ϑδῸς ὧι φίο αἰϊεΐέϊς Ὦ, 1 κατ ἐμου 159] καμοι ΤΏαι [ αποδωσω] 
δωσω ἡ: ανταποδωσω ἃ,  υμιν] αὐτο Ὁ’ 


3 αποκριθητε 15] σ΄’ φθεγξασθε ῥπι 
4 


(ΠΡ 


" 41" σε 
Β σῷ 595  ζΞἔξσὼ, σὰ, αὖ σ΄. 
4 ἣ φΖἣ ᾿ 


ἜῚΙ 


ΒΑΣΙ ΕΙΩΝ 


Σαμουήλ Οὐκ ἠδίκησας ἡμᾶς δ καὶ οὐ κατεδυνάστευσας καὶ οὐκ ἔθλασας ἡμᾶς, καὶ οὐκ εἴληφας Β 
8( 


ΝΠ ΈΤΙ 


Α 


5 ἐκ χειρὸς οὐδενὸς οὐδέν. 5καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς τὸν λαόν Μάρτυς Κύριος ἐν ὑμῖν καὶ μάρτυς 


»" ἴέ “ “ ὄ Ψ ΄ ᾿ ͵ Ἁ “4 Ξ 
χριστὸς αὐτοῦ σήμερον ἐν ταύτῃ τῇ ἡμέρᾳ, ὅτι οὐχ εὑρήκατε ἐν χειρί μου οὐθέν" "καὶ εἶπαν ἽΦ' 8» 


ὔ Ψ ΄ “" Ἂν 
6 Μάρτυς. δκαὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς τὸν λαὸν λέγων Μάρτυς Κύριος ὁ ποιήσας τὸν Μωυσὴν καὶ 
7 τὸν ᾿Ααρών, ὁ ἀναγαγὼν τοὺς πατέρας ἡμῶν ἐξ Αἰγύπτου. 7καὶ νῦν κατάστητε καὶ δικάσω ὑμᾶς 


ν᾿» νι» ὋΝ δ΄ ν Ἁ -“" ᾽ ἐς ὯΔὋἪὋ; "5 ᾽ὔ Ψ ς κα ἐπ ΠΕΡΙ 
ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ἀπαγγελῶ ὑμῖν τὴν πᾶσαν δικαιοσύνην Κυρίου, ἃ ἐποίησεν ἐν ὑμῖν καὶ ἐν 
Ἂ ἤ, Υ̓ ἴω ἣ 8 [ὦ Ψ “"Ἅ θ Ἴ Α Ἂ ΄ “ον » “Ἂ 3 Αἵ ᾿ Ἶ , 
8 τοῖς πατράσιν ὑμῶν' “ὡς εἰσῆλθεν Ἰακὼβ καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἐταπείνωσεν 
᾽ Α ᾿ 4 ᾿ , [ς , φ »“" Ἁ αν τ δ Α ᾿ ἤ ͵ Ἁ ἴω 
αὐτοὺς Αἴγυπτος" καὶ ἐβόησαν οἱ πατέρες ἡμῶν πρὸς Κύριον, καὶ ἀπέστειλεν Κύριος τὸν Μωυσῆν 


᾿ Α ἽΝ ἤ Δ.» 7 4 ᾽ὔ ξ “ ἜΑ ΄ τ, ἤ 3 Ἁ ᾿Ὶ ω] , 
Καὶ ΤΟΡ ώρων, Καὶ ἐξήγαγον τους πατερᾶς ἼμΩΨΡ ε ὑγύυπτου, Καὶ ΚαΤΩΚίσεν αὐυτοὺυς ἐν Τί ΤΟΊΤΩ 


- 


’’ 4 9 ν΄ 9 » (0 Κ ἰφ »" θ Ἂ“ἪἬ 3 Ἂ ἈΠ ῪΣ “ὃ ᾿ Ν 3 ω ΄ 3 Ψ 
9 τούτῳ. 9καὶ ἐπελάθοντο Κυρίου τοῦ θεοῦ αὐτῶν, καὶ ἀπέδοτο αὐτοὺς εἰς χεῖρας Σεισαρά, ἀρχι 
στρατήγῳ ᾿Ιαβεὶς βασιλέως “Ασώρ, καὶ εἰς χεῖρας ἀλλοφύλων καὶ εἰς χεῖρας βασιλέως Μωαβ, 


ΜΓ (7 τ 


Α ἴα Α Ψ" , ( ,ὔ δ 4 
ιο καὶ ἐπολέμησεν ἐν αὐτοῖς. 19καὶ ἐβόησαν πρὸς Κύριον καὶ "ἔλεγον ᾿Πμάρτομεν, ὅτι ἐγκατελίπομεν ὃ (" 


Χ Ἕ ν.» ᾽ - Ἁ Χ -“ » Ν φ 3 “ "ΠΠᾺ 3 ᾿ 
τὸν κύριον καὶ ἐδουλεύσαμεν τοῖς Βααλεὶμ καὶ τοῖς ἄλσεσιν: καὶ νῦν ἐξελοῦ ἡμᾶς ἐκ χειρὸς 


Ὰ [ω “ Ἁ 3 δ Ἁ Ἀ Ν Ἁ Ἁ 
ι. ἐχθρῶν ἡμῶν, καὶ δουλεύσομέν σοι. Ἰϊκαὶ ἀπέστειλεν τὸν ᾿Ιεροβοὰμ καὶ τὸν Βαρὰκ καὶ τὸν 


-“ “ “ -“ , “, 
Ἴεφθάε καὶ τὸν Σαμουήλ, καὶ ἐξείλατο ὑμᾶς ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν ὑμῶν τῶν κυκλόθεν" καὶ κατῳκεῖτε 


4. ηδεικησας ἃ 


4 και ι5---σαμονηλ] γεφρον εἶργε αὐ δα» οὲ οὐὐσεληίες ἜΡρες | 
εἰπὸν αὐάεΐος,6, [ πρὸς σαμονηλ] ρὲ ονληιος (Ὁ : {παντες 4) 
ΟΠὶ οὐκ τϑττεκαὶ 25 Ὀος,6,; ὅρες | ἡμᾶς 19] ζυμας 242): οἵχ ἃ 
καὶ ουἹ οὐδὲ ἀ: οπὶ καὶ οΧ Ϊ ον κατεδυναστευισας] ον κατεδννα- 
στευκας Ὦ Ὁ. : οὐ καταδεδυναστευκας 1: οὐκ εδυναστευσας αἱ 
"16)}}1)46)»1 πε η 75 ϊ 267 ῥοΐθη αὴὴ ΘΡος : Ἐ ἡμας Ὀος, 6, 35 (16) | 
(οτὴ και 35-οὐδὲν 4.4) | καὶ οὐκ εθλασας} ρὲ οὐδὲ ἐκπεπιακας Ὁ, : 
οὐδε ἐεκπεπιακας Ὀος,6, : οἵὴ ΑσήρηϊχΖ [|εθλασας] εἐθηλασαὰς «,: 
εθλιψας παπρονν 1 οἵα καὶ 45 οχ || εἰληφας] ἐλαβες α,, | οὐδενος] 
τινος οσχ: ὑμὼν Ὁ: οἵη ἀ: Ἑημῶων οα,6, 

5. δαῦ μαρτυς τῦ--ουμιν 3,» } οπὶ εν 15--ἰ(6) κυριος α ] ἡμινν 
ᾧ .οα ("(υ14} | οἵὰ καὶ ζππαντου ν ] (οπϊ καὶ 29 7.) χριστοςἾ ΡΥ 
ο Ὀΐοζε, ΑἸΏ ΟΥὐτ: χρηστος ΟΧ : ο χρήστος ε,  σημερον--τη)εν Τὴ 
σημερον { ΘΡεσ(ι4} 1 ον σήμερον Ἀ])08,-δ,, [τππ [ἐν 2 ππτημερα 
Ὀ5 56γ εὖ | ταυτη βοβί ἡμέρα ΔΌΪ ον Ὁ, ,ς, 6,  Τγεπία! 4) [ μὰ οτι 
--ουθεν 3.» ευὑρηκατε] ευρισατε σ᾽: (ευρηκαὰ “50.2..2) ] χειρι] 
ΡΥ τη ΝὈεειηἶονο,6, : χερσὶ {προ ιν ( Ογτίρτ ταις) [ οὐδὲν ΑΔΙ 
αὐοξ-τηοραΐνχ2,ς.,Ε, Ογν | εἰπαν} ὑΥ ἡ) 5ρΡεο : εἰπὸν αἵ: εἰπεν 
ὁ λαος ὈΟΖΟ,6. : οὗἾχὲ δὲ ἾΣ., 1 - οἱ 123 Ἰγδη- δα : - σϑεηος 

Θ᾽. οπὶ λέγων ΟχΧ35 [ οἷὴ μαρτυς οΧ( | κυριος] Ἔο θς Ὀος (Γ | 
(οπὴ τὸν 29. .4) } μωυσην] μωυσὴ ὖ: μωσην Αοηίΐσο, : μωση 
6 [ οπι τὸν 30 ἢἢὈΡ | αρὼων ἃ, [ οπὴ ο 29--αἰγυπτου ἃ | ὁ 25] ΡΥ 
καὶ ΔΜ ΝΔΕρἢϊ ραίζῦ, : καὶ σνχ [ αναγαγων} αναγων ἢ: αγα- 
γων ς  ὑμων Ὀείσ(πὶα)ῆτηινΖο,6, ] εξ ἐκ γης Ν᾿ ] αἰγυπτου] 
εγυπτοῦ σ: τ αντος μάρτυς ὈΐοΟΖΟ, 6, 

“Ἴ ἨδΔΌ καὶ τόττυμων 3. ] (καταστητε---ῦὔμας ροΞί κυρίου 1" 
74) } καταστητε] - τὰ5 (153) πἴ [ δικασω)] δικαίωσω Αὐὁ | καὶ 3" 
π--κυριον 29] ἐγ οὐ ἡ ἐπε ία Ῥ,. 1] ἀπαγγελω)] ἀαπαγγελλω ΔΙ: 
αναΎγελω ΔΥ  υὑμιν 19] νυμας σ(ι!) | την---εποιησενἾ ΘΟ)» ))) 5 
ἡμε ας φηας “οὐ ἡ Ζλορεῖες -εὰ | τὰς πασας δικαιωσυνας 
( -οοὐά [|| πασαν τὴν Ὀος, 6. | κυριου 25] κῷ ν |] αἢ ας Δ’ ἣν Ὅσο 
ΧΖΟ, 6.3... [ πὶ ἐν τὸ ΑΝΡαζβιποσννο,ε, (35 [ὑμὶν 29] ἡμὶν ὍοΧχ 
γΈ,6, [ἐν γχ---ουμων} 2; οῥίρ» ῥεζεαία πορίγις 15. 1 εν 29] οἵὴ ἁραΐ 
Βπιοϑῖνα,ς,ς, (3, : {Ἐπασι 7.4) }] ἡμων Νοχγδ,0,6, 

8. (εισηλθεν---ουτου] εἰσηλθον 44) [ οπὶ καὶ τὔπτταυτου ἃ | 
οπὶ οἱ 15 ΔΙ | αντου] ιακωβ ν ] αἰγυπτον] ΡΥ την οχ | εταπει- 
νωσαν ΟΧΊΞ | αὐτοὺς αἰγυπτος] ἢ αἰγυπτος αὐτοὺς ἃ, | αἰγυπτος] 


Ν᾽ κατωκησεν α 


υ σισαρα ἃ | εἰαβεις 


ΑΜΝα-ἰπι-αβίν--, 6, ΑἸ (Γ(ςπ) 35 (3... 


εγυπτος ν: οἱ αἰγυπτίοι οχ Ϊ ἡμῶν 19] υμων Νούρἢ | οἷὴ καὶ Ὁ 
--(ο) αὐτων 722 | οηἱ καὶ 4““--αἰγυπτου 3 [εξαπεστειλεν ς, 
ΟἿ] κυριος ΕΥ̓ | οπὶ τον τῷ ὦ [μωυσην] μωσὴην Ας,: μωσιν ὁ: 
μωση 6, | οπὶ καὶ 55-μων 2598, [ οπὶ τον 29 Δα ὈΐὉ,, [ εξηγαγον 
Βα (εἰ 4)07] εξηγαγεν ΔΛ) Ναὲ τοὶ! || τοὺς πατερας ἡμων αὐτους 
ἃ [ ἡμων 25] ὑμων ΔΈΝ δεσηηὈ, [αὐτοὺς 29] οαὴ ἀ : Ὁ Ζοονι - 
ΠΗ Ὁ 1 οπὶ τῷ δ΄ τς 

9. οπὶ καὶ τπτ-αυτων γ᾽ [καὶ 19] μετα ταῦτα οχ | κυριοι' 
του θεου] Κῶ τω θὼ α, : Κω θῶ ν ||] κυριου] ροΞεῖ τον Α.: οἷ οχ | 
οπὶ τὸν Ναῖῦ, | απεδοτο] ἀπεδετο ν: ἀπέδοντο ἃ. : ἀπεδο ἢ | 
αντους]} Ἐπς ν(ῦ | σεισαρα) σισσαρα σα: σαρα γΥ᾽(υ14}) [ οτχ ἀρχι- 
στρατηγω--ασὼρ ἃ ]| αρχιστρατηγω [9] του ἀρχιστράτηγον Ὁ: 
ἀρχιστρατήγου ΑΔΙΝΟ τοὶ! ] ιαβει5}] ιαβης αχ: ταβειν Βος,ς, 
δ} } ἀσωρ] ἀσοὺυρ ἃ..: αἀσσωρ τἰχ(Τ(δχ σοΥτ): αἀσσων α | καὶ 359] 
ΡιΓ ἡ Ξ | εἰς χειρας 295] οἷἱ «ἰ : Ομ] εἰς ἃ ] αλλοφυλων»] ρΥ των 
α, | εἰς χεῖρας 39] (οτη 44}: οπὶ χείρας  | μωαβ και ρανγΐ Ξὰρ 
γὰβ Ὡγῦ: οπἱ καὶ ἃ [ ἐπολεμησεν] ἐπολέμησαν Α ΜΌοίς-τηοεν-Ὑ, 
ο.6, 35 : -Ε αὐτοὺς καὶ εἐβοησεν α | εν αὐτοις] αὐτοὺς ρα : ΟΠὶ 
εν Δοῖχ 

10 ποπῃμ]ΐα ρογῖθυ πὶ ἃ | εἐλεγον} εἰπὸν δος, 6. : εἶπαν ηἶ 
ἡμαρτομεν} - ἡμεῖς οχ ] εγκατελιπομεν}) ἐγκατελείιπομεν ΔΙ ΝΆΗ 
οϑδΐνγα, Ὁ, 6, : εγκαταλελοι. «μὲν Δ: κατελιπαμεν χ: κατελοιπα- 
μεν αἵ Ἔσε Ὁ ] οπὶ τον κυριον ἃ,  παῦ καὶ γπτημας 3.) | τοις 
βααλειμ) δααἠέ 3,, 1 βααλειμ)] βααλημ σα : βααλειν οὗ: βαλημος! 
(οι καὶ 45 2.0) ] εξελου] γεηῤίεο οὐ σάμε 3, ] ἡμας] κε ἈΞ} | 
χειρος] των Ὁ: των σος,6, | δουλευσωμεν σρῃηηηονχα, Ὁ,6, 

11 (ρμὶ καὶ τ" -οβαρακ 2412) | ἀπεστειλεν Π] εξαπεστειλεν κα 
νος,6, ΟἸισ: ἐκ: ΑΜΝ το! ΦΟΞΞ | ἱεροβοαμ ᾿γα.1 ιεροβοαλ 
Ὁ : ιεροβωαλ χ : ἱεροβολα οἱ: ....βααλ ἡ : ἱεροβααὰλ ΜΝ το} 
(ν᾿ Αιοόνλαρι ἾΞ τ ἱεροβααλ καὶ τον γεδεων (Ἴγ | (οπὶ καὶ 294.4)} 
βαρακῚ] βαρεκ 533: βαλακ ρ (υἱ4)γ : λακα, | (οπὶ καὶ 39..4)] τεφ- 
θαε] Ζεγίλα (5: ἐεφθαεχ: - καὶ τον σαμψων Ν | σαμονηλ] σαμψων 
μο | ἐεξειλατο] εξειλετο δα σῃρἧμηρ-νΖ (Πσ : εἐξίλασατο ἐπ | 
υμας] ἡμᾶς δοάραίχἾ: ἡμᾶς κυκλωθεν ο: - κυκλοθεν ( Ἤγ : τ ἃς 
κυκλοθεν Ὀς,6, [οἵη χειρὸς σὰ, [ ἐεχθρων] ρύτων ΝΌηοοΔ, ο,ε, ΟΠγ] 
ἡμῶν Δοάο"ραίχΖε, [ τῶν κυκλοθεν] οὔἱ Ῥος,6. (τ: οπὶ τῶν αἴ 
τιϑν  [ οπὶ καὶ κατωκειτε πεποιθοτες ἃ | κατωκειτε) κατοικεῖτε 


7 και το---κυριου 19] σ΄ καὶ νυν παραστήτε και διακρινω προς ὑμᾶς ἐμπροσθεν κυ 2 | δικασω υμαΞ] θ’ διακριθησομαι (-σωμε πὶ} ὑμὲ» ὀτὴ 
10 αλσεσιν] σ᾽ ἀσταρωθ ἀσταρτὴ ὦ: α’ ἀσταρωθ σ΄ ἀσταρταῖς 'ὰιὶ 


ΓῪῚΙ “᾿ "ἢ τ εἶ η΄! Ν᾽; “΄, “ α. - Δ ᾿ 
ι.231[(] 7] Ά4 - ( [ Υ͂ ἢ {: Ω ῳ {( ) (Ε) 


" 


᾿᾿ 
»; 


ΧΗ 11 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


! "»" - 4 ᾿ -“)'᾿ γ Ἂ 4 1 Ι] ΄- ᾿ γ ὔ γ 4 
πεποιθότες. 'Ξκαὶ εἴδετε ὅτι Ναὰς βασιλεὺς νῶν ᾿Λμμὼν ἦλθεν ἐφ᾽ ὑμᾶς, καὶ εἴπατε Οὐχι, ἀλλ 
ἃ ΄οὦΡ . ΄- ᾿ ἃ ἢ ᾿Ὶ Ι] Ά ; 
ἢ ὅτι βασιλεὺς βασιλεύσει ἐφ᾽ ἡμῶν, 13καὶ νῦν ἰδοὺ ὁ βασιλεὺς ὃν ἐξελέξασθε, καὶ ἰδοὺ δέδωκεν 
-», ν ᾽ “ἪὍἬ ᾿ ΄- ’ ; 1] ὧν Ν 2 , ΄“ 
Ιχύριος ἐφ᾽ ὑμᾶς βασιλέα. "Ξεὰν φοβηθῆτε τὸν κύριον καὶ δουλεύσητε αὐτῷ καὶ ἀκούσητε τῆς 
“)Σϑ “ ᾿ Ἀ ἢ “- ᾿ « Α ἂν ή πὰ τ [4 
φωνῆς αὐτοῦ καὶ μὴ ἐρίσητε τῷ στόματι Ἰχυρίον, καὶ ἦτε καὶ ὑμεῖς καὶ ὁ βασιλεὺς ὁ βασιλεύων 
εὖ -“ 9 ν , -“" “ - μα ᾽ ᾿ “ 
ἐφ᾽ ὑμῶν ὀπίσω ἰχυρίου πορευόμενοι" ᾿Ιδέὰν δὲ μὴ ἀκούσητε τῆς φωνῆς Κυρίου καὶ ἐρίσητε τῷ 
ἤ - ; ν νυ ᾿ ᾿ ὧνἧ Ἀ “ ἢ ’ -“ -" “ 
στόματι Ἰχυρίου, καὶ ἔσται χεὶρ Κυρίου ἐπὶ ὑμᾶς καὶ ἐπὶ τὸν βασιλέα ὑμῶν. "καὶ νῦν κατάστητε 
Ὶ ᾿" Ἀ ΄-ὦΟΡ , »"» Γ [ἐ : ᾿] -“" . “ Ὶ Ν ΄ι 
καὶ ἴδετε τὸ ῥῆμα τὸ μέγα τοῦτο ὃ ὁ κύριος ποιήσει ἐν ὀφθαλμοῖς ὑμῶν. ἸΤούχι θερισμὸς πυρῶν 
Υ ᾽ -» ΄ ; »“-Ο Ἢ ᾿ ᾿ ὧν 
σήμερου; ἐπικαλέσομαι Κύριον καὶ δώσει φωνὰς καὶ ὑετόν, καὶ γνῶτε καὶ ἴδετε ὅτι ἡ κακία ὑμῶν 
“ " γ , ν » νυ , Ἅ, δ ᾿ - ΄ Ἵ ι1ι81Κ τ ΠΝ ᾽ 
μεγάλῃ ἣν" ἐποιήσατε ἐνώπιον Ἰχυρίον αἰτήσαντες ἑαυτοῖς βασιλέα. χαὶ ἐπεκαλέσατο 
“" Ν Ν , Ν "ὃ -» Ν ε ᾿ τ !. , Ἶ νι ἡ 70 - 
Σαμουὴλ του κύριον, καὶ ἔδωκεν ἸΧύίριος φωνὰς και ὑετὸν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ" καὶ ἐφοβήθησαν πᾶς 
ς ᾽ τ -Α 4 ΄-“ Γ Ν Ν Ὁ , ; 
ὁ λαὸς τὸι κύριον σφόδρα καὶ τὸν Σαμουήλ. ᾿θκαὶ εἶπαν πᾶς ὁ λαὺς πρὸς Σαμονὴηλ Πρὸόσευξαι 
΄-ιὦ ἤ »ἤὔ Ά [4 , [ ᾿" 
ὑπὲρ τῶν δούλων σον πρὸς Ιλύριον θεόν σου, καὶ οὐ μὴ ἀποθάνωμεν" ὅτι προστεθείκαμεν πρὸς 
᾽ Ἁ , ’ ζ ᾿ ; ΠῚ ; Ρ - ἐ 20 ν 5 ς ἂν ᾿ Ἁ Ἁ 
πάσας τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν κακίαν, αἰτήσαντες ἑαυτοῖς βασιλέα. ὅὍκαι εἶπεν Σαμονὴλ πρὸς τὸν 


121 ἡμων] -“ καὶ ἐς ο θς ἡμων βασιλεὺς ἡμων ΒΑΡ(ΠΙρ) 12 εξελεξασθαι Α 


ι2 
2 
ι4 


15 


20 


14. πορευομενων 1" 
(ΑἸΔΙΝαπιηπηκίντς,ο, Α(Γ535.(3... 


ΔΙαῦ ᾿ σ(Ἱ 4) πη) »αῖχ (ἢν : κατωκισατε ν᾽: κατωκήῆκατε δ: ἐἠαῤί- 
ατέϊς ΔΊΣ: κατωκησε ς Ϊ πεποιθοτες] πεποιθωτας ο: πεποιθως 

12. εἰιδετε] ιἰδετε ΑΝ ΑΙ ἀστηραίνχ-, : εἰδατε ος, : οἰδατε α,: 
εἰδεὲ τὰ [ Οἠὶ οτι 19 3Ξ5(.14) 1 βασιλεὺς υἱων αμμων] αἱ »ιορτία ΟΥ͂ 
υἱων] υἱὸς 6: οἷὴ ᾿᾽α  αμμων] αμμωνα χ: (αμων 44) | ὑμας] 
μας σοὔχ᾽ [εἰπατε] - μοι "ος,6, 155 [ ουχι] οὐχ Ο: {(οπι 44) | 
αλλ--ἡμων] κς ο θὲ μων βασιλεὺς ἡμων ἃ | αλλ η] ῥΡοβὶ οτι 
29 Ῥοσ,6,: ΟηἹ Ραῖ: οἱ ἢ ν Ϊ οπἱ ὁτὶ 25 Αἰχιηρεν γα, Ξ5(ι1 4) | 
βασιλευς] οπὶ Ὁ: Ἐὼν αμμὼν ν᾿ | βασιλευσει] βασιλευση γα, ὔ: 
βασιλευσατω Ὦπος,6, [ολὴ εᾧ 29 1, [ἡμῶν 15" γ33] ἡμῶν καὶ ΚΞ 
ο θς ἡμων βασιλευς μων ΒΡΡΑΔΜΙΝ τ6}} (ἄν [μων 19] ἡμας ἀλὉ 
οἷοχο,: ὑμᾶς αἶθ, μων 2] ὑμων ὅ: οἱ δρνα, [βασιλευς 
Ἡμων] εξαπεστειλεν βασιλεα οΧ : Οὴϊ δία" | βασιλεὺς] βασι- 
λευσει νὰ} 

18 νυν Ροβῖ δου 19 ἃ Ϊ οπὶ ἐδον 15, [ οἱ ὁ ὁ [ εξελεξασθε] 
ἡτήσασθε ἃ: ἡρετισασθε και ον ἡτησασθε Ὅος,6. : -ον ἡτησασθε 
Α(ητισασθαι)οραῖχΖ: καὶ ον ἡτήσασθε Ν᾿ ὙΠ Ρ( ἀ)πνν,  | 
ΟΠὶ καὶ ,5---βασιλεα οχκ Ϊ οπὶ καὶ γῇ πηι Γ(ι1)32 ΟἿ ἐδον 29 
ἃ [|κυριος εὐ ὑμας] μκοδἧς ονιῖημς Δ: τοῦτον ὑμιν ἃς εἰς α: 
μιν ἃ, Ϊ μας αὶ 

14 εαν] ΡΥ καὶ οχ: ΡΥ Ὅπως ὁζε,β, : ὅπως αν ὨΌ: οπως Ναὶ 
αὖἦν  φοβηθητε] ᾧ εχ βο οὔ: φοβησθε ὦνς,6,: φοβεισθε Η 
τον κυριον] κν τὸν θΡ α, Ἷ οἠἱ καὶ 15 4α., [ δουλευσητε] δουλεισετε 
Χ: δουλενσαται ο: δουλενητε Οοο, Ϊ οἷϊ αὐὑτω καὶ ακουσητε 5] 
ακουσητε)] ακουητε ὈΟς; : εἰσακονσετε οχ | τῆς ΘΝ ΠΟΥ οὗ [αὐτου] 
οὐ ΘΧ σοΥΥ δϑὖ | Πα]» καὶ 3ὅ--εκυριον τὸ 3,,Χ). εἐρισητε τω στοματι] 
κονενιμαίἷς αὐνογεης ος 3... ] ἐρισητε] ἐρεισετε οΧ: εριζητε Ὀς,6,: 
εριζετε ο Ϊ στοματι] Ἰῃῖεῦ στομα εἱ τι τὰς αἰ Ἰίπῃ πὰ | κυριον 15] 
ΡΥ τοῦ 65: - και οὐκ εἐσται (- ἢ Χ) χεὶρ κυ εᾧ υμας (ημας χἢ) οχ 
ΤΕ) ρι ἐανν: ἐστε Ν' |- οἱ καὶ 55 οἷ | ἡμεῖς αὶ  ο τ5-ουμω»]} 
αντος ἃ ] ο βασιλεὺς} ΟἹ οὐχ: Ἔταβ (4) ἃ: Ἑυμωὼν εἰν: 
Ἑημων 18. ] υὑμων] ἡμῶν πιἦ: ὑμας ἀΡοΐοῦχο,6, : ἡμᾶς οὗ | οπισω 
κυριον πορενομενοι ΒΈΡΑ ΝΑ οχΥἶα,} οπισὼ κυ πορενομενων δ": 
πορευόμενοι οπίσω κὺ θυ ὑμων εξελειται τμας Ὀοζίπιρ)ς,ς, [ἡμῶν 
»͵  χ(ηρ)6,  εξελειται] ΡΥ καὶ "Ὸ}}: οπιίσω κυ πορενομενοι οὐκ 
ἐσται χειρ κὺῦ εᾧ ὑμας Μαργυνζίιχι) γ6}} {24.4) [[{πορευομενοι] 
πορευόμενος 1: πορεύσομενοι ὶ Ϊ οὐκ] ΡΥ καὶ 24.4.: καὶ 17: ἐδ: ς 
20: ΔολΉΝ ΤΟῊ ΕΥ7} τας Ζ)ο) ἢ σι 6) πος εἴ ΣΙ 6 ΚΦΡΈΜΙ 
μορέριενι Ἄ 1 -Έ ΤΟΥ πορτοί αρς Ζο»ιζη δ 6» {405 πέφδ ΟΡ 
γ ΡΩΝ πόσέγι ἿΞ : (οπὶ 2406) 


[1 πεποιθοτες} μετα ασφαλιας ὀγη 


15. ἐρεισητε τ 


15 εαν--τῦμων ρμοκί (17) νέετὸον 33. [ οἷὰὐ μη ἃ | ακουσητε) 
ακουητε ΟΣ: εἰσακουσητε ΑΛΠραΐν,, : εἰσακουσετε οΟΧχ | ΟΙΏ 
κυριον 150 [ὁπὶ και κτὅ---και 25 ἃ ΠΑ καὶ τό-τικυριον “5 ἘΝ | 
ἐρισητε] ΡΥ ἨΟΝ 3.1 ἐρεισετε οΧχ τὸ στομα σϑ ] κυριου 25] ὈΓ 
του σὰ: αὐτου Ὀἴποα,ς,ς,33: - 2)εὶ Ξ, 1] οτὴ καὶ χ'---κυρίιου 39 
ΥἾ οἵη καὶ χ5 ((ζ | χεὶρ] ρὲ ἡ οχ [ οπὶ κυριον 30 πη" [ ΠᾶὈ 
ἐπι τόπττυμὼν 3.5" | ἐπι 15] εἰς Δάραίζ [μας 6," |. {οτὴ καὶ 9-- 
(16) ρημα 5.41) ] ἐπι 25] εἰς ἀραῖΖ  υμων] - εξολοθρευσαι υμας 
Ὀρσποί(ημας)Ζζο,6, 

16 και 15] - γε Οτ-ρστι [ νυν] Ἔ ετὶ νοζο,β, [ οπἱ καταστητε 
και ἃ Ϊ στητε Οτρῃ | οἵὰ καὶ ἐδετε Οτ-ρτ-σοἀά-ογηη [ἰδὲ Ν] 
ΟἿ] τὸ 15 αὖ | τὸ μεγα] ροβί τουτο οἃ, (υ 4): ΟἹ ἢ [ (οπὴ τουτοὸ 
44) ο κυριος ποιησει] ποιησει (-Ἐο α,) κε Ῥος, (35: ποίηση κε 
6,: αι 6 [ποιεὶ Οττρτ Ϊ ἐν οῴφθαλμοις] κατ οφθαλμοὺυς Οτιρστ: 
τε αὐ [ἡμῶν ρμἶδ, 

1") πυρων] {(πυρρων 5412): πυρῳω Ν: πυρὸν Οἴ-ρ΄: πυροςν 
επικαλεσομαι] ΡΥ καὶ Ὦποζο,6, : ᾿Γ ἐσώς 32: ἐπικαλεσωμαι σρν: 
ἐγέρ ἱμπρίο (Ὁ Ἷ κυριον] ΡΥ τον ΑΔΙ Νασάρῃϊμηίνχ-), [οπὶ καὶ 25 
4 Ϊ οἵὴ και ἰδετε ἃ [ἡ κακια ὑμὼων ροβῖ μεγαλη Ροο,6,ᾺΪ [οπὶ 
ἡ ἃ [ημῶὼῶν σχ᾽  μεγαλὴ] ΡΓ Ἢ Υ | οπῖ εἐποιησατε Ὁ,ἦ  ο΄ϊ 
κυριον Α (Ξ6α ενωπίον δάσο τπἰγραϊα ΒΌΡροῦ ν 20 ΑἾ | εαὐτοις] 
εαντους α: οὧἱ σ᾽ | βασιλεα] βασι... 

18 επεκαλεσατε ἱ | τον 19] προς σᾶ, ΟΥθΟΡτ [κυριον 15] 
τ δέμϑὲ ὅΡες [ εδωκεν] ἐποίησε Τπάϊ [ ΟἹ κυριος σα ΡΥ 
5Ρ6ες | εν---εκεινὴ] εν ἥμερα θερισμον (Ἰφ Εἰ : (και γνωτε καὶ 
ἰδετε 71: ΟΠὶ ἐν 244) [ οἵὴ και 45 ϑρεο-οοά  εφοβηθη Ὀάοο,ς, 
ΑΙ (ἢσ [|πας ο λαος] ο»γ8ς ῥοῤιϊ ϑῃΡεςε: πας (Ὧλ Υ τὸν κυριον 
29] μοβῖ σῴφοδρα ΔΙ Ν ΔοΘ-Ήσν ΧΡ, ΤΤΞ : τ ,θενι ϑρεο [ σῴφοδρα] 
Ροβῖ σαμουὴλ 25 ἃ, : οπὶ ἀραΐῖνΖ (ἫΓ | ΟΠ] τον 3 ΟΧ 

19 εἰπαν ΒΜ ΝΥ] εἰπὸν ἃ : εἰπεν γ6}} ΑΥ | πας ο λαος] ΟΠῚ 
ἂς: οπὶ πας οχ {[σαμονὴλ] ΡΥ τον ἀραῖΐζΖα, [ πα} προσευξαι--- 
σου 15 3}, | προσευξαι] ενξαι Ὁ : γιεριογαγε 3.) ] ὑπερ] περι ἀρ 
αἰ Ϊ οπὶ κυρίον οχ [θεὸν σου] ΡΥ τον ΝΡοΐσῃιποβνΧΌ,Ο,Θ,: 
ρει πιοείγ (2 οὰὰν [καὶ ουἹ ινα 'ος,6,(84-ςοαᾷ (Γ(υἱά) 
33. | αποθανωμεν] θανωσιν ἃ, Ϊ οἷὴ οτιπ-βασιλεα ἃ | προς 390--- 
αἰτήσαντες} 171 Οὐ ῥεζίαία ηοείγα εὐ ἐμ γπαία εἰ γοραπῖηης 
(Υ [προς 35] ἐπι Ῥοος,6,332: οπὶ χΧ [οὁπὶ τας ἢ [| αμαρτιας] 
Ἕκαι κακιας ὕος,6, [ κακιαν] οἱ σβὲγ ταία γορένα (Ὁ : οπὶ 
Π06.8: 

20 οηἱ προς τὸν λαον ἃ Ϊ φοβησθε ἃς Ϊ υὑμεις5] οτι ἃ: “ἡ φηία 


[5 ἐπι τὸν βασιλεα)] ἃ εν τοις πατρασιν Ὧι [ βασιλεα] πρασιν ὁ 


306 


νυν -" " ΓῚ " ΜΦ“:-,κ5 
ΓΟ Ὶ ἂς κ᾿ ἃ πὶ “ 4 ἔπ αν Ε ει “σὰ κοσῳ ΘΟ. ΕΓ ΕἹ (ἘᾺ 
ἰ Υ , Ϊ 


ΧΠῚΙ 


ΒΑΣΙΛΔΛΕΙΩΝ 


Δ 


ὙΠ 7 


“ “ Ἁ “ ͵ ͵ Ἁ Ν , Ξ 
λαόν Νὴ φοβεῖσθε: ὑμεῖς πεποιήκατε τὴν πᾶσαν κακίαν ταύτην, πλὴν μὴ ἐκκλίνητε ἀπὸ ὄπισθεν Β 


Γ΄ 7 ᾿ ͵ “ Ῥ ᾿ ΓΖ) δί [ “Ὁ Ἴ ΦῚ Ἀ Ἀ »“"» ᾿) ’ὔ δὶ θὲ 
21 Κυρίου, καὶ δουλεύσατε τῷ κυρίῳ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ ὑμῶν καὶ μὴ παραβῆτε ὀπίσω τῶν μηθὲν 


ὩΣ 


Π “Ὁ «Ὁ »“Ἤ δ᾽ “ }] ξ΄ 
ὄντων, οὗ οὐ περανοῦσιν οὐθὲν καὶ οἵ οὐκ ἐξελοῦνται, ὅτι οὐθὲν εἰσιν. “Ξὅτι οὐκ ἀπώσεται Κύριος 


Ἁ Ν } ω ὃ Ἀ » 3 “Ὁ Ἀ “ .“ 1: " ἠἦ Κύ 7 Ῥ “ ἰ -“ 2 
τὸν λαὸν αὐτοῦ ὀια τὸ ὁνομα αὑτοῦ τὸ μέγα, ὅτι ἱεπιεικῶς ὕριος προσελάβετο ὑμᾶς αὑτῷ εἰς 


“} 
24 


[4] »“ ΄ς- [4 ’ 3 ’ [ων ᾿ φ ΄»ᾳὉ 
λαόν. 23καὶ ἐμοὶ μηδαμῶς τοῦ ἁμαρτεῖν τῷ κυρίῳ ἀνιέναι τοῦ προσεύχεσθαι περὶ ὑμῶν: καὶ 
-" Ἀ , δ κα Ἁ ἘΟὺχ ᾿ } δ Ν Ἀ ᾽ “-“ Γ Ἀ “ - 
δουλεύσω τῷ κυρίῳ, καὶ δείξω ὑμῖν τὴν ὁδὸν τὴν ἀγαθὴν καὶ τὴν εὐθεῖαν. ΞΖ πλὴν φοβεῖσθε τὸν 


- δ 7 ὃ “- ο, ; .“Ἂ 
κύριον καὶ δουλεύσατε αὐτῷ ἐν ἀληθείᾳ καὶ ἐν ὅλῃ καρδίᾳ ὑμῶν, ὅτι εἴδετε ἃ ἐμεγάλυνεν μεθ᾽ 


ἕ -" 5 ἈΠ τν τ “ πο αὐ “" Ἄς ἐ Ν ἔ “" θ ΄ θ 
ὑμῶν" ὅδκαι εἂν κακίᾳ κακοποιήσητε, καὶ υμεῖς καὶ ὁ βασιλεὺς ὑμῶν προστεθήσεσθε. 


ὃ κα [ω " Ὁ Ὁ ἴω ᾽" Ψ 
2 ΞΚαὶ ἐκλέγεται Σαοὺλ, ἑαυτῷ τρεῖς χιλιάδας ἀνδρῶν ἐκ τῶν ἀνδρῶν ᾿Ισραήλ' καὶ ἦσαν μετὰ 
- , 9 δὴ. -“ 
Σαοὺλ, δισχίλιοι ἐν Μαχεμὰς καὶ ἐν τῷ ὄρει Βαιθήλ, χίλιοι ἦσαν μετὰ ᾿Ιωναθὰν ἐν Γαβεὲ τοῦ 


᾽ὔ Ν , “ “ - 1 7 “ 1 Ν “ }} Ὡς Δ δ 
43 Βενιαμειν: καὶ τὸ κατάλοιπον τοῦ λαοῦ ἐξαπέστειλεν ἕκαστον εἰς τὸ σκήνωμα αὐτοῦ  8καὶ 


20 ἐκκλείνητε ἢ 22 επιεικως] ἐπεί καὶ ὡς 


(Τ || ἐποιήσατε ἢ | πασαν τὴν Ὀς,6, [ οπὶ πασαν Οο οῃϊ ταυτὴν 
(Γ [οἷ πλὴν ἢ | ἐκκλινητε] ἐκκλίνατε 6. : εγκλινητε αἰυ΄ [ κυριου] 
ΡΥ τὸν Νος,6, [ ὁπὶ καὶ ζόπουμων ἃ [τὼ κυριω] οἷν 6, : (οϊη 
τω 7.4) | καρδια] ΡΥ τὴ Ὀδοα, 

21 δα καὶ 1τ9--εισιν 3. μη---εξελουνται] ηο 7 ἴγὸ Γεΐγο 
αὐ τος φῦ μέλη δι εἴ πορ βαηπαμ εἴ ποῖ Πἰφδεγαπ Ῥ, ] παρα- 
βητε] ἐκκλινητε ΐος,6,(-νειτε) 8} 1 μηθενῚ μη θεων ονχ | ΟἿ 
ογτων ν οἱ 190] ὁ 2: α ΜΝαίεχ σοτ)οείρ(! ) Π τησνῖνχα,Ὁ, 
ομὴ οὐ ἀραὶ {|{ παρανουσιν νν [ ονθεν 15] οὐδὲν ΔΙΌ (υἱά)ρν : 
ουθενι α,, ] Οη1 οἱ 25 ΜΙ ΝΑΡΟοσΟ-οοννΧΡ,ο, 6, Ἶ 1 ὁπ οὐκ  | (οτι] 
οτε 536) | οὐθεν εἰσιν οὐκ εἰσιν ουθεν γ ͵ οὐθεν 25] οὐδὲν Ὅος,6,: 
ου θεοι ΔΙ Νάερ(α! ) 1 π " ραΐν ιν, 35: θεοι οὐκ αὐ 

22 οἴ ἈοΠ ΧΙ 156 μη απωσατο οθεος τον λαὸν αὐτοῦ ... οὐκ 
ἀπώσατο ο θεος τον λαὸν αὐτου |] Οἵὴ ἰοἰμππὶ σομηπλα ἃ | οτι 19] 
διοτι ΔΙ ΝΑΡΕρ]ἴπονν,ο,6, [ αἀπωσεται] ἀπωσατο Υ: απολεσεται 
6] αντον 19] εαυτου ραᾳϊ82 | μεγα] αγιον ΥΞΖ | επιεικως] επίεικεως 
ἃ (ε 35 6χ σοτῇ : επιεικαίως δίρν: επιεικες Ν᾿: ἐπεικείως ἃ,: ἐπεὶ 
καὶ ὡς Β: ἐπει και ο Χ: ἐπεὶ ον καὶ οἱ σἱεμί ({ 1 δικαιος ᾽: ΟἿ 
μ'όδογς,ε,,Ι͂5. [ κυριος 25] ροβκί ὑμας ΟἸΞΞ: ροβὶ προσελαβετο Ὅο 
6,642: ΟἿ Υ᾽ [ {(προσελαβετε 2.2) ἡμᾶς χ᾿ | αὐτω εἰς λαον Β 
γὰ,} ΡΥ εν ἃ: εαὐτω λαὸν οἾἾ(αΪα)}: ποίησαι εἰς λαον αὐτω 
μ(εαντω)ος,6,3Ξ (4): εαντὼ εἰς λαὸν ΝΙΝ χγ6}}: οὐδὲ ῥγοῤῥεν 
ΠΑΡ 17,1 514142}1 11071611 72 δοῤπηάενι σἱόϊ ( 

23 ἢα]) καὶ τϑπουμὼν 3, | καὶ ἐμοι μηδαμως]} ἐμοῖ δὲ μὴ 
γένοιτο Ὀος͵,6,3,, (Πτ [οἵἷὴ ἐμοι γ" | μηδαμως] ΡΥ μη γενοῖτο 2: 
γένοιτο ἃ, του 19] το α,: οηἱ { (Πγγ [ αμαρτειν] (ζαμαρτανειν 
64 ἰχι): διαμαρτειν ΟἸγ 1 τὼ κυριω 15] εν κω α: εἐνωπίον (Ἐ του 
74) κν ἀραΐζ (74): οι ΟΠ ἔξ : οπὶ τω βῃ | οἱ αἀνιεναι---κυριω 
259 οχΥ ἡ | αἀνίεναι τον προσευχεσθαι] τον διαλιπεῖν (-λειπ- 00) 
προσευχόμενον ἰγοζ(ῃηρ)ς,6, ΟΠ ἢ : τοῦ διαλείπειν εὐχομενὼω 
Οπγζ: διαλίποντα ἐνχομενον (ΠΥ : μΐ 20} αοβεΐότις οὐ 3,.: 
οἵ ἃ | ανεινας ΜΝαείριμηπδνννν, [ οπὶ τοὺ 29 5 | προσευ- 
χεσθαι] προσευξασθαι ἀφῃ "510. : -- ενωπιον (-Ἐ του 74) κν ραϊζ(ίκι) 
{74)} περι] ὑπερ ὕος,6, Οὔτ [| ὑμων] ἡμων τω κω Ο: Ἔτω Κῶ 
0,623» ΟἾΓΖ 1 οπὶ καὶ δουλευσω Ὁ | δουλευσω] δουλευσαι γῦ: 
δουλευσωμεν ος,6, : δουλευσατε ζ΄ ΑΞΞ(ι14) [ τω κυριὼ 29] τον κν 


20 μὴ εκκλινητε] μὴ σκληρυν τε ὁ 


Ν11Π] 2 χειλίαδας Β᾽ | δισχείλιοι ΒΡ" | χειλιοι Β" 


ΔΙΝΑ- (Β)πιτηςίν--, ς,  (Ὑ»35 3.» 


Γ΄: οἷ τω δηἶ | δειξω] δειξαι ΟΥ : δηλώσω ὕος,6,.. : ἐς ἡμοϊεοαδὲ 
33. ] τὴν οδον] τὴν Ὕην Ο,1: ΟἿἹ σρΧ | (οἴῃ καὶ τὴν εὐθειαν 44) 
Ομ τὴν 3. ἃ | εὐθειαν] θυσιαν ν: -- ταὐυτὴν π, 

24 πλην] Ἐ τὰ (3) (καὶ 19] πλὴν 44) αὐτω---υμὼν 15] 
εν ὁλη καρδιὰ νμων αὐτω ἃ | ζαυτω---και 25] τω κυριω 4.) | αὐτω] 
αὐτὸν σ᾽: ΟἿ Ο ] οπὶ και 25 ρμαΐα, Ἷ [ (καρδια] μΥ τῇ 2.44) (οπὶ 
εἰδετε α 44) | εἰδετε] ἰδετε Ναθ'σαἀρίραίχγῦ, : δὲ ἃ, | αἿ οσα 
ὈοΖο,6, 57 (μ14): οτὲ ἄραῖ | εμεγαλυνεν Ἐκς ὕονα,ς,ο, 67; 
τ ποιησαι '».. 1 ὑμων 25] ἡμῶν ποἢ "(πἰἀ}χ α, ἢ: τ ῖς Ζ 

25. ιαῦ και τ5--προστεθησεσθε ἘΝ | εανἹ εν α,, | κακια] 
κακοποιουντες Ἰ)ΟΖ(Πησ)ς,6, 7,92: οἱ ναὶ [ κακοποιησητε] κακα ποιη- 
σητε ε: κακοποιήσετε (εἶχ: κακοποιειταὶ ἃ,, [ ἡμῶν χῦ [|προστε- 
θησεσθε] αὐῥονενεο ἡπ δέαρα 3.,.: ἀπολεισθε Ὀος,6, Ε : ἀπολεσθαι 
δ: »οΣοη 1 Ἷ5.: Φοηεις ὐμεοΐ σβον μος ἡ ρεΐζος μοείγος (Π 

ΧΠΠ 1 νιὸς ἐνιαυτοῦ σαοὺυλ ἐν τω βασιλενειν αὐτον καὶ δυο 
ετὴ εβασιλευσεν εν τιηλ Ὀς[σπηγίϑι “)οχΖς,ς, 1 3..} ΤΊ λας [ ἐνιαυτου] 
ΡΥ ἐνὸς τη 3" : ργ λ' καὶ ἐνὸς : τριάκοντα ετων ὀ(τηρ͵)σος, : Ἑ καὶ 
ἐγένετο ἐν τω ἐνιαυτω οχ | εν ιϑ---εβασιλευσεν 1 σῆο γεσμαι 
3... [| εβασιλευσεν ρΡοβί (λ ΤΠάϊ | εν 25] ἐπι ἴσπγοζο, 6, Ἷ ὙΠ61] 

2 οἷὴ καὶ 15 -ἰσραὴλ οχΧ | ({(εκλεγεται σαουνλ εαντω] σαουλ 
ἐκλέγεται αὐτω 5.5) [ εκλεγεται] κ πὶ Ἰΐῃ ἃ : εξελεξατο Ὀος,6,] 
σαουλ εαντω Βε6Π] αντω σαονὰ ΔάραίΖζΖε, : ΟἹ σαουλ ν; εαὐτω 
σαουλ ΝΙΝ τε}] ΑΞ5. | ανδρων 29] των ΝΌΟς,6,, : {-Ὲ εκ τῶν υἱῶν 
240) ] μετα σαονᾺ] σαον ΕΧ ΟΟΥΓ πὶ: μετὰ τοῦ σαουὰλ γΥ: 41} 0 
(ἄ : οἷ ἃ | δισχιλιοι] μγ καὶ ἢ | εν 195] ὉΓ οἱ ἰραϊΖ: οχἱ ας | 
μαχεμας ΒεΙιΡἢ ἢ ν33] μαχαιμας Να,: μαχας πὴ: μαχμας ΔΙ" 
(14) πιϑ ἵηὉ τε]} ἄν τ | οἱ καὶ 39 Ὁ ] (ουλ τω 4.4) βεθὴλ οὐ 
ΡνχΧ | χιλιοι] ὑσὶ και ΔΙ Ναρεποονμ,ς,ε, (ΓΞ ; ροβί ἰωναθαν ζ: 
Ροβί σαν 29 οΧχ: (οι. ..4)} γαβεε] γαβεαι Ν: {γαβει 226: γαβετ 
2412: γαβαις 71}: γαβααι ἃ, : γαβαα ἀραᾳιχᾳῳγ : βουνω γαβαα εχ: 
τω βουνὼ ἐπὶ (- τω Ο) γαβαα ος,6,: τω βουνὼω οποὺ ὁ οἰκὸς σαουλ 
ἐπὶ γαβαα 5  (οῃὶ τον 19.4.4) } βενιαμειν] βενιαμὴην σχ: βενια- 
μειμ Ὁ: μενίαμειν ἃ [| τὸ 15] ΡΥ ἐπὶ ἄραι [-καταλειποὸν οα, | 
εξαπεστειλεν] εξαπεστειλαν Ρ: ἀπεστειλεν Οἰηηθινχ [ εκαστον]ν 
ΒῺΡ Τὰ9 α : στὸν 6Χ ΟΟΙῪ τὰ Χ : ἕκαστος οἷ 

3. ΟἿΣ καὶ τ5-ο(χῖν τὴ ἡμέρα ᾿γ [ ΠΔ]») και 15---(4) γαλγαλοις 


21 μηθεν οντων] σ΄ ματαίων ὄηνι: α' θ΄ καινων Ὡγ: α' κενων Ζ | οἵ; περανουσιν] σ΄ οὐκ ὠφελησουσιν ὀῃχ(λ ρτὸ σ᾽Ἴχ(ϑίης ποῃῃ) | οτι 


ουθεν εἰσιν] αλλ. οτι ον θεοι εἰσιν α΄ οτι καινα εἰσιν ἦ 


22 οτι 25---προσελαβετο] οτι ἐνηρξατο τς ὁ  επιείκὼς κυριος προσελαβετο] α’ θ΄ ἐνηρξατο κξ ποιῆσαι τῇ 

23 μηδαμως] ἰλεος μοι ὁ : σ’ θ' ... νὰ [ ανίεναι] διαλιπεῖν ΔΙ [ δειξω] α΄ θ΄ φωτίω Ὧν 

25 προστεθησεσθε] σ΄’ συναπολεισθε πὶ: α' συνσυρησεσθε σ' αἀπολεισθε Σ 

ΧΤΠ τ νιὸς ἐνίαυτον σαουλ] α'(αἰὰ) νιος ων εἐνιαυσιαίος σαουλ ὁ ΤΒάϊ(σ' ρῖο αἼ: σ΄ υἱος ὡς ἐνιαύσιος σαουλ 2. | τὸς ενγιαυτου] σ' 


υν ἐνεαυτοῦ ἐνὸς 1} 
2 εν γαβεε] εν βουνω τὶ 


{}} 


Ἵν 


ΝΠῚΙ 3 


ΒΑΣΙΔΕΙΩΝ 


Α 


}] ᾿ ᾿ ΄Ὰ »" φ 
ἐπάταξεν ᾿Ιωναθὰν τὸν Νασεὶβ τὸν ἀλλόφυλον τὸν ἐν τῷ βουνῷ, καὶ ἀκούουσιν οἱ ἀλλόφυλοι" 

, ᾿ ώ ἊΝ ΄΄» ᾿ -“- δ, Ἁ 
καὶ Σαοὺλ σάλπιγγι σαλπίζει εἰς πᾶσαν τὴν γῆν λέγων ᾿Πθετήκασιν οἱ δοῦλοι. “καὶ πᾶς Ἰσραὴλ 4 
Ψ , Ἅ .] ω 
ἤκουσεν λεγόντων ΠΠέπαικεν Σαοὺλ τὸν Νασεὶβ τὸν ἀλλόφυλον, καὶ ἡσχύνθησαν ᾿Ισραὴλ ἐν τοῖς 


ἀλλοφύλοις: καὶ ἀνέβησαν οἱ υἱοὶ ᾿ΙΙσραὴλ ὀπίσω Σαοὺλ ἐν Γαλγάλοις. 5καὶ οἱ ἀλλόφυλοι ; 


σι 


, . , : ἤ 
συνάγονται εἰς πόλεμον ἐπὶ ᾿Ισραήλ, καὶ ἀναβαίνουσιν ἐπὶ ᾿Ισραὴλ τριιίκοντα χιλιάδες ἁρμάτων 


ἔ 


ν ἃ Ρ , - ὔ 
καὶ ἕξ χιλιάδες ἱππέων καὶ λαὸς ὡς ἡ ἄμμος ἡ παρὰ τὴν θάλασσαν τῷ πλήθει" καὶ ἀναβαίνουσιν 


καὶ παρεμβάλλουσιν ἐν Μαχεμὰς ἐξ ἐναντίας Βαιθωρὼν κατὰ νώτου. ϑκαὶ ἀνὴρ ᾿Ισραὴλ εἶδεν 6 


“, »-" 3 Ἂ Ἀ ἐν :} , Ἀ 3 [4 { Ἁ 4 δ΄ , 5" ἴω ἥ 
ὅτι στειῶς αὐτῷ μὴ προσάγειν αὐτόν, καὶ ἐκρύβη ὁ λαὸς ἐν τοῖς σπηλαίοις καὶ ἐν ταῖς μάνδραις 
ΠῚ ΄Ὦ Ι᾿ἾΣῚ “- ᾿ Ἀ 4 ΓΟ ΄ ᾿Ὶ ς 7 7 ᾿ 
καὶ ἐν ταῖς πέτραις καὶ ἐν τοῖς βόθροις καὶ ἐν τοῖς λάκκοις. 7καὶ οἱ διαβαίνοντες διέβησαν τὸν 
᾽ - « ΄ὉΝ 7 
Ἰορδάνην εἰς γῆν Γὰδ καὶ Γαλαάδ" καὶ Σαοὺλ ἔτι ἦν ἐν Γαλγάλοις, καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἐξέστη ὀπίσω 


αὐτοῦ. 


δ Καὶ διέλιπεν ἑπτὰ ἡμέρας τῷ μαρτυρίῳ, ὡς εἶπεν Σαμουήλ" καὶ οὐ παρεγένετο 8 


Ὁ Ἁ 3 ͵ “- ; ω . Α 7 
Σαμονὴλ εἰς [άλγαλα, καὶ διεσπάρη ὁ λαὸς αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ. θ9καὶ εἶπεν Σαούλ, Προσαγάγετε 9 


ἰκ 7 φ ’ Ν ᾽ ’ Ἀ ᾿ ’ὔ Ἁ ν}} μι Ἂ ῖΙ͂ο , 3 “ ς 
πὼς ποιήσω ολοκαυτωσίιν και εἰρηνικάς" καὶ ἀνήνεγκεν την} ολοκαύτωσιν, ἴϑκαὶ ἐγένετο ὡς τὸ 


5. χειλιαδες (015) Β΄ βαιθσωρων ΒλΡίσ σι ρτάβου) 


ΔΙ Ν α- (ο)πιτ-αθίντς,ς, ΓΝ ἘΞ (3... 


3.) | (επαταξαν 2412) [ τωναθαν] ιωναθαμ ἃ,: 7ρηιαίδα Ἐ, 
τὸν τόν -τὸν 35] το ὑποστεμα ( ημα ΤῊ, : -εμμα ο6,}) των αλλο- 
φυλὼν το (οπὶ τὸ Ρ΄ε,) Ὀος,6, ΤΠαῖ: σρόσαγζέαγε 41 ογλγ ον η»ι 
φιῖ ἐγαγιί 3, ] οὐὰ τὸν 15 ἃ. | νασειβ]) νασηβ ἴα, 3: νασειὶμ τι: 
ναασειβ γ: ασειβ αἷν : ασηβ Χ: (ασειμ 5342}: αἀσὴμ 6: ασουβ 
οἷ; ασουῴ οὐ  οπὶ τὸν 30 ἔπιβυν" [ ακουουσιν ἤκουσαν Ὅος,6, 
3... 1 σαλπιγγι--- γη»] σαλπιζει εἰς τὴν γὴν εν σαλπιγγι οχ | 
σαλπιγγι σαλπιζει] σαλπιζΐει σαλπιγγι ἔπησνΥ : ἐπόασ «τξεΐμτξ 300: 
εσαλπίσεν σαλπιγγι Ὀος,6,( : σαλπίζει εν σαλπιγγι ἈΙΝΑρΊνΌ, 
(σαλπιγγι] σαλπιγξι 2.452) | εἰς] ἐπὶ ν' ] οπὶ λεγων 6333 | ἠθετη- 
κασιν ἡθετηκασαν ἴδ: αμαϊαρΐ ᾿ὔεύγαεὶ ἀργεἰφμογ Ῥ, 1 οἱ 
δουλοι] Φ  γαεὶ (ἅ-τὰρ 

4 ὴἠκουσεν Ῥπἥος,ε, Φ- οὐ 39] ηκουσαν ΜΙ ΝῺΡ τοὶ} 41 -οὦ 
(ΠΞΞ ] λεγοντων] αἸσεγις 3... οτἱ (ἢ | πεπαικεν Βάρα!ϊγ] πέπέχεν 
ἅς: πέπεικε Χὶ πεποικεο: οτι ἐκοψεν Ὀοο,6,.: φμΟΊαῦΙ ῥεέγομ σοὶ 
Ξ,: ΡΥ οτὰ ΔΙΝ γο}} (Ια) | τὸν 1τ5-- -αλλοφυλον] το υποστεμα 
( ἐμμα 0) των αλλοῴφνλων Ὀος,6,3,, ] οὶ τὸν 19 ἃ | νασειβ τον 
αλλοφυλον] αλλοῴυλον ασηβ ο | νασειβ] νασηβ (333: νασειφ 
Ν: νασηῷ ἃ,: νασειμ ἢ : αἀσειβ αἷνΥ: ασηβ ἀἶ'κχ: ασημ ε] 
αλλοῴφνλον] αλλοῴφυλων χὰ [ ηἠσχννθησαν---αλλοφυλοις] 2ηα ζεῖ 
7σγαεῖ αἰϊεπῖρειας Δ ] ἡσχυν θησαν] ἡσχυνθὴ Δ] (γηρ}), : ἰσχυσεν 
γΥ: ἡππαλμεγηη ἿΞ : (εξουδενωσαν 54.4}} εξουδενωσεν ἈΤ(ΓΧΌΝ ΑΝ 
θε -πιπροβυνζίης)Ρ,ο,6,3,: εξουδενουσεν ν | ἰσραηᾺ 25] ΡΥ οι 
υἱός ΟΧ : σαοὺλ αὐ : οπὴ {7 | εν τοῖς αλλοφυλοις] τονς αλλοφνλους 
Ἰνοζ(πηρῚ)ς, 6,3» ] εν 19] επὶ (146) ΞΞ(μ14) [| ἀνεβησαν] ανεβοησαν 
οχα, ΓΈΞ- αἀνεβοησεν ἀραᾳῖν ΖΑ : ἀνεβη Ὀίηιοσννο,6,3,, [οἱ νιοι 
ἰσραὴᾺλ Β] πας ο λαος ἃς: ΟΤὴ ΟΧ;: ὁ λαος ΔΙΝ τε} Δ ΟΞΕΨ, | 
εν γαλγαλοις] εἰς γαλγαλα Ὀος,6,3. (14): Ἕκαι πας ὁ λαος 
εξεστὴ οπίισω αὐτου Ν 

5. συνηγοντο ΟΧ ] ἐπι 19] εν σ: πρὸς ὄος,6, ] ἰσραὴλ 195] ΡΥ 
τον ὉὈΟς,6,: Ἔεν γαλγαλοις οΧ [ ΟΠΊ καὶ 29--οπἰσραηλ 55 ΑἸ32 | οδὶ 
ἐπι ἰσραῊᾺλ 55, ] οΠὶ ἐπὶ 25 οχ | ἰσραηὰλ 29] ΡΥ τον Ὀος,6, : Ἑ εἰς 
πόλεμον Ῥαϊ | τριακοντα] τρεῖς ὈΟο,6, | χίλιαδες 15] χιλιαδας οὔ 
(14), ἢ | αρματων] αρματα οχ : ταγματων ν Ϊ εξ 15] εξηκοντα ἃ, 
λαο9}] ΡΥ ο Νασθηΐενχ : ΡΥ πὰς ο ΥῈΞ [ ὡς ἢ] ὡσει ἀθσρτινχα,6,: 
(ωσει ἢ 1123) [τὴν θαλασσαν] το χείλος της θαλασσὴης ὈσΔΟΡαΑΙΧΖ 


ς,ο, Ἃ [ παρεμβαλουσιν α" δ΄ σάνχ" | εν] ρζ εἰς πολεμον ἀραΐζ : εἰς 
Ν ] μαχεμας Βεηἤ"Ὁ,35] μαχαιμας να, : μαχμας ΜΙΝ γεὶὶ Αἴ0" | 
Δ εξ χοανωτου 3.) | ἐναντίας] - απὸ ανατολων ἀρ |[ βαιθωρων 
κατα νωτου] κατα νοτου βαιθωρὼων 6..: ἐσένα ἐαμγηὴ ἠὲ: δείδο; 07: 
3.,| βαιθωρων] Ῥοβῖ νωτου Ὀος; : βαιθωρον ε" : βαιθορων τι: 
βεθωρων ἵν: βεθαιρων ἃ, : βαιθωρρων δ: βαιθωρνων α: βεθωρ οΧ 
335) νωτου] νοτου ΜΜΝρ-πρσν τυ, ΑΟΓ33. 541: νωτὸν οχ τ νότον 

6. ᾿ιὰ} ανηρ---(8) γαλγαλα 3.) | ανηρ---αὐτον] μὶ π’ώργιι 
δὲ πὸ ἐν ἀΡΡΗΣΥΣ γεεεσστί ῥοῤιέμς 3, } ἀνὴρ ἰσραὴλ εἰδεν] πδὲ 
τἰζεγιεη! πὲγὶ 7ογαεί 53. ἀνὴρ ἰσραηλ Ροβί εἰδὲν ΑΔ | εἰδὲν (λ 
Ρ | στενως---αντον] εκθλιβονται και ἀνεχωρησεν Ὀοζ(ιηρ)ς,6, | 
στενος σἄρα, [ οἷὴ μὴ ΙΞΞ ] προσαγειν] προσαγει Ν : προσηγ- 
γισεν τῖ | αὐτον] (ΡΥ προς 244}: ΟΟΧχ ὦ 58: αὐτῶω ΟΧ: σαὶ εἰεην Ὦ: 
αὐ εος ἾΞ, ] και εκρνβη] ροβὶ λαος "οΖ(πηρ)ς,Ο, : σε ἐὐἰαμογηη 5] 
εκρυβὴ νοὶ λαος 3", | ο λαος] ροΞξί σπηλαίοις οΧ : Ὁ 75)γ,αεἰ (Ὁ | εν 29 
--λακκοις] «αμῖς οὐ γομοῖς εἰ ἐμεῖς 3, ] οὐὰ εν 219 Ἃς | οἵὴ και 40-- 
πετραις ἀ(Π(υ14} | (οπὶ καὶ 59--- βοθροις 2.4.2) | ὁπὶ και 69---λακκοις ἃ 

“ διεβησαν διεβαινον ἱ [ τιωρδανὴν τὰ | {εις} ὈΥ και 2306.242}}} 
Ὑην} (ΡΥ τὴν 123}: τὴν ἄσνχα, [οἱ γαδ και οχ | οἵ καὶ 25--- 
ἣν αὶ  γαλααδ] ΡΓ εἰς τὴν 51 ΡΥ εἰς τὴν γὴν ἴπι: {(γααδ 2.4.2) | 
και σαουλ ετι ὈΪΐβ 50Γ χ | (ετι] οτι 236)  οἵἷκι ἣν πῖνα, | οἷς καὶ 
πας οΧ σοτγ οὗ [ γαργαλοις Ο  (οπὴ καὶ 4Ὅ-πτλαος 236.2.2)| 
ο λαος Ροβί αντον 6 (ο λαος εχ σον 68) [εξεστη] σι» γεχί ,,: 
εξεστησαν Ὁος, 6, 4-643Ξ5(ι14) 1 οπιίσω αὐτου] απὸ οπισθεν αντον 
Ῥος,6,Ξ3Ξ(ι14) : αὖ ἐο ἃ 

8. διελιπεν Βείανχ" ο, Ψ135 3.33) ΤἼΑΙ] διειλεν ἂν : διελειπεν ΔΙ 
Νχᾶ γε] [ ὡς] ὦ ος,3Ψ [ σαμονηλ 15] σαουλ ἃ [οἵἷὴ καὶ 25--- 
αντον 25 (ζ [| οπὶ ον Υ [ σαμονὴλ 29] ΡΥ ο ἢ | εἰς] εν ΝΥ | γαλ- 
γαλα] γαλγαλοις γ: Ἔκαι εἰπὲν σαουὰλ οὐκ λθεν σαμονὴλ εἰς 
γαλγαλα υς,6, | διεσπαρθ. σ | οἷ] αντον 1 «35 [| απ αὐτου 
ἐπαντω α: ἐπαυτοχ 

9 σαονλ] σαμονὴλ Ν χΐα,ἢ | προσαγαγετε] προσαγετε Νῖρ: 
προσαγαγε γ: Ἐνριλὶ 5353. 1 οὐὰ και “"---ολοκαυτωσιν 19 5 [ Οἱ] 
και χ--ολοκαυτωσιν 45 ΟἿΞ [ ανηνεγκεν} ΡΥ δαχ (1: ανηνεγκαν 
σνχᾶ [ οπὶ τὴν ν 

10 οπὶ και 19---ολοκαυτωσιν οχ [οὶ ἐγένετο ἀ( | συνετε- 


3 τὸν τ᾿--αλλοφυλον] ἃ θ' τὴν ἐκστασιν τῶν αλλοφυλων τὴ: α' τὸ ὑυποστημα τῶν αλλοφυλων 2 | τὸν νασειβ] τους(ι14) ἀρχοντας 
σ' ἐκστασιν ὦ |] ἠθετηκασιν οἱ δονλοι] α' ακουσατωσαν οἱ εβραιοι ὀ(Ξἶπε ποηλ) Τά: α΄ ἀκονσατωσαν οἱ δουλοι 26,{(5π6 Ποπι) 
4 τον νασειβ] τὴν φρονραν ὁ | ησχυνθησαν} κατισχυναν ὁ : θ’ κατισχυνεν Τὴ 


6. στενως αντω] εκθλιβη εκθλιβονται Δ 


7 οἱ διαβαινοντες} σ΄ οἱ εκ του περαν 2 | εξεστη] α’ εξεπλαγὴ σ΄ ἠκολουθὴ ὦν 


8 διελιπεν} α΄ περιεμεινεν σ΄ ὑπερεθετο ΔῚ | τω μαρτυριω] α' εἰς τὴν συνταγην ὦ: α’ εἰς τον καιρον σ᾽ εἰς τὴν συνταγην ταζίθ' το 


α΄, ἃ σ᾽ Ὠἴῦ σ) 





ΓΛ ΣΓΥΒΕΙΟΩΝ αὶ 


ὙΠ τ 


[ὦ ; Ἁ ἢ ᾽ γ “-ὄ 
συνετέλεσεν ἀναφέρων τὴν ὁλοκαύτωσιν, καὶ Σαμονὴλ παραγίνεται" καὶ ἐξῆλθεν Σαοὺλ εἰς 
“᾿ “ , ᾿Ν 4 ΄ ᾽ 7 
ἀπάντησιν αὐτῷ εὐλογῆσαι αὐτὸν. ᾿' καὶ εἶπεν Σαμουήλ Τί πεποίηκας; καὶ εἶπεν Σαούλ Ὅτι 
ΓῚ ΄ ζ΄ ΄ Ἂν 3 Φ ἐν ΄Ὰ Ά ᾿Ὶ }] ͵ [ὦ ΄ γ᾽ - ,ὕὔ “ ΄ “«-- 
εἶδον ὡς διεσπάρη ὁ λαὸς ἀπ᾽ ἐμοῦ, καὶ σὺ οὐ παρεγένου ὡς διετάξω ἐν τῷ μαρτυρίῳ τῶν ἡμερῶν, 
᾽ Ἁ “4 “ ᾿ 
καὶ οἱ ἀλλόφυλοι συνήχθησαν εἰς Μαχεμάς, ᾿Ξ καὶ εἶπα Νῦν καταβήσονται οἱ ἀλλόφυλοι πρὸς μὲ 
- ΄κ ,ὔ :] , 
εἰς Γάλγαλα, καὶ τοῦ προσώπου τοῦ κυρίου οὐκ ἐδεήθην" καὶ ἐνεκρατευσάμην καὶ ἀνήνεγκα τὴν 
" ἢ ΄ φ 
ὁλοκαύτωσιν. 13καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς Σαούλ Δίεματαίωταί σοι, ὅτε οὐκ ἐφύλαξας τὴν ἐντολήν 
“Δ ᾽ ΄. , , Γ ““ [ 7 ΑΝ Ἁ , ,» Ὁ “,.,ν" 
μου ἣν ἐνετείλατό σοι Κύριος: ὡς νῦν ἡτοίμασεν Κύριος τὴν βασιλειαν σου ἕως αἰῶνος ἐπὶ 
4 ᾽ πὶ Α “ φ ἐς }] ’ὔ ᾿ , Κύ έ ὡἷἥ ἢ θ Ἀ Α 
Ισραήλ. τ! καὶ νῦν ἡ βασιλεία σου οὐ στήσεται, καὶ ζητήσει ἰαύριος ἑαυτῷ ἀνθρωπον κατὰ τὴν 
͵ , “ Ἁ ᾿ »“ , ᾽ ω Σ , ΠΣ πὶ δ. Ἁ ᾽ “(7 ᾽ 3 , “ 
καρδίαν αὐτοῦ, καὶ ἐντελεῖται Κύριος αὐτῷ εἰς ἄρχοντα ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ, ὅτι οὐκ ἐφύλαξας ὃ 


, , 
ιΞ- τε ἐνετείλατό σοι Κύριος. 


᾿ϑ Καὶ ἀνέστη Σαμουὴλ καὶ ἀπῆλθεν ἐκ ΤΤαλγάλων εἰς ὁδὸν 


Ν᾿ 


» “ Ἁ ΝῚ 7 “ “ ᾽ ,ὔ ᾽ ’ὔ ᾿ ᾽ ᾽ Ψ ν , “ ΓῚ »“ 
αὐτοῦ: καὶ τὸ κατάλιμμα τοῦ λαοῦ ἀνέβη ὀπίσω Σαουλ εἰς ἀπάντησιν οπίσω τοῦ λαοὺ τοῦ 


»“» 3 “ ἐς 3 Τῷ Ν , 3 ἰὴ 
πολεμιστοῦ. αὐτῶν παραγενομένων ἐκ Γαλγάλων εἰς Γαβαὰ Βενιαμείν, καὶ ἐπεσκέψατο Σαοὺλ 


Ν Ἁ Ἀ [4 ,ὔ }] ᾽ “" [ἐ ἐ ΄ " ὃ 
ιό τὸν λαὸν τὸν εὑρεθέντα μετ᾽ αὐτοῦ ὡς ἑξακοσίους ἀνὸρας. 


16 ς 


Ὁ Α ἈΠΕ Ἁ δι Γ “ 
καὶ Σαοὺλ καὶ Ιωναθὰν νἱὸς αὐτοῦ 


καὶ ὁ λαὸς καὶ οἱ εὑρεθέντες μετ᾽ αὐτῶν ἐκάθισαν ἐν Γαβεὲ Βενιαμεὶν καὶ ἔκλαιον, καὶ οἱ ἀλλό- 
ι: φυλοι παρεμβεβλήκεισαν εἰς Μαχεμάς. "καὶ ἐξῆλθεν διαφθείρων ἐξ ἀγροῦ ἀλλοφύλων τρισὶν 


ιὸ παραγείνεται Το" 14. ἐνετιίλατα 


λεσεν αναφερων} ἐτέλεσεν αναφερὴν ἡ : ὉΠ] αναφερων ἂν | τὴν 
αλοκαυτωσιν) ταυτὴν ἃ | καὶ 257] Ἰιδαυ ὈοΖο, 6, 155  οπἹ παραγι- 
νεται---σααὺλ 5 | παρεγενετα ΝῬονς, 6, [ὑπάντησιν οΧ Τοκ(μ! 4) | 
αὐτω] αὐταν Ναορηΐχ: ταὺ (τω ο) σαμουὴλ Ὀοσ,6, 

11 σαμαυὴλ] -- πρας σαουλ οχ | πεποιηκας] ἐπαιησας Ος,6,: 
ἐποίησας ἡμιν Ὁ [| (σαανλ] σαμανὴλ 74) [ ατι] διατι Ὀος,6, 
ὡς 197 ατι Ὀοΐοχα,6, | α λαας διεσπαρὴ 6, ἰ οπὶ α 6 ἰ λααε] 
Ἔμαν ΕἾ [ (οπὶ απ ἐμὸν 236) | [)4}} καὶ 5---ημερων ἘΝ | καὶ 
390] Ἐρμίαᾳ Ὧν, 1 παρεγινον ΔΙαΙΌ, 3. ὡς “5--ημερων)] ἐν τω 
μαρτυριω τῶν ἡμέρων ὡς διεταξας "οσ,ε,ίουν εν}: ϑέζ αἴτεε 
σἠαζμέμοΣ αἵογενε σία ἐσεεϊπεασῖ μεἶλὲ (Ὁ 1 διεταξω] διεταξαν 
α.: (διεταξεν 2427: διεταξεμεν 5420: διεταξατα 236) | Οηὶ εν 
ἃ. | (οπὶ οἱ 344) [ει] εν Νιοίηνο, [ μαχεμας ΒΜ Εμ γα,}.35] 
(μαχαιμας 236): μαχμα ἃ: μαχμας ΝῊ το}] Α( 

12. εἰπαν ὈςσάΐοχΖο,6, [ καταβητωσαν ν Ϊ οἱ αλλοφυλοι] ροϑβὲ 
με εἴην: οἵχὰ ἃ, | πρᾶς μεῖ ἐπ ἐεμε ος,ε, | εἰς γαλγαλα] εν 
γαλγαλαις οχ | {ταν 15---εδεηθην) εδεηθην ταῦ πρόσωπον κυριαν 
44} τὰ πρασωπαν οΧ | ὁπὶ του 29 ΜΙ Ναθοετ-οβννχα,-α, [ ΟἿ] 
ουκ ἃ || και 39] αλλα Ὀος,6, : οἴη  | ἡνεγκα οὗ 

13 οὔ πρας σαανλ ἂν [ σαανλ] ΡΥ ταν εἢ [ Ππαῦ μεματαιω- 
ται--ο(τ4) αὐτον 59 3. ,ν | μεματαιωται] μεματαίω ΟΧ: μεμαται 
Ν | οἵἷῃὰ μαὺ οαχ | σοι] σε οχ: οπὶ (ἶ | ὡς] ος οχί ἐταϑ τ 11: 
εως ἃ, ] ηἡτοιμασενῚ --αν ὮὈοσ,6,: σαι ἂνν κυρίας 29] (ΡΥ ὁ 
123}: οἵη Ὀσχ | εὡς αἰωνος ροξκί ἰσραηλ ὈςἀορηίχΖο,ς, [ἐπι] 
εν ΟΧ 

14 οἴ Δεία χὶὶ! 22 ευρον δανειδ... [ανδρα] κατα τὴν καρδιαν 
μαυ [1] και 15] «εαἱ (13. ] την βασιλειαν οχ | στησεται] - ετι 2) ,: 
σαι ΑΔρΕΠηηβιν [ ζητηση ἂν | κυριας εαυὐτω] εαυτω (αυτω Ν) κς 
Ννα, 33, ὙΠαΐ : {κυρίας αὐτω 74) | (εαυτω---αὐτου 19] κατα τὴν 
καρδιαν αὐτοῦ ανθρωπον 246) [ εαὐτω ανθρωπαν) εν τω ανω τουτω 
γ  | ανθρωπον] ανδρα Λοία(ι 4) ΟἸ]οπλ-ΙΝ [ αὐτὸν 19] αὐτῶν γῆ 
ΟΠ καὶ 39 Υὖἵ | εντελειται κυριος αἀντω] εἐντέλει αὑτὰαν κυρίας 
Τῇάϊ | κυριος αὐτω] αὐτω κς ΝΌος,ς,3;.: κς εαυτω 4134,.: ΟἿ ΟἹ 


5. καταλειμμα μὰν 


ι6 τωναθαν Ἠ30] ιωαθαν Β᾽ | παρεμβεβληκισαν Β" 


ΜΙΝ 4- [τη τ-αϑῖν-ς͵, 0 "15 {315 


ΟἿ] κυριας (Δ : οπὶ αὐτω ἀραΐχΖ [ὁη1 αὐταὖὺ 29 ( ] ὁ τι Β] α ἃ.: 
οσα ΜΝ τοὴϊ Τῇηαςϊ: ον»η)δ ψιμορα 335: μοί εἶμ φαιν 135: 
γα αία ας (Ὁ 

15 Πα καὶ τϑ-π-τανδρας 3." [ ανεστη}] εξηλθε οχ | αἀπηλθεν] 
ἐπαρενθὴ Ὀ΄ | εκ γαλγαλων 15] (εν γαλγαλων 236): α Οαὐραΐίς Ἐ,: 
εν γαλγαλαις ἙΠΟΧΥΞΞ | εἰς τ0---βενιαμειν 5 Ὁ -:- ο, | αδαν] ρΥ τὴν 
Ῥος,6, | ᾿αῦ καὶ 20---βενιαμειν 3.5. | ἀανεβὴ] ἀνεστὴ Οἱ αἀπηλθεν 
πηηῦον: Οπὴ δ᾽ | εἰς 259- παραγεναμενων] 2) (οἴη 3,.5») σὐμέανι 
2οῤιίο γμΐ (φιενε Ἴ.,.) εχῤιερηΙαὐαη ἐος (δος 1...) μερίομίες Ἴ ] 
απαντησιν ὑπαντησιν ΟΧχ: -τὰ5 (17) ας, [ απισὼ 29} (ανταν και 
44}: οπὶ ΞΕ, [ ογὴ ταν 59 ἃ, [ παλεμικαὺ ἃ | αὐτων] αντου οχἧ: 
δε Ὀΐος,ς, ΑΞΞ(α14) [ παραγινομενων ΔΙδάϊρηίνζα, Ὁ, (14) | 
εκ γαλγαλων 45] ροβί βενιαμειν Ὀος,6, : ἐν γαλγαλων ἃ,: εν 
γαλγαλαις ΟΥ̓ΞΞ : οἵη οχ [γαβαα] γαβαλ ἃ..: γαβεεν: Οαόεο ἐν 
εοέϊο Ξ,Ν : -Ἔ βαυνον Ὀοζο,6, : Ὁ ἐπε ἐοὐε 3.5} βενιαμειν ΡΥ γὰ5 (3) 
οἱ ΡΥ δέγγαωμ ( : βενιάμην οχ: βενιαμειμ Ὁ. : βεννιαμιν τὰ 
οὔ καὶ 4 ΟΞ ] σααυλ 29] σαμανὴλ αὖ: οἵἡ ΞζΦ-σοὐ | οτὴ ταν 
ευρεθεντα οχ ὡς] ὡσεὶ οΧ | εξακοσιους ανδρας} τέχ γεῖδέτα 
λορεγτερε 3. 1 εξακοσιαυς} χ' - τὰϑ (4) 2: χιλίους ἃ, 

16 οπι και τ9--εκαθισαν 333 | οπὶ και σαανὰλ ἃ [|ιωναθο | 
νια9] ΡΥ ο ΔΙ Νοετοοννχῦ,ς,Θ,: {μὲτ 66) [ αὐτοῦ] - μετ ἀντοῦυ 
[ηϊηῦςυν [οὐ καὶ α λαας 44 | οπὶ καὶ 45 ΜΙΝΟΘ- ΟΞ ΧΌ,Ο,6, 
(3553:  αντων] ανταν ΝΑο ν3ξ" [ ἢδΌ εκαθισαν---εκλαιον 
30ν | εκαθισαν} ρχγ εἰ 3μ([4) : ροξί βενίαμειν Ὀος,6, 557: οὐὴ ἂς 
γαβεε) γαβεαι α,(114): γαβαε Ν : γαβαα Μα-ἀΠοραΐνχΖρ,ς,ς, 
(0 | βενιαμειν] ΡΥ τῆς Οὐ,6.: ΡΓ ταῖς Ὀ: ρζΥ ἐέγγα (ᾧ : βενια- 
μην Χ: βαινιαμειν τὰ : βενιαμειμ Ὁ, | καὶ εκλαιαν] οὐ 2έργακογι 
1533..33}: οἱ α, [| παρεμβεβληκεισαν] παραβεβληκεισαν ΔΑ: 
παρεμβεβληκασιν ὁπῖ: παρεμβεβηκασιν Ὁ’ ᾿ | εἰς ΒΝΜΙγα, 7] ἐν 
Ν᾽ το] | μαχεμας ΒΜ οη γα,;Ὁ, 15] μαχμας ΝῺΡ το }} Ψ{ 

17 ἢδΔὉ και---αρχαις 3.,"27}7| εξηλθαν διαφθειραντες οχ(Γ ΞΞ(υἹα) | 
εξηλθεν] ἐαίδα Δ 1 εξ αγρου] αὖ εκ οοτῖ 48: εκ τῆς παρεμβολης 
των ς,ἾΞ5 ] τρισιν ἀρχαι:] ΡΥ εν ὈΐοΖο,ε,3.: ὅήα ἀρρεήμα Ἵ5] 


[2 και 50--ολακαντωσιν σ΄ καὶ πριν ἢ τὸ προσωπαν κὺ λιτανεύσω καὶ βιασθεις ανηνεγκα τὴν αλοκαυτωσιν 2 ] καὶ ενεκρατευσαμην 


αλλα ανεσχαν (ην- υἱα 6,} ἍΙς, : σ΄ καὶ βιασθεις ΔΊ ὄγη 


13 μεματαιωται σαι] α΄ ηγνωμανησας ὁτη : σ᾽ ηφρονευσω τὰ : σ΄ ηφρονησας 2 μου] κν ταὖν θυ σον Δ] | ητοιμασεν] σ’ ηδρακει 2 


14 καὶ ζητήσει] εζητησε γαρε, 


15. γαβαα] γαβαα δε τὴν εν σαβαιν γαιαν τὴν εν τὴ καιλαδι των δαρκαδων α' ἡρμήνευσεν 1 


17 και---αλλαφυλων] σ’ και εξηλθον οἱ διαφθείροντες εκ της παρεμβολὴς των Φυλιστιαιὼν 2 εξ αγραυ] εκ παρεμβαλης Δ : ἃ εκ 


της παρεμβαλὴς ὀτὰ | τρισινἾ ἢ τριτὴ ΔΙ 


9 


Ὠ]σΙ ΠἸΖοα ὃν ΜᾷᾶἂοΙοσοί Θ 


Ϊ 


᾿υλυ 


ἢ 


ΠῚ 


᾽ ΄“ ᾽ Ν ’ «νιν Ἁ Ἁ Ἃ Ἁ , 
ἀρχαῖς" ἡ ἀρχὴ ἡ μία ἐπιβλέπουσα ὁδὸν Ἰοφερὰ ἐπὶ τὴν Σωγάλ, ᾿ϑκαὶ ἡ μία ἀρχὴ ἐπιβλέπουσα 


5. ΣΙΛΕΙΩΝΤ 


ι8 


« Ἁ , Ἀν Ἀ « 
ὁδὸν Βαιθωρών, καὶ ἡ ἀρχὴ ἡ μία ἐπιβλέπουσα ὁδὸν Γαβεὲ τὴν εἰσκύπτουσαν ἐπὶ Γαὶ τὴν Σαμείν. 


Ἀ , , , “ῖ᾽ῚσἪσν μ“ 

ἰϑκαὶ τέκτων σιδήρου οὐχ εὑρίσκετο ἐν πάσῃ γῇ Ἰσραήλ, ὅτι εἶπον οἱ ἀλλόφυλοι Μὴ ποιήσωσιν 
ς -“ , Ἁ ᾿Ὶ Ἀ ΄-ὦ ΄- 

οἱ βραῖοι ῥομφαίαν καὶ δόρυ. “ὁκαὶ κατέβαινον πᾶς ᾿Ισραὴλ εἰς γῆν ἀλλοφύλων χαλκεύειν 


19 


20 


« Ἀ ᾿ ᾽ ΄“ Ἧ ᾿ “-ὠὈ ι᾿ψΨ ᾿ 9 { γ ΄“΄“"'Ρ ᾿ Ἁ ᾽ Ε] ΄“ 
ΕΚΩσΤΟος ΤΟ θέριστροι"' αὐτου καὶ ΤΟ σκεῦος, Καὶ ἔκεστος ΤΡ ἀξίην αυτοὺυ καὶ ΤΟ δρέπανον αυτου. 


5] ν͵νννὉ { ἐδ [ἢ ΄“"-: θ ᾿ δὲ ἐς Ἄ --- 7 Ἰ Ἀ , ; Ν ῸὅἕὝΘΎΡϑ» , 
Ἰ καὶ ἣν ο τρνυγῆτος ἕτοιμος τοῦ θερίζειν: τὰ δὲ σκεύη ἣν τρεῖς σίκλοι εἰς τὸν ὀδόντα, καὶ τῇ αξίνῃ 


5 Ἧ - ὃ Γ ; φ ἐς τΣ φ ; ξ ᾿ ἡ μα Ἁ Ἶ 40 . ΄- ε .--ὠ λέ Μ [ Ἁ Ξ 

Και Τί βρεΕΤαὶ ( υϊτοστασις Ὁ" ἢ αὐτῇ. Καὶ ΕὙγενὴη σὴ ἐν ταῖς μέραις του πολέμου αχέμαᾶς, ΕΓ 2. 
" [ , ἐ , , δό 4 - Ἀ “- ᾿- “ Ἀ δα Ν Ἀ ν ’ Ἁ 

οὐχ εὑρέθη ῥομφαία καὶ δόρυ ἐν χειρὶ παυτὸς τοῦ λαοῦ τοῦ μετὰ Σαοὺλ καὶ μετὰ ᾿Ιωναθάν, καὶ 


“ ΄- τὰ -- ΄΄ὦΟΦ ΄κ σ΄ γᾶς -φ 
εὑρέθη τῷ Σαοὺλ καὶ τῷ ᾿Ιωναθὰν νἱῷ αὐτοῦ. 53καὶ ἐξῆλθεν ἐξ ὑποστάσεως τῶν ἀλλοφύλων τὴν 


᾽ ὩΝ Ἄ - Ἀ ΄- 
ἐν τῷ πέρα» Δίαχεμάς" καὶ τῷ πατρὶ αὐτοῦ οὐκ ἀπήγγειλεν. 
᾿ Κκ δὶ ΄ ς ἦ Ἐ υΣτος Φ 1] θὰ ΝᾺ "Ὁ ᾿ - ὃ ’ ὧν » Ν ’ } ΄“΄“ 
αἱ γίνεται ἡμέρα ᾿ καὶ εἶπεν Ἰωναθὰν υἱὸς Σαοὺλ τῷ παιδαρίῳ τῷ αἴροντι τὰ σκεύη αὐτοῦ 
΄-Ν ᾿Ἷ “ ᾽ ᾿Ἷ ΄Ζο- , ἃ ΄ΝῸ ΄- -- 
Δεῦρο καὶ διαβῶμεν εἰς Μεσσὰβ τῶν ἀλλοφύλων τὴν ἐν τῷ πέραν ἐκείνῳ" καὶ τῷ πατρὶ αὐτοῦ 


0 ἀξεινὴην Β" 21 αξεινη δ᾽ 


ΜΙΝ Α-Γ() τ ηκίνσο,ς ΑἸ 13(3.} 


οἵη γοφερα---[τ8) οδον τὸ αἾΞΞ) [| γοφερα] τοφεγαλ α..: 7.5 70): 
ὥ: φδρα 1: οφρα Οἱ: του οφρα οχ: βαιθωρων αὖ | την] γὴν 
ΙΝ αὐ --ληραί }ς : γης ἡ: πηγὴν οζα,ῃς͵,  : Ζέσγαηι Ψ' Οπ-Ἰαῖ: 
Ἔ γὴν Ῥο," | σωγαλ] σογαλ 6: ῳδορο Δ: δόσαν ({ : σωβαλ ἀρᾷ 
ἴΖ: σοαλ Ομ: συαλ εχ 

18 οηι καὶ 15---βαιθωρὼων αράρρ | μια ἀρχὴ ΒΥ7 ἀρχὴ μια οχ: 
ἀρχὴ ἢ μια ΜΙ ΝΙη ηῖνα,, : ἀρχὴ ἢ δεντερα ηὖ γὙ6}1 [| βαιθωρων 
ΡΥ γαβεεπῆ: βεθωρων σα, : βεθαρων χ: δοίζογον (ΤΌ: καιθωρων 
ο Πα καὶ χόπσσαμειν 3,5 [| η 29- μια 35] αὐϊμα ἀρνει 
μια 29] τριτη ΔΙ(πιρ) ὈπμηΡοσννζα, 6, 8] [ ΟἿὐ οδὸν γαβεε ἢ" | 
οδον 29] ἐπὶ τὴν ὕος,6, [ γαβεε] γαβεαι ἃ, : γαβεθο: γαβαεΝ 
ἀ: γεβεε ε: γαβαα Ὀος,ς, (ᾧ ΤΠάϊ : ἰαβειν γ | τὴν τϑ-οσαμειν] 
χέας ἐσμαΐέ τη οι αἰ τα» ͵ἸΓΑΡΊΩΜ {μι Το γα δαα φμρα δε 
εἰκεεγέμ Ἡ. ] τὴν 15] ρὲ ἐπὶ οὗ | εἰσκυπτουσαν] ἐκκυπτουσαν Ν] 
ΝΔὈΪπιοσν Ὁ,ςΟ,6, : ἐγκνυπτουσαν : εκκοπτουσαν νΖ23ἷ ] ἐπι] αἰπὴ 
ἀρ | γαι}] γε εα,Ὁ,: γαιαν ὈΟΘΟΧΖ: γααν 6,86,2: γὴν Δίεχ ΟΟΥ) 
Τμάτ(υϊα): γαβεε ν [ τὴν σαμειν) οετώξ ««( Ὁ Ξ, τὴν 29] 
ΤΉ Υ1 του οχ ] σαμειν Βα,] σαμειμ ΝΜ: σαβειν νγΥ: σαβειμ Νείῃθ, 
Οη: «δὴ ΞΞ: ασειβ ἃ: σαβαειν τὴν ἴχς ἐρῆμον ς,: σαβιμ (σα- 
βαειμ 2) τὴν ερημον ἀρᾳϊΐΖ : ϑαῤαὲν αὐπδεγῖ (Δ: σαλὴμ τὴν ἐπὶ τὴν 
ἐρημον οΧ : σαβαιν τε}] ΤΒάϊ 

19 γη] ΡΥ τη ΝεἤηποβινΖα,ς,6, : οὐλ αὐ(ι14) [ ΠᾺΡ οτι--- 
(21) αὐτὴ Ἐ." ] εἰπαν ΜΙ ΝΊΩν, 1 μη} Ἔπατε Ἰ»οῦζα,6, [ποιη- 
σουσιν Νενγα, ] οὔϊ οἱ 25 ε Ϊ αἰβραιοι α Ἰ ρομφαιας οχ | και 
δορυ] σιδηρου ἃ, | καὶ 29] απ 3, ] δορατα ΝΙ(τα 9110 γ45) 

20 κατεβαινεν ὍσοχΖα,ς,ς,3», [ (οτὴ εἰς--τθεριστρον 246) | 
Ὑ»ν]}] Ἔ χαλκεύειν Ὁ," | εἐκαστος 19] ΡΥ εἰς ἄρα: - τὴν αξινὴν 
αυτου καὶ ν ] τὸ θεριστραν ανταυ] »»"65 50» 1α.}} σπαρὲ Ἢ, ] (οτὴ το 15 
71) θεριστρον ΒΙΝΟΘΉΧΥ] θεριστηριον ΜΠ τοὶ] ΑΥ̓͂ : υνὲν Τ᾿ οπ(μ]ὰ) ] 
(οπὶ αὑτον 159. 44)  σκευος Β] ταυτουν ΜΙΝ οὴ (ΓΞ. [οἷν 
και γπασαυτον 25 ν [ (ογὴ ἐκαστος 55 71) [ {οϊ αὐτοῦ 55 71} | 
ομὰ καὶ 4“--αυτοῦυ 35 ἈΠΞ | δρεπανον] δικελλαν Τοβ(μι) [ οἱ 
αὐτου 39 ἃ 


21 ὯΔ)» καὶ τότ---αὐτὴ 9.5. ετοιμος} ρζ αὐτὸς ἃ, : ἐτοιμως πὶ: 


21 οὐκ [Ὁ ΝΙΝ τ γεινεται Β" 


εἐτοιμοι ἡ ] οπι του θεριζειν Β5 [ τα δε] εἰς δε τα Ὀος,6, : και τᾶ 
ΟΧ : ΟἿ] δὲ 5 || ν 29] σαν Ὀος,6, ] τρεῖς σικλοι] ἐγίδιες εἱεἰϊς 
33, [| σιτλοι οχ ] εἰς---αὐτὴ] 721. δι φηοηι οὐ ρον οἰ ψαΐχ ἵν 
σδεέα τα ἐγαΐ εἰς ΒΔ: ὧδ αἰδηδοηῖ εὐ σε 5 εἴ γαϊεῖς ἐμ τ μό- 
σΙαγα ἐγαΐί ἐς ΘΝ] οὴλ τὸν ννΐ | (οτῃ καὶ τὴ αἀξινη 4) | (οτη 
καὶ 35 236) [ τω δρεπανω] (τὴ δρεπανω 736): τὴ δρεπανὴ [: 
Ἕκαι τον κατορθωσαι τὸ βουκεντρον ὈοΖςΕ,ε, [ νποστασις]) ΡΥ ἢ 
Ό,ς [ οτἱ ἣν 35 4 | οἵη ἡ ἢγἶοα, 

22 εγενηθὴ) εἐγεννηθὴ αἴ εγενετὸ Ὀος,6, ] ἡμέραις] Ἑ εκειναις 
6] μαχεμᾶς ΒΝΙΏα,Ὁ,35] μαχαιματ  : εν μαχμᾶς ΟΧ : μαχμας Ν 
γ6}1 (Ὁ | {και 39] η 44) εν χειρι] μετα ἃ, | οπῖ του λαον ἴς, 
(οπ τοῦ 35 44) οὔἷϊ μετα 1 66, [| σαουλ 15] σονονλ ἃ | οπὶ 
μετα 25 Ὀσεοχυς, 6,39 1 ιωναθαν 15] ἰωναθαμ ἃ,..: -Ἐ υιου αὐτὸν 
(246) ΦΙΟΘ | οτἷὰ καὶ βόττσαυταυ οχ | καὶ εο--ιωναθαν 29 ροβί 
αὐτου ἱ ] ἐρεθὴ κα ] οὔὐ τω 15 Ὁ | τῷ 35] ρΡοβϑί ἰωναθαν 29 ΝΌ: 
οἵη Ὁ, [τωναθαν 29] ροξῖ αντοῦυ ἀ: ἰωναθαμ ἃ,.: υἱωναθαν ν ] 
ὦ} ΡΥ τὼ πᾶ; 

23. εξηλθεν] εξηλθον Ν᾿: - Τρριαίζανι Ἔξδ τ -- σαουλ καὶ ιωναθαν 
οχ Ϊ εξ νποστασεως] ἦγ: εατίγα Δ: ἐμ ἔηνος ἘΞ] την] τῆς ΟΧ : ΟἿ] 
ΜΙΝ Ρε-οονν ,ς,6, Ἷ ] ἐν τὼ] εἰς τὸ ΝαΓπηθν, [ μάχεμας 
ΒΜεηα,,33] μαχαιμας Υ: μαχμας Νο, (ρτ δή ἴῃ 11π} τὰ ]] 
(Γ ||[ και χο---απηγγειλεν Βγα,ίου κατηγγειλεν) 0033] οὐχ ΔΙΝ τε} 

ΧῚΙΝ 1 οι καὶ γινεται ἥμερα ΔΙ ΝΑΟ [ γινεται] εγενηθὴ οα 
ΡαΙΧΖ κ᾿ | ἡμέρα] ΡΥ ἡ Ρ42Ζ: {οηϊ 71) ] καὶ εἰπεν] {ζειπε δε 4.4): 
και λεγεῖι Ὅος,6,  ἰωναθαμ ἃ. | υἱο9] ρὲ οχ [τῷ παιδαριω] τῳ 
παιδι γ: οἵή 6,: ἕαυτον την (αν Θχ τῷ ννϑ) Ὁ : Ἔ τω μετ αὐτὸν 
ΟΧ ] οἱ τω 25 ἃ, | διαβωμεν] ἀαναβωμεν ἢ : {μεταβωμεν 546)} 
ἨΔΌ εἰς-πεκείνω 3. ] εἰς μεσσαβ] {τι αγιρεδέΐας 1 οἠὶ εἰς Ὁ’ | 
μεσσαβ ΒΜ Δ4Π4ηι), ΟἸ-141}] ρΥ τὴν 8: τὴν μεσαβ ἴπνν : μασαβν: 
μασεβ (71) Ἦν: μέσων α: μεσον Χ: μεσσαμα ἃ,: τὴν ὑποστασιν 
Ὀοζ(πιρ)ς,6, 3: μεσαβ Νε(ῖχἢ) γ6}} (Ὁ 1 τὸν αλλοῴφυλον ν | οπὶ 
την---εκεινῶ οχ τὴν] ΡΥ τῶν ἀπεριτμήτων ἢ: τῶν δείτηοβινα,ο, 
α,: τῷ 0 ] εκεινω) οὔὴ (Ὁ: εν τω βουνω ν | οπὶ καὶ 49--- 
ἀπηγγειλεν ( ] απηγγειλεν] εἰπεν Ὀος,6, 


17 ἢ 15---σωγαλ] τελ15 ἐεδες δέγρεδαί ἐορίγα Ἐῤάγαλ αα' ἑέγγανε δαί ν [ ἢ μια] ἡ δεντερα ΝΊ | ἐπὶ την] πηγὴν ἐπὶ πηγὴν Μ' 
18 γαι τὴν σαμειν) α' τὴν φαραγγα τῶν υαινων θ΄ τὴν κοίλαδα των δορκαδων Νῖ : τὴν εν τὴ κοιλαδι των δορκάδων τῶν εν τὴ ἐερημω 


ὃς, (οτὴ τὴν εἴ των εν): α' τὴν εν τὴ κοιλαδι των δαρκαδων Τ Ὠδί 


20 τὸ θεριστρον κ.τ.λ.} σ’ τὴν υννιν καὶ τὸ σκαφειαν αὐτου καὶ τὸ ἀξιναριον και τὴν δικελλαν α' ταλλα μὲν ὡσαυτως ἀντι δε του 
δρεπανον τριωδοντα φησι θ' τὸ θεριστρον βαυκεντρον εξεδωκε 2 ] τὸ θεριστρον) α' θ΄ το ἄροτρον ὅτι : σ᾽ υνιν ὁ ] σκευος) αροτρον Νῖ: 
υνὴν 1: α' σ' υνιν ἐχετλὴν σ᾽ σκαφιαν τὰ ] δρεπανον] σ΄ θ΄ δικελλαν τὴ 


21 ο τρυγῆτος κ.τ.λ.}] α' ἡ πρασβολοσις στομοματα τοῖς ἀροτροῖς και ..... 


ας; | τὸν οδοντα] σ'’ τὴν υνὴν α' τὸ ἀροτρον ὦ : σ᾽ τὸ ἀροτρον 2 
ΧΙΝ 1 μεσσαβ] α' τὴν ὑπαστασιν σ' τὸ σνστημα δὶ 


ὡσαι τῶ βουκεντρων τὴ | εἰς τον οδοντα) εἰς τὸ αροτρον 


20 


ΓῪ; 


“--τ ͵ . Γ 


χαν 





ΡΟ ΣΙΛΔΛΕΤΩΝ 


ΧΙν ὃ 


3 7 »“" »“" 
1 οὐκ ἀπήγγειλεν. 2Ξκαὶ Σαοὺλ ἐκάθητο ἐπ᾽ ἄκρου τοῦ βουνοῦ ὑπὸ τὴν ῥόαν τὴν ἐκ Μαγών, καὶ Β 
- ᾿ Α ΄ᾺἉ » Ἁ “- “ 
4 ἦσαν μετ᾽ αὐτοῦ ὡς ἑξακόσιοι ἄνδρες. 3 καὶ ᾿Αχιὰ υἱὸς ᾿Αχιτὼβ ἀδελφοῦ ᾿Ιωχαβὴλ υἱοῦ Φεινεὲς 
ςνκα ν Ὁ ᾿ “ θ . πὶ Ἁ Ψ δ "ὃ. λον δ 3 Ἰὃ [κέ Ν 3 , 
νίοῦ Λευεὶ ἱερεὺς τοῦ θεοῦ ἐν Σηλὼμ αἴρων ἐφούδ' καὶ ὁ λαὸς οὐκ ἤδει ὅτι πεπόρευται ᾿Ιωναθάν. 


7 “" , 3 Ἁ - “ “-“- 
. καὶ ἀνὰ μέσον τῆς διαβάσεως οὗ ἐζήτει ᾿Ιωναθὰν διαβῆναι ὑπόστασιν τῶν ἀλλοφύλων καὶ 


, , ᾽ τ Ἁ , --΄ 
ἀκρωτήριον πέτρας ἔνθεν καὶ ἀκρωτήριον πέτρας ἔνθεν, καὶ ὀδοὺς πέτρας ἐκ τούτου: ὄνομα τῷ 
Ά - Ι τ τὸ Ἀ ἔ ΄ Ἁ »-“» φ 
ς ἑνὶ Βαξζὲς καὶ ὄνομα τῷ ἄλλῳ Σενναάρ' 5ὴ ὁδὸς ἡ μία ἀπὸ βορρᾶ ἐρχομένῳ Μαχμάς, καὶ ἡ ὁδὸς 
ς 3 3 Ά ἐὰ 3 “ 6 ΆἍ, ἘΝ Ἶ θὰ Ὁ Α ὃ ͵ Ἁ 4 Ἁ ᾽ 
6 ἡ ἄλλη ἀπὸ νότου ἐρχομένῳ Γαβαέ. ϑκαὶ εἶπεν Ἰωναθᾶν πρὸς τὸ παιδάριον τὸ αἰρον τὰ σκεύη 


3 “ -" ὃ ΓΙ ϑ Ν, 4 "»“" 3 ͵ ἦ ΕΣ ; ς» » γ ᾶΪ 
αὐτοῦ Δεῦρο διαβῶμεν εἰς Μεσσὰφ τῶν ἀπεριτμήτων τούτων, εἴ τι ποιήσαι ἡμῖν ἱκυριος" ὅτι οὐκ 


- 7 , ᾽ 3 -“" ἋΞ 3 ϑ ΄ τ ἈΝ 4 ϑ - ς » Ἂ Ν 
γέεστιν Τῶω κυρίῳ συνεχόμενοι σώζειν ἐν πολλοῖς ἢ ἐν ολίγοις. 7και εἶπεν αὐτῷ ὁ αἰρὼων τὰ σκεύη 


3 - , - ΔΙ ὉΧ { ἵ ϑ ’ ϑ Ἀ ΛΑ ᾿ - ς ς Ῥ “-" ἐ “- 
αὐτοῦ ἸΠοίει πᾶν ὃ ἐὰν ἡ καρδία σον ἐκκλίνῃ" ἰδοὺ ἐγὼ μετὰ σοῦ, ὡς ἡ καρδία σοῦ καρδία μοῦ. 


8 ϑκαὶ εἶπεν ᾿Ιωναθάν ᾿Ιδοὺ ἡμεῖς διαβαίνομεν πρὸς τοὺς ἄνδρας, καὶ κατακυλισθησόμεθα πρὸς 


" εκκλεινὴ Βἢ 


2. ἨΔῸ καὶ 1τϑ-τομαγων 3.) | εκαθηταῇ εκαθισεν εν τω βαοννω 
α: Ἐὲν τῶ βαυνω ΔΙΝΟΕ πιηβννν,3,, 1 ἐπ᾿ ακροαν] ἐπανω ὈςΟΧ 
ς,;6ω: ἐπάνω ταὖν ἀκρον γΥ 1 οπὶ ὑπα-π-μαγων ἃ | νπο] ΡΥ τὴν ἃ: 
ἐπι Ὁ: ἐπ ἀκρὰν ἐπι α: ἐπ ἀκραὺ ἐπι χία 6Χ οοτΥ Χἢ)  ροαν] 
ρααμ α,: ρααβὺ | εκ Β] οἵχῃ Υ: ἐν ΜΙΝ σεὶ ΑΚ, ] μαγων Β] 
μαγεδων [: μαγεῦδων χ(ῃισ): “λαξεάον 3: μαγεῦδδω ὍὈος,6, 551: 
μαγδων ΜΕΝ ζΖίιχι) τΈ ἢ} (Ὁ : μαγδὼν ἡ μαγρων Οἵἷι: {μαγδὼω 2..μ): 
Μαραοὶ Δ: 7αρσιολς Ῥ,. 1 σαν] α λαος ο ὈοΖίρε ἡν)ς,6, : ΟΠ 
αχ [ὡς] ὡσει οἱ εἰς Μὲ οἵη Μασ ΞΏ | εξακασιαι] χιλίαι ἃ, | 
ανδρε5] Ἐ6λ Λοῤκιίο 

8 αχια)] αχιας ΔΗ : αχιαβ α,: “εἰτό (Γ ] νιας] ΡΥ α οὔκ | 
αχιτωβ] αχιταβ ν: ἀχετωβ ο: χιτωβ 5 [ ιωχαβηλ Ῥγα,ΨΜ] ιωχα- 
βηδ ΜΊν50,3Ξ (014): ιωχαβηα ν᾽ : ιωχαβεδ ΝῊ : πεαοτώξοο “50: 
ιωχαβηθ δἤηβιν : ἰωχαβηβ τ: ἰωχαβε Ὀος,6,: υἱὼώ χαβηδ Δ: 
ιωαβηδ ἀρηῖχ: {ζιωβηδ 44.7.4): Ολαῤτε) Ψ: χαβωθ οχ Ἰ λενει 
Βγα,] λει ΜΙΝ γεὶ] ΑΟΞΞ | ἱερεως Ὀο-ὔΖς,ε, ἢ 1 ταὺ θεαυ] ταῦ 
κυ Ὀοσ,6 4: ΟἿ οχᾶ,  σηλωμ] σίλωμν: σιλων ἃ,,.: σηλὼ Ὀάξη) 
ρΡ-ῖζςο,ε, ψ : σιίλὼ ο [ Β4Ὁ καὶ 295--(5) γαβαε 30} 1 ιωναθαν) 
ιωναθαμ ἃ. : ναθαν Ὁ’ 

4 καὶ 19] οὔὴ ΧΟ, : τὴν Ῥοζο,ςα,  ανα--ο-υπαστασιν] ὧν 
ρα 1 ἰγαρισίζον φιοαὶ φμαογοδαί Πομαέλαη ἐγαμεῖν δ 111 αΡἼΘ)Σ 
τπῤεανιζίας 34,3}: {γι γιραζενι ἐγα σῖγα ἧι σεδιέαίϊα Ἴ.,8Ὶ } δια- 
βασεως] αναβασεως Ὀοχ᾽ΐς,Ε,: δυνάμεως 6 | αν---διαβηναι] και 
ιωναθαν διεβη εχ | οανἹ δι ἧς ὈοΖζο,Ἔ,: οἵη εἴπηϑιν [διαβηναι] 
αναβηναι νι (α14) [| νπαστασιν ῬΥῚ ΡΓ εἰς ἃ,: ΡὈΓ εἰς τὴ ΜΝ 
τοὶ! : ἡη εατίγα Δ: ἐκ νι καΐμοως Ψ τ ἐμ πες Ἐ, 1 αλλαφυ- 
λων] Ὁ ἐε αηιοησίἑες Δ 1 καὶ 55--- ταυταυ] πα ἐγαί δὲν δ᾽αειί είτε 
γεῤὶς ἀϊΐμς οὐ δγογίῤὝιεηι ῥείγας ἰδίας 9.43}: μῖαθιῖη ἐο ἰσέο γμῤὲε 
33. | οπῖ καὶ χῦ---ενθεν Ὁ αὐϊσήάηρνα, | καὶ 297] ΡΓ “2: οπὶ Ὀο 
χχηδ(υ)ς,Ε, [ ακρωτήριον ιϑ-ππενθεν 290] ἀδους πετρας ἣν εκ 
ταντου ΜΙΝ α'" ε-τηαβιννχυζί ΧῸ Ὁ, [δὸς εἰτηβν γζίιχτ) [οἷ ἣν 
αἰχγυζίχΌΡ,Ω [ εκ] ΡΥ εκ ταὺυ περαν χ: -Ἔταυ περαν αἰζί(ιχ)}] | 
ακρωτηριαν τ9] ἐγ αὐ δγοῤγίιον 3...) 1 ενθεν 19] ἐντευθεν ὈΟΖ(Ὠ) δ) 
ο;5 5  οπὴ καὶ 30 --ταυταὺ ᾿).Ὸ [ οπὴ ακρωτηριον πετρας 5 (ζ | 
ακρωτηριαν 595] φη,οῤγίιων 3.11) 1 ἐνθεν 25] ἐντευθεν ὀζ(τηρ)ς,6,: 
ἐδμμες Ψ.1) 1 καὶ 45---τανταυ] 51 τᾶς Ψ»Ὲ : οπῇ ὀΐς, 6, {Ὁ 30.41)| ὁ1 καὶ 
45 ο | σδαυς] οδος 45} ἀπηπηη ρον ΥΖ: αἀδοι δνα ν ] πετρας 35] της 
πετρας εκ του περαν ἀρηῖζ: ἔην ἔνθ: τεκ τὸν περὰν οΧ ΟΠ 
εκ ἀραηῖχζ [τουτον] ΡΓ τὸν 5 [ (οἵὴ ἀναμα 15---βαΐες 546) ] 
ανομα 19] ΡΥ καὶ ΔΙΝΑΠην, 3.3) 1 τω 19] ΡΥ “ς 2: τῶν γί!) | 
βαζες] ϑέσες Φἰ-σοαᾶ: βαζεεῖ: βαζεθ οε,: γαάγτώξο 33}: δεοεα 


3 αἱρων εφουδ] α’ φερων εἐπενὄδντην 2 


ΜΝα-ΓηΪπι-ακῖν-ο, ς, (7.3 (3) 


3.05): (βαζε 244: ζαβεε 2326.242): ζαβε εἴηιϑδιν : βασης (1.13) (ὥ : 
ζεθ Ὁ: βωσης ἀρηῖζ Θη: βωσσης οἰ οχ σογὴχ: βλησθ ς, 
οναμα 55 Ῥοβῖ αλλω 3}.|2) | σεννααρ Βροα,ς,6,1 «δόηαα» Ά3.,,3): 
σεννααρα τ: δαηαον 1 δόναγα Δ : σενναας γΥ: (σεναβ 2.4): 
σινναβ ίξδνν : σιναβ ετὰ: «δερεόε (Π : σεννα ΜΊΝδεοῖνχΡ, Οπ-ῖαῖ: 
σενα ἀὨρηϊζ: τώντώροο 5): {ενα 74): δεώναας Ἡ..1) 

5. η ιὉ--μια] το ακρωτηριαν τὰ εν (οι εν)οΖΡΕ(οη το 15)ς,6, : 
2γοῤίωη επτο 3.1 ἢ αἀδὰς 19] ΡΥ καὶ 1: ὁζ εἰὐγὶς Ἃ | αἀπα βαρρα 
ερχαμενὼ) ἐρχαμενων απαὰ βορρα ἃ, ] ἐρχομενω μαχμαΞ9] φηοιΐ ἐεΐ 
μχία ͵αρηιας 1,5}: γιοα ἀαῤεί »ιαρητς 3. 1 ἐρχαμενὼ 19] 
ερχομενων ΜΙΝ τ Πσν Ὁ, : ἐρχοόμεναὰν Ὀ΄ : ἐρχαμενὴ ΕΥ̓: ἐχαμεναν 
ὀοχζ(ῃρ)ς,6, : εχομενὴ τίτχ|)  μαχμαΞ] ρὲ τῆς Ὀίμαχμα 100 
ς,6 2: μαχιμας ν: μαχεμας ΜΠ, 35 : ἀπὸ μαχαιμαςγ | ἡ 3"-- 
αλλ] αἰέν ἀἰὐπς Δ: τὰ ἀκρωτήριαν τὰ αλλα "οζ(πιρ)ς,6, : 270- 
πη αἰϊμα 3. 1 αλλὴη] μια εἴτηθνν [| ἐερχαμενω απὸ ναταὺ ΥἋ 
νωταυ ΝΌΌχ | ἐρχαμενω γαβαε] φισι ἡπμχέα εοὐΐερυ Οαύεαε Ἢ (3): 
φιηοα ἠαδεί εοὐΐορῦ 8. [ ἐρχομένω 55] ἐερχαμενων ΜΕΝ(Χ εχ σοτγ 
Νϑ)δδ(υἹ )} Πιληθ νιν, : ἐρλαμενὴ κα, ἐχόμενον Ὀοχζ(ιηρ)ς,Ε, : 
εχομενὴ χίίχἢ) [. γαβαε ΒΝ] γαβαα κ(ιχι): τῆς γαβαα Ὀοζ(πηρ) 
ς,6, (Γ(α1 4}: γαβεθ ἃ: γαβεε ΔΝ τε} }] : σαῤαοι ἾΞ 

Θ οὶ τα 5"5--π΄σκευη ἃ [| τα αἱραν] τω αἰροντι Ὀεῖνχ: τὸν 
αἰραντα αὐ | διαβωμεν] ΡΥ καὶ ΝΟ-ἢιηρ-πίνχΖ, : καὶ ἀαναβωμεν ν: 
{(μεταβωμεν 5240): λαβομεν ἃ, | εἰς μεσσαφ] ἐπ αηιρπσήίας Ἃ 
εἰι5] εκ ν [ μεσσαφ Β] 276:α} Φ : μεσσαβ ΜιχῈ) ΝΑΠακίν, : 
μασαβ ὶ: Μίατεὐ Ξ:: βασαβ εχ: τὴν νποστασιν ἈΓ(Ώρ)Ρος, 6. 
ΤῊΝ : μεσαβ τΕ}} [ απεριτμητων] αλλοφυλων ἢ | εἰ---κυρια5} εἰ 
πως παιήσει (-ση αϑ1) τι (οπὴ τι ἀρᾳ!2) ΚΞ ἡμὶν Βάορηίΐζς,ς, ΤΉΝ ] 
{ει τι ετε 71) | εἰ] ἡ ἔν : εἰπείπων α: -ὸ πως Χ ] ποιησαι ποιήσι 
Ν : ποιήσει οἴπηθινχυ  (υ14) : ποιήσοι ο ἡμῖν κυριας] μων κε ΝΥ: 
κε εν ἡμῖν οχ | (κυριος] ΡΥ 6 144) συνεχόμενον σωζειν Ῥοκί παλ- 
λαις αὖ | συνεχομεναν)] συνεχομένας Υ: συνεχομενους νὶ ΟἿ αχ Ϊ 
εν 190] ρΥ ἡ ἀρᾳῖζ [| οπὶ ἢ ἐν ολιγαις  [ Οπὶ εν 29 " | ολι- 
γαις ἃς 

“ αὐτω] αὐτου Υ Ϊ οἷὴ α 1τὅ-π-αυτοῦυ ἃ [παν ο παντὰα α Ὁ: 
οτιο: οἷὴ παν ονς,6,32 | εαν] αν ΜΙ͂Νοην : οπὶ χ | εκκλινη] 
ἐκκλινεῖ ἀ2: εκλινὴ αὖ: κλινεὶ ον : θελη ἢ: θελησὴ ΝΠ ρ)ός, ὁ, 
421: θελησει θΌ | σαν 59 ΒΜΙΔὮΙ,7 Ἐείμε Ν τοὶ} ΘΠ) Σ(14) 
35.331} } ὡς] ΡΥ ἡ 4" | καρδια 35] ργΥ ἡ αὐδεξιηοθνζο,θ, [ μου] 
Ἑ εκκλινὸν σεαυταν Ὀ(εΎΚ-)Ος, 6, 

8 ιωναθαμ ἃ, | διαβαινωμεν αοιηῖνχα, [ οΤὴ καὶ χγ5---αντοὺς 
ν | οἵὴ καὶ 29 Μ 


4 ακρωτηριον 19] σ΄’ ἀκρωτήριον εξαχας Νί : ακροτιριον καὶ ἀκροτιριαν μαλλαν ταντα εν τω εξαπλω ηἡστερισται ὡς εκ θ' προστε- 


θεντα τῇ 


5. οδὸς 19] ακρωτηρίιαν ΝΜ 


6 εἰ τι] ἃ εἰ πὼς τῇ [ συνεχομενον} σ΄ ἐπαχὴ ὀτὰζ: α΄ εἐπισυνχυσεις τὰ: α΄ ἐπισχεσις 2 


8 κατακυλισθησαμεθα] θ᾽ α' αποκαλνφθησομεθα 2 


5ΕΡΤ. ΝΟΙ, Τ᾿ 
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ΠὨΙσΠ Ζοαὶ ὃν Μ|ιοΙοσοΟΙ Θ 


ὙΠ ὃ ΣΤΕΝΆ 


ἣ ᾽ ᾿ ΟἿΑ ’ ν Ἁ ς- ᾿οΨῪΨὋὖὁὃ0} , ᾿ οι Ὰ , , σ᾿» ᾿ , θ 
} αὐτούς" ϑέὰν τάδε εἴπωσιν πρὸς ἡμᾶς ᾿Λπόστητε ἐκεῖ ἕως ἂν «παγγείλωμεν ὑμῖν, καὶ στησομεῦα ὁ 
. ΔΕ τ τς »" ᾿ ’ Ἁ “᾿ - 

δ Δ ἐφ᾽ ἑαυτοῖς ἑκαὶ οὐ μὴ ἀναβῶμεν ἐπ᾿ αὐτούς" 'ϑκαὶ ἐὰν τάδε εἴπωσιν πρὸς ἡμᾶς ᾿λνάβητε πρὸς νὸ 
““, Ά ΓἼ 4 ν᾿» ἢ , ᾿ ζ΄“ ζ΄" ζ΄ ΤᾺ Α 
ἡμᾶς, καὶ ἀναβησόμεθα, ὅτι παραδέδωκεν αὐτοὺς Κύριος εἰς τὰς χεῖρας ἡμῶν" τοῦτο ἡμῖν τὸ 

ἐν μὰ -- ᾿ ᾿ ᾿ ͵ ; 
σημεῖον. ' καὶ εἰσῆλθον ἀμφότεροι εἰς Δεσσὰφ τῶν ἀλλοφύλων" καὶ λέγουσιν οἱ ἀλλόφυλοι 

᾽ Ἁ εν ΄ ““ “΄“ “ Φ: γ ’ ἢ - - 

ἰδοὺ οἱ ᾿Ι)βραῖοι ἐκπορεύουται ἐκ τῶν τρωγχλῶν αὐτῶν, οὗ ἐκρύβησαν ἐκεῖ. τ'καὶ ἀπεκρίθησαν 

τφν ὃ Ἃ Ἁ " : Ἀ Ἁ Α Ἁ " ᾿ 4 ᾽ “- Ν᾿ , ; ͵ 
οἱ ἄνδρες ΔΙεσσὰφ πρὸς ᾿Ιωναθὰν καὶ πρὸς τὸν αἴροντα τὰ σκεύη αὐτοῦ καὶ λέγουσιν Ανάβητε 
ΝῚ Ἁ ΄ ζ΄΄᾿ ΄-ςὩ - “4 ᾿] Ἀ ᾿ "ἢ ", ζω] 
ἐπ πρὸς ἡμᾶς, καὶ γυωριοῦμεν ὑμῖν ᾿ῥῆμα. καὶ εἶπεν ᾿Ιωναθὰν πρὸς τὸν αἴροντα τὰ σκεύη αὐτοῦ 

. ᾿ὰ » - : - :] , Ἀ , δ Ἁ 
Ανάβηθι ὀπίσω μου, ὅτι παρέδωκεν αὐτοὺς ΙΚύριος εἰς χεῖρας ᾿Ισραήλ. 13καὶ ἀνέβη ᾿Ιωναθὰν ἐπὶ 

Ἁ - “" - ς " ἣ Ὡ ᾽ - ᾿ » Α 
τὰς χεῖρας αὐτοῦ καὶ ἐπὶ τοὺς πόδας αὐτοῦ, καὶ ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ" καὶ ἐπέβλεψαν 
Ἁ ᾿ ς Α ’ ζω ᾿ 

κατὰ πρόσωπον ᾿Ιωναθάν, καὶ ἐπάταξεν αὐτούς, καὶ ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ ἐπεδίδου ὀπίσω 


δῚ 


-- 


δ᾽ 


αὐτοῦ. 'υἱ καὶ ἐγενήθη ἡ πληγὴ ἡ πρώτη ἣν ἐπάταξεν ᾿Ιωναθὰν καὶ ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ ὡς ι( 
εἴκοσι ἄνδρες, ἐν βολίσι καὶ κόχλαξιν τοῦ πεδίου. ᾿δκαὶ ἐγενήθη ἔκστασις ἐν τῇ παρεμβολῇ καὶ κϑ 
ἐν ἀγρῷ, καὶ πᾶς ὁ λαός, οἱ ἐν Μεσσὰφ καὶ οἱ διαφθείροντες, ἐξέστησαν, καὶ αὐτοὶ οὐκ ἤθελον 

ποιεῖν: καὶ ἐθάμβησευ ἡ γῆ, καὶ ἐγενήθη ἔκστασις παρὰ Κυρίου. Ἰϑκαὶ εἶδον οἱ σκοποὶ τοῦ Σαοὺλ τό 


3 , ᾿Ν Ἀ 4 δ “" 
ἐν Γαβεὲ Βενιαμείυ, καὶ ἰδοὺ ἡ παρεμβολὴ τεταραγμένη ἔνθεν καὶ ἔνθεν. "7 καὶ εἶπεν Σαοὺλ τῷ ιἹ ; 
ι0 αναβηται ἃ ι4ᾳ. βολισῖ Δ || παιδιον Δ [8 ἐκστασις 15] ἐκστασεις ἃ τό ιδαν ἃ 


(ΑἸ Ν -Πρημπτηκίντε,ς, 0053: (1609 


Θ (εαν] ΡΥ καὶ 6323) οἱ ταδὲ (ΔΟΓΤΞ [οἷν πρὸς εχ [ ημα9] οπι αὐτους---[1.4) ἐπαταξεν οχκ | αὐτους] αὐτοῖς ΝΕ, : εν αὐτοις 
ὑμας ἀ" | οἱ αποστητε--(10) μας χ. οΧχ | οπἱ αν Μάρᾳ ΜΝαδεπηποσν,ς,: τ ἠοπαίλαν (τ τ ἡοναίλπα ἸῸΝ 1 αὐτου 59] 


νζᾷ, | ἀναγγείλωμεν ἀπρᾳῖζΖ [οἠἱ καὶ 15 ( | στησωμεθα εἶν 7 ΟΠ] (3): -Ἐ μεὲῦ αὐτου ἃ,  εἐπεδιδου απίσω αὐτου] ἐγασεδαΐ εἰ ἃ 

εᾧ εαυτοις] εᾧ εαντοὺς ΔΙ Ν ΔΠΡαϊΖΌ, : καθ εαυτοὺς δ΄ ὁ ος;6,: ἐπὶ. γείγο γαεῖε εἴμις Ἵν: ῥογγφεδαί εἰ ἑαεπίᾳ ἃ γείγο Ἶων 

τοι τόπου ἡμῶν ὀπϊηι(ιησ) [οὐ] ἐχ σοῦ πὶ: οἱ ἢ | οἷ μη | 14 εγενηθη] εἐγεννηθὴ ἃ: εγενετὰ Ὀος,Θ6, [ οὐ ἡ 15 ΝΟ 

διαβωμεν ΔΙΕΝΑΙηνΌ, [ἐπ] πρὸς Οὐ ἘΞ Ὁ,.,8, [ ἡν-πεανδρε:] γε λον ΔΧ φπας ῥογει οί Ποπαίλα 
10 οηἱ ταδὲ ΟΞ 1 οἵη πρὰς ἡμας 15 ΔΙ Ναά- πον, ὗε φιὶ ῥογία δαί ἀγα εἰς ἘῚΡ 1 οὐὴ ἡν-ππαντου ἃ | επαταξεν) 

οἵ ἀναβητε πρὸς ἡμᾶς οἃ, Ϊ διαβητε ν [οἵ καὶ 59 αὔ( || επηξὲν ἃ, ἡ Τοπαίλα ἘΝ 1 ὡς] ὡσει παηΐξθ,: οηὶ ΟΧΙ͂Σ | ανδρες] 


αναβησωμεθα Ὦνα, | (ογλ οτι 236) [ παρεδωκεν ἈΙΝΡΕτοον ΝΥ ανδρας ΑΔΙΝ οαμὶραΐνχα,ς, 6, 3Ψ0" : χιλιαδες ανδρων Ὁ, εν ὉΪ5 
α,-, Τῇάᾶιϊ ] αὐτανς] αὐτὸν 6, 1 ομὴ κυρίος ς [ οπὶ τας ΑΔΙΝ ϑὅ0.γν | βαλισι ΒΥ] βελεσι ἃ, : πετροβολισι και εν πετροβολοις Ζ: 
Δοάπίηι ραῖνχ-Ὁ,  οπὶ τὸ ς δοἠιίαἷς εὐ 2είγοῤοίίς ΒΟ : ραρτεῖς εἰ ῥείγοδοίς Δ ΘΥ: φταρίἐἐξ εέ 
11 αμφοτεροι] ρὲ αλλαφυλαι Ὁ, | εἰς μεσσαφ] ἐπ απ »ομσίίας Ἃ} ὧν δοραϊδοίδς ἼΡ: -Ἑ καὶ ἐν πετροβολοις ΜΝ γο}] (Ὁ 55-ἀρ- Βασῇ 
μεσσαῴ ΒΏ] μεσαῴφ Δ, : μεσσαβ ΜΝΑΠαηβίνο,: ἡλασεὸ ἿΞ: 52} [ καχλαξιν ΒΑγ] καχλασι ἃ,.: εν καχλασιν Δ: εν κολλαξιν ἱ: 
βασαβ εχ: τὴν υποστασιν Ὀος,6,: μεσαβ Α τεῖϊ [ λεγουσι») ργ εν ΜΙΝ τ}}} δέ-δρ- Βαυῆ δολ: ἐπ φαχὲς Ἄν τ Τὴ πεμοεδῆς ἘΡ 


εἰπὸν Ὁος,6, | οἱ αλλαφυλοι] οἵ ἃ : οπὶ οἱ ἃ, | ιδου] ἐ οχ ο ἀ ] 15 εγενηθη 19] εγεννηθὴ αἴ εγενετὸ Ὀος,6, | εκστασις 15] 
οι εβραιοι] ροβῖ ἐκπαρενονται ὕος,6ς : αἱ αἰβραιοι ἃ : οἱ υἱοι λας: ἐξηοΣ σγαν ας ΡΟ] οὶ καὶ 329 οχ Ι αγρω] Ρὲ τω ΜΙΝδοετῆθνν 
ΟΠ οἱ αν Ϊ οὐ] οὐκ ἃ,6ς ΧΡ, : τῷ πεδίω Ὀος,6,66᾽: τ αὐϊερισοπαγίον ἽΡΡΟ} οἱ το -τ-και 69] 


12. μαῦ καὶ το---μου 3,0 απεκριθησαν] αἱχεγιν Ἡ, 1 οὐχ οἱ. φεῖιῖ ἕν ἐχεγοῖζτ ἐγαί ἐμ ηόδεαληέ φεῦ ἐχίεγρεμαδαη ͵γαοῖ ἐχβατε- 
ανδρες μεσσαφ ἃ | μεσσαφ Βπα,] τα (ΤΣ τ μεσαβ εἴρνγξ: τῆς γί φψμΐα ὮΏΡ | οἱ ἐν μεσσαφ] φιὲὶ ἐμ φδσίαρίϊα ὀγαΐ ΤῊ «Ἰ]εσφαδεί 
μεσαβ ΔΑ: ]αφοῦ Ἐ:: τῆς βεσαβ εχ: απμρι ρίαν  φπὀεία- ὮΝ 1 οἱ 15] ο Αδϑάβηρηῖχς,-οοὐά( (14) 35: οπὰ οοε, | εν 
ἐἶαε Ἄν: τῆς ὑποστασεως των αλλαφυλων Ὀος,ἐ, δ᾽: μεσσαβ ΜΝ μεσσαφ] ἐπ αηισμοίτὴς 1 μεσσαῴ Βηα,) «Ἰδέρα ῦ (Ὁ : μεσσαβ ΜΝ 
γ611 1 πρὸς 15] πρωτον Α: Ἔτον ρᾳῖΖ [ (ιωναθαν 15] ιωναθαμ δβηδβίνῦ;: μασαβ: Ἰ]ατεῦ 33: μειαβ Δ: τη νπαστασει Ὁος,6,: 
6.5Ἶ: ιωαθαμ 6.5) 1 οἵἷὴ καὶ 520---λεγουσιν ἃ | τὸν αἰροντα 190] μεσαβ τε]] Ι ομῇ καὶ “9 Ν' [|-αὐτοι] αὐτὸν ν: οπὶ ΙΙ͂Ξ 1 οὐκ 


τὰ παιδαριον τὸ αἱρον ΥἿἾΞ ] οπὶ τα 1 ο" [ὁπ] καὶ λεγουσιν 3. ηθελον] ΡΥ και Ὀάἀοίπιο-ἴνς,6,35}: εὐ ποὐμέγἑ 3.5 (5) ] ποιεῖν 
ἡνωρισωμεν ς, 1 υμιν] ἡμῖν χ τ οπὺς ] ρημα] ...δαΐ πεγδιωι δ: Βγα,] πονεῖν ΔΜ ΝΑ Βίπον}»,ς,ς, Ξ 1300}: πολεμεῖν τε} 353..5) 
ρήματα ε(Α(α1 4): οπὶ ἃ, [ ιωναθαν 29] ἡομαίαν ἼΜΡ 1 πρὸς 45-- 55) } εθαμβησεν ἢ Ὑη] εθαμβηθησαν εν τὴ Ὑὴ εκεινὴ ἃ.  εθαμ- 


σκευὴ 29] τω παιδαριω ἃ | οτι] α α᾿ | παραδεδωκεν Δεπιοιν 1 βησεν} εθαμβηθὴη ὈάοραίγζΖο;ε,: εξεθαμβησεν ν ] οπὶ ἡ γη 3." 
αὐτοὺς] ροβὲ κυρίος Ἐ,: αὐτὸν 6, | χείρας] ρὲ τὰς ἌΡος,β,: ΟπῚ και γϑ---κυριου ἃ  εγενηθη 25] ἐγεννηθὴ αἱ ἐγενετὸ Ὀδίπιοϑνν 


γα ἾΞ.Ψ, 1 ἰισραῊλ] μαν Ἡ ς,6, [ ἐκστασις 59] ΡΥ εἰς Δ : εἰς ἐεκστᾶασιν αἷῦ, παρα κυριου 
13 ιωναθαν 19] Τοπαίἠα Ἢ, | ταις χερσιν  ] οἱ αντου τι ἃ} εν τὴ παρεμβολὴ και εν αὝρω εἰς τοὺς αλλαῴφυλους α,.: ΟΠ] παρα 

ΟἿ] ἐπὶ 29 ἃ | τοῖς ποσιν ἵ  οπὶ καὶ 3Ὅ---αὐτοῦυ 40 Γ | οἵὴ αὐτοῦ οχίγϑῃν 

39 6, 1 μετ αὐτοῦυ] οπισω αὐτου Ῥαπλοσνο,Θ, 3,,.: σὴ ΔΙ [ Παῦ 16 εἰδον] ,εςρεχεγεπέ ῬΡ (ιδου 64) [ οπϊ τοῦ σὴχ [ λααυλ 


καὶ 45---[16) βενιαμειν 3,» | ΠπαῸ καὶ 45--ἰωναθαν 29 ΒΡ [ ἐπε. Α [εν γαβεε) ἐπ εὐ Ῥ, 1 γαβεε] (γαβες 71): γαβε ἴα, : γαβαε 
βλεψαν κατα προσωπον] γε:ρεχεγμμέ ἡαείενι Ἧμον: πο μα ΐδδοι ΝΥ: γαβαα ΑΡῬεϊϑοραΐχΖο,ε ,( | βενιαμειν] βενιαμὴν Χ: βενια- 
γπείοι ἘΣ} ἐπεβλεψαν] ἐπεβλεψα ἃ..: επεβλεψεν ΝΙῖΦ: απετ. μειμ Ὁς | ιδου---τεταραγμενη] μίαεγεεν εασέγα εοπἐμγδαία ἽΣ ] 
βλεψαν ἔ: - οἱ αλλαφυλαι ὈΠος,6, 6 [ τωναθαν 25] ἡοπαίλαε ῬΞ : τεταραγΎμενη} ΡΥ τῶν αλλαῴφυλων ΠοΖο,Ε,: τῶν αλλοῴφυλὼν 0: 
ιωναθε δ, : οι αλλαφυλοι Ζ | ἐπαταξεν αὐτου:] ῥεγεπσεὶ σαὶ 5] (ἢ 136) | οὶ και 35 0 ΜΑ(α]α) 


9 αποστητε---οὐμιν] α΄ σιωπησατε εως τοῦ εγγισαι ἡμᾶς πρὸς ὑμᾶς δη) 11 εἰς μεσσαφ)] εἰς τὰ πληθας 2 

13 αἰρων τα σκενὴ 15] σ’ οπλοῴορας ὄτα [ ἐπεβλεψαν] ἐπεσαν 6. | επεδιδου] εἐθανατου Ἀἴ6, : σ΄ ανηρει ὄμη 

14 εν---πεδιου] θ΄ ὡς ἐπὶ ὑμισυ ανλακος ξζξευγος αγροὺ ὄτη 15 ἐκστασις 15] α’' σ' ἐκπληξις ὀίοῃι σ΄)ηὶ 
3 


[ ἊΝ 


Γ [“0}}} Ζο θ᾿, ΠΠΊ ΟΡ φ Ὗὗ (ΕὉ 





ΒΟ ΠΡΕΤΟΩΝ 


ΠΥ ΣΉ 


“᾿' “ »“ ἐς Ἁ ᾿ ͵ Ἵ τε “ Χ 
λαῷ τῷ μετ᾽ αὐτοῦ ᾿πισκέψασθε δὴ καὶ ἴδετε τίς πεπόρευται ἐξ ὑμῶν' καὶ ἐπεσκέψαντο, καὶ 1: 


18 καὶ εἶπεν Σαοὺλ τῷ Αχειά Προσάγαγε ὃ (" 


» Ἃ 3 (ἐν τ τὶ ὁ δ θὰ ἀ β ἐν ν Ἁ ΄ ΟῚ »“" 
ι8 ἐδοὺ οὐχ εὑρίσκετο ᾿Ιωναθὰν καὶ ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ. 
ζ. ἐὴ ΄ 
ι9 τὸ ἐφούδ' ὅτι αὐτὸς ἦρεν τὸ ἐφοὺδ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ἐνώπιον ᾿Ισραὴλ. 19καὶ ἐγενήθη ὡς ἐλάλει 
Σαοὺλ πρὸς τὸν ἱερέα, καὶ ὁ ἦχος ἐν τῇ παρεμβολῇ τῶν ἀλλοφύλων ἐπορεύετο πορευόμενος καὶ 
3 Ι Ἀ τ - νὴ Ἁ ἌἍ ε ὟΝ “ ’ Ἂ “Ὁ [ά 20 λ 2 7 ν᾿ . Α 
9 ἐπλήθυνεν" καὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς τὸν ἱερέα Συνάγαγε τὰς χεῖράς σου. Ξϑ καὶ ἀνέβη Σαοὺλ καὶ 
] ῃ γ ἢ 
- ε ἈΝ ἰ Ἵ » -“ 2) Φ -“ , Α ὃ Ἀν ἀν ες ς μ 2 , ΠΝ 
πᾶς ὁ λαὸς ὁ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἔρχονται ἕως τοῦ πολέμου" καὶ ἰδοὺ ἐγένετο ῥομφαία ἀνδρὸς ἐπὶ 
Ἀ ἐξ 2 -“ ᾽ , ͵ 2Ὶ Ν ξ ζω {ςνγ }] Ἀ Ἁ ’ φ , 
αἱ τὸν πλησίον αὐτοῦ, σύγχυσις μεγάλη σφόδρα. 5} καὶ οἱ δοῦλοι οἱ ὄντες ἐχθὲς καὶ τρίτην ἡμέραν 
Ά -“ Σ ᾿ δ} Ἅ Σ Ἁ Ἧ 2 ’ Ἁ ᾽ ᾿ 3 Ἂ 
μετὰ τῶν ἀλλοφύλων, οἱ ἀναβάντες εἰς τὴν παρεμβολήν, ἀνεστράφησαν καὶ αὐτοὶ εἰναι μετὰ 
“ Ἵ κ“ ,ιιν 3 
2: Ἰσραὴλ τῶν μετὰ Σαοὺλ καὶ Ἰωναθάν. 32 καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ οἱ κρυπτόμενον ἐν τῷ ὄρει ᾿Ιὑφράιμ, 
ΑΨ [ἐκ ’ 3 7, ᾿ 7 ἢ 3 Α Ἵ ὔ ΕῚ - ᾽ ,ὔ 
καὶ ἤκουσαν ὅτι πεφεύγασιν ἀλλόφυλοι, καὶ συνάπτουσιν καὶ αὐτοὶ ὀπίσω αὐτῶν εἰς πόλεμον. 
͵ ἢ 
ν “ Ἷ ξ ἤ “ ζω 
23 Ξ3Ξκαὶ ἔσωσεν Κύριος ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τὸν ᾿Ισραήλ' καὶ ὁ πόλεμος διῆλθεν τὴν Βαμώθ, καὶ πᾶς 
ὁ λαὸς ἦν μετὰ Σαοὺλ ὡς δέκα χιλιάδες ἀνδρῶν" καὶ ἣν ὁ πόλεμος διεσπαρμένος εἰς ὅλην πόλιν 
5 Δ ν ἊΣ ᾽ ῷ Ἁ πὶ Ν᾿ 3 , "ὕὔ , 3 “ ἔ Ἧ, 2 ’ ἢ 3 “ 
24 ἐν τῷ ὄρει τῴ Βῴφραιμ. ΞἸκαὶ Σιαοὐλ ἠγνόησεν ἄγνοιαν μεγάλην ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκεινῃ, καὶ ἀρᾶται 
“ ΄“ 7 Ἢ ’, ἔ » θ ὰ ’ὔ ἢ [22 Ἔ ,ὔ ᾿ 2 ὃ Ὰ Ἄ 
τῷ λαῷ λέγων ᾿37ϑπικατάρατος ὁ ἄνθρωπος ὃς φάγεται ἄρτον ἕως ἑσπέρας καὶ ἐκδικήσω τὸν 


17 ἐεπισκεψασθαι ΔΑ οὐκ 1} 


αι δυλοι Α | εχθες] εκθες Α : χθες ΒΡ | αλ'αλλοφυλων ἡ 


17 μετ αὐτου] μεθ αὐτου τιθ Ὁ, : μεθ εαὐτου οἴ ] οὔ δὴ 
νο,3}  ἰδατε Ν᾽ | τε5] τι ὁ ἃ | πεπορευται) πορευεται ἃ: (εκ- 
πεπορευται 44) |] εξ υμων] εξ μων ΔΙΝαδοεπορννχα,πο, ἄ : ἐν 
μοὐῖς αἱ αἰϊοριίσόμας Ῥ, 1 και ἐπεσκεψαντο)] καὶ ἐπεσκεψατο πάρ 
αἴγΖα, : (ον 44) ] οἱ δου 4353}, ] ευρισκεται ἃ | ιωναθαν] ΡΥ 
οΕ Ϊ καὶ 539 Ὀΐ5 5οῦ α | οἱ αἱροντες ἃ, [ (σκευὴ) ὁπλα 2..2) 

18 αχεια] αχιαβ Υ: “εὐ (Ὁ, 1 οὴἱ προσαγαγε---πισραὴλ οχ | 
προσαγαγε το] προσαγαγεις ν τὸ [9] τω Ππῃηρη [| εφουδ 15] 
- ον ῖηΐ {ον Ομ οτι---εφουδ 29 ν [| (οτι αὐτὸς ρεν}] και 
προσηγαγε 3244) | αὐτος---εφουδ 29] ἣν ἢ κιβωτος (κειβ- ΔΑ) του 
θυ Δάραᾳϊ {74 (οπλ τοῦ) [ οὔὴ αὐτὸς (7 1 τὸ εφουδ 29] 2)}κέ))ε- 
»ϑηία εἰν ἅτις τ ϑαμ 1.1 - φμοα ἐγαί ἀγεα δεῖ (Ἃ 1 οἱχ εν-- 
ἰσραὴλ ν᾽ (Ξραῖ τοῖο) | ἐν---εκεινὴ} ἤοε αἷἶὲ 3, 1 εκεινὴ] τ οτι ἣν 
ἢ κιβωτὸς εν τῇ ἡμέρα εκεινὴ 2 ] ενωπιον] αρἕὸ ῥοῤέμωη Θ, ] 
ἰσραηλ] ΡΥ του ἃ, 

19 ουχ τοΐτπι σομληα οχ [ (οπ καὶ τ:ὅ--πίερεα 44) | εγενηθὴ] 
εγεννηθη αἴ ἐγενετὸ ὕσς, 6. : οἷ 3» [ σαουλ ὡς ελαλει δἤη5ν [ 
λαλει ἄραι3» | καὶ 25---πορευομενος] γαείμς τέ ϑοηπς εὐ εἰα}!ο)" 
ὦ»; εαϑδίγὶς αὐἰγο σε γηλη εἰ ἑοπ δα ποφηὲ αὐ ἐοολν 3] οὐὰ 
και χὃ {Π | εν τὴ παρεμβολὴ) τῆς παρεμβολὴς Ὀος,ε, 35)  ΠαὉ 
επορευετο--σοὺυ 33," | επορευετο---επληθυνεν] »αρης παΐαΐξ Ψ' ] 
ἐπορευετο] ὈΓ εἰ 3.“ : ροβί πορευόμενος Ὀος, 6, ΑΝ [ πορευομενος] 
προπορευόμενος Ὁ: (ο᾽ὰ 44) [ επληθυνεν)] ἐπληθυνετὸ Ὁος͵, ας: 
γοῤέρέμς εἰ ἍΝ | συναγαγε) ΡΥ και ΜΝ : συναγαγετε Ν 

20 ανεβη] ανεβοησεν Ἀ : εβοησεν οχ: σχοέαωμαν ἘΞ, 1 σαουλ] 
ΡΓ ο Οχ | οπὶ πας ἢ [| ο 29] αὐτου ἃς: οἷ ΝΏΛΞΕ | ερχονται] 
πόποι Μ,.: Ἐ μετ αὐτοῦ οΧ [ Οἷϊ τον ἃ [οἷ εἐγενετὸ 3" | 
ρομφαια)] ΡΥ ἡ ΜΙΝαΙΙην),», | αἀνδρες ς,  επι---αὐτοῦυ 29] σε δὸ)" 
αἰϊρηϊρεέηας 3. πλησιον] μηρον Ἰχὺξ : -- μηρον 6 [ Πὰῦ συγχῦύσι----- 
(21) ισραηλ 5... 

21 οἱ δουλοι] οἱ εβραιοι ΔΙ(η))) 7 6.(η1ρ): σαουλ και τ: 
Ἐχεξσας 3.05} } οἵὰ οὐ 29 χ [||εχθες---αλλοφυλων) μετα των 
αλλοφυλων χθες και τριτης ἡμερας ξἀρηίζ(η)σ) (4.4) [[Οηἱ μετὰ 4.4 
εχθες αἱ [τριτὴην ἡμεραν εἾ ] εχθες---μεραν ροξῖ αλλοφυλων Δχ 
( | εχθες] ργ πρὸ τῆς 1: χθες ΒΡ οίΖζ(ίχι) 1 τριτὴν ἡμεραν} ΡΥ 


8 αχία ΡᾺ 
43 χείλιαῦδες ἢ 


ΑἈΝΙΝα-Πιδιτηβῖντο,ς, Γ μὴ) Ὑ ΠΝ] 


τὴν αἱ τριτης ἡμερὰᾶς χ(ϊχί): τριτης Ὀος,6, [ οἷἱ μετὰ των αλλο- 
φυλωὼν χ(ΧῸ [ οἱ οἱ 395 | αναβαινοντες ἃ Ναςαρηϊκχ3ο" | εἰς 
Τὴν] {προς τὴν 5.06): μεσὴν ν: ΟἿ εἰς ΟΧ [ανεστραῴφησαν Β] 
αἀπεστραφησαν α.6..: επεστραφησαν ΑΝΙΝ τε}! || εἰναι] ΡΥ εὖ τοὺ" 
δόγιοέ ΞΔ: Ρὺ εἰ ἐοροῤεγιξ 3, δ οτὰ ᾿ὶ [ἰσραηᾺ] ΡΥ “ἀ- πα τη [πῃ 
σ;: του λαον οχ [τῶν 25] ργΥ εἰ 3.1 τὸν ἀρ: τοῦ ον: εὖ ΕἾ] και 
40] ΡΥ τας δα τὰ ΤΠ ο, [ωὠναθαν] τ Λίζο ἐἰμς (νι 

22 ισραηὰλ] υγΓ ανὴηρ ἈΑςηΐχΖ | οἱ κρυπτομενοι) ο κρυπτόμενος 
οἴπηϑιν : φῦ αὐξεομ δὶ ἐγαηέ 38,1 οτὴ οἱ ς [ εν] τ τας (8) ΝῚ | καὶ 
29 ΒΆδνΥς,} οὐ ΝΙΝ τοὶ] (353... | ηκουσαν] «πμευϊεῤα» 3, ] πε- 
φευγασιν] ροξί αλλοφυλοι γΥ: Μεσίμηΐ Ὁ, 1 αλλοφυλοι ᾽ν] μγ οἱ 
ΑΝΜΝ τεῖ] | συναπτουσιν] συναγουσι σχ : ἀπο Δ ἀργες Ἵ,, ] 
(και 4.0] Ἔ την 2.4.2)  οπίσὼω αντων] ααὶ εος5 

23 {(οηὶ καὶ τ---ἰσραὴλ 4.4) | ἐσωσεν] εαὐπέαιε Κ., ] εν τῦ---- 
ἰσραηᾺ] τον (Ἦλ εν τὴ ἡμέρα εκεινὴ εκ χειρος αλλοφυλὼν Ὀος,ὁ,.3}}} 
ΟΠἹ ἐν τ 6 | τον] Ζοῤμέμη: 3.1 οὐὰ ἀηι [ἐσραηλ] - εκ χειῖρος 
(Ἐ τῶν Ζ) αλλοῴνλων ἢΖ [δὰ καὶ χο---[(.6) λαλων 34," ] οἷ και 
25---βαμωθ ψ{π | διηλθεν τὴν βαμωθ) ἐγαγιο δεέζογον ἍΝ: 2ος 
ἐγ ἦε δοίλον ΒΡ] τὴν βαμωθ] μεφνεε αὐ βοίλογον (ὯΝ | την} τὴ 
ΔΛ(υα)α : ἐπὶ γ : οηὐ ὑυσάη-πηίνζΖο, 6, [ βαμωθ] καμωθΝ : βηθαυν 
ἀρηῖζ: δωίδαπαν Δ. βηθαυ χ: βοθαν ς: {βηθαιμ 74): θαυν 
(14) : βαιθωρων Ὀος,6, ϑ) (6) [ Πα και 30--- ανδρων 3.5] πας-- 
ἣν 1τ9} ἐγαμπἐ 3,5. ) πᾶς ὁ λαο9] πας ἰισραὴλ ς.: ιἣλ δος, θΒον; 
ἐλ “7εγαεέ ΒΝ ] μετα] σὴ δοῤιέο {πὶ 1 ὡς] ὡσει Ὀσα,ς,6. | 
δωδεκα 63, χιλιαδας ᾳ [|| ην 2 δὴ ὦ] εἰς---ορει} “)) νη) 
"θην 51} εἰς ὁλην πολιν] ἐοία εὐείαίο Ῥ." ] πολιν ΒῚ τὴν γὴν 
ΟΧ: ΡΓ τὴν ΑΝΙΝ τοῖ! ἘΞ | (οι ἐν 29 --- τῶ 25...) τῷ 25 Ραὰ.7 οἱ 
ΔἈΙΝ τοὶ} 

24 ηγνοησεν) ἑομογαίπ» 9.0] ἀραται---λεγων] πγαϊριζγ ολιΣ 
δοῤιίεοι αὐχὴέ 1 ἀραται]} ΡΥ «δα» (Π : »αἱραδχί Ξ. 1 επι- 
καταρατοςΞ} οτι κατάρατος οκ | ο ἀνθρωπος ὈΪ5 5.01 [: οὶ ο ΔΙοοι 
ΧΟ, 04] ὡς ἃ  φαγεται] φαγὴ οχ: μιαράπεαιο) ἐ{ ἼΞΞ3Μ, 1] αἀρτον 
εως] ανος ἃ | αρτον] αρτῶν Ὠϊ: αρτον 6: αἀρτοὺς ς,: Κρεας τ : 
οἵη Ο | (εσπερας) - ἢ αλλο τι .4Ὁ | (οπιὶ καὶ 920 τπομοὺ 34.) ] καὶ 
εκδικησω) ἀογος εἰεΐσεα» 4- ἃ 3.» ν αοηες εϊηεύΐοον σώ Ἵ."] τὸν 


18 προσαγαγε κ.τ.λ. α΄ σ’ προσελθε τὴ κιβωτω του θυ ἣν γὰρ σὺν τοις νιοις (ὴλ εν τη παρεμβολὴ δ] | προσαγαγε το εφουδ] α᾽ (Ὁ 
ρ ρ βοσαΎαΎ 


αντι του ἐγγίσαι το γλωσσόκομον του θῦ ὦ: θ’ εἐγγισον τη κιβωτω Ὠλ [ τὸ εφουδ 15] θ΄ τη κιβοτω ὁ | οτι---ἰισρᾳηλ] θ΄ οτι ἣν ἡ κιβωτος 
του θὺ εν τὴ ἡμέρα εκεινὴ ενωπιον (Δ δ 

Ι9 συιναγαγε) συναξον τὴ 

22 συναπτουσιν) προσεκολυθησαν ὀτι(-λιθ-) 


20 συγχυσις] α΄ φαγεδενα δὴν 
24 εκδικησω] σ΄ τιμωρισωμαι ῥϊτῃ : τιμωρήσομαι 2 


1 6--.3 


Π]σ! ΠΖϑοα ον ΜιοΙοσοΟΙ Ὁ 


.5 
ἘΠ 


ὉΘι ω» 
58 


επαθ, 


ὃς ὦν ΒΑΣΙΛΔΛΕΙΩ͂Ν Α 
Ά ’ ΄κΝ « -- ΄-ὉΦ ’ Α 
ἐχθρόν μον" καὶ οὐκ ἐγεύσατο πᾶς ὁ λαὸς ἄρτου, (353, καὶ πᾶσα ἡ γῆ ἠρίστα. 25καὶ ᾿Ιάαλ δρυμὸς 
“ Ν ΄“» ΄“ “ ΩΣ ἢ [2] 3 
ἣν μελισσῶνος κατὰ πρόσωπον τοῦ ἰγροῦ. “ϑκαὶ εἰσῆλθεν ὁ λαὸς εἰς τὸν μελισσῶνα, καὶ ἰδοὺ 
Ὁ ἘΣ ΑΝ . ΔΩ π ΟΛῚ ᾿ὃ ν 4] γ᾽ φ Ὺ , Α “ ᾽ Ἂ ᾽ Ά , ᾽ ψΨ » 10 
ἐπορεύετο λαλῶν" καὶ ἰδοὺ Ἷ οὐκ ἦν ἐπιστρέφων τὴν χεῖρα αὐτοῦ εἰς τὸ στόμα αὐτοῦ, ὅτι ἐφοβηθὴ 
{ Ν Ν “ ν- 7 27 ν Α ᾽ : 2 ᾿᾽ -κ ΄ Α , γ φν Ν μ 
ὁ λαὸς τὸν ὅρκον κυρίου. 57καὶ ᾿Ιωναθὰν οὐκ ἀκηκόει ἐν τῷ ὁρκίζειν τὸν πατέρα αὐτοῦ τὸν λαὸν" 
᾿ , Α Ψ “ , ΄σ. ΄“ “ [ο 
καὶ ἐξέτεινεν τὸ ἄκρον τοῦ σκήπτρου αὐτοῦ τοῦ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ καὶ ἔβαψεν αὐτὸ εἰς τὸ κηρίον 
“ , Ἁ “ “- Ἁ ᾿ Ἁ 
τοῦ μέλιτος, καὶ ἐπέστρεψεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ εἰς τὸ στόμα αὐτοῦ, καὶ ἀνέβλεψαν οἱ ὀφθαλμοὶ 
᾿ “- .,“8 ν Ὰ ᾿ ᾽ ῬᾺ ΄“ Α “ ς ἤ [ἐ { , Α Α ἤ 
αὐτοῦ. “δκαὶ ἀπεκρίθη εἷς ἐκ τοῦ λαοῦ καὶ εἶπεν Ορκίσας ὥρκισεν ὁ πατὴρ σον τὸν λαὸν λέγων 
Ἔ ͵ ἐν θ ἃ ͵ Ψ ᾿ ὯΝ Ὁ , ς , 2 Ἂ ᾿ θὰ 
ὑπικατάρατος ὁ ἄνθρωπος ὃς φάγεται ἄρτον σήμερον" καὶ ἐξελύθη ὁ λαὸς. 29καὶ ἔγνω ᾿Ιωναθὰν 
ε Ἅ “ ΄ , 
καὶ εἶπεν ᾿Απήλλαχεν ὁ πατήρ μου τὴν γῆν" ἴδε διότι εἶδον οἱ ὀφθαλμοί μου, ὅτι ἐγευσάμην 
Ἢ δι ᾿ , 30 ᾿ Ἶ κ“ ΝΜ ν ς " ἤ “᾿ ΄ ΄“- γ θ ᾿«Ἅ 
βραχὺ τοῦ μέλιτος τούτου. 39 ἀλλ᾽ ὅτι ἔφαγεν ἔσθων ὁ λαὸς σήμερον τῶν σκύλων τῶν ἐχθρὼν 
Ἧ “ Φ Φ εἴ ΄“ ὰ ΄ 6 ᾿ εν “ ᾿ ΄ Ὁ λιι᾿κ 7 » ΟΕ: Ῥ 
αὐτῶν ὧν εὗρεν, ὅτι νῦν ἂν μείζων ἡ πληγὴ ἡ ἐν τοῖς ἀλλοφύλοις. 31 καὶ ἐπάταξεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
᾿ . ς .] 
λαὸς σφόδρα. 33καὶ "ἐκλίθη ὁ λαὸς εἰς 
“ ΄σ“ , Α Ἁ “ 
τὰ σκῦλα" καὶ ἔλαβεν ὁ λαὸς ποίμνια καὶ βουκόλια καὶ τέκνα βοῶν, κιὶ ἔσφαξεν ἵἴ ἐπὶ τὴν γῆν" 


΄ 


᾽ “ νι Ψ ᾽ 
ἐκείνη ἐκ τῶν ἀλλοφύλων ἐν δΔίαχεμας, καὶ ἐκοπίασεν ὁ 


“0 


27 


20 


30 
21 
22 


Α Ψ Ι Ν Ἀν ΄“ “ 
καὶ ἤσθιεν ὁ λαὸς σὺν τῷ αἱματι. 


47 κηριον 3] σκηπτρὸον ΒΝ 28 φαγετε Α 


Δ(ΔΠΝΑ-Πη()ηντηβινος,ς, ΑΙ (Γ(π)ν 1 Ψ 00) 


εχθρον] μγ εἰς Ῥος,;ς, : τὴν εχθραν ἢ | εγευσαντοχ  λαος}] Ἔο μετ 
αὐτου ἢ ] οπι καὶ Ξ-τηριστα οχ  πασα ἡ γὙη) πας ο λαος ηδς: 
οἷ πασα ({π| 1 ηριστα] γ1021 ῥ»αρτεὐϊ Ἐ, 

25 ιααλ--- μελισσωνος] εγ αἱ «χα» αῤήτνν Ὥ: (ἐγαΐ αΡία»;͵α) 
εἰ τιον εαγῥεεγωι ὮΡῚ} ιααλ Βν4,} ααρ Οη: ιαρ ἡ : {δὲ ἃ: οἵὴ 
Ὀοοχο,θ, ᾽ν δου ΔΝ ταὶ] ΖΞ. 1 δρυμὸς ἣν μελισσωνο5) αὐκέαζέ 
» εἰς ὯΔ 1 ἢν} εν ς [ μελισσων ΔΕ | τοῦ αγρου) τείδίαε ῬΨὉ: αργὲ 
ἐπ ἔμς ΘΝ 1 αγρου) λαον ὈοΖο,Ε, 

26 οὔἱο τς] εἰς 15] προς (..4) 35 | οηἱ και χ--λαλων 535 
οπῖ δου 15 (71) 3» Οὴγ | ἐπορευετο] διεπορενετὸ Ὀος,6,( 
(υ14) στ: αὐΐεγαί ῬΡ: τ οῤμήες ( (Ὁ ονετὲς (1) [οἱ ἐδον 
35 ΑδοδορᾳίχΖςο,ς, (0333. | ἐπιστρεφων)] ΡΥ ὁ ΝαῦοεπτοβνννχΖ 
Ὁ,Ο,6,ω: φιρ κολφγίοῥα) 3. 1 οὐὰ αὐτου 15 ΔῸΧ [εἰς 25] αα᾽ Ά,: 
οπι ἱ ] αὐτου 25] “τ τις ἃ, Ϊ οτι---κυριου 51} τὰϑ ρᾷ | (τον 257] ᾿ζΥ 
εἰς 241) 1 κυριου] ΡΥ τοῦ Ἠϑ 

2 ακηκοει] ἡκήκοει ἴς, : ἤκουει 6,1 ἀκονει ν : ἤκουεν γῆ: 
μποιῖ {τὸ 1 εν τό---αὐτοῦυ 15] δαΐγενι σέ αὐϊηγαηίερι 
ορκωΐειν Α | τὸν λαον] τοὺς νιοὺυς (Ὧλ Ὀος,6, | εξετεινεν} ἐχ- 
ἡεγιαίφις 3.1 - Τοπαίλαν ({ [ του σκηπτρου αντου] μήγρας γερμίαγε 
2... οπῖ αὐτου ὈΠἢνχ Θ΄ (014) (τ | οπὶ τὸν 29 Ναάοηῷ [ ἐβαψεν] 
ἐνεβαψεν Ὀς,6, : ἐεβαπτισεν (τ: τρῖχὴ ἢ, 1 Ομ αὐτὸ ὈΓονΧ ἘΞ, 
Οἢσ |(οπὶ και 45 226) | ἐπεστρεψεν] αὐὐῥῥίεηῖ τ 3, | εἰς τὸ 
στομα)Ἱ εν τω στοματι (τ | εἰς 25] αὐ ἢν, τὸ στομα] τομα Ν ὅδ] 
Ομ καὶ ΞὈ-π-ταὐτοῦυ 65 ς, [ ανεβλεψαν] τὐτὶ σαμέ Ἄ, 

28 (απεκριθη---σου) εἰπεν αὐτω εἰς εκ του λαοῦ Ο παΤῊρ σον 
ορκισε 44) } απεκριθη---ειπενῚ αἴὐτίΐ εἰ τοριτες ὁ ῥοῤμέο ἼΞ53. 1 οτὰ 
απεκριθὴ (ΠΝ ] οπὶ και 29 (Ὁ | ορκισας---λαον] ἡγαΐδονες ΤεΓα- 
εἴ, δαΐοῦ ἐμὴ δοῤιίο 3, | ορκωσας ὡρκωσεν (τ Ι τον λαον ὁ 
πῆρ σου ἀρηῖζ Ϊ οπὶ σου Ν᾿" | τὸν λαον] ργ ἐπὶ 6: τω λαω Α] 
Οπὶ ὁ 29 σε πΟΧΥ Ϊ οπὶ αρτὸν Οχ Ϊ εξελυθη] σεγεοεγ τ Ἴ, 

29 εγνω---εἰπεν] εἰπεν ἰωναθαν 3}, (ἢγ 1 ναθὰν ἃ, | ΠαῸ 
απηλλαχεν---μον 29 3.) απηλλαχεν ]Ἰαπηλλαξεν 5: ῥεγαϊα ΑΡ} 
οπὶ μου 154 | τὴν γὴν] δοῤιείιεν (ξτὰ 1 ιδὲ διοτι εἰδον] σεέε φτιο- 
»ποεἶο γε δίγαμέγη ἽΝ 1 ἰδὲ] εἰδε ονα, : ἰδέτε τ: οτὴ 30} | διοτι] 


24 αρτου] αρτον Νί 


3βκαὶ ἀπηγγέλη 


Σαοὺλ λέγοντες Ἡμάρτηκεν ὁ λαὸς τῷ 33 


20 ἰδὸν Α 320 μειζων] Ἔην ΒϑὉὺ (ϑιι ρσαβοῖ) 


δη οτε ὶ | εἰδον---τουτου]) εγευσαμὴν βραχὺ τι μελιτος τουτοῦ οὐ 
εἰδοὸν οἱ οφθαλμοι μον Ζ(πιρ) [ ΟΠ) εἰδον-πτοτὶ ἃ | εἰδον---μου 29 
ροβί τούτου Ὀος,6, [ οὔ μου 25.Α | οτι] ργ καὶ οχ: μόϊ ἾΞ : οπὶ 
ὕος,6ς | βραχυ] - τι Νἄεπηρ-ιν γΖίιχι) 

30 αλλ οτι] εἰ οὐ ξδδ: οἱ ( [ οτι εἐφαγεν ἐσθων] εἰ »ια»ιαἶϊ- 
ἐαπεγί Ἄν, 1] (οτι 15] ἢ 244. ἴχῖ) [| εφαγεν ΒΑΞἢΧ] ρΡγ καὶ οὖ : ὈΓ 
εἰ και ὈοβϑΖο, 6, : εἰ εφαγον ἡ : ἢΓ εἰ Ν᾿ τὰῖϊ! 1 εἐσθων---σημερον 
ο λαος σήμερον ἐσθιων Ῥος,6,  ἐσθων ο λαος] ο λαος (Ἐ ος ἢ) 
εσθιων (εσθων γΥγ) Νῇῃίηνγῦ, [ ἐσθων] ἐστω ἀρ | σημερον ο λαοὺς 
Αςάἀραϊχ:ῷ [| των σκυλων] ΡΥ απὸ ἔ: τῶν κυκλὼν οὔ: οἵὴ 6 | 
αὐτων---αλλοφυλοις] σε ο(γ1.})}} «. ΠΟ» δία σα »ιαῖον ζμῖ5εε) αΖὲ- 
ἐπΐρεπαγέ Ῥ, 1 αὐτων] αὐτου ΝΑΒΕΠ δ  ποον ΖΌ,ς, 6, : ἡμῶν Ἰιΐ: 
οἵη ᾧ [ ων εὑρεν] ων ευρον Ὁ, Ἃ 551: οπγ ἀραιῇξ [ (οηλ οτι 25-- 
αλλοῴφυλοις 44) ] οτι 257] τὰς (6) ἃ : οπὶ ὕὑοζΖο,6, (0 352 1 οὴὰ νυν 
ΝΩΡΩ͂ | αν μειξζων Β"] αν μειΐζον ἣν σὮχ: μειζων αν ἣν Ῥ: μιζων 
ΡαΡΝ: οἵ ἂν πῃ: Ἐεγεγονει ὄος,6, : - γεγονει Ὁ: την ΒΑΌΑ 
τε! (Τ(υ1 4) 5 (14) } η 29 ΒΥ] τὴν α9: οἡ ΑΝ τοὶ ΘΠ (Γ | οπὶ 
εν αἸρΡαᾳϊΖ 

31 επαταξεν] ἐπαταξαν νξ : αν 2: τὸ λαὸς ὈΓ6,: Ἑαν ὁ 
λαος δος, ] εκεινὴ] ταυτη Ὀος,6,3", : ταυτὴ ὁ λαος Ζ: ἡ Ν 
εκ] (απο 236): οτὴ Ρος,6, | εν 295] Ργ πλείους ἡ ὈΔηορηίζΖς,ς, 5): 
εκ αϑ', ] μαχεμας Βηρΐηνα,,Ἶ3] μαχαιμας Υ: (μαχιμας 242): 
μαχαμας η: μαχμας ΑΝἢΐ τοῦ] Α(03,, | εκοπιασεν} εκοπασεν 
Ὀοδῖραϊ: εξελυθὴ ταῦ: (μ) γαμῖέ 1., 1 (οπὶ σῴφοδρα 4.4) 

32. εκλιθη] ἐκληθὴ ἌΟΙΧΥ : εκεκλιθὴ Α : ὡρμησεν Τα ](.... σεν) 
οραᾳίχαϊς,ς, Α (14) 54) (μ1Δ}: (ερ») ς2εσίμενε ἐγ αΐ Ῥ., [ ολαος 19] ΟΠΊΖ: 
“ ο»ιγῆς (τὺ; - σῴφοδρα οὖ | εἰς] ἐπι Ὀος,6, | ἔλαβεν ο λαο5} ελα- 
βον ἃ: οὔ οε Ἶ ποιμνια--- βοων] ρΥῈρε5 ἐογν! οἶδ ς οὐ τείμείος Ἴ1} 
(οπὴὶ καὶ 35.4.4) ἐσφαξεν] ἐσφαξαν ἀε[᾿πιρ-τνν 2032 3» : »ιαείαδαί 
( : ἐσῴφαΐζον ΝΌΝιονςο,Θ, : Ἔο λαος ἃ,  ἡσθιεν ο λαος] γεαιαἶ(- 
ἐατιεγηηέ μος Ῥν : ὁτὴ ὁ λαὸς ας [ συν7ήεν Ν 

38. οἵῇ και 1ϑ-π--αιματι 6 [ ἀπηγγείλαν Ὀος,6,3,, ] σαουλ 19 
Βὰ,} τω λαουλ οὖ: ρῦ τω ΑΝοβῖ γχο]} | λέγοντες] λεγόντων οτι 
οΧ : (0) 44): Ἔοτε Αὐ]ραῖζ [ ἡμαρτηκεν] ροβὶ λαος ΑςράϊρηϊχΖ 


26 λαλων»ν] το μελι ες 


27 σκηπτρου] σ᾽ ραβδου ὁτα: α΄ βακτηριαν ραβδου 2 | το κηριον) σ΄ τὴν απορρωὴν ὅτα | ανεβλεψανῚ α΄ εφωτισθησαν ὀτὴὰζ 


28 εξελυθη] εκοπιασεν 2 


20 απηλλαχεν] α΄ σ' θ' ἐταραξεν ὀτχίοπι σ΄)Ζίϑ! Πα ποτ) [ διοτι] σ΄ γαρ. .. α΄ θ΄ δη.... τὰ 


30 αλλ οτι] σ΄ ποσω μαλλον 8’ πλὴν οτι ὀ(οτῃ οτι) πὶ 


31 εκοπιασεν] Ἃ εξελυθη ... τρυν θη Τὴ 


31 εκλιθὴ] σ΄’ ἐτραπὴ θ΄ ὡρμησε τὴ : σ' ἐετραπὴ του αρπαζειν 2 Ι συν τω αιματι] ἐπὶ του ἐματος Ὦ 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂ΝΑ ΧΙΝ 41 
κυρίῳ, φαγὼν σὺν τῷ αἵματι" καὶ εἶπεν Σαούλ ᾽Ἐν Γεθθάιμ κυλίσατέ μοι λίθον ἐνταῦθα μέγαν. 
ϑκαὶ εἶπεν Σαούλ Διασπάρητε ἐν τῷ λαῷ, καὶ εἴπατε αὐτοῖς προσάγειν ἐνταῦθα ἕκαστος τὸν 
μόσχον αὐτοῦ καὶ ἕκαστος τὸ πρόβατον ἑαυτοῦ, καὶ σφαξέτω ἐπὶ τούτου, καὶ οὐ μὴ ἁμάρτητε 
τῷ κυρίῳ τοῦ ἐσθίειν σὺν τῷ αἴματι" καὶ προσῆγεν πᾶς ὁ λαὸς ἕκαστος τὸ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ 
ἔσφαζον ἐκεῖ. 35καὶ ὠκοδόμησεν ἐκεῖ Σαοὺλ θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ" τοῦτο ἤρξατο Σαοὺλ 
οἰκοδομῆσαι θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ. 36 Καὶ εἶπεν Σαούλ Καταβῶμεν ὀπίσω τῶν ἀλλοφύλων 
τὴν νύκτα, καὶ διαρπάσωμεν ἐν αὐτοῖς ἕως διαφαύσῃ ἡμέρα, καὶ μὴ ὑπολίπωμεν ἐν αὐτοῖς ἄνδρα' 
καὶ εἶπαν Ἰ]ἂν τὸ ἐἰγαθὸν ἐνώπιόν σου ποίει" καὶ εἶπεν ὁ ἱερεύς Προσέλθωμεν ἐνταῦθα πρὸς τὸν 
Σαοὺλ τὸν θεόν Εἰ καταβῶ ὀπίσω τῶν ἀλλοφύλων; εἰ παραδώσεις 


θεόν. 37καὶ ἐπηρώτησεν 


: ᾿ Σ - ;Ἴ Ἂ- ᾿ 2 2 7 ᾽ “ΟΣ ζο δ" ἢ ΄ὔ 48 Ν Ξ. νῪ χ, 
αὐτοὺς εἰς χεῖρας Ἰσραήλ; καὶ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῷ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. 38καὶ εἶπεν Σαού 
ω Ἁ ὔ Ν,Ό2 ΄ “ ᾿ ’ 
Προσαγάγετε ἐνταῦθα πάσας τὰς γωνίας τοῦ ᾿Ισραήλ, καὶ γνῶτε καὶ ἴδετε ἐν τίνι γέγονεν ἡ 
Ὁ ’ δ ͵ [2 [«᾿ » φ , Ἂν; ᾿] , Ρ͵ ΨΝ , ΄Ν»“ Ἁ Ἵ Ἀ 
ἁμαρτία αὕτη σήμερον" 39ὅτι ζῇ Κύριος ὁ σώσας τὸν Ἰσραὴλ, ὅτι ἐὰν ἀποκριθῇ κατὰ Ἰωναθὰν 
ΓΩῚ ΓῚ “ φ [ ὕ ’ Ἂ Κι ΄“ 
τοῦ υἱοῦ μου, θανάτῳ ἀποθανεῖται. καὶ οὐκ ἦν ὁ ἀποκρινόμενος ἐκ παντὸς τοῦ λαοῦ. 49καὶ εἶπεν 
ἴω Ἁ ΝΣ Α τ ’ 2 ,ὔ ’, 
παντὶ ᾿Ισραήλ ᾿ὕμεῖς ἔσεσθε εἰς δουλείαν, καὶ ἐγὼ καὶ ᾿Ιωναθὰν ὁ υἱός μου ἐσόμεθα εἰς δουλείαν" 


ξ ὔ , 2 ͵ νυ» 
καὶ εἶπεν ὁ λαὸς πρὸς Σαούλ Τὸ ἀγαθὸν ἐνώπιόν σου ποίει. 41καὶ εἶπεν Σαούλ ΙΚύριε ὁ θεὸς 


30 νπολειπωμεν Β8Ρ 27 αὐτοὺς ΒΔΡ] αὐτου ΒΒ" 
40 ισραηὰλ] ρζγ ανδρι Β5Ρ (Ξφῃ ρταβοῦ) [ἐσεσθαι Α || δουλιαν (015) Δ 


34 τἰσθιειν 


(ημαρτε): ν 5ῈΡ τὰς (3) τῷ : δεζίαμδζή Ἢν 1 οἵὰ τω κυριω γῖξ | 
ὨΔῸ φαγων---γεθθαιμ ΒΝ | φαγων--αιματι] »ιαπαπεαιῖ ϑηζηι 
σαπρμπεη εἰξεξς ἘΡ 1 φαγων] ρΡοβί αἰματι οχ : φαγως Α: τον 
φαγειν Ὀος,6,: φεηιρα φαεγμ ΟἿΣ 1 συν] ἐν ὈΞΌ,Υ | οπὶ καὶ εἰπεν 
σαουλ 3. [ οἵὴ εν---(3.) σαονλ ἃ, Ϊ οἷχ εν γεθθαιμ Ἀ.Ὁ | εν εκ 
οσα!ραᾳϊκχίς [ γεθθαιμ] γεθθεμ Ἰηῖν : γεθθαμ Ν: γετθαιμ ἴτηβν: 
γέτθεμ ε: γεθαιμ αλἴοβηχ; γεθεμ Δοΐρ3,)": Οῥλαΐνηε (ζ : (γετ- 
θαιμειμ 530.2.4.3): γεθθεμ ἡμάρτετε 6,.: γεθεμ ἡμάρτετε (-ατε 2) 
θ΄Σ: Ἐημαρτετε ὁος͵, Δ | κυλισατε] -- δὴ Ὀος, [μοι λιθὸν ροβί 
ἐνταυθα 3,, ] (μοι] με 236) | ἐνταυθα λιθον ΑὈοα]οραῖχζο,ε,( ] 
μεγαν (-γα Ὠἦ) ἐνταυθα ἈΞ. [ (οἴῃ ἐντανθα 7.) [ μεγα ὈΌΚκ 

34. διασπαρητε] διεσπαρητε ΑἸ(μ14)ρ: διασπαριτωα : Σραγοΐ 
γος Ἅ, [ (λαὼω] - και εἰπε σαουλ 2.2) εἰπετε ἢ | αντοις] εαυτοις 
1  προσαγειν Β] προσαγαγετεῦος,ε,333", : προσαγαγεῖν ΑΝ τε]}| 
ἐνταυθα Ῥοβῖ αὐτου τὸ γὶ [ἑκαστος τ9---ὠαυτον 197 τον μοσχον αντον 
ἑἐκάστος υμων Ἰρίοτῃ τον)αῖΖ [εκαστος 19] ἑεκαστον 6 ΄-ἰΠΊΒ ΧΥ : 
οἵη 4: - μέρέγνι {{ [οἵἷὰ τὸν ἄῃ [| οἷ και 30 ἃ | εκαστος 25] 
εκαστον σοἴηϑνχ : οὐ {71) (ἢ : -ὐμὼων ἃ | εαντου Β] αὐτον ΑΝ 
οἴη Ϊ οπὶ και 4 ἃ [| σφαζετω] σῴφαζετε Ὀος,ε, 353. : σφαξατω 
Αο-Ππιρ-τ-ίν-Ζ ἐπὶ τουτου] στ δέ» ἰαρίαάρνι ἄος 3.1 οἵὰ ε] 
τουτουἿ ὈΓ του λιθον (3...) (Ὁ : τούτω γν: τω λιθω τουτω ἃ: Ττουτὸ 
(τω χἾ και φαγεται (τω ΧῚ αὐτὰ οΧ: τοῦ λιθον τουτου καὶ φα- 
γετε Ὀος,6,95} [καὶ φαγετε 5 «ἅ- ος [φαγεται 07}: -Ἐ τον λιθον 
καὶ ῴφαγετε αὐτὰ ΑἸ]ραΐϊΖ (7.4) [ὁπὶ τούτου 74 Ϊ φαγεται 4]ρ7: 
“ καὶ φαγεται αὐτὰ ΔΑ: Ἐπεὶ εὐϊέ ἦσες Δ ] καὶ κ5--αμαρτητεῖ 
ΡῈ ῥέεεαία πεσέγα (“ ] ἀμαρτὴ ἴ ] τω 25] εν αὶ [ οἱ του ῥχ ] 
εσθειν ᾧ ] προσηγεν] προσηγαγεν ΑΝαθοσπίμηοβνπγα,- το, ἃ ; αὦ- 
ἐείόγγί 5. [ οὐὰ πας ἀϊρᾳῖνζα,(  οπὶ εκαστος 35 ὨΤΖ [ [α]" 
το χὔπ-αντον 259 3.5 |[ οπὶ τη Δ | αὐτον 29] - την νυκτα {-ταν Α) 
Ας-Ππιρ-ἰν χΖἃ [ ἐσῴφα ζον] εσφαΐζεν Ν᾿ Ω "(αἱ )οία,.--ε, : ἐεσφαξαν 
οἾΧ(ΓΞ : ἐσῴφαξεν Α οὐ Τ(υἱ4)ηἉ ] εκει] Ὁ τὴν νυκτὰ ὈΠος, (50 52 )6, 

35 και ὠὡκοδομησεν] καὶ ὦ Ὀΐβ 5ογ Β΄ [οἱ εκεὶ Ὀος,6, 5 
θνσιαστηριον 15 Ῥοβί κνρίω τ 5 [οπὴ τουτο---κνρίω 29 ςἽπιοβνχ 
ἃ,  οἷϊ τω 29 ογ 

396 σαουλ] (οῦϊ ..4): Ἐ δοῤιεέο (7 33} [ τῶν αλλοφυλων} του 
θνσιαστηριου εἰς τους αλλοῴφνλους Ὀ΄ | εν αὐτοῖς 19] εαὐτοις Ν: 


ΑΝα-[ΠΠ-αϑῖν-ς, ο, ΑΙ ΤΥ 3Ξ (1600) 


αντους Ὀογα,Ο,6,35 (14) : ΟἿἹ εν ἃς [ εὡς διαφαυση ἡμερα] τιτ ηό 
αὐ λογαη γιαΐμίπαν (Ὁ ] διαφανσὴ)] διαῴφαυσει ἀοἔρενχ : δια- 
φωση Α: διαφωτιση (-σει Ὁ) θος,6, [ημερα ΒΝ να, τὸ πρωι 
θος,6,: ΡΓ ἢ Α τὰ]! [| νπολειπωμεν ΒΑΡΑ ΝαΑΡοΒίπαᾳτνγπο, [εν 
αὑτοις 29] εαὐτοις θ΄: ΟἵἹ εν ὁος,6, [Ομ ανδρα---ποίει ν Ϊ εἰπαν 
εἰπὸν ἀὐο--ίοζς, 6, : εἰπεν Α | παν] πας ο: οὔχ ἀ]ραὶν | αγαθον] 
αρεστον Ῥοζαῖος, ευἰἌ (14) [ ἐνωπιον] εν οῴφθαλμοις εἰπιδιν  (υ14) | 
Ο] ΡΥ αχια Νοὴχ ἱ οπὶ προσελθωμεν ἐνταυθα τὰ Ϊ ελθωμεν ἃ, | 
Οὔ ἐνταυθα (ἢ | θεον] -Ὁ 7107 ΣΟ 15. φε (Υ, 

9.7 εἰ καταβω] ἐἀἐοτεεπανεες (Ὦ [ καταβω] καταβωμεν χ: κατα- 
λαβω ἃ, ] εἰ 25] ΡΥ και Ὀίονζο,6, ΟὨγ: οἵ (Ὁ | παραδωσεις) (παρα- 
δωσης ΠΣ παραδωσει Χ εἰς χείρας} 721 »ιαγηη ἼΖ] ΤΕΣ 
ἰσραηᾺ] τας χείρας μου ΟΒΥ ] οπὶ οὐκ ἀἶ  αὐτω] ροκί εἐκεινη ἃ, 
τ ας (ργ ο ἢ Ναδ- πηηβνν, (35 [ (θη ἐν .ω) ] εκεινη] “Ἄς 
(Ρργ ο (τ) Ῥοζςο,θ, Οἢγ 

38 προσαγαγε ΑΝΑάΪηραϊ [οἱ τας εἰπιηξιν [γωνίας] αγω- 
νιας νχῦ: φυλας Ὀ]ιοΖοῖς, ς, Υ [ οὐ τοὺ εἴημδιν [ «ἰσραηλ] λαον 
θοχϑῖς,6, [(οπὶ καὶ γνωτε 44) | τινι] τε ο ] αὐτῆς Ὁ, 

39. κυριος] ο θς ν  οτι 25] διοτε ΝΑΙ Ϊην}», : οἷὴ ς [ εαν] ος 
αν οχ | ἀποκριθη κατα ιωναθαν ἐριπεηίμ) )μ6γ1} σιεῥεν Ζομαλδανι 
323. ] ἀποκριθητε Υ Ἷ τον νιον μου] τω νίω μου ν: οπὶ χΧ  απο- 
θανηται Νί-τε)ςα, ἢ  (ανταποκρινομενος 113) 

40 Βαῦ καὶ τὃ---δουλειαν 25 1. ] εἰπεν 19] -- σαουλ Ὀος,6, 
(3 | ισραηλ] ΡΥ ανδρι ΒΑΡ ΑΡα-οακίνια,Ὀ,ς, ΤΟΣ: Ζ2οῥιωίρο 1 Ί 
εἰς δουλείαν 19] τογμΐ ἴΞ: ἢ πὲ ῥαγέεέηι οι ἃ [ {δουλείαν 

ι--δουλειαν 29] δουλοὺς καγω καὶ ιἰωναθαν 4.4) ] οπὶ καὶ 390 
Ξ ς Ϊ οἷλ ὁ νίος μου ΕΖΞ [ ἐσομεθα)] ἐσωμεθα ς: οτὴ 1 | εἰς 
δονλειαν 29] “εν μΠ 34... ἦπ μηαϑὲ ῥαγέορ (ἃ-ςοὐα [ δονλειαν 55] 
δουλοὺυς ΝΔοοίἢ Ἰχημσνν ΧΌ, : δηλοὺς ἩΡ ΟἿ] καὶ .Ὁ--- ποίει χ | 
εἰπεν 35] αὐχέγι 5. 1 ὁ 25] ρὲ πας (6ω) 35. ] (οῃι προς σαουλ 
4[,)} αγαθον] αρεστον Ὀογχΐα,ς,6, (14) ] ἐνωπιον] εν οφθαλμοις 
δείπησννἀ (α1 4} [ποίει] (0 4.4): Ἑ καὶ εἰπεν σαουλ προς τον λαον 
νβεις ἐσεσθε εἰς ἐν μέρος καὶ ἐγὼ καὶ ἰωναθαν ἐσομεθα εἰς εν μερος 
Ὀῆοζο,6, [καὶ εἰπεν σαουὰλ Ὀΐ5 50 Ὁ΄ | καὶ χτπεμερος 19 ἢ] τὴν 
ς,8 | οἱχ και 30 οὗ [οὁπὶ ἐσόμεθα |}}} 

41 και τ5---οσίοτητα Βυὺ -ξ- ος [ ΟἿ καὶ εἰπεν σαοὺλ ἢ ] οπὶ 


38 τας κ.Τ.λ.] α' εἰς τας γωνίας Τὸ κλητος εἰπε σ' δὲ τους μεγαλοὺς καὶ Ὕνωτε εν τινὶ Ὑεγονεν ἢ ἀμαρτια σημερον Σ ] τας γωνιας] 


α' τους μεγαλους θ' τὸ κλιτος ὁπι (σ΄ Ρτο αἴ | γωνίας] σ΄ γωνίας ὁ 


45 


Ρ ι.7ὔ] [Π|Ο7Ὸ Δ᾽ ΚΑ (ὼ 


Β 


Ἵ 1}» 


ΝΙΝ «1 ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂Ν Αα 


1: ;Ἴ Ἃ ΦΪῪ ΦΝΜΝ ᾽ » 6 “ ὃ ᾽ὔ ω . νὰ ᾽ ᾽ Ἁ ὰ ) 3 Α ζω] {[«-«- [ἢ 
σραὴλ, τί ὅτι οὐκ ἀπεκρίθης τῷ δούλῳ σου σήμερον; ἣ ἐν ἐμοὶ ἡ ἐν ᾿Ιωναθὰν τῷ υἱῷ μου ἡ 
᾽ [2 ιν τ κα ς ΑῪ ΕῚ ; Ὶ ᾽ Ἁ Ὶ [ Ετ Ἀ Ἁ Ὁ - 
ἀδικία; Ἰχύριε ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ, δὸς δήλους" καὶ ἐὰν τάδε εἴπῃ, δὸς δὴ τῷ λαῷ σου ᾿Ισραήλ, δὸς δὴ 
{ ᾽ Ἢ σ΄“ 4 ἜΝ «ς ᾿ ΄ 4 
οσιότητα. καὶ κληροῦται ᾿Ιωναθὰν καὶ Σαούλ, καὶ ὁ λαὸς ἐξῆλθεν, ἹΞκαὶ εἶπεν Σαοὺλ Ἰ᾿Ἰβάλετε 
ν , ᾽ “" Ἁ “ “" δ , - 
ανὰ μέσον ἐμοῦ καὶ ἀνεὶ μέσον ᾿Ιωναθὰν τοῦ υἱοῦ μου" ὃν ἂν κατακληρώσηται Κύριος, ἀποθανέτω. 

Ν « « λ Ἁ “ ’ ᾿ ν α ίἰκα σ΄ Ἀ ᾽ τὰς Ἀ σ- σ᾿ Ν 
καὶ εἴπει" ὁ λαὸς πρὸς Σαούλ Οὐκ ἔστιν τὸ ῥῆμα τοῦτο. καὶ κατεκράτησεν Σαοὺλ τοῦ λαοῦ, καὶ 


ἽΣ 


Ἃ γ᾽ Ἀ ᾿ 3 - Ξ: Ν ᾿ ἿἾ θὰ -“ ξι κα 3 ο Ν - 3 ᾿ 
βάλλουσιν ἀνὰ μέσον αὐτοῦ καὶ ἀνὰ μέσον ᾿Ιωναθὰν τοῦ νίοῦ αὐτοῦ, καὶ κατακληροῦται ᾿Ιωναθάν. 
Ἁ .« ν᾿ 7 7 ἕ “ 
ὃ α 3καὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς ᾿Ιωναθάν ᾿Απάγγειλόν μοι ὃτί πεποίηκας" καὶ ἀπήγγειλεν αὐτῷ ᾿Ιωναθὰν 43 
᾿ “4 Αι. ᾿ ᾿ 3 ἤ ᾿ Ψ - ᾽ [ζω] ᾿ ἴω , Ἀ ᾽ ᾽ Ν νκ " 
καὶ εἶπει" Γευόμενος ἐγευσιίμην ἐν ἄκρῳ τῷ σκήπτρῳ τῷ ἐν τῇ χειρί μου βραχὺ μέλι, ἰδοὺ ἐγὼ 
᾽ ; τὰ , , « ἐ 
ἀποθνήσκω. καὶ εἶπεν αὐτῷ Σαούλ Τάδε ποιήσαι μοι ὁ θεὸς καὶ τάδε προσθείη, ὅτι θανάτῳ 
᾽ θ ““ ᾽ Ὧ Ἁ “͵ ς Ἁ ν π ᾿ Ἐϊὶ ΄ θ ᾽ { ᾽ Ν 
ἀποθαν σήμερον. καὶ εἶπεν ὁ λαὸς πρὸς Σαούλ σήμερον θανατωθήσεται ὁ ποιήσας τὴν 
ῇ Ὶ ἤ [2 ᾽ ᾽ ᾽ὔ - Ῥῃ » ΄Ν ᾿ ΄“κ- ΄Ὁ ᾽ ΄“ " Ἀ 
σωτὴριαν τὴν μεγάλην ταυτὴν εἰ Ισρα ἣλ,; ζῃ Κύριος, εἰ πεσειταῖ τρίγος τὴς κεφαλῆς αὐτοῦ ἐπὶ 
Ἁ ΄ωπε [ ΄ς- ΄ΚΝ , Ἀ ὔ 7 
τὴν» γῆν" ὅτι ὁ λαὸς τοῦ θεοῦ ἐποίησεν τὴν ἡμέραν ταύτην. καὶ προσηύξατο ὁ λαὸς περὶ ᾿Ιωναθὰν 
κι δ 7 , ᾿ το ἈΝ 
ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνη, καὶ οὐκ ἀπέθανεν. ᾿δκαὶ ἀνέβη Σαοὺλ ἀπὸ ὄπισθεν τῶν ἀλλοφύλων" καὶ οἱ «0 


4“ 
48 


' ον “ 
ἀλλόφυλοι ἀπῆλθον εἰς τὸν τόπον αὐτῶν. 


41 καὶ 45 50 τὰ5 (4) Βηυρ(υἃ) 
ΑΝΔδ-{{σ)}}-πτηςῖνος,ς, Α(ΓΥΞΞ (345) 


σαουλ τὸ Ζ [ [ιαὉ κυριε 1τ5---ἰ(4.2) ιωναθαν 3932.) κυριε 1τ9] κς τον 
ἨΔ} τιπ-οσιοτητα 3. |[ οπὶτι Δοάνχ | απεκριθη Ασχ | η 15] εἰ Ὀς 
ηοβνΖο,Θ,  (υ͵ 4} 8.535): ἀπὲ οἱ ΘΝ τ οὐὰ Ὑ" [ἡ 25] αὶ εἦ Ἐ.. ] εν 
35.---μου] ἐν βίο εσ ͵οπαίδα Ὁ.) } ιωναθα οἴ" ] τῶ υἱω] ὦ 19 εἴ 
29. ΟΧχ σοΥΥ ἃ ἡ αδικια] ἀσεε ἐμ γεεϊας ἐε’ 3.5: οὐὴ ἡ ἃ ] ομὴ κυριε 
35. -σραηλ 29 γ Δ ἘΞ1|,5.} κυρίε 25] κξς 5. | πὴ ο θεὸς ἰσραὴλ 25 ἃ | 
δος δηλους] ἐοφμέγε ἼΞ, 1 δηλους] ἢ ΕΧ σοτγῦ ὃ: δήλοις Ρ: δηλοςν: 
δηδους ο,, : δηλωσιν χϑὺ: σείφηιίομ 8.1 εἶσι ποῤὲς (Ὁ ] και 
γ5-ἰσραὴλ 35] ἀμί οὐ {ᾳ δε} ἐρ  οῤιεΐο ἐπὸ ἄαές ἐμ φιίίας ῬΔδ: 
φηαξ ἐδί ἱμίφι ας ὑπ ροῤμίο ἐμο ἤεγαεὶ αἷς Ὁ 1 εανἹ] αν τᾶ: εν 
πὴδ : εἰ Ὀος,6, ] οπὶ τάδε εἰπη Ἃ | εἰπη Β] εἰποιὶς Ὁος, : εἰπῆς 
ΑΝ τὲ} ΦΈΘΙ 1 δος 25--οσιοτητα] ἐα εἰσηον δοηεζθ ῥοῤηΐρ 
ἦμὸ ἤεγαεὶ (7 ΟῺ:] δος δὴ τὸ Β4,] οπὶ δὴ ΓαΙ]ΡΩ͂ΙΧΖ: οπὶ ΑΝ τεὶ] 
51 τω 35] ρΥ ἐν Ναθε-πιηοθννυθ,ς,ε, 35} λαὼ] δουλω 
νἴξ || σου ἰισραηλ] ἢ αδικια Ὀς,6,.357}: οὔ ο: Ἑη ἀδικία ΝΑ 6-" 
ΡΥ, 1 δὸς δη 29] δος δὲ ἢ: οἵη 33: οπι δη Ῥος,6,3..5}: 
οσιοτητα] θείοτητα ἃ..: Ἑκαι εἰ τάδε εἰποις εν τω λαω ἢ αδικια 
δος οσιοτητα 2 [ ΟἿ και 3Ὅ--εξηλθεν ἃ | κληρουται] κατακλή- 
ρουται ΝαὈ6-ἰπϊποσνυνζΖῦ,ς, 6. : κατακλήρουνται ΟἿ γ : “ογ Σ τα πὶ 
3. σαουλ και ιωναθαν Ὀονῦ"ς,6, (τ [τωὠναθαν 25] ιωναθαμ ἃ: 
7ομαίδα , | οἵἷὴ καὶ 45---εξηλθεν ν" (Ξραΐ τὲ]ῖςι) [ οπλ και 
σαουὰ χ || ὁ λαο9ς] ροκῖ εξηλθεν Ὀονὺς, ες, ΑΞ: οὐῖς δοῤ«ῖνς 3, 

42. οἵη σαοὺυλ τ Κ,  βαλετε) βαλατε ἔ": λαβετε ΛΑἀ]ρηία,: 
Ἑ κληρον ῬΘΒον Ὁ,ς,ο, (τ ΟΣ ἢν (βαλε θὲ: βαλλε 123) | οπὶ 
ἐμου---μεσον 25 τηΐς, [οηἹ ανα μέσον 55 νῇν 1 ιὠναθαν 15] 
ιωναθαμ ἃ. : οπὶ χ [||τοῦ νιου μου] του ὈΪ5 5.Υ οὖ: τῶ νἱω μουν: 
οὔὴ (44) 33: Ἐκληρον οχΖῇν 1 ονπτταυτου 20 510 «Χ πὶ [ ον-- 
τουτο 50 -:- ς,(14) [ ον] ΡΥ καὶ ὕτοχζο,θ, (ΓΞ Β.Ξ.: και ον 
εαν Ὀογς,6, [ κατακληρωσηται] ὡσηται 500 τὰϑ (0) ἃ : κατακλη- 
ρωσεται {-τε α,3 οῆχα,6, : κατακληρωσὴ Ἡ : κληρωσηται οὗ | οπὶ 
κυρίος ἃ, [ αποθανείτω ἃ || (οπὶ προς σαουλ 4.4) ] εσται Ὀάφἤ]ο- 
νΖο, 6, (07 551} τοῇῦ ρυ κατα Ὀος,6, [ οἠν τουτὸ ᾧ Ἰ ἐκρατησεν Ὁ] 
τω λαων | βαλλουσιν] βαλουσιν α,,.: βαλουσι κλήρους Ρ6, : -- κλη- 
ρους (-ρον ο (τ) ῬάΠ]οηῖχο,(ῦ Οἢγ [ ἀνα μεσοὸν 35] ενωπίον « ] 
αὐτου κι“ δαη} 3» | (οιὴ ανα μεσον 45.44.71)  τωναθαν 25] ροκῖ 
αντου 25 3) : οΠΊ οχ | τοῦ νἱου αντου] τω νίω αὐτου ν: οἵη Ὀο 
ς, 6, :  φογέζη Ῥ, 1] κατακληρουται] 7)1 δογέξ οδέξηστις ἐπέ 1} 

48 οὶ καὶ τ5--πεποιίηκας ἀρ" [ ιωναθαν 19] ἑοναθαν Ρϑ΄: 
(αυτον 11} [ απαγγειλον] αναγγειλον ρδἷ: δὴ ΝΡΟΓΠΠημοϑιν 


Ἀ 7 “ “ 
47] αἱ Σαοὺλ ἔλαχεν τοῦ βασιλεύειν, κατακληροῦται 47 


42 κατακληρωσὴτε Δα 


"»,ς, 6... [ ἐποίησας εἰπιροἶϑιν ἢν [ΟἹ καὶ 25- -ιωναθαν 25 ἀρ 
καὶ εἰπεὲν 29] λεγων Ὁος,6, (Ὁ ΟἸγ: οαἱ ν᾿ τω πρὶ αὐτου ἃ: 
τ ἰωναθαν πρὸς σαουλ ρίιω εχ σα Ρ8) ] γεύομενος Β] γευσαμενος 
ΑΝ οπῃ (ἢτ ] οπὶ εν τϑπεβραχυν | δῦ εν τὅ-τομουν 3.Υ } ἀκρω] 
Ρῦ τω ἃ: αγρὼ ἢ | τῶ σκηπτρω)] τὸν σκηπτρου Ὀςονχς,Ε, : ΟἵΏ 
ΤΩΥ͂ οἷ τω γ-αχείρι (7 [ τω 25] του Ὅογς,6,: οἵη Ἶοχ | 
βραχυ] μικρον Ὁος,ε, ΟἿγ [ μελε] μελιτος Ῥείπιοσνννο, 6, : εκ τοῦ 
μελιτος (ἢγ | ἰδου ἐγὼ] ΡΥ καὶ Ν οϊπιοξινΖῦ,ς, ο, ΑΞ Ομτ: καὶ 
ἐνεκεν τουτοὺῦ | αποθνησκω] νιογῖα» ῥεοῤίεν ἤισε (, 

44 οἠχἱ τοϊυ πὶ σοιηπια ν [ αὐτω σαονλ] ὁ λαος προς σαμουὴλ 
Ὁ’: (οπὶ αὐτω 71) [ ποιησει Ν' ] (0 θεο9] κυριος τι} | και ταδε 
προσθειὴ] οὐχ ΑΞ : Ἔμοι οχύῦ [ (οπὶ θανατω 244) [| ἀποθανη] 
ανή 51 Γα5 (53) ἃ: αἀποθανῆς 5  σημερον] -ιωναθαν ὈοΖςο,6, 

45 εἰ 19] ἡ σ: οὔ ἃ [| θανατωθησεται} ἀποθανεῖται εἰμηις 
(1 4}1Ξ5: αποθανειται θανατω ΑΙΡαΙΖ [ οπ) τὴν τ ] τὴν 25-- 
ἰσραηᾺλ] εν ἰλῆμ τὴν μεγαλὴν ταυτὴην Α | ταυτὴν τὴν μεγαλὴν 
ο( Ὕ(υ14) [ ἰσραηᾺλ] ΡΥ τω ος, [2] ΡΓ ἰλεως ΑπαϊοραῖΖς,ο,: 
ΡΥ ἱλεὸς οχ | εἰ 2 η σ: ουὅ ἃ | πεσήηται ς | τριχος-ππταυτου 
Βα.) ΡΥ εκ τῆς ν: ΡΓ απὸ τῆς Αὐσχο,: ἐαῤίϊέις πες ὦ κα ίϊέ 
εἰμς ({ : απὸ τῆς κεφαλῆς αὐτου θριξ ἀ]ΡηῖΖ: τῆς τριχὸς αὐτου 
τῆς κεφαλῆς αὐτου Ὁ: ΡΓ τῆς Ν(υιϊα)ὁ το }} | επι] εἰς ν: ὧδ 
ΦΤΊΞ [ὁ 35-ταὐυτὴν 25] σριαν ἐποιησεν ἐν τῇ ἡμέρα ταυτὴ εν 
τω λαω τον θῦ οχ | ο λαὸς 2 ΒΑα, 15] ἐλεον "ος,6, : ἐλεὸς 
ΝῚ (ρατὶ εχ οὐσγ 13) τ6}}] [τοὺ θεου] οὔ Ν᾿: οἠἱ του "ος,6, | 
ἐποιησενῚ εἰσηλθεν ν ] τὴν ἡμέραν ταυτὴν ΒΑ] τὴν αμαρτιαν 
(Ἐ γιασπανὶ 4) ταυτὴν «, Α(ΓΊΞ: ἐν τὴ ἥμερα ταυτὴ Ν γ6]}} (.4 
(οπι εν})) } ιαὉ καὶ χ--απεθανεν ῬΝ [ προσηυξατο] ῥγεεαΐὲ ει} 
12. [ λαὸς 39] τ αὐ ον ύμι το τ αὐ δεν 1] περι---εκεινὴ] 
ἐπι δα αΐε 2γο 7ονιαίλα Ῥ' } ιωναθαν] ται 7)έπηι 31. 1 οτὴ 
εν αὐ-τταπεθανεν α [ οἷϊ εν 20---εκεινὴ ζίχι)} [ οἵη εν 29 Αἀδο]ηὶ 
απ νχυ ζίπηρ)α, 

46 ανεβη] ἀπηλθεν ν(Γ(υ14}): χεα  ] απο οπισθεν κατο- 
πισθεν Ῥος,6, : οχτὴ απὸ νύ (14) [οπὶ των ἃ, [ ἀπηλθον] απηλ- 
θωσαν οσχ: ἤλθον : (οτη 44) ] οἵἷὰὴ τὸν Νς, 

4" Ἰια} καὶ 15--ἰσραὴλ 3.) [| οἱϊ καὶ σαουλ ελαχεν Ἰι | 
σαουλ---ἰσραηλ] “εἰ δαμὶ γεν 75γαεὶ εἰ αἰεί οῤτὲς Ζογαεὶ Ἐ 1 
ελαχεν---εργον] κατακληρουται τὸ εργὸν τοῦ βασιλευειν ὈοΖ(ηιρ) 
ς,6. | τοῦ] τω ν: οπὶ οχ | κατακλήρουται εργον Β] ΡΥ καὶ ἃ,: 
7αεἰμεη δε’ Ῥηαρηη δῆς {1 εἰ δογέϊέπς εοἱ ὦ: -- του βασιλενειν 


2 ον---αὐτου 29] ταυτα εν μονὴ κείται τὴ ἐκδωσει θ΄ διο εἰστερησα αὐτὰ ὡς ἐν μια ἢ δευτερα ζυγὴ τῶν οὗ κείμενα ου μὴν εν τω 
4 μ μ μη 


εβραήηκω ἡ λουκιανου Ἠὶ 


γα - " " ΓῚ Ε 
! α “ΩΣ κ΄. ἃ πὰ “κι. δ : Ι ὟἮ 4 
Ι Ἷ 


45 εἰ 1] α' σ’ αρα πι Ϊ ζη] ΡΥ βεβηλον ἃ ιλε... ηἱ 
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΄-" εκ 
Γ᾿ ,  Φῷ, μα “πῃ φᾷ “π᾿ ΗΒ. ΤΞΧ 
ἐ ᾿ ͵ 





ΠΣ ΙΝ ΕΤΩΝ ἃ ἐν: 
᾽ δὴ “ Ἂ 
ἔργον ἐπὶ ᾿Ισραήλ- καὶ ἐπολέμει κύκλῳ πάντας τοὺς ἐχθροὺς αὐτοῦ, εἰς τὸν Μωὰβ καὶ εἰς τοὺς 
ΑἹ 5 Ἀ - 2 Ἁ ΦΧ Ἢδὲ Ἁ 3 Ἁ Β θ Ἁ Ἀ 3 ’ Ἕν" Ἁ Ἂ 3 Ἁ 
υἱοὺς ᾿Αμμὼν καὶ εἰς τοὺς υἱοὺς ᾿Εδὼμ καὶ εἰς τὸν Βαιθεὼωρ καὶ εἰς βασιλέα Σουβὰ καὶ εἰς τοὺς 
’ ’ὔὕ 
ἀλλοφύλους: οὗ ἂν ἐστράφη ἐσώξετο. 4“δκαὶ ἐποίησεν δύναμιν αὐνανείν, καὶ ἰέπάταξεν; τὸν 
3 '' Ἀ 3 τὸ Ἀ ᾽ Ἀ 1 Ἂ “ 4 3 γ Ἂν" Ἀ “ ΟΝ 
Ἀμαλήκ, καὶ ἐξείλατο τὸν Ἰσραὴλ ἐκ χειρὸς τῶν καταπατοῦύντων αὕτον. 49 Καὶ ἦσαν υἱοὶ 
“ ἕ “ Ι “ 
Σαοὺλ ᾿Ιωναθὰν καὶ ᾿Ιεσσιοὺλ καὶ Μελχεισά" καὶ ὀνόματα τῶν δύο θυγατέρων αὐτοῦ, “ὄνομα τῇ 
᾽ ἐν Ἁ 4 - ’ , ; 5ο Ἁ Ψ “ Ἁ » “΄᾿Σ ; 
πρωτοτόκῳ Δίερόβ, καὶ ὄνομα τῇ δευτέρᾳ Μελχόλ. 5ϑκαὶ ὄνομα τῇ γυναικὶ αὐτοῦ ᾿Αχινόομ, 
θ , ἽἋ ἤ Ε ἈΝ 43 “ΠΣ Ψ ἽΝ 7 ἘΝ Ν Ἀ ς “ἡ ᾽ , "Ὁ Χ 
υγάτηρ ᾿Αχεινάας: καὶ ὄνομα τῷ ἀρχιστρατήγῳ ἐννήρ, υἱὸς Νηρεὶ υἱοῦ οἰκειου Σαούλ. 


.3 
τ 


δ," 
ο 


51 καὶ 


δ γ2ι 
"-ι 


δθν 


ΠῚ 
τ 


Κεὶς πατὴρ Σαούλ, καὶ Νὴρ πατὴρ ᾿Αβεννὴρ υἱὸς ᾿Ιαμεὶν νἱοῦ ᾽Λβειήρ. 


525 Καὶ ἦν ὁ πόλεμος 


“ 7, ΑἉ Ὰ Ἀ ; , Ἁ 
κραταιὸς ἐπὶ τοὺς ἀλλοφύλους πάσας τὰς ἡμέρας Σαούλ" καὶ ἰδὼν Σαοὺλ πάντα ἄνδρα δυνατὸν 
ἰφ ’ Α ἊΝ }] “ 
καὶ πάντα ἄνδρα υἱὸν δυνάμεως, καὶ συνήγαγεν αὐτοὺς πρὸς αὐτὸν. 


ι τ Καὶ εἶπεν Σαμονὴλ πρὸς Σαούλ ᾿Εμὲ ἀπέστειλεν Κύριος χρίσαι σε εἰς βασιλέα ἐπὶ ᾿Ισραήλ, 


[ΦῚ 


47 ἂν ἐστραφὴ] ανεστραφη 
51 εἰάαμειν 


γ: ὁπὶ ἃ ΝΖ(ιχ) τ6}} 3. | ἐπὶ] ὧδ 9. κυκλω] ροβί εἐχθρους (ὕ : 
κυκλοθεν ἀἸ]ραίζΖ: (οπὶ 246) [ οἵἷὰῃὰ παντὰς ρα,  οἵῃ αντον ἃ, 
ΟΠ εἰς 19-τκαὶ 39 Υ᾽ [ τὸν 19] τὴν θοζο,ς, | οπὶ καὶ 3ξύππαμμων 
ἃ | οἵὴ εἰς 29 ]ραᾳίζα,3Ξ3(14) [ αμμων] αμμαν χ: ἀμὼν (ὁ ἃ 
οἷ καὶ “--τ-εδωμ ος,; [ (οηὶ καὶ .---υὐιοὺυς 29. ..4..71)} εἰς τοὺς 
τους 297 οἱ ἃ : οπι εἰς 12(υ14) [ αἰδωμ ς,, [εἰς τὸν 257 Ζ0»)1)10 5 
ΖΞ. : ὁπ εἰς ἃ | βαιθεωρ Βα, βεθεωρ Νεπισν, : βεθαιωρ ἰ: 
βεθωρ Αοχ: Βείλον Δ: 7 Παεόο» , : βαιβαιθωρ δ: (βαιθηρ ..4): 
860» ἾΞ : βαιθωρων ἂν : βαιθροωβει Βος, 6,551 (14); βαιθωρ τε ]] ] 
(οπι εἰς βασιλεα 44) | οἵη εἰς 59 ὈΞΞ(υ14) [| βασιλεα] ὈΥ τὸν Ὁ 
οονχο,6, : βασιλεῖς νΥ3 | σουβα] σουμα εἴηγνν : σαβα οΧΆ5 ] ΟἿ] 
εἰς ὅο 35(.14) 1 Π4}0 ου---(..85) αὐτὸν ἘΥ | οὐ αν ἐεστραφη] ρχ εἰ (ἈΞΞ; 
οἰ πέσης γεῤεέγεγαί Ῥ, 1 εαν ΑὉ΄ ε-ἰπιοπινυΥ,6, [ ἐστραφὴ] 
(στραφη 71): ἀπεστραφη Χ: ἐπεστραφὴ ο: επιστραφη ἃ,.: ἐπεβλε- 
ψεν Ὀεϊπηοίεπε δΧ ΠΟΥ Οϑ)ςινΖ(πιρ)ς,ο, [ εσωξετο] “τῤογαφαί ἾΞ 

48. οπἱ καὶ τπταυνανειν ὦ ] εποιησεν δυναμιν αὐυνανειν) 
ἀιείοεδαὶ ῥοξερίέας κπαδέαας Ω ] ἐποιησαν «ἃ  αὐνανειν ἘΒ] Ξραΐ (5) 
Ὁ,: ατνανειν ΝΥ : αττανεὶν ἃς {εἰ 6Χ ΟΟΥΥ ἃ,8 Ὁ]4): ατναὶν 2: 
ἄριαν 3: ἄπμγανὶ αἴ, τ οτχ Δ 6 }} 3... | τὸν αμαληκ] τον ἀαμαλικ 
Ἦ: ΟἿ ἃ,: 9Πὶ τον Ν᾽ | εξείλατο τὸν ισραηᾺ] ἐλ] δεγαεί Ὁ, } 
ἐξείλετο ὈΔο δ Ἰπραῖν 2 [ τῶν καταπατουντων] ΡΓ πάντων ἰ: 
(των ἀπατουντων ..4}: αἰἱγέῤίονέζμηι ἾΞΣ 1 αὐτονἹ αὐτων αἹραΐ: 
αὐυτους αὐοσῃίπα,ὃὉ, Γ-εα( 333, 

49 ησαν] ηλθαν Ν { υἱοι}] ΡΓ οὐ ΑΝΡΟΟΓΒμΠηρ-γα,ς,Θ, ] 
ιεσσιονλ ΒΥ7 7επΐμ ΑΠπΟπ’ : ἱεσσιουδ α,.: ἱεσιουδ Ζ: ιεσσιον Ὀἢ 
(ιον εχ οοῖγ Πδ)ς, 6, : ἰεσσηου ο: σεν, 5.: ἱεσσονι ΝΔΠΌ, : 
ἰἐσουιν: Ζεεμέ (1 ἱεσσου ἤνηβιν: ἐεσου δ: ἰσουει Δοχ: εἐσονι ρα: 
ιἥσουι α]Ραΐ : (ησονε 74}: Ζέξενν ΟὟ: (ιασουρ 71}: ἰεσοὺς [05- 
σοα: ἐησοὺς ο5-64: “:αὐεὶ ἼΞ] μελχεισα ΒΥ ([] ἀμελὲς ἼΞ: 
μελχισὸς Ἶοϑ: μελχισονε Λδαἢ (1 4}}] ραίν, : μελχοσονε Ν: 
ἠπιίελέσαμε ἃ : {(μελχισονι 44): μελχισαδ ἃ,.: μελχίσονε καὶ 
ἰισβααλ σα: μελχίσουε (-χυσ- οὗ 14) καὶ ιεσφααλ (-φαλ ς) οχ: 
μελχεισεδδε (-σεδδι Ὁ: -σεδεκ οὐ και ειἰσβααλ ὕος,6,: “τα 
δοουδος Αποηΐ : Ἑ καὶ ιεσβααλ οἴπηϑν : -- καὶ ιεσφααλ γῇ: μελ- 
χισεδεκ καὶ εἰσβααν και ιησοῦυι καὶ μελχίσουε Ζ [ (ονοματα--- πρω- 
τοτοόκῳὼ]} θυγατερες αὐτω 44)  ονοματα) ΡΥ τα ΝΑ ΡὨπον,ς,6,: 
ονομα οχγᾶ, [ΟἿ δυο οἀΐρνχΥ3ς [ οἷν ονομα τὴ πρωτοτοκω ἃ | 
ονομα 19] «νομα 1: οἵη οχ [τὴ πρωτοτοκω] τῆς πρεσβυτερας ὕο 
ο,6,: αυτοῦυ οἰησν3Ξ(υ1) [οπὶ μεροβ---δευτερα Δ | μεροβ] 
μερωβ εἰχθῆ: μερομο: μεροκγ: Δλιεγοῦ Δ 1 οἵὰ ονομα τὴ δευτερα 
4 | τη δευτερα] τῆς δεντερας ἴ): της νεωτερᾶς ος,6, [ μελχολ]) 


50 οικειου] ἃ πατραδελῴου ͵η1Ζα,(5ῖποὸ πΟτὴ 726.) 


48 ἐπαταξεν] ἐποιησεν Β | εξιλατο ἃ 
ΧΥΝ 1 χρισαι] χρείισαι Βἧ ; χρισε ἃ [ς σαὶ ἃ 


καὶ νῦν ἄκουε τῆς φωνῆς Κυρίου. “τάδε εἶπεν Κύριος σαβαώθ Νῦν ἐκδικήσω ἃ ἐποίησεν ᾿Αμαλὴκ 


30 αἀχείνοομ ἃ 


ΔΝ Α-ΙΠ}1πηβῖν-ς,ς, Α(Γ15 (3... 


μελχωλ {Ὁ : μελχον νν : μεχολ Ὀ΄ 

50 ονομα τὴ γυναικι] ονομα τῆς γυναικὸς Όος,6,. : (ηὴ γυνὴ 
44}: οπὰ ὀνομα ἡ | αὐτου] σαουλ ""ος,6,; [ αχινοομ]) αχίνοὼωμ οἴχ: 
Αελέιοανι Δ τ ἀχίνοεμ Ρ: αχινααμ Ἐς,6,: “εὐλίμασηε 15..: “1ελϊ- 
μοοῦ (7: αχινααβ ο [ θυγατὴρ Ὀϊ5 ΞογΥ νυν [ αχειναας ΒΝ σΆΡ᾽η 
α,. ἘΠ] αχιμας (8: ἀςλώπα Ἀπουῦ: ἀχιναβας γ: αχιμαας ΑἸΠὔ 
γ611 [| τω ἀρχιστρατηγω] των ἀρχιστρατηγων Ἠἶ: τον ἀρχιστρατη- 
γον αὑὐτον Ὀος,6,: - αὐτου οἰρσῃλ)πιηβινχα, Ὁ, ΠΟΥ ΞΞ(α1α) [ αβενηρ 
Αὐ τείσχ | (οπι υἱὸς νηρει 71) [ οπὶ νηρει---(51} υἱὸς οχ [ νήρει Β] 
νιρἴ: νὴηρ ΑΝ τοὶ! (3 : {(γηρ 44) | (ομιὶ νιου---ἰἝᾳΞ1) αβειηρ 44)}}} 
υιον οἰκείου] οὐκειον ἢ : 85 νιου ἃ: οἂϊ υἱου ὈΘΓ ΠΡ (αἰ) οθνν Ζ 
δι, 2,62 

51 ομἱ σαονλ---αβεννὴρ αὖ | σαουλ] -- αδελῴον αὶ [ νηρ]νιρῖ: 
νις 6,1: κὴρ ᾿δί(αϊ 4); ανηρ ἃ ἢ(α14) [ αβεννηρ] αβεννιρ ῃ: αβην- 
νὴρ ἢ: αβεννὴ ἃ,.: αβενὴρ οἰροίἃ : αβαινὴηρ Α: βεννὴηρ δ: βενὴρ 
Β΄ | υἱος---αβειηρ] υιοι αβελιον 705 [ υι09] υἱον ἃ,: ἐἰ Αἰ 
ιαμεινἾ ποῃ ᾿ἰχποὶ σι: ἰαμὴν νῇ : ἰάμὼν ε: ἰαμμιν ἢ: (ιαμμὼν 
442): αμιν ἀ: ἀμὴν χα,: ἀμμὴν ο: ἰαβειν ὅς,ς, ( : αβιν υἜ: 
ααβειν οἱ αβειρ γ | οἵἷκ νιου αβειηρ ε  αβειηρ ΒΥ(Ω] ἰδέαν ἼΞ.: 
αβιειλ ο: ιαβιηλ Ὀ: αβεικ ἃ.: αβιηλ ΔΝ τε}: ἰδὲεέ ἐγίφέμία οἱ 
οείο Ἃ 

52. οἵἷῃ ὁ ἀος,6, [ κραταιος] - σῴφοδρα Ὁος,6, | επι τοὺς 
αλλοφυλου:] εν αλλοφυλοις ἃ [|ἰδων] εἰδεν αἴμηιηνν [ πάντα 19} 
ἀπαντα Ὁ | οτὴ ανδρα τὸ (Ζ [ οπὶ καὶ 29- δυναμεως ἂν [ παντα 
ανδρα 297 οπὶ ἃ : οηἱ ανδρα ΑΪ [οηἱ νιον οΞὟχ ᾿ οἵὴ καὶ 45 0 4]0 
,»,ς,ε, (3135. | συνηγαγενῚ εοὐδέρεδαν 135. 531: συνηθροισεν Ὀος,6, ] αν- 
τον] εαυὐτον ΝΑΡοΙσ ) πον ",,ς,6, 

ΧΥ 1 (και εἰπεν] εἰπε δὲ 44) σαμονὴλ ρΡοκί σαουλ Ὁ, [ ΟΠ. 
πρὸς σαουλ αἰ Υ  .ςοα | ἐμε ροξὶ ἀπεστείλεν [μς [ απεστείλεν 
ΠΟη Ἰἰααδὶ σ: ἀπεσταλκεν Ὀος,6, [ κυριος] ροβὲ σε ἦ: ο θς Ὀο 
ς,6, | χρισαι] ΩΓ του ὕοα,ς,6, [ὁηὶ σε ἢ [ εἰς βασιλεα) μοὶ 
ἰσραηλ } πο: οπὶ εἰς οἴπηηννυ ΟΥ-ἰαὶ 1 ἐπὶ] ΡΓ ἐπὶ τὸν λαον 
αντον Αςἀ]ραίχζ : σδὲγ δοῤεείμνε σιν Δ, ΟΥ-Ἰαῖ [ ἰσραηλ] ΡΥ 
τον ἵ: ῬΥτον οἰκον αἱ τὸν λαὸν ἀντουο: τον λαον αὐτου Ὀς,6, 
αἀκουσον Αοαϊοραηΐχζ 1 φωνης] - τῶν λογων ΑΟ]ραιχΖα ΟΥ-Ἰαῖ: 
Ἔτον ρημαάτος Ὀος,6, [κὶς | κυριου] αντου εχ 

2. ὯΔΡ ταδε---οω 3.,Χ2) 4 εἰπεν] λέγει ΝαΙ13,, ΟΥ-Ἰαὶ [μις | 
σαβαωθῚ] «αῤῥαοίὴ (7 : παντοκρατωρ Ὁος,ε,3» Γὰς : 2οἠεσαζη 
Α: μἐγίμπορ Οτοῖαὶ [νυν εκδικησω] γεζορσίίαμεξ ονεΐα ΟΥ-Ἰαὶ ] 
εκδικησω] ἐεγοπάαηε Τὰς : εγω εκδικὼ θος,Θ6.  α ἐποίησεν βροϑβὶ 
αμαλὴηκ (13332] ] α] ο σἀ]ἹραίχΖ [| αμαληκ] αμ εχ οοιτ α: ἃ 50} 


52 δυναμεωΞ] ενποριας ] 


ΧΝ 2 σαβαωθ) στρατιων Ἷ | εκδικησω] α' ἐπεσκεψαμην ἦτῃ : α' ἃ επεσκεψαμην Ἶ 
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[]σΠΠΖΘαὶ ον ΜιίοΙοσοΟΙ Ὁ 


ΝΟ. 


ΒΑΣΙΛΕΨΟΩΝ ἃ 


ι 4 “- ΞὝ ἷιἍ -ιᾧ δ »" ᾿ 
Ι) τῷ Ἰσραήλ, ὡς ἀπήντησεν αὐτῷ ἐν τῇ ὁδῷ ἀναβαίνοντος αὐτοῦ ἐξ Αὐγύπτου. 3καὶ νῦν πορέυον 3 


᾿ ἣν ζ Α ω ᾿ “" Ἁ 
καὶ πατάξεις τὸν ᾿Αμαλὴκ καὶ ᾿Ιερεὶμ καὶ πάντα τὰ αὐτοῦ, καὶ οὐ περιποιησῃ ἐξ αὐτοῦ καὶ 


, ’ ἊᾺ ᾿ Α -᾿ Ἀ ᾽ ΦΞΝ ᾿ “ Ν 
ἐξολεθρεύσεις αὐτόν" καὶ ἀναθεματιεῖς αὐτὸν καὶ πάντα τὰ αὐτοῦ, καὶ οὐ φείσῃ ἀπ᾿ αὐτοῦ" καὶ 


[Ὶ “- ᾿ Α ᾶ ᾿ Ἀ “’ἅ Ἀ Α .] Ἁ ᾿ δ θ [ ᾿ 4 Ἀ , [ἃ 
ΑἼΤΟΚΧ ΤΕΡΕΙς ΟἿΓΟ ἀνδρὸς Καὶ εἰς γυναίκος Και ΟΩἿΤΟ μηπΠτιου εως ηλαΐζοντος Καὶ ΟἼΤΟ μόσχου εως 


, τιν ᾿ ͵ δ Ψ 
προβάτου καὶ ἀπὸ καμήλου ἕως ὄνον. 


ν -ὦ Ἂ ’ 
Καὶ παρήγγειλεν Σαοὺλ τῷ λαῷ, καὶ ἐπισκέπτεται 4 


᾽ ᾽ ͵ 
αὐτοὺς ἐν Γαλγάλοις τετρακοσίας γιλιάδας ταγμάτων, καὶ τὸν ᾿Ιούδαν τριάκοντα χιλιάδας 


᾿ ἍἍ Ὃ:- 9 ᾿ Ἁ Ἵ᾿ , .] Ἂ ᾿ ᾿ 
ταγμάτων. 5καὶ ἦλθεν Σαοὺλ ἕως τῶν πόλεων ᾿Αμαλήκ, καὶ ἐνήδρευσεν ἐν τῷ χειμάρρῳ. καὶ κα 


κι - 3 , Ἀ ΄-»- 
εἶπεν Σαοὺλ πρὸς τὸν Κειναῖον ἼΛπελθε καὶ ἔκκλινον ἐκ μέσον τοῦ ᾿Αμαληκείτου, μὴ προσθῶ σε 


᾽ -᾿ ον ἔ .ο" Ά “» ’ ᾽ Α Ἂ “Ὁ (, 
μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ σὺ ἐποίησας ἔλεος μετὰ τῶν νίῶν ᾿Ισραὴλ ἐν τῷ ἀναβαίνειν αὐτοὺς ἐξ Αἰγύπτου" 


ν -- Ἁ , Ἀ Ἀ ἮΝ ῇ 
καὶ ἐξέκλινεν ὁ ἹΚειναῖος ἐκ μέσον ᾿Αμαλήκ. 7καὶ ἐπάταξεν  αοὺλ τὸν ᾿Αμαλὴκ ἀπὸ ὑειλὰτ ἕως 7 


, ᾿ ΄ ἤ ᾿ . Ἁ ἤ τὰ Α -- Ἀ ΄ 
Δσσοὺρ ἐπὶ προσώπου Αἰγύπτου. ϑκαὶ συνέλαβεν τὸν ᾿Αγὰγ βασιλέα ᾿Αμαλὴκ ζῶντα, καὶ πάντα 8 


3 περιποιήσει Α || εξολοθρευσεις ΒΤΑ | φιση Α 


4 επισκεπεταῖι Β |, χειλιαδας (05) ΒΒ" 


5. ἐνεδρευσεν Α | χειμαρρω] χίμαρρω 15": χείμαρὼω ἡ 
6 κιναιον ἃ | εἐκκλεινον Β" [ αμαληκιτοῦυ Α [|ἐλαίος Α || εξεκλείνεν ΒΝ | κιναίος 


ΑΝδ-) πτηβῖν-ς,ς, ΑΙ "5 (3...) 


γὰξ (2) ἢ: αμαλὴχ Ἀ : αμαλικ ]ν | τω ἐσραηλ] αἰὐκεγαέπηι ἤε γαλεοὶ 
Οταῖ: ἐδ ἡεγασ τλὶς [ τῶ] τὸν γν ] ὡς] εὡς ἃ,  απηντησεν 
αντω] δεγει οί ἐεὴς Οτοϊαῖ [ αὐτῶ] αὐτὸν χ: δὲ Ἵ, Τλις [οδω] 
Ἕαυτου οΧ [ αναβαινοντος αὐτου] αναβαινοντι ὕος,6, : φαμὶ 
αϑεερατοέξ τας } εξ] εκ γῆς ἢ | εγυπτουν . 

3. καὶ νυνἹ ἈΠ ἐγσο Οτ-Ἰαῖ- οὐ: μμγῖς ἀπεέορε ΟΥ-Ἰαϊ- οὐ | 
παταξεις} παταξὴης (5: παταξον ν Οτιἶαῖ [ αμαλικ ἢ | οἵη και 
3 πκαυτὸν 15 ΟΥἰαῖϊ [οἱ καὶ ἐερεὶμ ὕος,6, ἴψὰς [ἐερειμ] Ὀγ 
τὸν Οἱ ἱεερείμ Α : ἐρειμ γα, : ἰαρειμ Νξ᾽ ηβνν, Κ : ἰαρεμ 638 
(υ1 4): ιαρεὶν ἃ ] οπὶ τα 19 Δοχ { αὐτοῦ 15] εν αὐτω συΐϊδίω δχ ου) | 
ΟΠῚ καὶ εῦπτσαυτοῦυ 30 ἀρ ΖΞ [ ΠΔΡ ουὅ τὍ-π--αυτὸν 259 Ἐν ] περι- 
ποιηση---και 69] ερνοπδίδεςς ἐχ τἰέμς (ἡ ἔς Ἰλιο) ἀὐϊσιλα τεα Ὄ, 
Ταῖς [αὐτου 297 αὐτων ἃ, -«αἀ(Γ(- »ηλ1}):  ουθεν ὍροζΖς, 6, 35}| 
και 69---αὐτοῦυ 49 50 --- ο, [ οπὶι καὶ 69 ἃ, [ αὐτὸν 0] αὐτου: ν: 
Ἕ καὶ παντα τὰ αὐτου Ὀς,6, Ϊ οὔὴ καὶ γό--παυτου 45 ΔἸ ] οπὶ καὶ 
αναθεματιεις αὐτον Νοὸ [|αναθεματιεις] αναθεματεὶς τὰ : αναθε- 
ματισεις Ἶα..: αναθεματισης αὶ : αναθεματίει Α : απαϊζενιαζίσα Οτ- 
αὶ [ο} αὐτὸν καὶ 25 ΟἹ.-ἰαΐ | οἷ καὶ 89 αἴ(υἱα) [ οπὶ τὰ γον] 
οηἹ καὶ 05- αὐτου 45 Ὁ, ] οπὶ καὶ 95 εοἰπιδυν [ουὅ 295] Ἔ μη ὈοΖ 
᾿ς; ἰ απ αὐτου] αὐτὸν 6,.: Ζ{ὶ 1λκιο: οαὴ ΟΥθμκαἔ : οὔ απ Ὀάεἤῃ 
ΠΊΟΒΖΟ, [ ΟΠ καὶ ἀποκτενεὶς 2 καὶ 105] «εὐ Οτἶαῖ [απο- 
κτενει9] αποκτένῆς σ: αἀποκτηνῆς Χ: ἔζη γβες οριριές Οτ-ϊαῖ: 
Ἕαυτον ἃ,: τ ονερΐα {ἐπ Ταῖς 1 οπὶ καὶ 115 Νοοἤπηοσινχγα, 
 ΟτοἸαῖ Τὰς | ΠΔΡ καὶ 129--τ-ονοῦ 3.) |[ οπὶ καὶ 125 Δῃην, | 
απο 55--ονοῦυ] ῥαγεμέος εἰ ἐαεέαγιες εἰ ἑαπγος οὐ φ,ΕΡΕΣ σε οἱ 
εανιείρς εἰ αφίγος ΟΥ-ἶαὶ ] εἐὡς 295] ργ καὶ Ὀς,6, | οἵῃ καὶ 13 ν | 
ἕως 39] ΡΥ και νΥὶ (απὸ καμήλου εὠ5] καμηλου καὶ 44) Ἶ (ονον 
2.12) 

4 σαουλ] σαμουὴλ 1 | τω] ΡΥ παντι ἢ | εἐπισκεπτεται] ἐπε- 
σκεπται ΟΧ: ἐπεσκεψατο Ὀος,6,: ἐπελοχτ ΟΥ-Ἰαῖ [ αὐτους] αὐτοῖς 
σ: οἠὴ α]ραᾳΐζ | εν] εὡς ῥὶ : οἵὴ (4.4) 531-οοὐά | γαλγαλοις] σα ααί 
Οτ-αῖ : Οσαόαα (Ὁ: κἱ δἔνε - «ἃ ] ὯΔ τετρακοσιας---χιλιαδας 29 
3.5 | τετρακοσιας] ΡΥ 7: γαεί ({: τετρακοσιαις σα: διακοσιας ἀΐρα 
(2 Οτ-ἶαὶ : δεκα Α | χιλιαδας 195] χιλιαδὲς α΄ [ ταγματων 1τ5] 
2εάΐμερι Οτ-ϊαῖ: Ἐ )εγαεὶ ἘΞ. 1 οτὴ καὶ 30---ταγματων 29 Ὀηο5 
γᾶ, | τον-ΔἨταγΎματων 29] τριακοντα χιλιαδας (-δος Χ) ταγματων 
του (τον 61) ἰουδα σοτηχ (υ14}): δεκα χιλιαδας ταγματων ἰιουδα Α: 


2 απηντησε»] σ΄ ἐπεθετο 12: θ᾽ ἐπαταὲξεν ἢ 


δεκα χιλιαδας ταγματων τὸν ἰουδαν α΄ ρηῖΖ : {δεκα χιλιαδας τον 
ἰουδα 44}: ἐγία φιΣἐ δα τεῖγος ἐκ 7 πάὰ Οτ-ἰαῖ τὸν ἐουδαν] ροϑβί 
ταγματων 29 ἔν: 7κπαα Ῥ, [ τριακοντα] (τριακοσίας 544}: Ἐ καὶ 
δυο ρί(υϊὰ) | χιλιαδας 29] χιλιαδες σα 

5. ἀπηλθεν ν |] σαουλ] σαμονηλ ἢ | εὡς των πολεων] τοφηέ 
αὐ εἰμεἑέαίε Οτοῖαῖ (οση ὠσφηεὺ Τὰς [ τῶν πολεων] ΡΓ τῶν 
ταγματων καὶ ἀ]ραΐῖΖ: των πολεμων Α: τὸν πόλεμον ἃ : (ταγ- 
ματων 44) [ αμαλὴχ Α [ενηδρευσεν] {γε ἑαξἠ εὐτι ΟἿ : ενι- 
δρευσεν α͵Ἶ; ενεαρευσεν Ὁ,,: ενεδρευθὴη α: ἀαζ͵ερείξ εἰ σὐφεαϊέ 
Αἀνιαέθε Τὶς  οτὴ εν δἱ 

Θ εἰπεν] λθεν σ᾽ | {(οπὶ σαουλ 44) [οπὶ τον ἢ  κινναιον 
θηΖ"(ζ ] απελθε] ἐπελθεε: πμααΐε ἐπὶ Οτ-ῖαῖ 1 {(εκκλινε 2,36) | εκ 
μέσου 15] εἰς μεσον Χ: ἐμμεσω ἃ,,.: οπισω Ὠδ | μεσοῦυ 15] (ρΥ τοῦ 
44): μεσὼν ε(ων εχ σοτγ)ὴ | τοῦ αμαληκειτου)] (αμαληκ 71): εὖ 
εἶξε ἑηα αὖ Ανιαΐφς 1ϑλις ] αμαληκειτου] αμαλικιτου 1: αμαλὴκ 
του ἃ,: ἀμαλὴλ του σ΄: αμαληκ ὈορΖ(πησ)ς, 6, Τ ΖΞ (114) ΟΥ-]ας 
μὴ προσθω σε] ΡΥ τινα ν: καὶ οὐ προστεθησὴ ὈοΖ(πηρ)ο,Ε,: διό 
)ογίε εὐ με αὐἰξείαγῖς ΟΥ-Ἰαῖ Ὁ: δέ ποὐδ αὐῥοηέγέ ἐξ Ἰκις : 716 σεαῖ- 
αἰαριέ πος ἴω: εἰ ποῦ ῥεγοεϊαηι ἐξ Οτοϊαῖ δ [ οπὶ μετ αὐτου 
Οτ δι | καὶ συ] φμομῖαρι ἐμ Ταῖς γα ἐπ Οτ-οῖαι ὁ: Δπ δλεγ 
Οτϊαῖ Σ : ἐπειδὴ ὈοΖζ(ιηρ)ς, 6, 55) [ἐλεος] ἐλὼς ὁ: ἐλεὸν θος,6, | 
μετα των υἱων] ἦρι Οτ-αῖ Σ [τῶν υἱων] ΡΥ παντὼν Ααϊ(ρ)Ρᾳ 
ἰχζ(ιχ) ἢ Οὐ ἰδ Σ : οὐχ Γ| {εν} ργ καὶ 44) αναβηναιν | αντους] 
αὐτὸν ἙΟΡῚ Οτ-ἰαι 8 | εξ] εἷξ ἐέγγα Οτ-Ἰαῖ ᾧ [ αἱγυπτου εγυπτου δ: 
αἰγυπτω ν ἰ κινναίος Ὀ(᾿ [εκ μέσου 25] εκ μεσω Υ: εἐμμεσω 
ἃ,1 οπισω ἃ: τον  [ αμαληκ] ΡΥ του Ῥοᾶ,ς,6, : αμαληκιτοῦυ ΟΧ 
(ρυ του) 

“ οἵὴ και---αμαληκ α΄ ] αμαληκ] και ἐπαταξεν αὐτὸν Ρος,6, | 
εὐειλατ] ἃ 5 τῶϑ Ὑ»᾽, τ δα γῦ; εἰλατ ν: εὐἱλα ΑΞΖ 66 ΟτΥαῖ: 
εὐιλαλ οὐχ : εωλευιλαλ οὔἴ(α14)  ασσουρ Βα,3Ξ5} ποῃ Ἰίηυείΐ ρ΄: 
ἀσουρ Ν: ασσου γὲ σουρι οΧ: σουδ Ὀ551: σουρδ 6,.: σουρ Δ τὶ] 
ΦΟ Οτ-αῖ λᾶς [ἐπὶ προσωπου] φπαὸ εεΐ εομίγα γσείενι Οτ-Ἰαῖ 
πὸ | ἐπι] ρζ ἡ Δείρ(υϊ)πηνν : ΟΥ τῆς δΌ]ηονζΖῦ,ο,ς,  (αἹ] Ἅ}35 
(αἰ 4) 54} (14) : (ΡΥ ἡ ἐστιν 241: Ῥγο στιν 136): τὴ εἰς Ν᾿ | προσ- 
ὡπον Ναδορ(υϊἀ)ῆνχ,  αἰγυπτων 

8 συνελαβεν] συνελαβον ὩΥΊΞ: Ὁ ϑατ Το [ οἵη τὸν τὸν | 
αὙΎΑΎ] αγαβ π: (αγαλ 44)  αμαληκ] ρΡγ τοῦ Ῥος,6, [ ζωντα τον 


4 ἐν Ὑαλγαλοι] εν αρμασιν ἡ Ϊ τετρακοσιαΞ] ἃ διακοσιας  ] ταγμάτων 19]Ὰλ πεζων } 


5. τω χειμαρρω α' τὴ φαραΎγι δ)γΩΖ (5ῖ6 Ποπ 12) 


6 προσθω σε] α' συνευρω σε )2  προσθω] α' συσσυρω τα(αϊά) |] εξεκλινεν} α΄ ἀπεστη ὈΪ(Ὰ ῥγο α΄ )ηγ(δ' 6 ὨΟΙΩ)Ζ 





ΒΑΣΙΛΔΛΕΙΩΝ Ὁ 


Ἁ ᾿ ᾽ ᾿ 3 ’ 3 

ἢ τὸν λαὸν Ἱερεὶμ ἀπέκτεινεν ἐν 
- λ Α μ Α 

᾿Αγὰγ ζῶντα, καὶ τὰ ἀγαθὰ 
ἀμπελώνων καὶ πάντων τῶν 


ΧΝ 14 


Ἂ ᾿ . ΄- μ ν “- ῪΞΞ 
τῶν ποιμνίων καὶ τῶν βουκολίων καὶ τῶν ἐδεσμάτων καὶ τῶν 
» - " 3 , μ 3 Ἁ 3 “ , τι "“ὖὔ 
ἀγαθῶν, καὶ οὐκ ἐβούλετο αὐτὰ ἐξολεθρεῦσαι: καὶ πᾶν ἔργον 


τοβ Καὶ ἐγενήθη ῥῆμα Ἰζυρίου πρὸς Σαμουὴλ 


Ν 3 ᾿ [ς 3 7 3 Ἀ 4 
αοὐλ εἰς βασιλέα, ὅτι «ἀπέστρεψεν ἀπὸ ὄπισθέν μου 


Ῥ 3 
Σαούλ, καὶ εἶπεν 


“ ’ 
το ἠτιμωμένον καὶ ἐξουδενωμένον ἐξωλέθρευσαν. 
΄ Ἁ 
ιι λέγων ᾿ Παρακέκλημαι ὅτι ἐβασίλευσα τὸν Σ 
- ᾿ , : εν» " θύ ὯΝ ΤᾺ ΑΝ μ ο Κκ ’ “ ᾿ 
καὶ τοὺς λόγους μου οὐκ ἐτήρησεν. καὶ ἠθύμησεν Σαμουὴλ, καὶ ἐβόησεν πρὸς Κύριον ὅλην τὴν 
Ψ 12 δ » θ τ᾿ Νὴ Ἁ 3 1.0 2 ν᾽ ᾽ Ἵ ᾿λ, ἣν Ν 3 , “- 
ι2 νύκτα. 12καὶ ὥρθρισεν Σαμουὴλ καὶ ἐπορεύθη εἰς ἀπάντησιν ᾿Ισραὴλ πρωΐ" καὶ ἀπηγγέλη τῷ 
ε . ͵ ΄-- ΄Ὰ “ἢ 
Σαοὺλ λέγοντες “κει Σαμουὴλ εἰς Ἱζάρμηλον, καὶ ἀνέστακεν αὐτῷ χεῖρα. καὶ ἐπέστρεψεν τὸ 
«- , Ὕ - 
ι3 ὥρμα καὶ κατέβη εἰς Τάλγαλα 13πρὸς Σαούλ, καὶ ἰδοὺ αὐτὸς ἀνέφερεν ὁλοκαύτωσιν τῷ κυρίῳ, τὰ 
΄“- ΄“Ὁ ἿΝ κὰ » 3 εἰ Δ 7 (13) ᾿ ΄ ἰς} ὙᾺ Ἁ 
πρῶτα τῶν σκύλων ὧν ἤνεγκεν ἐξ Αμαλῆὴκ. καὶ παρεγένετο Σαμουὴλ πρὸς 
ι4. αὐτῷ Σαούλ Εὐλογητὸς σὺ τῷ κυρίῳ' ἔστησα ὅσα ἐλάλησεν Κύριος. τ᾿ καὶ εἶπεν Σαμουήλ Καὶ 


Ὁ αιδεσματων Β" | εξολοθρευσαι ΒΥ [ εξωλοθρευσαν Β᾽ 


οντα Ν || λαονῖ τ εξωλεθρευσεν Α : - αὐτου (Ἐκαὶ 74) εξωλεθ- 
ρευσεν και ἀἱραῖζ (74) 1 ιερειμ] ἡρειμ Α : ταρειμ ἜἴΠπιηον 5 
(ι14} : ταρειν ρ(α!ά) : (ιαριβ 536): ιαβειν Ν Δ) 25 Ὁ,.: ιαβεις ν: 
(ιαβριειμ 64): αὐταν Ὀοοχο,Θ,  ΟΥ]δῖ μὰς | απεκτεινεν] ΡΥ 
εξολοθρευσε καὶ ΟΧ : απεκτενεν 5: οκοϊαξγιοι ΑἾΞ,: ἐξωλοθρευσεν 
Ὀος,6, : αγιαίποναίσα εἶ Οτ-]αῖ [ ρομφαιας] μαχαιρας δά 

Θ περιεποιησατα---ζωντα] δεῤέγεϊ δαεἰ εἰ δοῤιεέμς γερὴ εἰραρ 
ΟτΪαὶ [|| περιεποιησατο] ἀεεοῤἧξ ἴλις πὰς α λαος] παντὰ ταν λααν 
αὐτου και α,,: Ἔδίμς (Π (14) Τὰς 1 (αγαλ 4) | ζωντα] γέρε 
[μὰς : οαλ ὈοΖο,6, [ τὰ αγαθα] τέλμα ονε) 6 φαΐ ὀογεεν ὀγαΐ 
Οτ-Ἰαὶ | των παιμνιων} γέρτενι Τιιοτ-οοάταπὶς [ ποιμνιων---βαυκα- 
λιων] βανκολίων καὶ των παιμνιων (Ὁ τζωντα ἃ) ἀ]ραϊζῇξ, [ και 
των βουκαλιων ροβὶ εδεσματων ὁ και 59---αγαθων] «εὐ (οτ (044) 
εἰ ψιας Ξεεμναα ἐγαν ἐχ ονερῖδιες δεέτογίδιες δογεὶς Ογ-ἰαὶ [ οἵὴ 
καὶ 50--,ααμπελωνων ἃ | (οπ) και 55. 2412) [οἱ καὶ 75---και 80 35] 
οὔ παντων αὶ [ οΠὶ καὶ δ᾽ οχ  αὐκ εβουλετγο ΒΑσηχγα, “0351 
οὐκ εβουλαντο Ν γ6}1: κοὐμεγιεγέ ΟΥ-Ἰαὶ Τὰὰς [αὐτὰ εἐξαλεθρευσαι] 
τὰ5 (3) Ροβί αὑτὰ ἃ: εξολεθρευσαι αὐτα Αςα]ραᾳίχζζ: οὐ εδεγαϊδγέ 
ονεκία δοπα μὰς [ ἨΔΌ και ρ5---εξωλεθρενσαν ἘΞ," ] οηὶ και 99--- 
εξωλεθρευσαν ἃ | και παν] παν δε Ὁος,ο,, 35} | καὶ 057 ΟΥ σεα Τχὰὸ: 
“εὐ Οτ-ἰαὶ [παν---εξωλεθρευσανὔ ο»η»δ ὀρ)! σρέγαπενε εἰ δγοξί. 
σεν φηοα αἰέόρι τῤγείν ῥεγα ταὶ ἯΞ: οληὲ ΟΜ Σ δγεξέοσιοη 
γέσεγα πο) 471} εὐ ονεγῖα σπῤεγμασα οἷς ῥεγαϊζαεγεενέ ἢ, Ταῖς (πὶ 
ον» ἶα): ομεηθ φμοα πεῖξ τορφβέὀέές οὐ οἰδεῤεζέπενι ἦσο ἀπαΐλε- 
»αὐϊσαέγιεε Οτ-Ἰαῖ [καὶ εξαυδενωμενον] και ἀαπεγνωσμενον ὈΟΖ 
(πιρ)ς,6ω: οπὶ 4 | εξωλεθρευσαν] ΡΥ αὐτὸ Ὀοί(-τω)ς,6, 
θρευσεν ΑἹΡΑΙΥΘΓΙ͂Ξ : οὐκ εξωλοθρευσεν ἃ, 

10 εγενηθη---λεγων] εἰπε κς πρὰς σαμανὴλ ζ(ίχ() [εἐγενετα 
Ῥοΐποσνο,θ, [ ρημα] ΡΥ τᾶϑ (2) ἃ : λαγος Ὀείπηοσννς,Θ, [κυριαυ 
θυ ἃ | λεγαν )παΖ(πιρ) 

11 παρακεκλημαι ΒΑῤ(πηρ)χε,(π]0)}] παρακεκληκαιμεα : μεμε- 
ταμελιμαι ν: μεταμελημαι ΝΗ: μεταμεέλαμαι α]ραᾳῖΖ [οϑβ(α!α) : 
2αεημζέοξ ες 3. Οτ-Ἰαὶ [κις : ἐν ἀλλωῳ παρακεκληται μεταμεμελημαι 
ν΄: μεταμεμέλημαι Ὀ΄ὀί(ιχ|)}ηδν (σα ρ τα5)ς, ({χ1} τ6}} (αἱ) (Γ(α1α) 
1Ξ(υ14) Οτρτ Τηάς | οπὶ ὁτι εβασιλευσα Δ | εβασιλευσα---βασι- 
λεα] εογιεζϊμεὶ δαπὶ γέρένε Ῥ.: τορι εγὼ γόρεμε δα πὲ Τὶς 3. | 
εβασιλευσα] ἐχρισα Νά -πρ-ν ΖΡ, (Ὁ Οὐ ΤΠαΐ Τμὰς ᾧ [τὸν σαουλ 
ροβί βασιλεα πο [οτι 2957 διότι ᾿ος;6, [ απεστρεψεν] απε- 


: ἐξωλε- 


᾽ «. 
ὃ απεκτεινεν] ἃ ἀνεθεματισεν σ᾽ εἐξολοθρευσεν 1] 


ΑΝα-)} 1 -ηρῖν-ο, 6, Αι  "35 {7.45 


στραῴφη ὕος,6,: αμόγδες ὁεὲ 3, Ἰλὶς 1 απὸ οπισθεν μου] ἃ νι Ά, 
1,ὰς΄ [ τοὺυς---ετηρησενῖ αὐκ ἐστησεν τοὺς λαγοὺυς μον "ος,Ε, ] 
μαυ 2957 αὑτον ἃ, | εἐτηρησενῖ ἐστησεν ΑΞ, ἴμις : εφυλαξεν σοῇτι5 
ὙΧΥ [ οπὶ καὶ ἡϑυμησεν σαμονὴλ (Φ-“οὐ [ σαμουὴλ] σαουλ ἀπ | 
ΟἹΠ καὶ χ5---[(12) σαμαυὴλ τὸ ς [ εβοησεν] -- δανμερὶ ὦ 1 κυριον] 
Ὄριενε ἵλαος ἃ 

12. ὠρϑρισεν---πρωι} απές ἐμεῦ (εξ Ἰὰς) δαριμε αὐξΥξ ἐν 
οὐμίαρνε (Ὁ 7 γασί 1,0) 3. Τὰς [ ὠρθρισας ν [ ΟἹ σαμονὴλ και 
ἐπαρενθὴ ἃ ] σαμονὴλ 19] Ἔπρωι ν [ὑπαντησιν οχ  ισραηᾺ] 
ΡΥ τω ἌΡος,6, [ πρωι]} ρζ τᾶϑ (1) οἱ ρζύ τὸ ΝοἊ[η)ηπβινχΖ : ρὲ 
τω σὈ, : οἷὴ ν [|| απηγγελη---λεγοντες} λεγουσιν αὐτῳ ἃ | ἀπηγ- 
γεληΐ απηγγειλεν ΑΙ: ανηγγειλαν Ὁ: χορ αγεί Ἤ, 1 οἵη 
τω Ρ [ σαουλ] σαμουηὴλ ΑΙἸΝΔΌΟΘΒ ἢ] π-αηΐνχυ,ς, ς, 3», 1 λεγον- 
των Ὀζοχο,6, | ἢκει] αδὲϊ 3,  σαμουὴλ 29] σαουλ ΑΝ - ἢ} 1π- 
αἴνόχχυ,ς,ς, 133, | καρμηλαν]ῇ ΡΥ τὸν Ὀος,6,. : καρμιλὸν αὶ: (ατγ- 
» οὐδενὶ Ξ,1 (καμηλον 74)  οἷὴ καὶ 45 - χειρα ἘΞ | και “5 ΒοβγῪ 
ἃ, Α3,}] τ δου ΑΝ γ6}} (Ὁ | ἀνεστακεν αντω] δανεο) ααἰμιὴξ αα 
σὲ Ἐ, 1 ανεστακεν] (ανεστηκεν 4.4}: αἀνεσταλκεν ρᾷ, : ἀνεστρεψεν 
Υ: Ἔσααυλ (Ὁ [ εαὐτω ΝΌρίπονΖπε, | καὶ ςο---αρμα ροϑβῖ (13) 
σαουλ τῷ Ἐ, | ἐπεστρεψεν] απεστρεψεν ὈσίοχΖΡ,ο, : εὐἰγιμωπνερι 
Ξ,: -αὐτω Ν [| αρμα] - αὐτου ὕὈοζςο, 6,1 54) [ κατεβὴ] ανεστρεψεν 
οχ: τ ϑαριεοὶ ἘΣ 

13 προς σααυλ 197 ρΥ καὶ ηλθεν σαμουηὰλ ὈΦ[Π )] πηπόβνν,Ο,. ας 
ΟΞ Τκῖς : πρὸς σαμονὴλ καὶ ηλθεν σαμουὴλ σ: και ηλθεν 
σαμονηλ Ν᾽ || και τ--αμαλὴκ 5800 -- ο,(α! 4) 1 αὐὑτος] ρΡο"ΐ ἀνε- 
φερεν Στ: ουὐτως ν: δαμέ (3, 1ὰς | ἀανεφερεν] ανεφερον Υ: εφερεν ἢ | 
ολοκαυτωσιν] ἀαλακαυτωσεις ἂν : αλακαυτωμα Ὀΐς,6, : ὁλοκαυτω- 
ματα δ: ἠοῤοεατεία Δ ] τω κυριω 15] οὐχ ΝΈ : οπὶ τω βρῇ), | 
τα πρωταῇ τας ἀπαρχας ὈοΖ(ῃιρ)ς,6, 851 : ἐρίέία Ἐν Ταὶς (ργ ἐἢ) ] 
πρωτα]ῇ πρόβατα Α: καλλιστα ΝΞΞ(υἰἃ) [ σκυλω»ν] σκηνων α, ] 
ἡνεΎΚενἾ ἡνεγκαν αἴχ : ἐξηνεγκεν οἴπγχονν [ (σαμουηλ πρὰς σαουλ] 
σααυλ πρὰς σαμανὴλ 345) [ προς σααυλ 25] ουὴ ἃ : και δου 
αὐτὸς ἀνεῴφερεν ολοκαυτῶωσιν 1» [ οἵη καὶ χπ--σσαουλ 35 ν | αὐτω] 
τω ἀ: (οῖῃ 71) [ σααυλ 39] σαμουηλ ἀδ [ εὐλαγημενος "οο,6, 
συ] ΠΥ ἐξ Τκῖσ: σοὶ Ναϊ: {εἰ 212}: κε σοι : οπὶ 5 ἂς 1 ὁ τὼ 
10 σκ | εστησα] ρὲ και εἰπὲ σαανλ ἃ: εστηξα ο: ἐστησας ν: 
τἰαἰμαΐ Ἔ,: πὶ, [ ασα Βγα, 1] ρύ παντα ΑΝΌῸ (απαντα) τε}} 
3531} 3. (πιρ) [μὰς 


9 εξαλεθρευσαι] αναθεματισαι 2 [ ἡτιμωμεναν σ’ εντελες 12: α' τετηγμενον θ' εξαυδενωμενον 7: α' τεταπεινωμενον 2 
11 παρακεκλῆημαι ατι εβασιλευσα] σ᾽ ἐγαηςργέσετες (Ὁ) 516)» (διλξαν. ἀν) φιοα τη ἱ ὅ5-ρ- ΒΑτῃ [ παρακεκλημαι]) θ' παρακεκλημαι 
σ᾽ μετεμεληθην 1: ἐν ἄλλω παρακεκλημε πὶ [ ἀπὸ αἀπισθεν μου] α᾽ τὸ ἐσω σ’ ἀκαλουθειν μοι Ἶ ] ηθυμησεν σ΄ ελυπηθὴ: σ΄ θ΄ ἀργιλον } 


13 τῶ κυριω 25] απὸ κυ 'ν | ἐστησα] εκυρωσα δ͵(ρΥ σ’γιπχίρτ α 


ΘΈΡΟΥΣ 


-. 


[ἡ ᾿ ζ“ᾶ | σχο δή ῃ ι, ΠΠ|Ο7Ὸ οροΥ͂ " (ΠῈ 


, Ψ' -᾿ 
στόματι ῥομφαίας. θκαὶ περιεποιήσατο Σαοὺλ καὶ πᾶς ὁ λαὸς τὸν 


ως 


γψ4 


εἴ 


ΝΗ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 
{ ε Ἀ ΦᾺ ’ ᾿ 3 “ 3 ’ , Ἀ - “ οὶ εἰ Ἀ , ΄ τς ᾿ ΪΓ, 
τίς ἡ φωνὴ τοῦ ποιμνίου τούτου ἐν τοῖς ὠσίν μου, καὶ φωνὴ τῶν βοῶν ἣν ἔγω ἀκούω; ᾿ϑ5καὶ εἶπεν 
"ὦ ᾿ 7 ᾽ Ἢ νΨ ᾽ ᾿ “Ὁ ᾽ ξ , ᾿Ὶ ΄ “ ᾽ὔ ᾿ ζω 
Σαούλ ἼΣ ᾿Αμαλὴκ ἤνεγκα αὐτά, ἃ περιεποιήσατο ὁ λαὺς, τὶ κράτιστα τοῦ ποιμνίον καὶ τῶυ 
ζω “ - ΄ὰ “ ἈΝ 4 τς ᾿ Ἀ 
βοῶν, ὅπως τυθῇ τῷ κυρίῳ θεῶ σου" καὶ τὰ λοιπὰ ἐξωλέθρευσα. 'ϑκαὶ εἶπεν Σαμονὴλ πρὸς 
“Ψ᾿ , Ψ ν᾽ “ “Δ ᾽ ."}ὕ» ΙΝ ᾿ λ ’ Ἴ Α 4 ᾽ ἴω ᾽ 
Σαούλ ἴΔνες, καὶ ἀπαγγελῶ σοι ἃ ἐλόλησεν Ἰχύριος πρὸς μὲ τὴν νύκτα" καὶ εἴπεν αὐτῷ Λαλησον. 
“4 [ Ἀ ᾿ ,» ’ ᾽ ΄“ - ΄ ,ὔ ζο 
17καὶ εἶπε» Σαμουὴλ πρὸς Σαούλ Οὐχὶ μικρὸς σὺ εἰ ἐνώπιον αὐτοῦ, ἡγούμενος σκήπτρου φυλῆς 
Ὁ " ΟΞ ΟῚ ᾽ Ἀ ᾽ Ἐ ᾽ὔ ᾽ ξ ΄π 
Ισραήλ; καὶ ἔχρισέν σε Κύριος εἰς βασιλέα ἐπὶ ᾿Ισραήλ. ᾿ϑκαὶ ἀπέστειλέν σε Κύριος ἐν ὁδῷ 
. “ , . Ὁ» , 4 δ Ὶ ς ͵ νυν» ᾿ ἪΝ , ᾿ 
καὶ εἶπέν σοι Πορεύθητι καὶ ἐξολέθρευσον" ἀνελεῖς τοὺς ἁμαρτάνοντας εἰς ἐμε, τὸν ᾿Αμαλήκ, καὶ 
φ }] Ἀ δ᾿ ᾽ ᾽ , 10 ΝΡ ͵ 4 " ΄ Κ , ᾿Ὶ  »» 
πολεμήσεις αὐτοὺς ἕως συντελέσης αὐτούς. 19 καὶ ἵνα τὶ οὐκ ἤκουσας φωνῆς κυρίου, ἀλλ᾽ ὥρμησας 
΄- ἰς ὙῈΠῸΝ ον - .Ὸ» , Ἁ Ν δ Κα , 55 ᾿ 4 τὸ ᾿ Ἔ 
τοῦ θέσθαι ἐπὶ τὰ σκῦλα καὶ ἐποίησας τὸ πονηρὸν ἐνώπιον Ἀυρίου; “καὶ εἶπεν Σαοῦλ πρὸς 
"ἕ ὌΝ Δ Ἁ Ἁ ν “ ᾽ ον ἰῷ ΄΄ ν ἍΡ Ἁ ; 10) ΤΊ ὃ ι5Ρ΄ ἐ ’ ε λέν Κ , 
Σαμουήλ Διὰ τὸ ἀκοῦσαί με τῆς φωνῆς τοῦ λαοῦ" καὶ ἐπορεύθην τῇ ὁδῷ ἡ ἀπέστειλέν με Κύριος, 
΄ ᾿ . ᾿ Ὦ ’ Ἀ » ς ᾿ 
καὶ ἤγαγον τὸν ᾿Αγὰγ βασιλέα ᾿Αμαλήκ, καὶ τὸν ᾿Αμαλὴκ ἐξωλέθρευσα. “᾽ καὶ ἔλαβεν ὁ λαὸς 
σ΄ο ΄-“ ε. Ἵ Υ , , Ἕ» ’ ΦᾺ “ 
τῶν σκύλων ποίμνια καὶ βουκόλια, τὰ πρῶτα τοῦ ἐξολεθρεύματος, ἐνώπιον ἱΧυρίου θεοῦ ἡμῶν ἐν 
ω Ἂ Ἀ “ Υ ξ ; Ἁ Ψ ᾷ Ἁ ΕῚ δι 
αλγάλοις. 23καὶ εἶπεν Σαμουήλ Εἰ θελητὸν τῷ κυρίῳ ὁλοκαυτώματα καὶ θυσίας ὡς τὸ ἀκοῦσαι 
18 εξολοθρευσον ΒΑ 


18 εξωλοθρευσα Β΄ 17 μεικρὸς Β" | εχρεισεν Β" 


[5 


ό 


- 


ι7 
ι8 


᾽ 
10 


2ῖ 


22 


10 εξωλοθρευσα [5] 
ἈΝα-"Π-αρῖν-ο,., ΑΓ ΡΈ (3.4) 


14 και 15---τουῇ οσα εἐλαλησεν τω Κῶ «, [ φωνὴ 15] - αὐτὴ 
μοζο,θ, [ τουτον του ποιμνίου {36 {ἀ|4} [- τουτοῦ] τοντον: αντὴ 
ΛΈ(ΟυΙ4) [ φωνὴ 129] ΡΥ η θάδ[πιίροβσε φωνὴ τὰβ α ἴπὰ οἵ 7 Ππ|)6ὸ-- 
ἔν Ζο,φῳ: φωνὴν Υ [ ην Βγ53» [,00} ον ο: οπὶ ἄργα,: ὧν ΑΝΡ 
(υ14)ᾳ5 (εχ σοιτ) τ6}} 

15. οπὶ καὶ εἰπεν σαουλ νν [ αμαλὴλ ς | αντα] Ὀϊ5 56γ ἐ: 
(ταυτα ..4) ] περιεποιησατο) περιεποιησα Ν᾿ 2γαεάαμί 3. Τὰς | 
των ποιμνίων Ὁσος,6, (υἀ) (Γ{υ14) [ (οπὶ καὶ 25 71) ] των βοων 
των βουκολιων Ὀος,6, : τὸν λαον ἃ, ᾿ οἷὴ ὁπως 3, [ τυθη] στηθη 
σι: τυπωθὴ ἃ,.: (οἴῃ 226) [ τω] ροβὶ κυρίω ΑΒοάξλορχΥΖς,ο,: 
οπὰ ἃ, | κυριω] τω ἱ [ θεω] ΡΥ τω ]4ᾳ: θὺ πν: του θὺ ἃ, | σου] 
Ἔγερὶ Τὰς  οπὶ καὶ 20---εξωλεθρευσα ἱ | και τα] τα δε Ναῦνίρῃ 
ἧπονῦ,ς,6,3Ξ(ι14}3:, Τὰς [ εξωλεθρενσα] εξωλοθρενσαι ς,: αἿ15267- 
ΟἿ αἱ εἰ ἐχίεγνιμαμὶ ἴ, Ταῖς 

16 οπι ἰοίμπι σοτηπια ἃ, ἴλις [ανε5] ἐχῥέκία 3.1 ἀμαὶ (ΊΞ 
απαγγελω] ἀπαγγείλω οχ: ἐμαϊεο Ξ, 1 αὖ ὸ οχ: οσα Ὅος,6, | 
ἐμε ἢ | τὴν νυκτα] τὴ νυκτι ταυτὴ ἀ Δ(υ! )3Ξ(α14) [ οἵη αὑὐτω--- 
(17) σαουλ ἃ ] αὐτω] - σαουλ ν3 

17 ΠΑΡ οὐυχι--Αβαασιλεα ἼΓΥ [μικρος] μικρὸν ἃ,6,: σμίκρος 
ὙΠάϊ: γριέιέηεπες Ῥ, Τὰς [σὺ εἰ ΒΥ] εἰ συν Αρσἀϊηρᾳιχζ(ιχ)  : 
οἵὴ εἰ Ν,Ζ(πΙρ) τοὶ] Ὑμάϊ: ἐγαὰς Β( με οχὶ πη 3..4)5} Τας 
ενωπίιον ---σ κηπτρου] εογαηὶ γι ἐμαί, (Τ 1 ἐενωπιον] ροϑῖ αὐτου 
ἀρ: ἐναντίον εἴτπηϑυν [ αὐτου] εαὐτου σ: σεαντου Ὠοζ(ιηρ)ς,6, 
3. 31: οἷν Τὰς [ἠγουμενος σκηπτρον φυλὴ] «αῤτεῖ ἐγίδι 


(τώ Ἀν .3) φᾶς Ῥμίννα ἐδ ον ἵόπς σευ όπς (κὥ ἀι-9χ) 
33)  ηγουμενο5] εἰς ηγουμενον ὈοΖ(η!ρ)ο,6, Τά ] σκηπτρου φυλης] 
“εὐ2ίγογιο (τῤέείογενι 9.4) εἷς ἐγίδιε 3.4 Τλῖις : σευ ῤέγογιενι Δ 6 1- 
ἐα». 12 ε »εμίρια ἐγῖδις 1 σκηπτρου]ζσκηπτρον 241}: εκ (εν Ὦ: 
οἵὴ Ν) σκήπτρου (-ρω δ) βενιαμειν της (τις ΝῚ ἐλαχιστοτερας ΝΌΟΖ 
(ιπρ)ς,6, Τηάϊ [ἰσραὴλ 19] ρὲ τον ὈοΖ(ηλρ)ς,6, ΤΠάϊ : βενίαμειν 
(-μὴην χ)οχ | καὶ γο---ἰι 8) οδω }υ}5 56Υ εἴ |; κυριος] ο θς ο3.)} | ΟΠ) 
εἰς {{{Π{ἧῸὉ | οἵἷῃ ἐπὶ ἰσραηλ ἃ | επι εἰς Ὁ | ἰσραηὰλ 29] ΡΥ παντα Ἰ»}) 
(τχῦονς,6, ΤΠαϊ : ρχ παντα τον εἴς : ρὲ πάντα τὸν λαον Νιη(πιρ) 

18 αἀπεστειλεν] Ζ»ηηἶσ ὼς σε] σοι σῇ : οἵη ἀ]ρᾳίζ | 
κυριος] ρΡοϑῖ οδω Ὀος,6,: οἷχ οὐχ [ ΟΠ] εν ὁδὼω 5" | σοι) συ ἢ | 
ανελεις---αμαληκ] τὸν ἁμαλὴκ καὶ ανελεὶς τους ἁἀμαρτανοντας εἰς 


21 εἐξολοθρευματὸς Β᾽ 


ἐμε ἀ]ραᾳίζ [ ανελεις Β] ρΡζ καὶ γ(Γ3ΞΞ: αναϊιλων ἃ,..: οὔ ΑΝ τοὶ] 
Δ Τὰς | τους---αμαληκ) τὸν ἁμαλὴκ (αμελὴκ 536) τὸν ἡμαρτὴη- 
κοτα εἰς ἐμὲ εἴπιϑιν (230) [ τους--εμε μοξί ἁμαληκ Ναῦρ-Ἶον 
Ὁ,6,6, [τοὺς αμαρτανοντα3] δεζεαμέενι (1 {τους} αὐτοὺς 4) | 
ἡμαρτήηκοτας Ὁος, 6,15 5.7 (υ14) | πολεμησὴης Υ | αντους 15] αὐτοῖς 
ο : οἵῃ ἃ | οπὶ εως συντελεσὴης αὐτοὺς 5] συντελεσης] ΡΥ αν ὁοζο,: 
συντελεσεις ΑΔΟ- ἢ ΠΡΟΧ : αν συντελεσεὶς ᾽ : συντελειτε 1{014] 

19 ηἠκουσας] ακηκοας ἢ φωνὴ] ρὲ τῆς ΑΙ ΝΑ ΟΟ- Ππιοςίνυχ 
ἃ,0,6, | κυριον τ5] μὸν ἃ,: - κατα παντα ὁσὰ εἐλαλησεν σοι ΝῸῺΘ 
ἱσμιηοσνῖο, 6, 55.) | (αλᾺ] και 4) | ὡρμησας---επιῇ ἔνι ῥείζεἰε αα 
Τὰς | οἱ του θεσθαι ΝΑῸΡ-)ονΌ,ς,6, [| θεσθαι ἐπι] φεισθαι χ: 
φειδεσθαι ςα - 

20 σαουλ] σαμουὴλ ἃ, ,ἴε, Ἰ πρὸς σαμουηλ] πρὸς σαουλ ε,: 
Οὔ Α΄ ας [118] δια---λαοι! 3.0 | το] τὸν ν Ϊ οπὶ τῆς φωνῆς 
ἴχας [τὸν λαου του κν οσ,(16ρ) : δοῤιει ἀπίῃς 36, (ονὰ καὶ 29--- 
και 39..4)} οχὴ καὶ 29 35 Ἰὰς [ ἐπορειυθην} ργ οὐκ ἰγ : ἐπορενθη Αὖ 
(-θην Α᾽γα"όςα, [τη οδω] ρΥ εν ΑΝα-αρ-]π-αἰνχ2}.,ς, 6, ΘΓ (υ]4): 
τὴν οδον ἴ 1 η] ρΥ εν Ὀάϊορᾳῖζο,6,: (ην 74}: φηανι μὰς | απε- 
σταλκεν Αοχ | ομϊ με 29 ἃ | κυριο9} 2 61:5 ἴμις [ ηγαγεν πὶ | οἵη 
τον 19 σ [ αγαγ] (αγαλ .4}: Ἔταϑ (1) ἃ [αμαλὴκ 15]  ζωντα 
Βοζο,θ,(ῦ [ καὶ τον] τον δε Ναρ-Ἶην}, ΞΞ(υ1 4) [ αμαληκ 25] 
αμαλὴλ οὔ [| εξωλοθρευσαν ε, 

21 των σκυλων ποιμνια] ,αναη! ργέρης [μὰς [ των] μΥ εκ 
οχ | σκυλων] κυκλὼων Α | τα πρωτα] τα προβατα ξ: τας ἀπαρχας 
Βοζίπιρ)ς,6, 33): πα 2γώμαγία ἐἠογιενε Ἴον τ οτὰ τὰ οχ | εξολε- 
θρευματοΞς} αναθεματος ὈοΖ(ιηρὴ)ς,6, [ ενωπίον Βγα, 133] ρὲ θυσαι 
Ασοἀ]ραϊχζ(ιχι) : ΡΥ του θυσαι ΝΥ δίῃ 6) γ6}} : ρὲ τῶ σαζγίξερνι λα: 
οὔέγγο τα ταογίβεΐενι (Ὁ 1 οἷὴ κυρίου ζ-εὦ [ οἵχ θεου μων ἢ | 
θεου] ΡΥ τον Νρίρῃονς,Θ, [ ἡμῶν] ἐλ δἴηγμδν : σασχίδεαγε 

22 σαμουὴλ] -- προς σαουλ ΝῬΕ-Πηϊδινο,ς, 3Ξ551 [ εἰ--οκυριου] 
μὴ ολοκαυτωματα και θυσιαν θελει ο θεὸς ἡ το ὑπακουειν αὐτω 
Οθτ || εἰ---ὠκνριὼω] δου ον θελει κε Ὀοζ(πιηρ)ὴς,6, Τάτ ΠΙά-στ : γηοϑι 
μἷ ἤοης Ἰτεὴ : γι ηφμϊαὶ αϑἐ δούς Ταῖς δρὲς (ες δα) | 
ΕἼ] ἡ σ: μὴ ἈΠ: ου ς [ θελητον] θελη ν [| οὔϊ ολοκαυτωματα και 
ΠΙά- σε [ ολοκαντωματα] ολοκαυτωμα ἈδοίνΥ ἢ : ὁλοκαυτωσεις ὈΟΖ 
(ι6)ς,6, ΤΗΔΕ [οἷ καὶ θυσίας {{{ | θυσιας] θυσιαν χα ἩΙά-σι: 


15. α περιεποιησατο)] θ᾽ ων εφισατο ὁ: α΄ ων εφεισατο 2: ἃ ων εφισατω τὴ 
16 ανες καὶ] α' σ΄ αφες εως ] [|ανες] α' σ΄ αφες σεαυτω {-του τῇ} ὄτα 


21 τα---εξολεθρευματος] ἃ ἀπαρχὴν τὸν αναθεματος Ἴτὴ | τὰ πρωτα] α΄ κεφαλαίιον ] 
22 εἰ θελητον] σ᾽ μη θελει) 


δο 


μρν- αν , πϑυπ [οἱ ἐ ΄΄ κε σε 
᾿ Ὑ.- σα» ἄ; “ὦ 4 ῃ, ΠΣ τ Ἂ: Ξ 5“ “ἢ δ" σὴ ͵κκ ΈΞΞΝ 


ὶ 


ΡΆΣΙΛΔΛΕΙΩΝ ἃ 


χν 20 


΄σ΄ι' ν᾿ ᾽ ᾿ ὃ ᾿Ὶ ᾽ ᾿ ς Ν θ ’ ᾽ θ)) Ν έ Ἵ ἤ φ Ἀ 7 “Ἂ 215 
23 φωνῆς Κυρίου; ἰὃον ακοὴ ὑπὲρ θυσίαν ἀγαθὴν, καὶ ἡ επακροᾶσις ὑπὲρ στέαρ κριών. οτι Β 


ς ,ὔ γ)» ,» δύ Ἁ θ ’ 2 ͵ ἜΝ ογς ᾽ δέ Ἀ σι Κ ΄ 
αμαρτία οιἰωνισ μα εστιν, οουνὴ Καὶ ΤΟΡος εραπείαν ΕἸΓαΎΟυσιμ' οτιὲ ἐξου ενωσαᾶς Τὸ βημᾳ λυρίιου, 


δ 


΄ 3 , ἢ 
;ς καὶ ἐξουδενώσει σε Κύριος μὴ εἶναι βασιλέα ἐπὶ ᾿Ισραήλ. “21: καὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς Σαμουήλ 


7 [ ὟΝ. ᾿ ’ὔ Ἀ Ν ἕξι ; 7) 
Ἡμαρτηκα" ὅτι παρέβην τὸν λόγον Κυρίου καὶ τὸ βῆμα σου, ὅτι ἐφοβήθην τὸν λαὸν καὶ ἤκουσα 


Ξ: “ ΠῚ ΄-“ 25 Ἀ σι 9 δὲ κε ,ὕ , νι Σ ᾽ 5 Ὑ 9 -. Ά , 
18 τῆς φωνῆς αὐτῶν. 25καὶ νῦν ἄρον δὴ τὸ ἁμάρτημα μου, καὶ ἀνάστρεψον μετ᾽ ἐμοῦ καὶ προσκυνήσω 


.6 κυρίῳ τῷ θεῷ σου. 


δὰ Ἁ Ν » ᾿ ΄ 
26 καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς Σαούλ Οὐκ ἀναστρέφω μετὰ σοῦ, ὅτι ἐξουδένωσας 


΄΄' , ’ ἢ κ᾿ Ἀ ς ’ 
3) τὸ ῥῆμα Κυρίου, καὶ ἐξουδενώσει σε Κύριος τοῦ μὴ εἶναι βασιλέα ἐπὶ τὸν ᾿Ισραήλ. 27καὶ 


δον 


4 ᾽ τ τῷ ν ἢ ᾿Ὶ ᾿ς ᾿ ΄΄ο ΄“» ᾽ θ ΄ Ἀ :] ἕ ᾿ ΄΄' ᾿ σι 
ἐπέστρεψεν Σαμουὴλ τὸ πρόσωπον αὐτοῦ τοῦ ἀπελθεῖν, καὶ ἐκράτησεν Σαουλ τοῦ πτερυγίου τῆς 


8 διπλοίδος αὐτοῦ καὶ διέρρηξεν αὐτό. 


58 καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Σαμουήλ Διέρρηξεν Κύριος τὴν 


βασιλείαν ἱπὸ Ισραὴλ ἐκ γειρός σου σήμερον. καὶ δώσ τὴ 5 πλησί 5 ἀγαθῴώ 
ασιλείαν σου ἀπὸ Ισραὴ χειρὸς ἡμερον, καὶ δώσει αὐτὴν τῷ πλησίον σου τῷ ἀγαθῴ 


ς Ν ’ὔ 20 Ν ὃ θ ’ὔ Ἴ Ἁ μὴ ὃ , Ν Σ ᾽ Ἄ ἡδὲ ᾿ -“ ᾽ φ 
9 ὑπέρ σε' 2’ καὶ διαιρεθήσεται Ἰσραὴλ, εἰς ὄνο, καὶ οὐκ ἀποστρέψει οὐδὲ μετανοήσει, ὅτι οὐχ ὡς 


22 ἐπακρᾶσις Β" ] κρειων Βἢ" 


θνσιαι Ν'Δε--᾿)πηησν ιν Ό, : θυσία Δςο [ ὡς---κυριου] φεα᾽ τετεἦ ἐχαιε- 
αἰγὶ ποεέρι σαν ἴτε [ ὡς τὸ ακουσαι] »ασὶς σαι ἐχα παἴγὲ Τὰς 
ὅρες [ὡς τοῇ ὡστε γ᾽ [ω5] εἰς ἀρ | το] τω ο: ζαυτω 3.44): οἵη 
ἃ. ἰ αἀκουσαι φωνης] εἰσακονειν ὨΙά- στ 1 φωνης) ΡΥ τῆς ὉΠος,Ε, 
ὙΤπάϊ: φωνὴν γ᾽ 1] κυριου] αντον Ὁος,ς,1Ξ ΤΠάὶ Ὠϊά- συ ὅρὲες | 
4} ἐδου---(23) ισραηὰ 3." ] ιδου] ρΥ καὶ ἃ ἸΞΞΌ, Τὰς: σμΐα ϑρες: 
οτὴ {Ὁ : Ἐγαρ Ὀος,6, ΤΒας [| ακοη---κριων] σοφόν αι νιαίο 
γαυι ταςγίγείτένι εἰ αὐἰείσ απο ϊοη αν ἡταρὺς σιαηὶ ἠοἠοιτεσέα 
Οτ-ἰαϊ | ακοη---αγαθην] ἀγαθὴ ακοὴ ὑπερ θυσιαν Τλϊά-ρτ: οὐείσ 
ατραϊϊορέζα (οὐεαϊ- 1.) »ιοΐο} εεὲ σιέα» σαογίβείενι Ῥ, Τλὶς 5ρες ] 
ἀκοὴ] ὯΓ γιοῦ ἐσ Δ: ακουὴ αἴ(α]4)ς : ὑπακοὴ Ογγξ: (ἐ νπερ 
στεαρ κριὼων 2412) νπερ θυσιαν αγαθην] αγαθη νπερ θυσιαν Ὀος, 6. 
ἢν Ὑμάιϊ [τε (οπὶ αγαθη ςοα) [ ἀγαθὴ ΕΠ ]5νν χΖῦ, 35 Ογτ ἢ 
ἐπακροασι9} ἡ ἀκροασις Χ: ἀκροᾶσις Ὀςζος,6, Ὑπάϊ: ἀκροαμα [)14- 
στ: οὐεαϊϊονύΐα Ῥ.,: αιιαϊἑοΐᾳ »ηαπααέογτενι ΒρΡες : τὸ προσέχειν γϑῖ: 
οὔ ἡ ἃ, Ογγξ [| κριων] ἀρνων Ογτὲ 

2.8 ἀμαρτια] ροξὶ οἰωνισμα ὈοΖ(ηγρ)ς, 6, 5] ὙΠάι ΠΙά-ρτ: 
αμαρτιας οΧ : ἀμάρτημα ἃ | οιωνισμα] υἱων ἰσμαὴλν : αὐογε τ ταΐῖο 
0 Τασ: ἐμ δγοῤεγίει ὅρος | ἐστιν} - ἠδὲ ἽἘ τ -Ὁ παραπικρασμος 
ὈΠ(- κρισμος)οζ(τησὶ)ς, 6, 54 (014) ΤΊΣ [ οδυνη---επαγουσιν} ὠσίσγὶ 
εἰ αὐέγτεριαὸ ἡισωώφία»ε γεαογπ ἿΞ,.. αοέοναε (αοἶον ΘΡΕς) εἴ ρονεῖ- 
ἐπι ς αὐ ἐξ αὐὐηςελίϊ (αὐὐἰιεχίέϊ Τκὶς Δ) 3, Γκὶς ὅϑρες : ἐρεέφηίίας 
εἰ ἐριτίαίονος ἐπ γίανι εὐ αἀσίσγοηι ααδγμη 55}. } οδυνη---θερα- 
πειαν] αδικια καὶ θεραῴφειν (-φιμ ὙΠ41) οδυνὴν καὶ πόνους ὈΟΖ 
(πιρ)ς,ς, ΤῊ : αδικιας οδυνὴ καὶ πονοὺς {-νος ᾿χΧ} θεραφιμ (- φιν 
ἢ | οδννην αϑ᾽ εἰρπιίην εχ σοτγ πη Δ) πον [ πονος] πόνους 
δείρτηηδν: πόνον ν  θεραπειαν Βνγ] θεραπειν 1: θεραφὴν 1: 
θεραφιμ οτὴ : σεραφιμ χ: θεραφειν ΑΝΝα(φειν Ξρ ταϑ)ζίιχ{) τε ]] 
Φ (14) | ἐπαγουσιν ἐπαυγουσιν ἃ. : ἐπαγονσα (ὁ  οτι 20] ανθ ὧν 
Ὀοζ(πιρ)ς,6,3, πάϊς κι ὥὄρες [ εξουδενωσας} εξονθενησας ἃ | 
οὔὶ καὶ 25 Ῥοζ(πιρ)ς,6, ΤΊΣ Ὑπᾶϊ 1κις ὅρος | εξουδενωσει σε 
")πεϊεί , 1] εξυυδενωσει] εξουδενωσὴ α: εξουδενωσε ΤΠαϊ ] σε] 
σοι ς Ϊ μηπαισραηλ] πὲ γαργτὸς ἴϑιὶς 1 μὴ} ΡΥ τὸν Ναῤε-Ἴτηῆοςννν 
Ὀ,ς,ς, ΤΒάι | εἰναι βασιλεα] βασιλεύειν Ὀος,ς,35 3}. ΤὙΠάϊ ὅρες | 


23 το] τὰ Β΄ 


27 διπλοειδος 
ΑΝα-}} -ηείν--, ς, ΑΙ Γ93Ξ (3. 


εἰναι] σε ἃ [(βασιλεα] ρΓ εἰς 71.7.4). ἐπιῇ εν σεβηδινχ: ἦγ Ὁ, 
5Ρες | ἰσραηλ] ρζ τον Νᾷ 

24. σαμουὴᾺ] σαουὰλ σ΄ | ἡμαρτηκα] - ενωπιὸον κυ Ὁπος,ς, | 
οἵὴ οτι 15 ἃ | τὸν λογον] τὸ ρημα Ὀος,6Ε,: τὴν ἐντολὴν σπᾶ, ] 
ἠκουσα) ὉΥ οὐκ ἃ 

25. οπι αρὸν δὴ τοι [ αρον] τ5 (2) ἰηἴεγ ρ εἴ ο 4 [οὁπὶ δὴ 
ἴμς [καὶ 25] ὈΪδ 50γΥ 7}: οἵἷὰ [ϑις Ϊ οἵὴ καὶ 325 ἴλις [οἵα κυριω 
ΑΥΊΞ 1 οαἱ τω ΑἸΑΥ | σου] μου ς, 

26 οἵπι ἰοίϊμπι σοτηῖπα [πς ἢ [ οἵη πρὸς σαουλ δαβᾷ-ςοὐά [| 
οὐκ] ΤΥ οτι ἃ. [ αναστρεφω] αναστρεψω ΑΝοαρμῃ]αραΐχες, ΘᾺ : 
αναστρεῴομαι 1: ἀποστρεῴω Υ | εξουδενωσας)] εξουδενωκας εη: 
Ἔγαρ ἃ, | οἵῃ καὶ 25-τἰσραὴλ ἃ ] εξουδενωσει] εξουθενωσει ο: 
ἐξουδενοι Χ: εξουδενὴ α  κυριο9}] ες Τὰς ὁ | εἰναι βασιλεα] 
βασιλευειν ο εἰναι Ἐσε ἢ | βασιλεα)] ΡΥ εἰς Ἰρᾳῖζ { επι εν 
σοίτηϑονχ : οὐὴ τὴ | τὸν ΒΑ Νρία,Ὁ,] οὶ τα]]} 

2“ οπὴ ἰοΐαπι σοτηπιαὰ [κιὶς [ ἐπέστρεψεν Βα,} ὑπεστρεψε ε," 
(ι14}): ἀπεστρεψεν ΑΝ 6,3 γχ6}} [ σαμονηλ] σαονὰλ {": οἵ ἃ | οἱ 
του απελθειν ον | του 19] ὈΐΞ 5δοῦ χ: τὸν: οπὴ {πγ | μαῦ και 25--- 
αὐτὸ Ψ," [ εκρατησεν---πτερνγιου] γοϊξιιτεῖ δαί ῥέπμανι Ὦ, ] 
ἐκρατησεν] ἐπελαβετὸ ὮΖο͵,Ε, ἃ: απελαβετὸ ος, ἢ: ελλαμβανεται 
705 (επιλ- σοα) [| σαονλ] σαμονὴηὴλ νιν | του πτερυγιον] ρΡοϑί δι- 
πλοιδος γ: τὸ πτερυγιον ΔΟῪ: τοῦ πτεριον ἃ, ] διπλοιδος] διπλοῆης 
: περιβολαιον χλῖ | αὐτὸν 25] τ καὶ ἐπεσχεν ὈρόοζΖο,6, [ αὐτο] 
αὐτὴν χὰ: {051 24:1} 

2.8 προς αὐτον] ροβί σαμουὴλ ς ἴχις : (οπὶ 44.14.4) (σαμονηλ] 
σαουλ 244) | διερρηξεν αἱδγιε»βεὶ Τὶς  κυριος] ο θς ἃ | ΟἿ] 
σου τ5--σήημερον αὐ [| Οπὶ σὸν απὸ ἰσραηὴλ Ν |, οἵη σὸν ἀπὸ «αν 
σ͵ηνΌ, [ οπιῖ σοὺ 19 οἴπγον ΑΓ (14) } ἀπο--τσον 29 ροβί σήμερον οχ ] 
απὸ ἰσραὴλ φοβί σον 29 ΑΚ ] Πα} δωσει---(20) αὐτὸς 3. δωση 
4" ] τω αγαθω] τὸ ἀγαθὸν σα : οι ἀγάθω α | (οἴῃ ὑπερ σε 71) 

29 διαιρεθησεται] σχισθησεται ὈοΖ(πησ)ο,Ε,ῖν: ΠᾺΡ δια- 
σχισθηναι 705 [ἰσραηλ] ΡΥ εἰς 2 [ ουϊ αὐκ τηῦ [αποστρεψει) 
ἐπίστρεψει Ὀφίπιοσννγζο,ο, Τά: 2οεριἑεὀτέ Ὁ, 1 οὐδε] καὶ οὅ 
ΔοαΙραιχζίιχι) 1 μετανοησει εογιο» είν Ὦ,: τ δονεύτς Δ : 


22 νπερ θυσιαν αγαθην] σ' βελτιων θυσιας ὀγί(ϑϊ πα ποιπ) [ ἡ ἐπακροασι9] τὸ προσέχειν ὁ) : Ἃ τω προσεχὴν τι 

23 οτι ι5--επαγουσιν) σ᾽ οτι ἀμαρτια της μαντείας τὸ προσεριζειν ἡ δε ἀνομία των εἰδωλων τὸ απείθειν Σ᾿ ἰ οιωνισμα---επαγουσιν) 
α' μαντιων προσερισμος και ανοφελεις καὶ μορφωματων εκβιβασμος θ' τὰ ἀπειθεῖν μαντεια παραπικρασμος αδικεια θεραφιν ανθνυφαιρεσις 
τὰ [ οιωνισμα---θεραπειαν] σ΄ της μαντειας τὸ προσερίζειν καὶ (η δε ἢ) ἀνομια των εἰδωλων (᾽πε πομλ)ηὶ [ θεραπείαν εἐπαγουσιν] α’ 
θεραπεια ανθνφαιρεσις ὁ | θεραπειαν) σ΄ των εἰδωλων ἃ: ἢ τεραφιμ οὐχί σεραφιμ ο 


25 δὴ] σ' ἀαξιω) 


26 εξουδενωσας] θ᾽ απωσω ἾΪ | εξονδενωσει σεἾ σ΄ απεβαλετο σε) 


27 τον πτερνγιου] σ΄ τον ακρον του Κρασπεδον 2 | διπλοιδος] σ΄ ενδνματος θ᾽ περιβολαιον ἱματίου ὁ: α' ἐνδυματος σ΄ περιβολαιου 


θ᾽ ιματιον Ἶτῇ 


28 πλησιον) α' σ’' εταιρω] 


29 αποστρεψει ονδε μετανοησει] α' ψευσεται οὐδε μεταμεληθησεταῖι ὀἸτα(ϑΞῖπε ποηι }) [ μετανοησει] τὸ ὁ αγιος τον (λ παρ ονδενι 


κειται εν τω εξαπλω͵ ᾿ 


7Ξ--Ξ- 2 


ὨΙσΠ ΠἸΖοα ὃν Μιοοσοῦ Θ 


ΧΥ͂ Ὧ0 


ΒΑΣΙ ΕΙΟΝΕΙΗ 


» ’ὔ 3 “ ΓΩῚ ΑΝ ᾿ 
ἀυθρωπός ἐστιν τοῦ μετανοῆσαι αὐτός. 30καὶ εἶπεν Σαούλ ἹΠμάρτηκα, ἀλλὰ δόξασόν με δὴ 30 


ΠῚ [2 ᾽ 4 “ξ“-- ΄ΝὉΝ Ἁ ΄ 
ἐνώπιον πρεσβυτέρων Ἰσραὴλ καὶ ἐνώπιον λαοῦ μου, καὶ ἀνάστρεψοι μετ᾽ ἐμοῦ καὶ προσκυνήσω 


“ Σ ͵ θ ζω 41 β' Ι , , μὰ "λ ᾽ , ν" “Ἃ Ἀ ἮΓΕ - ’ 
τῷ κυρίῳ θεω σον. καὶ ἀνέστρεψε. Σαμουὴλ οπίσω Φαουλ, καὶ προσεκυνὴσεν τῷ κυρίῳ. δι 


“17 - ᾿" ᾿ 3 »-" ᾽ Ἀ 
3:ἸΧαὶ εἶπεν Σαμουήλ Ἰ]ροσαγάγετέ μοι τὸν ᾿Αγὰγ βασιλέα ᾿Αμαλήκ' καὶ προσῆλθεν πρὸς αὐτὸν 3: 


᾽ ῖ Ἀ ᾽ 
Δληγὰγ τρέμων. καὶ εἶπεν ᾿Δγάγ ὲ οὕτως πικρὸς ὁ θάνατος ; 33καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς ᾿Αγάγ 33 


- ω “' ᾿ , ω «. 
Καθότι ἡτέκνωσεν γυναῖκας ἡ ῥομφαία σου, οὕτως ἀτεκνωθήσεται ἐκ γυναικῶν ἡ μήτηρ σου" καὶ 


ἔσφαξεν Σαμουὴλ τὸν ᾿Αγὰγ ἐνώπιον Κυρίου ἐν Ἰαλγάλ. 


Ξ: Καὶ ἀπῆλθεν Σαμουὴλ εἰς »ς 
᾿ 


᾿ ᾿ .- ἕ 4 Α 
ἉἈρμαθάιμ' καὶ Σαοὺλ ἀνέβη εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ εἰς αβαά. 35καὶ οὐ προσέθετο Σαμονὴλ ἔτι 35 


ΝΣ 


᾽ - τὰ ΄- ᾽ Ἀ Ἁ , ἢ 
ἰδεῖν τὸν Σαοὺλ ἕως ἡμέρας θανάτου αὐτοῦ, ὅτι ἐπένθει Σαμουὴλ ἐπὶ Σαούλ" καὶ Κύριος μετεμελήθη 


, Α 4 Ἀ ᾽ ἤ 
ὅτι ἐβασίλευσεν τὸν Σαοὺλ ἐπὶ ᾿Ισραὴλ. 


»- “  Υ τὰ ΄ 7 ᾿ - πὰς “ 5. κᾳ Ἁ - 
ἰδ Καὶ εἶπεν Ἰζύριος πρὸς Σαμουήλ “ως πότε σὺ πενθεῖς ἐπὶ Σαούλ, κἀγὼ ἐξουδένωκα αὐτὸν τ ΧΝῚ 


ι - Α ’ ᾽ ἴω " ’ ᾿ " 
ἡ βασιλεύειν ἐπὶ Ἰσραήλ; πλῆσον τὸ κέρας σου ἐλαίου, καὶ δεῦρο ἀποστείλω σε πρὸς ᾿Ιεσσαὶ 
μὴ ) ] 


, “ “-“ οι ᾿ ᾿ Ἀ -: ἃ “ 

ἕως εἰς Βηθλέεμ, ὅτι ἑόρακα ἐν τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ ἐμοὶ βασιλεύειν. "καὶ εἶπεν Σαμουήλ [Ἰῶς 2 
- Γ ΄ιὦ Φ ’ ἢ ΄ -“ »»"ὦ 
πορευθῶ; καὶ ἀκούσεται Σαοὺλ καὶ ἀποκτενεῖ με. καὶ δ εἶπεν Κύριος Δάμαλιν βοῶν λάβε ἐν τῇ 
“- - “ Ἀ " Ἀ Ἁ ,ὔ Ὁ 

χειρί σου καὶ ἐρεῖς Θῦσαι ἥκω τῷ κυρίῳ" 3καὶ καλέσεις τὸν ᾿Ιεσσαὶ εἰς τὴν θυσίαν, καὶ γνωριῶ 3 


ἈΝ ΩΝ Ἀ , ἂ, ΦΧ " Ἀ 7 4 κ᾿ ὺ ͵ Ὃ Ἁ ; ἐδ ἔχ ΄ ᾽ - 
σοι ἰ ποιήσεις, καὶ χρίσεις ον» ἐαν εἰπὼ πρὸς σε. “ καὶ ἐποιὴῆσεν Σαμουὴλ παᾶαντα ἃ ἐλάλησεν αὐτῷ 4 


- “ ἤ - ᾿ν 
Κύριος, καὶ ἦλθεν εἰς Βηθλέεμ. καὶ ἐξέστησαν οἱ πρεσβύτεροι τῆς πόλεως τῇ ἀπαντήσει αὐτοῦ 


21 προσαγαγεται ἃ ΝΑῚ; εωρακα ΒΡ 


ΑΝα-ηταηῖν-ς, ., ΑΓ (8) ΜῈ (3) 


Ἐ αγιος του (λ ὈΠοχ(ιηρ)ς,6, ΤῊΔι || ἐστιν] ἐπι 15 του μετα- 
νοησαι αὐτος} πι1  οενετίξα  ἐρὲ Ῥ,. 1 οἵὴ του ὀδ Ϊ αὐτὸς} φιεΐα ἧς 
ἡγαίμς σε ἾΞ : αὐτὸς απειλησει και οὐκ ἐμμενεῖ ΝΑρ-)] ον νυ ὑΖΌ, 
(71) [αὐτος} οὶ Νὰν : Ἕαυτος 2 [| απειλησὴ 71}: ΒαΑὉ ἐμμένειν 
7ος : οπὶ Ὀος,6, ΤΗΔι: τ ρεῤμαδίίν 1 Ὁ ἱρασεοίεν (᾿ 

30 σαουλ] - σα δα» με (ΠΤ | ἡμαρτηκα] - σ»εΐμε (ΠΤ, 1 δοξα- 
σον} ΠᾺὉ τίμησαι [05  οἷὐ δὴ ὕὈζοχο,6,  πρεσβυτερων] ῬΥ των 
ΝΑΒοίρ)πηποσυν,Ο,6, : ΡΓ σὸν τῶν ἢ | ᾿σραηλ] λαον μου ΑΔΑΡ 
αἴσ: του λαου μου Ὀσοχο,ς, : 2ορηἰξ »πεὶ ἃ ] λαον μου) ρΡτ τον 
[1 : ισραὴλ Α οδ]οραῖχ:ο,ς, (ργ του Ὀος; 6.) : οπὶ μον (ζ | τω 
Ροβί κυρίῳ Απτἢπηποσνπα,ς,6,  οπὶ κυρίω ἢ 

31 οπισω] μετα ςἀϊρᾳιχχ(ιχ) {3Ξξ | (σαουλ] λαου 71) ] προσε- 
κυνησεν) -- σαουλ Δ οἷ τω πιδυν 

32. προσαγαγε Ὀ΄εἰηπιηθινα,  αγὙαΎ 15] ὙΑΎ ἃ,: Ἔ͵Α5 (1) 8 
(1 4} | οτν βασιλεα---αὙαΎ 35 πιῇ  ΠΔῸ καὶ 29-- θανατος 30" 
προσῆλθεν] αὐιμείμς ἐσ Ξ, 1 αὙαΎ 25] Ἑ γέχ ἢ... - εξ αναθωθ ὍοΖ 
(πηρ)ς,6, [ αἀΎαΎ 30] ΡΥ ο Ὀς;6,: ὁ ΎὙαγΟ | εἰ] 50 τ5 ἃ: (οτι 64) 
πικρὸς Ροβδί οἃ, [ οἴη ὁ ἡ 

33. προς αγαγ] εἰ ({ : οἷὴ ἃ | προς] Ἑαντον Ὁ, [ καθοτι] 
καθως ὕὈοζο,ο,: καὶ ὡς τι ν: ανθ ὧν (γε ἱ γυναικας} γυναικα 
γε ] οὔ ἡ 15} | ρομφαια σου] ρομφαισα ναὶ ὴἣ ΔὉ οντως---σου 
9 3,,ν 1 ατεκνωθησεται) γεἰιφμείε» Ἐ,.,. }] σου 25] οπὴ 4: ἐστον 
ασὴηρ Ὁ: -υς ασερ Ἰνῆ: -ϑιου σασειρ ζ(τησ): Ἔνιου σαᾶσερ ς,6,: 
Ἐλημς οίογῖς 3... 1 σαμονὴλ 29] σαουλ ἢ [ γαλγαλοιῖς Ὀ-Ὠ]πλο- 
ἵν χζο,β, ΔΤ (Ἱ) (ΚΓ (14) 3Ξ (14) [ος 

34 (εις 19] πρὸς 71) [ αρμαθεσιμ σαὶ  σαουᾺ] (σαμουὴλ 71): 
οἵη ἴ  ἀνεβη] απηλθεν Ὀος,6, [ οτὴ τὸν Ασάϊηραῖχζα,  οἷλ εἰς 
αβαα γ Ϊ εἰς 39] εν οἢχ  γαβαα] γαβααι ἃ,: γαβεε ν: τον 
βουνον ὈοΖ(πιρ)ς,8, 

35. οἵἷὴ οὐ νι" | σαμουὴλ τ ροβὶ ετι ἀοἤ])πιρ- ΖΦ ΟΠ ετι 
Ῥος;6, [ οπὶ εως---σαουλ 25 αὶ Ϊ ἐπενθει] εταπεινωθη γ Ἶ (σαμονὴλ 
,39---φσραηλ] ἐπ αὐτὸν 44) ἰ οι σαμονηλ 25 4  {(κυριο9]  εβασι- 
λευσε τὸν σαονλ ἐπὶ τον ἰσραὴλ 246) | τὸν σαουλ 25] αὑτον ς | 
ἰσραηᾺ] μὲ τὸν Νάρ-)ον",ς,6, 


20 μετανοησαι] θ΄ παρακληθηναι α' μεταμεληθηναι) 
22 τρεμων] σ΄ αβρος α' απο τρυφεριας }Π|Ζ 
45 ἐπι 19] ο' τὸν θ' ἐπι] 


ΧΝΤ 1 εξουδενωκα) σ᾽ απεδοκιμασα ] 


2 δαμαλι ἡ 3 χρείσεις δ Ϊ εαν] θαν ἡ 


ΧΨΤ 1 εὡς 15---ἰσραηλ ρετίετε ἴῃ 23  (εως ποτε] ἰδον 236: 
Οπ 342) σὺ πενθεις} πενθεις σν ὀὁς͵ 6,33 Ταῖς: σὺ πενθης Ὦν: 
πενθης συ Ὁ΄ο: οπὶ σν Δ[( | καγω] καὶ ἐγω ΑἸΝΔΟΟρὨ]ραΐχΖρ, : 
και γὲ ἐγ ἐρὸ ἴλὶς ξ : ἐίχὸ [ας ἃ  εξουδενωκα)] ἀπωσμαι ὈοΖ(π)ρ) 
ς,6, Οἢγ: ἐχϑεϊο τας [ μη] ΡΥ τον Ν᾿ άϊηοζςο,ς, | βασιλενειν 15] 
 αὐτον ο [[ἰσραηᾺ] ρΥ τον Ν Ϊ πλησον] ΡΥ εἴ ἴχις : ΡΓ και εἰπεν 
κς προς σαμουὴλ ὈΠος;,6, : - οὖν σχ( (14) | σου] του α: οἵη 32 | 
αποστειλὼ}] αποστελω ΝΑ) πραηΐνχΖο,α, : ἀποστέλλω «ο Ϊ προς 
ιεσσαι ροβξῖ βηθλεεμ Ὀος,6, ἱ πρὸς 29] ὅρη ἄργηο Τὰς ἃ | ιεσαι τὰ 
(ιεσ εχ ἐστ τι) ἷ οἷὴ εὡς 25 ἀ]ραηϊζξξ, [οἵη εἰς ἀροίηοσνν 
ἃ,ς,6, (14) 1 βιθλεεμ ς ] εορακα] ΡΤ εκεί Υ: αμαϊεΐ Τὰς ἢ: 
ταυτὸν αὶ [ υἱοῖς] ποιμνίοις σα [ αὐτου] ἱεσσαι ὈοΔ,(ρτΓ τουὴς, 6, 
1μις 1 ἐμοι βασιλευειν} έρηαγε »ιδλὲ ἐπ γέρερ 1 βασιλευειν 25] 
βασιλεα ἀπι: εἰς βασιλεα Ν᾿ ῬΕ-)ποβνν,ς,6, [τς 

2. σαμονηλ] οἱ 8ἃ,: ἐ Φοριῖμο (Ὁ 1 πω] Ρτ καὶ ΝΈ: ωὡςν] 
πορευθω] ἐδο Ταῖς [ καὶ ακουσεται) 16 απαϊαί Τὰς Ὁ: Οἠλ καὶ 
[κἀς ξ ἰ (εισακουσεται 71) ] ἀποκτενὴ σα ἴκις ἃ [| δαμαλιν---σου] 
ἐαδέε μι »η7λτ (ον »"λὲ σο44) εὐἠείενε ρει αὐ ὀρόμες Ἃ 1 δα- 
μαλιν βοων ροβὶ σον Ὀά]ορᾳίζο,6,39 ΤΠάι | ἐν---σου] δέειοη (Ὁ ] 
εν τὴ χειρι) εἰς τὴν χείρα ὈΔΦ]ορηΐΖζο,6, Τάς: {εις τας χείρας 44] 
θυσον αὶ [ (κω τω κυριω] τω κυριω κα 246) [ ἥκω Βηγα,Ἐ] 
ΟΠ 6, : Ροβί κυριω ΑΝ ταὶ] ΑΔ Τηάι [οἷ τω Νὰν 

3. καλεσεις)] καλεσης σίονα,Ἶ: λαλησεις α  ιεσσαι ΒΆγα, 
5] - καὶ τοὺς νους αὐτον Ν᾽ γ6}1] 5. ἘΞ: (:- και τὸν υἱὸν 
αὐτου 241)  οπὶ εἰς---ποιησεις (ΠΥ  οἂχ τὴν Δείσπι Ϊ και 
20] καγω ς: εγω Ναδθ- νυ ζῦ, [ γνωρισω ΑΝοερίδηιθννχυ | 
σοι] σε κχ | ποιησει5] -ἰ αὑτοῖς ας |, χρισεις] χρισης Ν: χρεισης μοι 
6, : Ἔμοι Ὀοζ(πιρ)ς, {{ῦ : -Ἐ καὶ ποιησεις ἀ]ραιΖ(ιχι) [ ον} ο σ(ίχι) | 
εαν} αν ΝΌ-ρ]-τνχΖΌ,ς,6, | εἰπὼ] ρὲ σοιν 

4 παντα] ἀπανταν | αἹ οσα Να-ἀλι]π-αηἴχΖο,ε; ] αὐτω] ροβὲ 
κνριος σαπηθινχ : οἂὴ Ρος,6,  ηλθεν] εἰσηλθεν Ν᾿: απηλθεν ἃ: 
οὔ ἢ | βιθλεεμ ορν  ἈδὉ καὶ 35 --- πόλεως 3.) εἐξανεστησανα Ϊ 
οἷ τῇ ἀπαντήσει αὐτου 35 Ϊ (τη] ΡΥ καὶ 246) Ϊ απαντήσει] απα- 
τησει αὐ | αὐτου] αὐτω ν |, και εἰπαν και εἰπὸν ΔΌςεΕἔ] δ᾽ τηοβν 


20 δοξασον] σ᾽ τιμησον } 
33 εἐσφαξεν) α' σ' διεσπασεν θ᾽ εβασανισεν ἢ 
3 εἰς} ο΄ θ' χω] 


4 εξεστησαν) α' σ΄ ἐξεπλαγησαν } Ϊ τὴ ἀπαντήσει αὐτου] σ΄ ἀπαντήσαντες αὐτω 


δ2 


ΒΑΣΙΔΕΙΩΝ ἃ 


σι 


ὙΠ} 


- ΦΨ ἡ . 7 ἱ Ἐ ΨΦ “-“ “- 
καὶ εἶπαν Ἢ εἰρήνη ἡ εἴσοδός σον, ὁ βλέπων ; 5καὶ εἶπεν Εἰρήνη" θῦσαι τῷ κυρίῳ ἥκω, ἁγιάσθητε Β 


4 Ὺ ΄ 20 - ͵ ν φ ἤὰ Ἁ ᾽ Ἁ Ἁ ᾿Ὶ ΄»" ΟἹ “" Α 3 Ῥ 
καὶ εὐφράνθητε μετ᾽ ἐμοῦ σήμερον. καὶ ἡγίασεν τὸν ᾿Ιεσσαὶ καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ, καὶ ἐκάλεσεν 


Ὁ Ὶ ᾿ ’΄ " - ᾽ δ , 
6 αὐτοὺς εἰς τὴν θυσίαν. ϑ καὶ ἐγενήθη ἐν τῷ αὐτοὺς εἰσιέναι καὶ εἶδεν τὸν ᾿λιαβ, καὶ εἶπεν ᾿Αλλὰ 


᾿ω 


καὶ ἐνώπιον Κυρίου χριστὸς αὐτοῦ. Τκαὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Σαμουήλ Νὴ ἐπιβλέψῃς ἐπὶ τὴν 


Υ ΄»-"3»Ί ν ἢ 2 ᾿ ᾿Ὶ ΄- 7 γ ’ [χ 
ὄψιν αὐτοῦ μηδὲ εἰς τὴν ἕξιν μεγέθους αὐτοῦ, ὅτι ἐξουδένωκα αὐτόν" ὅτι οὐχ ὡς ἐμβλέψεται 
ψ θ ν ε θ , χὰ Ψ θ μ 2 ἐ ἰπ δὲ θ Ἀ ῃ 3 δι 
ἄνθρωπος, ὄψεται ὁ θεὸς" ὅτι ἄνθρωπος ὄψεται εἰς πρόσωπον, ὁ δὲ θεὸς ὄψεται εἰς καρδίαν. 
Α ᾿ 3 δ ι " 7 λ 4 
8 δκαὶ ἐκάλεσεν Ἰεσσαὶ τὸν ᾽Α μειναδάβ, καὶ παρῆλθεν κατὰ πρόσωπον Σαμουήλ" καὶ εἶπεν Οὐδὲ 
γ , ἤ “Ξ Ἄ 
9 τοῦτον ἐξελέξατο ὁ θεός. ϑκαὶ παρήγαγεν ᾿Ιεσσαὶ τὸν Σαμά' καὶ εἶπεν Καὶ ἐν τούτῳ οὐκ ἐξελέξατο 
ΚἙ 7 1ο Ἁ 7 ᾽ Α ᾿ Υ ᾿ ἀεὶ 3 - ᾿Ὶ 7 -ι 7 ἐν Φ "Ἢ ἤ 
ιο Κύριος. ᾿ϑκαὶ παρήγαγεν ᾿Ιεσσαὶ τοὺς ἑπτὰ υἱοὺς αὐτοῦ ἐνώπιον Σαμουὴλ" καὶ εἶπεν Σαμουήλ 
- ) ,ὔ Ἁ 
ιι Οὐκ ἐξελέξατο Κύριος ἐν τούτοις. 1! καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς Ἰεσσαί ᾿Ικλελοίπασιν τὰ παιδάρια; 
χε: Μ]ΠΔ ε ! Ὶ Ν , Σ . , Ν 9 π' Ν᾿ ΟΣ ΤΣ Υ ἢ 
καὶ εἶπεν "Ἰὑτι ὁ μικρός" ἰδοὺ ποιμαίνει ἐν τῷ ποιμνίῳ" καὶ εἶπεν Σαμουὴλ πρὸς [εσσαί ᾿Απόστειλον 
Ἕ, , 3 ͵ φ’ Ἵ Ἀ ἴω [ὦ “ ΄“ 3 ᾽ 12 Α . , ᾿Ὶ 3 Ψ' 
ι: καὶ λάβε αὐτὸν, ὅτι οὐ μὴ κατακλιθῶμεν ἕως τοῦ ἐλθεῖν αὐτόν. τΞκαὶ ἀπέστειλεν καὶ εἰσήγαγεν 
.] ,ὔ ᾿Ὶ Φ ’ Ν ’ ᾿] δ ΄ Ν᾿ θὲ Υ ᾽ Κ , ᾿Ὶ φ Κκ Ἷ 
αὐτόν: καὶ οὗτος πυρράκης μετὰ κάλλους ὀφθαλμῶν, καὶ ἀγαθὸς ὁράσει Κυρίῳ" καὶ εἶπεν ἸΧύριος 
Ἁ ᾽ τῷ 
ι2 πρὸς Σαμουὴλ ᾿Ανάστα καὶ χρίσον τὸν Δαυείδ, ὅτι οὗτος ἀγαθός ἐστιν. 13καὶ ἔλαβεν Σαμουὴλ τὸ 


6 εἰισειεναι Δ [δὲν Δ [ χρειστος Β" 
8 αμιναδαβ ἃ 


σ,6,ω: (οια 71) [η τ5 Β] (ει 44): οἵἡ ΑΝ οἵπη (ΥΦ | εἰρηνη] Ἐη 
230): - εἰὴ 6 ] ἢ εἰσοδος] ἡσοδος σ : οτὴ ({" | σου] “δὲ ΨῸν 

5. οἵ εἰρηνὴ (Τ" | κυριω] θω ος, Ϊ ΠΑΡ αγιασθητε---σήημερον 
30.» αγιασθητε] ρΥ καὶ ο3-.: ηγιασθητε ἃ, | οἴη καὶ εὐφρανθήητεο ] 
εὐφρανθητε---σημερον] Ξἵαΐό »ιεζιερε ἤοαε οὐ ἱρεκδα νηΐ 1}, } εὖ- 
φρανθητε)] ανακλιθητε δ: ανακληθητε Ὀΐς,,6, [ οἵἷὴ μὲτ ἐμον γ᾽] 
σημερον] εἰς τὴν θυσιαν α,,: Ἐ εἰς τὴν θυσιαν Ὀος, | καὶ χ---θυσιαν 
Ρευίεγα ἴῃ (Τν [ἰεσαι πὶ [.Ὁπι καὶ 55---(6) εἰσιεναι ς [ αὐτοὺς] τοὺς 
νίους αὐτοῦ δἴηγθνν Ϊ οὔὴ τὴν ἔα, 

6 εγενετο Ναῦε-}πόόνν,ο,6, [ἐν τῶ] (ροξβί αὐτοὺς 546): 
ΟἽ 6, | αὐτοὺς εἰσιεναι] εἰσιεναι αὐτους ΔΑ]ΡαΙΧΖ: ελθειν αὐτοὺς 
Ῥος,6, | εἰπεν] τ ϑανιερί {ΤΥ 1 οἵὴ ἀλλα και 35 | αλλα] αλλ ἡ 
ΔΡα]π-αἰΖο,6,.: ἐῶ (2 | οἠι καὶ 45 Ῥα]οραΐΖο, 6, Ὁ [ ενωπιον --- 
αὐτου] κὨεΐς ἐδέ ἤο ἐμ} ("Ἑ ΤΟΣΩΣΙ ἐο (ΤΝῪ (Ὁ [ κυριου] (αυτου 
74} οαὴ ἃ, | χριστοΞς7 (ΡΥ οτι 2.2): ρζ ὁ ὈρίπϊπονζΖο, : χρήστος 
Δοχ: ὁ χρῆστος 6. 

ἢ επιβλεψης] επιβλεψεις ἢ: εμβλεψης Νερῆπνρ, : εμβλε- 
ψεις ἃ: εἐπιστρεψης Α: προσχὴς Ὀς,6,: προσεχῆς Ο: πρόσχες 
(ἢν || ἐπι] εἰς "πος,6, ΟἸδὰ (Ἣγ [τὴν οψιν] το προσωπον Α] 
αὐτου 19] αὑὐτων δ, ] οπἱ μηδε--ταυτοῦ 29 οὐχ  μηδε---εξιν] καὶ 
το υψος (Ἰεῖὴ τὴν εξιν] τὴν αξιν ο,,.: δεξιαν 4.1 οἷ τὴν 
μεγεθους} ῬΓ του ὈοΖο,6, (Ἴδη) ΟΥ̓ | εξουδενωκα] εξουδενηκα 
ἀϊρᾳῖ: αἀπωσμαι (Ἰ]επὶ [ οἷῃ οτι “ϑ-τεθεος τὸ (]δπὶ [ ΟΠὶ οτὲ 25 
Ν ] εμβλεψεται ανθρωποΞς] ανὸος επιβλεψεται πον : ανθρωπὸος ορα 
Τάς Ογρ | εμβλεψεται] ἐμβλεψαι πα: οψεται (τ ᾧ : ἂν ἰδη ὈΟΖ 
(πηρ)ς,6. : ΜΖαεί 5066 : οἵχὰ οἱ (ἢν ἃ | ἀνθρωπος τ57] ΡΥ ὁ | οψε- 
ται 19] ΡΥ οὕτως Ὀοχ(πιρ)ς, ὅρεο: ΡΥ οὐτος 6..: οὐτωτ ρα ΤΠάι: 
επιβλεψεται εἴ: (εμβλεψεται 71) ὁ το---οῴεται 45] Ὀϊ5 5ογ Ηἷ": 
οὔ Ζίϊχἢ) [ οἵὴ ὁ 1 δηςβ, (ῃγξ | οτι 3"---προσωπον] αἀνθρωπος 
μεν γὙαρ εἰς οφθαλμους οψεται (δηλ [ ανθρωπὸος 29] ΡΥ ο "οχ | 
οψεται 257 τἸωἶδέ ϑΡες : ἐμβλεψεται α: οἵα ΤΠάϊ [ προσωπον] ΡΥ 
τὸ Οπτξ | ὁ δε θεο5] ο θς δε Ὀ: θς δε Αοαΐρηῖχζ ΤΠαι-6α : καὶ 
κυριος (Ἰδὴὶ [ ὀψεται 35] μοβί καρδιαν ἄδ. : οὐἱ ὈορχΖίπιρ) ΟἸ]δ6 πὶ 
(ἢν Τμάϊ ὅρες 

8 εκαλεσεν͵] παρηγαγεν Θἰηγδιν [ ἰεσαι Ν | τον αμειναδαβ] 
μι οχ β ε: τον αμιναδαμ ρσ5: φεεμπανυι θεὲ οὐ ΟἿ 1 ἨΔ 
και 25---σαμονὴλ Ὁ) | κατα προσωπὸον σαμουὴλ] εογανν εο (ἿΝ 


11 μεικρος Β" 


7 αιξιν Δ | ἐεμβλεψετε ἃ 
12 ορασι Β᾽ | χρεισον Β΄ 


ΑΝα--"] -ταβρῖν--ο, 6, 1507 5.35 (1... 


(14) | εἰπεν] Ὁ δα, εὶ (0 | οὐδε---θεος} πιὰ 114 ἴῃ (7  : (ουκ 
εξελεξατο κυριος εν τουτω 44) ] τουτονἾ] τουτο 6,: εν τουτων | 
ὁ θεος] κς ΑΝαβθά-ρίπν 28,6,.6, (ΡΥ ὁ ὄρος, 6. ΑΒ 1 2] 

9 καὶ τῦ---ἰἝἋ11} ἐτὶ ρουίεγο ἴῃ (ὐν | Π6Ὁ και 15---(το)] σαμουὴλ 
19 30 ν ] οπῖ ἰοΐμμι σοπηπια σε οχζίιχι) [ παρηγαγεν ιεσσαι τον] 
παρηλθε ε'  (απηγαγεν 71) | ἰεσαι τὴ [ σαμα Βυ(Γ"} σαμαι ἃς: 
σαμμα ΔΗ]ρΡαῖ: σαμμαα ἂν: “51: σαβαα 5: «ϑαῥα' 
335: δαδέες 135: σαμαα Νειζ(ηιρ) τΉ}} (1131, | οὶ καὶ χ0--κυριος οἴ} 
(οπὴ εἰπεν---[τ0} ἑεσσαι 44) ] εἰπεν] Ὁ δανιεῖ (Ὁ 1 καὶ 35. - 
οὐκ] εἰ γ10,1. ἄτιε Ἃ 1 καὶ 39] οὐδε ὈΠπηδνινζ(πιρ)ς,ο,3» [ ἐν 
τουτω] Ῥοβὶ οὐκ ἃ : τουτὸ 6,.: τοῦτον ἔπησιν 3, [ οαὴ οὐκ ὈΐηδνιΖ 
(μ1ρ)ς,6,3» [ κνριο5] ΡΥ ο ὈάΪρης,6, 

10. οἱ; ενωπίον σαμουὴηὴλ ἡ [ οπὶ καὶ τ--τουτοις αὐ ον | 
σαμονηὰλ 259 ΒρΉϊγνα, 8.0] (οὴν 71): -Ἐ πρὸς ἱιεσσαι ΑΝό γ0}} 
1551  οπὶ ουκ---(τ1) ἰεσσαι 25 ἘΞ | (ουκ] ουδ 44) | (εξελεξατο 
κυριος Ῥοδί τούτοις 44) [| κυριος εν τουτοις} δὰ Ζϊς δονιΐγτες Ἃ: 
Οἤὶ κυριος ἃς 

11 εκλελοιπασιν]ῆ ΡΥ τ: (Ὁ; ἐκλελοιπὲν οἰπηοβν : εἰ εκλε- 
λοιπεν (-πει ΤῊΔι-64) ς,6, Τάς: μη εκλελοιπε ᾿νίλοι ρα ἰμΐ 
Ἰ0} 7 ] παιδαρια] -- σου δία!) ΨΟ 3Ξ(υ14) | εἰπεν 29] εσσαι 
Βεἤηοβινζο,θ, 5) ] ετι] (οτὶ 74)»: οὐχ 12 | ὁ μικρος] ΡΥ ἐστιν 
Ω,6, 33: ρΡοβῖ δου (Ὁ: ο μικρότερος ἰΥ: μικρον νὶ ἐστιν σμικροςο: 
ἐστιν Ο μικροτερος Ὁ: ΟΠ ὁ πιῆ: ἐεστι ζθζν(α! 4) [δου] ΡΥ καὶ 
ὕοζε, 6, Ὁ ; οὐ 1 εν τω ποιμνιω] ἐπ ασγὸ 1 {" ] (οπὶ σαμουηλ 
προς ιεσσαι 19 71) Ϊ προς ἰεσσαι 25] εἶ «δὲ »εέμον Δϊς ἐμ ἀσγοὸ {Γ": 
οἵῇ 4 | ιεσσαι 25] ΡΥ τον ο [ (αυτον 19] τ εἐνταυθα 123} | κατα- 
κλιθωμεν)] (κατακριθωμεν 2.4.1): ανακλιθωμεν Βος,6., [ αὐτὸν 59] 
Ἔενταυθα ΑΡοΔΗΪορᾳίχζΖο,ς, 

12 απεστειλεν] {τεσσαι ὈοΖο,6, (ΤΥ | εἰσηγαγεν] εἰσηγαγον 
ς, ἘΞ: ηγαγεν Οο [ αὐτον] - ενωπιον σαμονηλ ΝΒερίοηι αὑτὸν ρ΄) 
ονο,Θ, δ" 1 ΠΒΔὉ καὶ 30--οκυριω θ,"  οἷκ καὶ 430---κυριω φΓ" 
οτος 15] οὕυτως α: αὐτὸς ΝΑ6-ἢηπενν, 1535: αὐτὸς ἣν υἷος, Ε, 
(Δ(υ1α) 3 (14) [ ὁρασει} ρὲ τη θοζο,θ,: ὧν ἀφῤοεώς Ἡ, 1 κυριω] 
κυ ὈοΖο,6, 53.353}: κεν: ὁπ Ξ5Ξ3. | αναστηθι Ὀοσ,6., Ϊ οπὶ καὶ 
69 Αςα]ρᾳιχχ (υ4}}} (14) [ τὸν δαυειδ]ὴ αὐτον Ὀος, 6. ] οὑτος 25] 
αντος Ναε-τηηϑν ιν, 53 : οπὴ ἃ, ] αγαθος 59] ροκί ἐστιν Δοά] 
ρΡᾳϊχζῷ : οπἱ ὕος,6, 


6 αλλα και] α' σ’ θ' πλὴν αρα ὁ: α’ θ' πλὴν σ΄ ἀρὰ τῇ 
7 εξιν μεγεθουΞς) α΄ θ΄ τον υψους μετεωροτητα ὀτιη(σ' ῬΥοὸ αἾ 


8 εκαλεσεν] εἐκαλεσαν τὰ 


9 παρηγαγεν] ἐκαλεσεν ὁ 


11 εκλελοιπασιν] α᾽ θ’ ετελειωθησαν' δίοτη θ"))}(5᾽ πα ποιι)τὰ | κατακλιθωμεν] α΄ ἀαναπεσωμεν ὄτηῃ 
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ΧΕ ΤΆ ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂ΝΑ 

κέρας τοῦ ἐλαίου καὶ ἔχρισεν αὐτὸν ἐν μέσῳ τῶν ἀδελφῶν αὐτοῦ" καὶ ἐφήλατο πνεῦμα Κυρίου 
ἐπὶ Δαυεὶδ ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἐκείνης Ἱ καὶ ἐπάνω" καὶ ἀνέστη Σαμουὴλ καὶ ἀπῆλθεν εἰς “Λρμαθάιμ. 
Καὶ πνεῦμα Ἰχυρίου ἀπέστη ἀπὸ Σαούλ, καὶ ἔπνιγεν αὐτὸν πνεῦμα πονηρὸν παρὰ ἱΧυρίου. 
'δχκαὶ εἶπαν οἱ παῖδες Σαοὺλ πρὸς αὐτόν ᾿Ιδοὺ δὴ πνεῦμα Κυρίου πονηρὸν πνίγει σε" ᾿δεϊπάτωσαν 
δὴ οἱ δοῦλοί σου ἐνώπιόν σου, καὶ ξητησάτωσαν τῷ κυρίῳ ἡμῶν ἄνδρα εἰδότα ψάλλειν ἐν κινύρᾳ' 
καὶ ἔσται ἐν τῷ εἶναι πνεῦμα πονηρὸν ἐπὶ σοὶ καὶ ψαλεῖ ἐν τῇ κινύρᾳ αὐτοῦ, καὶ ἀγαθόν σοι ἔσται 
καὶ ἀναπαύσει σε. Ἱ7καὶ εἶπεν" Σαοὺλ πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ "] δετε δή μοι ἄνδρα ὀρθῶς ψάλλοντα, 


ι8 


τὴ 4 ᾽ ᾿ Ἁ Α ι] ’ Ἂ 4 [ ΄-“- , , ΄“ Ἀ Ἅ.4 Ι] ᾿Ὶ ε; 
καὶ εἰσαγάγετε αὐτὸν πρὸς ἐμέ. 'δκαὶ ἀπεκρίθη εἷς τῶν παιδαρίων αὐτοῦ καὶ εἶπεν ᾿]δοὺ ἑόρακα 


ΤᾺ “Ἵν. ἢ ’ Ἀ ᾽ - τὰ ; ’ 4, 5 Α Ἁ Α τ ἘΙ Α Α 
νιον τῷ Ἰεσσαὶ ἰδβηθλεεμείτην καὶ αὐτὸν εἰδότα ψαλμόν, καὶ ὁ ἀνὴρ συνετὸς καὶ ὁ ἀνὴρ πολεμιστὴς 


᾿ ᾿ Ν ’ ᾿ γ Ἀ Ἂ » -» “ 7 ᾿ Ἁ 
καὶ σοφὸς λόγῳ, καὶ ἀνὴρ ἀγαθὸς τῷ εἴδει, καὶ Κύριος μετ᾽ αὐτοῦ. ᾿᾿9ϑκαὶ ἀπέστειλεν Σαοὺλ 


᾽ ’ ) ᾽ ᾽ν , ᾽ , Ν Ν - Ν νι ᾽ Ἂ , 
γγέλους πρὸς ᾿Ιεσσαὶ λέγων ᾿Απόστειλον πρὸς μὲ τὸν υἱόν σου Δανεὶδ τὸν ἐν τῷ ποιμνίῳ σου. 
20 λν ΛΝ" ᾿ ; ν Α 9 Ἁ ν ΑΙ» ᾿ πε Ψ Α , 7 ΠῚ 
καὶ ἔλαβεν ᾿Ιεσσαὶ Ὑόμορ ἄρτων καὶ ἀσκὸν οἴνον καὶ ἔριφον αἰγῶν ἕνα, καὶ ἐξαπέστειλεν ἐν 
ι Ἶ ᾿ ΄“ ΄“3» ΄“- Α -" ͵ ΝᾺ “-ν ὯΝ, ’ Ν ’ 
χειρὶ Δανεὶδ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ πρὸς Σαούλ. “: καὶ εἰσῆλθεν Δανεὶδ πρὸς Σαούλ, καὶ παριστήκει 


ι4 
ι5 
ιό 


17 
ι8 


20 


τΙ 
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ἐ , 1 “" Ἁ 4 ’ ᾽ν»" Α 4 ᾽ὔ 4 “" Ψ Ἁ ᾽ 4 “Ἂ 
εἰκύπίον αὐτου" καὶ ἡγαπησεν αὑτον σφόδρα, καὶ ἐγενήθη αὐτῷ αἰρὼν Τὰ σκενὴ αυτου. Καὶ 12 


13 εχρεισεν Β" 
ι8 εωρακα ΒΡ 


ἈΝα-} τ-αρῖντο,ς, Α( 9) 0Γ()»Ὲ (3...) 


13 αντον»] Φαμω ΨΕ, ] εν μεσω) ενωπιον Ὀος,6, (Τα]4} | οι 
των---Ἕ(ι 4) σαουλ (ὐν ] αὐτου] ο Ὁ πὶ Θχ ὦ δ΄ [ εφηλατο] εφηλλατο 
οἴοχο,θ,: ἐφηλλετο Β: αφηλατον: αῤῥαγη εμέ τε χὶἐ Οὐ-Ιαῖ 
κυριου] Δεῖ Οτ-Ἰαι [ δαιυειδ] ΡΥ τὸν νὶ [ ἐπανὼω] ἐπέκεινα Ὀρσος,64: 
εὐἰζίπεοῤς ΟΥ-ἰλὶ 1 οἷ καὶ 5πσπαρμαθαιμ χα | ανεστη---απηλθεν) 
απηλθε σαμουὴλ {.4ῳ) (Ὁ ] απηλθεν] επορευθὴ Υ | αρμαθεμ 

14 κυριου 19] θὺῦ Υ ΒΔ καὶ 29---[16) σε ΚΞ," [| καὶ 15-- 
κυριου 295] δον ες αμίονὲ ρίγς αὐπες βοεαμΐ ϑαμ μελαμῖ 
ἐπ μαΐως ΨΟΣ 1 καὶ 295] ΡΥ καὶ συνεχεῖ αὐτὸν τὶ [ ἐπνιγεν---κυριου 
29] πνεῦμα θεου πονηρον ἐπνιγεν αὐτὸν ΟΥ-σ  ] ἐπνιγεν] συνεῖχεν 
θ΄ δίιχι)οα,ο,., 51: ἐὠργεἠοηα τέ θ, ὅϑΡες : οὐδένρεγεοῖέ Οτ-ϊαι ὃ ] 
κυριου 0] καὶ ἐπριγεν αὐτον Ὀος;6, 3, 35) ὅρΡες 

15. οπὶ και---κυριου ἃ, | εἰπαν] εἶπαν ρα ΓΡ᾽]ορΡᾳίθζο,θ, : 
εἰπεν {ἧν [ σαουλ] αὐτου Α'ϑ(ζ᾽ [ιδου] ΡΥ αἰογηύμθ ποσίν ΨΝ] 
οἵὴ δη Ὀσος,6,3,. 5} 1 κυριον πονηρον}] ΡΥ παρα Νρ-}υ,(ὕν: 
πονηρον παρα κὺ Ὀσείηχηενχο,ς, ΤΥ͂Ξ 551; οἷ κυρίου ον ᾽(]) Γν | 
πνιγει] ΡΥ καὶ σ : πνιγὴ οἷν 

16 ειπατωσαν---ἡμων} φμαεγαρης ΟἿ [| εἰπατωσαν εστα- 
τωσαν οΟΧ Ϊ δὴ] οπὶ οχ: Ἔκυριε Ὀος,6,8 5) [οἱ δοῦλαι σου 
ἡπεγὶ ἐμὲ Ῥ, 1 σου 29] ἜΚε Ζ ] ζησατωσαν ἀρη" [| τω κυριω 
ἡμων] «ονμο σμο 3. ] ανδρα] (ρε εὑρομὲν 44}: οἱ θ΄ [ ἱδοντα 
Ἂν ] ψαλλειν] ψαλειν ο: τω Κῶ ὈφόοζΖο,6, : ἐ Ζ)θο 3, ] οἷχ εν 
γϑ-- Ψαλει ἃ ὔν [ οἷἡ εν τον [| κινυρα 19] κιννυρα ΠδηΡΧΖ: 
κιθαρα Ὁ: ταὐταὺ γ [οἵη καὶ 2΄-τεαυτου γἦ | εσται 19] (ργΓ αγα- 
θαν σοι 342): ἐστω ο: οὐ (4.4) (ἡ | πνευμα---σοι 19] ἐπι σαι 
πνα θῦ πονὴρον Χ: ἐπι σοι πγα πονηρον παρα θυ τῷ | πνευμα 
πονηρον Β] μΥ τα : ρΡοϑβί σοι τ Αςα]ραΐ: τὸ πονῆρον ν : τὸ πρα 
το πονηρον ΝΥ τ6]} 15 | ἐπι] εν Δη3 (14) [ σοι 19] Ἔ παρα θὺ 
Ὀος,6, | οἵὴ και 35 οχ (υ1 4) ὅν [ ψαλει---αὐτου] εὐμαγίσαῤίἧἐ ὦ 
»αγι σα Ἄ, 1 ψαλει] ψαλλει Ναρνα, : ψαλειν σ: ψαλλειν ΑἸΧΌ, 
ΟΠ τῇ 6 Ϊ κίνυρα 29] κιννυρα ἄδηρχΖ [οἵη αντοῦυ (44) (ΥΞΞ || ομ 
και 4ὅ--εσται 55 (33 | σε] -- ἐπ μεχαϊίορς ἑκα (Τν 

17 {ειπεν] απεκριθὴ 64) | ιδετε---εμεῖ ἡασίέέ σεχερι ει Μ67- 
ὀμνι ἦος ΦὩΥ ] εἰδετε ονα, Ὁ, [ οπῖ δὴ Νν [ οἵ μοι ἃ [οὶ 
ανδρα νν  ἀρθως] αγαθως Ὀος,ς,(ν(υ14) [ ψαλοντα ρΡ | εἰσαγα- 
Ὑετε] εἰσαγαγε ΟΘς: (αγαγετε 74) | αὐταν] Ἐωδε γὶ [|| ἐεμε Β] με 


14. ἐπνειγεν ΠΝ 
20 αἱνα 


18 πνειγει 138 
21 παρειστήκει ΒΆΡΑ 


ΔΝ οἵπῃ 

18 (απεκριθη---ειπεν] εἰπεν αὐτω εἰς των παιδαριων 44) | 
απεκριθη] χε εἱ (ὯΝ ] εἰ5] ἐν οχ [ παιδων Να)}»6--ἰπηῆηοϑννν), 6,6, ] 
και εἰπεν] εἰονεἶμς ποσίον ΘΝ τ οὐαὶ Δοχ 1 οὐ δου (ΠῪΞ ] υιον] ΡΥ 
τον οχ | τω 15] του σριρῖνχα, [ βηθλεεμειτην} ρΥ τον χ: βηθλε- 
μητὴν ννῖ τὸν βιθλεεμητὴν οἱ εκ βηθλεεμ (βιθ- σῃ) Ναρ-͵ηΡ,: 
εἰς βηθλεεμ ν: εν (Ἐ τὴ Β) βηθλεεμ Ῥος,6, [οβ(υἹα) | καὶ αὐὑτον 
οἵ ὕος,ς, {{ν: οπὶ καὶ οχ | εἰδοτα] ἰδοντα Ν : επισταμενον ὈῸ 
ς,6, [ ψαλμον] ψαλλειν ΑἸ ΝΔΡΟΙμοαῖχ -ἃ, ο,ς, ΓΤ (14) [ὁ5: ψαλειν 
Ρ: οἱ ς [οὁπὶ ὁ 15 σίυϊ) ] συνετος---πολεμιστὴς] πολεμιστὴς 
συνετὸς ἃ, ] (συνετος] δυνατος 2.4.2) Ϊ οἵἷῇ και ο ανὴρ 29 (.4) Δ] 
ὁ ανὴρ 35 ΒΑΙαΙΥ 35] ο ανρὸς Ναρρίοπι αὐ ἴπονν,ο,6, : πὶ τ6}} 
35. πολεμιστὴς) - δυνατος ἰσχυι Ὁ | καὶ 05] Ὀΐ5 5ογ ἴ: {(οπι .4)} 
ΟἿ] σαῴφος---ανὴρ 30 οχ [ σοῴος Ἀογω] γε7) σα δίδξης εἰ εἰρφεόνς (ΑἹ ] 
σοῴφος) συνετὸς Α Ϊ λαγω) ΡΥ εν ΝΘ-Η μον ,Ο,6,, [ (οπὶ καὶ 
ανὴρ 44) } ανὴρ 35] ΡΥ ο Ναο[ῃιηηθννΖῦ, 355 : οα Ὀάος,6,329 | 
τω εἰδει] τω ἰδειν ἃ : λογὼ ἃ 

19 οἷ σαουλ Δᾶ, | αποστειλον] εξαποστειλον ΝΑΌρ πον 
Ὀ,σ,6,.: Ἔδη ἢ [| πρὸς 25-οδαυειδ]ὴ δαδ τὸν νιον σου πρὸς με 
ἀἸρηΐῖζ [τον 1τ---δανειδ] τον δαδ υἱὸν σου Νρὶθ,: δαδ τὸν υἱαν 
σου ΛΔΑὈο (ΡΥ τον) ονχο,θ, : Ζα πα βέερι η 1] δανειδ] μετ 
τον τὶ Ϊ εν τω] ἐποι ας [ οπὶ σου 29 ΝΌΟΡΠοχο,ο, 

20 ΠΑ} και τπταρτων 3." | ἱεσσαι] - ονον (ανὸν συ!) καὶ ἐπε- 
θηκεν αὐτω Ὅρπος,6, : ἐ αεέμεεηι εἰ ἐφεβοσμεῖξ εῤον Ὦ, 1 γομορ---- 
(χνῖϊ 1) σῴφοδρα Ροβί ΧΙ 31 ἢ [ γομορ)] ΡΥ και ἐλαβεν ιεσσαι Ὦ: 
οὩοοχα, ροχν» Μ(υα); γομὸν Β'οχζίϊχι) : γομαρον ν | αρτων] 
αρτον ᾳ: αρτοῦ σεΧ 3 (14) [ εριῴος ς [ αιγων] ΡΥ εξ Λοχ [οπὴ 
ενα Ῥος,6, [ απεστειλεν οχ [ τοὺ νιου] {τον υἱον 242): οἵὴ 
του σὴ 

21 οπὶ καὶ 1ὅ--ο-σαουλ οἱ ] εἰσηλθεν---παριστηκει) δὰδ παρει- 
στήκει εἰσελθων πρας σαουλ Ζ [ (οἴη προς σαουλ 4.) | παριστηκει] 
παρεστηκει Ν᾿: ἐστὴ ὕος,6,ἾΞ(14) [ ενωπιαν] ἐμπροσθεν ν ] 
ζαυτου 15] σαουλ 4.4) | αὐταν] - σαουλ Ὀος,6; [ ἐγενέτο Ὀσ(υ α) 
οσ,6. Ϊ αὐτω---οὐτου 595] ἐἦπς αγνεφεῦ Ὁ, 1 αὐτῶ] δαδ Ζ: οτχ Ὁ,: 
Ἔ δαδ Βρ(υἸ)Πος,6,, [ αἱρων τα σκενὴ] μα} οπλοῴορον 705 | 
αἱρων] - σαουλ Ζ Ϊ οπὶ τα αο-[)ππρπίννχα, 


13 εφηλατο] α ενηυλισθὴ σ᾽’ ὡρμὴσεν θ΄’ ἐπεφανεν } 14 επνιγεν] α᾽ εθαμβει }: σ΄ συνειχεν )(51Π6 ΠΟΠῚ)Ζ 

16 δη] ὁ ἈΚ σ΄ ἃ κυριε ἡμῶν 1} ] κινυρα 19] α΄ ψαλτηριω (-ον }) ὀ(ϑεῖπε ΟΊ) τη : σ΄ θ΄ κιθαρα Ἶτὴ 

17 ορθως] α΄ θ΄ καλως ὁ : σ᾽’ καλως θ΄ αγαθως 7πὶ 18 βηθλεεμειτην] εν βιθλεεμ ἢι [ πολεμιστὴς] δυνατὸς ἰσχυι ὁ 
20 ὙΟΜμΟρ] ἃ γομον 7: ἃ ονὸν τῇ 21 αἱρων τα σκευὴ) σ΄ οπλοῴορος ὀ)πι(5: 6 ποπὶ δη}) 
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Ξ - ΠΠωπΝ [τ ς , δπὰἃ π γε 
[ΓῚ ᾳ,.,ὍᾳΤΙ ΓΔ Δ | ΜΙ ἢ, ἢ σὰ βοὰ ΩΣ ἔ (ΕᾺῚ 
Ε ὲ ν, 





ΕΟ ΣΙΛΔΛΕΙΟΩΝ ὟΝΠ ἢ 


ἀπέστειλεν Σαοὺλ πρὸς ᾿Ιεσσαὶ λέγων Παριστάσθω δὴ Δαυεὶδ ἐνώπιον ἐμοῦ, ὅτι εὗρεν χάριν ἐν Β 
-- 


σ΄ - σι Ἁ Ἀ . ’ὔ Ὶ 
ὀφθαλμοῖς μου. 23καὶ ἐγενήθη ἐν τῷ εἶναι πνεῦμα πονηρὸν ἐπὶ Σαουλ καὶ ἐλάμβανεν Δανεὶδ τὴν 


ς- 


"ἥαος 


28 
“ σ΄“ οἱ Ν Ἰ Ν ΄“ }] 
κινύραν καὶ ἔψαλλεν ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἀνέψυχεν Σαοὺλ καὶ ἀγαθὸν αὐτῷ, καὶ ἀφίστατο ἀπ 
᾽ “ Ν “ Ν , 
αὐτοῦ τὸ πνεῦμα τὸ πονηρόν. 
σ σι Σ Ἵ 

τ: Καὶ συνάγουσιν ἀλλόφυλοι τὰς παρεμβολὰς αὐτῶν εἰς πόλεμον, καὶ συνάγονται εἰς Σοκχὼθ 
Σοκχὼθ καὶ ἀνὰ μέσον ᾿Δζηκὰ ᾿Εφερμέμ. “καὶ 


“πὶ 


ΧΥΙΙ ἃ 
σι Ν 7 
τῆς ᾿Ιδουμαίας, καὶ παρεμβάλλουσιν ἀνὰ μέσον 
᾿ - , 

Σαοὺλ καὶ οἱ ἄνδρες ᾿Ισραὴλ συνάγονται καὶ παρεμβάλλουσιν ἐν τῇ κοιλάδι" αὐτοὶ παρατάσσονται 
" Ν “΄ζ΄“ςκ νυ σι 2 Ἀ 

εἰς πόλεμον ἐξ ἐναντίας ἀλλοφύλων. 3καὶ ἀλλόφυλοι ἴστανται ἐπὶ τοῦ ὄρους ἐνταῦθα, καὶ ᾿Ισραὴλ 
γ΄, ΟΝ “ΟΡ 3 00 Ἅ δι ἷ ’ὔ 3 “ 1 Ν 5 ηλΧθ “πὴ ΐ ὃ 5 ᾽ σι 

ἴσταται ἐπὶ τοῦ ὄρους ἐνταῦθα, κύκλῳ ἀνὰ μέσον αὐτῶν. Ἱκαὶ ἐξῆλθεν ἀνὴρ δυνατὸς ἐκ τῆς 

“ - Ἵ 7 ᾿" “ ᾽ Ἀ 

παρατάξεως τῶν ἀλλοφύλων, [Γολιὰθ ὄνομα αὐτῷ, ἐκ [ἐθ' ὕψος αὐτοῦ τεσσάρων πήχεων καὶ 
“- Ἁ 7 ᾽ Ἄ σ΄ ΄ ᾽ ΄΄ Ν ! φ Ν ᾽ ᾿ ᾽ ἤ 

σπιθαμῆς. 35καὶ περικεφαλαία ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ θώρακα ἁλυσιδωτὸν αὐτὸς ἐνδεδυκώς, 


δ 


Ν μ“ ᾿ς “ ᾽ ᾽ “ ᾿ ὔ ’ “ Ἀ ὃ ὔ Ἀ ζὃ 
καὶ ὁ σταθμὸς τοῦ θώρακος αὐτου πέντε χιλιάδες σίκλων χαλκοῦ καὶ σιδηρου" και κνημίιδὲες 


Οὶ ἐπι 


“ “Ἂ ΄“ σι σι .) Ν ’ ΄“ Ἥ Ψ, “ Ἁ ω Ν 
χαλκαῖ ἐπάνω τῶν σκελῶν αὐτοῦ, καὶ ἀσπὶς χαλκῆ ἀνὰ μέσον τῶν ὠμῶν αὑτοῦ" 7καὶ ὁ κοντος 


ἢ 


22 παρειστασθω Β΄ ΧΝΤΙ 5. χειλιαδες ΒΥ 6 χαλκαι] χαλκε 


22. σαουλ] - αγγελοὺς ἀ8]|0 [| λεγων] ἐξ αποστειλον δαδ τον 
νιον σοὺ προς με τον εν τω ποίμνιω σοὺ και ἐλαβεν ἰεσσαι Ὕομορ 
αρτων Ἰ" [ οὔῃ δὴ ἀ]πραῖζ [ (οτη δαυειδ 4 [ ἐμου] μου Ν᾿ σε 
(14) πτηοσνπγα,Ο,6, [ εὑρον 6, [ {μου] σον 2.4.2) 

28 εγενηθη͵ ἐγενετο Ὀπος,6,: βεόα Θ ] εν τ9-- -πονηρον 19] 
ἐτον δη5ε7 ερίγήπες »ιαΐμς (ατὰ ἡμαζης οο 4) 2 ε Οτ-ϊαι-οοπά 
ΟἿ εν τῶ εἰναι ἃ, ἷ πνεῦμα πονηρον] μΓ παρα θυ 65: παρα θὺ 
πονῆρον πα Ὁος,Ε.: τὸ πνα τὸ πονηρον ἃ 33.) οπὶ και 5---σαουλ 
29 μὴ" | οπὶ και 29 (44) (αἰ) (υἱ4) Οτ-ἶαι [ ἐλαβεν ονν Οτεαί | 
δαυειδ)] λᾶδ ρ87 1 κιννυραν ἄδηχυζ [εψαλλεν] εψαλεν ὀσρϑῇ: 
ενωπιον αντοῦυ ΥἿΞ | εν 19---αὐτου 19] ἐν γμαρτόπς σεῖς Οτοϊαῖ ]} 
οὔὴ τῇ Δαά-ρι- προΐῃ γοῦ, ] ἀνεψυχεν σαουλ] ῤεγεμζίεδαί Οτ- 
Ιαΐ | ανεψυχεν] ανεψυξεν οὐ: ἐγέεψυχε ὗκ [ αγαθον] ρΥ ἐγαΐ 
Οτϊαῖ : τὴν Ὀ4-}]πιο--ἶννΖο, 6, 557 (]4} [ ζαυτω] ΡΥ εν 74) 

ΧΥΊΙ] 1 {και συναγουσιν)] συναγουσιν δὲ 4.4) 1 αλλοφνυλοι) ΡΥ 
οἱ ΝΌ-Πι-πιοραΐπχζο, δ, | οἵ καὶ “0--πεδουμαιας οΧ Ϊ οπὶ καὶ συνα- 
γονται ἀῃ [ {εις 29] εκ 226.24.2)  σοκχωθ 19] σοκχοθν: σοχχωθ 
Ν: (σακχωθ 5360: σοκαχωθ 546: σοχωθ 71): σοκχὼω ἸρηϊχᾺ : 
(σωκχω 74): σοκωχο: «“2:ογλοίλ  : αἀσοκχοκ ἃ,,.: οκχωθ ΥΠῊΥ: 
οκχω ἃ: ογχω Α | οπὶ της---σοκχωθ 55 σν7ὺ  ιδουμαιας 5γα, (355 
ιουδαιας ΑΝ τοὶ] ΑἸ ] παρεμβαλλουσιν) παρεμβαλουσιν Ἰ» οἴ πιρν : 
οἵ (Ὁ [ Βαῦ ανα τ9--εῴερμεμ 3. | (ανα τϑ---μεσον 25} εἰς 44)}} 
οπὶ μέσον ιτ9 Ὁ [| σοκχωθ 55] ρΥ του }: (σοκαχωθ 340): σοχωθν: 
σοκχω ἀ]ραΙΗ͂ : (σωκχω 74): σογχω Α : δασολο 3..: “φεσελοί 
( : χωθ ἃ,: σοχχωὼ τῆς ιουδαιας ΟΧ οἱ ανὰ μέσον 25 ἡ | αζηκα] 
αζηκαι τ(α14}: αἴικα 6: «“σπίελα Ῥ,: αζυκα Ρ" : αζαηλ 4] εφερμεμ 
Β] ἐν αφερμιν Ὁ΄: ἐν σαφερμαιμ Δ᾽ ηζί- μειμ) Ὁ. : εν σαφερμειν 
ὁος,6..: ἐν σεῴερμαειμ Θἴτηθν : ἐν σαῴφαρμειν ν (σον αζηκα εν 
σαῴφαρ 5Ὲ}Ρ ΤᾺ5): ἦλτ᾽ δ ΟΡ 33: οϑολτάξι χώρου ΜΠ Ἐρ 
σεῴφερνεμ α.,.: ἐν σεῴφερμεγ: ἦι: δεζαγμόνε {1 εν σαφεσμαημ δ: 
εν σαφεσμαμ Ν᾿: εν σαφαισμαιμ «αὐ (αἰ 4} 1}: {εν σεθερμαειμ 545): 
εν αφεσδομμειν Λα!ζ-οἀ : ἐν αφεσδομμιμ 1: ἐπε εἰ γεεζιο νύ Ἃ- 
οοἄά: ἐπ Ε)7δεάο»ἶη (ζ-οοα ἃ : εν αφεσδομιμ ἃ Οἡ : {εν αφεσδομιν 
23}: εν αφεσλωμιμ χΧ: (εν ἀσερῴφεμεν 71}: εν ἀασφελωμιμο : και 
εν αφεσδομιμ ": ἐπ Α)ανμισανι 1 ϑεῤάξγηηδ Ἰ, 

2. σασὺυλ ο(α 4) [ συναγονται] συνηγοντω α: συνηχθησαν ὍὈο 


ΑΝα-)! -αδῖν--ο, 6, {ἘΞ (3. 


ς,Ε, [ παρεμβαλλουσιν παρεμβαλουσιν Δορνα, : παρενεβαλον Ὅο 
ς,6,: 1ὲ (4 ] κοιλαδι] -- τῆς ὄδρνος ὈπΠρ]οραϊίζ(ίχη)ς, 6. : - τῆς (των }) 
τερεβινθον )ε(πισ)».,, [ αντοι ΒΑσχγα, 7] ουτοι καὶ ο: οντοι και 
οντοι (αυτοι 74) και Ὀάρ!ραίζο,6,(7.4)539} (Ἐ 22) : καὶ ουτοι Ν τ6}1: 
εἾ ΕΊΞ 1 παρετασσοντε 6. (ε 25 εχ οοΥῖ 6,8) | εξ] γγ καὶ νν | 
αλλοῴφυλων] Ρζ των Ὀα]οραΐζο,6, 

3. αλλοφυλοι] ΡΥ οἱ ἀ-ϑῃϊορηΐίνκχΖο,Θ, [ ἰστανται] μὲ παρα- 
τασσονται και Ὁος,6,: ἰσταντο ΝΙΪ(Ι4) [ ἐνταυθα 1τ97 ἐντευθεν 
ὉονΌ,ο,6, [ οπὶ καὶ 2ύπσενταυθα 59 οα)νΥ 5, 1 ἰσραὴᾺλ] ρΥ οχ 
ισταται] ἰστατο ἃ, (εἰ 4): ἰστανταῖ αὶ ] ἐπι 25] εκ Ὀοο, δ, | εν- 
ταυθα 25] ἐντευθεν Ὀος,6, [ παὺ κυκλω--ταυτων 3.) [| κυκλω-- 
αὐτων εὖ ἐμ ον ἐος ἐῤίεοι ὮΏ 1 κυκλὼ Β] καὶ ζαβουλων ρ: και 
οαὐυλων ΔΝ τε]] Υ(Γ 5 -ἀρ- Βαγῃ [οβία!α): οΖ 2γοσῥεοίμς ἐγα  ,} 
ανα μεσονῚ εν μεσὼ 6 

4 εκ 19] Ἔπαντος του λαου ἴονο,6, [οἷ τῆς ἢ [γολιαθ]) 
γολιαὸδ [ἘΞ : Ἐν Ὀς, 6, | εκ 20] εν ΝΆΠηΔ, : οτὴ οχ |[ γαιθ ςἢ 
ἢΔῸ υψος---(5) ἐνδεδυκως 3.07 | αὐτου] αὐτὸ α΄ : αὐτω ὑυἱ" ] τεσσα- 
ρων] πεντε Ναε-)πησνυ, : εξ ΔΟΙ]ραιΧΑ͂ΞΞ 5,3, | σπιθαμης} 
οἴδεεηι ῥαζριανη ἐαίαο 1115. 

5. περικεφαλαια] περικεῤφαλαιαν ΛΔοΙΠ]ρηῖχ :  χαλκὴ ὈρῆοΖ 
ς,6,33" [οβ(α!)} [ οπὶ ἐπι---αὑὐτοῦυ 25 ν'χὲ (τὰ5 8 Π| δηΐϊθ πεντε) | 
οἷὴ ἐπὶ τῆς 'ν αὐτου 19] -- χαλκὴ ν(ῃιρ)ὶ [ θωρακα.---νδεδυκως] 
ἐογίοα καϊομμαία προ 34, αλυσιδωτον] ΡΥ και ε | αὐτος} αὐτον 
0: οὐ οὐχ [| ἐνδεδυκως} εκδεδυκὼς 5: (ενδεδυμενος 245) 
και 30 }υ]ς 5ογΥ ν(πιρ) [0] ρζ ἣν θοζο,ε, : οἵχ ὁ [ χωρακος Α 
χιλιαδες] χιλιαδας σα: χιλιάδων αἰραᾳὶ | σικλων] σιτλων οχας: 
(σικλου 5.4.5) 

6 Βαῦ και 19---[(7) υφαινοντων 3." ] κνημιδες χαλκαι] 2ὁ͵- 
αὐΐα ἐγα,γιδ εἶ αὐγὰ ἘΒΜ, ] κνημίδες] αἱ κνημίδες (κνημαις Ἰυ΄: 
κνιμες ὁ) αὐτου ὕος,6, [ χαλκαι] καὶ ν [ ἐπανω] μ΄ καὶ Ν: 
ἐπι ὈαΙραηϊΖ : αὐ ἐπι ὁος, 6,51: ανὰ μεσον Ὦ: - τῶν σκεύυων αὐτον 
και, | (σκελων] μηρῶν 74 υἱὰΣ ] ασπις χαλκὴ] ἐγ δῶ τές αὐέποας 
13: «ετιζμ 1 οἦμς ΠΟΡοΙΩΝ οὐ ὀαἑ λοις ἘΞ, τ οτι χαλκὴ )(χ1) | ανα--- 
αὐτοὶ 45] ἐπάνω των ὡμωὼν αὐτὸν ανα μεσον γ: δ) } ἀμ ηθ)0: 
εἰμς ΑΞΒΡ,.: αῦ ἐπὶ τῶν μων [οϑ [ οπὶ των 20 ἢ, 

Ἴ ὁ κοντος] ΟΟΎΚΟΣΝ : τὸ ἕυλον Ὀος,6.: λασία ΤΉ, ] ομἱ αντοῦυ 


23 πονήρον 15] ἃ θυ} | κινυρανἹ α’ κιθαραν ): θ΄ ψαλτηριον 12 ] ἀανεψυχεν] α΄ ἀνεπνεεν ὀ)πιηζίοίτιο ποτη 12) [ αγαθον] α' εὐφορο᾽ 


ἐγένετο ὀτὰ : σ΄ εὐῴορος εἐγενετο (εγιν- 2) 2 
ΧΝΤΙ τ εφερμεμ) α' εν περατι δομμειν (ον 1) 1α1) Οπ 
3 (ο αυὐλων)} ἃ ἡ φαραγξ ὀ͵νη 


4 δυνατος) α΄ μεσαζων (ΡΥ ο ) ὀϊ(ἱπαάΐοα δα (3) αὐλὼν ροβίϊο)ηι : αμεσσαιος 6, | τεσσαρων ἃ σ’ εξ) 
5. περικεφαλαια] Ὁ “Ἃ χαλκη ) [ ἀλυσιδωτον] α΄ φολιδωτον ὀἦιιΖ: σ΄’ θ΄ λεπιδωτον ὀ(Ξῖῃηθ ποιη)πὶ : σ΄ θ' αἀσπιδωτον γείυτη θ7) 


55 


(Ἱ θν Μιοῖοβοῦ Θ 


ἢ 
Ι 


Β 
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ΠΥ ΙΔΕΙΩΝ ἃ 


΄“Ὁ ’ »ο΄ιἷὦΟΡ ᾽ ἌἊ « ’ [4 ,ὔ 
τοῦ δόρατος αὐτοῦ ὡσεὶ μέσακλον ὑφαινόντων, καὶ ἡ λόγχη αὐτοῦ ἑξακοσίων σίκλων σιδήρον" 


᾿ς Ὁ ς ν 'λν-ν Π - ’ ᾿ 4. 8 ᾿ , 7 Ν᾿ 9 , δ ᾿ 4 
καὶ ὁ αἱρων τὰ ὅπλα αὐτοῦ προεπορεύετο αὐτοῦ. δκαὶ ἀνέστη καὶ ἀνεβόησεν εἰς τὴν παράταξιν 8 


Ξ Ἁ Ἁ 4 ᾽ - “ ᾿ ᾽ , ε - ᾽ ᾿ ὔ Ψ 
Ισραὴλ καὶ εἶπεν αὐτοῖς Τί ἐκπορεύεσθε παρατάξασθαι πολέμῳ ἐξ ἐναντίας ἡμῶν; οὐκ ἐγὼ εἶμι 

᾿ ᾽ σ΄ .-Φ -4 --ὦἑ Ψ Ά ᾽ Ἀ ἔ 
αλλοῴυλος, καὶ ὑμεῖς ᾿Ιβραῖοι καὶ Σαούλ; ἐκλέξασθε ἑαυτοῖς ἄνδρα καὶ καταβήτω πρὸς μέ' 

9 νι γι ὃ θῆ ᾿ ΤΟΝ ΝΟ ᾿ 1 ͵ Ἀ " ; θ [ Ἄγ 3 ὃ ὯΝ ᾿ 4Ἀ δὲ 
“καὶ ἐᾶν δυνηθῇ πρὸς ἐμὲ πολεμῆσαι καὶ ἐὰν πατάξῃ με, καὶ ἐσόμεθα ὑμῖν εἰς δούλους" ἐὰν δὲ 9 
᾽ Ἁ - ν ΄- ᾿ ’ « “ Ἀ “, ς 
ἐγὼ δυνηθῶ καὶ πατάξω αὐτόν, ἔσεσθε ἡμῖν εἰς δούλους καὶ δουλεύσετε ἡμῖν. Ἰοκαὶ εἶπεν ὁ τὸ 

4 ᾽ ἷ ΤΩ ς Ἅ 7 ΄ 

ἀλλόφυλος ᾿Ιδοὺ ἐγὼ ὠνείδισα τὴν παράταξιν ᾿Ισραὴλ σήμερον ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ" δότε μοι 


" ὃ Α 7 ᾶΪ ᾽ ΓΠ Ἀ ") "ἢ Ά Ἁ -- ἼἼ Ν Ά ἐς »“ 
ανόὸρα καὶ μονομαχῆσομεν ἀμφότεροι. καὶ ἤκουσεν Σαουλ καὶ πᾶς Ἰσραὴλ τὰ ρήματα τοῦ τι 


ἀλλοφύλου ταῦτα, καὶ ἐξέστησαν καὶ ἐφοβήθησαν σφόδρα. 


8 ἐκποῤρευεσθαι  Ϊ εἐκλεξασθαι 
ΑΝα-) τ -αβίνπο,ο, ΤΥ (09 


ι9ᾳ | ὡς θος,ς6,  μεσακλον] μεσακνον 431} }) πον ΖΡ), : με- 
σαυλον α: μεσαντιον ΠΠραᾳΐ: ἀντίον Ὀοχ(ιχῖ)ς, 6, : ἀντίον μεσακνον 
σι σάλι Ὦν 1 νυφαινοντων] μΥ τῶν α,,.: ὑφαινοντος ΛΟΑΙραΐΧΖ | 
ΔΟΎΧἢ] οἈκὴ ο ] αὐτου 29] ἡ ἐπ αὐτω ὕοζο,6, | εξακοσιοι  | 
σιτλὼν ΟΝ [ὁπλα] σκευὴ Ὀϊ: θυρεὸν 237 [| προεπορευετο] προσπο- 
ρεύετο Δ: προσεπορενετο Ν : {παρεπορευετὸ 4) αὐτου 49] ΡΥ 
ἐμπροσθεν ἴ : αὐτω ονχ : ἐμπροσθὲεν Οἱ -εμπροσθεν δες,6, 

8 ἐστηὴ ΑΝα-ἀρ-]ηπνχ,ς,., ΑἸ (0 (τ Οοἠαιλ)ξ, ] ανε:- 
βοησεν] βοησεν ὕος,6, : (ανεβηὴ 7.4) | εἰς] πρὸς ΛοάΙραϊΧΖ: εορίγα 
11 {(τὴν] πρωτὴν 74) } παραταξιν] παραταγὴν ν ἰ ἰσραηλ] γὴ 
του εἴην. : (αντου 44): οὴἱ Ν' |; τι] ὑγΥ ινα Ὀδἔμπιοσινς, 6,  (αἰ4}): 
ετι Α ] ἐκπορευεσθε] ἐπορευεσθε Α΄": ἐκπορευεταιν : οτῖ ἢι [παρα- 
ταξασθαι)] μοβξῖ πολεμὼ οΧ : παραταξεσθαι εἰν [] πολεμω] ργ εν ν: 
πόλεμον Ναείσῃγχηβν : εἰς ποόλεμὸν ὈάΔ]οραίζο,ς, Ἷ [ὁπ εἰμι οχ 
ἡμεις ὉΠ 2 | αἰβραιοι σ |, και 59 Β] τον ΑΡα]οραίῖνζο,ς, 35: τογὶ 
Φ(ῦ : οπὶ οχ : τω Ν τοὶ]! | εαυτοις] αὐτοῖς ΑἸΝΟΜΙΡΑΧΖ: {εαντοὺς 
3452) [ με] Ἔ και πολεμήσει μετ ἐμον οχΧ 

9 ομὶ και τ (ἔ | {εαν 197 αν χ26 υἱά) | δυνηθη] δυνηται Ὀο 
ς,8, ἰἱ προς---παταξὴ] παταξαι οχ | προς ἐμε πολεμησαι] πολε- 
μησαι προς με Π]ραῖΖ : πολεμησαι μετ ἐμου ὕὉος,6, (μ᾽ 4) (Τ(αἰ 4) | 
εμε Βη] με ΔΝ τοῖ]!] ] {πολεμησαι---παταξὴ] του παταξαι 44)} 
ἐκπολεμῆσαι ε Ϊ εαν παταξὴη] γεγίγ (ΦΦ 1 οὐ εαν 29 ΡὈοα,ς,6, {035 | 
παταξη] τὰϑ (3) ὨΙΟΥ͂ α 1 εἱ τ ε: παταξει στὴ | οἱ καὶ 39 ὈδΟΧΖ 
α,0,6, Ψ(014)32 [ ἐσωμεθα ὃν | εαν 357] εἰ οχ | οπὴ δὲ Α | οτϊὴ δυνηθω 
και ἃ,  δυνηθω] καταδιναστευσω αὐτου Ὀος,6,: πύηεα» Ι και 
παταξω) παταξαι ΟΧ : οι καὶ σ᾿ | εσεσθε] ργ καὶ 1: -ὔμεῖις ΟΧ 
(014) [ ἡμῖν 19] ὑμῖν σοὸ ] οἷϊ καὶ δουλεύσετε ἡμὶν οχίύϊ ] δου- 
λευσετε] δουλευσητε Ν᾿ : δουλευσατε Αρα, : (δονλευσεσθε 546) 

10 (και το---αλλοῴφυλος} οἵχ 44: Οἵὴ εἰπὲν ὁ αλλοῴυλος 71) 
ἰδου ἐγω ὠνειδισα] ὠνειδὸν ν΄ [ εγω] - εἰμὶ γ | ωὠνειδισα] εξευτε- 
λισα χοῦ ] {τὴν παραταξιν ἰισραὴλ μοβὶ ταντη 246) | οτῃὴ σήμερον 
ΝΡε- πόβνν)»,ο,ς, α ρ(α14) 1 οπὶ ἐν---ταυτὴ ἃ | δοτεῖ - ον 
Ὀος; [ μονομαχησωμεν ΔΑαίριπορα "(υἱά)νκα,ο, ας, 

11 {πα:] 6 λαος 240) [| τα---ταυτα] τὸ ρῆμα τουτω του 
αλλοῴφυλου ο [ του αλλοφυλου] ρΥ αὐτου ἡ : των αλλοφυλὼων ἂν | 
οαὶ ταῦτα (44.242) ΑΔ | καὶ εξεστησαν] οἴῃ ἃ : οὔὴ καὶ ο,; | εφο- 
βησαν ς 

ἢ41}» 12---81 ΑὉ(ο)4-}]πη(σα θ΄ ἃ υο)ορᾳβιινίχ)ζα, ς, ς,,ΆΖ(15) 
{(3. 

12. και εἰπεν δὰδ νιος ανον εφραθαιου οντος εκ βηθλεεμ ιουδα 
καὶ ονομα αὐτω ἰεσσαι καὶ αὐτῷ οκτω υἱοὶ καὶ ὁ ἀνὴρ εν ταις 
ἡμέραις σαουλ πρεσβυτερὸος εληλυθως εν ανδρασιν ἴίΐκαι το---ἰ7) 
ἰεσσαι 5ᾺΡ τᾶϑ ἱ (ΞοΠρί τὰβ δεδὶ αὐ αἱ πδύδθει 32 5666) | εἰπεν 
ΑΞ3-ςο44] ἣν οεςννχ 3-οα 541: οὶ τα }] (ἡ | δᾶδ) αγὸς οΧ: "7 


0 ἐσομαιθα ἃ ] ἐσεσθαι ἡ 


32ἸΚαὶ εἶπεν Δανεὶδ πρὸς Σαούλ 3: 


ιὼ ὠνιδισα 


τ 5 τ ον Ἐμεῖς φάη 521] οπὶ νιογτπτουτος οχ | αϑΡου] 
ανδρος ὈὉροα,ο,ς, (14): οἷν πὶ | εφραθαιου] εφρεθαιου 6 : εφρα- 
θαι α,.: εῴρανθα σα [ οντοΞ} ΡΥ καὶ εἰπιῖτοϑιν : καὶ αὐτὸς τη" (υ] ) 
: οαῖ {Ὁ | βηθλεεμ] βιθλεεμ νν : (βηθλειμ 436) } οἷν καὶ 29 
εἴπ (ὐ ] καὶ 30 515 80γ ας | νιοι οκτω οΧΪ [υἱοι} ΡΥ οἱ σαὶ  οπιὶ 
ο 6 [εν 1τ9---πρεσβυτερος] (πρεσβυντερος και ἐν ἡμεραις σαουλ 246); 
πρεσβυτὴς εν ἡμεραις σαουὰνλα, | εν 19---οσαουλ ροϑὶ πρεσβυτερος 
Ὀρῆῖος,6, [ οἷ ταῖς Ὀρθίος,Ε, [ ὁπ] ἐληλυθὼς ἐν ανδρασιν οχ] 
ἐληλυθὼς} ΡΥ ἡ ἢ [ (οπι εν 29 74)  ανδρασιν] ετεσιν Ὀασ-Ἴ ρα 
Ζῇ. 6.6.} 

18 και ἐπορευθησαν οἱ τρεῖς νιοι ἰεσσαι οἱ μειζονες ἐπορευ- 
θησαν οπισὼω σαουλ εἰς πόλεμον καὶ ονομα των νιων αὐτου των 
πορευθεντων εἰς τον πόλεμον ελιαβ ὁ πρωτότοκος αὐτου καὶ ὁ 
δευτερος αὐτου αμιναδαβ καὶ ὁ τριτος αντου σαμμα Ἶ΄νιοι] ΡτΓ οἱ 
σχα, {ἰεσσαι] αντον οχ | οὐ 297 []5 5ΟΥ 5: ΟΠ] 6, | ἐπορευθησαν 
29. ΑἹ ἀιεριίος τ οσὰ οὐ {Γ(υ14) [ πόλεμον 19 ΑἹ ΡΥ τὸν οἵηῃ | 
ΟΠ; καὶ 20---πολεέμοὸν 25 οαὐσχ [ ονομα] ονοματα (113) ΟἿ : ταῦτα 
τα ονοματα Ὀδ[ὨΙπηοϑινα,Ο,6, νεῶν] ρΓ τρίων Ὀϊιοα, ο,6,(ζ | ὁπ 
τῶν πορενθεντων Ὁ’ ] ἡλιαβ Ὦ"| οἷ ὁ 19 ἢ | οἷ αὐτον “9--- 
αὐτου 39 ἃ | οη] αὐτου 29 οχί | οπὶῖ αὐτὸν 39 Ὀσε-ίποϑνχα,ο,6, 
(Ὁ | αμιναδαβ] αμιναδαμ σα: αβιναδαβ ε | ο τριτος αὐτου] οπλ ἃ : 
οἵἷὴ αὐτὸν Ὀδπιποσνα,ο, 6, (Ζ-οοὐα (Γ᾽ ] σαμμα] σαμα 1": σμμαο: 
ϑανεριαα (Ὁ : σαμαα Ὀείπηποθνο,ο, “': αμαα σα: σαμααδ 4. 

14 και δὰδ αὐτος εστιν ὁ νεώτερος καὶ οἱ τρεῖς οἱ μειζονες 
(μεζ- ΑἹ ἐπορευθησαν οπισω σαουλ ἴοπὶ ἰοΐπιπι σοηγηα οΧ | καὶ 
δαδ] δὰδ δὲ εἰτηβνν  αντος ἐστιν] ἐγαΐ ΟἿ: οπὶ Ὀ΄εἴμχδιν : ΟἿ] 
αντος ( : οΥὰ ἐστιν ὀρ!ιίοα,ο,6,, 1 οἱἹ ο ἃ, ] νεώτερος] νεωτατος 
ὄσ!ιοζο,θ, : μικρότερος οἴμωηδνν [ οἱ οἱ μειζονες ὦ [ (οπισω) 
μετα 44}} 

15 και δᾷδ ἀπηλθεν και ἀνεστρεψεν απὸ του σαουλ ποιμαινὼων 
τὰ προβατα τον πατρος αὐτου εν βηθλεεμ [και 197] ο δε ἃ | δᾶδ] 
ΡΥος [ απηΐλθεν και ανεστρεψεν] ανεστρεψε καὶ αἀπηλθεν οΧ: 
(οι ἀπῆλθεν καὶ 44}: οἵ καὶ ἀνέστρεψεν (Φ-οοὐά (ζ | του 15] 
προσωποὺυ ΟΧ: Οοἷἷἱ Ὀσῃϊηιἶοα,ο,6, [| ποιμαινων] ΡΥ καὶ ἣν ΟΧ: 
ποιμαινειν ὈΓ7οΖα, ο,ς, [εν] εἰς σα, 

16 ( 33}) και προηγεν ο αλλοῴυλος ορθριζων καὶ οψιζων και 
εστηλωθη τεσσεράκοντα ἡμέρας [ὯΔ και το--μερας 3. | προηγεν 
Α}0] προσηγαγεν ἴξδ,.: προσηει οἴπιδνν : προσηγεν το}} (Ζ(αἰά) 
45 (1) Ξ6 7 (014) : δα δὴ Κ., 1 ορθριζων καὶ οψιζων αγτήξ ἐπεε }»} πέδῳ μέ 
αὐ πέρρεέγε Ῥ, 1 οψι[χίζων ὁ, [ καὶ ἐστηλωθη] οὐχ {Γ(υ14)}: 
Ἔ ἐναντίον (Ὧλ Ὀρῃϊ(-ντ)οχαΐα, ς, 6, 5}; «Ὁ ἐνώπιον (Ὧλ ἀΠΠραᾳίἥ : 
Ἔ η ἐρηφῥεέοίπ 7 γαοί Ά, ] τεσσερακοντα] ροβὶ ἡμερας αἼΞΒ,: τι 
αχ σ οἷ: σαρακοντα Ρ: μη’ κἢ 

157) και εἰπεν ἱεσσαι προς δὰδ λαβε δὴ τοις αδελῴοις σου οἰφει 


7 μεσακλον] α’ θ΄ ἀντιον Α(οῃὴ θ΄)})}πι: σ΄ ἱστὸς }2 ] λογχη] α’ θ΄ φλοξ δορατος αἰχμὴ ] ] σικλων] α' σικλων στατήρων } |, τα οπλα] 
σ᾽ ασπιδα θ΄ θυρεων ὃ: α᾽ θ΄ ἀσπιδα σ' τον θυραιον Ἶ : θ’ ασπιδα σ᾽ θυρεον τὶ 


8 πολεμω] ὰ πόλεμον ) | εβραιοι] ἃ δουλοι δί(ϑ᾽ης ποι) [καὶ καταβητω] σ’ εἰς το μονομαχησαι ] 


9 δυνηθὴ προς εμε] σ΄ περιγενηται μου) 


10 ὠνειδισα] υβρισα εξευτελισα } | εν--ταυτη] σ΄ σημερον Ἶ  ἀαμφοτεροι] α΄ ομου θ΄ αμα] 


- σ΄ 
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. 4“ β- ὅΖ“πὶ “Ὁ “5 ͵ξε {{9Ὰ 
, ἐ ἃ 





ΟΣ ΒΌΕΙΟΝ ἃ 


τουτοῦ καὶ δεκα αρτοὺς τουτους καὶ διαδραμε εἰς τὴν παρεμβολὴν και 
δος τοις ἀδελῴοις σον ΄ προς δᾶδ ΑἹ] δαδ τω (τω δὰδ ': δαβιδ τω ο) 
νιω αὐτου οπιη Δ | {(οπὶ δη 44) [οἰφει] ΡΥ τὸ ὀσίοζς,ς, : ὈΓ 
τω Ὁ: νφι ἔ: νῴφη ΟΧ: ἰφι Ρ: τον νῴει ἃ., [ τοῦτον ΔἾ τω αλ- 
φιτου τουτὰ Ὦ: τὸν ἄλενρον εἰπιθιν : Ἔτου αλῴιτον ΟΧ: ΡΥ τὸν 
αλῴιτου τοῦ] ΙΔ ΘΑ -ἀρ- ΒΑΤΉ [ δεκα] ργ τοὺς Ὀςρῃίοχχα,ς,6,: 
(τους δωδεκα 2.06. | οπὶ τουτοὺς αἸ(χ1) [ ὄὅραμε Ὀσρθίοχα,ς,Ε, 
καὶ η5--αδελῴοις 29] πρὸς τους αδέλῴους Ὀρῃίοας,ο, 6, ( [ {τοῖς 
αδελῴοις σον 257 αὐτοις εἰς τὴν παρεμβολὴν ..4}} 

18 καὶ τας δεκα τρυφαλιδας (στρυφ- Α΄: στρυνῴ- Δ΄) τον 
γάλακτος τουτυὺ εἰσοισεις τω χιλίιαρχω (χειλεάαρχω Δ)Ὶ καὶ τοὺς 
αδελῴους σον εἐπισκεψη εἰς εἰρηνὴν καὶ ὁοσα αν χρηζωσιν γνωσὴ 
[καὶ 1τ0--εἰσοισεις 50 τὰβ πηᾶ [ ΠΑΡ εὐεολ ἐαϑεέος »εοδέος Ἴων ] 
δεκα)] πεντε ἂρ [|τρυφαλιας οκ [ (γάλακτος τουτου] γαλακτα 
ταυτα 2.06) | τουτου] του ς : ταυτας Ὀσθῖος, 6, δ(αἹα )(Γ(μ14} : ομὰ 
εἰπηγᾶςννα, ΟἿ [εἰσοισεις} εἰσοισης δ: εἰσεις ἃ. : (προσοισεις 240): 
“αδὲς Ζ-εἀ : (δος .4.) επισκεψη] ἐπισκεψε οχ : ἐπίσκεψαι Ἔπγϑν | 
και 357 ρζ καὶ τὸ ερσουβα αὐτων ληψὴ και εἰσοισεις μοι τὴν αγγε- 
λιαν αὐτων (ταυτὴν 2) 2 | οσα---γνωσὴ] τὸ ἐρσουιβα (σερουβα ες: 
ἐσουβα Πῖοδ,: εὐσουβα σὺ) αὐτων λημψη και εἰσοίσεις (-σὴς 6}} 
μοι {με ἢ" : οἵὴ οὗ) την αἀγγελιαν αὐτων ὕὑσῇϊοα, Ο,,6, : Πα} καὶ τὸ 
ἐσουβ αὐτων λημψη (τ: Π4Ὁ τὸ ερσουβα αἀντων ληψὴη Τπάι | 
οσα] οσω Ο: (οσων {53} } (εαν 123) [| {(χρηζουσι “306. | γνωση] 
Ἕ καὶ τὸ σαββατον ποιήσεις μετ ἐμοῦν Εἴτηϑβιν : Ἐ ΓΖ 2146}. 1129 
εογήμ τελὲ.} 

19 καὶ σαονὰλ αντος καὶ πας ανὴρ (ὴλ εν τὴ κοιλαδι τὴς δρυὸς 
πολεμοῦντες μετὰ των αλλοφυλων Ἶίκαι σαουλ] σαουλ δὲ οἴτηϑιν | 
καὶ 195] ΡΥ καὶ ηλθε δαδ κ: Ἔηλθες | σαονὰ] ρΡΓ ἐξέ τὲ εἰ 15} 
αὐτος] ΡΓ καὶ ἢ: και αὐτοι Ὀρίοα,ο,6,: οἵη οἰ Δ δύ | ανηρ] 
α λαὸς οοπησυνχ: ὁπ ({ [οπὶ (ἐλ εἴπιθιν [ τη] τω ἃ | τῆς] του 
ΟΧ ||ἰπολεμουνται ς, 

20 και ὡρθρισεν δαδ τὸ πρωι καὶ αφηκεν τὰ προαβατα φυλακι 
{-κει Δ) καὶ ἐλαβὲεν καὶ ἀπῆλθεν καθα ενετειλατοὸ αὐτω ιεσσαι και 
ἥλθεν εἰς τὴν στρογγυλωσιν καὶ δυναμιν τὴν εκπορενομεένὴν εἰς 
τὴν παραταξιν καὶ ἡλαλαξαν ἐν τω πόλεμὼ [[τ0] τω σρίοσχα, | 
φυλακι] ΡΥ ἐπὶ σίος, : φυλακὴ ΟΝ: ἐπὶ φυλακὴ ὕα,: ἐπι φυλακὴν 
6,1: ἐπὶ φυλακα Ὦ: σεῤὲν ἐπρίσαςς 551 1 αὐτω] ρΥ αὐτὸ αὖ : (αυτου 
2432): οἵη ἃ | ιεσσαιῇ  2αίοῦ εἶπις 85. [εἰς τὴν στρογγυλωσιν 
ὑπ: ῥίαηἡδίορι Ξ 1 στρογγυλωσιν] παρεμβολὴν Ὀσ ιϊοχῆῖα, ς,6.: 
καμπὴν εἰτη(ἰχύλϑιν [ {δυναμιν---ηλαλαξαν εἰδεν 4.4) |[ δυναμιν Δ] 
ΡΓ τὴν (ἀε)]πιραδβῖνν : ΡΓ εἰδὲε τὴν ΟΧ : ΡΥ εἰς τὴν τὰ} δ 5.} 
εἰσπορενομενὴν 6 τὴν παραταξιν] τον (τὴν 0) πόλεμον ὈσρΗΪϊο 
χΖαῖΑ, ς, ες, 099} [- ηλαλαξαν] ηλλαξαν ἃ,.66,.: ηλαξαν 6] 

2} και παρεταξαντο (σὰ καὶ οἱ αλλοφυλοι παραταξιν εξ εναν- 
τιας παραταξεως [ ἰσᾺ} ΡΥ οἱ νιοι Ὀἷα,: εγωείϊίας Δ 1 οἱ νιοι (ὴᾺ 
παραταξιν σῇος,6, [ καὶ οἱ αλλοφυλοι] οπὴ ἴα, : (οἢγ οἱ 236) | 
παραταξιν] παραξιν Ὁ’ : {(οηὶ 4.4}}} 

2 καὶ αῴφηκεν δᾷδ τὰ σκευὴ αὐτοῦ αφ εαὐτον ἐπι χεῖρα 
φυλακὸς καὶ εδραμεν εἰς τὴν παραταξιν καὶ λθεν και ἡρωτησεν 
τους αδελῴους αὐτοῦ εἰς εἰρηνὴν και αφηκεν] αποθεμενὸς δὲ εἴπ 
ον [ αφηκεν] απεθετὸ Ὀρῆα,ο,,6,. : ἐπέθετο ο  οπὶ δᾶδ εἴ ἤτηϑνν | 
οἵ αὐτου τ 3). 1] οηἱ αφ εαὐτου 56 [ αφ] εᾧ «., | χειρας 
οσχ | φυλακος ΔἾ του σκενοφυλακος Ὀρ]ῖοα,ς, ες,  λθ 0 53}: ΡΥ τὸν 
ΤΕ}} [ οπὶ καὶ “9 εἴηιδνν [ εδραμεν εδραξεν ἃ : - εἰς τὴν παρεμ- 
βολὴν καὶ Ὀρῃϊοα,ς,6, [ παραταξιν] - τον πόλεμον Ὀρῃίοα,ς, 6, | 
και ἡλθεν] καὶ ηἡθελε εἰ : οἷἱ ὑρῃίοα,ς, 6,13. [ οἂἱ αὐτὸν 29 1" | 
εἰς 29] ρΥ τὰ Ὀρῃίοζα,ς,.6,]} 

23 και αὐτου λαλουντος μετ αὐτων ἰδου ἀνὴρ ο ἀμεσσαιος ανε- 
βαινεν (-βενεν Δ) γολιαθ α φιλιστιαιας ονομα αὐτω εκ γεθ εκ των 
παρατάξεων των αλλοφυλὼν καὶ ἐλάλησεν κατὰ ρημᾶτα ταῦτα καὶ 
ἤκουσεν δαδ {και ἀντου λαλουντος] λαλουντος δὲ αὐτὸν 246) | και 


ΧΥΙΙ 32 


ΑΡ-"πιοραβίνχζα,ο,ς, δι συν (1) 


αντου] αὐτου δὲ 1: οτὴ καὶ Ὀρῆοδ,ς,Ε, [ μετ αυτων]ῇ μετ αὐτου 
οὐ (αἱ 4): πρὸς ἀντοὺς ἢ : οἵη 3Ξ:--εα || δον] ργ καὶ ὑεθ-- πον Χ 
ἃ.,6,6,,3-ςοάά 1 ανηρ] ργ α 1)]οὔρηΐχζα, ς,.6. : ρμοσ α 19 οἴτηθνν } 
(0 19---ἼὙαε9] γολιαθ ο ἀμεσαιὸς ἀνεβαινεν 44) ] ο αμεσσαιος] . νεῖ- 
μα ϑες Α-οοὐά : λωμίπαεης Δ-εἀ [ ἀμεσσαιος] ἁμασσαιας οἱ ἐμεσ- 
σαιος 2: ἀμεσαιως 5: μεσσαιος ὃ : μεσαιος ΟΧ: μεσσεθεᾷ, : μεσηλιξ 
Ἔἤπῆβιν 1 ἀνεβὴ ο | γολιαθ---αὐτω] ονομα (οπι ἃ.) αὐτω (Ἐπ ἃ.) 
γολιαθ ο φυλιστιαιος (φιλ- Ὅ): -ταῖος 4,) Ὀσξμίοα,ο,6., [ γολιαθ] 
Ροβί ἀντω (ζ : γολιαὃ [|| ο φιλιστιαιος ρμοβὶ αὐτω “1}8 [ φιλι- 
στιαιος Ἀ6] φιληστιναιος οκ : φυλιστιαιος τε}}] (“ : {φυλισταῖιος 
123) εκ γεθ]) ἐν γεθ ἃ,: (οἴη “406): οὔ εκ οχ [των παρα- 
ταξεων] ὈΪ5 50Υ α: τῆς παραταξεως Ὀρπίοα,ς,6, [ ρηματα Δ] ΡΥ 
τα οἵηῃ [ταυτα] αὑτὸν οχ [| δαᾶδ] σαουὰλ ε, 0 

24 και πας ἀνὴρ (Ἦλ εν τω ιδειν αὐτοὺς τὸν ανδρα καὶ εφνγον 
εκ προσωπον αὐτου και εφοβηθησαν σῴφοδρα [οηϊ ανηρ Ὅ΄α, | 
(οπὶ (Ὧλ 2.42) } εν] ρὲ καὶ ὑρ!ίοζο,ς, ΘΓ [οἱπ αὐτοὺς ὁ | και 
25-οὀῶοῆἂἀντου ρΡοβί σφοδρα Ὀσῇϊοα,ο,6,,  οηὶ καὶ 35 Ἰδῖ | εκ] απὸ 
οἴϊηϑιν [ὁπ καὶ 39 ὑρῆϊοῦ,ο,6.} 

25 και ειἰπεν ανὴρ (ὮΝ εἰ ἐορακατε τὸν ανδρα τον αναβαινοντα 
τουτον οτι ονειδισαι (ονιδισεν Δ) τὸν ἰσὰλ ἀνεβὴ καὶ ἐσται ἀνὴρ ος 
αν παταξὴ αὐτὸν πλουτισει αὑτὸν α βασιλεὺς πλουτὸν μεγαν και 
τὴν θυγατερα αὐτὸν δωσει αὐτω καὶ τον οἰκὸν τοῦ πβς αὐτοῦ ποιη- 
σει ἐλευθερον εν τω (ὮΝ [τὴλ 19] ρΥ εξ ὈΠίοα,ο,Ε, : εξ ησδραηὰλ δ] 
οτὴ εἰ ἃ, Ϊ οἣἱ τὸν ανδρα ἢ Ϊ τὸν αναβαιναντα τουτονἾ τουτον τον 
αναβαινοντα {4..2.46) Φ(αἸ 4) 215(α͵α}) : τουτον αναβαινοντα τ |: ονει- 
δισαι] τ εἰς ΟΕ, : ὈΓ εἰς τὸ ἷς,: ονείδισεν ΔΛοχαᾶ,: σεδὲν (Ὦ, [ ανεβη] 
ὉΥ και ἃ,: αναβαινει νᾺΑ : οπῖ ον  οηἱ και εσται Ἰϑ(7 | ανηρ 29} 
ΡΓ σ Ὁρῃίοχα,ο,θ, [69] ὡς σαὶ | αν] εαν ες: οἱ {ἢ | παταξὴη 
αντον] παραταξη ἀντὸν και παταξὴ ἃ, ] παταξει σχ | πλουτιει 
ὈρΊηοα,ς,6, [ πλουτὸν μεγαν] πλουτον μεγὰ εχ: πλουτω μεγάλω 
Ὀρμίοζα,ο,ο,  {(μεγὰ 4) τὸν πρς] ῥαῤγιενε 54) 1 ποιησει] ΡΥ 
και Εε: ποιήηση ἰδ ] ελευθεριαν οχ | Οἷὴ εν τω τλ ἢἢ} 

26 και εἰπὲεν δᾷδ πρὸς τοὺς ανδρας τοὺς συνεστηκοτας μετ 
αντου λεγων ἢ ποιηθησεται τω ανδρι ὃς αν πατάξει τὸν αλλοφυλον 
ἐκεῖνον καὶ αφελει ἀνειδισμὸν (ονιδ- Δ) απὸ (ὴλ οτι τις αλλοῴφυλας 
ο ἀπεριτμητος αὐτὸς οτι ὠνειδισεν (ωνιδ- Δ) παραταξιν θν ζωντος 
[τους 2.---λεγων] τουτοὺς ἃ | συνεστήηκοτας μετ αὐτου] παρεστωτας 
(τστηκοτας ς,) αὐυτω Ὀρῃίΐοα,ς,Ε, : (προέστωτας αὐτω 246) |] συνε- 
στωτας οἴτηξν [ μετ αὐτου] μεθ αὐτου τὴν : μεθ εαντον 65: αὐτω 
οχ [ἡ ΑἸ τι οπῖῃ 5 δι ΟἿτ | ποιηθησεται] ποιησεται οχᾶ,Ε,: ποιη- 
σητεν' | ὃς ανΊὡς ἐεαν αὶ πατάξει Αὐρπχ] παταξη τΕ}} [ αφελη 
ε--ᾳφίνιζο,Ἔ, [ ονειδισμον ονειδος Ὀρῇίοδ,ο,ο, [τι 15] εἷ 
.-οοὐά [αλλαφυλος---αὐτος] ο απεριτμητος ουὐτὸς ο αλλοφυλος οχ 
αλλοῴφυλος Δ] ρζ ἐστιν α ὀσῃίοζα,ς, ς, { {14}: ἐστιν Ὀ΄: ΡΥ ο τε ]]: 
ον (ιν | ἀντος 7 αὑτας τε}}] Δ (τ: ζουτως 2.4.3): οπὶ 15 | οτι 
25] ος Ὀρίοι,ο,ς., (6 Οἢτ: ὡς 6] 

2" καὶ εἰπεν ἄντω ἡ λαὸς κατα τὸ ρημα τουτὸ Ἀεγων ουτως 
ποιηθησεται τω ανδρι ος αν πατάξει (-ξι Δ) αὐτὸν [{εἰπὰν “4.6) | 
(οτι κατα---λεγων 4) [ τὰ ρηματα ταῦτα οχ [ λεγαντες (ἢ]ρᾳ 
{2823 [1 ο9] ὡς αὶ [ εαν ὕσα,ς,Ε, [ πατάξει Δορχ] παραταξὴ ἃ,: 
παταξη τΕ}}} 

28 και ἡκουσεν εἐλιαβ α αδελῴος αντὸν ὁ μειΐζων (μιζ- Δ) ἐν 
τω λαλεὶν αὐτὸν πρὸς τοὺς ανδρας και ὡργισθὴ θυμω ελιαβ εν τω 
δαδ και εἰπεν ινα τὶ τουτὸ κατεβὴς και ἐπι τινα αφηκας τὰ μικρα 
πρόβατα εκεινα εν Τῇ ἐρημω εγω οἱιδα τὴν ὑπερηφανιαν σον καὶ 
τὴν κακιαν τῆς καρδιας σὸν οτι ἐνεκεν τοῦ ἰδεῖν τὸν πόλεμον 
κατεβὴης [ ελιαβ ο αδελῴφος] β, ο τ, α 25 580 τ85 οἱ [ ελιαβ 19] 
ἐλιαμ σα: εἐλιαῴ ἃ,.: ἡλια Ὠ" (4) [ {μειζων] εαντου 4) 1 οαϊ 
θυμὼω ἢ | ελιαβ 25] ἐλιαμ δ: ελιαφ δἤ: {(ελιας 526) | εν τω δαδ] 
(οπὶ 44}: οηι εν  [ {τουτοῇ] ταυτα 2306) | κατεβης 19] καταβὴς ἢ | 
τινα] τι (ἢν [αφηκες ἴος,Ε,  προβατα εκεινα] εκεινα προβατια 


18 τρυφαλιδας] τεμάχη ὅπι [ γαλακτας] τυρὸν ὁπι [| καὶ 5--- γνωση] ο’ καὶ οσα ἂν χρηζωσι γνωσὴ θ’ καὶ α ἐεαν χρηζωσι γνωση 
α' και τὴν σνμμιξιν αὐτων Ἀηψη σ' και τὴν μισθοφοριαν αὐτων ληψη ἢ: α΄ και τὸ ἐσονβα αὐτων ληψὴ ε [οσα --γνωσὴ) σ' οσα χρηζουσ 


γνωσὴη ὃ 


5ΕΡῚΤ: ΘΙ ΤΙ. 


Π)ΙσΙΠΖΘα ὃν Μιοίοσοί Θ 


28 τονυ---πολεμον} τον πολεμησαι ᾧ 


δ 





ὙΠ 32 ΒΑΨΧΛΕΙΩΝ ἃ 


ΔΙὴ δὴ συνπεσέτω καρ α τοῦ κυρον μου ἐπὶ αὐτόν": ὁ δοῦλός σον πορεύσεται καὶ πολέμησεῖ 
μετὰ τοῦ ἀλλοφύλου τούτου. 33καὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς Δανείδ Οὐ μὴ δύνῃ τορ εν τδὲ πρὸς τὸν 33 


- ἀλλόφυλον τοῦ πολεμεῖν μετ᾽ αὐτοῦ, ὅτι παιδάριον εἶ σύ, καὶ αὐτὸς ἀνὴρ πολεμιστὴς ἐκ νεότητος 
μειι ] 


αὐτοῦ. 31καὶ εἶπεν Δαυεὶδ ὍΣ Σαούλ Ποιμαίνων ἡ ἣν ὁ δοῦλός σου τῷ πατρὶ αὐτοῦ ἐν τῷ ποιμνίῳ" 3. 
καὶ ὅταν ἤρχετο ὁ λέων καὶ ἡ ἄρκος καὶ ἐλάμβανεν πρόβατον ἐκ τῆς ἀγέλης, 35 καὶ ἐξεπορευόμην 33 
ὑπίσω αὐτοῦ καὶ ἐπάταξα αὐτὸν καὶ τοι ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ" καὶ εἰ ἐπανίστατο ἐπ᾽ 
ἐμέ, καὶ τὰ Δ τοῦ φάρυγγος αὐτοῦ καὶ ΠΤ ττα καὶ ἐθανάτωσα αὐτόν. 3Ψ καὶ τὴν ἄρκον 306 
ἔτυπτεν ὁ δοῦλός σου καὶ τὸν λέοντα, καὶ ἔσται ὁ ἀλλόφυλος ὁ ἀπερίτμητος ὡς ἕν τούτων" οὐχὶ 
πορευσομωι καὶ πατάξω αὐτὸν, καὶ ἀφελῶ σήμερον ὄνειδος ἐξ Ἰσραήλ; διότι τίς ὁ ἀπερίτμητος 
οὗτος ὃς ὠνείδισεν πάρι αξια θεοῦ ζῶντος ; 37 Κύριος ὃς ἐξείλατό με ἐκ χειρὸς τοῦ λέοντος καὶ ἐκ 37 
γειρὸς τῆς ἄρκου, αὐτὸς ἐξελεῖταί Π- ἐκ χειρὸς τοῦ ἀλλοφύλου τοῦ ἀπεριτμήτου τούτου. καὶ εἷπεν 
Ναοὺλ πρὸς Δανείδ Πορεύου, καὶ ἔσται Κύριος μετὰ σοῦ. 38 καὶ ἐνέδυσεν Σαοὺλ τὸν Δανεὶδ 38 


32 συμπεσετω ΒΡ 35 εεξεσπασα ἃ 26 ουχει Α | ονιδος ἃ || ὠνιδισεν 37 εξελειτε αὶ 
ΔΝΔ-] Ι-αϑίν-ε, ο, ΒΝ ΓΟ (3..5.) 


ος [ προβατια ἴοα,ς, ἴ- οὐ α 1 οπὶ εκεινα 15 Ὁ | ἐγὼ οιδα] ἡμεῖς προβατον) “εν Θ΄ σ᾽ 


κι ΟἸγ [οἱ σου τ-πτκακιαν οϑϑίυϊ 4) [ οὐ» σὸν 19 (Ἰνγ | 35. καὶ 15] ἐγὼ ο: ομ α, Π(υἸ Ἰ Γ(υ14}Ὲ ΟὩγ | εξεπορευομην] 
σον 39] 1 καὶ τὴν πανουργιαν σὸν εν | ενεκα ς | ιἰδειν] σε εξηρχομὴν Ὀροχῆῖο,ο, ΟἿ | οπεσω] κατόπισθεν ῬὈρος,6, ΟἸγᾷ | 
δ το] αντου 19] αὐτων ο Ϊ οπϊ καὶ 2ό-ππαυτου 529 Ὀ΄ | ΟΙῃ και ἐπαταξα 

29 και ειπεν δαδ τι ἐποίησα νυν οὐχὶ ρημα εστιν αὐτὸν (Ὠτγᾳ | ἐπαταξα 15] ἐπατασσα οΧχ: ἐπατασσον ὄροζς,6, (ΔΈΊΞ 


30 και ἐπεστρεψεν παρ αὐτου εἰς ἐναντίον (αιν- Δ) ἐτερου και ΟὨγξ ] αὑτὸν 19] αὐτο Ν᾽ || εξεσπασα] εἐξεσπα ἰι" : ἐξεσπων ὁςρ 
εἰπεν κατα τὸ ρῆμα τοῦτο και απεκριθὴ αὐτῶ ὁ λαὸς κατα τὸ ρημα οχζοε,ς, ΜΞ ΟἸγ ἢ : ἐξεπέτασα ἃ.1: εἕξηρπασα ν Τοκ(ι!4) | (εκ] 
του πρωτοῦυ ἴ(οπὶ τοϊαπι σοπιιλα 44) [ οἷ καὶ 195. ἐπεστρεῴψεν απὸ 44) ] αὐτου 29] αὐτων (τὰ : οἷν ἢ: Ὅτο προβατον ς Ι και 
ἈΟΧ] ἀπέστρεψεν τ6}} [ παρ] απ πε--ἰμοϑινζα,ο,ὃ, 1 ἐναντίον 4Ὅ--εμεῖ 51} γὰ5 δὰ: οἠἱ (Ἤγ [ οπὶ εἰ ονχ ΕἸ Ι επανιστατο) 
ετερου] μερος ετερον (-ρου σὉ) Ὀρ]ιοζ(πηρ)α,ς,., (Α ΟΠ γί): τόπον επανισταντο ν: ΣΡ» ΧΙ ἴΞ } και ςο--επαταξα 29 οχὶ Ἰἴπ δ ] 
ἐτέρον δἴηιθνν. [ οἷχ καὶ χϑ---πρωτου ἱ 1 κατα 15--τοῦτο} οὕὐτως οἠἹ και 59 Ὀρορᾶ,ς,ς, {01 Δ) ΒΤ (υ14}15. 1 εκρατουν υρος,ςε, ΑΞ 
Ὀρῃοζίηιρ)α,ς,6, 1 απεκριθη---λαος] απεκριθησαν αὐτω Ὀρίοα,ς, (τ Ι του 25] τῆς Αἀρ | φαρυγγος] πωγωνος 237 } (οπὶ και 69--- 
6; ] ἀπεκρινατο εἴπιϑιν 1 οἷ ἀντ οἴϊηϑιν ] ο λαος] αὐμς 8 } τοῦ αντον 20 44} οπῖ καὶ ἐπαταξα χγχ οχ (ἢ | ἐπαταξα 25] γ2ι716- 


πρωτου] το προτερον Ὠρῆοζα,ς,ς, ("ἢ δα» Δ: ἐπατασσον αὐτὸν Ὀρος,6.,: “ἡγαμισμέαδαυλὶ ἐμεηι 33, } και 
31 και ἠκουσθησαν οἱ λογοι οὐς ἐλάλησεν δᾷδ καὶ ανΉΎγε- εθανατωσα Ῥοβὶ αντον 25 ἃ Ι εθανατωσα) εθανατωσαν 5: εθανατουν 

λησαν οπισω σαουλ και παρελαβεν αὐτὸν [ Ἀογοι) - οὐτοι οχ ] οὐ ὕρος,ς,Ω͂3Ξ 

ἐλαλησεν ροβὶ δαδ Ὠρ]ΐοα,ς,6, (ε 29 ὃν α 6,3) ] ανηγγελησαν--- 36 και 1τὉ---σοῦ ροβῖ λεοντα Α Να-αἀρ-]οραίνχ:ρ,ο, 6 ΦΒΦΈ 


αὐτον] απιχεγη διωη ααὶ ϑαπμὶ 15} ανηγγελησαν} ανηγγελὴ εἴα Φ6-ρ- Βαγ Εππ ΟὨγ | {(την---λεοντα) λεοντα καὶ ἀρκτον ετυπτεν 
Ὁ (απηγγελη 236) | οπισω ΑἿἹ εἐνωπίοὸν οὐλῃ Ψ6Ὁ  οἢ) και. ο δουλος σοὺ 44) ) αρκτον ἦτπι (Ἣν [ ετυπτον ςρχ | ἐσται]εστινν] 
παρελαβεν αὐτὸν Ὁ ] παρελαβεν αὐτον ΑΔ] ργ «ϑαπὶ (Ὁ: παρε- αλλοφυλος] - οὐτος Ὠρσοζςο,ε,(ῦ Οἢν Τηαὶ [ ὁ 35] και (τ | 
στησαν αὐτὸν ενωπίον σαουλ οχ: παρελαβον αὐτὸν καὶ εἰσήγαγον απεριτμήητος 15]  οὐτος δ΄ | εν] εἰς ΕἸ)5 ] οπῖ ουχι---ουτος Ἐπ ] 
( αὐτὸν 14ἴΖ6.} προς (εις Ε) σαουὰ τΕ}} : (ζανηγαγεν αὐτὸν προς ονχι) οὐ ν: οὔὶ (Γ(υ14) 42} }] πορευσωμε δν ] ἸΔΌ και βὍ--πουτος 
σαουλ 44}} 3.5 σημερον) ροβῖ ἰσραηὰ ἄλᾷζε; ροβῖ ονειδος Ασα ρΊρΡαιΧΖ3}5 33): 

32. οἵχ καὶ τὉ- -σαουλ πι(ιχι) [ ΠΑΡ μηπταυτον 2.) [ οὐὐ δὴ οὶ 3" |] ονειδο5] ονειδισμον αηνγῦ, [εξ ἐισραηλ] ῥοῤιέϊ Ἵν] εξ] 
Ραρονχᾶ,ς,ο,3,, ΟἿγ 1 συμπέσατω Νὰ, | καρδια Β] ρει ἡ ΑΝ αποῦρος,Ἔ, Τπᾶϊ: Ἔνίων δὺ  οἷχϊ διοτι---ζωντος ἀ(ζς 1 διοτι--- 
οἴῃ ΟἿτ | τω κῶν | μου] Ὁ γεσὶς 13} ἐπ αὐτὸν ροκί πορευ- ο57 ον ν | διοτι τι5] φιῖα ἐπὶ ἾΞ. 1 διοτι) και οτι Ὁ: οτι ἴα, Ὑπάι 
σεται Ὦ, | επ] εἰς ἃ.: προς εἴπηδνν3, 1 αὐτῶ ἃ, | 0] ΡΥ οτε Ὀρίο τι5] ἕ εστιν ὈροζΖο,6, Τ]άϊ : τῶ 3». ὁ αἀπεριτμῆτος οὐτος] Ζεέε 
ς,6. 3} ΟἿΥ | πορευεται οἀ]ρ [| (και πολεμησει] του πολεμησαι βλήρίαρης ἐσίγα μεῖσες Ἧν: οντως 5 ] 05] οτι ρος,ςε,ΊΞ (ἢ 


113) [ πολεμὴ ς | τουτον ΤΠάι ] παρατάξει Ἐπὶ5 

33 οπῖι προς δαυειδ ἃ [ δυνη] δυνηση Δ-αρ]ορᾳίχζε, (τ: 37 οπῖ κύριος τὕ-ποτουτου ἃ | κυριος 19] ΡΥ καὶ εἰπεν δαδ 
δυνηθη ο,,: δυνηθης γ: δυνηθηση Δ | (ομν πορευθηναι---αλλοῴυλον ΑἸὮςΘ-ἢ)πΒ(ς Ὁ “9}] πο -ἰνῬ( ἢ βραῖ το] ἰσῦ)ννχΖς,ς, Α Τν Ἑὰὺς: ρῪ 
44.346) οπὶ πορευθηναι δ΄ [προς 29 Θχὶ ᾿ΐῃ ροϑὶ τὰβ (15) ρΡ} και εἰπεν αὐτω παλιν ἃ, (παλιν 51} 15): Ζδόῖες {{ς || ο5] ργῪ 2)έπς 
τον αλλοφυλον ετε»] 13: -- τοῦτον Ναθίρογζς,ς, 5 | οἴῃ τὸν ΝᾺ] 4: ὡς Ἰαὶ : ο θὲ Ὁ: οπὶ οχ  εξειλατο] ἐξείλετο ὈΓᾺΡΤ]ΩῚΡ-ἴιν 
πολεμῆσαι ΝΒΘ-)ιπποσνν Ζ,ο,6, [ μὲτ αὐτου] προς αὐτὸν Δθὰ Τμάϊ: εξηγαγε 6  οπὶ εκ 1ὅττιμε 25 μ᾽ | χείῖρος τον λεοντος] 
Ἰοραᾳίΐζεο,6, [ σν παιδαριον εἰ (ην Ρ) Ῥρος,ς,Ἵ ΟἸνγ (56πι.}}} τοῦ λέοντος τῆς χείρος οχ χειρὸς 19] στόματος ὈρΠΟΖ(ΡΙ του) 


παιδιον ΛΑΘΠΡΕΑΙΖ | εἰ] Ροβὶ σὺ ἀτ: οι ν || καὶ αὐὑτος] αὐτὸς δε ο,ο, ν ὙΠάϊΐ : οἷὰ (ζς | ομὰ τὸν 19 ἂρὸ Τηάϊ ] οπὶ εκ χειρὸς 29 
θος,8, ΟἸτ: εἰ ἀξε αἰϊριίσοια ἴτε 1δ: Ἐ δε σα [ πολεμιστὴς] γΥὺ (74) (΄ ] χειρὸς 29] μὑτ τὴς α  τη3] του 8 Ἷ ἀρκτον πὶ Τ|αι ] 
ἐστιν Ὀς,6, : Ἔεστιν αὶ ] αὐτοῦ 29] εὡς τῆς ἡμέρας ταυτῆὴς ἃ αὐτὸς] ὑτὸς 51}0 τῶ5 πιᾶ: οὐτος Αοχ Επδ: οὐτως Ἰρἶαὶ [εκ 39] 
84 οτϊ προς σαουὶλ  | ην] ἡμὴην (τ | τω 15-- ποιμνιω] εν'. ΡΥ καὶ οχ | οπὶ τοῦ αλλοῴφυλου [ ] αλλοῴφυλου τον απεριτμητου) 
τω ποιμνίω του πρς αὐτου (μον (πὴ) δ΄ ΟἾγ: ομεές ῥαΐγῆξ σμζ απεριτμητου και αλλοῴφυλου α, | τοῦ απεριτμητου) ροβὶ τούτου 
ὑπεὶ () ἀΒῳ | τῶ πατρι αὐτου Ροβί ποιμνίω ὄροζς,ς, 1 αὐτώ οχ: οπὶ ΒΊ{{5 | τουντου] τοντο ν : οι 3227 ] οτῃ προς δαυειδ ΟΧΩ͂ 
ν [οὔεὲέν τω Ν ] ερχετο 5 (ὁ δχ δοὺῦζ 58)  οἷὴ ὁ 29 ὕσοζο,β, δαυειδ] ργΥ τὸν Β΄Ζ ] οἷὴ και εσται (τ | εἐσται] ροϑβί κυριος 25 Αὰ 
Οτξ | καὶ 39] ἡ ἃ,: οἵἷῃ Ὀσοζο,6,  Επ (τ Ἐξ ] ἀρκτοὸς ῃ5᾽ Οἰγ || Ἰραϊζϊ: οὐλ ΟΧΞΞ ] κυριος 25] Ργ ο ἢ (Ὦγ 
ελαμβανον ον  προβατον---αγελη:] εκ τῆς αγελης προβατων ἃ, ] 38. οπὶ τὸν 6, [ οἵ δαυειδ  ] μανδναν] ΡΥ τον α]ρᾳὶ : τον 


35 φαρυγγοΞ) ἃ πωγωνος ] 37 χειρὸς 19] θ' στοματος } 
πὸ 


"» ""-ιυπ5 ΓῚ 5 " δ᾿ εκ ΜΞ 
ζὺ ὃ .“ΨὋ«!1 Σ -» ἢ, Δ Ϊ ΔΕΖ [ 7 ἃ Μὰ, σα Ζξω. σα,οῖε {3Ὰ 


ΟΥΣΙΔΛΕΙΩΝ Ἃ ΧΥΠ ἧς 
ὃ Γᾷ Ἀ φῦ » λ ΄Ν Ἀ δ Ἁ 3 “- 30 Ἂ γ᾽ Ἁ Δ ὟΝ ν 
390 μανδύαν καὶ περικεφαλαίαν χαλκὴν περὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, 39καὶ ἐζωσεν τὸν Δαυειὸ τὴν 
- , - τ - 7 ἐ , Φ 
ῥομφαίαν αὐτοῦ ἐπάνω τοῦ μανδύου αὐτοῦ" καὶ ἐκοπίασεν περιπατήσας ἅπαξ καὶ δίς. καὶ εἶπεν 
᾿ , - 7 ω ᾽ ᾿ ἴω 
Δαυεὶδ πρὸς Σαούλ Οὐ μὴ δύνωμαι πορευθῆναι ἐν τούτοις, ὅτι οὐ πεπείραμαι" καὶ ἀφαιροῦσιν 
"τὰ ἀπ᾽ αὐτοῦ. καὶ ἔλαβεν τὴν βακτηρίαν αὐτοῦ ἐν τῇ ὶ αὐτοῦ, καὶ ἐξελέξ : ) πέντε 
.ωο αὐτὰ ἀπ᾿ αὐτοῦ. καὶ ἔλαβεν τὴν βακτηρίαν αὐτοῦ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἐξελέξατο ἑαυτῷ πέν 
; - κ. ΄ Ν κα “ν πις ἢ 
λίθους τελείους ἐκ τοῦ γειμάρρου καὶ ἔθετο αὐτοὺς ἐν τῷ καδίῳ τῷ ποιμενικῷ τῷ ὄντι αὐτῷ εἰς 
7 ᾿ - “ - - Ν Ἁ ἐμ 
συλλογὴν, καὶ σφενδόνην αὐτοῦ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ" καὶ προσῆλθεν πρὸς τὸν ἄνδρα τὸν ἀλλόφυλον. 
42 Ν ᾿ὃ ΙΓ ὯΝ, ὃ Ἀ Δ ὃ " }] , 3 , »; ᾽ Ἀ ὩΣ ὃ , Ἀ "] Ἀ , ες 
.2 4 καὶ εἶδεν [ολιαὸ τὸν Δαυεὶδ καὶ ἡτίμασεν αὐτόν, ὅτι αὐτὸς ἣν παιδάριον καὶ αὐτὸς πυρράκης 
Ἁ Ζ } ΄-“ Ξ: [2 , ξ ζ΄ , ΟῚ δ, . Μ 
43 μετὰ κάλλους ὀφθαλμῶν. 43καὶ εἶπεν ὁ ἀλλόφυλος πρὸς Δαυείδ ᾿Ωσεὶ κύων ἐγὼ εἰμι, ὅτι σὺ ἔρχη 
» Ν ’ ᾿] Ὺ 7 [2 
ἐπ᾿ ἐμὲ ἐν ῥάβδῳ καὶ λίθοις; καὶ εἶπεν Δαυείδ Οὐχί, ἀλλ᾽ ἢ χείρω κυνός. καὶ κατηράσατο ὁ 
᾿ Α ᾽ “᾿ - ΠΩ “ , Ἅ “ Ν ᾿ 
44 ἀλλόφυλος τὸν Δαυεὶδ ἐν τοῖς θεοῖς ἑαυτοῦ. τἸκαὶ εἶπεν ὁ ἀλλόφυλος πρὸς Δανείδ Δεῦρο πρὸς μὲ 
ἸΝ ΄ δ ΄ - ». “- . .- - 7 -: “ - 
45 καὶ δώσω τὰς σάρκας σου τοῖς πετεινοῖς τοῦ οὐρανοῦ καὶ τοῖς κτήνεσιν τῆς γῆς. “5καὶ εἶπεν 


: 5 ,ὔ 
Δαυεὶδ πρὸς τὸν ἀλλόφυλον Σὺ ἔρχῃ πρὸς μὲ ἐν ῥομφαίᾳ καὶ ἐν δόρατι καὶ ἐν ἀσπίδι, κἀγὼ 


320 πεπειραμε Δ 


μανδυαν αὐτου ὈρογΖο,6, 15: Ἐαυτον Α [ περικεφαλαιαν] ττ 
εὐ χη σεν ἑἰογίεα ({ : γὰϑ (4) ἸΠΕΥ ε 19 εἴ κα [ οὔ χαλκὴν 1ϑ{{ 
περι] ἐπι ΛοΠ]ραιχίῦε: ἐμ ΤΊΣ: ἐπέθηκεν (εθηκεν ΝῚ ἐπι ΝΌΡΟΖ 
ς,6, (αυτά) Ε αὐτοῦ] - ἐν δοςσιτ εἰ ἘΞ: -Ὲ καὶ εζωσεν τον (οπὶ ΑἹ) 
δαδ θωρακα (-καν Α) Αςρεῇηξί(θωρακα 510 «ἀ)] πιρ--ἰννχ : Ὁ καὶ 
εἴωσεν αὑτὸν θωρακα ἀχγ(ϊχί) : - καὶ ἐνεδυσεν αὐτὸν θωρακα ὈσοΖ 
(πηρ)ς, 6, (αἱ) ν (α1 4) : μα θώρακα 7ος 

99 εζυσεν---οΟΟὐὑὐταυ 19] τὴν ρομῴαιαν αὐτου περιεζωσατο ἃ | 
εζωσεν} εζωσατο Ὀφος,6,.: ἐνεζωσεν ἃ, : περιεζωσατο Ἀςοἤμε(και 
περιεζωσατο δᾶδ 50} “Χ)}} Ππρ΄--ἰὐ Χ Ζ : Πα περιζωσας [05 [ τὸν 
δανειδ ΒΝΗΙ((χΧ)ην}] αὐτὸν {71) 515: οὐχ (τ: οπὴ τὸν ΑἸ(πιρ) 
τΕ}} «ΓΤ [ ρομφαιαν] μαχαιραν Ὦροα,ς,6, [ οπἱ αὐτοὺν 15 γ{(Γ35 | 
δὰ} ἐπανω--δὶς 3." | ἐπανω--αὐτου 19] δ ΛΟ ΕΜ ΣΙΣΓΩΙ ΣΙΩΝ 
3.1 μανδνου] μανδυος ἀὔνγα;: θωρακος ὈρσοζΖ(τηρὴ)ς,6, (Π(αἰ 4) | 
οπὴ αὐτου 25 (Ἵ | και 29] ρμγ ἐἦ εαπαΐεα μέ (Ὁ) Φεα] σιερ ἐονιδίαγεί 
ἦγὲ ἐπ εἰς φιεΐα γ10] ἐλ δογεὐαίπν ἐα {1 τὺ απ εα εἰ} Φαμτα 
ἐν» ἐγεί 1 εἷς {{π 1 εκοπιασεν---δι9] εἰα καϊϊατὲ ἐσοῤὲξ αὐμδιεέαηις 
“εὖ ἀγνεῖς φκο αι μσηαν ἐορεῤία μέγα εὐ ἢ, } εἐκοπιασεν 
περιπατησας) ἐχωλαινεν (-λανεν σχ(ῃ)ρ): -λευεν ο) δᾶδ εν τω 
βαδιζειν εν αὐτοῖς ὈροΖζ(ηΊρ)ς,6, | ἐεκοπιασεν] ἐποκασεν Α: ἠαβειες 
ἐξ ἃ: τ δαδ οχΊΞ(αἸ4)  περιπατησαι ἂν | απαξἹ ρΥ και δ΄ : ρῥΓ ὡς 
εἴην : απας Δ | δι9] Ἑ τι ἀπειρος ἣν ΝΑ - τποθνν γδζ(ιηρ) 
Ὁ,ς,6,23(υ14) : ΠᾺΡ οὐκ ἐγεγύμναστο γὰρ [05 [ οπὶ δανειδ 29 ἃ | 
οἵη πρὸς σαουλ (,μ4.11) ἅς |. σαουλ] ΡΥ τὸν ἱ ] οἷὰ μη χἂΐ| 
δυνωμαι] δυναμαι ἀγιῖ: δυνησομαι οχ | εν τουτσις πορευθηναι Δ [| 
Πδῦ στι--αὐτου 30 1," [οἱ στι ου πεπειραμαι (5 [| ουὅ πεπει- 
ραμαιἹ ἐποιούμς δ Ἔ, 1 οὐκ εἰθισμαι ἐν τουτοις ΟΥ̓: - αὐτῶν 
Ῥοζἧς,(πεπειρομαι)ς͵ (Π; ταυτὸν σα: Ἑαυτοις χλῖ | αφαιρουσιν 
απερουσιν ἃ, : αὐφσέμἠυγιεπέ Ἢ, διαφερουσιν Ἁ : περιειλατο Ὀ(-λετοὶ) 
σοζᾶῖς͵ 6, 12: αδείεἶζέ αι (ΟΡὃ1Σ αὐτὰ απ αὐτου] αὐ ἐ)ο ἀγα 
Ἵ1 1 αὐὑταῇ αὐτὸ δ΄: οὐ Ξ 

40 ελαβεν] - δαδ ῬοροχζΖο,ς,15 | βακτηριαν] ραβδον Ὡρσῖο 
αἃ,ς,6, [ οἵὴ εν 1τϑ--οαΟυτοῦυ 29 οΧ [ εαὐτω] αὐτω ἃ: {εαντον 2.42): 
εαὐτοὺς »᾽ [|πεντε- -χειμαρρου] λιθου εκ του χειμαρροὺυ τρεις ἃ. 
πεντε] τρεις οχ | λιθοὺυς τελείους Β] λείους λιθοὺυς σαΠ]ΡαΙΧΖ : οὶ 
τελειους ΑΥΥ ΞΖ [ὁ5: λιθοὺς λείσυς Ν ὙΡ γ6}} ΦΠΊΟΓ(α14}) } ἐκ του 


38 μανδυαν] θωρακα ἡ βαρβαρικὸν περιβολαιον ὁ : α΄ ἐνδυτην 2 


40 ληθοὺυς Α | χιμαρρου Β" || ποιμαινικω Α 


42 ἰδὲεν ἃ 
ΔΑΝα-} -αϑῖν-ο,ς, 8. {0{πν35 (3 


χειμαρρου] ἐγ: τπιαὐίς (τ οπῖ ({{π | εθεντα ἢ" [ οπὶ αντοὺυς νΈ | 
καδιω] καδδιω οκζῆῖ: καδω 5: ΒαὉ πῆραν 7ο5 | τω 1τ0---συλλογην] 
ἐἶμς {{π  οἵὴ τω 35. ] οπὶ εἰς συλλογὴν (ΝΥ [ (λογὴν 2.4.2) 
σφενδονην] σφενδονη ἀΠεΠιπροῖν : ἡ σφενδονὴ ὈσροχΖο,ς, [ ΟΠῚ 
αντου 35 ν ἘΞ | οἵη εν 325--(,. 2) οφθαλμων (ἴς 

41 και ἐπορενθὴ ο αλλοῴυλος πορεύομενος καὶ εἐγγιζων (ενγ- 
ΑἹ πρὸς δαδ και ανὴρ ὁ αἱἰρων τὸν θυρεὸν (-ραιον ΑἹ ἐμπροσθεν 
αὐτου Α Ὀπ-ρ] πηορηξίννχΖο, (5 Ὁ ταν 14). ἄψτν [οπὴὶ πορεύσμενος 
και ἀ(τν [ἐγγει σὶ [ ανηρ Δ] γα οἵπ | οἷο 29  ] θυρεον] 
αυτου Ὀοζς, 6, (ΞΔ: [ οὐὴ ἐμπροσθεν 6} 

42 και 19] ρχ καὶ ἐπεβλεψεν : ΤΓ καὶ ἐεπεβλεψεν ὁ αλλο- 
φυλος ΑΡ-αἰπιο-ίννχζο,Θ, (26 (Ὁ [0] ρτ γολιαθ ἀϊρᾳΐζ: οπὶ 
236 [ αλλοφυλος] - γολιαθ ορχ | εἰδεν] εἰλεν ἢ : εἰπε ᾳ | γολιαῦ 
ΒαΙν35] οὔ οὐσ]ρηίϊχκζ{ν ; γολιαθ ΑΝ,» (θ εχ σουγ 58) ταὶ! 15 
ΤΠάι | ἡτιμασεν ἡτοιμασεν τ: ἐξουδενωσεν ὈΠσ]οραίζἧς,6, ΤΠ] 
αὐτὸς 159] (ΡΥ καὶ γ46): οπὶ Ὀοάοχο,ς, ἀν (14) ὙΠάΐ | ην} 
Ροβὶ παιδαριον ἃ: οἷὰ ΝαβίανΡ, [ οἵη καὶ 30--ποῴθαλμων οχ ] 
(και αὐτὸς πυρρακης] πυρρακες 44) οπὴ καὶ αὐτος ΠΠἜ [ αὑτὸς 25] 
αὐτον: οἷὧὴ (Ὡ : {την 74) σφθαλμουν 

43 δαυειδ 19] (ργ τὸν 246): (Ὧλ ε [ ὡσει κύων ἐγὼ] ὦ σὺ 
κνων (-ον ο) εχ [ὠὡσει] μη Ὀοζϑῖϊς͵, 6, ζε; σπογμσο Δ: οπὶ 135] 
ειμι ἐγω ος,6,  [ οπλ οτι {- [ σὺ ἐρχη] ἐρχῆ συ οὖχ : εσοι ἐρχει δ: 
συ εἕερχη ᾿ῖν : συνεξερχη αἱ εξηλθες Ὀος,6, [ οαῇ σὺ {πγἔψ | 
ἐρχὴ ἐπ ἐμε ροβὶ λιθοις Φζ ] ἐπ ἐμὲ] ροβί λιθοὶς Ὀος,6, : πρὸς με 
ΑΝαςεδ- 7ηπθν- Ὑ,: αὐ ἐπνῃ ΘΌΝ 1 λίθοι} ρτ εν Ν : λιθω ΑΞΞ(α[4)} 
ΟΠῚ καὶ 30΄--κυνος ΑΌσοχο,6, [ δανειδ 39] ΡΥ ὁ : (0 71) ] αλλ ἡ] 
αλλα ἢ : αλλα και ἠε[Ππιρ-ἴννΖ 705. [ χειρω] χείρων αἴ ἀπρηΡη 
Ρηβγδ: χεῖρον αδἴῃ "(α11) [ κατηρασατο] ελοιδορει χΐ [ τον] τω 
ν: πᾷ | δανειδ 39] ιλ 6 | οπὶ ἐν 25---.-[([,μ4) δανειδ (- | θεοις}) 
εἰδωλοις Α [ εαὐτοὺυ Β] αὐτων αἴ αὐτου ΔΝ τα}} 

44 ο- δαυειδὴ προς τὸν αλλοῴυλον ο δᾷδ α: ζαυτω «4: οἵη 
71) παραδωσω Α ||; οἴῃ του ουρανου ἢ | κτηνεσιν] θηριοις ΑΝῸ- 
π͵τιν ζῦ,ς,ς, ΑΙ Β(1Ξ3 5.) 

45 οπὶ και τ9-- αλλοῴφυλον ς ] οπὶ δανειδ 4,  (οπὶ προς τον 
αλλοφυλαν 44) οἵη εν 29 "΄Π]ΟρΡΑΙΖΒΟΣ ] καὶ ἐν ασπιδι] οτὴ (ἴξ: 
ΟἿ] εν (4.4.7.) 8 05 } καγω] καὶ ἐγὼ οΧ : ἐγὼ δὲ ΝΑΒΘ- ΟΡ, ς,ς, 8 


39 εζωσεν] ἃ ενεδυσεν Ἶ | εκοπιασεν.---δι5] σ᾽ ἐσκαζεν απειρος ὧν 1 | εκοπιασεν) εἐχωλαινε σ΄ ἐσκαζεν 2 Ϊ στι οὐ πεπειραμαι] 


αγυμναστος γαρ εἰμι] 


40 χειμαρρου] σ᾽ θ΄ φαραγγος )ζ(ϑ'π6 ποῃι) [ εν τω καδιω] α΄ ἐν τω αναλεκτηριω ἢ: σ' ἐν τὴ πηρα ὀίΞϊπιε ποιῃ)} [ καδιω] ἃ ἀκενει ] 


42 ἡτιμασεν ἃ εξουδενωσεν ] 


43 κατηρασατο] σ΄ ελοιδορει ] 


ὃ 2 


ΠΙαΠ ΖΩ͂ ὃν ΜΜι|;ἋοΙοςοΙ Θ 


ΝΝῊ 45 ΒΑΣΙ ΛΕΙΩΝ ἃ 
᾿ ν ν᾿ »" “Ὁ ᾿ , 
πορεύομαι πρὸς σὲ ἐν ὀνόματι Ἰζυρίου θεοῦ σαβαὼθ παρατάξεως ᾿ἸΙσραὴλ ἣν ὠνείδισας (Ὁ) σήμερον" 
᾿ - - -»τν »“" ἴω , -“ Α “ 
Ἰοκαὶ ἀποκλείσει σὲ Κύριος σήμερον εἰς τὴν χεῖρά μου, καὶ ἀποκτενῶ σε καὶ ἀφελῶ τὴν κεφαλήν 46 
᾿ ΩΣ . ΄“ ΄σ “- 7 Ἂ “ὃ , 
σου απὸ σοῦ, καὶ δώσω τὰ κῶλα σου καὶ τὰ κῶλα παρεμβολῆς ἀλλοφύλων ἐν ταύτῃ τῇ ἡμέρᾳ 
΄- “- - - ω ΄- ΄“ - ΄- μὲ Ν ᾽ 
τοῖς πετεινοῖς τοῦ οὐρανοῦ καὶ τοῖς θηρίοις τῆς γῆς" καὶ γνώσεται πᾶσα ἡ γῆ ὅτι ἔστιν θεὸς ἐν 
᾿Ισραήλ. ἹΠκαὶ γυώσεται πᾶσα ἡ ἐκκλησία αὕτη ὅτι οὐκ ἐν ῥομφαίᾳ καὶ δόρατι σώζει ἸΧύριος" 4] 
Ύ ἐκκλησία αὕτη ῥομφαίᾳ ρ 
ν᾽ - Κκ , . , καβεώς δώ Κ ; ς “- , “- ς - 48 ὶ , εὖ { ἰλλό ῷ 
ὅτι τοῦ κυρίου ὁ πόλεμος, καὶ παραδώσει Κύριος ὑμῶς εἰς χεῖρας ἡμῶν. 48 καὶ ἀνέστη ὁ ἀλλο- 4" 
᾿ ͵ Α ἴω, ΄- 4 Ἀ 
φυλος καὶ ἐπορεύθη εἰς συνάντησιν Δαυείδ. ᾿ϑκαὶ ἐξέτεινεν Δαυεὶδ τὴν χεῖρα αὐτοῦ εἰς τὸ 40 
᾽ φῶς ᾿ Ψ ͵ 4 Ν Ἀ 
κάδιον καὶ ἔλαβεν ἐκεῖθεν λίθον ἕνα καὶ ἐσφενδόνησεν καὶ ἐπάταξεν τὸν ἀλλόφυλον ἐπὶ τὸ 
4 ᾽ “ Ἁ , { ’ Ἀ ξ': ἤ ᾽ ᾿ ’ 3 - ᾿ » 
μέτωπον αὐτοῦ, καὶ διέδυ ὁ λίθος διὰ τῆς περικεφαλαίας εἰς τὸ μέτωπον αὐτοῦ, καὶ ἔπεσεν 
γὴν. ἔλαβεν εἰ 
΄ , ὧν κ΄ “ Ἀ 4 [ὲ 3 ͵ 
τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ καὶ ἐθανάτωσεν αὐτὸν καὶ ἀφεῖλεν τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ" καὶ εἶδον οἱ ἀλλό- 


με δὶ ᾽ ᾽ -“ ».νμμΝ “- ᾿ ν. Μ ᾿ Ν γ ως εν ᾽ ͵ ᾿ 
ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν σ᾽ καὶ ἔδραμεν Δαυεὶδ καὶ ἐπέστη ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ 
΄-“ ὔ 4 Α ἘΠῚ ΄ 

φυλοι ὅτι τέθνηκευ ὁ δυνατὸς αὐτῶν, καὶ ἔφυγον. 53καὶ ἀνίστανται ἄνδρες ᾿Ισραὴλ καὶ ᾿Ιούδα 5: 
΄ ΄“- ,ὔ Ν᾿ 

καὶ ἡλάλαξαν, καὶ κατεδίωξαν ὀπίσω αὐτῶν ἕως εἰσόδου 1᾽ὲἐθ καὶ ἕως τῆς πύλης ᾿Ασκάλωνος" καὶ 

“ ͵ - - “- ΟῚ »᾿ ΝΥ 3 , ἈΝ 

ἔπεσαν τραυματίαι τῶν ἀλλοφύλων ἐν τῇ ὁδῷ τῶν πυλῶν καὶ ἕως Γὲθ καὶ ἕως ᾿Ακκαρών. 53καὶ 52 


45. ὠνιδισας ἡ 46 αἀποκλισει  [| παρενβοαλης 


ΑΝα-)-αβίντς,ς ΑΒ! (ἘΞ (3. 


ΟἾτ: ἐγὼ ΤΊιάϊ [ πορεισμαι πρὸς σε πρὸς σε πορευσομαι ἃ 
πορενομαι) (ροκῖ σε 44): πορεύσομαι Υ: προσαγω ΝαΘ-Ἰηιπν Ὁ: 
ερχομαι ΐος, 6, ΥΞΞ Ον ΤΠάΐ : ἐρχωμε ὁ | εν 40] ἐπ ἃ, [ θεου 
σαβαωθ) των δυναμεων θεου ΟΥ-τρτ θεοῦ] ροβὶ σαβαωθ ΑΝΡὰ 
ΠΙολΤΡαῖζο, 6, ϑι6ῦν Ὑπάϊ: οπὶ αορ νχυ («3 (ἢν ] σαβαωθ] 
σαωθ χ: ῥοίεείαδοι Αἰ [ οὐἷλ παραταξεως ἰσραηλ (τ | παρα- 
ταξεως} ΡΥ θυ πιο ΝΜ Ό, : θν των παραταξεων 5: γέρτς {7 [ οπὶ ἣν 
ὠνείδισας σήμερον (5 [ ην] ον (ἢν δαὶ 

46 αποκλεισει) εἰ 29 ΕΧ σοτῖ ν»ῦ;: απακλεισῆὴ οἷν : αποκλεισαι 
ο: συνκλεισει νος,6, ΤὭΔΕ | κυριος] 7)εμς }λ}: οτὰ (ς 1 σημερον 
Ροβὶ μου Αἰζζε: οπὶ ἀρ | εἰς τὴν χειρα] εἰς τας χειρας Ῥονγόο,6, 
 ὙΠάι : ἐν τὴ χειρὶ ἃ |, οἵῃ καὶ απαάκτενω σε (ἴς Ι αποκτεινω 
ΑἼ] σε 25] ἐ σημερον οχ  οηἱ απα σαν ({" | οπὶ και .5--(ς}) 
οτι τὸ (ῦς [οη1] και 45--- γης ἃ | και 55) ὡς )», [ τα κωλα 29] τὴν 
πτωσιν ἃ, ] παρεμβολὴς) της παρεμβολὴης των Ῥοζο,6, Τά 
τη ἡμέρα ταυτὴη ΔΌοϊοραίΐχΖο, ς,  ΤΠπάϊ |] (ημερα] ὡρα 71) | θηρι- 
σις] - σγεε ἐς 5.1 καὶ γ5---ἰσραὴλ Ὀἷ5 50Υ μ' [ γνωσεται] φεἰρι 
ΞΞ | {(στι---(..}) αὐτὴ] και ἡ ἐκκλησια αὐτὴ στι κυριὸς ο θεος ισραὴλ 
44)} ἐστιν) ἐστη ΟΥ̓Χ : Οἠὴ ἃ, [ θεας] ὑΥ ὁ Νο: ρζγ ἃς ὁ ἀΠιπηρ- 
ιν 2: οὐὴ 6, | εν 25] εξ 6,,.: οπὶ Ν"αἀ) 

4 γνωσεται) τεἰεγιέ ἿΞ 1 πασα] ΡΓ οτι ἃ | ρομφαια καὶ 
δορατι)ὴ δαρατι αυδὲ ἐν μαχαιρα Ὀος,6, Τάς | δσρατι] τ εν Ν | 
σωζης | Δ} οτι 35--πόλεμος ΒΞ." | α πολεμος] εεἰ ἦαεε ῥίζργια Ἐ,] 
και 35--᾿ὡμων) γαεΐεέ φποαῖ δέαεε εἰ (ζε: (οτὰ 4) | κυριος 25] 
Ροβῖ ὑμας ἃ, : οπι "νος, 6, (Ὁ ΤΠάι ] ὑμας] ἡμας τὰ : - λοαῖϊε 331} 
εἰς χειρα5) ζη γηαρε ἾΞ ] χεῖρας] ρὺ τας ὕος,6, [ὑμων σα 
"δἰ τὼ 

48 καὶ τ5--- δαυειδὴ ἡ αὐΐένι ρα ααὶ ειορ 675 1] αλλαφυλος] 
αλλος ἢι [ ἐπαρευθὴ) -- και ἤγγισεν ΑΒΘ] ΠΡ 5} ἐὰ- λ)οραίνχζο, 
(5 Χ)6,,3 [συναντιν Ὀ’ [ δαυειδΊ τω δᾶδ καὶ ἐταχυνεν δᾶδ και 
εδραμεν εἰς την παραταξιν εἰς ἁαπαντησιν τον αλλαῴφυλον ΑΙ πορἢ] 
(τρ)] τ(πιρ)οραΐντχζο, 6, (4.4.7. Δ Ὁ [πὶ τω ΑςςοΒ) (πιρ)πι(πιρ) 
ΜΝ | καὶ το---αλλοφυλου] 50 «Ἀ- Ἱ(ταρ)ςς : 5} «ἀ» θ΄ πη(πιρ) | δᾶδ 
ἐτάχυνεν Ὀσῆος,ε, (Τὴ | εδραμεν ὁχὶϊ (7: ἐξηλθεν καὶ αὐτὸς 
Ῥρδος,6, [ οἷὴῇ εἰς τὴν παραταξιν οχ | οπὶ εἰς ἀπαντησιν Δ 
απαντησινῚ ἀπαντὴν 74: συναντησιν Ὀσῆος,6, | τοῦ αλλοφυλου) 
αυταὺῦ 44} 

49. ΠδΔ} εξετεινεν---αὐταὺ 40 3.0 | εξετεινεν] νι Ἐ, | δανειδ] 
ΟἿ ΟΧΆΊΡ: Ἔκαι εδραμεν εἰς τὴν παραταξιν εἰς ἀπαντησιν του 
αλλοῴυλαν και εξετεινε δαδ ἃ ] τὴν χειρα αὐταυ] οπὶ {7 : οἱ 
αὑτῶν 3, | καδδιον ΟΧζ | ΟἿ εκειθεν ἃ [| λιθον ενα] λιθους 


45 παραταξεως] σ' των... ] 


τρεις α  εσφενδονησεν] »ιῖστ ἐν ποιά όπ αἰγείας 771 
ΦἸΡΗΝΙ ΜΙ ΗΝ ἱπμοεα εἶ πορὼν δον ον ο 7λοης 
"ἐς ΟΝ ἐμ φιεὶ ἡ γαεεεάαὲ ἑαῤίαένι γε ναἰἰδιεέΐ ἀπείπις Τ,} 
ταν αλλαφνλον] εἴν 15 ] ἐπὶ 15] εἰς ὕος,6, Τοβ(ιϊα): ζ.; 333] 
τὸ 25] τον ἰηὶ [ ΟἿ καὶ δϑ-τσκαυται 35 ογσγ (το | δια--ταυτου 39] 
επι τὸ (τον Ἰη1) μετωπὸν αὐταὺ δια τῆς περικεφαλαιας {1 αὐτοῦ 2) 
ἀ]ραῖχζ [οὁπὶ δια ες," | περικεφαλαιας] - αὐτον Ῥος,6,3ν [ οἷι 
εἰς χό-πτσαυτου 30 3, ] εἰς 29] ἐπι Αχ [οἵἷὰὴ αὐτοῦ 35 Χ | προσ- 
πον] ρΥ τὸ ΑΝ]Ζ [οἵἷὴ αὐτοῦ 45 ν 

50 και εκραταιωσεν δᾷδ ὑπερ τὸν αλλοῴφυλον εν τὴ σφενδονὴ 
και ἐν τω λιθω καὶ ἐπάταξεν τὸν αλλοῴφυλον και εθανατωσεν αὐτὸν 
και ραμῴαια οὐκ ἣν εν χειρι δαδ ΑῬ-Θρ})Ρ (5 «Χ- θ΄ Α)]οραῖνιχΖ 
α,(ΞᾺ} κ)ς, Υ(Γ [{εἐκραταιωσεν---αλλοῴυλον 19] εθανατωσεν αὐτὸν 
δᾶδ 4)  ἐεκραταιωθη ὈσορΏοννχζε, 6, Α5) (14) [ οαἱ δᾶδ το (- | 
ὑπερ] ἐπι α]μαϊζ(ιχ 1} [ αλλαῴφυλον 15] - καὶ εἐθανατωσεν αὐτὸν 
α]ρᾳιχ(ιχ) [οἱ εν 19-πταυταν οχ [ ὁη] εν 15---αλλοῴυλον 25 (ζ- | 
εν 5] και ἀρ: οπὶ Ὀρῃοχίπιρ)ς,6, [ οπὶ ἐν 25 Ὁρῃοζ(ηιρ)ς,6, | 
λιθω) - Ο: Ὁ ἐν τὴ ἡμέρα ἐκεινη Ὀσποζ(η!ρ)ς,6, [ οπὶ τὸν 25--- 
εθανατωσεν ἃ | οπὶ και εθανατωσεν ανταν Ἰραίζ(ιχ 1) [ ρομφαια] 
ΡΓ ἢ 6 | χειρι] ΡΥ τὴ ὕορβοχο,β, | δᾶδ 29] αὐτοὺν οχ] 

51 οπιὶ δαυειδ { | οἵἷχ καὶ χό-τ-αυτον 15 (Γο3Ξ5. | οηγ καὶ εἐπε- 
στὴ 6 ᾿ εἐπεστὴ] απεστη ἃ,: ἔπεσεν 6. ] ἐπ αὐτον] στ 67, αἰϊεριΐ- 
φέρανε (ἿΝ | {ελαβεν---αὐτου 19] εἐξεσπασεν αὐτὴν απὸ τον κολεου 
αὐτὴς 230) [αὑταοὺ 19] του αλλοῴυλου οχ: αὐἰενι σόα οί ἐχίγαχη 
αν ὁ παρίμα εἰς (τε: “Ὁ καὶ ἐεξεσπασεν (εξεπ- Α) αὐτὴν εκ (απα εΕ) 
τοὺ καλεον (κολαιαν Α : κολπου 4) αὐτῆς ΑΡΑα]]οραηῖΖζς, (5 }0 “56) 
ες, ,ἍΨ τ" | καὶ ἐθανατωσεν αὐτονἹ οἵὰ (44) (ὕο; - ἡ οα ἾΞ | αφ- 
εἰλεν}) Ἔεν αὐτη ΔΙΟΔΙοραίχζο,ο, (Ὁ : - αὐτὴ τὴ ὡρα ς ] αὐτον 25] 
ῬΓ απ ἃ | ειδον] ιδαν ΑἸ, [οἷ οἱ ας [ εφυγον] ρΥ εἰα»ηαμεέ- 
γε (Ὁ: εῴνγαν 

52. οἵῃ ἰοϊὰπι σοηπηα (ὕς [ ανιστανται] ανισταντο τ: ανε- 
στησαν Ὀσοχο,6, [ ανδρες} ΡζΓ οἱ αχ | οπὶ καὶ ἰισυδα Ὁ | ηλλαξαν 
ἃ, ἰ καὶ κατεδιωξαν μοβί γεθ τὸ Υ | κατεδιωκὸν Ὀος,6, [ αὐτων 
των αλλοφυλων "»ος, 6, ΤῊ [ οἷὴ εὡς τ5---καὶ 550  εὡς εἰσοδου] 
“σφ πε ααΐ »"αγὲ εὐ ἐμργεσσιενι 5] εἰσοδου γεθ] εἰς σιδωνα ο | εισαδου) 
ΡΥ τῆς Ὀΐο,6, : σδου {7.4) 35 [ γεθ τ9] γαιθ σ: γαι Ακχ | οἴῃ και 
559 {] οπἱ τῆς ΝΥ | ἐπεσαν ΒΝγα,] ἐπεσεν να, : διεπεσον ΤΠ: 
ἐπέσον ΑΙ τ6}} [| τραυματια Κὶ [ οἷϊ τὴ γα, | τῶν 295-- -εὡς 35} 
τσφη6 αὐ δογίας Ἃ ] πυλων] πόλεων α [ οπλ καὶ γ5 οχα, τν ] 
εὡς 35) εἰς ΑΓ | γεθ 25] γαιθ σα || οπὶ εὡς 40 ΘΓ | ἀκκαρων] ακαρων 
(ΕΡ: αἀκαρρων τῇ : (ακκαρωνοὸς 5...) 


46 κωλα 295] σ΄’ σωματα Ὶ 


6ο 


ΠῚ] Α͂; γι βκ “Ὁ δ᾽ ἔε (Ε) 





ΔΎΓΓΠῚ- Ὁ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂Ν α 


ΧνΠΠ6 


͵ ’ ᾽ ’ὔ “Ἁ Ἵ 7 Α Α 
ἀνέστρεψαν ἄνδρες ᾿Ισραὴλ ἐκκλίνοντες ὀπίσω τῶν ἀλλοφύλων, καὶ κατεπάτονν τὰς παρεμβολὰς Β 
Ὶ “- - Ἀ - 3 ’ Ὁ Ψ ᾽ Ἁ Ἵ ἊΣ Ἁ 
54. αὐτῶν. 5σ᾽καὶ ἔλαβεν Δαυειὸ τὴν κεφαλὴν τοῦ ἀλλοφύλου καὶ ἤνεγκεν αὐτὴν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ 


᾽ ἴω “Ὁ ’ Ἵ 
τὰ σκεύη αὐτοῦ ἔθηκεν ἐν τῷ σκηνώματι αὐτο 


ὑ. 


[4 ΄“. φς “- ͵ 
6 Καὶ ἐξῆλθον αἱ χορεύουσαι εἰς συνάντησιν" Δαυεὶδ ἐκ πασῶν πόλεων Ἰσραὴλ ἐν τυμπάνοις 


ΨΜ- 
53 εκκλεινοντες Β 


59. οἱ ἰοίμππ) σοτηπια (ς [ ΠΔῸ καὶ τ9--αΟᾷυτων 3. | ανε- 
στρεψαν]) ανεστρεψεν ρα,6..: ἀπεστρεψαν ΑΔ | ανδρες} ρΓ οἱ οχΧ: 
ανδρας αὖ: πας ἃ, Ἰ εἐκκλινοντες] (εκκλιναντες 44}: εὐνιῤιενομδες 
3, οπισω] 510 τὰϑ γᾶ: απὸ Ἰὰ;. [ κατεπατουν] ἐσ οιἐζαι εμέ 
ΔΈ: παι εαμίος Τ, : προενομευσαν Ὀοχ(πιρ)ς,ςο, ν (α] 4): Πα 
διαρπαζει [05 

54 οἵἷὴ δαυειδ ἔς," | οἷ καὶ ἡνεγκεν αὐτὴν {5 | ηνεγκεν 
ανηνεγκεν ΝΆΡΕ-) πη οσν νυ ΖΌ,ς,6, : ηγαγεν ΟΧ | εθηκεν τα σκευὴ 
αντον  | εθετο Ὀσοχο,ὁ, 1 οἷὴ αὐτον 29 ΨΓΡΤΞ 

μα 55---ἈΝ]} 5. ΑΡ(ςο)4--}οραβον(χ)ζο,ς, α (34..) (σαὉ «ἐς 
ἴης,) 

οπὶ 55, 596 οχ 

9 και ὼς εἰδὲν σαουλ τὸν δαδ ἐκπορεύομενον εἰς ἀπαντησιν 
του αλλοφυλου εἰπεν προς αβενὴρ τον ἄρχοντα τῆς δυνάμεως υἱός 
τινος α νεανίσκος ουτος καὶ εἰπὲεν αβεννὴρ ζὴ ἡ ψυχὴ σου βασιλεν 
ει οιἰδα [και 19] -- εγένετὸ Ὀρῆϊος,Θ, [σαουλ τον δαδ] δᾷδ τον 
σαονὰλ [ἴῥΡ | πορενομενον ἴρ [ συναντησιν οἴμηιπιν τὸν αλλοφυλου] 
τω αλλοῴφυλω {ΠἸπ|5νὺ : των αλλοῴυλων 6: Ἐεῖπεν προς βενεὶρ καὶι 
απεκριθη αβενειὶρ και εἰπεν αὐ | εἰπεν 19] ρζ καὶ 'νν [| αβενηρ Δε 
(εν εχ οοτγ αἰ4}{1}} βεννεὶρ σαὶ : αβεννὴρ τε}] ἃ [ (οπὶ τὸν 29....}}} 
δυναμεως} αὐτου Ὀρσπίοζο, ΕΘ, [ νεανίας Βε-ἰπιοβῖνο,θ, [ οντος] 
αβεννὴρ Ὀϊοο,Ε.: αἀβεννειὶρ 5: αβενὴρ ἢ: τινος αβεννὴρ ἃ: (οι 
44}1 - αβεννὴρ }] Πππραπυ ιν : - αβενηρ οἴ | ὁ; καὶ εἰπεν αβεννὴρ 
πγίχί) [ εἰπεν αβεννηρ)] απεκριθη αβεννὴρ (αβεννειρ δ : αβενηρ Ὠ) 
και εἰπεν Ὀρῃος,6,  αβεννηρ] αβενὴρ [: ο αβενηρ εἴ οἷα αἱ | 
βασιλευ] ΡΥ κυριε δ΄: Γ κυριε μον ὀρῃιοζ(πιρ)ς,ς,, : βασιλεὺς 5: 
οτὴ ἃ [εἰ] οὐκ Ὀρ]ΠοΖ(ῃιρ)ς,6.,}} 

96 και εἰπεν ὁ βασιλεὺς ἐπερωτησον (επηρ- Α) σὺ νιος τινος ὁ 
νεανισκος ουτος συ] σοι σα: οπὴ ϊ [ οἷλ υἱὸς ροα | (ο0πὶ ο νεαν- 
ἰσκος ουτος 44) Ϊ νεανίας Ὠερῇϊοο, 6, [ οἷ οὐτος {ρα} 

7 καὶ ὡς ἐπεστρεψεν δᾷδ του παταξαι τον αλλοῴφυλον και 
παρελαβεν αὐτὸν αβαινὴρ καὶ εἰσηγαγεν αὐτὸν ενωπίον σαουὰ και 
ἢ κεφαλὴ του αλλοῴφυλου εν τὴ χειρι αὐτου [οἱ ὡς [ἢ [ υὑπε- 
στρεψεν ΟὮχ 1 τοῦ παταξαι} μετὰ τὸ παταξαι οχ: παταξας ὕσῇὶ 
ὉΖΩ, 6; ἰ (οἴῃ καὶ 25 --κκαὶ 35 4} [ὁ καὶ 25 Ποαρῃίοχς,ς, 
παρεβαλεν 6, | αβαινὴρ ΑἹ αβενὴρ ε(τας τ {Π| ἰπίον ε εἰ νι: 
αβεννειρ α΄: αβενὴρ ἀρχων δυναμεὼως σαουλ οχ: αἀβεννηρ τεὲ}} 
εισηνεγκεν ἴ ] οἴῃ αὑτὸν 29 ἃ |͵ σαουλ] ρι' του βασιλεως 1} 

98 και εἰπεὲν προς αὑτὸν σαουὰλ υἱος τινος εἰ παίδαριον καὶ 
ειπεν δᾶδ νιος δουλου σον ἰεσσαι του βηθλεεμειτου [πὴ ἴοἴιτὰ 
σομητηᾶ οΧ [ (0πὴ πρὸς αὑτὸν 44) | {τινος νιὸς 44) | παιδαριον] 
νεανία Ὠρμίος,ς, [ δουλου] ργ του "]6--ἸΙορᾳίζο,6,, | ιεσσαι] ρτ 
του Ὀ1: ἰσσαι ἢ" | βηθλεεμειτου] βιθλεεμιτον 46, : βεθλεεμιτου 
ἢΡῆ; βιθλεεμμιτου ὁ : βιθεμμιτου πα: βεθλεεμι Ὠ ἢ 

ΝΝΙΙ 1 καὶ ἐγενετὸ ὡς συνετέλεσεν λαλων προς σαουλ καὶ ἢ 
ψυχὴ ιωναθαν συνεδεθὴ τη ψυχὴ δαδ και ηἡγαπησεν αὐτὸν ιωναθαν 
κατα την ψυχην αὐτου [{και ἐγένετο ὡς] ὡς δὲ 4.4} ὡς] Ἱ εἰσηλθεν 
(ηλθε 2:18) δᾷδ πρὸς σαουλ καὶ Ὀρῃ]οχίπιρ)ς,ε. | συνετελεσεν 
λαλων προ5] ἐστὴ δᾷδ ενωπίιον ΟΧ | πρὸς σαουλ] αὐτω ὈρΠϊοχ(μρ) 
Π;8.5 | και 25---ηγαπησενῚ εἰδεν 1 | καὶ 29] ρΓ εἰδὲν αὐτον τωναθαν 
ῬὈρῇοζο,θ, : οὴ οὔ" [:η--τὴ] συινεδεθὴ ἡ (τη 1») ψυχὴ αὐτου τὴ 
(η θ Ὀρῆοζο,θ, : Πα} συνεδεθη αὐτω ἡ ψυχη ουτως (τ | τωναθαν 
190] Ἔ τον νιου σαουὰλ οχ | αὐτον] αὐτω νἤ] 


ΑΝδ-})} -αβῖν-ο, 3 τν15 (1}}} 


2 και ελαβεν αὐτὸν σαουλ ἐν τη ἡμέρα εκεινὴ και οὐκ εδωκεν 
αὐτὸν ἐπιστρεψαι ἐν τω οἰκω τοὺ πρς αντου [ {εν τ'--εκεινη] κατα 
τὴν ἡμεραν εκεινὴν 44) και 55---(6) (αλλοφυλον) ροκὶ (20) ἐτε αὶ 
εἐδωκεν] αφηκεν Ὀρῇίος, 6, [ αὐτον 25] αὐτω εἴην | εἰς τον 
οἶκον Ὀρῃίος,ς, 7 

3. και διεθετο ἰωναθαν και δᾶδ εν τω αγαπαν αὐὑτον κατα τὴν 
ψυχην αυτοῦυ [18 καὶ τ0---(4ᾳ) αὐτου 39 30" [ οὴἹ τοΐα σοπημιὰ ὦ | 
διεθετο] {διεθεντο 2.4.2}: εθετο ἢ [| ιωναθαν και δαδ] Ζογαϊδαν «ὦ 
Ζλακείω ἐεσέανπεπέενι 01: πεὴ ἐο ἤσιαίαν )σεώμς(: δαδ και τωναθαν 
διαθήκην ΟΧ: -Ἐ διαθηκὴν 6- Ὦτηϑιν : - ο βασιλεὺς διαθηκην δοζ(π)ρ) 
σ,Ε,: Ἕκαὶ ὁ βασιλεὺς διαθηκὴν ἷ | εν---αὐτου] ἐν} αἰὐδεείίσσιο {ῥέε 
εἰ αὐΐριας ἔδείπς 2: οτι ἡγάπησεν αὐτὸν ψυχην αγάπωντος αὐτον 
Πρπιοχηείψυχη)ςο,: ψυχὴν αγαπωντος αὐτον ς, | αυτονἹ - αὐτὸν 41} 

και εξεδυσατο ἰωναθαν τον ἐπενδυτὴν τον ἐπάνω καὶ ἐδωκεν 
αντον τω δαδ και τον (το Δ) μανδυαν αντοὺυ καὶ εὡς τῆς ρομφαιας 
ἄντοῦυ και εως τοὺ τοζοι' αὐτου καὶ εως τῆς ζωνῆς αντου [τον Ττ΄-- 
ἐπανω] “εν σαη ζαῦ ἐγαξ ΣΝ Ὲ 7 ἰῤειέν Ξ,. 1 τὸν επενδυτην) τὴν 
χλαμυδα νν : οἱ τον Ο [ τον ἐπανὼω ΑἹ] τον ἐπ αὐτω Ἰηϊ(υ1η): 
τον ἐπ αὐτὸν Ὀσίίος, 6, : ἐπ αὐτῳ αἸρΡ: αὐτου οχ: αὐτοῦ τὸν ἐπ 
αὐτὼ 2: ΟἿ εἰιη(γαν 2 {Π||8ν [ επεδωκεν ἢ  αὐτον] αὐτω τη: 
οὔ Ὀάρῃίος,6, [ τω] τον οιηθ, [ εὡς 15---ουτοῦ 39] μῦϑμε αὐ τινὶ 
εἰ ταραην Ῥ, 1] οἷ αὐτὸν 25 ἃ | οπὶ καὶ 595-- αὑτοῦ 35 1 | ΟΠι 
εως 25 Ραρῃίοζο,Θ, [ οἵη αὐτοῦ 35 μάρμ!ος,Θ, [ οπὶ εὡὼς 29 [κ]ρ 
ἰοςσ,ο, [ ζωης δ  αντου 45] Ὁ εἴ σα ῥήαγοέγανι σαρι 8.-64} 

Ὁ και ἐξεπορεύετο δὰδ ἐν πασιν οἱς απεστειλεν αὐτὸν σαουλ 
συνῆκεν και κατεστησεν αὐτο σαοὺυλ επι τοὺς ἀνδρας του πόλεμον 
και ἡρέσεν ἐν οφθαλμοις παντος τον λαου και γε εν οφθαλμοις 
δουλων σαουλ [ὁ καὶ 1τ5---συνηκεν ὈρΠοξ(χῦ)ς,ο,, [ εν 15] καὶ 
σἴηδιν [ απεστειλεν} ἀπέστελεν 6}: ἀπεστελλεν εἰεα( αἰ) | 
αὐτὸν 19] αὐτω οἷ; αὐτος οὐ(υαἰ4) [ συνηκεν] {συνίων 1122} εἶ 
σαδίεμσον ἀρεῤας (ΟἿ τ οὐὰ οἀ)]ραϊχζίπιρ) [ καὶ χ5-- σαουλ χοὸ [0]- 
50 1" [ (αὐτὸν 35] αὐτω 2.42) σαουλ 29] δᾶδ ἃ : (οἴη 44) πολε- 
μον] Ἑ και εξεπορενετο δᾷδ και εἰσεπορευνετο (- και 246) συνιων 
εν πασιν οις αν (01 ἱ 246) ἀπεστελλεν (-ηλεν 6) αὐτὸν σαουλ [’ 
Ὠιοζ( χί)ς,ς6,(246) [ εν οφθαλμοις 19] ενωπίον Ὀσῃίος,ε, | λαου] 
σαουλ ας γε} ἐγένετο ἰι : (ον 4.4) [εν 39] ρῦ καὶ Ὀρο, [οφ- 
θαλμοις 25] ρμΥ τοις ᾿ι [ δουλων}] ΡΥ των ὨρΠϊοζα, τ οὴὶ ο,] 

Θ καὶ 1τ---κυμβαλοι9] δοσέ ἀπέ ἐαὴ ῥοῤημς σις αλιέε 
“μείνει εἰμς {|| 1 καὶ τ5] ργ καὶ ἐγενηθὴ εν τω εἰσπορευεσθαι 
αὐτοὺς ἐν τω επιστρεῴειν δὰδ απὸ του παταξαι τον αλλοῴυλον 
ΔΡ-είρίν αάποι δὰ σοιμιπα 2) πτηοτῖνχζο,ς, Δ [ἐγένετο ὑρ ΐο 
(,8, | αὑτοῖς] αὐτὸν ἰ5. [εν τω επιστρεφειν} εν τω ἐπιστρεψαι 
ἐ: επιστρεῴοντος ΟΧ: ὁ0Τε ἐπεστρεψεν (απ- 1») ὑσῃΐος, ΘΟ, : κόὲ 
γε} Α 1 ἀπὸ του παταξαι] παταξε σ: παταξας ὈΠΐος, 6. : απὸ 
του πολεμον μετὰ τὸ παταξαι οχἢ: {(Ἐεγενηθὴ εν τω επιίστρε- 
φειν δαυιδ ὦ || χορευουσαι) - καὶ ἀδουσαι Ὀνξο, ὁ, : Ῥ καὶ αἱ 
ἄδουσαι ο [ ΠΑΡ εἰς συναντησιν δαυειδ ω.Χ) | ἀπαντησιν Ὀσρος, 
δαυειδ)] αὐτου ἃ,: σαουλ του βασιλεως "ὺς,.: - καὶ εἰς αἀπαν- 
τησιν σαουὰλ τον (οπ) 5) βασιλεως σε, [ πολεων ιηδνγα,] ρὺ 
των ΔΝ τΕ}] [ ἰσραηλ] τ αδειν καὶ χορένειν τ,: - αδειν καὶ χο- 
ρενουσαι εἰς ἀαπαντησὶν τοῦ βασιλέως σαουλ οΧ: - ἀδουσαι (οπὶ 
ΑἹ) και χορευουσαι εἰς ἀπαντησιν σαουλ του βασιλεως Δα)  (χξ 
ΟἿ] ἐν 1ὅ--οκυμβαλοις αὶ | τυμπανοις] - καὶ εν ναβλαις ἢ (ναβ εχ 





53 εκκλιγοντες] σ' ἀπὸ του διωγμον ) [ κατεπατουν} ἃ διηρπασαν ) 
54 τὰ σκευὴ) σ΄ τα οπλα 2 | αὐτου 29] λείπονται μὴν πολλοι στίχοι δΔ(ι!4) 
ΧΝΊΤΙΙ 3 κατα---αυτου] α' κατα την Ψψυχην αντον ὦ 
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ΙσΙΖοα ὃν Μιοῖοσοῖ Ὁ 
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ΧΥΠῚ 6 


Ἁ 3 ’ Ἁ } Ἀ - φ ω Ἀ 
καὶ εν χαρμοσύνῃ καὶ ἐν κυμβάλοις" 7καὶ ἐξῆρχον αἱ γυναῖκες καὶ ἔλεγον 


ΠΡ ΛΕΙΤΟΩΣΝ 


“1 


3γ1 ’ τε Ἁ .] ’ὔ ᾽ “ 
ὑπαταξεν Σαουλ ἐν χιλιάσιν αὐτοῦ, 


Ἀ Α ᾿ ι ᾽ ν 
καὶ Δαυεὶδ ἐν μυριάσιν αὐτοῦ. 


δ 


Ἀ Ἁ 3 4 νι ἔκ ᾿] “- ω ζω “ ᾿ Ν “4 - 
καὶ πουὴροιν ἐφάνη τὸ βῆμα ἐν ὀφθαλμοῖς Σαοὺλ περὶ τοῦ λόγου τούτου, καὶ εἶπεν Τῷ Δανεὶδ 8 


Ψ Ν ’ Ν ν Φ ᾿ Ἁ ’ 
ἔδωκαν τὰς μυριάδας, καὶ ἐμοὶ ἔδωκαν τὰς χιλιάδας. ϑκαὶ ἦν Σαοὺλ ὑποβλεπόμενος τὸν Δαυεὶδ 9 


» Ν -" [ ΄ ’ 
ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἐκείνης Ἵ καὶ ἐπέκεινα. 


4 ᾿ ᾿ 
Ἱ2 καὶ ἐφοβήθη Σαοὺλ ἀπὸ προσώπου Δανείδ, 13καὶ καἰ 


12 


» ἢ 3 ᾿ ᾽ ᾽ ᾽ ω Ἀ ΄“ ἃ 
απέστησει αὐτὸν ἀπ αὐτοῦ καὶ κατέστησεν αὐτὸν ἑαυτῷ χιλίαρχον" καὶ ἐξεπορεύετο καὶ εἰσεπο- 


᾽ὔ Μ “- - 3 “ - “- , Ἁ νγ », 
ρεύετο ἐμπροσθεν τοῦ λαοῦ. τκαὶ ἦν Δαυεὶδ ἐν πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ συνίων, καὶ Κύριος μετ᾽ τς 


ν [ων ᾿ Ά εν Ἀ ὯΝ Υ ’ Ά ἴω » ἧς ’ 4 ς΄ 
αὐτοῦ“ ἱϑκαὶ εἶδεν Σαοὺλ ὡς αὐτὸς συνίει σφόδρα, καὶ εὐλαβεῖτο ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ. τς 


τό 


ΝΥΤΙ χειχίασεν 
ΑΝα-) -αηρίν-ο, ὁ, Δ 3) ΓΘ 1 (3... 


αὖ) : - και εν ναυλαις Ζ: - καὶ εν ναβλαις και εν κινυραις ς, Ι και 
εν χαρμοσυνὴ ρΡοβί κυμβαλοις ΟΣ | οἷ ἐν 29 Α [| χαρμοσινὴ] 
χαρμονὴ ας: αὐλοῖς Ἰ»: αβλαις ς,,: ναβλαις ο και εν κυμβαλοις] 
Οὐ σ,: Ἔκαι ἐν κινύραις '. : - καὶ εν κινυραις (κινν- Ὠ΄2) καὶ εν 
χαρμονὴ ὈοΖΘ, 

“ εξηρχον αἱ γυναικε5}] η"μἴσες ο»ες ἤσγαξί καί αηΐες σαπαά- 
ἐπΐες ({- ] εξηρχον] εξηρχοντο ΝΑΡο)ν γα, : εξηλθον Α : κεοΐμε- 
γη ἘΣ ᾿ς τεάέγεεπέ κα α»ίες ἐπξριίες ΘΝ 1 γυναῖκες] (ΡΥ χορευου- 
σαι 71): χορενουσαι γ: χορευουσαι λεγουσαι ἢ: ξαπασαι οχΧ: 
Ἔ χορευουσαι Ἡ: - αἱ χαρευουσαι ΝὌορπηοσν" Ζίπηρ)ς, 6, : Ἐ αἱ 
παιζουσαι ΑἸραϊζ( ΧΟ Ψ (αἸ4}: Ἐακ παιζουσαι εν τυμπάνοις και 
κυμβαλοις ἀ: {Ἐπὶ παιζουσαι εν κυμβαλοις καὶ τυμπανοις 44) 
επαταξεν---οἰὐτου 15] “)αμία δεγεμ δῖ νενγέασας δα ῥεγαμδει 
» "ἴα ΨΦῶ5 ] σαουλ---μυριασιν] δᾶδ εν μυριασιν αὑτὸν και σαουλ 
εν χιλιάσιν Καὶ οὐ αὐτου 15 οχΧ ΤἾΞ Οτ-ἶαῖ 1 δαυνειδ] Ὁ 2εέγοι σε 
353 1 οπὶ αὐτου 25 οΧΞ Οτ-]αΐ 

8 καὶ 157 ργ και ὡργισθὴ σαουλ ὈοζΖο,6, ] πονηρον---οφθαλ- 
μοι9} ἐγγίδαίμς εεέ Δ [ πονηρον] (ρ᾽ δᾶδ 2.4.2): ρΡοβί εφανὴ ὉὈο 
ς,8, Ϊ ρημα] Ἑτουτο σ᾽:  σῴοδρα ΝΑ πονΌ,ς, 6,5: Ἑ Ἅος 
μαϊαὶς ({ 1 ἐν οφθαλμαις] ενωπιον Ὀος,6, [ οηἱ περι---τουταυ (632 ] 
περι) ὑπερ ΝΆΒΙ)Ό, { Οἤλ τοῦ λόγου οΧ [τοῦτον | και εἰπεν 
φμοαὶ αὐχέν εἰ Ἐ: γχποά αϊχεέγεκί αϊσοιίες (ΤΥ: φεΐα (ἴε: 
τὸ σαουλ ὈΠος,6, | ἐδωκαν τω δᾷδ ΑΡοά4]ορηίχΖο,Θ,(οπὶ τω Ὀ’Οχ) 
ἾΞ [ εἐδωκαν 197] ΡΓ σοι γὍ: ΡΥ σὺ γῆ: εδωκεν ἃ: δεδωκαν ἢ: 
Ἔσυ Ὁ,3 7] ἐμοι ἐδωκαν] δα») ἾΞ. ] ἐδωκαν τας χιλιαδα5] χιλιαδας 
(ρῃ τας 2) ἐδωκαν {-κεν 1ἢ) καὶ τε αὐτω πλὴν ἡ βασιλεια ἡ]ρηίζ [| 
ΟΠ] εδωκαν 250 ονχ | (οΙὴ τας 29 74) | χιλιαδα5] καὶ τι αυτω 
πλην ἢ βασιλεία ΑἸνορίοχς,ς, 9] 

9 ΠΡ καὶ 10---επεέκεινα Ἐ," [οπὴ σαοὺυλ σρχῴς | νποβλεπο- 
μενος τὸν δαυειδὴ τεεῤεοίπις ἐκ απία Ῥ, 1 (υπαβλεψαμενος 2.1 
(α εχ ασαοὴν [ οπὶ τον δαυειδ ὩΪ [ απο] ὑπο ο  οπὶ και ἐπεκεινα 
(Π- || {πεκεινα] ἐπεκεινας τ4ω6: ἐπάνω 1123) 

10 και εἐγενηθὴ απα τῆς ἐπαυριον και ἐπεσεν πΡρα θῦὺ πονηρον 
ἐπι σαουὰλ καὶ πραεῴφητεῦσεν εν μεσω οἰκου αὑτοῦ και δαδ εψαλλεν 
εν χειρὶ αὐτου ὡς καθ εκαστὴν ἡμέραν καὶ τὸ δορι εν τὴ χειρι 
(-ρει ΑἹ σαουλ ΑΡ-Π)} }πη(ϑι Ὁ «Ο) ορηϑίνν χυθζςο, (5 Ὁ ἐο)ς͵ ΑΙ (Ὁ [ἐγε- 
νἩθῊ] ἐγεννηθὴ τ: (οτὰ 44) [απο τῆς εἐπαυριον] ἐπι τὴν αὔριον 
σχ (14): 2σεί ἄκες θῇς ] ἐπεσεν---επιῇ πρευμα πονῆρον επαῖσε 
τον ΤἼΔι [ἐπέπεσε εἴτηβιν [θ0] ρύ παρα Ὀείσιηονγνς, ἶ : ὁπ 
οἸ3" 1 Δ)5χζ 1 οπὴ καὶ 30- -ουτοῦυ τ (-Ξ ] προεφητευσεν] ζεπραφη- 
τευσεν 6.4): καϊἑεἑμαῤαίμεν Φ{: ἐενοχλητω ς [ οἷχὰ καὶ .0- αὐτου 
25 (Γ | οἰκου ΑἹ τω οἰκω 3]αἴ : ΡΥ τοῦ τοὶ] ΤῊ [ἐψαλεν προ" 
(1) | (οπὶ εν χειρὶ αὐταὺῦ 44) | εν χειρι] εν τη χειρὶ ὈΘπ-πιορβ 
Μῦς, 6..: τὴ χειρὶ (τ: εἐμπροσθεν οχ ] οπὶ τὴ οἱ [ σαουλ 25] 


ἕξς (79} 


8 χειλιαδας Δ" 


Α “- Ύ ᾿ νι» ’ , ’ Α ’ τ , Ἀ , ᾽ ἈΠ ΐἷἢ ’, Α 
καὶ πᾶς Ἰσραὴλ καὶ ᾿Ιούδας ἡγάπα τὸν Δανείδ, ὅτε αὐτὸς εἰσεπορεύετο καὶ ἐξεπορεύετο πρὸ τό 


13 χειλιαρχον Β" [5 ιδὲν Α 


11 και ηρεν σαουλ το δορὺ και εἰπεν παταξω εν δαδ και εν τω 
τοίχω και εἐξεκλινεν δᾶδ απὸ προσωποὺῦ αὑτοῦ δις (δεις Α) ΑὉ-Π}} 
τηοραπίνν χγῦΖς, (5) υκ)ς, ΑΓ [οὐπ καὶ 19--τδορυ (τς 1 ἡρεν] 
“4 (1 οπὶ σαουλ ἢ [ καὶ εἰπεν] οηἹ σα: Ἐ ϑασ (ἴ | πατα- 
ξαις | εν 15] τὸν α: οἵἷὴ χ | καὶ 3.--ο-ᾶδᾷδ 29] ἡ) ἦκε ΦἸ(ΉΣ αῊ ΤΟΝ 
2τγοἱεονεί ἐανε αὐμεντς ακία ἀπέγες ἐπέ ({ 1 καὶ 395] -- ἐπαταξεν 
επἷς (Πγ-οα | τοιχω]  καθηκεοχ: Ὁ εἰ ἐείοεἶζέ δα 1 αὐτου] 
ϑαμ (ΠΤ | δι5] οαν ας: ὠυᾷχα ἐπέ ἐπ ρπεγο ({} 

12. μαῦ και---δαυειδ Ῥ. [(οπὶ προσωπου 136) | δανειδ]ὴ δᾷδ 
οτι ἣν κξ μετ αὐτου και ἀπὸ σααυλ ἀπεστὴη ΔΌ-Η](πιρ)] πιο-ἴννχ 
ς,6, (242 Χ [[δὰδ] αὐτοῦ 2.4.2 [οτι---απεστη 51} «Χ' }(πιρ)πις, | 
ΚΕ] πιπι ᾿(π|ρ) [ μετ αὐτου] μετα δᾷδ οχ | οἵπ και--απεστη ἀἢ 
απο] Ἔπρασωπου 6} 

13 πμαῦ απεστησεν---(16) δαυειδ 3,.,7| απεστησεν] μετεστησεν 
οχᾶῖς, 6, Τοβ( 4) ] αὐτὸν 19] ρΡοβῖ αὐτοῦ ἃ,,.: σαουλ τὸν δᾶδ οχ: 
τ σαουλ ΑὈ]ορᾳίζςο,ς, Ἷ [απ αὐτου] αφ αντου ἴδνν : αφ εαὐτοῦυ 
Ὀεος,6, : απὸ προσωπου αὐτου ἀ(Γ(ι! 4) [ οπὶ αὐτὸν 29} [ εαὐτω 
χιλίαρχον] ἐγίῤεηένι  Ἴ, } εαυτω] ρμροβί χιλίαρχον Ὀος,6,: 
οὔι δάρ “3 | χιλιαρχον) ΡΓ εἰς αν | εξεπορευετο καὶ εἰσεπο- 
ρευετα] ἐμ ίγαῤα! εἰ οχίῤαί 3. 1 εξεπαρενετο] -ἰ δὰδ Ὦο, 6, [οΠὶ 
και εἰσεπορεύετο ῃΟᾶ, 

14 εν---αὐτου 19] ροβϑί συνίων Ὀος,6, ΑΟΓΊΞ ΟΠγ ΤΗάι: ἐν 
οριης σεῖς Ὁ, 1 οἷὰ εν Υ ] {ταις οδοις αὐτου ροβί συνίων 242) 
συνιωνΊσυνων ν: φξαδίεηις 0. Τὰς [ κυριος9] - ἣν ἀ]ρηι23Ξ: 1 γα  Ἴ, 
ἔλις : Ὁ παντοκράτωρ Ὀος,6, ΟἾγ ΤΠαΙ 

οἵη 15--29 (ἴ- 

15 ειδεν] οιδε ς [ὡς αντος συνίει] σον έαη σα δίεης ἐγαΐ Ἐ, ] 
ὡς] οτι ἐἤηβννα, [αὐτοῦ] - Τακία (ΟΝ | συνίει] συνίεις σἄδορ: 
συνεις α,, [ σῴφοδρα ρυξί ενλαβειτο 1ξ3. [κις | εὐλαβεῖτο] πεγίξτς 
ἐστί Ξ | αὐτου] δαδ Ὁ 

16 ιουδας] ιοὐδα Νγ" Επ5: ἡμάα Ῥ, ἴς [ ηγαπα] ηγάπων 
ΝΡρμπονν,ς,ο, ΦΈΨ, Ομγ [ς: ἀγαπὼν ἃ ] τον] -ἘΘΡ και ἃ, | 
εἰσεπορενετο και εἐξεπορενετὸ Βργ(33] οπι εἰσεπορέυετο καὶ ΟΥ̓Χ: 
Οἷἢ καὶ εξεπορεύυετα αἴ(υ] 4): εἐξεπαρευετο καὶ εἰσεπορεύετο ΑΝ 
ἃ" τοὶ] ΩΦ (ὔν } πρὸ προσωπου] {(προσωπὼ 2.42}: ενωπιον ᾧ] 
τοῦ] {(ργ σααυλ καὶ 244}: οπὶ αὶ  λαου] και εἐγενετα σαουλ 
εχθραινον τ. δὰδ πασας τας ἡμερας καὶ εξηλθων οἱ ἀρχοντες των 
αλλοφυλων καὶ εγενετα αφ ἡκανον (νυ 6Χ σοττ)ὴ τῆς εξοδου αὐτων 
και δὰδ συνηκεν παρα παντας τοὺς δονλους σαουλ και ετιμηθει τὸ 
σνομα αὐτου σῴοδρα αὶ 

11---Ἰ9] 500 “ἀκ ο; : 580 “τ Ἃ θ' πι(πιρ) 

17 και εἰπεν σασυλ προς δᾶδ ἰδον ἡ θνγατὴρ μαὺυ ἢ μειζων 
μεροβ αὑτὴην δωσω σαι εἰς γυναικα καὶ πλὴν γινου μοι εἰς νιον 
δυνάμεως καὶ πολεμεῖ ταὺς πολεμοὺς κυ και σαουλ εἰπὲν μὴ ἐστω 
χεὶρ μου ἐπ αὐτω και εσταῖ ἐπ αὑτὸν χείρ αλλοῴφυλων Α»-Ε]] πὴ 


7 Ὑυναικες} - ἀ Ἃ αἱ χορευουσαι παιζουσαι ἢ ] εν χιλιασιν] σ᾽ ιδια 1 [ εν μυριασιν] σ' ιδια ἢ 


8 καὶ 19] ΡΥ ὡργισθη σαουλ σφοδρα] 


14 συνιων] α' επιστημων σ΄ συνετος ἢ 


15. εὐλαβειτο] α’ σ’ νπεστελλετο ) 


- “πῇ, 
" σὰ δ. “ὦ ἐὺ “πῃ, ΣῈ ἡ Ἂ 
Ι ϊ 





ΠΕΥΣΙΧΕΙΟΩΝ Α 


ΧΥΙΙ 26 


29 προσώπου τοῦ λαοῦ. “καὶ ἠγάπησεν Μελχὸλ ἡ θυγάτηρ Σαοὺλ τὸν Δαυείδ, καὶ ἀπηγγέλη Σαοὺλ 1 


“Ἥ 


΄΄ .] κ΄ ἴω φ ᾽’ ’ 1] ᾽ν » ᾿" 2 ᾽ ἴω 
2ι καὶ ηὐθύνθη ἐν τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ. 5] καὶ εἶπεν Σαούλ Δώσω αὐτὴν αὐτῷ, καὶ ἔσται αὐτῷ εἰς 


ν 


-- 


ἤ Ἂ ΄- σι 
15 σκάνδαλον. καὶ ἦν ἐπὶ Σαοὺλ χεὶρ ἀλλοφύλων. Ζ2Ξκαὶ ἐνετείλατο Σαουλ τοῖς παισὶν αὐτοῦ λέγων 


Λαλήσατε ὑμεῖς λάθρα τῷ Δανεὶδ λέγοντες ᾿Ιδοὺ ὁ βασιλεὺς θέλει ἐν σοί, καὶ πάντες οἱ παῖδες 


΄ ἴω ἴω ΄ Ν τ , “ Ν Ν 
:3 αὐτοῦ ἀγαπῶσίν σε, καὶ σὺ ἐπιγάμβρευσον τῷ βασιλεῖ, 33καὶ ἐλάλησαν οἱ παῖδες Σαοὺλ εἰς τὰ 


ὦτα Δανεὶδ τὰ ῥήματα ταῦτα" καὶ εἶπεν Δαυείδ Ἰζοῦφον ἐν ὀφθαλμοῖς ὑμῶν ἐπιγαμβρεῦσαι 


Ν 


΄΄ Ψ ΄σ΄ Α 3 ΄ 
24 βασιλεῖ; κἀγὼ ἀνὴρ ταπεινὸς καὶ οὐχὶ ἔνδοξος. ΞΖ4καὶ ἀπήγγειλαν οἱ παῖδες Σαοὺλ αὐτῷ κατὰ 


25 τὰ ῥήματα ταῦτα ἃ ἐλάλησεν Δανείδ. 25καὶ εἶπεν Σαούλ Τάδε ἐρεῖτε τῷ Δανείδ Οὐ βούλεται 


ὁ βασιλεὺς ἐν δόμωτι ἀλλ᾽ ἢ ἐν ἑκατὸν ἀκροβυστίαις ἀλλοφύλων, ἐκδικῆσαι ἐχθροὺς τοῦ βασιλέως. 


“ -- -“" ᾿ 2 7 Υ ΄σ 
:6 καὶ Σαοὺλ ἐλογίσατο αὐτὸν ἐμβαλεῖν εἰς χεῖρας τῶν ἀλλοφύλων. “6 καὶ ἀπαγγέλλουσιν οἱ παῖδες 


20 εὐθυνθὴη Α [τοῖς σφθαλμοις Β40] τσοισφθαλμσις Β" 


23 κονφον) μὲ εἰ ΒΑΡ(ΞαρτΆ βου) 


(πηρ)οραᾳΐννχΖο,ς, ΕΟ [[μεροβ] μερωβ οἀλ᾽(]4)κ2 Ἑ : (βεροβ 2.4): 
μελχολ Ὁ |[ἰ αντην δωσω σαι] και δωσω σοι αὐτὴν Ὀος,6, [ αὐτὴν 
Ροβξὲ δωσω Δ( | σαι δωσω ἀΠ ρα | καὶ 29. Α] οἵ οπὶὴ ( | 
γένσν ὍῸ [τσὺς πολεμσὺς] τσὺς πολεμιοὺς 1: ἐπενὲ ἠοείϊόπς δ 
εἐστω] εσται ἃ [| χεὶρ τὸ Α] ΡΥ ἡ οὔγ ΤΒάϊ [ {μον 25] σαὺ 536. 
2412) ἐπ αντω] ἐπ αὑτὸν οχ Τάτ: ὧς ἐπι 1] ὁπὶ καὶ 50--- 
αλλαφυλων (7 || και ἐσται] αλλ εσται ς, (4): αλλ ἐστ Βοζο, 
ΤΗάι : ὁπὶ ἐσται οχ | ἐπ αὐτὸν χειρ] χεὶρ ἐπ αὐτω πι(ηρ) | ἐπ 
αντον] ἐπ αντω δνο,: ἐν αὐτω ὈοΖΕ, Τάτ: ὧν φωρ 1 χεὶρ 29] 
ἢ χεῖρ των Ὀοζς,6, ΤΠηϊ] 

18 και ειπεν δαδ πρὸς σασὺυλ τις ἐγω εἰμι καὶ τις ἡ ζωὴ της σνγ- 
γεένειας ταν (συν ΔΑ) πρς μον εν ιηλ οτι εσσμαι γαμβρὸς του βασιλεως 
ΑΒ--οὐϊχ(πιρ)οραίννχΖο, 6, Αἴ ( [[ὁπὶ πρας σασυλ (Ὁ | εἰμι ἐγω Ῥοοχ 
ΓΕ 159} τὶς 29 ΑΡοξζε,6,({] ὁπι τε] ΟΥ̓ 1 ζωυη τῆς συγγενεια:] 
σνγγενεια Ὀος,6,Ψ [ ζωη] σνγγε ἀδ] δία πγ(ῃ)ρ) [{ευνγενειας 74}} 
του προ] (ρῖ μον και 44): τὸχ μαὶ ἩηϑΔ(η)ρ): τ 6χ οοτῦ νγᾶ: οἱ ες, ] 
(οι εν 23206.24:) [ἐσωμαι πγ(πιρ)νν [-γαμβρος] εἰς γαμβρον 4} 

190 και ἐγενηθὴ εν τω καιίρω τον ὄσθηναι την μεροβ θνγατερα 
σασνὰλὰ τω δαᾶδ και αὐτὴ εδαθὴ τω (ηᾺ τω μοσυλαθειτὴ εἰς γυναικα 
ΑΒ-εἰπι(αιρ)οραίνχεο,ς, Ψ0Ὁ [ἐγένετο ῃος,6, 1 καιρω] κληρω ας] 
μεραβ)] μερωβ οτη(ρ)χΖ  α : μερουβο: (βεροβ 5.4.2): μελχολ Ὁ | 
δᾷδ] - γυναίκα Ὁ: Ὁ εἰς γυναίκα ΟΖο,8, | αὐτὴ] ετι ο [ εδοθη] ΡΥ 
εφοβηθη τὸν δᾶδ και Ὀοζ(πηρ)ς,6, 35: [ ζ(οπὶ τω 35..4)  (ἣλ Α] 
ἐσριηλ οΧ : ἐδριηλ δππ(η]ρ) νΩ͂: ἐσδριηλ α]ραίχ(ι κι): εχριηλ Ὀζ(ιπρ) 
ο, ,ω: ἀχριὴλ ο: δι κώ, σι -. 3:1: ἡμμελγίε Ψ᾿ 1 τω μουυλα- 
θειτη) του μασλλαιον ᾿,.: του μασλλεσυ δ: του μασλεσυ Ὁ΄: τὸν 
μαθλλαιου ο: τὸν μαθαλαισν α..: του μαυελαισυ τ(τιρ): 227ο͵α- 
ἐἀίίαε “-οἀ : ι]οέοίλείας (Διο : Αἰ Ἡ]αοδέαες Φι ] μοσουλα- 
θειτη] μονονλαθητι οΧ : μνυσουλαθιτὴ οτη(τρ}: μηουλαθήτη ν᾽ : {μο- 
λαθιτὴη 74.1232}} 

20 μελχσλ] ΡΥ ἡ οχ: μελχωλ [5: μελχουλ ἃ,: μαλχολ ν: 
μελχαν ν᾽ : {(μελχω 4.4) | οπὶ ἡ ν | τον] τω ὁ | δαυειδ] δᾶδ 5ὰ 
τᾶς ννᾶ: δανιθ 1" [| οἵἷὴ καὶ ἀπηγγελὴη σασυλ ο [απηγγεῖλε ε] 
σασνὰ 29] ΡΥ τω ΝΑΡο6--Ὠ] γηϑν--ΖΌ,ς, 6, [ παῦ καὶ 20 --σαυτοὺῦ 3,0.» 
ηυθυνθη--- αὐτου] 2έαε ες ῥαίανι ἰῤδὸ 3.1 μογόμ ῥέμεὲ εἰ (1 
ηυθυνθη] ηθυνθηὴ ΝΗ Υ: ηυθυνεν ἃ. ἤρεσεν Ὀσς,6, : ηυθυνθὴ 
(ηνθυνθὴ ν᾽ : ιθυνθη 542) το ρημα Ας-Πιηρᾳινκχζίζο ΧΑ ] οἵη 
ἐν ἃ, | τοις ΒΔ.) ὁπ. ἋΝ τ6}} [ αντου] τ τὸ ρημα Ὀος,6, 

21 οἵὴ σασυλ τὸ οχ [αὐτὴν ροβί αὑτω 19 ἢ | αὐτῶ 15] εἰς 
γνυναικα ἐ, ΕΑ | (οπὶ καὶ χο---αλλαῴφνλων 24.) [ ἐστ κῃ | οἵα 
αντω 39 (6, Ϊ σκανδαλον] ρζ τὸ ς | ην] ἐσται Ὀοζ(ιηρ)ς;6, ΤῊαΕ 
ἐπι σασυλ] ἐπ αἀὐυτω Ὁ: ἐπ αυτὸον ορίαντον εχ οοτῖ ρ5)Ζ(πιρ)ς,ἜΕ, 


20 ηυθυνθη) σ᾽ ηὃν εγενετα ἸζΖί(ϑΞ πα ΠοΙμ)} 


2ι εἰσκανδαλον Α | χερ 
25 δοματι] ὅστι ἃ [|| ἀκροβυστειαις Β ἢ 


ΑΝα-) -πτακῖν-ο, ο, ΟΡ Έ (1) 


Τμάιϊ [| χειρ] ρὲ η Τθ4ι [| αλλσαφυλων] ργΥ των ΤὭΏΟσΙ : καὶ εἰπεν 
σασυλ πρὸς τὸν δᾷδ εν ταῖς δυσιν επιγαμβρενσεις μαι σημερον ΔὉ- 
οἰορᾳίνχζο,(ϑυ .5)ε,Ψ.(1.. [{σασυλ] δᾶδ ο, ᾿(υἱ4) ] τὸν ΑἸ] οπὶ 
οτηῃ [δᾶδ) Ὁ εᾧ αἱρεσει ἐεσὴ Ὑαμβρος μοι (μου ν"») σημεραον δον, ] 
μαῦ ἐν-τ-σημερον ΒΝ | εν ταῖς δυσιν) ἐπ μἴγίίς 38, 1 εν} επι αν ] 
δυσιν} δυναμεσιν ὈΔ]ορᾳίζο,6.  εἐπιγαμβρευσης ἄορ | μαι ση- 
μερον} νυμφευσεις εν ἐεμοι εν }} 

22 παισιν] πασιν ν [λαλησεται α [ οἵῃ ὑμεῖς 353 | λαθρα] 
Ροβί δαυειδ Ααἀ]ρᾳιζ δ᾽: οὐ οχ [τῶ 19] τον ἃ [| αὐ βασιλεὺς 
Ροβί σσι Αοαἀϊρᾳῖχζ [ θελη "ε, [| εν] ετε οὶ [ καὶ χὕτ-πταυτσυ 25 
Ὀ 5οῦ αὶ σι παιδες] κ͵γὴὶ ΑἾΞ, 1 αὐτοὖὺν 25] αντω νὰ, ] συ] σοι 
ἀρὶρ : (οηλ .4) } εἐπιίγαμβρευων ν 

23 ελαλησαν-- -ρηματα] εἰπὸν αὐτω ἃ ] τὰ ρηματα ταυτα 
(Ἐ τὰ 6,) εἰς τα ὠτα δᾶδ ὕος,ο, εἰς τὰ ὠταῇ τω οχβϑ(α!α) : 
ον {{ : {προς 71) | τὰ ρηματα)] ΡΥ παντὰ ἢ: ΡΥ κατα ΑΝοΩἢΠ 
Ἰηρ-ίν χζύῦ : ρΥ σαι ορσα Δι (ον 71) 1 μὰ κανφον--- 
ενδσαξος 3,5.)  κουῴον "Γαι (1 4}} εἰ καυφον ἐστιν Ὀοζο,ς, 3" 
(ἢ: ρζ εἰ ΒᾺΝ τ6}} | οἷκ εν ἢν | ἡμῶν ρσἰιΐπης, ἴο, ] ἐπιγαμ- 
βρευσαι βασιλει) ἐ556 »ὴ6 ρέμεγὴι γερὴς 3...) βασιλει] ΡΥ τω θοὸν 
ἤοχζΖο,θς : ΡΓ με τω (ἢγ [καγωΪ] καὶ ἐεγω Να-͵ πηηϑνν Ὁ, : εἐγω δε 
νος,6,3., (ἢν | ανηρ] ανθρωπος Δ: {ειμι 2.4) συχι ενδσξος] ονκ 
ἐνδοξος ἃ, : οὐκ ἐντιμος Ὀος,6, Οἢτ: σέο ἄοπογε Ὁ, 

24. απηγγειλαν] απηγγιλεν σ : ανηγγειλαν οΖῆῖο, | σι--- 
δανειδὴ ταυτα (αυτα 4.4) τω σασνὰλ 4{..4) | σι---αυὐτω] τω σαονλὰ σι 
παιδες αυτον Ὀος,ε,4-εα ; οὐ σεγιῖ εἷς Δ- οὐ [σασνλ αὐτω] 
αυτσὺυ τω σαουλ 2 | αὐτω] τω σαουλ χῴϊ : οἷχκ Ρ [ (οὶ κατα--- 
δανειδ 71) ] οἱ κατα (ΓΞ3Ξ | ταῦ ρὲ παντα Ὀοζο,6, [ οπὶ ταῦτα 
"οζε,6, [ Ομ α ἐλαλησεν δαυειδ χ [|δαυειδ] δαβιδ τῇ : σαονὰ {ἢ 

25 και 19] ρζ ον ἃ, | (οηϊὶ ταδε---δαυνειδ 3.4) ] ταδε ερειτε] 
ειἰπατε ὕος,ς,32 1 βουλεται α βασιλευς} βουλομαι εγὼ γΥ ] εν 
δοματι) τιμηματι ἃ, : εδνα Ὀοχ(η)ρ)ο, 6, Υ ΟἿτ: Παῦ εὄνων [05 | 
αλλ] ὑγ στι θος,6, [ οἱ; ἡ Νᾷ, [| εν εκατον ακροβυστιαις) εκατον 
ακρσβυστιας α]ορᾳϊίζ(ίκχι)ς,6, ΑἹ (δτ | ἐν εκατον] ἐνεκα τωνενῃ] 
οτἷλ εκδικησαι---οαἀλλσφυλων .χ9 Α  ἢΔ}}) ἐεκδικησαι---βασίλεως 3..,.ν} 
ἐκδικησαι εχθραυς] μέ οἐἰἐγεγιάας ἐπεὶ ἐπ τεἰδογεελ ἐμ ῖριΐζογμ Ῥ,, } 
(εκδικησεται 240) [ εχθρους ΒῚ ΡΥ τοὺς ΟΧ: ΡΓ εἰς Ν τ}: ΡΓῪ εἰς 
τοὺς (ἢγ | ανταν εμβαλειν} ἐμβαλεῖν αὐτὸν οςἀ]ριχϑ Ὁ : ἐμβαλειν 
τὸν δᾷδ Ὀρτὶ : τοὺ ἐμβαλειν τον δαδ ΝΑ )νῸ, : ἐμβαλεῖν αὐτὸν 
τον (τα 6.) δαδ οζο,Ἔ,. : οπὶ αὐταν 4 [ ενβαλλειν ἃ, | εἰς χειρας] 
ἡ: πα δεν Ἷ, 1 χειραΞ} ρύ τας Ὀοζο,6, [ οἵὴ τῶν ἀσεἤηβνχᾶ, 

26 απαγγελλουσιν)] απαγγελσυσιν Δοίσπαχγα, : ἐεπαγγελουσιν 
5: ἀναγγελλουσιν : απηγγειλαν θος,6, | οἱ παιδες σασνὰ] ροϑί 


21 αλλσφυλων] - και εἰπεν σασυλ προς δᾶδ ε{ αἰρεσει ἐσῃ γὙαμβρος μοι σημερὸν (5. «Χε)πι | (εν---επιγαμβρευσει9}} θ’ επι ταις 


δυσιν επιγαμβρευσεις 2  (επιγαμβρευσεις μοι)} α' νυμφευσεῖις εν ἐμοι 2 


22 θελει) θ' ευδσκει] 


23 κσανφον] σ᾽ μη ελαφρον Ἰζ(Ξϊη6 ποι) [ταπεινος] α΄ σ’ ἀπορος θ΄ πενὴης Ἰζίοῃῃ σ΄) ] συχι ενδαξος] σ΄ ατιμος α' εντελης ] 
25 εν δοματι] α’ δγι αοἷέ 55 -ρ- ΒΥ [εκδικησαι) σ᾽’ ὡστε τισασθαι }2 
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ΧΥΠῚ 96 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝΨ.Α 
4 πὸ Φ “- Ἶ ι , , ᾽ - Ὺ ᾿ ΄Ν “"᾿ 
Σαοὺλ τῷ ΔΔανεὶδ τὰ ῥήματα ταῦτα, καὶ εὐθύνθη ὁ λόγος ἐν ὀφθαλμοῖς Δανεὶδ ἐπιγαμβρεῦσαι τῷ 
ἐπὰ " Ἁ ἢ Ν Α .) , ΣΝ ᾿ ς- ν ᾽ν - Ἀ ΠῚ ᾽ ᾽ - 
βασιλεῖ" “7καὶ ἀνέστη Δαυεὶδ καὶ ἐπορεύθη αὐτὸς καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ, καὶ ἐπάταξεν ἐν τοῖς 
[ ξ ί ἊΨ ᾿ ῺῸἫςἝὦἬ -- - Ἀ ΝῚ 
ἀλλοφύλοις ἑκατὸν ἄνδρας, καὶ ἀνήνεγκεν τὰς ἀκροβυστίας αὐτῶν τῷ βασιλεῖ, καὶ ἐπιγαμβρεύεται 
“ - ͵ ν - , , ΠῚ ἜΣ Ἰ - Ν 4 Ὁ Ν 
τῷ βασιλεῖ, καὶ δίδωσιν αὐτῷ τὴν ΔΙελχὸλ θυγατέρα αὐτοῦ αὐτῷ εἰς γυναῖκα. 38 καὶ εἶδεν Σαοὺλ 
εὖ »- δ “ ἦ ᾿ , “ Ἀ ’ . ΄- ᾿ Ἁ 
ὅτι Κύριος μετὰ Δαυείδ, καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ ἠγάπα αὐτόν, “ϑκαὶ προσέθετο εὐλαβεῖσθαι ἀπὸ 
΄ ΝῚ « ᾿ 3 Ά ᾿Α Ἵ “ Ἀ ΝΝ , Ἀ 
Δανεὶδ ἔτι. δι Καὶ ἐλάλησεν Σαοὺλ πρὸς ᾿Ιωναθὰν τὸν υἱὸν αὐτοῦ καὶ πρὸς πάντας τοὺς 
“- ν᾽ ἴω [.Ὶ ᾿ ΝῊ Ἁ [Δ Ἔ Α « ἴω Ἀ  ν , Ἀ 
παῖδιις αὐτοῦ θανατῶσαι τὸν Δαυείδ, “καὶ ᾿Ιωναθὰν νίὸς Σαοὺλ ἡρεῖτο τὸν Δαυεὶδ σφόδρα" [2 καὶ 
᾿ »“" ᾿ “ - , , - » ΄ 
«πήγγειλεν ᾿Ιωναθὰν τῷ Δαυεὶδ λέγων Σαοὺλ ἕητεῖ θανατῶσαί σε" φύλαξαι οὗν αὔριον πρωΐ, 
-" , Ἀ ’ ““ ᾿ 2 ᾿, γ᾽ 7 ἈΝ ᾽ » ι “ ἤ 
καὶ κρύβηθι καὶ κάθισον κρυβῇ" 3καὶ ἐγὼ ἐξελεύσομαι καὶ στήσομαι ἐχόμενος τοῦ πατρὸς μου 
᾿ ν ως 4Φἄ νλὰ ἷ, ᾽ -“ π πτὸὺ  ςκς Ά 7 Ἃ - Ἁ Α ᾽ ν κ΄ Ὁ; ἘΝ ᾶ 
ἐν ἀγρῷ οὗ ἐὰν ἧς ἐκεῖ, καὶ ἐγὼ λαλήσω περὶ σοῦ πρὸς τὸν πατέρα μου" καὶ ὄψομαι ὃ τι ἐᾶν ἢ, 
Υν “- Ἶ ἊΝ Ἁ ν δὴ Ἅ Ά ᾿ , ᾿] “ 
καὶ ἀπαγγελῶ σοι. καὶ ἐλάλησεν ᾿Ιωναθὰν περὶ Δαυεὶδ ἀγαθὰ πρὸς Σαοὺλ τὸν πατέρα αὐτοῦ, 
Ἀ 4 Ν γ᾽ ,ὔ Ἁ ἘἙ ’ γ Ἀ " Ν “Ὁ , , [κά Ι] ε ΄ 
καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν Μὴ ἁμαρτησάτω ὁ βασιλεὺς εἰς τὸν δοῦλον σου Δαυείδ, ὅτι οὐχ ἡμάρτηκεν 
ν ’ Ἀ Ν ’ ᾽ “-“ ᾿ Ν , ξ Ἀ ΞΘ Ἀ ᾿Ὶ . ΠΡ» ΄«- Ἀ ᾽ ἰφ , 
εἰς σέ, καὶ τὰ ποιήματα αὐτοῦ ἀγαθὰ σφόδρα" 5καὶ ἔθετο τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ καὶ 


᾿ ’ τ" ’ Ἀ - 3 ἈΝ ᾶΪ, Ν 
᾿ ἐπάταξεν τὸν ἀλλόφυλον, καὶ ἐποίησεν Κύριος σωτηρίαν μεγάλην, καὶ πᾶς Ἰσραὴλ εἶδον καὶ 


ΑΒ δὲν ἡ 
ΑΝΔ-]] τηβίντο,ς, Π (Γ(ςα]ν 85 (1... 


δαυειδ ιο Φ : θη ἃ [ τὰ ρηματα] Ὀγ κατα φο[Ππι|ρ-ἰννΖ: οπὶ ἢ | 
μα καὶ 55--βασιίλει Ξ" | εὐθυνθη}] ηνθυνθη ν : (ιθυνθὴ 5.4.5) 
ὁ λογος ρυκί δανειδ 525 οχ {εν οῴφθαλμοις} ενωπιον οἴηθννν  δανειδ 
490] δὰδ ς.}}} τὰς (3) ἴδ: δαβιδ ᾿ [| επιγαμβρευσαιἿ ΡΥ καὶ ο| 
βασιλει Ἔ καὶ οὐκ ἐπληρωθησαν αἱ ἡμέραι ΑΒοϊ]οραᾳίχες, (58 
Κ)ο, 

2" οἵἷὴ καὶ ἐπορευθη Ὦ,, ] ἀνδρες] παιδες γα, | ΠΔὉ καὶ 35--- 
ανδρας Ῥ'" | εν τοῖς αλλοῴφυλοις} τοὺς αλλοφυλοὺς σ: αὐέει:ϊ- 
“ΦΙαΡΊΝ Β,: οἵὴὰ ἐν ν [ εκατονῦ (Ὁ 33ϑ: οὗν ἃ | ανηνεγκεν) 
ἡνεγκεν ΑΝαράσ-]η-αἰννΖ ἢ,ς,,6, : ἡνεγκαν ογ {π|4} 1 Ομ τας 
Δ] τῷ 195] ΡΥ καὶ ἐπλήρωσεν αὐτας ΑΠΒοεϊορᾳίχΖο, (5) “5 5) 6, ] 
ΟἹ και 69---βασιλει 25 ᾿γ σίγα, [ καὶ 65] -- δω 5 [ επιγαμβρενεται) 
επιγαμβρευσαι ἃ : ἰ δαδ οχ [ τω βασιλει 25] αὐτω ἃ | διδωσιν) 
δωσουσιν ς [ αὐτω 15] αὐτων Ν᾿ : αὑτὸν ἃ: ϑδαπμ (ΘΖ -6ἃ : - σαουλ 
ΛΟα]οΟΡαΙῖΧΖ: το σαουλ Ὀς,6,: Ὁ ϑακμ Φ -ςοάα : Ἐλ ἀν | (οι 
τὴν 44Ὁ ] μελχολ)] μελχωλ ᾧ: μελχαλ κα: μελχω ΝΑΪᾷ | οπὶ 
αὐτου 25 ἴΏ2 [οἵὴ αὐτω 559 ΝΆΡΟς-ὨΪπιοσνννχ,Ο, 6, [ οἷ εἰς ἴῃ 

28 σαουλ] Ἑ και ἔγνω Δοα]ραῖχζο,(ςὉ «Ὁ ) Ὁ 1 κυρίας] {(ρχ σ 
23): ΟΠ α | μετα δανειδ] ΡΥ τὰς (3) Ο : ἐδ ἐο Ἃ 1 οἷχ καὶ 29 
π-αυτον ἃ ] και 29] λγ καὶ μελχολ ἡ θυγατὴρ αντου (σαουλ (ΠΥ) 
Ὦπος,6, ΟἿσ [| ηγαπα] (ροβϑὲ αὐτὸν 3.4): αἀγαπα ΝΑε-}]πηρΡ- 
νΚ(Υ.οὐαὰ (Γ(υ14) 

29 και---ετι 50} «Χ- } ] προσεθετα] προέθετο ἃ, :  σαουλ ὮΠΟ 
ο,6,ΓῪ Ἰμις | εὐλαβεισθαι] ΡΥ τοῦ εἴπηθν: ρμοϑὶ δαυειδν : φοβει- 
σθαι Ὀοζ(η!ρ)ς,6, : δἔημεγε Τὰς [ απὸ δανειδὴ αὐτὸν ἀ{ζ4 | απο] 
Ἔπροσωπου ΝΌος,6, ἴκις 1 δανειδ]ὴ σαουλ 1 [| ετι] - καὶ ἐγένετο 
σαουλ εἐχθρευων τὸν δὰδ πασας τας ἡμερας Α»-ΘΠ)]οΟρΡαΐνχΥΡζο, 6, 
Αἴ 5 (50 “Χ ).,} [[σαουλ] δᾷδ]αι Επ5 [ ἐχθρευων ΑἾἹ εχθρος ονν 
ἴπ8: ἐχθραινων τ6}} [ τον] τον Ἐπις: τω βεοννυῦζς,θ, οἷ ἢ 
δαδ] σαουλ ἀ αι Ετς ] ἡμερας] Ὁ εἶς -64}} 

30 καὶ εξηλθον οἱ ἀρχοντες των αλλοφυλων και ἐγένετο αᾧ 
ἰκανου εξοδιας αὐτων συνῆκεν δᾷδ πᾶρα παντας τοὺς δουλους σαουλ 
καὶ ετιμηθη το ονομα αὐτου σῴφοδρα ΔΌ-οὨ)ίκαι τ9--ταντῶων 581 “59) 
Ἰορᾳϊννν υῦζο, (5 “π6) 6,  [ἐξηλθον}] ἤρχοντο ἢ [ αφ] εᾧ ἀϊρᾳΐ 
(1χ} | εξοδιας] τῆς εξοδουν ὈΠ]οχίπσ)ς,6, [ (αυτων} αὐτὸν 7ῳ)} 
συνηκεν δαδ ΑΥΌ] ργΥ καὶ ΟΧ: και δᾷδ συνηκεν ὨΠ]οο, 6, (Π (ογὴ 
δαδ : καὶ (οῃὶ ΕΝ) συνετὸς ἣν δαδ ἀε]ραϊινζίβ (1) : (και ἣν δαυιδ 


ΝΙΝ «οὐ Β΄ 


συνετὸς 44) ] (οι παρα---σαουλ 44) [ παρα] ὑπερ εἵν | αντου] 
Ἐετι οἢ 

ΧῚΝ 1 καὶ τϑπ-παυτοῦυ 29] διανέ αμΐθθι φγαύίεῤὲ Παῖς εἶπες οἱ 
σεγμῖς εἶπα 5: 7ομαΐλαρ αμέε βέϊπες ϑαπμέ αἰαὶ ῥαίεν οἶπς εἰ 
{04 οὔϊ σαουλ ἃ, [ θανατωσαι] ΡΥ τὸν Βάἀοεπηιο-ἔννΖο,ο, [τὸν 
δανειδ)ὴ αὐτὸν Δ : Οἣϊ τὸν α 

2 ιωναθαν 19] ἰωναθας ε Ἶ νιος σαουλ] ΡΥ α ΑΙπραχΖ: ὁ νίος 
αὐτου οἴτηβν": οἷ αἀ{{5 [ ἠρειτο)] ηγαπα Ὀοζ(ιηρ)α,ο,6, (Ὁ : ΠΑ Ὁ 
αγαπων 708 | τον] τω αὶ [ (απηγγειλεν ---λεγων] εἰπεν αὐτω .4}| 
απηγγειλεν] απηγγελεν Ο: ανηγγείλεν Ὁ [τωναθαν 295] ἠοπαίλα 
Γο: οἷχ ἀν | τω δανειδὴ τον δὰδ α" (14): αντω ἃ [ σαουλ {ητει] 
ζητει σαοὺυλ ο πῆρ μον Δαϊρᾳῖλ: ζητεῖ ο πῆρ μὸν οχ | σαουλ 29] 
2.αἐεη μος Δ: -Ἐο πῆρ μον Ὀἷος,6, 24 | ξητη Ν᾿" (υ14)ρ [ φυλα- 
ξαι ουν} εὖ εδέοαϊἑ ἐοΐφετενι 12.: καὶ νυν φυλαξαι (-ἔον οἶε,)Ρος, 6. 
(Ὁ: οἱ οὐν ΑΙ [ πρωϊ] ΡΥ τὸ Εἴπηπθιν : Ρσ τῶ σ' |, οῃὶ καὶ κρυ- 
βηθι γῇῖῆς [ κρυβηθι] τ τὰς (1) Α : κρυβηθητω σ(ιυϊά) [ κρυβὴη] 
κρυφη ΑΡ-ΓΠ το -αυϑῖζς, 6, 

3. εξελευσομαι] εξελευσωμαι στὰ: εξελευσο κ ] στήσωμαι σοὺ 
ἐχόμενος] ἐχόμενα [31(14) : ζευχομενος 44): ενωπίον δ, | {του 
ῬΓ μετὰ 2..4) ] οὐυὅ--εκειῦ ΒΑΡ τιὀῥἐειειφης ἐπε ἡμέγῖς ΘΝ | εαν 19] 
αν ο | 5] ἢ ἃ,: Ἔσὺνυ Ὀοβίϑιρ γ88)ς,6, 8 ] οὔ πρὸς οὗ [| σψωμαι 
σν ] οτιήουν: (οταν 44: εἰ τι 244) } εαν 29] αν Ὀα-ΟἸΠΟσνν 
α,6ς | ἢ] εἰ σἂνχ 

4 ιωναθαν] Πομαΐλα 1. : (οηλ 244) | περι δαυειδὴ ροξί αγαθα 
᾿ιδν: οἱ οχ [ οὔ αγαθα 19, [ οτλ σαουλ (7.4) (Τεπ(]4}) [τὸν 19] 
ΡΥ πρὸς ἃ, Ϊ οἵῃ καὶ 25---Οαυτὸν Ο [ πρὸς αὐτον] αὐτω οχ: οῃ ἢ | 
μὴ} τ δὴ Βοσ, [ αμαρτησατω) ἁμαρτησα ᾳ : αμαρτὴ Ὅοο, : δια- 
μαρτη ας, (οὶ ὁ 74) | σου] αὐτου ἅροοχς, 6, 6 : (οπὶ γι | 
δανειδ. 29] μΓ τὸν Ὀος,6,  ἡμαρτηκεν)] ἡμαρτησεν Υ: ἡμαρτεν ΝῸ 
οοχο,6, [| εἰς σε] εν σοι Ν : οτῃ {{ [ οἵἷχ καὶ 39 ἔ | ποιηματα] 
ἐργα Βοχλϊἷς͵,6, [ αγαθα 35] καλα Ὀος,6, : Ἔ σοι Α οὐ ]ΡΕ(ς ἢ Ὁ) 
Ἰρᾳϊχζῶ 

5 (οι καὶ τϑ---αὐτοῦυ 15.230) εθεντονν [τὴ ψυχη δ, | ψυχην--- 
αὐτου 25] ἡν---αὐτοῦ 29 ΕΧ (ΟΙῪ εὖ | Οἣλ εἐν--ταὐτοὺυ 29 ἂν Ϊ τὴ χειρι] 
ταις χερσιν Ὀος,ς, (ΓΝ Δ Ὡς : ΟἹ τῇ Νεβίησρννα, [ κυριος]Ρτοῦ: 
οὔ ἅ-εα : - δὲ αὐτου ὩροΖο,6,,  μεγαλην] ἐκ Ζεγαρί Τὰς: Ἔ 24 
ἐπηὶ Ἔν ἢ ἡγαεί ΘΝ Ὁ οὐὴ πὰς ἰσραηλ (ΤῪ | εἰδον] εἰδεν ΝῬίοΥΖ 


26 βασιλει] Ἑ “Χ' α΄ θ' και οὐκ ἐπληρωθησαν αἱ ἡμέραι σ' καὶ μὴ διελθουσων ἡμέρων ἢ 
27 εκατον] ἃ διακασιους Ἷ [ τω 15] ργ “Χ- α' θ᾽’ καὶ ἐπληρωσεν αὐτας }  αὐτω 19] Ἔ “ὦ ἃ σαουλ] 


28 σαουλ) Ἔ “Χ' ἃ καὶ εγνω ] 


-., Ε 


ΓῸ ; »" ΤΡ ΥΩ Ὑ17 Ι 


᾿ 


ΧΙΧ κα εθετο] σ' εξεδωκεν 
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"ΠΑ" σε 
ΠΙΟΡΥΟΟΦΥΥ͂ 





ΒΑΣΙ ΔΛΕΙΩΝ ἃ ὙΤῚῊ3 
᾿ ἷ Ν Εν Δ εἴς Ψ γ Η 10 “ θ ἴπρ δ Ἂ ὶὃ ΄ 6 ᾿ » 

6 ἐχάρησαν" καὶ ἵνα τί ἁμαρτάνεις εἰς αἷμα ἀθῷον θανατῶσαι τὸν Δαυεὶδ δωρεάν; δκαὶ ἤκουσεν Β 
η Σαοὺλ τῆς φωνῆς ᾿Ιωναθάν, καὶ ὦμοσεν Σαοὺλ λέγων Ζῇ Κύριος, εἰ ἀποθανεῖται. 7καὶ ἐκάλεσεν 
Σ Α Ἀ ὶὃ Ἀ γ κι Ε) Ὁ ω ΝΑ μα “- Ἁ 3 7 3 Ν Ἀ 

Ιωναθὰν τὸν Δαυεὶδ καὶ ἀπήγγειλεν αὐτῷ πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα" καὶ εἰσήγαγεν ᾿Ιωναθὰν τὸν 
ὶὃ Ἁ - “ δ ὈΒ ὰ ᾽ ΟΕ: ν᾿ θὲ Ἀ ΄ ε ἢ ΒῚΦ λα μ 
8 Δαυεὶδ πρὸς Σαούλ, καὶ ἦν ἐνώπιον αὐτοῦ ὡσεὶ ἐχθὲς καὶ τρίτην ἡμέραν. Καὶ προσέθετο 
’ Ἁ ’, ᾽ ᾽ 
ὁ πόλεμος γενέσθαι πρὸς Δανείδ' καὶ κατίσχυσεν Δανεὶδ καὶ ἐπολέμησεν τοὺς ἀλλοφύλους, καὶ 
7 3 ΄“- Ά “ έ Ά » 3 “" 
9 ἐπάταξεν ἐν αὐτοῖς πληγὴν μεγάλην σφόδρα, καὶ ἔφυγον ἐκ προσώπου αὐτοῦ. ϑκαὶ ἐγένετο 
ἴω “Ὁ 2 ᾿ ΄-ὦ .] “ Α 
πνεῦμα θεοῦ πονηρὸν ἐπὶ Σαούλ, καὶ αὐτὸς ἐν οἴκῳ καθεύδων, καὶ δόρυ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ 
ιο Δαυεὶδ ἔψαλλεν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ. 19καὶ ἐζήτει Σαοὺλ πατάξαι τὸ δόρυ εἰς Δαυείδ, καὶ ἀπέστη 
Δ ὶὃ ᾿ , --" “ Ἅ 2 , Ἁ δό ΕΣ Ἀ ΄κ- " Ἀ Δ τὸ ᾽ , Ἁ 
αυεὶδ ἐκ προσώπου Σαούλ, καὶ ἐπάταξεν τὸ δόρυ εἰς τὸν τοῖχον" καὶ Δανεὶδ ἀνεχώρησεν καὶ 
ιι διεσώθη. 1 καὶ ἐγενήθη ἐν τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ (5) καὶ ἀπέστειλεν Σαοὺλ, ἀγγέλονς εἰς οἶκον Δανεὶδ 
ἐς 3 , ΄Ὁ [ ΡΝ ; Ἀ , ’ ΄Ὁ Ἁ Ν᾿ ΄ Ν ᾿ κι 
φυλάξαι αὐτόν, τοῦ θανατῶσαι αὐτὸν πρωΐ" καὶ ἀπήγγειλεν τῷ Δαυεὶδ Μελχὸλ ἡ γυνὴ αὐτοῦ 
, 3 Ἁ Ἁ Ἁ ᾽ Ἁ ᾿ - Α , ’ γ , 72 Ν 
ι2: λέγουσα ᾿ὰν μὴ σὺ σώσῃς τὴν ψυχὴν σαυτοῦ τὴν νύκτα ταύτην, αὔριον θανατωθήσῃ. ᾿Ξ καὶ 
ι3 κατάγει ἡ Μελχὸλ τὸν Δανεὶδ διὰ τῆς θυρίδος, καὶ ἀπῆλθεν καὶ ἔφυγεν καὶ σώζεται. "3καὶ ἔλαβεν 


ἡ Μελχὸλ τὰ κενοτάφια καὶ ἔθετο ἐπὶ τὴν κλίνην, καὶ ἧπαρ τῶν αἰγῶν ἔθετο πρὸς κεφαλῆς 


ς δωραιαν Δ ἡ ἐκθε ἃ 


[2 καταγι ἃ 


ο,ρ: εἰδοσαν ἀρ-ο)ηνΌ, | τινα] δια Ν' |] ἁμαρτανὴης βῆνο,Θ, | θανα- 
τωσαι} ρΥ τοῦ 2: ΡΥ ἐἦ Τλιοτ-οα : Ρζ εΖ μεῖς ἃ] τῇ ἱπ οοἀ-ιπίς [τς | 
ΟἿ] δωρεαν ΟΧ 

Θ και το-οιωναθαν Ὀὲς 5. ΝῚ [ οπλ τῆς φωνης τωναθαν ἃ Ϊ 
(φωνη9] ψυχης 242) | ιωναθαν] ὁ ΛΔῆ σε ΟΟΝ Το | σαουλ 55] 
Ροβὶ λεγων οχ: οπὴ ἀ: -Ἔναθαν δ΄ [ (οπὶ λεγων 71) [ αποθανει- 
ται] (θανειται 44}: “ὁ δαδ οΧΟΪ Τκὶς 

7 αὐτω] -ἰωναθαν ΑἸαϊχ-εα [| {παντα τα ρηματα] ΡΥ κατα 
1131 ΟΥὯ 44.71) } οὔ ἐωναθαν 29 ἃ | {τον δαυειδ 29] αὐτὸν .4)} 
(προΞ] εἰς 74) [ σαουλ] -Ἡ 2αῤγεν σε (ΤᾺ ΘΑ } εναντίον οχ 
ὡσει ὡς ΑΔο-ΠΠπιρ-ἴννχΖε, : καθὼς Ὀος, [ εχθες] χθες ο- ἢπρ 
νΧα, : οἵὴ ὃς | Τριτὴς ἡμέρας Ὀοο,Ες 

8 προσετεθὴη Ὀοζ(τηρ)ς,( ραν εχ σοσ)ς, ἴὰς 1 ὁ] ετι ΠΠ3.33 
(1 4}: οἵ Ν᾿ αΪορηϊζο,Θ, Επθ { γενεσθαι πολεμος ὈοΖ(ιηρ)ς,6. 
1 γινεσθαι Αςἀ)ραϊχχ(ιχῃ) | προς δαυνειδ Βγα,} ετὶ (οΠ| }"2:8) ἐπὶ 
(προς τπιᾶς͵,6,) τους αλλοφυλοὺς οχ(πιρ)ο,Ε, : οὐχὴ Ασα]ραϊχχ(ιχῇ 
“ΟΞ ΕυὺΞ Τὰς: πρὸς σαουλ Ν ταὶ] [ οπὶ και κατισχυσεν δανειδ 
γα, | εν αὐτοι5] εν εαυτοις 5: ἐπ αὐτοὺς ἀϊραΐ: αὐτοὺς ΑΔΌσονκχ 
2ς,6, ΞΕ (14) ΕπιΞ Σ Ἰὰς : οτὴ ἐν ἔπι | πληγὴ μεγαλη ν ] πληγην] 
πλην οὗ | σῴφοδρα μεγαλὴν δοα, Ϊ οπὶ σῴφοδρα Ἐπι5 1 ἴμις | εκ] 
αποῖὶῖϊμας | αὐτου] Φαπέα Ί,.ς 

9 πνευμα] ΡΥ τὸ 5 θεου πονηρονἾ πονηρὸν παρα θὺ δ: »ηαἐπ): 
α Ζον"ΐ"ο Ψ 1 θεον Βαπιννυ] ἣτ αποΐ: κυ Δα] [αἴχΖ : {παρα κυριου 
123): οτὐ ΝΙ51(υ14) τ6}} (735 ΕἘπ5 Τὶς | σαουλ] -- παρα θῦ ὉΠῸ 
α,6., [ Βαὺ καὶ χόττσκαυτου 29 3)ν | εν οικω καθευδων τεὐὐρόαΐ ἐπ 
ἄο»ιο Ζ, ] οιἰκω] ΡΥ τω ο: τω οἰκω αὐτου ὕὉς,6,: ἕαυτον Ναε- 
Ἰυσσννν, ΠΞΞ(υἱ4)}. Τὰς [ καθευδων] αν» »εἶεόαὶ 9, Ταῖς: ἐκαθητο 
Ῥος,6,: ομῇ ἃ,  δορυ] ΡΥ τὸ Ναο-Ἰγηποσνννα, -α, ΞΞΡ( αἱ) | εν τὴ 
χειρι] ρΡοβξῖ αὐτου 15 6: εν ταις χερσιν αἸρηῖζ [(αυτοὺυ τ9] - ἐχων 
74) οπὶ και 4“᾿-τ-τ- αὐτου 25 αἸρᾳΐ | δαυειδ εψαλλεν] ἐδον εψαλλεν 
δαᾷδ ς | δανειδ] ρΥ δον ΑῬοΖο,ς, 3» Εὰϑ: ἐδου χ Τὰς [ ἐψαλεν αι ] 
ταις χερσιν Β] τὴ χειρι οἵ εν τὴ χερσι ἃ: ἐν τὴ χειρι σ ΧΑ 4 
(υά): ργ εν ΑΝὨδ τοὶ] (Ὁν(α1}3,, Εὰπὶς Τὰς 

10 παταξαι} ρΥ τον ὈοΖο,6, ΟΙγ [τὸ 1τ5---δαυειδ 19] Φαπκέα 


5. αθωον σ΄ αναιτίιον } [ δωρεαν σ’ ματὴν ] 
7 ὠὡσει---ημεραν} ὡς πρὸ μιας και πριν ἢ 
9 δανειδ-πταυτου 29] α' δαδ εχειρονομησεν ἱ 


9 χιρι ἃ τ πρωει Α | νυκταν ἃ 
13 καινοταφια α | κλεινὴν Β'Δ 


ΑΝα-}} -ηεῖν-ο (Γἀν3Ξ (3, 


ἕπ εα λαςία 3: Φαμῖα ἐηι Ζασία φιίας ογαὶ ἧς αν (μεαρίδις ({ 4) 
ἐδ (ΠΤ  ΠΔῸ αὐτὸν ἐν τω ὅορατι (τ Ϊ το δορὺ ει5] ἐν τω δορατι 
τον Ὀ(οπι τω)οζο,6, [σὰς (οπὶ εν) [δανειδ 19] - καὶ ἐπαταξεν Ὀχ 
ο,6, ΟὨΥ [πὸ : καὶ ἐν τῷ τοιχω Δαρ)ραι : - εκ δευτερου και 
ἐν τω τοιχω παλιν καθῆκε οχ  οτὴ καὶ απεστὴ δανειὃ αὖ 
απεστη] εἐξεκλινεν Ὀοζ(πιρ)ς,6, 05 (τ [πὸ [οὁπὶ δαυειδ 29 «ἶ 
εκ προσωπου]ὴ α ἡπεῖε Τὶς 1 Ὁπὶ καὶ 30--- τοιχοὸν οκ  επαταξεν) 
τ δα (Τν [ δορυ 29] 1 αὐτου (2.4) ΤΥ | εἰς τον τοιχον͵] εν τω 
τοιχω ν' (τ: οπὶ τὸν ἢ [ οπὶ δανειδ 35 οχ [ ἀανεχωρησεν ἀπεχω- 
ρῆσεν αἰσὶγὺ,: μερί 1κ᾿. [ διεσωθὴ] εξεσπασθὴ Ἀεἤπηηδννα,: 
τ οὐ παρέα ἐχέγαζία 65’ ὁ »εεγὸ (Ἐν 

11 οπὶ και ἐγενηθη ἸΦ [ εἐγενηθη) εγενετὸ Ὁος,6. : (οηὶ .4}} 
νυκτι] ἡμέρα Υ Ϊ οἠϊ καὶ 25 (44) (14) ] σαουλ] ροβξῖ αγγελους (: 
οὐ Ἐπ [οπὶ αγγελοὺυς αὐ | εἰ9] αὐ Τκῖς | οἱἰκον} ὑζ τὸν Ὅπο 
ο,8, [ δαυειδ 19] αὐτου ἃ, : ΟἿἹ 5 1 (οΠῚ αὐτον 15 5.4) [ πρωι] 
ῬΓΤΟΧ: ΡΥ τὼ ον: ΡΐΓ εἰς τὸ ΝΝ ὌρΡΊ)ΟΖ(Π!ρ)Π,Ο,6, : 5110 τὰβ (10) ἃ: 
οτὴ ( [ομἱ καὶ 354ᾳ | απηγγειλεν] ἀπήηγγελει α: ανηγγεῖλε 
Επς [τῶ δαυειδὴ ροβῖ αντου γ: ρΡοξῖ μελχοὰλ ὕος,ε, : αὐτῷ ἀἰρὴ 
(2 | μελχολ] μελχωλ ἔ: μελχω ΝΡ (14): μελχον νυ: μελχοζα, 
Ομ] ἢ γυνὴ αντου {{4 || οἵὰ συ ρ'ἅ 4 [| σωση] σωσεις ΛΑὈ΄ορ]ι 
ονχγα, : σωθης Ἐπ [ σαυτὸν Β] σεαυτον Λάϊρᾳ!Ζ Επ5: σου Ν 
γ6}} [ θανατωθηση] ρΥ σὺ Ὁος,6. 

12 και καταγη ο(οχ οογῆ)σνα, [ οπὴ ἡ αὐίμος,Θ, [ μελχολ]) 
μελχωλ ἔ: μελχω ΝΑ: μελχὸν νν [| καὶ απηλθεν] λΔθ εχ ὙΎ 
αἱ ο: οὐχ {.4) {03 | οπὶ και εφυγεν οχ } σωζεται)] σωσεται Ὁ: 
εσωθη ΟΧ 

18 ΠαῸ καὶ τὐ-τσαυτοὺυ 3.) [ ἢ μελχολ] ἤίελοὶ Ῥ, ] οὐὰ ἡ Ν 
ῬεΠητηοσνα,ς,ο, [ μελχολ] μελχωλ ἴς, : μελοχολ ἢ (1): μελχω 
ΝΑΙ; μελχον νν [ τα κενοταφια] τα κενοταφα π: εἤίσίεν: (Ὦ: {γι- 
ἄμνιοα »πογέαξίαᾳ 3.1.3} } εθετο 19] εθηκεν ΔΌσαϊορηίχΖο,6, : 
(επεθηκεν .“4}: τἰγαιῖξ εα 3.5) } ἐπι τὴν κλινην] ἐγ ἰόωώσ ΖΜ} 
των αἰγων] και στρωγύυλομα τριχων Τὸ αἰγὼν σ': ΟἹὴ τῶν ὈΟΙΟΧ 
ο,;6, : και στρογγυλωμα τριχων Ὁ ἀρ- Βατῆ: - ἐλ ραμιοη- 
ἐμέν καριὶ 9,.(Ξ) 1 εθετο 19] εθηκεν ΝΌοοσ,Θ, | προς] ἐπὶ τήϑ ν] 


13 τὰ κενοταφια κ.Τ.λ.}] α' τα κενοταφια μορῴφωματα φησι (ηρμήνευσεν 1) και το (το δε 1) ἡπαρ τῶν αἰγων τὸ παν πληθος και 
στρογγνλωμα (3 τῶν 1) τριχων 12 | κενοταφια] α' μορῴφωματα ὁ}: σ’ ειἰδωλα θ᾽ θεραφιν } | και ἡπαρ] και στρογγυλωμα τριχων ὁ 


παρ) τὸ παν στρογγύυλομα 1: τὸ παν πληθος θ΄ χοβερ᾽] 


5ΕΡΤ. ΝΟΙ, 1]. 65 


-- - 


ΝΞ ιν πὶ 
ἢ,.,,,Ἥὄ.ὕ.Ἥ ἢ "να ΨΩ ΦΕῚ 


ΓῚ ῃ ι, ἢ Υ͂ ἘΝ ΩΣ “οι Β ΑἹ (ἘΒῈ 


13 ΒΑΨΙΛΕΙΩΝ ἡ 


σι - 4 »" Ἀ Ἄ 
αὐτοῦ, καὶ ἐκάλυψεν αὐτὰ ἱματίῳ. ᾿καὶ ἀπέστειλεν Σαοὺλ ἀγγέλους λαβεῖν τὸν Δανείδ, καὶ τὰ 

ἤ σι ᾿ Ά ΦἈ 
λέγουσιν ἐνοχλεῖσθαι αὐτόν. ᾿ἰδκαὶ ἀποστέλλει ἐπὶ τὸν Δανεὶδ λέγων ᾿Αγάγετε αὐτὸν ἐπὶ τῆς ι5 
πων ἢ Ἁ Ν δ“ δι " ἢ τό ἈΝ ς. Ν Ν ἐδ Ἀ Ὰ ω 3 ὶ ρὲ ό 
κλίνης πρὸς μὲ τοῦ θανατῶσαι αὐτόν. ᾿δκαὶ ἔρχονται οἱ ἄγγελοι, καὶ ἰδοὺ τὰ κενοτάφια ἐπὶ τῆς ι 

δὰ δι ΠῚ δι “ “" ’ , 
κλίνης, καὶ ἧπαρ τῶν αἰγῶν πρὸς κεφαλῆς αὐτοῦ. καὶ εἶπεν Σαοὺλ τῇ Μελχόλ Ἵνα τί οὕτως νἹ 
ἤ 4 Ἀ [ον , 
παρελογίσω με, καὶ ἐξαπέστειλας τὸν ἐχθρόν μου καὶ διεσώθη; καὶ εἶπεν Μελχολ τῷ Σαούλ 
Ἁ 4 Ά ἢ 
Αὐτὸς εἶπεν ᾿ξαπόστειλόν με" εἰ δὲ μή, θανατώσω σε. 18 (αἱ Δανεὶδ ἔφυγεν καὶ διεσώθη, τ 

," ᾿ Ἁ ἊΣ 3 [ ᾽ Α ᾽ ἤ ; Φφι Υ “ 3 ; " ΄΄ 
καὶ παραγίμθεται πρὸς “αμουὴλ, εἰς Δρμαθάιμ, καὶ ἀπαγγέλλει αὐτῷ πάντα ὁσα ἐποίησεν αὐτῷ 
ἘΣ. , Ὶ ἤ Ἀ [ , Ἀ ᾿ ’ δ 
Σαούλ: καὶ ἐπορεύθη Δανεὶδ καὶ Σαμονήλ, καὶ ἐκάθισεν ἐν ᾿ΔΛνὰθ ἐν Ῥαμά. ᾿θκαὶ ἀπηγγέλη τῷ ιὸ 
4 Ν ᾿ 3 ᾿ς ᾿ - , 
Σαοὺλ λέγοντες ᾿Ιδοὺ Δαυεὶδ ἐν ᾿Αυὰθ ἐν Ῥαμά. 29καὶ ἀπέστειλεν Σ᾽αοὺλ ἀγγέλους λαβεῖν τὸν 10 

͵ δι ΤΩ .Ν ω 
Δαυείδ. καὶ εἶδαν τὴν ἐκκλησίαν τῶν προφητῶν, καὶ Σαμουὴλ εἱστήκει καθεστηκὼς ἐπ᾽ αὐτῶν. 

Α ΕῚ 10 ᾿] Ἀ Α » ᾽ ““ ἡ τῳ Ἀ δὰ δὰ ᾿ ΄ ΦῚ Ά.νΨϑΜ Άγ ᾽ οἱ 
καὶ ἐγενήθη ἐπὶ τοὺς ἀγγέλους τοῦ Σαοὺλ πνεῦμα θεοῦ, καὶ προφητεύουσιν. “' καὶ ἀπηγγέλη τῷ τι 
ῳ ͵ὔ Ά . ἢ Ι ͵ φ "» Ν ᾿ ῇ Ἁ Ἶ ’ οΥ ᾿ -" Ἁ 
Χαούλ, καὶ ἀπέστειλεν ἀγγέλους ἑτέρους, καὶ ἐπροφήτευσαν καὶ αὐτοὶ" καὶ προσέθετο Σαούλ 
Ι ΤᾺ ἅ ,ὔ Ἀ Ἵ ἤ Α ᾿ ᾽ 22 Ἁ 0 0 Ψ ἰὴ τς Ὡς ; Ἁ 
ἀποστεῖλαι ἀγγέλους τρίτους, καὶ ἐπροφήτευσαν καὶ αὐτοί. ΖΞκαὶ ἐθυμωθη Οργῇ “αοὐλ, καὶ 5": 
᾿ 4θ Ά ,).,"Ἁ . { ΄ ν ΓΚ Γ ξ΄ ͵ ΥΩ ὩΣ “ κι Ἂ - 
ἐπορεύθη καὶ αὐτὸς εἰς “Αρμαθάιμ, καὶ ἔρχεται ἕως τοῦ φρέατος τοῦ ἅλω τοῦ ἐν τῷ Σεέφεὶ, καὶ 

15 ἀγαγεται ἃ  κλεινης Βἢ ιό καινοταῴφια  | κλεινης ἢ 


᾿ 17 ΤῊ] ἢ 58 τὰς ΒΓ ] με 19] μαι Βὶ | σαι ἡ 
ι8 παραγεινεται 1" 190 απηγγελλὴ 


20 ἰστήκει ἃ 


ΑΝα-]ταηκῖν-ς,ς, γα ν 85.3.5) 


κεφαλὴν ἃ | αντοῦ] αὐτων οἵ: οὐἱ Ζ{ι:4) [ αὐτα] αὖ ἰηΐ 1 οἱ: 
ἐμ τ ἣν ἢ [ ἐματιω] ΡΥ τῶ ἢ : ΡΥ ἐν οἴπιδν" : ἐματίοις 132 
(υ1α) 

14 απεστειλεν} αποστελλει ἀ]ρηῖΖ ; αποστελει Α | οπἱ σαουλ 
οχ | λαβειν] ΡΥ τοῦ οζς,6,: (συλλαβειὶν 123) [ λεγουσιν} εἰπεν 
μελχοὶλ Ὀϊοζ(ηρ)ς,ς, 31 [ ηνωχλησθαι αἀ]ρᾳϊ(ιχι) 

15 αποστελλει---λεγων} εἰπε σαοῦυλ οΧχ [| αποστελλει] απο’ 
στέλει Απ5}15: απεστειλεν σαουλ αγγελοὺυς Ὀἷος,6, (7  οπὶ ἐπὶ 
ι5--ελεγὼων {74 οἱ ἐπι τὸν δαυειδ ὶ | ἐπι 157 ΡΥ του ιδεὶιν Αάγμε 
{5 “Κ}]ρᾳῖΖ: ιδειν θος, : του λαβειν ς, | δανειδὴ - ἑέοσν Δ] 
λεγων] ρΡοβὶ αὐτὸν 10 οδ΄; οἱ οὖ  αγαγετε] ΡΥ τὰβ (2---3) Ο: 
απαγαγεται ν Ϊ αὑτον 19] ἐ προς μὲ ᾿ν [ἐπὶ 25---με] πρὸς με 
μετα τῆς κλινῆς οχ [ὁπ προς με σὶ | του θανατωσαι και θανα- 
τωσω οχΧΟΔΑΓ(υ14) : εὐ οεεϊαϊίε 1Ω 

16 ιδου] ιδον τ 1] τα κενοταφια] ἐβῖσίε; Ἃ | παρ] ὈΓ τὸ 
Νασ- πον, [ οη τῶν ἴδ, [αιγων] - καὶ τὸ στρογγυλωμα των 
τριχων ΥΩ [ αὐτου] αὐτων 1: οαἱ (14) : - καὶ ανηγγειλαν 
(απ- [τη5.ν} τω σαονὰ ὈΠη(- ΑΞ 15 οςινΖς, 6, 

17 σαουλ 19] σαολ Ν᾽ | τῇ] τὴν ἀρ: προς τὴν οχ: πρὸς 
Ναρ-ίηνο, [ μελχολ 19] μελχωλ αἶ: μελχω ΝΑΪ | οὐτωΞ] 
ἐσέίεν 53}: οὐὰ {03 ] εξαπεστείλες Α ] ἐσωθη α [οπι καὶ 45-- 
(18) διεσωθὴ Ὁ’ [ μελχολ 25] μελχωλ [: μολχολ ἃ : μελχω ΝΆ} 
οἴῃ τῶ σαουλ ἀ-ςοὐ | τω] προς δος,ς6, ] σαουλ 25] οχί 1 13: 
ἰ δαί» εἶς (Ὁ } εἰπεν 35] - μοι Ναρ-)ηνΌ, ΟΥ3Ξ(014): Ἐ πρὸς με 
Αδεα]ορᾳΐῖχΖε,ς, [ αποστειλὸον Ν' | με 297 μοι ἃ [ θανατωσω) 
θανατωσαι ἃ,.: θανατω ΑἸ Δ(υϊα) 

18 εφυγε δὰδ εχ [ (οπι εφνγεν---καὶ 35. 44) [οἵἷὴ εῴφυγεν 
και ἃ [| ἐσωθη ΔΕΖ [| εἰς] προς ἃ ] αρμαθαιμ] αρμαθεμ πα: 4»»α- 
ἐλε Τὶς 1 απαγγελλει] απαγγελλη ἢ: απαγγελει Α΄ ο(π16) 
σχο, : ἀπαγγελὴ Ο: απηγγείῖλεν Δ ΕΠ Ιηρ-ΝΖ : γεμμηέϊαπίξ Τὰς ] 
αὐτω 29] ρΡοβὶ σαουλ 8,: οἵὴ ἃ τς | (σαουλ] ΡΥ ο 244) | επο- 
ρευθησαν ΝΑὈΘ-ἸτηποβννΖῦ,ς,ς, Α(ΓΙ͂Ξ 1 οπιὶ δαυειδ γ5---εκα- 
θισεν Ὁ | σαμουὴλ (σαουλ 15) και δαδ 1 ] ομν και εκαθισεν 32 Ἰ εκα- 
θισεν Βν}] ἐκαθισαν ΑΝ τε}] Α( ] αναθ εν] «“τλε ἘΞ αναθ Βὶ 
ἃ,Ὁ,ς, (] αβαθ Ὀξο : αναθα ς,: αβιωθ σεἄρχ: ναβαθε: ναναθαν νυ: 
νανα γ: ἀιτώ, ον» 33; νανιωθ ΑἸηϊχ" Οπ; ναναθ Νᾷ(υϊ 4): 


14 ενοχλεισθαι} α' αρρωστειν ] 


ΤΕ} ΦΤ | οπὶ εν 25 ν (Ὁ | ραμα] ραμμα (74) (Ὁ : Ὁ εἰ παδίϊαμε- 
»ΜΉΣ ἐδὶ ἘΔ 

19 οἵἷχὰ (οἴυηι σοπηπὶα σὐεϊρνχζα  αἀπαγγελὴ αὐ(υ14) | 
λεγόντων Ὀϊοζίπιρ)ς,6, [ ιδου] Ἢ δὴ Α [εν 19] εἰς ΟΥτστ [αὐυαθ 
εν} αἰ μλε 35,1 αναθ Βοα,ς͵, (Ὁ 5] αβαθ ἴν»: αυὐωθ Οτ- στ: αὐαθα ς,: 
ναυθ σ: νανὰ Υ: διτώ, οὐ 3: ναυϊωθ Αηϊζῆ : ναυαθ Ν 83: 
γ6}]} Δ [οπὶ εν 29 (τ [Κανμα (ὉΝ 

20 λαβειν] ΡΥ τον ἃ, [ Παῦ καὶ 2όπτταυτων ΒΝ 1] και ειδαν] 
εἰςς ] εἰδαν ΒΑγ Α,] ελθοντες {(- και ἴ) εἰδον ΘΓ πιοβυνγῦΖο, 6, 
(14; εἰδον Ν᾽ χ6}}: εἰδοσαν Οττςσε  προφητων)] προφητευοντων 
οὖχ;: - προφητευόντων Ἰοραϊζ(ιρ)ς,ς,(Κ : τ τῶν προφητευόντων 
ΔΌΪ | καθεστηκως] ἐπα» έεν Ῥ.: οὐχ αἰ Α(ΙΞ [ἐπ] ἐπάνω ἀ]ρᾳ 
ἰζ(ιχι): ἐτι γιραΐο (5. 1 αὐτοὺς δἴηχονν [ἐγένετο Ὀος,6, τοὺς 
αὙγελους] οαὶ ρ΄: τ 5σραΐ 16} γταβ (7) ἃ [ τοὺ σαουλ] (οτη 241): 
οτὴ του Ῥερονα,ς,6, Οτρτ [ θεου] κυριου ΟΥ-ρτ | προφητενουσιν) 
προεφητευσαν (επροεῴ- ΟἹ και αὐτοι Ὀος,ς, ΟΥ-δτ: ( αὐτοὶ 246): 
Ἑ καὶ αντοι ἙςἀΠ]ραιχχα Ὁ : - καὶ γε αὐτοὶ Α 

21 απηγγελη---απεστειλεν] προσεθετο σαουλ αποστειλαι οχ ] 
απηγγείλαν 6, ] οπὶ τω Ὁ" απεστειλεν] αἰ Δὴ 11: δαπὶ γεξέεγε 
αἴ. «ἃ | οἷχ ἐτεροὺς δ΄ [ ἐεπροφητευσαν τὸ ΒΝΉ Ἶ4,".,] επροεφητευ- 
σαν ΟΥ̓Υ: προφητενουσι τι: προεφητευσαν ΑὨδ γ6}} ΟΥτστ [οπὴ 
και 59---αὐτοι 25 εἾΞ32 Οτ ῦγ  σαουλ 29] ΡΥ ο Βο: οἵὴ 7 Ὁ, (8 | 
αποστειλαι ρΡοβί τριτους γ: Οἷὴ ρσηγΐ: ἐσαουλ Ὁ’ | αγγέλους 
τριτους] αἰΐος πιρρεέΐος ΟἹ ] τριτους] εκ τριτου ν(, (ργ αἢἰο5) : τρεῖς 
ς; [ ἐπροφητευσαν “5 ΒΝἢ Ἶπα4,Ὀ,] ἐπροεφητευσαν ΟΥ̓ : προεφη- 
τευσαν ΑΦΡἾὮΡ γ6]} 

99. ἨΔ} και τ0--τσεφει ΒΝ [ ἢὨΔΌ καὶ τϑ-π-οσαουλ ΚΞ! ] σαουλ 
οργὴ Ὀϊοα,ς,6, | καὶ αὐτος] οπὶ Οτ-δτ : ομὶ και οχ" 323. [ ἀρμα- 
θεμ εἶσν |ἰ ἐρχονται Α | οπὶ του τὸ Νῦ)ον",ς,6, ] ζῴρεατος) 
εὐῴρατου 44) | του αλω] δοῤιέ 33, ] τοῦ 29] της Ὀοζ(τηρ)ς,6, 
αλω] ΡΥ μεγαλου ἢ: μεγαλου ΑΝ οάρ!) ηραᾳινχζ(χ} Ὁ, Οττστ ] 
(οπι τοῦ 30---σεῴφει 242) τοῦ εν τω] και ἐν τη οδω ΟΥ-ρῪ : ΟἿ] 
(44) (08 ] τοὺ 39] τω νζ(πιρ): της Ὀοχ(πιρ΄)ς,6,: (οὶ 246) ] 
εν τῶ σεφει] ἐντος εφειν ἃ | τω σεῴφει] 61» (τ: δα ἘΞ: 
Λήαεα ἾὮΡΣ Ἰ οἷ τω ΑΡ-ΠΙπιο-ἐνχζίιχί, τηρ΄)ς,6, | σεφει] 
σειφι γ: σεῴειν εἴσῃθῆτηθνιν : σεφιειν ἢ: σεῴεειν αι: σεφιην Ν: 


16 τα κενοταφια] α' αἱ προτομαι σ’ εἰδωλον θ΄ θεραφιν 1 ἰ και ἡπαρῚ σ' καὶ το στρογγυλωμα τῶν τριχων ὁ Ϊ παρ τῶν αιγων] τὸ 


παν πληθος τὸ της δορας τῆς αἰγειας Ἶ 
17 εἰ δε] οἱ σ' ινα θ' το ἐσω] 


18 ἐν τῦ---ραμα] σ' διαιτωμενοὶ 12 


190 εν αναθ] σ΄ ενδιαιτωμενος Ὶ 


20 εκκλησιαν] α' ομιλον θ΄ συστημα Ἶκ: σ΄ συστροφὴν 1 | ἐπ αὐτων] θ΄ ἐπανὼω αὐτων ] [ προφητενουσιν] ἰ “ἀ Ἃ καὶ γε αὐτοιῚ) 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΧΧ 4 


“ ἣ , Ἁ 9 3 νὴ 
33 ἠρώτησεν καὶ εἶπεν Ποῦ Σαμονὴλ καὶ Δαυείδ; καὶ εἶπεν ᾿Ιδοὺ ἐν ᾿Ανὰθ ἐν Ῥαμά. 33καὶ ἐπο- Β 
ἴω ἐ Α Ἷ ΡΟ, - ΄ ΄-Ν 
ρεύθη ἐκεῖθεν ἐν ᾿ΔΑυὰθ ἐν 'Ῥαμά, καὶ ἐγενήθη καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ πνεῦμα θεοῦ, καὶ ἐπορεύετο προφητεύων 
ΠῚ ΄-Ἄ ἐ ’ Ἀ Ψ Α ξ ’ » 
4 ἕως τοῦ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰς ᾿Ανὰθ ἐν Ῥαμά. Ξ' καὶ ἐξεδύσατο τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ ἐπροφήτευσεν 
΄- μὴ - Ἀ ς , ᾽ ἣν νον Ἁ ’ὔ ΑἉ - 
ἐνώπιον αὐτῶν, καὶ ἔπεσεν γυμνὸς ὅλην τὴν ἡμέραν ἐκείνην καὶ ὅλην τὴν νύκτα" διὰ τοῦτο ἔλεγον 
Εἰ καὶ Σαοὺλ ἐν προφήταις ; 
᾿ ’ 3 Ἀ 
᾿ τ: Καὶ ἀπέδρα Δανεὶδ ἐξ Ανὰθ ἐν 'Ῥαμά, καὶ ἔρχεται ἐνώπιον ᾿Ιωναθὰν καὶ εἶπεν Τί πεποίηκα, 
᾽ ΄ι ͵ Ρ᾿ -" Α 
καὶ τί τὸ ἀδίκημά μου, καὶ τί ἡμάρτηκα ἐνώπιον τοῦ πατρός σου ὅτι ἐπιζητεῖ τὴν ψυχήν μου; 
2 Ἁ 2 4 - Ἵ θ 7 Μ ὃ “ ᾽ ᾿Ὶ ᾽ θ ΄ Ἀ ὃ Ἁ 3 Α ὔ [ ᾽ ξ» 
5 Ξκαὶ εἶπεν αὐτῷ Ιωναθών Μηδαμῶς σοι, οὐ μὴ ἀποθάνῃς" ἰδοὺ οὐ μὴ ποιήσῃ ὁ πατὴρ μου ῥῆμα 
Ἀ 7 7 « ’ Ἁ - "“" 
μικρὸν καὶ οὐκ ἀποκαλύψει τὸ ὠτίον μουν" καὶ τί ὅτι κρύψει ὁ πατὴρ μου τὸ ῥῆμα τοῦτο; οὐκ 
Ψ - Α ᾽ ,ὔ Α - 5 θὰ " 5 Σ , δ ζ Ν “« 
, ἔστιν τοῦτο. 3καὶ ἀπεκρίθη Δανεὶδ τῷ ᾿Ιωναθὰν καὶ εἶπεν Γινώσκων οἷδεν ὁ πατὴρ σοὺ ὅτι 
᾿ -“" ἈἉ ω “ ᾽ Ἄ Ἁ 3 ’ Ε] ἰω 
εὕρηκα χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, καὶ εἶπεν μὴ γνῶναι τοῦτο Ιωναθάν, μὴ οὐ βούληται" ἀλλὰ ζῃ 
7 Α - ς ’ [ Ἀ 4 3 7 4 ᾿ ᾽ Ἧ ἴω θ ᾽ 4 ᾿ 
, Κύριος καὶ ζῇ ἡ ψυχή σου, ὅτι καθὼς εἶπον ἐμπέπλησται ἀνὰ μέσον μου καὶ τοῦ θανάτου. και 


21 εἰπεν 29] εἶπαν Βοῦ 24 νυκταν ἃ ΧΧΝ . μεικρὸον Βἤ [ὁ πατὴρ 297 ὁ πατ 5180 τὰβ ΒᾶὉ 3 γεινωσκων δ" 
ΑΝα-)] τηβῖντο,ς,  (Γἀν 15 (1. 


σεφιειμ Ἰχ(πιρ Ὁ,: (εφιειμ γι: ορεὶ σεφειν 123}: ἐεσσωφειν Οτ- αναθ εν»] 4μίἰίλξς 33, αναθ Βόοα,ς, (] αὐαθα ε,.: σαβαθ Ὁ’: αβιωϑ 
στ: σοχω σἀρ: σωχω Ἰαϊζ(ιχι) : σοκχω ΑΦ: σογχω χ Ϊ ρω-ς κχ: ἀμιωθο: ναβαθ ε: νναναθ νὴ: ναναθαν ν: δι, ον: 5:: 
τησεν} ἐπηρωτησεν Οἵ- ρτ : - σαουλ Ἰΐος,6, (7.357 [- οἷὴ καὶ δαυειδ νανιωθ ΑἸαΐΖ: ναβιωθ ἀρ: ναυαθ Ν τεὶ] Φ 1 (οπὶ εν ραμα 44)} 
75. | εἰπεν )ὸ Β᾿Ν 2) Οτ-ρυ-οοα] εἰπαν ΒΕΡ ΑΒ) "ππηθνννγα,,: εν]εκ Βάθππηιοαϑίζο,6, : οαἱ ορίνχ 65 [ραμα] Δα»εντα (ζ : ραρ- 
εἰπὸν 731 τ6}}] Οτιρτ- δα : αὐχεγερ Δ ΟΓΙ͂Ξ | οἵὴ ἰδου αἰ ({4 | ἐν 29] μαρ] και εἰπεν ενωπιον ἰωναθαν Αἀϊ]ρίοτι ενωπιον)αΐ [ ἐνωπίον 15] 
εἰς ΟΥ-ρτ | αὐαθ εν] “1ἢε 13] αναθ Βρῦῃοα,ς͵, (] αβαθ Ὁ : αὐωθ. γμγ ρεμίτες εεέ δι: εἰς προσωπον ὈοΖ(τηρ)ο,6,: προς ΟΧῖξ: (Ἐ τοῦ πρς 
Οὐρε: αναθα ε,: αβιωθ ορχ: αναυθ οὐ: (νβαθ )41)ιναβαθεῖ 5...) ] εἰπεν] λέγει θοζο,β,: προς αὐτὸν (71) 1Ξ(ι14) 1 εποι- 
νμανα γ:!: ναυαθαν ν: Δικ, απ: Ω,: ναυιϊιωθ ΑἸᾳίζ : ναβιωθ ᾷ: Κα Ὁ | και 45] μ] "οσ;θ. | ΤΟ αδικημα μου] 2εκαπὶ Ε Ϊ αδικημα] 
ναυαθ Ν᾽ τ6}} Φ | εν ραμα] ἐρραμα ὁ: αἰμραμα ἃ, ] οἵῃ εν 3920 αμαρτημα Ε και 55] ἡ θΟς,6, (τ : οἵὰ ἱ ] οπὶ τι 35 χ [ ἡμαρτηκα) 


ν( ΟΥορστ [ ραμα] ἄανε»ια ({ : ἀρααρμα 5 ἡμᾶρτον Ὁος,6,: το ἀμάαρτημα “{Γ(ι14)32 : ἐδικησα σα σου] μου 
23. οχὺ ἰοϊππι σοπλα χ  οπὶ καὶ τὔπσραμα το Ναϊν([ δ᾽ 1 επιζητει] εἴητει ΔΌρ" : ἔγτει σοχγα,ο,6, 
ἐπορευθη] -- σαουλ 6,0 [ ομἱ εκειθεν Ὀοζο, 6, ϑ-ςοάά (ὦν Ι οιὴ 2 αὐτω] ροβὶ ἑωναθαν ἃ; : οπὶ ὈἼ "ΟΝ | σοι---αποθανὴ:5] »10)} 


ἐν αὐαθ ε, Ἰ εν 15] εἰς ΒΘΠΪπιοθνν2Ὁ,ο, τ" ΟΥνρτ 1 αὐαθ εν 11 ιογίέγὲς ἐμ 35. σοι] συ ΛΒ οἀρῃ)ρηίνχυζε, [ ὁπὶ ου μη 15 ἀἢ 
“1μ1λὲ ἸΏ} αναθ τὸ Βόοα,ο,("] αβαθ θ΄: αὐωθ Οτ-ρτ: αβιωθὈ: Ἰρᾳί | ιδου] ρκ φιοά , : φιοί ΤΏ: -Ἐ γαρ Ὀΐϊοζο,6, {5 ] (οπὴ μὴ 2 
πο; 1}: ναυιωθ ΑἸηΐΖ: ναβιωθ ἃ: 244) ποιησει ἃ- ἀρῆχπποχα, [ ρημα μικρον] μεγα ρῆμα ἡ μικρον 5 
μικρον Β] ΡΥ ἢ α: ὈΓ μεγὰ ἡ Αἰ(υ14) Νορ!)ονχζ,ο,ς, 4 : ρὺ 
μεγα ἡ ρημα Αἱ το}] : Ἑ πέσε παρ μὴ ἸΏ } καὶ 25] ο ὈοΖο, 6, 
(ΤΊΣ | οὐκ αποκαλυψει] ον μὴ αποκαλυψη Νάἅ, | αποκαλυψει)} 
αποκαλυψαι οχ : γεποίαΐ Δ ] τὸ ὠτιον] τω ὠτίω ἷ: δγὲ απέγόρι Δι] 
τι] (ΡΥ τις. 246): οαἱ οχίῦ [κρυψει] κρυψη Νοϊ(ι!)}: απο- 
κρυψει Ὀ){- ψη)Ζο,6,: αἀποκαλυψει ὁ [ ὁ 530-- τοῦτο 19] τὸ ρημα 
τουτο ὁ πῆρ μου απέεμοῦυ ἢ ] ο πατὴρ μου 25] ρῖ ἀπ ἐμοῦ ΡΈΆΞ: 
απ ἐμοῦ σα: απ ἐμου ΝΑΡΑΙ)]οα- χ2,ς,ς, Δ [τοῦτο 19] Ἐππ 
ἐμου σπηηί [ ὁπ οὐκ ἐστιν τουτο ΝΟ -Ὠππσννυῦ, 
3. απεκριθη---ειπεν 19] “αν αὶ αὐλή Τομπαίλανι (Ὁ: (ειπεν 


ναβαθ ε: νανὰ γ: 
ναυαθ τε}}]  ] εν 25] εἰς θεος,6, : οὐ Δ ν Οὐτρτ [ ραμαὰ 19] 
Κανιπια (ΤῊΝ: αμα ἃ : ναρααρμα τ  εἐγενετὸ Ὀοζο,6, ἰ (και ἐπ 
αὐτω ροβὶ θεον 242)  οπὶ καὶ 35 αρπονζο,ς, (ΔΑ Οττρτ | πνὰ θυ 
ἐπ αὐτω (-τον Ὁ} ΒΉ | επ] εν γα, [ αὐτω] αὑτον ὀρίοζο,Ἔ, Οτερτ 
ἐπορευετο] ἐπορενθηὴ ΑὈΞΞ | προφητεύων Βγα, ({] εὐ μαϊξεϊμαόαξμ 
({-οοὐ : πορευόμενος καὶ προεφητευεν ὈΦ4-εἀ : ἐἦ ἄπνε ἐφαΐ παίΐ- 
εἰναδαίνγ ἾΞ : ΤΥ πορεύομενος και ΑΝ τοὶ] Οττρτ { (οτη εως--- 
ραμα χ25 71) | τοῦ ελθειν αὐτον͵] ελθων ΟΥ-ργ | ε] ἐν ΑΝδά 
ΘΓ) τηρννυΡ, [ αναθ εν 20] “ἰμλὲ Ὁ 1 αναθ 55 Βόος͵,([] 
, Ω . . 

αβαθ Ὁ’: ανωθ Οτετ: αυαθα ε,.: αβιωθ ἀρ: ναβαθ 6: ναναθαν Γι πΠππ τ πο  τς ερκελδεήςξς ἄρει] 
νι ἀν, οὐ 31: ναυιωθ ΑἸαΐζ: ναυαθ Ν τε] 3. ] εν 39] εἰς οιδεν] εἰδεν σ5χ : οὐδὲν α΄ Ϊ ευρον Ὀος,6,, [ εν οφθαλμοις) ενω- 
θοσ,: οτὶ νΨ( Οὐορτ 1] ραμα 29] ἄανενια (ζ - ἀρραμα 5 πίον ΑΞΞ |: καὶ εἰπεν 29] οἷκὰ ο" : τὸ πῆρ σου ΝΌμοο,ς, (Γ | Πα» 

24 εξεδυσατο) - και αὐτος ΑΔ: και γε αὐτὸς ςα]ραΐχζο, | μη ιτο---βουληται ὯωΝ ] γνωναι Βγα,] γνω ερ: ρωτῶ, ἸΝ δ ]] 
το ιματιον οχῷβ, ] αὑτου) Ὁ ἡροίμες Δ. ] επροφητευσεν ΒΝ. "7 πα,},} «ἀΓ(υἱ)3Ξ(υἹ4)}3}. : (γνωσθήτω 44) ] τουτο] ταυτα Ὀϊοχ(πιρ)ς,6, 
ἐπροεφητευσεν ΔΟΥ: προεφητευσεν ὈσρηΡῖνχο, ΟΥὐτστ: προεῴφη: ᾿. οὐ οχ ἃ ] μη ου βουληται] (μὴ ποτε διαπονηθη 2.) -- 
τευσεν «Κ' καὶ γε και αὐτὸς α,: προεφητεῦσεν (επτροεφ- Α) καὶ γε μὴ ἀναγγειλη (-ελλη 246) τω δᾶδ ᾿υἱοχ(πιρ)ς,ε, (446. ΓΞ}, 55 (υἰ4}] 
(οπι Ρ) αὐτὸς Α τΕ}} : Ἔ εὐΐαηε ἐς 441 1 αὐτῶν] σαμονὴλ ὕοο,ε, 00] ο α: οἷὴ Ὑ" 1 βουληται] βουλεται ΑΝ οΘ[Ππιποινχγας μή 
ΟΥτρτ | επεσεν] ἐποιησεν ': εἰπε ο  ολην 19] (ΡΥ εἰς 71): ο᾿ βουλεται αἀϊρᾳίζ(ιχι) : βουλεται και ἀναγγελει το δὰδ α΄ ἀλλα] 
(7 | οπν ἡμεραν---τὴν γ5 1 Ἷ {(εκεινην---νυκτα] και νυκτὰ εκεινν πλην Ναυροῆονθ;ς; 6, | σοὺ 35] μου εἴ [ ΠαὉ οτι 25.. θανατου 3:5] 
44) 1 οπὶ εκεινὴν Ἃ 1 οἱὴ καὶ 4--εγυκτὰ ε9 1 γυκτα] Ὁ εκεινὴν ργῃ οτι 298, [ομ καθως εἰπὸν ὕἷος, 3, [ εἰπον] εἰπεν γα, [ ἐμπε- 
θος,3Ξ(υἱ4) | δια] ΡΥ και ἐπι3ξ, ] τουτο} του ἀ"  ελεγον} (ελεγεν πλῃσται---θανατου] ερν!τπε»» Ιαιρ σοοξάρνὁ νι ἿΞ. 1 ἐμπεπλησται] 
71): εἐρεθη ν : οπὶ ἃ [ εἰ και] κεν | ει] ἡ Αἴδθς: εἴην 1 σαουλ] εμπεπλησαι 5: πεπλεισται 1: πεπληρωται (: δη Ἰρᾳῖ2) ΑΡοάΪορ 
σαμουὴλ ἢ ᾿ αἴχζε,6, [ μου καὶ του Β] ἐεμου και του ἃ,: ἐμοῦ καὶ σου εως ΥἹ ἐμοῦ 

ΧΧ 1 απεδρα] ἀπηλθε οχ : ανεχωρησε ᾿ἰὐδ(τχι)οο,6, [ δαυειδ] κα; ἀνα μεσον σου εὡς α: {(εμου καὶ τον πατρος σου εὡς 44): ἐμοῦ 
ὯΝ Α ] εξ Βόροχο,ε,] ἐν Ααγα (ζ οοἀάὰ : εκ ΝΡ’ τε}] : (οπὶ 712} αι ἀνα μεσον του πῇς σου (Ἐτοῦυ 1" υἱά) εὡς Α'Νὰ τ6}} ΦΧ 0Γ6},.} 


22 εν ἀναθ] σ' εν ταις οἰκησεσιῚ 24 εξεδυσατοΊ - ἀ«(υἸ4) Ἃ καὶ γε αὐτος } | εἰ] σ΄ οτι α’ μη] 
ΧΧ 2 μηδαμως σοι] σ’ θ' ἵλεως σοι α' βεβηλον } ] καὶ γό---μου 295] σ΄ εαν μὴ δηλωσὴ εἰς ἀκοὴν μου) 
3 ἐμπεπλησται---θανατουἹ α᾽ σ᾽ οσον βημα μεταξὺ ἐμοῦ και του θανατου ἢ 


67 9--.: 


[ἡ ΓΙ σχϑιρὴ [ ι7]} Π|Ο Ρ̓ ΩἿ -)δ᾽ ΚΡ (ΠΕ) 


ΧΝ 4 


ΕΟ ΣΤΓΛΕΙΩΝ 


εἶπεν ᾿Ιωναθὰν πρὸς Δαυείδ 'ΓΓ ἐπιθυμεῖ ἡ ψυχή σου, καὶ τί ποιήσω σοι; 55καὶ εἶπεν Δαυεὶδ ς 


. . [4 “ ἕω 
πρὸς ᾿Ιωναθάν ᾿Ιδοὺ δὴ νεομηνία αὔριον, καὶ ἐγὼ καθίσας οὐ καθήσομαι φαγεῖν, καὶ ἐξαποστελεῖς 
, -“ ᾽ ᾿ ΄ μ ᾽ὔ 

με καὶ κρυβήσομαι ἐν τῷ πεδίῳ ἕως δείλης. δέὰν ἐπισκεπτόμενος ἐπισκέψηταί με ὁ πατήρ σου, 6 

“-: κι ; , :] 7} ἦν Ἀ “ [4 ; , Ά ᾿ ᾽ “ 
καὶ ἐρεῖς Παραιτούμενος παρητήσατο ἀπ᾿ ἐμοῦ Δαυεὶδ δραμεῖν ἕως εἰς Ἰληθλέεμ τὴν πόλιν αὐτοῦ, 
-“ θ , “" Ε ὰ»."» : ιν »" “" ΡᾺ (ὃ " ὙΠ θῶ τ ἰς 2 δού ς νι 25 
ὁτι θυσια τῶν ἡμερῶυ ἐκεῖ ὅλῃ τῇ φυλῇ. 7εαᾶν τάδε εἰπὴ Λγαθῶως, εἰρηνὴ τῷ δούλῳ σον" και ἐᾶν 7 


΄“ , ΓΟ ΓΟ ΕΥ̓ Φ 7 Ὗ ᾽ [ων 
σκληρῶς ἀποκριθῇ σοι, γυῶθι ὅτι συντετέλεσται ἡ κακία παρ᾽ αὐτοῦ. 


ὃ αἱ ποιήσεις ἔλεος μετὰ 8 


ο , » ᾽ 7 ᾿ 7 ὰ , Χ  Ὰ ἢ Ν ἴο Ν ὋΝ 
τοῦ δούλου σου, ὅτι εἰσήγαγες εἰς διαθήκην Κυρίου τὸν δοῦλον σον μετὰ σεαυτοῦ" καὶ εἰ ἔστιν 


᾽ ) ΕῚ αν ᾽ , ᾿ ὔ κ τ δε “ Ἂὔ ὔ [4 γ ’ὔ 
ἀδικία ἐν τῷ δούλῳ σου, θανάτωσόν με σύ" καὶ ἕως τοῦ πατρός σου ἵνα τὶ οὕτως εἰσάγεις με; 


“ “ ,ὕ [οὶ 
ϑκαὶ εἶπεν Ιωναθάν Νίηδαμῶς σοι, ὅτι ἐὰν γινώσκων γνῶ ὅτι συντετέλεσται ἡ κακία παρὰ τοῦ 9 


πατρὸς μου τοῦ ἐλθεῖν ἐπὶ σέ, καὶ ἐὰν μὴ ἦ εἰς τὰς πόλεις σου, ἐγὼ ἀπαγγέλλω σοι. Ἰοκαὶ εἶπεν τὸ 


’ Ἷ “-  ό ᾽ ἴω φ 
Δαυεὶδ πρὸς ᾿Ιωναθάν ᾿ς ἀπαγγείλῃ μοι ἐὰν ἀποκριθῇ ὁ πατὴρ σου σκληρῶς; ἰκαὶ εἶπεν τι 


» νΝ ΄ Ἄ 
ΙἸωναθὰν πρὸς Δαυείδ Ἰ]Πορεύου καὶ μένε εἰς ἀγρόν: καὶ ἐκπορεύονται ἀμφότεροι εἰς ὠγρόν. 


[9 ἸΚαὶ εἶπεν ᾿Ιωναθὰν πρὸς Δαυείδ Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραὴλ οἷδεν ὅτι ἀνακρινῶ τὸν πατέρα μου ι 


ξ ἡ ἢ Ν ἰφὺ Ν}ὔ ΔΡ Ν 4 Ν [έ Ν ) πον ἡ ᾿ Ἁ Ν 3 ᾽ 
ὡς ἂν ὁ καιρὸς τρισσῶς, καὶ ἰδοὺ ἀγαθὸν ἡ περὶ Δαυείδ, καὶ οὐ μὴ ἀποστείχω πρὸς σὲ εἰς ἀγρόν' 


Ξ παιδιω "Δ 
ΑΝα-]-αβῖν-ο,ς, ἀ( ἀν Ἐ(3.) 


4 προς] τωΐϊ | ἐπιθυμὴ δοὸ | οἵ καὶ 29 7 [ ουἹ τι 292 ΑΝ 
α-αρ-!ητηῖχτε, (ΓΈ ΟἸνν 

5. δαυνειδ πρὸς ιωναθαν] 7ο"αὐλαὴ αὐ δαμίω {{8: Ὅγὴ πραὰς 
ἰωναθαν ἃ | ιωαναθαν Α΄ | ὯΔ)» ἰδοαυ---δειλης 3. [ οπὶ δη ἃ,3, 
νουμηνία Ὀος,6, | εγω] ἐκ ψ{4 | οἱ καθισας ἀ]ρᾳιζῇξ ἢν | οἷχὶ ὧν 
υἷος,6, ἰ καθησομαι φαγειν ἘΒΞ332] καθησομαι (καθησωμαι πῃλ: 
σεἤξαυ Ῥ,. : σεεδὶς (Π 414) μετα του βασιλεως φαγειν ΔΝ οὕλη 
(ΟΞ: περι γέρε (τ:  δαλιν σῶν γέρε ἋΟ 1] καὶ 35] τε ἐπ 
Ἧ Ξ)ν; δ αι μία αα Πογιαίλαη (τὰ ] εξαποστελὴης ν ] (με] μοι 
33.136) } και κρυβησαμαι] μὲ αὐδεονάανι γιὲ Ὧ,1 οὐὴ Υ  κρυβη- 
σομαι] κρυβησωμε σν: πορεύσομαι ἡ : ποιησω Ρ  δειλης] τῆς 
τριτης Δοα]ραίχζα 

6 εαν] ρτ καὶ οχγα, ΓΈ | οἵὴ ἐπισκεπτόμενος ἮἾΞ | εἐπισκεψε- 
ται Ὀερονα, [ οἷχ μὲ [ οἵὴ καὶ Ὀοζε,ς, Π(αἸ) (35 1 ἐρηςν | 
Οἱ παραιτουμενας (44) ἾῈ [ παρητησατα)] παρητηταῖι Ὀς,6,: παραι- 
τειται ο απ ἐμου] απὸ του  : παρ ἐεμου ὈάΪορηΐζεο,Ε, | δανειδ] 
Ροκΐ δραμεῖν ε: οὁπὶ ς, (ΓΞΞ 1 οἱ δραμεῖν αἴἸΥῦ [ οἷ εὡς ΑΞ] 
εἰς ΒΑΝρΒῖχα, 5] οαὶ τεὶ! ΦΠ(αἸἀ) (Γ(α14} 1 βηθλεεμ] βιθλεεμ 
σαν: βηθεεμ αὐ } τῆς πολεως Ὀοζο,β, | (οτι] ἐπὶ 226) [ οἵὴ 
ἡμέρων ἃ, | (εκει] αὐτου 4.4) 1 ολη] ΡΥ εν ς, 

“ εαν 15] ΡΥ και ὈΐοΖζο,6,: ἐδὲ Ναείπιοννυ Γ | οἵα ταδε 
Ναρίους,ε, ΝΟΣΞΞ | εἰπὴ] ρὲ ο πῆρ σον ἱ: (ειπε 242): εἰπῆς ΑΌ;ς: 
Ἔα πῆρ σαν Ὀος,6, Ϊ αγαθας ση10 Ϊ ταὖ δαυλον ἃ, | οπὶ και--- 
(8) σεαυταυ ὁ ] και εαν] εαν δε Ἀος,6, Δ(ι 4) 35᾽: δὲ Α ] 
σκληρως) σκλήρος ορᾶ,: σκληρα Ὀπος,Ε, [| αποκριθη σοι] απο- 
κριθησὴ (-σει χ) ἂχ: οπλ σαὶ 3ζ-ςἃ ἘΞ 1 γνωσει ἢ | συνετελεσθη 
ἃ, Ϊ παρ αντου] απ αὐτου Ε,: παρα του πρςε σου ἀ]ρᾳίΖ 

8 ποιησει:} ποιησης στὴ: παιῆσον Ἰ | ελεον "ὸος,6, [ δὰ 
οτι---σεαυτου ἘΠ ] εἰσηγαγες- κυριαυ] εἰς διαθηκὴν κυ ἡγαγες 
ἀ]ρᾳῖζ | εἰσηγαγε5] Ροβὲ κυριον ΑἸΝΑΡορ-Ίζονχρ,ς,ς, 3. : εἰση- 
γαγον γΥ: (ηγαγες 74) | σεαντουἹ] σου ἢ | εἰ} ἢ 5 : οχὴ αὖ | αδικια] 
Ροβῖ σαν 35 ἀϊραΐῖζ: οὔχ ἃ | ομλ εν οοἶδις | συ] σαὶ στὴ : (ογλ 
44) καὶ 35---με 25] γὲ αἀμιχεγῆς »ηὲ ααἱ δαΐγενι ἄπει (Ὁ 43, (ρχ δἰ) : 
ΟΣ οχ  εὡς--ομε 257 ινα τι τουτὸ εἰσαγεις (εἰσαγὴς 6,: εἰσα- 
γαγεῖς Ὁ) μὲ οὑυτως εὡς του πρς σου Ὀοζ(πιρ)ς,ς, ΠΝ [ Οἵὰ του 


5. εὡς δείλης] εὡς ἐσπερὰας τῆς Τριτης 


Ὁ συντετελεσται ἡ κακια] σ΄ δεδακται τὸ κακὸν 


9. γεινωσκων ΤῸΝ 


12 ἀνακρείνω 15" | τρεισεως Αὶ 


πατρος σοὺ 4ἸΡ | ινα] ρΥ καὶ Κὶ ]] ΟὨἹ τί δῇ | οὐτωΞ] ροβὲ με 29 
Ναρ-)ανΌ, : οἵὴ Δ 1 εἰσαγεις] εἰσαγης πιϑζ(χι) : εἰσαγαγης ἄα, 
(-γη): απαγεις ΝΑΊ) Ὁ, : ἀπαγὴς : απαγαγης ἵν 

9 ιωναθαν] ιωναθας γΥ : - προς δαδ ε) "ῬΕ(Ξ Ὁ «6)ν } μηδαμως] 
ΡΥ λεὼς σοὶ εν | σοι 15] συ ΑΝ οονχγα, : γε7}ὲ (Ὁ γινωσκων 
γινώσκω ος, : πὴ ἃ,3Ξ | ομὶ παρα εἰχ [ (οηγ του 29.4.4) εαν 29--- 
εγὼ] γε» αδο ΕἸ ὲ εὐ δἱ πὸ ἡεόζῖς ἐπ ἰζαξο ἐα πο απ} αα' ἐξ 
ἐρὺ εἰ Ἐδ: οὐὴ 33. | μη] μαι "' } η 29 ΒΑ(] οπὰ Ν᾽ ουχῃ 9142} 
εἰς---σον ροβῖ σαι 25 Ὀος,ς, 55} [ οὐχ σαὺῃ [ οπὶ εγω Ὀος,ς,ῇ 
απαγγελλω Β] ἀπαγγείλω εἴ τηϑν : αναγγέλω Υ: αποστεέλω ΟΧ: 
ἀποστείλω [Ἀ(ι14) : ἀπαγγέελω ΑΝ τε}] Φ(Γ | σαι 29] σε οἴβχ 

10 δανειδ] ρΥ οἱ | (οἴὴ προς ἰωναθαν 71) | τι] ΡΥ καὶ Α: 
τι 5. απαγγειλη Β8,}) απαγγελη ἣν : ἀναγγελεῖ ΡῪ : αἀπαγγελει 
ΑΝ τεὶ! (Γ(υἹα)3Ξ(α14} } οἵη μοι ἔπι | αποκριθη] μηοκριθὴ Α ] 
σκληρω:) σκληρας ο: σκληραν γ: σκληρὰ Ὀδῖος,Θ, 

11 οχχ τοῦπηι οογήτηᾶ 335 | ιωναθαν] ἰωναθας Υ : ἰωαναθαν ἃ: 
ιωθαν ς, ἢ |. οἵὴ πρας---και 350 | προς δανειδ) εἱ Ἐ3: οτὰ ἃ 
καὶ χ95--αὙρον 19] ἐχοδεεία πιό σφῷν 1 «γας ἘΞ 1 μενε] εξελ- 
θωμεν Ὀἰζ(τηρ)ς, 6, (δ΄ | οπὶ καὶ 320---αγρὸν χ5 δα]ρᾳιχ(ιχ!)}ῖϑο | 
εκπορενονται αμφοτεροι] αμῴατεροι πορενανται ἃ,  ἐεκπορενονται 
Ἔαμα ἢ | αμφατεροι] ΡζΥ οἱ ς 

12. οἵἷχ ἰοϊὰπὶ σοπιηα ἀ]ραϊζ(ιχ!) [ Πα κυριος---{13) σον 19 
3.5 | οἷχ κυριος 15" | θεας] - σαν εὐ | οιἱδεν] ργοιδωςν: εἰδὲν οχᾶ, 
οτι] σἱ ηποη ΑΪ [ ανακρινω] ΡΥ εαν ΝὌρ-)ποβζ(ρ)Ό,ς,ς,3,, | μου] 
Ἔ καὶ αὐυριον και εἰς τὴν τριτὴν εΕἴτηθνν [| ὡς---καιρος] κατα καίρον 
ὈοζΖίμηρ)ς,6,3,, [ εὡς ΟΧΙ͂Ζ [ οἵ αν αὐ | ο καιρο5] εἰ καιρωςν 
τρισσως) 5} σ΄’ χοβί(μ!α) : τρισσος σσ, (14) | καὶ χ29---ἡ] ο έ 7114)» 
εγ1! 3, 1 ιδαυ] εἱ Α(ΓΙ͂Ξ | αγαθον ἢ] ΡΥ αν ὁ: ρχ εαν Β΄: εαν ἣν 
ἀγαθὸν Α [ η] ἣν ἴδω: ἐρεῖτε οἱξ Δ τ οὐὰ ονχ | περι δανειδ] “Ζ 
͵ε (75Ἐ || περι] νπερ ὈσοχΖίτηρ)ς,6,: 5267. ν᾿ | καὶ 39] “εὐ εἱ Ἵ,: 
οὶ Ο(ΞΞ : Ἐσὲ ηαλερι 1 ου μη ἀποστείλω] ἀποστελω Βοζ(ῃρ) 
ς,ς, Α(Γ 1 αἀπαστειλω] εἰ Θχ οοτγ Ν : αποστελλω Α ἰ| εἰν αγρον] 
εἰς τὸ πεδιον ΝαὈ]])ονΖ(σ),.,6,: ἐν τω παιδιω ρ: 7922 (α721» 
26εὲγὴὶ 33, 1 οπὶ εἰς 5" 


6 παραιτούμενος παρητησατο] α᾽ θ' αἰτουμενος ἡτησατο Ἷ ] παρητησατοα] α' ἡτήσατο Ζ 
7 σκληρως αποκριθη σαι] θ᾽ ἀργιζαμενας ο΄ ἀαργισθη ) | συντετελεσται σ' απηρτισται͵ 


8 θανατωσαν] σ' χω] 


ΣΙ πορενου---(12} αὙρον] ζ)γεκιὶ εἰ φργ εἰ»: ἤὥῶγας ἵη ἀρΥὯἹ σΙσ6 ΧΙ 6718 αγεόο γ0γα: (6 Χ σου) 121 αρ,τ αἱ Ἰοπαΐας ααἱ 
αι μὲ Δὲ ἡεγασὲ δὲ ἐππθείϊσαπέγο τορι ΐα» ῥαΐγὶς γ»ιεῖ εγαδέζηο τοὶ ῥέγεηαϊέ εἰ αὐϊφιεα δορὶ π 61} σεῥὸῦ ατῖξ εἰ τίαΐξηι 


»»115470 αἱ ἐδ εἰ ποίει ἡεέγὸ {δὲ 


12 ανακρινω] α' εἐξερευνησω σ' εξιχνιασω θ' εξακριβασομαι ) ] τρισσως] ἐπιμελὼς (14) : ξαυριον καὶ εἰς τρίτην  | εἰς αὙρον ὃς 


σ΄ και ακαυστον σοι ποιήσω καὶ ἀαποκαλυψω τα αὖς σου] 


--.Ὺ κ" “ - 
Ὶ ““7ιν δ! 


Θὃ 


- ΄ - μι “. ε ζΦε Υ 
- πὰ σῷ 4 π΄ ΓῚ ἶὰ σπῇπθί Ίάαο πῃ, σπῷ σῷ, ἢ , 
ἐ Ι ͵ ὦ [ ᾿ 





ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂Ν ἃ ΣΣ ΟἹ 
ι3 ἰβτάδε ποιήσαι ὁ θεὸς τῷ ᾿Ιωναθὰν καὶ τάδε προσθείη, ὅτι ἀνοίσω τὰ κακὰ ἐπὶ σὲ καὶ ἀποκα- 
’ Ν 3 , ἢ ᾿ ΄- Ἁ 3 ,» 3 2 ᾿ " Ἂ ") γχ.»ἵὔ Ἁ ΄-“ 
λύψω τὸ ὠτίον σου, καὶ ἐξαποστελῶ σε καὶ ἀπελεύσῃ εἰς εἰρηνην" καὶ ἔσται Κύριος μετὰ σοῦ 
᾿ 9 Ά -“ [οἱ - 4 
ι4. καθὼς ἦν μετὰ τοῦ πατρός μου. τῬ καὶ μὲν ἔτι μου ζῶντος, καὶ ποιήσεις ἔλεος μετ᾽ ἐμοῦ" καὶ ἐὰν 
ὔ ΄-} »ἤ Ἷ Ν κ΄, Φ »-" ΄-“ - 
ις θανάτῳ ἀποθάνω, Ἰδοὺκ ἐξαρεῖς ἔλεός σον ἀπὸ τοῦ οἴκου μου ἕως τοῦ αἰῶνος" καὶ εἰ μή, ἐν τῷ 
" ᾽ Κύ Ἃ , θ ᾿ Δ ὶδ ΄ ὙΕΥΝ ΄ ἰὸ φ. 16 “- τ ΝΠ - 
ιό ἐξαίρειν Κύριον τοὺς ἐχθροὺς Δαυεὶδ ἕκαστον ἀπὸ προσώπου τῆς γῆς, ᾿Ξ εὑρεθῆναι τὸ ὄνομα τοῦ 
Ἀ ἈΝ “ σ΄ ,ὔ “- 
ι) Ἰωναθὰν ἀπὸ τοῦ οἴκου Δανείδ'" καὶ ἐκξζητήσαι Κύριος ἐχθροὺς τοῦ Δαυείδ. ᾿7καὶ προσέθετο ἔτι 
Ά ΄ ΠῚ ᾿ ᾽ “ 2 ἤ 
ι8 ᾿Ιωναθὰν ὀμόσαι τῷ Δαυείδ, ὅτι ἠγάπησεν ψυχὴν ἀγαπῶντος αὐτόν. τϑκαὶ εἶπεν ᾿Τωναθάν Αὔριον 
’ ἿΝ , 
ι9 νουμηνία, καὶ ἐπισκεπήσῃ ὅτι ἐπισκεπήσεται καθέδρα σου. ᾿ϑκαὶ τρισσεύσεις καὶ ἐπισκέψη καὶ 
[24 2 αὴ , 4 “Ὁ 2 Ἂ κα 7 “ :] , , 7 Ἁ ἃ ) Α 3 -“ 
ἥξεις εἰς τὸν τόπον σου οὗ κρυβῆς ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἐργασίμῃ, καὶ καθήσῃ παρὰ τὸ ἐργὰβ ἐκεῖνο. 
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[4. καὶ 19] καν ΒᾺὉ 


13 ταδε το---κακα] «ἐα {Ια γαεΐαΐ »η1Δ1 Ζε:5 οἵ ν»ιαΐίσερε ρα 
11 Ὦ. ] ταδε 19] ρΓ καὶ εαν κακον ἡ Ὀσίονίοιῃ η)ζ(τηρ)ς,6, 
ποιήσει σ | ο-π-οιωναθαν] γμλὴ ογείμπς Ῥ, 1 ὁ θεος9] ΡΥ κε ἀϊρᾳ 
ἰζ(ίχι) : κς ΑἼχῶ 1 ιωναθα»ν] ιωθαν Νὅ : ναθαν ς [ οτι] εαν μὴ 
θοζίπιρ)ς,6,Ω | αἀνοισω---και 29] γπαίμενε αὐἦπε {4 1 ανοισω] 
μηερηίαο (ΤῸ - ἐριεεείϊραδο 331} (ἐπι σε τα κακα 5.2) ] ἐπι σε] 
προς σε ἐσ( Γν(υ14}1},: 2γολίεν ἐὸ Ἃ ] και γ5-- σον 15} γι151 αἰτχε7ο 
δὴ] ἸΞ. 1 τω ὠτιω ἰ [|εξαποστελω] εξαποστελλω Α : εξαποστείλω 
γι: αποστελὼω Ὀεΐηοβνίο,α, [ καὶ απελευσὴ] καὶ πορευσὴ ἰνγ: 
οἵῃ ἃ | εν εἰρηνὴ Ὡγ Τ(α]α) [ ἐστω ΑἾΞ | κυριος] ρον | οὁπὶ 
Του Υ | μου] σον ἃ, 

14 Πδῦ και 15---Κ(τ6) δανειδ 29 33.» [ ΟἿ καὶ τ9---ἰ[1 5} αἰωνος ἃ | 
και τῦ---εμου] ανί οὐ πὸ} ἑξωθρο δορείητες γ)6 τε φος π0} γασίαΐ 
Ἐ1 Ω 72. Ὁ: 5εγ οογαζαλ ἢ. 1 καὶ 19] καν Βᾶθοηχα, : τ εαν Ναῦε- 
τη --ὙΖΌ,.,6., [ μεν]μὲ Α : μὴ οχ : οἱ ὈΙοραῖΖζο,Ε, | ετι] οτὰν | 
μον ζωντος] ζωντος ἐμοῦ χίίχι) [μου] ἐμου ΝαὈθρ)νζΖ(ηιρ)α,-Ἔ, | 
ΟἿ] ζωντος και ποιήσεις σ [ ὁπὶ καὶ 29 ὈοΖζ(ῃηρ)ς,6, (16) (  ποιη- 
σεις] ποιησης δ: ποιησει ὶ [ ελεὸς μετ ἐμου] μετ ἐμοὺυ εἐλεὸς κυ 
ΑἸ ΝΑ οΠ]οραϊνχζῦ,ς,ο, (Ὁ [ἐλεοὸν Ὀοχαε(!ἀ)ς,6, [ οπὴ κν Ναῖ]ν 
Ὁ, 07}: ἐν ἐμοι ἐλεὸς ἢ : οὔ μετ ἐμοῦ αὶ [ εαν] Ἐδεᾶν | οἵ 
θανατω {3333}, ] αποθανὴς χ 

15 ουκ---σου] αὐὐέγαί ἃ ντὸὲ Ζ)ογὝηες με ρον αι σιέανι 3}, ]} 
οὐκ] ρΓ καὶ οχ: εἰ θος,6, [ εξαρης ὄνχα, [| ελεὸν Ὀος,6,, [ οπὶ 
σου ΑΓΠΙτηραινζ(χ) 4 1 οἷὴ τοῦ 15 4, [ μου] σου Ὀ΄ | οτὴ του 
29 ὀοζ(ηρ)α,.,6, [ και---κυριον] απ} οἱ ΜΟΣ γθζῦγο σι αν δι- 
αν Ζθορηιμς ΒΥ τ ἨΔ ἀπο σὲ γ9»1 “εείγο φιαημαάο Ξ05 | εἰ μὴ) 
μι σ τ οἵ θονζ(ιηρ)ς,6, 1 τοὺς εχθρ οεχ οὐτύ 45 | οὔ ἕκαστον 
-- Ύης (73 | ἐκαστον απὸ προσωπον) φιΐ “εεγῖμ ἐμ γασῖς Ξ,, } οἿχ 
εκαστον Ὁ 

16 Πα} ευρεθηναι---δανειδ ,5 3.5 [| εὑυρεθηναι---δαυειδ τ9] 
ατγαΐ Πομαίλαν ὧδ απο σα Ἐ,5 : αἰὐϑγαΐ 7ομαΐλα!λι ΠΗ] αἰρη10 
δα 3,5 1 ευρεθηναι] ευρεθειη 1}. 3Ξ(ρτ ἢ) 3.) (014} : εξαρθηναι 
Ας-ΠπιρηϊνχζΖίιχι)α, τ εἰ ἐξαρθησεται Ὀϊίοτῃ εἰ)οίτας ᾳ {{{Ὲ ᾿πίετ 
Ρ εἰ θ)χ(πιρ)ς,6, (14) | τὸ ὀνομα του] τω Ὀοζ(ιπρ)ς,6, : ΟἿ ἴα: 
οπὶ τοῦ Ασο-ἢμρδιννα [ απὸ τον οἰκου] 7, ο»μο “ΑΞ, ] απο] επι 
αν: ἐκ ἔ: μετα ὈϊοΖ(ΠΊρ)ς,6, [ {του οἰκον δανειδ] προσωπον της 
γὴ9 442} οἷϊ τὸν 20 σ [ δανειδ 19] σαουλ Ὀϊοζ(πρ)ς;6, [ ὁπὶ καὶ 
ὈϊοΖίαιρ)ς,ε,, | εκζητησαι) εἐκζητησει Αςἀ]ραϊχχ(ίκι)α, Α : (εκ- 
ζησαι 2306) | κυριο9] κν ὮΥ | εχθρους] ᾿Γ τοὺς α: ἐκχθρους δχ 


15 εξαρεις] σ΄ ἐκκοψεις ) ] εἰ---τω] α΄ θ' οὐκ εν τω] 
17 ομοσαι} σ΄ ορκω θ΄ του ορκισαι Ἶ 


15 ἐλαιος Α 


20 ω ἤ 2 Α { 
209 καὶ ἐγὼ τρισσεύσω ταῖς σχίξαις ἀκοντίζων, ἐκπέμπων εἰς τὴν ᾿Αρματταρεί. 5] καὶ ἰδοὺ ἀπο- 


19 τρεισσευσεις 
ΑΝα-}1-αοῖν-͵, ο, [ἀν 15 (17,5. 


εκ χεῖρος ΟΟΥΥ 43: εκ χείρος εχθρου ΑΞ: εκ χείρος ἐχθρων ὈἷοΖ 
(πιρ)ς,ς, Δ 1,5 55᾽: Ὁ ἐκ χειρὸς ἀ]ραϊζ(χε) Ὁ : -Ἐ σου εκ χειρος οχ] 
τοῦ 39] τω ἃ,: οὔ ἀὐσο[ϊηλοσιν χζ(ηρ)ς,ο,, [ δανειδ 25] - εὑυρε- 
θηναι τὸ ὁνομα ιωναθαν ὶ 

177 οπὶ ἰοϊσῃι οοπηηϊα ν [ ετι] ρμοβὶ ἑωναθαν οχ: ἐπι δ: 
(τω 74): οἵα Ῥος,ς, {4 [ ιωναθας γΥ [ ὁμοσαι] ονομασαι ἀ]ρᾳίζ | 
(οτῃ τω 44.74) δαυειδ] Ὁ δια τὸ αγαπαν αὐτὸν Ὀος, (50 5), (ἢ: 
Ἔεν τω ἠγαπήκεναι αὐτον ΛΟΟ]ραΐχΖ: Ὁ αὐ ἀγηογεθι εἶπες 
(οτι---αὐτον] εν τω ἡγαπήκεναι αὐτον 44) ] ηγαπησεν] ἡγαπῆκεν 
Δοχὶ ταυτὸν ΤΠαιὶ [ἀᾧῷ(αυτου 71) 

18 εἰπεν] ταυτω ΑΝΌοαρ-]π-ηῖχ- ΑΓ ΊΞ(υ14)  ἐτωναθαν] 
ιωναθας γ: οἷ ἀξ. 54} | νεομηνια Αδο- Πρ - ΧΖ [ΟἿ καὶ 29 
αἱρᾳιχ(ιχἢη) [ εἐπισκεπησὴ οτι] επισκεπὴ σοι οτι εἶ: ἐπισκοπὴ ὈΟΖ 
(η1ρ)ς,,6,, : ΟἹ ἃ ἢ [επισκεπησεται] ἐπισκοπῆς ἐσται ν: επι- 
σκεφθησεται Ὀος,6, : ἐπισκεπὴ ἱ | καθεδρα] ΡΥ ἡ ὈςεΓΒἰ)πιοβν 
ἃ,0,6, : καθεδρας ν 

19 τρισσευσει5} τρισσευσης χα, ἦ : τρισσευση γ: τρισσενεις α, 
{74 | οἱ και 29 (246) (ᾧ || επισκεψη] επισκεπηση ΝΟ--Ὠ]ὨγηϑινΥ 
Ὁ, (υϊα) : ἐπισκεπὴ σοι ἴ: φεεΐδρις (Ὁ 1] ξεις9} ἡξης ρ΄: εἕξεις ν᾿ | 
οἵη τὸν ς [ οτὴ σὸν Ὀεΐοχγς,Θ, (4 | οἠἱ ου---εργασιμη ΞΞ, | κρυβης 
Β] ἐκρυβης Δοα]ραίχγζα, κυ: ἐαν κρυβῆης εἐκει α: τ εκει {: 
εκρνβης εκει Ν τα]] : σεαρόϊς ({4 [ ὁτῃ εν Ὀΐογς,6,, [τὴ ἐργασιμη] 
Τη ἐργασίμῳ α: τῆς ἐργασίας ὈΪ(πιρ)οΖ᾿ἷς,6,, [ οπὶ καὶ καθησηα !] 
οὐ καὶ 40", [ καθηση] καθισεις ΔοΙραῖχζ: καθισης ἃ [α} 
παρα---(2 τὴ σοι ἢ," ] παρα---εκεινο] ζπεχέα αι ῥέαεν ἀγραδοΐ με 3, } 
παρα] επι τίϊχ) [ το εργαβ εκεινο] τω εργαβ εκεινω ορὶ((χχ : 
τω λιθω εκεινὼ Ὀϊ(ρ)οΖίπηρ)ς,,6., [ εργαβ] εργον 

20 τρισσευσω---αρματταρει] δοΞὴ ΡΣ ΕΣ ΟἿΟΣ σα ΐσαν με} 
ἐι ἤἸαϊλαγίμεας 3, 1 τρισσενω ᾧ | ταις σχιζαις] ργ εν ὕοΖς,6,: 
(τας σχιζας 2412) [ ακοντιζων] ΡΥ θηρα Αὐοχς, (5 “5}: ργ ὡσει 
θηραν σ΄ | ἐκπεμπων) ΡΥ καὶ ὈσΠοραίζς͵,ἶ: εἰ πεμπὼν ΔΑ: εκ 
πέμπτου οΧ: (και επιπεμπὼν 44}: καὶ ἐκπεμριων 6. : οπὶ οἴτηνν | 
τὴν αρματταρει] «ἱγηϊαίο» ἼΞ: “4 ἐἤδεενεεε κα [τ εα Αἴ; τὸν κανπον 
αματαρι αὶ ] αρματταρει Β] ““»"μαϊαγίρι {8 : εἰ γνιαάοαγίνι ψ)ν: 
(αματαρι 2..2): ἀματταρειν ἃ: ἀματταρὴν ν :(αματαρὴν 71}: αματ- 
ταραν ὉὈϊος,6, : λααρματταραι ἃ : δα,κπαΐϊΐίαγα Ον-ἶαῖ : λεματταρα 
Ου-σύ: λαμματαρα οΧ : λαματταραν Δ Χ[)Ρ412Ζ : (λαματαραν 74: 
λαβαταραν 4.4}: αματταρι ΝΙ(η6) το} 

21 οπὴὶ καὶ 1 3,, ] οπὶ ἰδου Ζ ] αποστελλω 1} Νρ)γα,} 


16 εχθρους] «Χ- εκ χειρὸς ἐεχθρων ] 
18 εἐπισκεπηση] σ΄’ ζητηθηση α' κατα την ψυχὴν σου) 


19 καὶ τρισσευσει9] α' εἰς τὸ και τρισσευσεις αντι τον τρεις ἡμερας αναμενεις 2 | τρισσευσεις και ἐπισκεψη)] ἃ τὴ τριτὴ καταβηση }] 
τρισσευσεις και] α' τρισσευσας }) | τρισσευσεις] τρεῖς ἡμερας αναμενεῖς Ε τὴ ἐργασιμη] α΄ εἰς τὸ Τὴ ἐργασιμὴ Του εἐργου 2 Ϊ παρα τὸ 
᾽ ’ ; Ψ κε 
εργαβ] α΄ εἐχομενία] του νοτίου οἱ δε ἃ λιθον ἡρμηνευσαν 1] ] τὸ εργαβ εκεινο] α΄ τω λιθω εκεινὼω ἃ | εργαβ] σ’ θ΄ λιθον 1 
20 τρισσευσω ταις σχιζαις] σ΄ αφησω τρια βελη 2 | εἰς την ἀρματταρει] α’ εἰς τον σκοπὸν ἢ φνλαάκην σ΄ εἰς τον συντεταγμενον 2 


τὴν ἀρματταρει] α’ θ΄ φυλακὴν α’ σκοπον σ΄ τὸν συντεταγμενον 1}: εβρ. (Ογαείις ςοα) «ἈΞ. (δ τάξον Ἑ“044) 45-ρ- 


ΒΑ [| αρματταρειἿ πεδιαδα ἷ 


 Α͂; --ν β““ἶἊ ςο,οΥξ Π9Ὰ 


Β 


Ἐ 


ΠΝ 2Ὶ ΒΑΣΙΛΕΙΟΝ ΑΝ 
στέλλω τὸ παιδάριον λέγων Δεῦρο εὑρέ μοι τὴν γοῦξζαν" ἐὰν εἴπω λέγων τῷ παιδαρίῳ Ὧδε ἡ 


ἧ Ὺ ᾿: ο᾽ : , ν ἰχέ ᾽ ω 
σχίξζα ἀπὸ σοῦ καὶ ὧδε, λάβε αὐτήν, παραγίνου" ὅτι εἰρήνη σοι καὶ οὐκ ἔστιν λόγος Κυρίου, ζῇ 
-». οΥΝ ᾽ ν “ , φ ε μ Σ ᾿ -“ Δ 7 “ τ 3 μ 
Κύριος. 233 ἐὰν τάδε εἴπω τῷ νεανίσκῳ Ὧδε ἡ σχίξα ἀπὸ σοῦ καὶ ἐπέκεινα, πορεύου, ὅτι ἐξαπ έ- 
Ἃ ΒΞ: Κκ [4 23 Ἀ ι ἔξ κι ἃ δὰ Ἃ ᾿ὰ }] Ἁ Ἀ ’ ὃ Ν Κκ ᾿ ᾽ ᾽ Ἀ έ τ ΄“ 
σταλκέν σε Κύριος. 53καὶ τὸ ῥῆμα ὃ ἐλαλήσαμεν ἔγω καὶ σύ, ἰδοὺ ἵκύριος μάρτυς ἀνὰ μέσον ἐμοῦ 
καὶ σοῦ ἕως αἰῶνος. 


23 
Ξ9Κ Ν Ὡς Δ ὶδ : ᾽ Ἂ " ᾿ τ ᾽ν ΝΜ 
αἱ κρύπτεται Δαυεὶδ ἐν ἀγρῷ, καὶ παραγίνεται ὁ μὴν καὶ ἔρχεται 5. 
ε Ἀ Ὄι ΄- -“ λ ἢ Ἀ ἴω δ 
ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τὴν τράπεζαν τοῦ φαγεῖν. “5καὶ ἐκάθισεν ἐπὶ τὴν καθέδραν αὐτοῦ ὡς ἅπαξ καὶ 55 


᾿ - δΝ ᾿Ἄ 3 
ἅπαξ ἐπὶ τῆς καθέδρας παρὰ τοῖχον, καὶ προέφθασεν τὸν ᾿Ιωναθάν, καὶ ἐκάθισεν ᾿Λβεννὴρ ἐκ 
πλαγίων Σαούλ, καὶ ἐπεσκέπη ὁ τόπος Δανείδ. 26καὶ οὐκ ἐλάλησεν Σ 
»“ ν δ ἢ , ᾿ θ , 4 “ ᾽ θ ῇ 27 Ν» Γ “, »» 
ὅτι εἴρηκεν ξύμπτωμα φαίνεται μὴ καθαρὸς εἶναι, ὅτι οὐ κεκαθάρισται. 57καὶ ἐγενήθη τῇ ἐπαύριον 
“ “ - , τ ἰ ἴω ἤ 
τοῦ μηνὸς τῇ ἡμέρᾳ τῇ δευτέρᾳ καὶ ἐπεσκέπη ὁ τόπος τοῦ Δαυείδ, καὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς ᾿Ιωναθὰν 
Ἀ ἕν εξ τ 
τὸν υἱὸν αὐτοῦ Τί ὅτι οὐ παραγέγονεν ὁ νἱὸς ᾿Ιεσσαὶ καὶ ἐχθὲς καὶ σήμερον ἐπὶ τὴν τράπεζαν; 
᾽ “νι «τ᾿ »" μ "“ 
58 «αἱ ἀπεκρίθη ᾿Ιωναθὰν τῷ Σαοὺλ καὶ εἶπεν αὐτῷ Παρήτηται Δανεὶδ παρ᾽ ἐμοῦ ἕως εἰς Ἰ)ηθλέεμ 
ΩΝ ω “ 4 - ’ ἐ “ σι " - 
τὴν πόλιν αὐτοῦ πορευθῆναι, “29καὶ εἶπεν ᾿ξαπόστειλον δή με, ὅτι θυσία τῆς φυλῆς ἡμῖν ἐν τῇ 
, ΝΟΥ , Ἀ - φ τὸ “ Ἁ ἰο Ὑ Ω͂ ἐν ] , »" ἤ 
πόλει καὶ ἐνετείλαντο πρὸς μὲ οἱ ἀδελφοί μου" καὶ νῦν εἰ εὕρηκα χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, διασωθη- 
ὃ} , Ψ Ἁ κὼὃ ’ Ξ ὃ Ν Ἂ»" ᾽ , ᾿, Ἀ Ν ᾽ ἴω 
σομαι δὴ καὶ ὄψομαι τοὺς ἀδελφούς μου" διὰ τοῦτο οὐ παραγέγονεν ἐπὶ τὴν τράπεζαν τοῦ 


Ἁ Ῥ π Ὁ ᾿ :] “ 
““'αούλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, 5 


21 παραγεινον Ἐἦ 


27 ἐκθε ἃ 
ΑΝα-"} -ταηρίν-ο, ς ΑΓ ν8Ὲ.(3.} 


αἀποστεέλω τε] (Ἰ(1Ἐ.: (αποαστείλω 2.412) ] το παιδαριον)] παιδα- 
ρίω ς ] δευρο ευρε] βαδισας ἀνελου Ὀοχ(πιρ)ς,6, 55)(14): ἀανεδπμέα 
εοἰδέσο Ῥ, 1 δευροὴ] ΤΩ 1 οτι μοι 64 | τὴν γονζαν Β] τας σχιζας 
Βοζ(ιηρ)ς,ε,( : την σχιζαν ΑΝ Ζ(ΙΧΟ) τε}} (ἸΞ(υα)}3,, Ι εαν] ΡΥ 
και θροχζο,α, Π(353}.: αν Ν᾿: εὡς αν ἃ | λεγὼν 295] ροδί παι- 
δαριω «( : οπὰ Βογς,ς,ἾΞ53, [ τω παιδαριω] το παιδαριον Ὀνς, Ϊ 
ὡδὲε 19] ιἰδου "οΖς,6,3» [ απο---ωἫὴδὲ 295] αὐ 16 ε5] ἢν 1 λαβὼν ὈοΖ 
ο,α; | παραγινου] ΡΥ 7 133. 1 οτι] ρΥ γινωσκε ὈοΖο,ς, Ϊ] ἐστι» 
(εσται 71): - σοι )0,. 33 [ Ἀογος] δολος (χ|)Ζ Ὁ. : οὐδὲν εἴτηδν ] 
κυριου Β4,] πονηρος Ὀϊοζο,Ε, (32: οὐ ΑΝ τε}} 

92 ἐαν ΒΑργα,} ῬΓ καὶ ονχ: φηραρὶ ΦΙΊΣ: Ὁ δε Ν' γε} (Ὁ ] 
ταδε] ΡΥ οὑτως ἄ]ραϊΖ: οὕτως Ναε- πον, : οὐἱ ΦΤ : Ὁ ουτως 
ν | τω νεανισκω] τον νεανίσκου ἃ, : τω νεανία θος,6, [ ὡδὲε ΒΥ 
α,33] ιδὲ Ασἀ]ραᾳίχε: ἐκείνη πὶ ἐκεὶ Ν το}} (814) [ σχιζα] - εκει 
Α ] αἀπεσταλκεν ο | κυριοΞ) ργΥοΐ 

23 το---ελαλησαμεν} περι του ρήματος οὐ λελαληκαμεν Ὀς,6, 
(7: περι του κριματος ουὅ ἐλαληκαμεν ο [ ἐλαλησαμεν ροβί σν ἃ | 
συ] σοι Ὁρ ] οπὶ κυρίος αὶ [ {(εμου και σου] ἡμῶν 71) | σου) ΡΥ 
ανα μεσὸον Νορ-ἼηνχΡ, ἈΟΓΙ͂Ξ : ΡΥ ἀνα μέσον τον σπερματος (,: 
καὶ ανὰ μεσον του σπερματος μου (σον ἢ6,) καὶ του σπερματος 
σου (μου πε,}) Ὀπος, ] αἰωνος} ὈΓ τοῦ εἴπλθνν 

24 κρυπτεται] κρυπται ἴ: κεκρυπται Ὀς Ϊ αγρω] ΡΥ τω Δαν: 
τω πεδιω Ὀος,ε, [ οἱ καὶ τπσμην Ὁ, | παράγινεται---ερχεται) 
ἐγένετο νουμηνία και εἰσηλθεν Ὀος,ς, (αι ἀ) Γ(υ] 4 )}3Ξ (14): Π4Ὁ 
νεομηνια 705 | ο μην] νουμηνια ἱ ] οΟιὴ τὴν 5 ] οἵὴ τοὺ ἢ 

25 εκαθισεν τ5 ΒΑ] - ο βασιλευς ΑΝ τεὶ] (ΚΞ | καθεδραν] 
τραπεῖανν | οἵἷὰ ὡς---καθεδρας ἃ  ὡς--αοπαξ 29] καθὼς εἰωθει 
(-θε ε,) θος,6, Τοκ(αϊ 4) 1] καὶ απαξ] και δις ἱ : οἵη ἃ, [ ἐπι 25- 
τοιχον} παρα την καθεδραν του τοίχου ἃ Ϊ οἴῃ ἐπι της καθεδρας 
θος,6, | ἐπι 29] παρα ἢ | καθεδρας] τραπεζης ἃ, ] παρα] επι εἰ 
μτϑνν τοῖχον ΒΑΔΠρα41] τυχὼν ΟΧ: ΡΥ τὸν Ν᾿ τε] πᾶ και 
30---σαουλ 3.,}7 | τον] αὑτὸν Ὀίος,6,3, | καὶ ἐκαθισεν 29 Ἰυἷδ 50Υ Α ] 
αβεννηρῚ αβενηρ οεἴχ: αβενειὶρ ρἷ: εἱ Αἰ ὁη197 ἐγαΐ 3. : αβενηρ ενω- 
πίον αὐτοῦ Α: οἵἷὴ ρ΄ | εκ πλαγίων] (εκ πλαγίον 71): εἰς 
πλαγιον ν: σα ἰαΐίμε 3.,.: ἐναντίον ἢ ] σαουλ) ΡΥ τοῦ Ὀσοχο,Ε,: 
γερὶς {Ὁ : εἶπες {Γἃ | οπὶ και 59---[26) σασυλ γ" | δαυειδ] ΡΥ του 


21 γουζαν] βελος ) ] λογος κυριου] σ΄ οὐδεν Ἶ 


24 παραγείνεται Β" 


“ὦ σνίπτωμα Α 
28 παρητηται παρηϊτε Α 


ὈοΖο,6, 

26 οὐκ εἐλα 510 τᾶ5 Α' [σαουλ Βενᾶ,] ΡὈΓ οὐδεν ἔ: -Ἐ ονδὲν 
ΑΝ» τὲ}} Ο(Γ Ὑμπάϊ [ (οι ἐν--τπεκεινη ὅ4ᾳ (μὰ τὰρ 50 -Ὁ}}} 
οτι 19] διοτι Ναρ-)ηνΌ, [ εἰρηκεν Βγα,} εἰπὸν ος,6,: εἰπεν ἊΝ 
Γ6}1 Τηᾶι ] συμπτωμα)] ουὐν πτωμα ἃ,: - τι Ὀοζο,ς,  (ι1)95 
Τηάι | καθαρος} καθαρως ὨἦΠ : καθαρὸν οχ | οτι 25] διοτι ὈῸΖ 
ο,6, ΤΠάϊ: εΖ ΑἸ | κεκαθαρισται) κεκαθερισται Δ ἦνν : κεκαθαρ- 
ται Ὀος,6, Τάτ: καθαιρισται Νίαι 19 εχ ε) 

2.7 εγενηθη] ἐγεννηθη α΄ εἐγενετὸ Ὀος,ς, : οἵὴ ἃ ] τον μηνος 
Ροβί δευτερα οχίζ | οἵα τη ἡμερα Α | ἡμέρα τη δευτερα)] δευτερα 
ἡμεραὶ ἰ οπὶ καὶ γ Ὀος,ς, Ξ“(α] 4) (Γ(1 4) 1 (απεσκεπὴ 74) ] οἵηὴ 
του 29 ΔΟάε[}1]--νΖα,ο,6,, [ ἐωναθαν] ΡΥ τὸν ἸαίΖ [ οἤὶ τὸν νἱον 
αὐτου ἀ{{ [οπὶ τι ν᾽  οτι] οτε 5 | οἵὴ ον αὖ [ παρεγενετο 
Τῇᾶϊ | οὔἱ ο 29 ΑὉ Τῇάᾶΐ | ιεσσαι) ιεσαι 4: ἐσσαι 2 [ οἵῃμ και 
45 δὐῖνγα͵, Α(ΞΞ | χθες ο-ίἢρχ Τιαί 

28. μῇ και τ9---βηθλεεμ 3. 1 οἷὰ ιωναθαν---αὐτω ἃ | 7ρ»"αΐλα 
3, [ τω σαουλ] γεσὶ ({{ ; (οἴῃ 71) | καὶ εἰπεν αὐτω] οἵ 335: Οἵὴ 
αὐτω ΝΑὈΌρ-ἾἼπονΡ,ς,ςε, 03} }] παρητηται---βηθλεεμ) ἐχαπραμῖ σέ 
εἴ δεῖ ἃ »ιό απ τα εο»ι»εθαίμνι τί ἐγοί σφι δεέλίενι Ἴ-. } παρη- 
τΤήται] τ εχ σ νυϑ(α 4): παρητησατο {: {(παρηισε 236) | δαυειδ] 
ΡΥ τῶ ἃ: ροβί ἐμοῦ Υ: ομγ Ὀτηΐονς,Ε, ΒΓ | ἐμοῦ] ἐ σημερον ἃ: 
Ἱ δραμειν Ὀος,Ε, : τ ἦγε ΑΑΓΊΞ921 1 οἷὰ εὡς ΦΊΞ [ οπὶ εἰς Ὁ 
Ὠὐπὴ ἴοβο,6, | βηθλεεμ] βιθλεεμ σ : βηθλεμ ς | της πολεως θῸ 
ο,6, [ αὐτου] αὑὐτω ἃ, | οπὶ πορευθηναι Ὀος,ε, Α(ΓΊΞ951 

29 εἰιπεν)] -Ἐ μοι Ῥος,ε, ΥΈΞΙ 1 δη 19] ρΡοβί με τὸ Αοάϊραί 
χζ: {δε χ46) [ ἡμιν Βγα,.] ὑμων ἃ] "(α14) : μου ε,335: ἡμων Ν]3: 
τ6}} ΩΙ͂ : εἰμι Α : οἱ {7ἀς 7,11 (Ὁ  οσὰ ΞΞ5. ] εν τὴ] ολη τὴ Ἰγ3 
(ΞΡ τ85) [ πολει] τ ημων ε,, ] ἐνετείλαντο] ἐνετείλατο Αοχ: 
ἐντεταλται ἀραΐ: εντεταλκε ] Ϊ πρὸς μὲ Ῥοβί μον 15 ἤὴ | οἱ 
αδελφοι] ο αδελῴος Αςα]ραᾳαῖχ |] νὺν εἰ] νυν Α [ (νυν»] δὴ γ1: 
οἵη 44)} εἰ] Ν᾿ (αἱά)ρν: οι οχ | εὑρον θος,6, [ ἐν οφθαλμοι5] 
ενωπίιον ἃ  διασωθησομαι] διασωθησωμαι δν : (διασωθησεται 44): 
διαθησομαι ς : διαβησομαι γα, : ἀπελευσομαι Ὀἱϊοχϑῖς,ε, ἜΤ (Γ(υ]α) : 
ἐανὶ ἾΞ. 1 δη 25] ροβῖ οψομαι ε,: γὺυν ἃ: οἵχ ονχ [ οψωμε σν | 
αδελῴφους} οφθαλμους ε,, ] παρεγενετὸ ὃν 


22 ωδε] ο’ σ' ιδε] 


25 ὡς---απαξ 19] σ΄ ὡσπερ εἰωθει ἢ Ϊ και προεφθασεν) σ’ παρεστη δε ἐπεσκεπη] σ' υστερησεν Ἰ1 
26 συμπτωμα φαινεται] α᾽ συναντησις ἐστι σ'’ συγκυριμα) 
20 εξαποστειλον) σ’ απολυσον Ἷ | τῆς φυληΞς} α' θ' σνγγενειας σ' πάνδημος Ἰζίομι 91 


7ο 





ΠΑ ΣΙΛΔΌΙΩΝ. Ὁ ΧΧ 38 


ὌΝ 4 Ἀ ’ “4 - κ 
3. βασιλέως. 39καὶ ἐθυμώθη ὀργῇ Σαοὺλ ἐπὶ ᾿Ιωναθὰν σφόδρα καὶ εἶπεν αὐτῷ Ὑἱὲ κορασίων αὐτο- Β 
ΜὋ , Ἂ - - 
μολούντων, οὐ γὰρ οἶδα ὅτι μέτοχος εἶ σὺ τῷ νἱῷ ᾿Ιεσσαὶ εἰς αἰσχύνην σου καὶ εἰς αἰσχύνην 
9 ᾿ ᾿ ἍΤ ’ ᾿ Ὁ , Ἁἁ Ἐ δι ] Ἁ Ὡς ἰποϑν χω - . 
2: ἀποκαλύψεως μὴτρος σου; 3ἴοτι πάσας τας ἡμερας ἃς ὁ νἱὸς ἱεσσαὶ ζῇ ἐπὶ τῆς γῆς οὐχ 
ε ͵ ξ 7 ΄ι 3 ,ὔ ͵ Ἁ ᾽ γ [Δ ,ὔ . 
ἑτοιμασθήσεται ἡ βασιλεία σου" νῦν οὖν ἀποστείλας λάβε τὸν νεανίαν, ὅτι υἱὸς θανάτου οὗτος. 
“ 7 Ἁ ΄σ- Ἁ 
3: 32 καὶ ἀπεκρίθη ᾿Ιωναθὰν τῷ Σαούλ “Ἵνα τί ἀποθνήσκει; τί πεποίηκεν; 33καὶ ἐπῆρεν Σαοὺλ τὸ 
ἦς ᾿ Ά.ϑ»,(0ἈὉ Ἁ γι ΓΙῚ 4 ξ τι» 2 Ἁ σ ᾽ ἐ ͵ ο»“ Ἁ 
δόρυ ἐπὶ ᾿Ιωναθὰν τοῦ θανατῶσαι αὐτόν, καὶ ἔγνω ᾿Ιωναθὰν ὅτι συντετέλεσται ἡ κακία αὕτη παρὰ 
»“ ἘΝ ᾽ ΄΄ἷὦΡ ἴω τς ’ κὴ ᾽ [4 2 ᾿ 3 Ἁ ἌᾺ , ν, 2 πρὶ 
3. τοῦ πατρὸς αὐτοῦ θανατῶσαι τὸν Δανείδ. 3: καὶ ἀνεπήδησεν ᾿Ιωναθᾶν ἀπὸ τῆς τραπέζης ἐν ὀργὴ 
“ " 3 μὴ 2 “ μ δι δ Μ) ε ,ὔ ἜΠΘΝΥ 5. τ Ἂ 
θυμοῦ, καὶ οὐκ ἔφαγεν ἐν τῇ δευτέρᾳ τοῦ μηνὸς ἄρτον, ὅτι σννετέλεσεν ἐπ᾽ αὐτὸν ὁ πατὴρ 
ως - ᾽ ᾿ 4 2 ἐς Ἁ 2 ΄ 5 Ἁ ᾿ 
35 αὐτοῦ. 351 αὶ ἐγενήθη πρωὶ καὶ ἐξῆλθεν ᾿ΙΤωναθὰν εἰς ἀγρόν, καθὼς ἐτάξατο εἰς τὸ μαρτύριον 
ΓΝ Ἷδ ᾿ ὟΣ . οπΠτ προλ σοο 55 κ ΣΙ, ΝΡΩ ε Ν ἢ 
386 Δανείὸ, καὶ παιδάριον μικρὸν μετ αὐτοῦ. 3 καὶ εἶπεν τῷ παιδαρίῳ δράμε, εὑρέ μοι τὰς σχίζας 
᾿ς ᾿ νιν 7, ᾿ Ἁ » μὲ Ν 3΄κ ΕΝ - 4 ν , 3 ,ὔ 
ἐν αἷς ἐγὼ ἀκοντίξω" καὶ τὸ παιδάριον ἔδραμε, καὶ αὐτὸς ἠκόντιζε τῇ σχίζη, καὶ παρήγαγεν αὐτήν. 
37 Σ ἦλθ Ἁ δά Ὁ - , “ ᾽ ,} , Ἶ θάν" Ἁ. Γ Ἴ θὰ 
31] 57καὶ ἢλθεν τὸ παιδάριον ἕως τοῦ τόπου τῆς σχίζης οὗ ἡἠκόντιζεν Ιωναθάν" καὶ ἀνεβόησεν Ἰωναθὰν 
3 ’ “ , Ἁ 4 ᾽ ἈΦ ᾿ } Ἂ -" Ἃ » ἐᾷ 48 Ἁ ε ἰ ᾽ θὰ 
38 ὀπίσω τοῦ νεανίου καὶ εἶπεν κεῖ ἡ σχίζα ἀπὸ σοῦ καὶ ἐπέκεινα" 35καὶ ἀνεβόησεν ᾿Ιωναθὰν 
2 ᾿ ἊΝ ΓᾺῚ - - 4 Υ̓ Ἁ 
ὀπίσω τοῦ παιδαρίον αὐτοῦ λέγων Ταχύνας σπεῦσον καὶ μὴ στῇς" καὶ ἀνέλεξεν τὸ παιδάριον 


31 οὐκ Β" 35 μεικρον Βἢ 26 εδραμεν Α (ρα 5310 τα5 Α΄) |ηκοντιζεν Α | σχιζΐζει Α 
ΑΝα-}1 -αείν-ο,ς, αι Γἀν35(3}.»} 
30 εθυμωθη οργὴ] γπείπς ἐπ’ ἐγαίμς Τίς : οτχ οργὴ ὈὉροῖ 73 [| εθραυσθη ἐπι τον δὰδ "ος,6,3Ξ(οπι ἡμερα)ὴ | οηὶ εν 29 οἷχ | τη] 


σῴφοδρα επι ἰωναθαν νι Δ-οοὐά [σῴοδρα κα Ξὰ0 ταβΒ Αἰ [ οπὶι ΡΓ τὴ (οπὶ Αἀ]ραῖ2) ἡμερα Ασα] πραϊνχΖζ [ δευτερα του μηνοΞ] 
σφοδρα Ξ-εὰἃ 335 [ Πα καὶ χ5---σου 19 ΞΞ | οπὶ αὐτῷ οσχ [ υἱὲ. ημερᾶ του μηνος τὴ δευτερα Νρ)Ὀ, | δεντερα] - ἡμεραὶ | αρτον Β] 


κορασιων αυὐτομολουντων] »οἱλε τἱ δγοαΖζίον 1 κορασιων αὐτο. -Ἐοτι εθραυσθὴη (εθραυσεν ν : διεπονηθὴ 242) ἐπι τον (του ἢ) δᾶδ ΑΝ 
. . 

μολουντων] καρασιου αὐτομολουντος γυναικοτραφὴ ἴ: ῥιείίαγενε το]}] (2142) Α(Γ | ΠὰὉ οτι---αὐτου 3." | οπι οτι---αὐτοῦυ ἃ [συνετε- 

παρα» ΜΡ: ζα6 δὸ ῥασεῖηι εοὐμρ ηαηι ἐσέ ηεεἐξεγεης 3. αὐτο. λεσεν---αυτου] εβουλευσατο ο πῆρ αυτον (του οἷ) συντελεσαι αὐτον 


μολουντων] αὐυτομολουσὼν γυναικοτραφη (-φες τ (τ)οΖ(ηρ)ς,6, δὄοζΖο,6, [συνετέλεσεν ἐπ] (ενετρεψεν 242): κείμεγαιοέ Ὦ, 1 ἐπ 
Οἢιγ 457 (014) : -- γυναικοτραῴφη ὈΠ᾿ Ὑ : -- γυναικοτραφης 10, [ οἱδα] αὐὑτον] οπὶ ἂν : οἵὴ ἐπ Ὁ, [ ο πατηρ] για α ῥαῤγές (Π 

μοι ἿΣ 1 οτὴ οτι αὶ [ μετοχος---υἱω] ἐγ» ΉΓαΥΣ ΕΣ ἐπ 270 35. (ο0ηὶ και ἐγενήθη πρωι 71) | ἐγενηθὴ] εἐγεννηθη ἃ: εγε- 
»Μίϊο 3, ] σὺ μετοχος εἰ 1» [ οἵὴ σὺ ἱ{{8 | εἰς το--αποκαλυψεως:] νετο Ὀος,6., [ὁηϊ εἰς αγρον 6. [ αγρον] ΡΓ τον ΟΧΖ: Τὸ πεδιον 
ἦγ: σου τἐογεολε αἰοη αἰ ]οηεθεη 3}, 1 οτὴ εἰς 15. ἃ | (αισχυνὴν 10] δος; 705 [ καθως ἐτάξατο ροξί μαρτυριον Ὁος,6, [καθα «, | 
ΡΓ τὴν 113)  οπὶ σου 15--αἰσχυνὴν 29 ἄρῖ [ σον καὶ 5810 τὰς διετάξατα οχ [ εἰς 20---δαυειδ] δᾶδ (τω δαδ 2) εἰς το (οπη ρ) μαρ- 


Αὐ | οἵὴ εἰς 29 οχ | μητροῦ] ΡΥ τηξὶ τυριον ΑΑ]ρΡαΑΙΖΩΙΙΞ: δαδ εν τω μαρτυριω οχ(, [ οτπὴ το Ὠΐοςγα,ς, 
31 οτι 15] διοτι Ὀοσ,6, [ οτὴ ας να, | ο νιος ιεσσαι] ροβξὶ ζᾧ) δαυειδ] ΡΥ τω θοπηοδινγο, δ, ΡΥ αἰεὶ ἿΞ 

ΟΧΞΆΞ : {0η1 ἰεσσαι 4.4) [ οπὴ ἐπὶ της γης ΔΟΞ | ἐτοιμασθησεται] 36 εἰπεν] --ωὠναθαν Ὀος,ε, (Ὁ | δραμε] {-Ἐ συ 74): Ἐσν και 

ετοιμασθησὴ σὺ οὐδε Ὀος,ε, (14): εὐγρ»ριαδί μον Ἃ [ ἢ] εἰς [ Ὅοζς,Ε, | εν αἰ5] ας Ὀος,6, [ εἐγω] ροβῖ ακοντεζω 4,33: οπὶ δἔηγβνν"Ζ 

οπὴ ουν ς [ αποστειλαΞς] ἀποστειλον (-λε Ὁ) και Ὀος,6ς: γε Ὁ] ΑΕ || τὸ παιδαριον] τω παιδαριω χ | αντος] 7ο»ταὐἦα»ε: (ἴ [ ηκον- 


λαβε τον νεανιαν] τὸν νεανίαν λαβε αὐτον ἃ., ] οὶ οτι 25- τοῦτος τιζε] ἡκοντισεν ΔΘ ΠἸπηθοσνν,ς,6 4355: ακοντιζη (α εχ ἢ 
νυ΄ [οὐτος] ΡΥ ἐστιν εἴτηθν : ουτως σν: εστιν ὁος, ες, {35 (014) οὗ εχ [ τη σχιζη] ΡΥ εν Νεξη)πησνν, : ΡΥ τὰ βελὴ εν ἴ: τὰ 


[μι : Ἔστι 2 βελη Ὀοζ(πηρ)ς,Ε, [παρηγεν ἃ. [ αὐτὴν] ἣν Θχ οοτγ ἦϑ:; αὐτης [: 
32 απεκριθη-- σαονλ] εἰπεν (Ἐ- αὐτω ρ) ἰωναθαν ἄρ [απε- αὕὑτον ὈϊοΖζ(πιρ)ς, : αὐτὸ 6, 
κριθη} αὐχῖ! Ἐ, 1 ἰωθαν 6, | τω σαονὰ] ῥαΐγὲ το Τμὰς : αἰϊκόης 3.) (απηλθε 74) | τὸ ὈΪ5 βου ς [οπὶ του τοποῦυ γ᾽ [ της σχιζης 


δαέγἑ οἴτς (Γ 1 οτὰ τῶ οχ [ σαονλ Βγα,(σαο εχ δαδ) 36] - καὶ εἶπεν αὖ] των βελὼν ὧν Ὀϊοζ(πιρ)ς,6, [ οὐ] ης Ναδρῃηνν,  : οαὶ αὐ] 
Θἴπιθυν ; Ἔ πρὶ (τω πρὶ 2) αὑτον και εἰπεν ἸηϊΖ: τω πρὶ αὑτον και κοντιζεν ΒΝΟΠχγα,] ἡκοντισεν Α το] ΟΕ  οπὶ καὶ 29---επε- 
εἰπεν προς αὐτὸν Α(οτι τω)οχΐ 35) : πρι αὐτου καὶ εἰπεν Ν᾽ το ]] [ κεινα ὕος,6, [ οπ] καὶ ἀνεβοησεν ιωναθαν Αὶ  ανεβοησενἾ ε 20 δχ 
αποθνησκηὴ Ο. ᾿ σον Ν'ἕ | οπίσω του νεανιου] ἐπι τον νεανιαν ἀϊραίζ : οπὰ (44) {7 | 

38. εἐπηρεν] ἀπήρε 9: ἐπηρατο Ν᾿ ΔΠ7πο]ν,ο,6,: ἐπείρατο Νὰ οπίισω ὈΪΒ5 50Υ αὶ [ νεανιου] νεανίσκον σρίΞενχΥ: παιδαρίου Δῃ]η | 
ὈΪ: ἐπιρατα ον ] ιωναθαν 15] ἰωναθ ο  οπὶι του 15---ἰωὼναθαν καὶ εἰπεν] λεγων (44) (7 [| εκειθεν ἴ | οἵὰ απὸ σουϊ 


29 Α | εγνων ἃ | αὐτὴ] ἐπι δᾶδ ἴ: οἵὴ ΔΘ -Ἰπιηονν, ΓΟ [ὁπὶ 38. οπὶ καὶ τ5--πλεγων ἱ [ ἐβοησεν ΑΔε[Π]πιρ--ίννΖα, [ τωναθαν 
παρα νν Ϊ θανατωσαι 25] ρΥ του ΝΑΒορΒήπονΖ-ο, | τὸν δαυει] 1] ἑωθαν Ν᾿": (οπὴ 44) οἵὰ οπισω---αὐτου τ ἃ [του παιδαριου] 
ὈΓ αὑτὸν ἃ: αὐτον ἴ: (ογὰ τὸν 71) του νεανίου Ὁ. : οτὴ 352 [ οπὶ αὐτου τ0 οχ{{Γἀ | λεγων] καὶ εἰπεν 

34. οπὴ και ἀνεπηδησεν ἰωναθαν ἃ | ἀνεπηδησεν] ἀαπεπηδησεν Ὁ [| σπευσον] πορενου Ὀοχῆῖσ,ε, [ στηξ] Ἢ δίοτι {οτι 0) εκει ἢ 
ΑΝΟΒΊΏ ΧΑ, : ἀπεδημησεν σα: ἀνεχωρησεν ἷ [θυμω ἂν | εν 29--ὀ σχιζα ἀπο σου καὶ ἐπέκεινα ὈοΖα,6, Ι ἀνελεξεν] ἀανεξελεξεν Ν ; 


ἀρτον] ἀρτὸν εν τὴ δευτερα ἡμερα (:-τὰϑ 5 {Ππ| Ο) του μηνὸς οτι ανεδειξε Ὁ: {εξελεξατο 44) [ τὸ παιδαριον τιωναθαν] ιωναθαν το 


κ' 


30 κορασίων αντομολουντων] α' εφεστηκνας παιδειας γυναικοτραφης ἃ: σ΄ αἀπαιδευτων αἀποστατουντων θ' μετακινουμενων Ἷ 
μετοχοε---νιω] σ΄ προαιρει τον νιον ] [ ἀποκαλυψεως] σ΄ ασχημοσυνης ἢ 

31 οὐχ ετοιμασθησεται] οὅ κατορθωσεις ὁ [ ετοιμασθησεται σ᾽ εδρασθησεται 2 

34 (εθραυσθη)} α' διεπονηθη 1: σ’ ὡδυνηθη ὀἾτα : θ΄ ελυπηθη } [ συνετελεσεν επ] α' ἐνετρεψεν θ' κατησχυνεν 1 

35 καθως---δαυειδ] εἰς καιρον δᾶδ  [ καθως---- μαρτυριον α' σ' κατα συνταγην ὄτη : α' θ' κατα τὴν συνταγὴν 

36 τας σχιζα:] α' θ' τα βελη ὄἾτα | σχιζας] σ' ακοντια᾿ Ἶτη [παρηγαγεν] θ᾽ νπερεβη ὄἾτη 


χ] 


;- " π΄ πὶ Ὶ Γ 45 κ5 δι “ 
Ι ᾿ κ᾿ ΨΨΆΌΣ δ πε - δ ον [ ͵ ἤοω αἷὍ᾽ ὔὖδὺ "{ Ὰ 


7 ᾿ 


ἮΝ 39 


ΒΥ ΣΊΛΕΙΩΝΨΑ 


γ ᾿ ᾿. ζω] ᾿ 
Ἰωναθὰν τὰς σχίξας πρὸς τὸν κύριον αὐτοῦ. 39καὶ τὸ παιδάριον οὐκ ἔγνω οὐθὲν παρὲξ ᾿Ιωναθὰν 30 


Ἁ Ὺ Α -ὁ ὠ »ἹἽ Ἀ ΠῚ ΄ 

καὶ Δαυείδ. καὶ ᾿Ιωναθὰν ἔδωκεν τὰ σκεύη αὐτοῦ ἐπὶ τὸ παιδάριον αὐτοῦ, καὶ εἶπεν τῷ παιδαρίῳ 40 
᾽᾿ ΄»Ὁ ’ ΄Ἰ 5 Ἀ 

αὐτοῦ ἸΠορεύου, εἴσελθε εἰς τὴν πόλιν, καὶ ὡς εἰσῆλθεν τὸ παιδάριον, καὶ Δαυεὶδ ἀνέστη ἀπὸ 4ι 
“" ἘΝ Ἁ »ν " ΄“- ζω 

τοῦ ἀαργὰβ καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ τρίς, καὶ κατεφίλησεν ἕκαστος 


Ν , ν᾽ ΄΄- ἴω φ΄- 
τὸν πλησίον αὐτοῦ, καὶ ἔκλαυσεν ἕκαστος τῷ πλησίον αὐτοῦ ἕως συντελείας μεγάλης. 43καὶ εἶπεν 4: 
᾽ ᾽ ’ . ἴω 

Ιωναθάν Ἰ]ορεύου εἰς εἰρήνην, καὶ ὡς ὀμωμόκαμεν ἡμεῖς ἀμφότεροι ἐν ὀνόματι Κυρίου λέγοντες 

-" τὰ ν ΄΄ῃ οἷ ων κω 
Κύριος ἔσται μάρτυς ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ, καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ σπέρματός σου ἕως αἰῶνος. 


43καὶ ἀνέστη Δαυεὶδ καὶ ἀπῆλθεν, καὶ ᾿Ιωναθὰν εἰσῆλθεν εἰς τὴν πόλιν. 
ἱ Καὶ ἔρχεται Δανεὶδ εἰς Νόμβα πρὸς ᾿Αβιμέλεχ τὸν ἱερέα" καὶ ἐξέστη ᾿Αβειμέλεχ τῇ τ (1) ΧΧΙ 


᾽ Ἷ ΊἾ φ. Ν ΕῚ - Α , Ἁ “ Ἀ ἴτε 
ἀπαντήσει αὐτοῦ καὶ εἶπεν αὐτῷ Τί ὅτι σὺ μόνος καὶ οὐθεὶς μετὰ σοῦ; Ξκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ τῷ . (3) 


[ - ἢ Ά Ἷ ΄- 7 -“ς 

ἱερεῖ ΄Ο βασιλεὺς ἐντέταλταί μοι ῥῆμα σήμερον καὶ εἶπέν μοι Μηδεὶς γνώτω τὸ ῥῆμα περὶ οὗ 
4 Ἁ ᾽ ; ν᾿ - Α ἴω “« 
ἐγὼ ἀποστέλλω σε καὶ ὑπὲρ οὗ ἐντέταλμαί σοι" καὶ τοῖς παιδαρίοις διαμεμαρτύρημαι ἐν τῷ 


28 σχιζα9] - καὶ ἡνεγκεν τας σχιζας Ὁ νικᾷ 
ΝΧΤ ι αἀβειμελεχ] αβιμελεχ 


ΑΝαδ-"  τακίντο,ς, (ἘΞ (3... 


παιδαριον καὶ ἡνεγκεν ἢ [ ιωναθαν 257 οὐχ ΑΞ: - καὶ ἡνεγκεν Νδ6- 
Ἰι)αγηδ(ιωαναθαν)ννν, [ σχιζα9] (- ἤνεγκε 44}: Ἑ καὶ ἡνεγκεν Ὁς 
ἄοχζς,ς, ἶ: -Ἐ καὶ ἤνεγκεν αὐτας γα, (Ὁ : - καὶ ἡνεγκεν τας σχιζας 
ΒΡΒΑΙρΡαί [τὸν κυριον αὐτου] ιωναθαν ἃ 

39 οἷι τὸ παιδαριον ἃ οἵη ουκ---[4ο0) παιδαριον Α [ εγνω] 
εἰνν [ οὐδὲν Ὁπος,α, [ παρεξ] πλην Ὀος,6, [ δαυειδ Βν4,35] 
-“εγνωσαν (εγνω τ: ἡδεισαν ΝΑ) ΠΟνΌ,ς,6, : εἰδωσαν 1) τὸ 
ρῆμα Ν το] ἀν 

40 Πα καὶ τϑ-ταυτοῦ 593) | τωναθαν εδωκεν}) εἐδωκεν ιω- 
ναθαν Νας-) συν χῦ, ΠΞΪΞ: ἐπέθηκεν ἰωναθαν Ἀος,6,: 2στετέ 
Πομαίλα 3, 1 εδωκεν] ἐγνεῤοσεζέ (Π| } ἐπι τὸ παιδαριον] (ρτ και 
242): τω παιδαριω α [ αὐτου 29] εαὐτον ρος,6, : αὐτῶ ν: ΟἿ] 
οὐχ | εἰπεν---εισελθε] αἀνηνεγκεν ἃ [ τω παιδαριω αὐτοῦ] αὐτω 
Ὀπονς, 6, (7 :- οὐ οἷχ { εἰσελθε] ρύ καὶ ΑἹΡαϊχῖῷ : καὶ εἰσηλθεο: 
οὔῇ Ὀος, 6. 

41 οχχὴ καὶ τ5---παιδαριον ἃ [οπὶ ὡς ΑΡοϊορᾳίχζο,ς, [ τὸ 
παιδαριον εἰσηλθεν ΑἸρηίζ ] ἀπηλθεν Ναε-]πηβν Ὁ, [ παι- 
δαριον] - εἰς τὴν πολιν Ὀος,6, (Γ΄ [ αἀνεστη δα [432 1 απο του 
αργαβ] ὁ ἰοεο μδὲ ἐγαί (Π 1] οὔ του ς | αργαβ Β“] αργοβ Ὀϊοτῦ 
ς;6ω: σεργαβρ: γαβν: ανεγβ ἀϊραὶ Οη-στ: ἀπμρπερε Οὐ-ἰδί: 
εργαβ Ν, 23} τοὶ] 33: αργουν Τάτ: ὑπνον Α [καὶ 35--τρι5} 
αὐἰογατξ σόν γαεῖονι εἰπες Ποπαίλαη (Δ 1 {(επεπεσεν 71) | επι 
προσωποὸν αὐτου] ἐπι τὴν Ὑὴν ΟΧ: αὐτοῦ ἐπὶ προσωπὸν ἐπὶ τὴν 
γὴν δ. : Ἔεπι τὴν γὴν ΑΒάίοτη αὐτου)οραῖζς,Ϊ ΤΗάϊ | αὐτου 
19] εαυτου Ν'ὶ [ αὐτω] αὑτὸν ἀϊραϊζ(ιχι) [τρι5] τριτον Ῥοσ,6.: 
(οπὰ 246) [ κατεφιλησεν---αυταν 29] κατεφιλησαν αλληλοις ἀ( 
(υἱ 35 (υ]4}) [ ἐφίλησεν ὕος,ς, ἰ τον} τω οχ { ἢ} και 69---μεγαλης 
Ψ.» 1 οὶ και δ9---αὐτοῦυ 30 γ᾽ | ἐκλανσαν Νο" αἰ ἤν (39 [ ἕκαστος 
χόττταυτου 3] σονιεἰ ἔῤῥηος (δὴ: οτὴ αὐ | τῳ πλησιον αὐτου] 
αὐ δγοχλ,ιτέηε τετεηι Ῥ, 1 τω ΒοΪΧ] τὸν Αἰοραίζ: ἐπὶ τὸν ὃς,6, 
(4): ργ εν Να(αϊἀ)γῦ γ6}} ] συντελείας] ρΓ τῆς ἢ 

42. ιωναθαν] τω δαὸδ Αεἰραηϊχε (υἱα)(Ὁ : Ὁ προς δαδ Ῥάο 
α,Ες Ϊ (εν εἰρηνὴ 74) 1 οπὶ καὶ χ25 323 Ἰ ομωμοκαμεν] ὡμοκαμεν 
αϑοἷο: ὠμόσαμεν ἰῃ ἰ ἡμει5] ροβξί αμῴοτεροι ΑοΙρηΐῖχζ: οπὶ ἃ | 


41 τρεῖς ἃ 


42 ομωμοκαμεν 3] ομωμεκαμεν Β": ὡμωμοκαμεν ἃ 
2 ἐντεταλμε Β ἢ 


ΟΠ] ἐν--τλεέγοντες ἃ [ κυριος εσται] ἐστω κς ἃ: καὶ ἐστω Ε : ΟΠ 
κυριος {{8 [ μαρτυς] {ΡΥ κυριος 242): μαρ ΞῈΡ γὰ5 Αὐ | οπὶ ανα 
150 | και σου] και ανα μεσοὸν σου ΟΧ(ΑΞΗ.: οαὴ ἃ [ σπερματος 
σον Β52ΖΕ,351] ΡΥ σπέρματος μου καὶ του Ὀάϊΐοα, : σπέρματος μον 
τ ἷ : (σπερματος ἡμῶν 44ω71)}: - καὶ τον σπερματος μον ἃ,: 
Ἑ καὶ ανα μεσὸν του σπερματος μου ἩΑΓΥ : ΡΥ σπερματος μου και 
ανα μεσὸον του ΑΝπιδῖτει! Οὔ (Γ4 | ἕως αἰωνος] ἕως τοῦ αἰωνος ΟΧῚ 
(οτὴ 44): Ἐτγὴ αάλες ἐεεέϊς (ΤῸ 

43 αἀνεστη-απηλθεν) ἀαπηλθε δᾷδ ἃ | εἰσηλθενῚ ἀπηλθὲεν αὶ" 
(14) 

ΧΧῚ 2 δανειδ) ΡΥ ο Εὰπξ | εἰς νομβα ροεί ἐερεα Ὁ, 33 | νομβα] 
νομβαν ἃ.,.1 νοββα ν: νομμαν Οἵ-στ: νοβα Αἀϊραί Επ5: νομα Ὀ΄: 
Δίρονια ({ 1 νοβαβ χ: νουβαβ ς: ομβα Ν ] αβιμελεχ] αμιμελεχ 
Α: αχιμελεχ ΝαβῇποσονΖζς,ς, ΑΨ 15 ΟΥὴρτ Εύϑ: αχιμ εἰς σ΄ | 
(αρχιερεα 71) Ϊ πᾶὉ και ζ-τ-αυτω 30) ] εξεστη αβειμελεχ] Ζαεεῖ- 
ἐαπῖΐ ἀδτνιείεελ εἰ τεγγεχὶξ 3, 1 οτὰ αβειμελεχ τὴ τὴῦ | αβειμε- 
λεχ] αχιμελεχ ΝΑΡρ,] τ πη - 2 ΓΞ ΟΥὐὴρτ Ἐπ: ὁ αχειμελεχ 
ος,6,  (απαντη 74) [ αὐτου] δᾶδ Ὀος,ς͵ 3553... 1 οτὴ αὐτω ΔΌσοΧ 
ο,ρ6ς [ οπὶ τε οχ [συ] ροβί μονος Ὀος,6.: οἵα Α( (14) | οὐυθει9] 
συδεις ΑΝα-αἀσ-]ορηίΐνχν,ς,6, ΟΥἵτῖρτ Εὼπ5: οὐδεὶς αλλος 254) 

2 εἰπεν 197] εἰ Ὁ, [ δανειδ τω ἐερει] αὐτω δᾶδ ἡ ΟΥρΥ | τω 
ιερει] ΡΥ τω αβιμελεχ Α: ρζ τῶ αχιμελεχ ἸαϊΖίᾷ : οπὶ οχ : Ἐαβι- 
μελεχ οἱ: --αχειμελεχ Ὀς,6, Ϊ ἐντέταλται] ἐντεταλμαι οὔ" | οπὶ 
μοι τοῖ [ρημα 15] ροβξί σημερον ΑὈείτησνν Οὐ-ρτ : οὐ ε, [ μοι 
29] πρὸς με ΝΑῸ ρ-ἼπονΌ,ο,,6. : οὐχ σεπησνχ  μηδεις γνωτω] μὴ 
γνωτω μηδεὶς Ασα]ρηΐχζ Οτἵἅο στ μηθεὶς Υ  Ὑνω δείρίγηθν" ] τὸ 
ρήμα περι] μηδὲν περι του ρηματος Ὀος,6, Ϊ ρημα 295] - τοῦτο εἴ! 
ταςιν3Ξ (14) [ οὐ ου τὸ πῇ | οπὶ εγω (44) (Α  αἀποστελλω] απο- 
στελω Αδονχίζ : εἐξαπεστειλα Βος,ς, (ΚΓ [ οπὶ σε---εντεταλμαι σα] 
ὑπερ) οπερ ἀϊρᾳΐ : περι ὈοΖζο,6, Οἵ- στ ] ἐντεταλμαι)} ρζ ἐγω {7} 
οῆϑινα, Οττρτ: ἐντελλομαι Απνῆῖϑ : εγὼ εἐντελλομαι ἃ Ϊ ἢαὺ και 
45-ὄ(3) σου 3." ] τοις παιδαριοις διαμεμαρτυρημαι) ῥέγος δέ» »ξ 
ἐσ εαίς σερρ ἢ 1 διαμεμαρτυρημαι] διαμεμαρτυρομαι α: δια- 
μαρτυρομαι γν : διαμεμαρτυρηται Ρ(Ψ-οοὐᾷ : μεμαρτυρημαι ἱ Οτ-ρΥ: 


41 ἀπὸ τοῦ αργαβ] α΄’ πλησίον τον νοτον ὀϊ(Ξἴτιδ ΠΟΥΛΊ) : απὸ τοῦ λιθου ἐχομενα τοὺυ νοτιου ὅ: α΄ ἐχόμενα τοῦ νοτου Ζ: πρὸ τον 
αματαρατὴ | πλησιαν 29] α' ετερος ὁ: α' ἐετερω θ’ αδελῴω 2: α' εταιρω τὰ [ εὡως συντελείας μεγαλης] σ΄’ δὰδ δε ὑπερεβαλεν ὀζΞί πα ΠΟπῚ) 


πὶ: σ' δᾶδ δε νπερεβαλλεν ἐμεγαλυνεν 


42 ιωναθαν] - - οἱ α' τω δαδ) [τοῦ σπέρματος σου] τῶν σπερματων ἡμῶν Ζ 


Χ ΧΙ Σ εξεστη] α' εξεπλαγη ͵ 
2 διαμεμαρτυρημαι] σ΄ συνεταξαμὴν ὁ] 12 


-" ο᾽ - 
5 “σῷ, σα ζῶ φὰ σῷ ἡ “- γ ᾿, 


48. (1) (ΧΧῚ 








ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


ΧΧΙ 8 


“ ’ὔ Ἀ , φΪ΄“ Γὰ “ 
(4) 3 τόπῳ τῷ λεγομένῳ Θεοῦ πίστις, Φελλανεὶ Μαεμωνεί. 3καὶ νῦν εἰσὶν ὑπὸ τὴν χεῖρά σον Β 
. ὟΣ ᾿ Ύ - ’ ᾿ φ θέ ἃ ᾿ 2 (0 τ Ὁ ᾿] “-“ ᾿ ον 4 ᾽ 
(5) 45 πέντε ἄρτοι; δὸς εἰς χεῖρώ μου τὸ εὑρεθὲν. καὶ ἀπεκρίθη ὁ ἱερεὺς τῷ Δαυεὶδ καὶ εἶπεν Οὐκ 
ὦ γ , τ Ν Ἀ “Ξ““»ὕὔ͵ μὲ ᾽ “ΑΝ τ , 2 5 ΄ Α 
εἰσὶν ἄρτοι βέβηλοι ὑπὸ τὴν χεῖρά μου, ὅτι ἀλλ᾽ ἢ ἄρτοι ἅγιοί εἰσιν" εἰ πεφυλαγμένα τὰ 
’ Α Ἀ - ς “- φ “ 
(6) ς παιδάριά ἐστιν ἀπὸ γυναικός, καὶ φάγεται. "καὶ ἀπεκρίθη Δανεὶδ τῷ ἱερεῖ καὶ εἶπεν αὐτῷ 
» Ἀτνς Ἁ Ὁ Ύ ᾽ » - - ’ Φ ΄ 3 -Σ “- » ον ’ 
Αλλὰ ἀπὸ γυναικὸς ἀπεσχήμεθα ἐχθὲς καὶ τρίτην ἡμέραν" ἐν τῷ ἐξελθεῖν με εἰς ὁδὸν γέγονε 
[4 Α ὃ ᾽, φ ’ Ἀ ᾽ Ά τ "δὸ ᾽ ὃ ’ φ ᾽ Μ Α 
πάντα τὰ παιδάρια ἡγνισμένα. καὶ αὐτὴ ἡ οὗος βέβηλος; διότι ἁγιασθήσεται σήμερον διὰ 


(,)) 6 τὰ σκεύη μου. 5 


Ἀ ἐδ ᾽ 5. λ ε ἐν εὺ ε ᾽, -΄-Ὃ θέ [εἐ ᾽ 2 
καὶ εὐοὠῶκεν αὐτῷ εἰμέελέχ ὁ ἰερεὺυς τοὺς ἄρτοὺυς τὴς προῦὔεσεως, τι οὐκ ἣν 


3 - ΜΝ χὰ ἢ ». ΑΝ φ΄᾿ ’ Εν , ᾽ ͵ ᾽ - 
ἐκεῖ ἄρτοι, ὅτι ἀλλ᾿ ἢ ἄρτοι τοῦ προσώπου, οἱ ἀφηρημένοι ἐκ προσώπου Κυρίου παρατεθῆναι 


(8) 7 ἄρτον θερμὸν ἢ ἡμέρᾳ ἔλαβεν αὐτούς. Τ7καὶ ἐκεῖ ἦν ἕν τῶν παιδαρίων τοῦ Σαοὺλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ 


, ’ , Ν Ἀ “ ΚἉ , τι νΝ :} - ᾿ τ τ' 7 , ω 
ἐκείνῃ συνεχόμενος Νεεσσαρᾶν ἐνωπιον ἵλυριου, καὶ ὄνομα αὐτῷ Δωὴκ ὁ Σύρος, νέμων τὰς 


(90) 8 ἡμιόνους Σαούλ. 8 


5. εχθες] εκθες Δ: χθες ΒΡ [ γεγονεἾ γεγονενεν Α 


ἐνεβεγο 12, ] οτὰ τω 29 Ὀά)]οραᾳία,ο,6, Ϊ οἵη τω 39 Ὀοἀ]ορηΐα,ο,6, ]} 
λεγομένου α, [ {θεου---μαεμωνει} ἐμανίειμ θεου πιστις 71) [ οἷ 
θεον πιστις επη(ιχί)ϑνν  πιστις] πίστεις σο, : πίστει α  φελ- 
λανει Β] φελλωνι αἀ]ρᾳίζΖ: φελλονε οσχ : φελωνι (μ4) ΦΦ-(οα: 
φελλανειμ γ(ζ: φελλαμιν ἃ,.: φελμωνι Α(-ε4 Οα: φιλμωνι 
Οτι-ρστ: οἷν Ν τοῖ! 3», ΕὰπΞ [ μαεμωνει Β] μεμωνιμ α,: Δἰωρ οι 
ὑπ: Λιρερισηύρι {Πἀ: Ἀεμωνειμ γ: ἐμμωνειμ εἶσ : ἐμμονιμ τὰ: 
(αμ.«νι 74): ἐλμωνι Οἱ ἢ : αλμωνι Αα]ραὶζ Οτῖρτ Οπᾷ : αλ- 
μονι σχ : αλμονειμ ᾿πιδ(ῃ!α): οὐὐὰ ΝΊ(ΙΧ τ) το] 3», Εὰς 

3. και νυν] νυν οὐν 1: οϊ καὶ {240) 3.) | εἰσιν] μΥ εἰ ΑΝ τ 
1υο-Ἴπιοϑς--ινγ 2, ς,ς͵, ἸΟΓΊΞ 5.) ΟΥὴρτν Ἐπθ5: σὲ αὐμπαα τέ 3}, 1 σου] 
μου ἃ.  οπῖ πεντε 3 Επθ [ δως αὶ [ χείρα 55] ΡΥ τὴν Ναῦρ- 
Ἶπον,ς,6, : χειρας Αος" (υἰἀ)ισννχγα, Εἰς 1 οἷὴ μου ὁ | τὸ 
ευρεθεν} ἢ ο εαν ευρης Ὁος,6, 

4 απεκριθη---ειπεν) εἰπεν ο ἰερευς ἀζ4{- απ] α) ] ιερευς] 
ἀρχίερευς Οτ-ρΥ: 1 δεὲ Φ 1 τω δανειδ] ροΞί εἰπεν Ἰραΐζς͵ 35}: 
οὔλ (ὔν Οτιρτ | Δ οὐκ--αγιοι 3. | αρτοι 15--- μου] ὑπο τὴν 
χεῖρα μου βεβηλοι ἀρτοι ε(οτὴ την)ησνν  αρτοὶ βεβηλοι] Ῥοϑὶ 
μου ΝΞ: οἵχ αρτοι α, Ϊ ὑπο---μου]ῇ ἐπ »ιαρτς πόα ΟΡ | οτι] 
Ἑη ΑΣ: οἵη Ὀαηοζ(ῃρ)ς, ες, 13, ΟΥΤρτ ΟΥρ | αλλ η] εἰ μη ὈοΖ 
(πιρ)ς,6,3., ΟΥρ | αρτοι αγιοι εἰσιν] ἀρτος αγιος (Ἐ ἐστιν Α) ΛΔ) 
Ραϊζ(ιχι) : ο αρτος ο αγιος οζ(ιησ)ς,Ε, : ῥαγς ξαριοί πες ρτὲς Ογρ ] 
ἄρτοι 25] ροϑβὶ ἀγιοι δἔμηϑθν : οἱ αρτοῖ οἱ ν  οπὶ ἀγιίοι αὐ  οἷχ εἰσιν 
29 (Ι3Ξ Οτ στ | οπι ει---παιδαρια Ὠδΐ| εἰ ργτ εὐ (135: εἰ Ογρ-ς“ο4: (οι 
71) } πεφυλαγμενα---εστιν} ἐστιν τα παιδαρια πεφυλαγμενα Ὀο 
ς,6,.44) Οὐτρτ: εἰσὶ πεφυλαγμενα τὰ παιδαρια ἀϊραι ΖΩ͂ : σὐσεγπαΐὶ 
σε ῥπεγὶ Ογρ: νερά φεη9 ῥπεγὶ νμιαχύρε Οτ-Ἶαῖ Ἰ ἐστι (εισιν ο) 
τα παιδαρια σχΞΞ-ΔΡ- ΒΑτΤ [ παιδια Α | ἐστιν] εἰσιν ΑἸ ΝΑρΊνγν,: 
ὑπάρχουσιν : οὐ εἰσ 3 απὸ γυναικος] ΡΥ πλὴν ΑΝδα-- 
Ἦ)ππρ ιν, 35 -ἀρ- ΒαΤῊ : ἃ »ιεμἰογιός Ογρισοά  οἷὴ καὶ 35 ς, 
ΔΦΈΞ σγρ-εα | φαγεται] φαγετε ξξ-ἀρ- Βατῃ Εἰς; φαγονται 
ΝΑΟΊ -ληηοσονννΖοο, Γ(υ14) Ογρίι!α) : φαγωνται ὀε Ζ(]6}3Ὲ 

8 υπεκριθὴ Χ | οπν δανυειδ αᾳ ] τῶ 1τ5---αὐτω] αἰΐκενῖς σαζο»- 
εἷοί τ (Ὁ : οὐχ ἃ | τω ιερει] τω Ὀἷ5 50Γ α : τω ἀρχίερει ΟΥἵ- στ: οὔν ] 
οἵὴ αὐτω ἢΐϊα,ζ-.α ] αλλα] αλλ ἡ ἃ,,.: πλὴν ἴ: οτι πλὴν ὮρῇοΖ 
ο,6,: οἱχ 1 0Γ435 54}; Ὁ καὶ ἀοΠηιρ-ίν [ αἀπεσχημεθα] απεσχο- 
μεθα ἃ: αποσχημεθα Υ: αἀποσχωμεθα Ὁ: εἐσχήκαμεθα οΧ: απο- 
σχημεθα ἡμεῖς Α: απεσχειμεθου ἡμεῖς σα: απεσχισμεθα ἡμεῖς Ν 
(ισ 19 6χ σοχη): τ μεῖς Ὠὐην, [ εχθες] ΡΥ απὸ της Ὀος,ς, Ξ(: 
χθες ΒΡα-ἰΠἰρ Οτῆστ [ τριτῆης ἡμέρας Ὀος,6, ΤΟ | ἐν τω] εν γαρ 


} δ᾿ -ὦ 
καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς ᾿Αβειμέλεχ ΄1δε εἰ ἔστιν ἐνταῦθα ὑπὸ τὴν χεῖρά σον 


6 αβιμελεχ ἡ 8 ἰδὲ Β50] εἰδε ΒΑ | χείραν 


ΑΝα-Ἰ-αϑῖν-ς, {9.8} (1!.5) 


τω 2: οἵῃ σ:  γαρ ὕος,6, με εξελθειν ἃ [ μεῖ οαὴ εἴπηθιν: 
Ἔ τὰϑ (3) ο ] οδον} ρΥ τὴν "ος,6, [ γεγονασιν Ναρ-͵ην, [ παντα] 
Ροϑβὶ παιδαρια ἐχ: εἰ ἃ : οτχ Ὀος,ς, Επ5 ] οἵη τα Οτ-ρτ [ παιδια 
ἀ]ρᾳ2 [ οπὶ καὶ 4“ὅ-σμου ἱ Ϊ αὐτη---διοτι] οτι (ετι ο) εἰ (η ος,) 
βεβηλος ἡ οδος αὐτὴ (αντων 2:8) Ὀοζ(τρ)ς,6, ΤῊΔε [οπὶ αὐτὴ 
{ (α14) [ διοτι αγιασθησεται] «αγιεί βεαδίζμν ἀπίερι αΓ, 1 διοτι 
Ργ καιῖ: εἰ ῥγοῤίεν ἦος ΔΖ: εἰ Ξ, [ αγιασθησεται σημερον] ἀσεὲε 
σαπείἑβεαεὶ Δ - «ἃ [ αγιασθησεται) ροβί σημερον ὈάϊορηίχΖο, 6, 
(Ἰ-ςοὐὰ Οτἵτῖὴρτ Ετ9 Τηδς: φαγί βεαίαᾳ εεὲ ἿΞ: ἡγιασθητε Να] 
οτὔῇ σημερον α Ϊ οἂϊ μου Οἵτρῖ 

6 οἵ Μὶ χὶϊ 4, Μίεο ἢ “τό, 1,ο νὶ 4 τοὺς ἀρτους τῆς προθεσεως || 
και ἐδωκεν αὐτωῳ ὉΪ5 56Γ Ὀ΄ ] αβειμελεχ] αβιμελεκ ἃ..: αχειμελεχ 
ΝΑ] τοα-ῖνΖο,ς, (ΓΞ ΟΥῶῆύρτ Ἐπ [ οἠὶ ο ἱερεὺς ἀοα, 35 | τοὺς 
--προθεσεως] αρτον προσωπου ὉὈς͵,6,.: αρτον ἀπὸ προσωπου κυο] 
ΟἿὴ τοῦς γ | οὐκ ἣν εκει] ἐκεῖ οὐκ ἣν δἸπιῆϑιν : εκεὶ οὐκ εἰσιν 
εκει ἀρτοι] αρτος εκει ἘΞ: ΟΥὐτρτ: αρτὸος πὰρ αὐτω ἱ οἴῃ εκει ἃ 
Επ|5.} ἀρτοι τὸ Βῆγα,) ἄρτος ἐτερὸς Ὦοζο,ς, : ἄρτος ΑΝ τοῖϊ Επ-]} 
οι οτι 29---αὐτοὺς ΟΧ  οἵῃ οτί 29 Ὀίογζα,ς, 6, (14) ΟΥἧστ Εὰς | 
ἢ] Ἔταϑβ (3) ἃ  αρτοι 297] ΡΥ οἱ ΝΘ ἢ-ἰηοραᾳϊνζυ,ς,6, Οἵ-ρὺ 
του προσωπου] ὀγαεῤοείἑτογιῖς ὅ5-Ρ - ΒΑτ  προσωπου τ9] προ- 
φητου Α: Ἐκὺ ""ν,7 | οπὶ οἱ---προσωπου χ95 ΑΥνΞΞ (14) [ οπὶ 
εκ προσωποὺ κυριον Ὁ, [ κυριου] ΡΥ του γα,: ἐΐπς (Π ] παρατε- 
θηναι) ΡΥ του ΝΑμήρ-ἰοραίνΖθ,ς,6, Οὐῖρστ Επς [αἀρτὸν θερμον 
ἀρτοὺς θερμους Ὀ24135}: αρτους ὠμοὺς ε,,: αντοὺυς θερμους ἴος,: 
ζαυτους ἀρτοὺυς 246) | ἡ ἡμερα] εν ἡμερα ἡ Ὀος,6, [ἡμέρας σ 

“ εκει---παιδαριων] ἣν τις ἐκεῖ των δουλων Ὀος,6, | ἐκεῖ ροκὶ 
ἣν {1406) 13 ] (οἴῃ ην εν .4) 1 οἷ του Ὀάρορίς,6, [ συνεχόμενος 
νεεσσαραν} ,)02ὲ Λίσεγα ἾΞ: ὑκτίγα ἱέπέσγέενι οὐ ] συνεχο- 
μενον ἀνὰ. ἰ νεεσσαραν] νεσσαραν Αεῇἴπηϑι : νεεσσαρα αΐρᾳῖ: 
(νεεσαρα 74): Ἵν ἔξνεζαιε. Δ -ςἀ : νεεσσαρ Ὀΐοες, ΟΥῖρτ: νεεσαρ 6,: 
(νεεοσαρα 44}: νεασαρ Δι: τ τοον 33--ἀρ- Βατῆ : νοσεροςο: 
νοσερως Χ: (επισχεθὴ 242): πυρετω αὶ [ οἷχ ενωπίον κυριου σ΄ 
ενωπιον} ὈΪθ 50Υ Μ᾿ : {πρὸ προσωποὺ 242) ἰ οπὴ καὶ 25---σαουλ 
259 Υ } οἷχϊχ και 29 ος,6, [ αὐτου ο | δωηκ] κ εχ οοτύ δῇ: δοὴκ 
ἴα, [ Δ Ὁ ο---σαουλ 29 30,5 ] ο συρος] παἐΐοη!6 δνγῆς θ,: ο ἰδου- 
μαιος Ὀοῆῖς͵, 6, (ΓΚ Οτἧὴστ | μδΌ νεμων---σαουλ 5,5 3.5 [ νεμων] ἦς 
2αφεέαί Ψ ] ἡμιονους] ονοὺυς Ὀ΄ | σαουλ 29] ΡΥ του Ὁ, 

8 οπὴ δαυειδ προς ν Ϊ προ] τω οχ ] αβειμελεχ) αχειμελεχ 
Ναθίρ᾽ -οαπίν( ἘΞ ραΐ 8 1) νΖο,ς, ΟΓΊΞ: ἀχιμελεκ Α ] οἱὶ ιδε 
ΑΙ 1 εἰ] εχ τε (14) πιϑῖ: οἷχ οχ [ ενταυθα] ἐνθα Νἦ: οχῃ δ) | 


2 εν---μαεμωνει] σ' εἰς τον δεινα τοπον ᾿χί(Ξὶπα η0Ὡ}} τω 25---μαεμωνει] α' τὸν δεινα τοῦδε τινος Ἶ 
4 βεβηλοι] σ᾽ θ' λαικοὶ {-κος 1) ὁ)πι: α΄ ουχι βεβηλον αλλα λαικον εἰπε] | εστιν] ο΄ ἐστιν Ἶ 
5. ἀλλα απο] εἰ μεν πε..  [ απεσχημεθα] θ' α’ συνεσχεθη ἢ | παντα τα παιδαρια] α’' θ΄ τα σκευη των παιδαρίων Ἰ ] και 4“-- 


διοτι7 ἡ μεντοι οδος λαικὴ αλλ ὁομως ἢ 


6 τους---προθεσεως] ἃ αγια ] 


7 συνεχόμενος νεεσσαραν] α’ συνεσχεθὴ 7: σ' ἐνκεκλήμενος ὦ: σ’ εὙκεκλεισμενος πὶ: εβρ. νεσαρ τὰ | νεεσσαραν] ριγοπυρετω | 
συρος] ἃ ἰδουμαιος χη [ γεμων τας ἡμιονουΞ] α΄ (σ' 1) αρχων τῶν νομεων (νεμων ὁ) ὁ] 


5ΕΡΤΥΤ. ΥΟΙ,. 1]. 


ΓΥΣ “εν εν“. 
᾿ ἐ Γ 


23 [Ο 


ἔπ. α 4 ΠΗ; - αι σῇ σὰ ὰὶ ἐ ἢ (ΞΔ 
͵ ΤΥ, ἰ ἢ [ ὶ 


ἰ 


ἈΧῚ ὃ 


ΠΥ ΣΙΕΙΩΝΥΑ 


Β δὲ λ φ“ ͵ " ᾿ ς , ᾿ Ν ΄ ᾿ Ν ω ᾿ , μᾳ τ Α 

ὁρυ ἢἣ ῥομφαία, ὅτι τὴν ῥομφαίαν μου καὶ τὰ σκεύη οὐκ εἴληφα ἐν τῇ χειρὶ μου, ὅτι ἣν τὸ 

.» ζω, , 'ϑν 

βῆμα τοῦ βασιλέως κατὰ σπουδήν. 9καὶ εἶπεν ὁ ἱερεύς ᾿Ιδοὺ ἡ ῥομφαία Γολιὰθ τοῦ ἀλλοφύλου, 9 (ιο) 


ἃ 


. ’ “- Ὶ 3 » 
ὃ» ἐπάταξας ἐν τῇ κοιλάδι ᾽Ηλά" καὶ αὐτὴ ἐνειλημένη ἦν ἐν ἱματίῳ" εἰ ταύτην λήμψῃ σεαυτῷ 


’ φ ᾽ ν ἘΠ Ἁ 7 4 - Ἁ “4 , ᾽ λ Ἧι μ γμ 
λάβε, ὅτι οὐκ ἔστιν ἑτέρα παρὲξ ταύτης ἐνταῦθα. καὶ εἶπεν Δαυείδ ᾿Ιδοὺ οὐκ ἔστιν ὥσπερ 


, , , ’ ΄“ ’ ᾿ Νὴ ν “ 
αὐτή, δός μοι αὐτήν. ᾿ϑκαὶ ἔδωκεν αὐτὴν αὐτῷ" καὶ ἀνέστη Δανεὶδ καὶ ἔφυγεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ το (11) 


3 ,ὔ ᾽ , Ν ’ 
ἐκεί!ῃ ἐκ προσώπου Σαούλ. 


Καὶ ἦλθε» Δανεὶδ πρὸς ᾿Αγχοὺς βασιλέα Γέθ" 1 καὶ εἶπαν τι (1:) 


οἱ παῖδες ᾿Αγγοὺς πρὸς αὐτόν Οὐχὶ οὗτος Δαυεὶδ ὁ βασιλεὺς τῆς γῆς; οὐχὶ τούτῳ ἐξῆρχον 


Ψ ’ , 
αἱ χορενουσαῖ λέγουσαι 


᾿᾿ὥπάταξεν Σαοὺλ ἐν χιλιάσιν αὐτοῦ, 
Ἁ Ἁ , , Ι} ,»Ὃ» 
καὶ Δαυεὶδ ἐν μυριάσιν αὐτοῦ; 


ἱξκαὶ ἔθετο Δανεὶδ τὰ ῥήματα ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ, καὶ ἐφοβήθη σφοδρα ἀπὸ προσώπον κι: (13) 


.] Α ᾿ Ὰ ,ὔ Γέθ [3 Ά ᾽ ’ Ἁ 3 ΔΊ» “ ᾽ ΄“- Ἁ , 

ΛΑγχοὺς βασιλέως [ἐθ., 1βκαὶ ἡλλοίωσεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἐνώπιον αὐτοῦ καὶ προσεποιή- τ3 (14) 
᾽ “ ’ , ’ Ά “ β - ᾽ Ἁ , “-" 

σατο ἐι' τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, καὶ ἐτυμπάνιζεν ἐπὶ ταῖς θύραις τῆς πόλεως καὶ παρεφέρετο ἐν ταῖς 


Ἁ ι] -“ Ἁ Μμ Ἁ Ἁ ’, ΄΄ι , Ν ’ ἴω ’ Ἁ 
χερσὶν αὐτοῦ καὶ ἔπιπτεν ἐπὶ τὰς θύρας τῆς πύλης, καὶ τὰ σίελα αὐτοῦ κατέρρει ἐπὶ τὸν 


, ᾿] ΄“ - “ 
πώγωνα αὐτοῦ. "ἑ καὶ εἶπεν ᾿Αγχοὺς πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ ᾿Ιδοὺ ἴδετε ἄνδρα ἐπίλημπτον" τᾳ (18) 


9 λημψη])] λημ 58} τας }}Ὁ 


.1 οὐχ 25] οὐχει Δ [|χειλιασιν Ὁ" 


183 παρεῴφετο ἃ | κατερει α 


ΑΝαΑ-]--ηκῖντο, ς, ΑἸ ([ἀν Ἐ(3..) 


οἷν δορυ νν  ρομφαια] μαχαιρα Ὁος,6, [ οἷὶ οτι τὕττομου τ 4, | 
οτι 157 τὶ οὐ" | ρομφαιαν)] μαχαιραν Ὀος,6, [ σκευὴ Βεγηδν} ἡ μου 
ΑΝ τεῖ! ΙΕ ΓΞΈ(υ4) | οτι 295] διοτι Ὁος,6, [ ην--’πουδην] 
πεγόμν! γερῖς λγέσσί τς 1 ἣν ροβὶ βασίλεως ΝαδαρἈ) οραίνξ 
Ῥ,6,6. [ τὰ ρήματα ἀρ [|[καταὰ σπουδην)] κατασπευδον Αεἴτηδν : 
ἐπισπευδων οχ 

9 οἱερευς] αβιμελεχ ἃ Ϊ οπῖ ιδον 19 3533 | οὔ η νὶ Ϊ γολιαδ 
ΓΑΒ | αλλοφυλου] φιλισταιου ἔπ5: ἡ ΕἸ] είαεὶ ( ] ον] ἣν ς | 
επαταξας εν ἐπαταξεν ς, εν 15---ηλα] ἐη ἀδε ἰσεο ξνιαίλ Ὁ": 
ὧι ἰσεο Λίωηιαίά {Πὰς οἵη οχ [ λα] ηαλὰ ν: λα α [ ενειλη- 
μενη-τειματιω] εν ἱματιὼω ενειλημμενὴ αἰ)ρΥ : ἐν ἱματίῳ ενειλημενὴ 
οπισω τῆς ἐπωμίδος τῖ | ἐνειλημενὴ Β[πη5ν] ἐνειλημμενὴ ε(-λιμ-) 
Βηγα, Επ5: εἰλημενὴ οχο, : ἡλημενὴ Ὁ6, : εὐἰλημμενὴ ΑΟ: ροϑβί 
ιματιω Ν ζ' τϑὶ! [ ην ΒάΆσχα, ἐδ Αἴ : οαὰ ΝΖἾ τὶ] (Γ(υ4) Ἐς | 
ΟἹΉ εν 25 οχ Επ5 | ἐματιω) ἱματίοις ἢ : -οπισω τῆς ἐπωμιδος ΑὉ 
σοχο,(βα -)., Α 5.) σι } εἰ η σ: τ τας (1) 5. | ταυτὴην λημψη) 
ταυτὴ μὴ ληψει σα: λημψε α, | σεαυτω] σαυτω Ἐπυ5: εαὐτω ἃ: 
οτχ (3Ξ | λαβε] -Ὁ δὴ αὐτὴν Ὀος,6,, [ Πα οτι---Κ(1ο) αὐτῳ 31} 
Οἵὴ οτι--τπενταυθα ἃ | (οτὴ οτι 64) [ετερα] αλλη ἃ: οἷῃ νε, ] 
ἐνταυθα παρεξ ταντης ν Δ ΤΡ | ταυτης] ταυτη ': αντὴης Ὀσεοίπιος 
χυο,Θ, Επθ5: τ σενίΐον ἢ, 1 ἐνταυθα] ὡδε Ὁος,6,: οἷα Εμὰὺ5 
ἰδου 29] εἱ (ἜἘΞΞ». : οτὰ Ὀάορος,ς, ] ὡσπερ αντη] ρὲ αἰ 3: 
ὡὠσπερ αὐτὴν οἱ ῥ,γαείενγ εαὴ} (3Ξ3,. 1 αὐτὴ 29] αὐτὴν α | δος μοι 
αὐτὴν} τοῖς γεῖϊλὶ (α 3». (οτὰ 71.)  δως αὶ [ αὐτην] ταυτὴν ν 

10 αὐτὴν αὐτω] ΖΠ|ὶ ἐδμει 3... αὐτὼ ταντὴν (71) (υ4) | 
αὐτὴν} ὈΪδ 50. 4: αὐτῇ 6, [ αἀνεστὴ] ανεβὴ ἃ ] οπὶ καὶ εφυγεν 
(Ὁ | οἱ ἐν-εκεινὴ (73. | οἱ εν ὁ |. ({εκεινὴ) ταυτὴ 74) 1 εκ] 
απο Ὁ, Ϊ ἀπηλθεν Ὀος,Ε, [ οὶ δανειδ 29 ἀ(ζ8 ] αγχους] ἀκχους 
Ῥοί(α!)ς, (ΡΥ ταβ αὶ ᾿ἰ) 6, : ἀχοὺς σχϑῦ | ἀγεθο 

11 εἰπὸν δ-τ-ίοχς,θ,  αγχους] ακχοὺς Ὁος,6, : αἀχοὺς οχᾷ: 
αὑτὸν αὶ Ϊ αὐχι 19] οὐχ Ῥος,6, [ οὐτος] ουὐτως αἰρτὴ: αὐτος εστι 
αἸραῖζ :- “ἐστιν Ὀος,6, ] δαυειδ 19 ροβδῖ Ἴης Ο Ϊ Οπὶ ο 65 [ τούτω 


εξηρχον] λγοῤίογ ἐε τὶ ἐχτεγεμ ἮΈ 1 τουτω] ὦ δχ οοΥγ Ν᾿ ; τοῦτο αἱ 
γῆπρα, : {(τουτον 246}: ουτῶν : ουτως αὐ (14) ] εξηρχον αἱ χορευου- 
σαι} εξηλθον (εξηρχοντο 2) εἰς ἀπαντησιν αἱ χορευουσαι και ἐξηρχον 
ὈοΖο,6,;  εξηρχον] εξηρχοντο Δἀρὶραηὶ: ἡρχον Αὐοχ | {χορευτριαι 
71) } σαουλ-π-αυτον 295] Ζαμία ἐπὶ ἄρίοηε τε ότες εἴμες εὐ δαι ἐφ 
»εἶἕδες εἦς (3: δαμτα ρινγίαάα εἰ δαμί »ιἱἐλε Ὦ, 

12. εθετο] ροβὶ δαυνειδ ᾽: εθηκεν Αὐοχ: οἷ αὖ [| ρηματαῖ] 
Ἔταϑ (5) πὶ: ἔταντα Ὀοζα,ς,6, (ΥΞΞ: Ἑαυτον αὶ ] εφοβηθησαν 
ἃ, Ϊ οὶ σῴφοδρα οχ ] ο΄ απο---Ύεθ ἃ Ϊ οπῃ προσωπου γ  αὙχουΞ] 
ακχοὺυς Ὁος,6, : ἀχχοὺς τῇ : ἄχοὺυς σΧΟΡ Ξ 

18 δῦ και 15---[([14) ἐπίλημπτον ΒΝ ] τὸ προσωπον] τον 
τροπὸον Α2-ἀρ- Βατῃ | ενωπίον αντου] αὖ εο 33.: εογαν ἰῤδο Αελῖς 
γέρε 3,5): οὐτὺ ο-έηχυνχ [ ἐνωπιον] ἐναντίον Υ: απὸ προσωπουᾷ | 
αὐτου 25] αὐτων Ὀοχῆῖο͵,6,3,(τ) ] καὶ 25---εκεινη] ροβὲ πόλεως (ζ ; 
ἐμ ἐδία ας εἰ αβεείαδαί 3.(1) ] προσεποιησατο) εἰσεποιηήσατω α: 
ΕἸΣ ΞΞ 1: τ δὰδΝ | ἐτυμπονιζεν] 2μέτα εὐ ἐγριδαπιιε 35: (προσ- 
ἐκροῦεν 141): ἐμα ταϊίπανι (08 ] ἐπι το- πολεως] Φεέζαί 
2ε7 εὐἰἰαίενε 3.15) ] ἐπι ταῖς θυραι5} εν ταις πυλαις Επ5 | ταῖς 
θυραις} τας θυρας οΧΥ : της θυρας ἃ, 35-ρ- Βαγτῃ(υ]ά) : -" 2ογέαε (ζ | 
πολεως] πυλης γ"(1Π4) | καὶ .5--- πυλη5] 500 -- ος : οἷὰ γὙἦ | καὶ 
4ὑ-π-ταυτου 357 ροβὲ αὐτου 59 ΦΖ: οπι ἃ [ παρεφερετο] 2ογέανε1 15 1 
εν φῦπτοαυτου 39] εογαν εἰς (Ὁ 1 οὔὴ και 55--ππυλης Αἴ | εἐπιπτεν--- 
θυρας] 2» εΐάεδαΐ αα σείΐα 3,.,π: ἱγγποδαί ἐπ ἑαπιας 3.5}: ἐρολα 
αὐ οεέΐα 9.43) ἐπιπτεν} ετυπτεν οχ : ἐπεπιπτεν Δασμηηραίσο,: 
εμεεγ γί 35, 1 τας θυρας ΒΑΟΡΉΧ] τῆς θυρας ἃ, : ταῖς θυραις Νι γὺ 
τ6 11; οαὐ {78 | τῆς πυληθ] 2ογίαε εἰ μέία ὶς 3.6} οὐαὶ 3Ξ (14) ] 
πυλης] ζαυλης 71): πολεὼς αὐείτηοσνινυῦζο, 6, 3,3) | κατερρει τὰ 
σιελα αὐτου ΑΟΧ Α-ἀρ- ΒΤ Επ5 [ {(οηὶ τὰ 74) | σίαλα Ὅος,Ε, ] 
(οτὰ αὑτοῦ 49 71) 

14 αὙχους] ἀκχοὺυς Ὀος,6,: αἀχοὺς οχῇϊ ; “εὐὲς 3, προς 15 ὈΪϊ5 
501 Ὀ΄ [δου] οἵὴ δ: - δὴ [ἢ | ἰδέτε] εἰδετε (ει 5ΒῈΡ τὰ5 2 {Ππ{)εΐ 
ἧπιηννο,: μἰάογαϊὲς 3... ἐμμιση οές 3Ξ,: ιὃς γ ] ανδρα] ΡΥ τον αὶ | επι- 


9. ηλα] της δρνος ὁ: του τερεβινθου ἢ : α' της τερεβινθον τατ(Ξῖπε που)  ἐματιω] - "ἦν θ΄ οπισω τῆς ἐπωμιδος σ΄ εφουδ α΄ εἐπενδυ- 


ματος] 
11 εξηρχον σ' κατελεγον δ͵τΩΖ 


13 ἡλλοιωσεν] σ΄ εἐνηλλαξεν ὅτη : α' ενηλλαξεν 12: σ΄ μετεβαλεν 1 | προσεποιησατο... καὶ ετυμπανιζεν)] α' παρίετο και προσ- 


ἐκρονεν  | ἐπιπτεν) σ’ θ΄ ἐψοφει ὀ(οτα θ᾽}}1πὶ 


14 ἐπιλημπτον»] α' παραπληκτευομενον 2: σ΄ παραῴρονα ὄἾτπι : εκῴρονα ᾧ 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂Ν Α Χ ΣΤ 7 
(τό ,, ᾽ , ἘΓῸΝ Ἁ 1ς ὅλ, ἴω 3 λ.) 3 ΄ » " , , " 
ι6) τ5 ἵνα τί εἰσηγάγετε αὐτὸν πρὸς μέ; ᾿᾿5έλαττοῦμαι ἐπελήμπτων ἐγώ, ὅτι εἰσαγιόχατε αὐτὸν Β 
᾽ ,), » 
ἐπιλημπτεύεσθαι πρὸς μέ; οὗτος οὐκ εἰσελεύσεται εἰς οἰκίαν. 
Ὰ ᾿ ᾽ ᾿ ἊΝ ͵ ᾽ 
: Καὶ ἀπῆλθεν ἐκεῖθεν Δαυεὶδ καὶ διεσώθη, καὶ ἔρχεται εἰς τὸ σπήλαιον τὸ ᾿Οδολλάμ:' καὶ 
[ο « ᾶ2 ζω - “ Ἁ 4 ᾿ “- 
ἀκούουσιν οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ ὁ οἶκος τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ καταβαίνουσιν πρὸς αὐτὸν ἐκεῖ. 
ἴω -“ , ως ΄ ΜᾺ 
3 ΞΖκαὶ συνήγοντο πρὸς αὐτὸν πᾶς ἐν ἀνάγκῃ καὶ πᾶς ὑπόχρεως καὶ πᾶς κατώδυνος ψυχῇ, καὶ ἦν 
3 , 9 ω ς Ζ ἈΝ Φ 3 , “ [ ᾿ "" ὃ 3Κ Α 3 “» θ ὶὸ 
3 ἐπ᾿ αὐτῶν ἡγούμενος" καὶ ἦσαν μετ᾽ αὐτοῦ ὡς τετρακόσιοι ἀνὸρες. αἱ ἀπῆλθεν Δανεὶ 
“ οι 7 ᾿ ᾽ ᾿ ς 7 
ἐκεῖθεν εἰς Μασσηφὰ τῆς Μωάβ, καὶ εἶπεν πρὸς βασιλέα Μωαβ Πινέσθωσαν δὴ ὁ πατήρ μου 
΄“ ξ ’ , ᾿ 
4 καὶ ἡ μήτηρ μουν παρὰ σοΐ, ἕως ὅτου γνῶ τί ποιήσει μοι ὁ θεὸς. καὶ παρεκάλεσεν τὸ πρόσωπον 
Χὰ ζω Α 4 ΄“ Ἁ ᾽ δ ΜᾺ 
τοῦ βασιλέως Μωάβ, καὶ κατῴκουν μετ᾽ αὐτοῦ πάσας τὰς ἡμέρας ὄντος τοῦ Δαυεὶδ ἐν τῇ περιοχῇ. 
ον ΜᾺ ΄ Ἁ “ 3 κι 
5 καὶ εἶπεν Τ᾿ὰδ ὁ προφήτης πρὸς Δαυείδ Μὴ κάθου ἐν τῇ περιοχῇ, πορεύου καὶ ἥξεις εἰς γῆν 
: 
6 ᾿Ιούδα. καὶ ἐπορεύθη Δανείδ, καὶ ἦλθεν καὶ ἐκάθισεν ἐν πόλει Σαρείκ. 6 Καὶ ἤκουσεν Σαοὺλ 
ΥΩ 5», Α ᾿ ς »ἢ᾿ ἰν ᾿ 4 ΄»“ ὶ ν' δ. 3 (0 , ““ ΄"» Ἑ ᾿ Ἁ 
ὅτι ἔγνωσται Δανεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες οἱ μετ᾽ αὐτοῦ" καὶ Σαοὺλ ἐκάθητο ἐν τῷ βουνῷ ὑπὸ τὴν 
5» ζω ἴω “ “" 
ἄρουραν τὴν ἐν Βαμά, καὶ τὸ δόρυ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ πάντες οἱ παῖδες αὐτοῦ παρειστήκεισαν 
2 αι 7 Ν Ἔ φ ᾿ νὴ Ν Τὸ ) ἴο, ᾿ , 5" Ὲ πα] ν 4 : Ὁ ἢ 
αὐτῷ. Τκαὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ τοὺς παρεστηκότας αὐτῷ καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἱ ἃ 
3 , ᾿ δς-ς ᾿ 3.ϑν 59 »-“ »“ φ -“" 7 ς δι "] Α .] Ἀ Ἁ .] “ 
Ακούσατε δή, υἱοὶ Βενιαμείν" εἰ ἀληθῶς πᾶσιν ὑμῖν δώσει ὁ υἱὸς ᾿ἱεσσαὶ ἀγροὺς καὶ ἀμπελῶνας, 


ΝΠ ἢ 


ὑπ κα 


ι5. εἰσαγιοχατε] εἰσαγείοχατε Βἢ : εἰσαγήσχατε ΒΆΡ | οἰκια]! ΝΧΤΙ 2 καὶ 19 5ᾺῈΡ τ45 ΒΡ [αὐτοῦ ὡς] οὅ ὦ 580 τὰ 


2 και 2-π-ιμωαβ 29 ὈΪ5 Ξοῦ Β" | γεινεσθωσαν ΒΝ" 


λημπταν} επιλημπτικον ο,,: ἀγγεῤίίειενε Ὁ, } ινα] ΡΥ καὶ Ὀΐοζο,α, 
(ἃ | εἰσηγαγΎετε] ΡΥ γον: Ἶ5.: εἰσαγιαχατε ἢ | οπὶ αὑτὸν σ᾽ 

15. ομὴ ελατταυμαι---με οἿΞ | ἐλαττουμαι επιλημπτων ἡ επι- 
λημπτων εἐλαττοῦυμαι ἱ [ ἐλατταυμαι ΒΧ] ρχ εἰ ἅ,: ΡΥ μη δἤπχηϑβνν 
(ἴρτἀ ; ἢ προσδεομαι {μα} ελλατταμε ὀϊθπε)οχϑῖς, δ, : Ρτ ἡ ΑΝ ἢ 
τ6}] {Ὁ | ἐπίλημπτον ρῆνα,ο, [ εἰσαγισχατε] εἰσηγείοσχατε Ἶ5α,Ὁ,: 
εἰσηγιαχατε Α : {(εισαγκαχατε 236 υἱάδ: εἰσηνεγκατε (εισεν- Ὁ’ 
χϑἢ Ἰ)οχϑῖς, 6, [ αὐτον]ῇ προς με οἴ" | επιλημπτευεσθαι) ρΡοϑβί 
μειῖ: ἐπιληπτεσθαι Ὁ [ πρὸς με] ἐπ ἐμε Βοχιῖο,6,: αγιές νι Ἅ ] 
(οηι συτας---οἰκιαν 44) [ οὐτος οὐκ ΒΑοδῖχγα, (14) (Ὁ (αἱ) 34. 
συτως οὐκ οὗ(αϊ4) : εἰ ουτως αἴτηοα : ἡ αὑτὸς σν: εἰ οὑτὸς Ναϑὶ 
γ6}} : ομἹ οὐτος {{4 | οἰκιαν] τὴν οἰκιαν μου ἌΡροζΖςο, 6, (οτλ τὴν 
Αρ) 4 -οοὐά : δογέανι ον» νιέαὲ 4 8 

ΧΧΙΠ 1 {οι καὶ 19.4.4} απηλθεν] απηλλαγὴη Αρδο(υ 4) Επ5 | 
εκειθεν δαυειδ] δανιδ ἐντευθεν Ἐπ5 [ εἐκειθεν] ροβί διεσωθη σ : Ροβί 
δαυειδ ΑΡοοχο,Ε,: εκεὶ 6 | δανειδ] ροβί διεσώθη αἱρ: οἵα {{4| 
ερχεται και διεσωθη ΛΔοχ Εἰι5 [ ἐσωθη αἷν [οὁπὶ τὰ 29 Β'οἴηχ ] 
οδολλαμ] αὔολλαμι ἢ: οδολααμ ν: σδολαμ Δοάπιχε, : (αδωλαμ 
2.2): Ομοίο»» Ϊ : (αδολαν 71): δολαμ ρὶ : ολοδαμ ε [ ακουσυσιν] 
εοἩτεεη16γ 117 (18 [αἱ] ΡΥ παντες Εὺὶ5 [ αδελῴοι] (αλλαφυλοι 74): 
οφθαλμοι π" [ ο] ΡΥ πας ΑΒΘ) ΠΕ (ς Ὁ «)οχΖο, ας, Σ Επ5 τ οσα Ὁ, | 
αναβαινουσιν ἃ, 

2 συνηγοντο] συνηγαγοντο 88, : συνηθροιζαντο ᾿οζ(τηρ)ς,6,: 
συναθροιζωντος α πρὸς αὐὑτον] παρ αὐτω ἘἘπ5 [| εν] ΡΥ ο εἴν 
ΤΟΥ [ αναγκη] τ ὧν ὈαΪ]οραίζο,Ε, Επ5 [ οπὴ καὶ πας ὑπόχρεως 
ΑἼ| ὑποχρεως] ΡΥ σ ερ | πας 39] πασα Ἐπ5: οἷχ Α [ψυχή] ΡΥ 
τη δ: ργέεπι ἢ: ψυχῆς α,,  οπὶ νὰ Ϊ αὐτων] αὐτὸν ασνν | 
καὶ σαν] σαν δὲ ἕπ5: καὶ εἐγεναντο ὕὉος,6, [ Οπὶ μετ αὐτου 
Ετ5 [ αὐτου] αὐτω ν᾿ | ὡς] ὡσει Ὀοοχο,6, [05-ςἃ 

3. επηλθεν ν | δανειδ εκειθεν] εκειθεν δᾷδ ΝαορῃὶραίνχΖρ,: 
(εκει δαυιδ 2.6): οτὴ ἃ : οἷν δανειδ Βος,6, [ μασσηφα] (μασσιῴα 
246): μασηφα Αε(ῦν: μασσηφαθ ΝΑΑἨΒ))ραΐγΖν, : μασηφαθ νᾷ: 
μασιφαθρ: ματσηφατ ἃ, | της] (τὴν 243): ἢ) ἐέγγα Φτ [ μωαβ 


7 αμπωλωνας ἃ 
ΑΝα-"]-αβίν--ς, 6, αἰ Γ4)»35. (1. 


190] μοαβ σα: μωβ Ν᾿ | οἵἷὰ καὶ χ--μωαβ χ79 ε | εἰπεν] - δᾶδ 
Ῥος,6, [ βασιλεα] ΡΥ τὰν Ὀοοβχο,ρθ,: βασιλεὼς ἰι : (αυτον βασι- 
λευς 246) [ μωαβ 55] μοαβ σ ] γινεσθωσαν] γενεσθωσαν σαΧ2: 
τεινεσθωσαν Νίει εχ σοτῇ) [οὁπὶ δη ἵν [ {μου 19] σαυ 540) [οἱ] 
και 25---μοῦυ 29 ηχ(χ1) [μου 29] (σου 146): οἱ ἂχ | παρα σοι 
μετα σου Ῥος,6, | οτοῦ Ὑνω] του γνῶναι οχ | τι] ὁ τι Απα, | 
παιησει] ποιηση ἢν : (εποιησε 71) [ὁ θεος} κς ἂν 

4 παρεκαλεσα Οο  το---μωαβ] αὑτὸν ἃ [ τω πρασωπω οχ 
οπὶ ταὺ τὸ ΡΌΧ [| μοαβ στ [ κατωκουν] λἀαῤἼἠἼαεγε, ΚΔΊΞ [ οντος] 
οντως τηᾶ,: οἵ Δ [οπὶ του 29 ΝΑΔΟΡΉΠραινΌ, 

5. οπὶ και 19---περιοχὴ αὶ Ϊ ὙγαΎ Ο [ προς] τω Οο: {(οπὶ 246) | 
δαυειδ 19] αὐτὸν εἴπιθνγ [ καθεζου Ὀος,6, [ οπὶ της | ηξει9] 
ἡξης σρ: εξεις ἃ: απελθε δος,6,: απεθε Ὁ] γην] τὴν Ὠ 1 οἷ 
33. ισυδα] ρύ του Α [| καὶ ηλθεν] καὶ απηλθε ε,: οἱ ἃ ||; (οηι 
και 89 44. [|| εκαθισεν] εκαλεσεν αἴ(α1 4): κατωκει Ὀος,Ε, [εν 
παλει ἐν τὴ πολει Α : εἰς πολιν χϑῖ | σαρεικ Βα,] σαρηχ [33: 
σαρειχα γϑῖ: ἀρειχα Υ (14): ἀαριθ εχ Οῃ: σαρειχ Ν τὲ]] «ἴ: 
τέο ΚΞ (π|ρ): δαγιλ ἃ : σαριν [05 (-ην σο44) : αριαϑ 

Θ ηἠκουσται ΕΥ̓ [εἐγνωται ΟΧ | οπὶ και 29---αὑτου 19 ἃ |Π)α}ν 
καὶ 30-πτταυτοῦυ 29 3." | οἷὴ σαουλ 25 ἃ [ εἐκαθησεν σαὶ ] εν τω] 
ὑπὸ τῶν αὶ [ὑπὸ τὴν αραυραν] φτπὦ αἰδτεγίμενι (5) } ἀρουραν] 
θυραν α, ] εν βαμα] ἐραμα ἂρ | βαμα] δανιαα Φ“: δαωμα {{ν: 
(βανα 236): ραμα ΝαορΠηῖνχ, ἢν: ραμμα Α |: (οῃὶ και β'--ταυτω 
44} οἱ παιδες αὐτου ροβῖ αὐτω εἴπηδιν [αὐτοῦ 3] ὐτων: οπ ἃ | 
οηἱ παρειστηκεισαν--() αὐτου σα [ παρειστήκεισαν αὐτω] μὲτ 
αὐτου ἃ, 

“ τοὺς τὸ ὈὶΞ 5.γ δ΄ [ οἵὴ αὑτοῦ οὔχε, [ τοὺς παρεστηκοτας 
αὐτω] οπὶ ἀ: οἵὴ αὑτῳ οἷ: τ ἡ πεέαζέο ααἱ ταςέγαρίες Ζο»ιΐμὶ 
(Τὰ | τοὺς παρεστηκοτας ὈΪ5 50Υ σὐ | καὶ εἰπεν αὐτοῖς θλγα, ] 
Ἔ σαουλ Ὀος, : οὰ Ν ταὶ] (Τ3Ξ | ἀκαυετε Ὠος,6,, [πὶ δὴ ιν ' 
νιο.}] ΡΥ οἱ ΝΏεσμα, | βενιαμειν] βενιαμὴην σα: βενιαμεὶμ Ὁ, : 
βεννιαμιν τὰ ἰεμενι αἱ ἰεμηνι χὶ ἰεμεννὶ ἃ [εἰ ἡ ρ: ον 
υμιν} ἡμὴν αὶ | οἷχ ὁ 5 [ ἰεσσαι] ιεσαι αὖ: εσσαι 2: Οἵὰ χ | καὶ 


15. ἐλαττουμαι] θ' δεομαι [(5]πα ΠοΙη)τ [ εἐπιλημπτων σ΄ μαινομενων )  επιλημπτενεσθαι σ’ μαινεσθαι α' παραπληκτευεσθαι) 
ΧΧΙΙ 2 πας ιὉ κιτ.λ.} α΄ καὶ πας περιερχόμενος πας ἐπαίτων καὶ πας ὑπόχρεως } | εν ἀναγΎκη] α’ θ΄ συνεχόμενος σ΄ στενο- 


χωρουμενος ἡ [ κατωδυνο5] α΄ πικρὸς Ἰ2 


3 μασσηφα] σκοπιαν }2 


ἢ ῃ ͵  } 
4 παρεκαλεσεν τὸ προσωπον] α΄ ἃ εθετὸ αὐτοὺς πρὸ προσωπου Ι ἐν τὴ περιοχὴ] σ΄’ εν ὠχειρωματι ὁ: α΄ σ΄ ἐν σχυρωματι εν τὴ 


ἐπιβουλὴ Τὴ 


6 εγνωσται] σ’ εφανη ] ] τὴν αρουραν] α' το δενδρωμα᾿ τὸ φυτον }2 
75 


5 εν Τὴ περιοχὴ] α' εν οχυρωματι σ᾽ εν τὴ ἐπιβουλὴ θ΄ καταφυγὴν) 


7 εἰ αληθως] μὴ τι ὀ)πὶ 


105Ξ-9 


᾿; ᾿ ΩῚ ἐ ἢ ᾽ "σου Ἂ "“ῇ ΠΛ; “Δ 5 “5, ΘΟ ΚΕ (3Ὰ 
Ε « » ! 3 ἐ Ἁ 


Ἵ ἢ 


ΝΧΠ 7 ΒΑ ΣΙΛΔΛΕΙΩΝ ἃ 
- ᾽ [ἢ - , ς , 4 7 8.“ θ ͵7 { ω Δι κῳ 7 Ἀ 
καὶ πάντας ὑμᾶς τάξει ἑκατοντάρχους καὶ χιλιάρχους; “ὅτι συγκεισθε πάντες ὑμεῖς ἐπ ἐμέ, καὶ 8 
ε κ᾿ Υ ε᾿ , Α “ ς- κα 
οὐκ ἔστιν ὁ ἀποκαλύπτων τὸ ὠτίον μου ἐν τῷ διαθέσθαι τὸν υἱόν μου διαθήκην μετὰ τοῦ νιοῦ 
“ φ΄ι ΄ ᾿ νων" ’ "“" ν γ ς 
Ἴεσσαί, καὶ οὐκ ἔστιν πονῶν περὶ ἐμοῦ ἐξ ὑμῶν καὶ ἀποκαλύπτων τὸ ὠτίον μου, ὁτι ἐπηγειρεν ὁ 
" - [ ΝΎ ᾿Ὶ ε 7 
υἱός μον τὸν δοῦλόν μου ἐπ᾽ ἐμὲ εἰς ἐχθρόν, ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη 9θκαὶ ἀποκρίνεται Δωὴκ ὁ ύρος 9 
; 4 Ν [Δ 3 Ἁ “ 3 
ὁ καθεστηκὼς ἐπὶ τὰς ἡμιόνους Σαοὺλ καὶ εἶπεν ᾿Εόρακα τὸν νἱὸν ἴεσσαι παραγινόμενον εἰς 
᾿ , τς τὼ Ἁ ζω ων Ἁ 
Νόμβα πρὸς ᾿Αβειμέλεν νἱὸν ᾿Αχιτὼβ τὸν ἱερέα '9 καὶ ἠρώτα αὐτῷ διὰ τοῦ θεοῦ, καὶ ἐπισιτισμὸν 
- ΄-. 3 ΄“ νι Ψ ἧ « Ἀ 
ἔδωκεν αὐτῷ, καὶ τὴν ῥομφαίαν Γολιὰδ τοῦ ἀλλοφύλου ἔδωκεν αὐτώ. καὶ ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς τι 
᾽ Ἁ ᾿Ὶ ᾽ [Δ] ᾿ Ά Ἀ , κ εἴν ΄΄ Ἁ Ἵ ΄- Ἀ ς -“" Ά 
καλέσαι τὸν ᾿Αβειμέλεχ νἱὸν ᾿Αχιτὼβ καὶ πάντας τοὺς νἱοὺς τοῦ πατρὸς αὐτον τοὺς ἱερεῖς τοὺς 
Ά ᾶΦ4 , Ν ΕΝ , 
ἐν Νόμμα: καὶ παρεγένοντο πάντες πρὸς τὸν βασιλέα. 'Ξκαὶ εἶπεν Σαούλ “Ἀ κονε δή, υἱὲ ᾿Αχιτώβ" ι: 
ΝΝ . ᾽ δ κ᾽, ἢ , " μι 13 Ἀ ᾶ᾿ Ε ἌΝ ῳ μ ἐμ} ’ 0 Ὡ . , νι « 
καὶ εἶπεν ᾿Ιδοὺ ἐγώ" λάλει, κύριε. ᾿3καὶ εἶπεν αὐτῷ Σαούλ Ϊνα τὶ συνέθου κατ ἐμοῦ σὺ καὶ ὁ 13 
ΦῚ , ’, ΄'ἃὰ ΐ Α ν “΄σκ νν Ἁ [ ἕ ᾿ , ΄ς 3 ΄ ὃ Ἁ ΄ο θ ΄-κ θέ θ . Ἁ ᾽ Ἵ 
νἱὸς Ἴεσσαί, δοῦναί σε αὐτῷ ἄρτον καὶ ῥομφαίαν, καὶ ἐρωτᾷν αὐτῷ διὰ τοῦ θεοῦ, θέσθαι αυτὸν ἐπ 
π π ᾽ ᾽ θ , . ει ε ᾽ .“ Ι ΝΡ ῸΨ (0 “ -“ Ἁ 4 ΜΝ Ἀ ΄ 3 “ “ἢ 
ἐμὲ εἰς ἐεχθρον, ὡς ἡ ἡμέρα αὐτὴ; “Ἵκαι ἀπεκριθὴ τῷ βασιλεῖ καὶ εἶπεν αὶ τὶς ἐν πᾶσιν τοῖς κΆ 
’ ς Ἁ ; ᾿ μ ΄΄ ’ ν..͵»ν»ν Ἁ “ ω 
δούλοις σον ὡς Δαυεὶδ πιστός, καὶ γαμβρὸς τοῦ βασιλέως καὶ ἄρχων παντὸς παραγγέλματος σου 
ιν 3 ΄ὶ ν ἀ 7 ΓῚ Ϊ κι " ΄΄ Ἀ Ὁ“ “ ΄“ ᾿Ὶ ᾽ 
καὶ ἔνδοξος ἐν τῷ οἴκῳ σον; ᾿Ἰ5ὴ σήμερον ἦργμαι ἐρωτᾷν αὐτῷ διὰ τοῦ θεοῦ; μηδαμῶς" μὴ δότω ιτ5 
« ᾿ ᾿ -" ' , ΄΄“ ἕ Αι ἌἈ,ω,)΄' {ἕῳ Ἁ κ᾿ ΄“ Ἁ ᾽ -“ Θ᾽ " ᾿ὃ 
ὁ βασιλεὺς κατὰ τοῦ δούλου αὐτοῦ λόγον καὶ ἐφ᾽ ὅλον τὸν οἶκον τοῦ πατρὸς αὑτοῦ, ὅτι οὐκ ἢδει 


;» χειλιαρχους Β᾽Α 


Ὁ ἀποκρεινεται Β" | εωρακα 1)510 | παραγεινομενον Βἢ 


14. παραγελματος ἃ 
ΑΝΑ-ρ( ἘΠ] -αρῖντς,. ΑΚ Ἐ(3.) 


40] η Ῥος,6, | παντες τὶ [ἡμᾶς σὰ | οὶ ταξει 5 [ χιλιαρχοὺς 
καὶ εκατονταρχους Αθοίηχο,ς, (7 | οπὶ εκατονταρχους και ο | 
οἵα καὶ χιλιαρχους αὐ 

8 συγκεισθε--εμε 19] ἀαῤίίείς ΟΟΝ ΟηΣη ς πος 1325. | συγ- 
κεισθεῖ (συγκλεισθε 4..136): συνοικεισθαι ἃ,.: οὅ συγκεισεταιν ] 
οἵῦ ὕὑμεις Ν᾽ ἐπέ εμε 19] απ ἐμὸν οχ Ϊ οι ο 1 Α | αποκα- 
λυπτων 19] αποκαλύυπτω ( | τὸ ὠτιον 15] τω ὠτίω ἱ | διατίθεσθαι 
Ῥοδ,ς,8, | διαθηκην τον νιον μου σαπηςννχ [ οἱ διαθηκὴν 3Ξ (14) | 
μετα του νιου] μετ αὐτου υἱον ΑΙ: τω νιὼ ἂν : οπὶ νιον υχ  ἰεσαι 
αὐ ] πονὼν περι ἐμου Ῥοβὶ ὑμων ΑΞ] [ πονων] ΡΥ ο Ὀίπονων 
.ῖὶς 5οΥ ὀ)οῆοζο,θ, [ εξ ὑμων περι εἐμον Αορνχ [οὁπὶ και 35--- 
μον 35 οχ | (και 39] οὐδὲ 242) [ αποκαλυπτὼων 2] ΡΥ οἷ | 
ἐπηγειρενΊ ἐπὴηρεν ΟΧ Ϊ οπὶ ὁ 22 ἃ | εἰς εχθρον] εἰς ὈΪ5. 5ΟΓ 
ο,Ἶ: ὡς εχθρον ν᾿ οτὴ ἰοῦ : -Ἐ μου οΧΞΞ(α1 4) ὡς] ὡσει χ Ϊ οἵη 
ἢ ΟἾΧ 

9--Χ ΧῚΙΝν 17 οπὶ ἢ 

Θ και αποκρινεται] καὶ απὸ ἴπὶ ἴππι 18 [ αποκρινεται] απεκρι- 
νετὸ ὦ  ἀπεκρινατο ὈΓ6 [ δωηκ] δοὴκ 6, 357 (πιρ): δωηγ ΔΑ: δοηγ χ] 
ο συρος] ὈΓ ο ἰδουμαιος σ᾽: οἰδουμαιος θος,ς, Ἀ(πιρ)ΌὉ [ ὁπ ὁ 25--- 
εἰπεν ἃ [καθεστηκως] καθεσταμενος ὄος,6,: καθισταμενος Ὀ΄| 
ἐπι τὰς ἡμιονουΞ} μετα ν τας] τους ἱ | σαουλ] αὐτον οἴπηεν ] 
εἰπεν] λεγει Ὀθς,6, [ (εωρακατε 236) [ιεσαι αὐ  παραγενομενον 
Ὀοά ἥἔρονχεο,ε, Γ(αα)3Ξ (14) ἘλπιΞ [ νομβα] (νομμα χ“36): νοββαὶ: 
νομα 6: Λλίρενια (7: νοβα Ασχ: νοβαν Ἐύπ5: Διόγα ἾΞ | αβειμε- 
λεχ] αμιμελεχ Α: αχειμελεχ Ναδί-οη-νζΖῦ,ς,ς, ΑΟΓΊΞ 1 νιον 
αχιτωβ] ΡΓ τον ἔπι: νιον αχίιτων ἃ, : Οἵὴ οαἀχζ [ιερεα] - και 
παντας τοὺς υἱοὺς του πατρος αὐτον ἴδτι5 

10 ηρωτα] ἡρωτησεν σχτ(Γ(υ]}3Ξ : ἐπηρωτα Ὀος,Ε, | αντω 19] 
αυτον ΝῬοροῖχα,ο,6,: αν α Ϊ δια τον θεου] α ογηΐ»ο (Α ] τον θν 
οὐ(πιρ) [ ἐπισιτισμὸν Ροβξὶ αὐτω 4295 (44) ΑΞ | οἵκ καὶ 35--ταυτὼ 39 
ν᾽ Εὰυς | τὴν Ὀἷϑ 9οῖ ἔ | γολιαὃ Βα) "νΨ35] γολιαθ ΑΝ Ξξ3:γὺ τε}]} 


8 συνκεισθαι 
10 επισειτισμον Β" [ ρομῴφαια 


[5 κατα του δουλου] και τα [ θουλον Α | αὐτου 25] μου Ὁ πιᾷ 


(7 || οπὶ εδωκεν αὐτω 55 ἃ 

11 οτχ καὶ 154 | 0] ΡΥ σαουλ Α | καλεσαι] καὶ εκαλεσεν 
Νοχᾷζ-εα (Ὁ : Ἐεκεὶν [αβειμελεχ] αχειμελεχ αὐΐ-οἡ-- 2 Ὁ,ς,6, 
{Έ : αχιμελεκ Α | υἱὸν αχιτωβ] ΡΥ σαξεγίοίξη 51: τὸν ἱερεα 
οχ Επς: οἵη ἂ: Ἑτον ἐερεα Αἰ(ἰιερεαν)ροα, (αχιτωνὴς, ες, ΑΕ | νιου:] 
ἱερεῖς ν : αὐτοῦ και παντας τοὺς υἱοὺς Ν᾽ Ε[ οπὶ του πατρος ἃ, ] 
τοὺς ἱερει5] καὶ τοὺς νιους αὐτου ἡ: τον κν Α΄, πὸ: του θυ 
οχ | εν] ἐκ ὺΥ | νομμα Β] νομα Ὀ: δλίρενια (ζ : νοβα ονχ: νοβϑὶν 
Εμπθ: νοβαμα,: Λίρόγα 1Ξ5:: νοβαθ Α: νοβακγ: ομβα οὶ ονβαδ: 
νομβα Ν τοῖ] (ΑΞ Ἀπό  παρεΎενοντ᾽ο} παρεγίνοντο ΑΡ: 
(παραγινονται 44) τον 25] ΡΥ σαουλ οΧ 

12, σαουλ] αὐτοῖς οχ | οπὶ ακουε---(13) σαουλ ν ] ακουσονε ] 
υτεῖ νιος δ : οὐὰ δ΄ | κυριε] -Ἐ τας (3)} 

18 αὐτῶ σαουλ] σαουλ προς αὐτὸν ΟΧ: οἵὰ αὐτω ἃ | συνεθου] 
εογσδίγασίς ΘΠ 1 κατ ἐμου] ροξβί ιεσσαι Ψ(Γ: ροβί σν Α | συ] 
πῶς -ςοὐά [| οὔ οο | ιεσαι αὐ | δουναι] ΡΥ τον Ναραρ-Ἰη-- 
αἰν2Ὀ..;6, { οπὶ σε ΒΓ | αὐτω 25] ὦ εχ σοτῖ Ζῆ : αὐτὸν ΑΝ Ε] 
οπὶ αρτὸν Α | ερωταν] ἐπερωταν Αὐοχ; - σε Ῥος,6, (Γ{α14) | 
αὐτὼ 35] αὐτον Αἀϊ: οἷχ {Γ{(υ14) [δια τοῦ θεου)]ὴ ἃ Φονιῖηο 
( -ςοἀά | θεσθαι] ΡΥ του Ὀος,: τοῦ θεσθαι σε ε, [ οἷχ αὑτὸν ἃ 
ἐπ᾿ ἐμὲ εἰ5] εἰς ἐμε ἂς: τι12ὶ Δ] ἐπ ἐμε ροβί εχθρον δεχί | εἰ:] 
ὡς σπιθὶν [ὡς ἢ] ὡσειῖ ΟΧ 

14 απεκριθη] ΡΓγ φσατεγαρς (Ὁ τ -- αβιμελεχ οσἄθρχ : - αχιμελεχ 
ΑὈΠιμοηκίνΖο,ε, ΑΞ [ οἵὰ τὼ το---εἰπεν ἃ πιστὸς ὡς δᾶδ Ὁο 
ς,ο, ΟΣ | πιστῶς ς | (οπὶ καὶ 45΄--σου 29 44) παραγγελματο5) 
ΡΓ του ὈΧ [σοὺ 35] - ογιγ (Ὁ 

15 η 1] εἰ εἀρχ'(Γ(14}: ὡς Α : οὐἡ 35 [ αὐτω] αντον α: 
(οτη 44) μαὉ μηδαμως---μεγα 3.) | μηδαμως] ογερζηο 32: οτὴ ἃ Ἰ 
μη---βασιλευς] »"οἱΐ ἀαγὲ γεν Ἐν, [ (οτὰ μὴ 71) ] δοτὼω] θετὼ (2.2) 
(1 αὐτον 15] σον Ὀος,6, 3 | εΦ] αὐμόγες ἢ,  ολον] οδοὸν Ὁ : 
ον σ: οἱὴ Ϊ | αὐτον 29 Β'33] σου α,: μου ΒΡΡΑΝ τοῦ Θ(3, 


8 συγκεισθε] α' συνεδησατε Ἶ2: σ΄ συνεθεσθε δ)ταγίΞξ᾽ πε ποπὶ ὀτη): θ΄ συνδεσμος }: συνεστραφητε } Ϊ ἐν--τμον 25] σ΄ συντιθεμενου 
του νιον μου ἢ [ πονων] σ΄ συμπαθων συμπασχων } ] αποκαλυπτων 25] φανερὸν ποιει Ἶ | εχθρον] σ' ενεδρευτην 


9 τας ἡμίονουΞ])] τοὺς δουλους ] 


ΤΙ τερει9] -Ἑ Κ. ο΄ του κυ ] 


12 ἰδου εγω] σ’ παρειμι ὀ)ῃὶ 


13 συνεθου] α' συνεδησατε θ΄ συνεστραφητε ] | θεσθαι---εμε] θ΄ α' ἐπαναστηναι μοι ὁ: σ' ὡστε ἐπαναστῆναι μοι Ἶτὰ (οπὶ ὡστε) 


ὡς ἢ ἡμερα] α' θ’ κατα την ἡμεραν Ἶγὴ 


14 γαμβρος] α' σ΄’ νυμφιος } | παντος παραγγελματος σου] θ΄ του ὑπακουειν σου ὀ͵τα(ϑ! πα ποπὶ 2) 
15 μηδαμὼς μη δοτω] σ΄ ἐλεον μη νυπολαμβανετω ῥὀπιη(ελεων) [ μηδαμωΞς) σ’ θ’ ιλεως α' βεβηλον } ] μη δοτω] μη νπολαμβανετω) 





᾽ό 
[7 


18 


Ὁ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΧΧΙΙ 23 


φ . [ τὶ ᾽ Ὰ ᾽ {“-“ ν Ά ,ὔ 16 
ὁ δοῦλος ὁ σὸς ἐν πᾶσιν τούτοις ῥῆμα μικρὸν ἢ μέγα. 


3 »-“ τὶ ,ὔ Ἁ Ἃ ΄" “ 4 “ ΄ 17 Α 4 « οὗ “ἢ, ’ὔ 
ἀποθανῇ, ᾿Αβειμέλεχ, σὺν καὶ πᾶς ὁ οἶκος τοῦ πατρὸς σου. 17καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς τοῖς παρατρέ- 
χουσιν τοῖς ἐφεστηκόσιν πρὸς αὐτόν Ιροσαγάγετε καὶ θανατοῦτε τοὺς ἱερεῖς τοῦ κυρίου, ὅτι ἡ 
Ἁ ΕΣ ἴω Ἁ , Ἁ “ἡ » Ρ̓ ᾿ ᾽ ἃ ἃ 3 νὰ ’ Ἁ ᾽ ’ 
χεὶρ αὐτῶν μετὰ Δαυείδ, καὶ ὁτι ἔγνωσαν ὅτι φεύγει αὐτὸς καὶ οὐκ ἀπεκάλυψαν τὸ ὠτίον μου" 
Δ -»΄ “ “Ὁ Ἀ ἴω. “ “»- 
καὶ οὐκ ἐβουλήθησαν οἱ παῖδες τοῦ βασιλέως ἐπενεγκεῖν τὰς χεῖρας αὐτῶν ἁμαρτῆσαι εἰς τοὺς 
φ “- ’ 18 Ἂ Φ [4 ἢ Δι ᾿ Ἶ ΄ Ἁ ᾿ ᾿ Ψ , ᾿ ᾿ οι ᾿ 
ἱερεῖς Κυρίου. ᾿ϑ καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς τῷ Δωὴκ ᾿Ιπιστρέφου σὺ καὶ ἀπάντα εἰς τοὺς ἱερεῖς" καὶ 
2 Γὰ Α φ Ἔχ ,ὔ Ἁ 1θ ’ὔ Ἀ φ ΄- Κ ,ὔ 2 ,. -ς- ’ ᾿ ΄ 7 ᾿ 
ἐπεστράφη Δωὴκ ὁ Σύρος καὶ ἐθανάτωσεν τοὺς ἱερεῖς ἹΚυρίον ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, τριακοσίους καὶ 
͵ Ν᾽ ὃ 7 γ » 'ὃ 10 κ Ν Νό Ἁ ἦλ, - Ῥ ᾽ ᾿ ’ ᾽ 
πέντε ἄνδρας, πάντας αἴροντας ἐφούδ. ᾿θκαὶ τὴν Νόμβα τὴν πόλιν τῶν ἱερέων ἐπάταξεν ἐν 
ἤ φ Γ γ᾽ Α ΡΣ Ἁ Ψ [μ ᾽ Α ’ Ὁ ᾽ , ’ Ἁ "3 
στόματι ῥομφαίας ἀπὸ ἀνδρὸς ἕως γυναικός, ἀπὸ νηπίου ἕως θηλάζοντος, καὶ μόσχου καὶ ὄνου 


. ͵ 
29 καὶ προβάτου. 


2 


᾿Αβιαθάρ, καὶ ἔφυγεν ὀπίσω Δανείδ. 


τ' ἢ » Ἃ φ ΄“Ὺ᾿͵ »“» , 
22 “αουλ σπώντας Τοὺς ἱερεὲς του Κυρίου. 


ΞοΚαὶ διασώξεται υἱὸς εἷς τῷ ᾿Αβειμέλεχ νἱῷ ᾿Αχειτώβ, καὶ ὄνομα αὐτῷ 
25: καὶ ἀπήγγειλεν ᾿Αβιαθὰρ τῷ Δανεὶδ ὅτι ἐθανάτωσεν 
35 καἱ εἶπεν Δαυεὶδ τῷ ᾿Αβιαθάρ "ἢδειν ὅτι ἐν τῇ ἡμέρᾳ 


7, ο᾽ Ἂ 4 ᾽ “ }] -“ »Ἤ Ἅ Ἂ Ψ ᾽ 7 ,“ “ 
ἐκείνη ὅτι Δωὴκ ὁ Σύρος ὅτι ἀπαγγέλλων ἀπαγγελεῖ τῷ Σαούλ" ἐγώ εἰμι αἴτιος τῶν ψυχῶν οἴκον 


23 
τῇ Ψυχῇ σοῦ, ὅτι πεφύλαξαι σὺ παρ᾽ ἐμοί. 


[5 μεικρὸον Βἢ 18 ἐροντας 


ηδει] κοτε Ἃ 1 ὁ σὸς ΒΆσηχα,] σον Ν τοὶ] ] ἐν πασιν τουτοις] 
Ροβὶ μεγα 8; : (ροξῖ ρημα 44}: οἵχ γΚ [ ρημα] ροξὶ μεγα 6: (οι 
236.5..2) ] μεγα ἡ μικρὸν Ρ( 3 

16 οπι (οἴη σομηπᾶ ο [ εἰπενῖ Ἑαυτὼ ἢ [ὁ βασιλευς] 
Ροβὲ σαουλ πα: οἵη ἀρζ-εἀ [οπὴ σαουλ εἴπιϑιν [π|ς [ αἀποθανὴης 
οχ | αβειμελεχ] αχιμελεχ Α ΝΑὈΙσι πη. -- 2 ,ς,ς, Δ(ΓΙ͂Ξ: κεἰ- 
»εϑἑξεὰ Ἰ,μὰσ-οοά | συ] ργ ε΄ ἵλκις : οὴὺ (4.4) (Ὁ | οπὶ πας γ( | 
(σου] αὐτου .4) 

17 Ἰιαῦ και 1τ5---παρατρεχουσιν Ὦ,Ν | τοις 15---αὐτον] ἐπ 7γ,50γὲ- 
ὅπ εἰ είαμ ἴδῃς οἵδ Τὰς τοῖς παρατρεχουσιν] 2,)γαξεμνγεογῖδης 
3.,.: οτχὰ Δ(ΓΊΞ [ αφεστηκοσιν οχ Ϊ πρὸς αὐτον ΒΆΞ(.14)} μετ 
αὐτὸν ν: ἐπ αὐτὸν Ν τε}}]: ἐπ αὐτὼ Α | θανατοντε)] ον δΧ ὦ 
(14}}15: θανατωσατε δεΐος,Ε, : θανατωσετε Ὀ’οΞΡχΧ [ οὁπὶ τὸν 19 
Ὀο)χο,6, ἰ κυριον 15] θὺ αὶ  χειρ] Ἔην { [|| αὐτῶν 15] αὐτοῦ ὀϊν 
και οτι] διοτι ὕὈος, Δ (14): οἵη καὶ σνᾷᾷ [μ|ὸ: οὐχ οτι δ, (35 ] 
φενγει ανυτος] Φαπαὶ ιέσεγε Τὶς [ φευγὴ νὰ,  αὐτος] ο λαος 
ἃ, [ οἱλ οὐκ 158, [ απεκαλυψαν απεκαλυψεν αὖ: ἀνεκαλυψαν 
Ν [| τὸ ὠτιον μου] τω οτιω μον ἴ: {μοι 44) [ οἷχ και 55--(22) 
σαουλ 3133 } εβουληθησαν}] ἡδυνηθησαν ἂν | οἱ Ὀΐδ 56Γ δ΄ | παιδες] 
δουλοιν [ του βασιλεως] αὐτου ἃ | υπενεγκειν οχ | τᾶς χείρας 
αὐυτων »ιαλν σα» 135] αὐτων 25] αὐτου οὗ : οἵῇ ρὶ [ ἁμαρτη- 
σαι ει5] αανμόγες Τὰς | ἀμαρτησαι ΒΑα(πιρΊσαγα,} ΡΥ καὶ οχ 
(1155: του ἀπαντησαι οὐ: οπὴ ἃ : ἀπαντῆσαι Να(ίΧ) οὔ τε}} (ζ(υ14} ] 
οἵ εἰς Δ | κυριουν 295] ρῦ του Ν᾿ ΦΓ[Π]-ίννγΖο, 

18 τω δωηκ] αὐ Ζοοορ Τὰς  δωὴηκ 10] δοηκ ν: δΟηΎ ΧῚ 
ἘΖ]άμρεαθο ΟἿ, 1 ἐπιστρεῴφου) επιστραῴου ΟΧ: επιστρεῴφε Ὀδίπιηο 
50,6, | ουἹ σν αΙρηΐζ [Ὡς [4 καὶ ἀπαντα 3.7 | απαντα εἰ} 
απαντες εἰς οὔ: αφανιεις ἃ.: δες 135 ιερεις 19] Ἔκ ἃ, ἌἼΩς | 
(επεστραφη---εθανατωσεν] εθανατωσε δωὴκ ο συρος 44) | εἐπε- 
στραφὴ] απεστραφὴ Α: ἐπεστρεψεν Ὀς,6,: απεστρεψεν ο Ϊ δωηκ 
297] δοηκ σον: δοηΎ Χ: Το [τς | ο συρος) ο ἰδουμαιος Ὧος,6,: 
ΟΥὴ 8; | τοὺς ἱερεῖς κυριου] ροξῖ ἐκείνη ν: εος (Π : οἵὴ ἃ τοὺς 25] 
ῬΓ αντοὺυς Ὁ: ρὲ αντος Οἱς εχ σοΥγ οΟϑ)ς,Ε, [᾿ς [ κυριου] ΡΥ του 
ΝΒΕΠιηηβῖνυΖ Ἐπ 1 ἐν---εκεινῇ] ΡΥ καὶ ἃ: ΡΓ καὶ εθανατωσεν 
ΑἸ είς 55}: ΡΓ καὶ ἀπέκτεινεν Ὀρος,(και--πεκεινὴ 5 55) 6, 
(Τὰς : ΡΥ καὶ ἐπαταξεν 2: οἵὴ οχ Εὰβ [Δ τριακοσιους--- 
(190) θηλαζοντος Ἐ.") | τριακοσίους και πεντε] πεντηκοντα και τρια- 


17 εφεστηκοσιν} ο΄ παρεστηκοσιν ἢ 


0 αχίτωβ Α | εφνγεν)] εφυ Α 


τοῦ πατρός σου. Ζβϑκάθου μετ᾽ ἐμοῦ, μὴ φοβοῦ' ὅτι οὗ ἐὰν ζητῶ τῇ ψυχῆ μοῦ τόπον, ζητήσω καὶ 


23 ζητω] ζη! ἕητω Α  φεφυλαξαι Α 
ΑΝδ-οι!-τακίν-Ο, ο ΚΠ (Γ(0)»35 (1. 


κοσιους ΤῊ | τριακοσίους] ΡΥ ὡσει Οχ | καὶ πεντε ανδρας] ανδρας 
καὶ πεντήκοντα Ὁ’ | οηἱ και 595 ὀάεξιηοθνο,6,3» [κς [ πεντε] 
πεντήκοντα δογῦς,ς, Ὁ» Απουὺς εξ ἃ ] παντας] ργ και (7.4) 3ΞΞ5(υἱ4) 
Γας: οπὴ ἐπηβνν Εὰ [ φεροντας Ἐπ [ εφουδ] εῤλοά Ὦ, Τὰς: 
λίνον Αοχᾷ 

19 τὴν νομβα] ἐεε Δορεόα»ε ἅν: Δίοερια (Φ: Λίοδωμα ἘΣ] 
νομβα] νονβα σα: νομβαν Νδιθ, : νοββα Οἰ-ρτ- 6 -Ἰαΐ : νομὰν Ὁ: 
(νοεμαν 71): νοβα Αφἶνχ: νοβαν οὐ" Εὺ5: ννοβαν οϑ(α] 4) [ οτὰ 
τὴν 29 ἃ Ευ5 Ϊ ἐπαταξαν ἃ, Ϊ οπὶ ἐν ν Ϊ ρομφαιας] μαχαιρας 
ἔπιϑνυ : μαχαιρῆς Ε Ϊ ΟἿ απὸ 1--προβατοῦυ ( 1 εὡς 195] ρζ καὶ 
Ὀος,6, ἰ ουἱ γυναίκος---εὡς 29 ἴκις [ απὸ 257 ργ καὶ οἴ, ] εὡς 
297 ΡΥ και δος,6; : καὶ Ὀ’ | οπὶῖ καὶ 29 (μμ) Δ | μοσχου] μ᾽ ἀπὸ 
θοδ,ς,6, | καὶ ονου] ροβί προβατου εἰ: οἵὴ εἰ: (ογὴ καὶ 44: 
Οπὶ ονον 226) Ϊ προβατου] “τ εν στόματι ρομφαιας Αὐοχε,ΐ: 
 επαταΐξεν ἐν στόματι ρομφαιας Ὀος, 

20 τω] τον α(υ εχ σοτγ)ροχο, ς, (Γ(α] 4): τῶν ρ : οτὰ νὶ [ αχι- 
μελεχ ΑΝδρίποη-νν2ῦ,ς,ς, {325 [οὐὴ υιω ἀαχειτωβ οχ | νἱιου 
Ὁρος,6, Γ(α14)} 1 οπὶ καὶ 29 θος,ες 

21 οἵη και--δανειδ Αο | αβιαθαρ] αβιαθ 4: οι ἄα, [τῷ 
δανειδ] αυτῳ ἃ [ σαουλ] μγΥορ | παντας) ἀπαντας ἃ,.1 οἷ ΔἸ] 
του κυριον}] οτὶ Ὀαᾳ, : οἣ του Νούροχο,Ε, 

22 ηδειν] ΡΥ εἰ ρῴν" : (ηδει 71) } οτι τ Βοηγα,] εγω Ὀος,6,: 
οἵη ΑΝ τὶ ΟΓΞΞ5 [ὁτι 297 οὔχ πᾶ,: Ἔεκει ἣν ΝΑΌΔΡ-]Ἰο-νΖ 
Ὀ,ς,ο,(Γ(αἸα) [ δοηκ νχ | συρος] ἰδουμαιος Ὁος,6,(ἶ | οτι 39] ργῪ 
εἰ (Ὁ: και Ὀος;6, : οαχ Ασοπημνχ 355. 1 ἀπαγγελλων] απαγ- 
γελων Νοροηθχ: απαγγείλων ν: οτῃ Π{({335| ἀπαγγελει] απαγ- 
γελλει ΑΝ", : απηγγελει νγ | εἰμι--- ψυχων] 2εζεαιῖ φμβέ7) 
αγεΐριαηι 32 1 αἰτιος] ΡΓο ΝΡοα, : μεταιτίος α, των ψυχων} 
ΟΙῊ Ο: ὁὴ τῶν Υ: ξεκεινων Α | οἰκου] μή ολοῦυ του Ὀος,6, (ν 
ΟἿΓ: ργ τοῦ οἰκου του ἔ Ϊ] οπὶ του ἃ, 

23. ΠαὉ καθου---εμοι 3." | καθου] καθησο ὁδ, : καθησον ος, : 
καθισον Ὁ: Ἐδη γ᾽ τ ρίμεν 2: Ἔσιώῖς Ἡ, 1 μὴ} Ρζ καὶ θος,6. 
ΦΑΙΞ ] οἵη οτι 19 ἢ, [| οὐχ ονα;  ανρ | ζητω] ἕητησω Ν] 
τῇ ψυχὴ 19] τὴν ψυχὴν ὕὰ, ἢν {ὁτὲ τόπον Ὀος,ς,3,, 1 ζητησω-- 
σου] εἰ αγιὔ νηὶ ἐμανΣ φαεζανι Ἢν 1 ζητησὼω] ζητῶ ο ] τὴ ψυχὴ 
29] τὴν ψυχὴν ἃ,6, | σον] Ἔ τοπον Ὀς,ε, [ πεφυλαξαι] ἐμέμδ ἐγὴς 
Ά, | συ] σοι ΝΑ, | εἐμοι] ἐμον γα, 


18 ρος α' θ᾽ κυκλωσον δίομι αἼ)γὴ : σ᾽ ππτα ΠΣ ΤΠ ἦ [| απαντα] θ' αψαι] ] Τριακοσίου:]} ἃ ἃ ογδοηκοντα 1 Ϊ αἰροντας 


εφουδ] α’ φεροντας ἐπενδυμα εξερετον ὄτῃ 
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-" 
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᾿ 


ἊΣ “Ζῷ 11 σ δι,» 


20 διασωζεται] σ΄ εφυγεν ]2 


Βι 4 - ᾿ξ 
78 σὺ2 δα κὥῶρ, δυ “0, ΓΑ { ΝᾺ 

ἐ ᾿ 

δ 


Σ 
ἐ ΝΗ͂ 
[17 


᾿ ἷᾶΦ τ Ἁ 
καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς Σαούλ Θανάτῳ 1 


ἢ (- 


ΧΧΠΙΠΓ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἃ 


ΧΧΠΠ 


᾿ - ,, ΄ “ 
᾿ Καὶ ἀπηγγέλη τῷ Δανεὶδ λέγοντες ᾿Ιδοὺ οἱ ἀλλόφυλοι πολεμοῦσιν ἐν τῇ ΚΚεειλώ, καὶ αὐτοὶ 
᾽ὔ - “ 2 Α ᾿ , Δ ὶδ ὃ ,. ζω ’ “ ᾽ 
διαρπάζουσιν' καταπατοῦσιν τοὺς ἅλω. Ξ2Ξκαὶ ἐπηρώτησεν Δαυεὶδ διὰ τοῦ κυρίου λέγων [δὲ 
- 4 ἐπ , ΄ 
πορευθῶ καὶ πατάξω τοὺς ἀλλοφύλους τούτους; καὶ εἶπεν Κύριος ἸΤορεύου, καὶ πατάξεις ἐν τοῖς 
΄  Ψ ἴω Ἀ 
ἀλλοφύλοις τούτοις καὶ πατάξεις τὴν ἹΚεειλά. 3καὶ εἶπαν οἱ ἄνδρες τοῦ Δανεὶδ πρὸς αὐτόν ᾿Ιδοὺ λ 
ἴω ΄“ ἊΝ »- Ἀ “ 3 ᾿Ἶ 
ἡμεῖς ἐνταῦθα ἐν τῇ ᾿Ιουδαίᾳ φοβούμεθα, καὶ πῶς ἔσται ἐὰν πορευθῶμεν εἰς ἹΚεειλά; εἰς τὰ σκῦλα 
“ 3 ᾽’ 1 , Α ,ὔ - ᾽ “ » Ἀ ἴω ’ Α 
τῶν ἀλλοφύλων εἰσπορευσόμεθα; καὶ προσέθετο Δαυεὶδ ἐρωτῆσαι ἔτι διὰ τοῦ κυρίου" καὶ 4 


["] 


ἀπεκρίθη αὐτῷ Κύριος καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν ᾿Ανάστηθι καὶ κατάβηθι εἰς ἹΚεειλά, ὅτε ἐγὼ παρα- 
δίδωμι τοὺς ἀλλοφύλους εἰς χεῖριίς σου. 5καὶ ἐπορεύθη Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες οἱ μετ᾽ αὐτοῦ εἰς 5 
Κεειλὲ καὶ ἐπολέμησεν ἐν τοῖς ἀλλοφύλοις" καὶ ἔφυγον ἐκ προσώπον αὐτοῦ, καὶ ἀπήγαγεν τὰ 
κτήνη αὐτῶν, καὶ ἐπάταξεν ἐν αὐτοῖς πληγὴν μεγάλην" καὶ ἔσωσεν Δανεὶδ τοὺς κατοικοῦντας 


Κεειλά. 


ν᾿ ᾽ ᾿ γ ΄- “ Ν - γι 
Δανεὶδ εἰς Κεειλὰ κατέβη, ἔχων ἐφοὺδ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. 7καὶ ἀπηγγέλη τῷ Σαοὺλ ὅτι ἥκει 


Ν 


δἸζαὶ ἐγένετο ἐν τῷ φυγεῖν ᾿ΛΑβιαθὰρ υἱὸν ᾿Α βεειμέλεχ πρὸς Δαυείδ, καὶ αὐτὸς μετὰ 6 


- 


᾿Δανεὶδ! εἰς Κεειλά, καὶ εἶπεν Σαούλ Πέπρακεν αὐτὸν ὁ θεὸς εἰς χεῖράς μου, ὅτι ἀποκέκλεισται 


Ω ἴω νι Α Ἀ ᾿ [ω͵ “ ͵ 
εἰσελθὼν εἰς πόλιν θυρῶν καὶ μοχλῶν. 8ϑκαὶ παρήγγειλεν δαοὺλ παντὶ τῷ λαῷ εἰς πόλεμον 8 


- ᾿ ») ἴω Ἁ ΕΝ ῇ 
καταβαίνειν εἰς ΚΚεειλά, συνέχειν τὸν Δαυεὶδ καὶ τοὺς ἄνδρας αὐτοῦ. 9καὶ ἔγνω Δανεὶδ ὅτι οὐ 9 


«- “ ᾿ ᾿ , 
παρασιωπᾷ Σαοὺλ περὶ αὐτοῦ τὴν κακίαν, καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς ᾿Λβιαθὰρ τὸν ἱερέα ΤΤροσάγαγε 


ΧΙ 
ΑΝα-τρ ]!ταρῖν-ς, ΑἸ Ἐ (3 

ΧΧΊῚΙΙ 1 αἀπηγγελη] απαγγελὴ Ο: απηγγείλαν Νί-λεν Νἢ) 
ὕος,Ε, | δανειδ] σαουὰλ ἀϊρ΄α᾽τ  λεγοντων οχ  οπὶ οἱ Νὰν | 
κεειλα)] κεηλα Νυυϊα) } : καιιλα σα: κηλα οὖ [οι αὐτοι (4) 
(1Ὲ 1] διαρπαζουσιν) διαρπαζωσι ἃ: αρπαζονσιν Ν : (ΟΣ δι τη} 
( 1 καταπατουσιν τοὺς αλω] τας (τους [)) αλωνας και καταπα- 
τουσιν Ὀοζ(τηρ)ς, 6, (Ὁ | καταπατουσιν Β] υγ και ΑΥΥΞ : και κατα- 
πατωσιν ἃ.,: οπὐ ΑΝΖί(ιχη) τε] Αἴ ΠΤ οδίαἱα) 1 τοὺς αλὼ] τω σαλω 
δοὺς τους] τας ἱ [ αλωνας ἃ 

2 οἵὴ λεγων [ἴ-ς [εἰ] ἡ σ: Ἔκαε θὰ, [οἱ καὶ χὸ ΝΟΧΊΞ Ϊ οἵὴ 
τουτους 335 1 οπὶ και 25 ---τοντοις 12 | κυριο5} οὔ βα: Ἐ προς δαδ 
Αδοε(δαβιδ)οχς,6, Ψ 5: 1 πὶ πορεύου ἃ [ παταξεις 19] παταξης 
α: παταξον ν Ϊ εν---τουτοις} εν τοὺς αλλοφυλοὺυς τοντοὺς ρ΄: τοὺς 
αλλοφύυλους τουτους Υ2: τοὺς αλλοφυλοὺυς Ὀος,ε, ΘΓ : αντοὺς ἃ 
παταξεις 59 Βγδ,] εὡς εἰς ΟΧ : σωσῆς }: σώσεις ΑΙ Να(ΞῈΡ Γ5) το] 
(ΒΒ | κεειλα] κεηλα {ν "(α14}): καιιίλα δ : κηλα ε: (κειίλαν 240) 

3. εἰπὸν -ο)δἴοχζο,θ,  ανδρες] Ἐσνιηθς ἅ 5 ] του] των ] 
οηι προς δ᾿ || εἐνταυθα---ἰουδαια] σηεηης ἐγ μαῖα εὐ ἼΞ, 1 ἐνταυθα] 
Ἔοντες ὈοΖο,Θ, 5 (υ14) | τη ἰουδαια] τη ἐδουμαια ἀσχγα, : (γὴ 
ιουδα 242) | {εις 15] εν 44) [ κεειλα] ΡΥ τὴν ὕὉος,6, : κεηλα []: 
καιιλα σι: κῆλα 6 | εἰς 25---οπ͵ἰσπορευσομεθα] εἴ ἐμέγαπεγ έν 5. 171 
“»οΐία αἰἠεγεϊσεραγιενι ὮΝ 1 εἰς τα σκυλα) ἐπ δεί μι) (-ἐΞ3 
531  τα---αλλοφυλων] αλλοφυλοὺυς ἃ [ τα σκυλα ΒΑγΖ(] τα 
σκωλα χ: τα κωλα (α: τας κοιλαδας Ὀρῖος,6, : τας κοιλιας Ν ταὶ]: 
(τας παραταξεις 2.432)  οπὴ τῶν αλλοῴφυλων ἃ, | εἰσπορευσομεθα 
ΒΧΥ] εἰσπορευσωμεθα ἃ, : εἰσπορενομεθα εἰτηϑνν : εἰ πορευομεθα 
Α: πορευσομεθα ο : οἵα Ν τε}} 

Α προσεθετο] εθετο Οὗ | δαυεὶδ ἐρωτησαι ετι Βεγηδινα,} ετὶ 
δᾶδ ερωτησαι Α : δᾶδ ετὲ ερωτησαι {: δὰδ ἐπερωτῆσαι ετι Ὡ: δαδ 
ετι ἐπερωτῆσαι Υ: ετι δᾷδ ἐπερωτῆσαι Ν τεὶ] (ἶ : οἵη ετι (τς [ οἠὶ 
δια ἃ, [ απεκριθη---αὐτον] εἰπεν αυτω κς ἀ(ζς | οῃγ αὐτω Αὐσείτῃ 
ΒΎΧΟΣΥ 1 πρὸς αὐτον] Ῥοβὶ αναστηθι Α΄: αὐτω γ: Οπὶ οΧδ, | 
(οπῃ αναστηθιε και 44)  καταβηθι] -- προς αντοὺυς ΟΧ  κεειλα) ἈΓΥ 
τὴν οἱ κεηλα [1]: καιηλα δ: κηλα ε  χειρας] ΌΥ τας ῬαΪοραᾳῖΖ 
ο,ε,: χειρα ΒἾΞ 

5. οἱ μετ] οπὰ οχῦϊ : οπὶ οἱ ν | κεειλα 15] ρύ τὴν Ὁ: κεηλα 
ἢν : καιηλα 5: κηλα ε [ επολεμησαν Νοαερηραΐχζα,( ΟΝ 1 εν 
τοις αλλοφυλοις] τους αλλοφυλοὺυς ὕοΖο,Ε, : ΟΥἿῊ εν Υ [ εφνγον} ὈΓ 

ΧΧΙΠ] τ διαρπαζουσιν] α΄ προνομευσουσιν ἢ 


δαυειδὴ γγ ο ῬᾶΡ: σαουλ Β" ] μοκλων 1)" 


αἰΐεμιίσεπας (ἴ: εφνγαν ἃ, 1 εκ) απο Ναάρ-ὶραίνχυ, [ αὐτον 29] 
αντων 8,6, | καὶ ε5--αὐτων ροβῖ μεγαλὴν 522  απηγαγεν--- 
μεγαλην] επατᾶξεν αὐτοὺς πληγὴν μεγαλὴν {Ὁ σφοδρα Ὀ) και απη- 
λασεν (-σαν ς,) τα κτήνη αντων Ὀος,6, [ απηγαγεν] ὈΓ οὐκ Α: 
ΡΥ αμία ἅτ : αἀπηγαγον ἃ: οὐκ ἐπηγαγε ΟΧ | εν αἀντοιΞς] αντοὺυς 
ἀφῇ : οπὶ εν ἂοχ [κεειλα 295] ρὺ εν ς,ὐγ(α!α): γεειλα ἃ, : κεηλα 
[Π: καιιλα δ: κῆλα ε 

Θ οπὴ ἐγενετὸ (4.4) 1“ [| φευγειν Νυάπιιο-ς-ίνγΖΡ, [ αβιαθαρ] 
ΡΥ τον ς [[οπὶ νιον αβειμελεχ ψς [υἱὸν] ΡΥ τὸν Ὀος,Ε, [ αβει- 
μελεχ] αχιμελεχ ΑΝαρίρ)-οβσινὺ,ς,ς, ΠΡ Έ : αχιμεὰλ ᾳ | προς] 
ῬΓ καὶ ελθεὶιν οχυϊε(αα) [ οἷὐ καὶ χ---δαυειδ 25 Ὀος,6, [ αὐτο5] 
ουτος ΟΧ : ΟἿλ 35 | μετα--κεειλα ρμοβὶ κατεβη 13 | {μετα δαυειδ] 
Ροβί κεειλα 244: οὔἹ 44) [ κατεβὴ εἰς κεειλα ΝΩ͂Ϊ [κεειλα]) 
κεήῆλα [᾿: καιίλα σ΄: κηλα α [ κατεβὴ εχων εφονδ)ὴ εφονδ κατεβὴ 
εχων Α : εφουδ καγτεχων οΧ | κατεβὴ] οἵ 2: τὰ (1) ἃ [ἐχων]} 
Ἔταβ (4) α ] εφουδ] ρΥ τον 

“7 απηγγεληὴ] αν ὙΥΕλῊ Υ: απηγγειλαν Ὀος,Ε, [οὐ τωὰ | 
σαουὰλ 19] - λεγοντες Ὀος,6, οἷ οτὶ 19---σαουλ 259 Δ [ ηκει} 
κὴ σὶ ἤλθεν γ: οὐ 2 | κεείλα] κεηλα [{]: καιιλα σ: κηλα ε 
(οπὰ σαουὰλ 49 74) | πεπρακεν] ΡΓ οτὶ εἴωβν : ἐγααϊαἶ (τις) : 
αἷδα 7} (Ὁ 1 ο θεος9] (ο κυριος 64): κε εἤηβιν: οὔὴ ὁ Ὁ | χεῖρας] ᾿Γ 
τας ΝαΡαρ-]οραϊνγΖῦ,ς,6,: γαη»ι ΞΖ 1 αποκεκλιται Α | (οπὶ 
εἰσελθων 44) [| θυρων] οχυρων ς (ν εχ σοτγ (3) 

8 παρηγγειλεν] παραγγελλει ὁς,6, : παραγγελει ὈΌ  παντα 
τον λαον αὶ [ εἰς πολεμον] ροβῖ καταβαινεὲν εἴπιϑννα, 1 : οὐχ (7ς | 
καταβηναι ὕὈος,6, εἰς 29] ἐπε Ὀος,Ε, | κεειλα] κεηλα [}: καιιλα 
σι: κῆλα 6 [ συνεχειν] ρΥ του ὈοΖς,6,, ] τον] τω ἂρν | αὐτου] ὈΓ 
τοὺς μετ Ὀοζςο,6, (ΡΥ ϑηεμος (ΓΩ 35 

9. ΠᾺΡ καὶ τὃ---κακιαν 3. | οτι---κακιαν] αἷό δαὶ φιεραῖ γ10)1 
φορεῖ ἃ τμαὐα ΘΠ [ον---κακιαν) τὴν κακιαν περὶ (οτὴ ε) αὐτου 
ου παρασιωπα σαουὰ εἴπηϑνν : 62 γ0)7 ἐπεμῖ δατεῖ ας δ για  α}Ν 
σμανι Ἐ,5): δαὶ γαοῤαγαΐ γιαϊἑ αν σαϑι 3.41) 1 ον---αὖτου) 
περι αὐτου σαουλ ον παρεσιωπα Α | ον παρασιωπα σαουλ] σαουλ 
οὐ παρασιωπησει οχί((υἱα}): σαουλ περὶ αὐτον γινεται καὶ ον 
(οπὶ ὁ) παρασιωπα {παρεσ- Ὀο) ο(οιῇ ε,)] σαουλ Ὀος,6, [ παρε- 
σιωπα Ὁ, [ περι αὐτου] ροβῖ κακιαν 4: Οἵὴ οΧ  οπὶ δανειδ 29 ἃ ] 
ΟΠὴ τὸν ἰερεα δἴηδινα, [ προσαγαγετε χα, ΤΟΊ τω ὄσάοραᾳ: 


4 τα σκυλα) α’ θ΄ τας παραταξεις Ἰχίομι θ΄): σ΄’ τα στρατόπεδα ὀἾτηΖ : ο᾽ σκυλα 1}: εβρ. τα σκυλα τὴ 


5. απηγαγεν)] απηλασε 2 


7 πεπρακεν] σ’ εξεδωκεν δ) 1Ὼ2 


8 συνεχειν}) ἃ πολιορκεῖν ὀί(πϊης ΠΟπι)]πὶ 


9 οτι] Ὁ “ἃ περι αὐτου ) [ προσαγαγε το εφουδ] α' ἐγγισον το ενδυμα ] 








ΒΥΣΙΛΕΙΩΝ 


ΝΝΠΙΤ͵ΤΟ 


,ὕ Ε λ ᾽ Γὰ ᾽ φ ΓΩῚ 6 
ιο τὸ ἐφοὺδ Κυρίου. Ἰθκαὶ εἶπεν Δαυείδ Κύριε ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ, ἀκούων ἀκήκοεν ὁ δοῦλός σον ὅτι Β 


ι1 ἕητει Σαοὺλ ἐλθεῖν ἐπὶ Κεειλὰ διαφθεῖραι τὴν πόλιν δι’ ἐμέ. τ: εἰ ἀποκλεισθήσεται; καὶ νῦν εἰ 


καταβήσεται Σαοὺλ καθὼς ἤκουσεν ὁ δοῦλός σου; ἸΚύριε ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ, ἀπάγγειλον τῷ δούλῳ 


“ Α «{»ν»Ὦὦἢ ’ Γι ’ 
ι3 σου. (12 καὶ εἶπεν Κύριος ᾿Αποκλεισθήσεται. 13καὶ ἀνέστη Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες οἱ μετ᾽ αὐτοῦ ὡς 


“- ἫΝ" ΄ Ἀ ΄ Ν - ᾽ὔ 
τετρακόσιοι καὶ ἐξῆλθον ἐκ Κεειλά, καὶ ἐπορεύοντο οὗ ἐὰν ἐπορεύθησαν" καὶ τῷ Σαοὺλ ἀπηγγέλη 


ι4 ὅτι διασέσωσται Δαυεὶδ ἐκ Κεειλά, καὶ ἀνῆκεν τοῦ ἐξελθεῖν. 
ω - ᾽ “ΠΥ ᾽ ἊΨ» , . ἰο Ἂ “ ὩΣ ; ᾿ 
Μασερὲμ ἐν τοῖς στενοῖς, καὶ ἐκάθητο ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐν τῷ ὄρει Δείφ, ἐν τῇ γῇ τῇ αὐχμώδει" καὶ ἵ ὦ" 


Α ᾿ Ἂ 
[4 Καὶ ἐκάθισεν ἐν τῇ ἐρήμῳ ἐν 


1ω, ἢ ΠΝ ὅν" Ἁ , δ ς ’ὔ ΑΝ ᾽ ἐὃ 72." Ιζύ ᾿Ὶ Ν “-“ , ΠῚ 
ἐζήτει αὑὕΤΟΡ ὁδαουλ ΄πασᾶς τῶς ημερας, Καν οὐ ΠΤαρε ΟΚΕν αὕτον λυριος εἰς Τὰς χειρᾶς αὐτου. 


ς 


φ ἴω ἴω ΄“ "- , 
τι5 ᾿Ἰδκαὶ εἶδεν Δαυεὶδ ὅτι ἐξέρχεται Σαοὺλ τοῦ ττῦ τὸν Δαυείδ" καὶ Δαυεὶδ ἐν τῷ ὄρει τῷ αὐχμώδει 


ιό ἐν τῇ καινῇ Ζείφ. ᾿ϑκαὶ ἀνέστη ᾿Ιωναθᾶν υἱὸς 


ι1 αποκλισθήσεται (Ὀϊ15) 
ι4. αυὐχμωδες 1" 


(τὴν 44) ] οὶ κυριου ἀ]ρηίγ 

10 οηϊ δαυειδ 4, | κυριε] κς αὖῦο, [ {οῃ] ακουων 44) | 
ακηκοενῚ ἀκήκοα 6,1 ακουει Υ [ ζητην  οπῖ σαουλὸ [{εισελ- 
θειν 245) [ επι] εἰς Ν Υ͂Σ : ἐπ ἐμε εἰς Ὀος,6, [ κεειλα) ΡΥ τὴν ρ: 
κεηλα 1: καιίλα σ: κηλα ε [διαφθειραι] τζτ καὶ ς,33: δια- 
φθειϊρεν ἃ : οἱχ θῦς 

11 οπὶ νυν Ὁ. | εἰ 25] ΡῚὲ "κε πηι: ἢ δ: εὐ τε [οἵη σαουλ 
ΟΧΙ͂Σ [ηκουσεν) ακήκοεν ἢ Ϊ οπὶ κυριε---ἰσραὴλ ἃ | κυριεῖ Κς αὖ 
Οἵ ἰσραὴλ να, Ϊ ἀπαγγειλον] απηγγείλον 4,.: αἀναγγειλον ἂν 
(: δὴ) [ τω δουλω σου] του δουλου σοὺ ἃ..: μοι ἃ [ΠΑ καὶ 55-- 
(12) ἐπορευθησαν Ἴων) | αποκλεισθησεται 55] ρὲ καταβησεται σ: 
ΡΓ καταβήσεται και εἰπε κς Ὀ΄ὀ((χι)}: αποκλεισθὴ α: καταβήσεται 
δ(ῃγρ)ε : καὶ εἰπε Ἐς καταβήσεται 6. 

12 καὶ εἰπεν δαδ εἰ παραδωσουσιν παρα τῆς κεείλα εμε και 
τοὺς ανδρας μοὺ εἰς χειρας σαουλ καὶ εἰπεν κς παραδωσουσιν 
ΑΝΡοερ] (σα Ὁ «κο )πγΡε (5 ἐς λ)ον(ροηΐς ρμοβὶ (1:1) αἀποκλει- 
σθησεται τοἾ χΖς, (και το --οσαουλ 5} -5)6, ΕΑ ΞΘ )(α14) 7 οπ(αϊ 4) 
[οπι καὶ 15 πὴνν [ Οἷὴ εἰ Σ [ παραδωσουσιν 19] συγκλεισουσιν 

Ι παρα---εμε}] »6 Οεἰξίαε ΘΙ ] παρα τὴς] Ρχὲ οἱ εἶν : 
απὸ τὴς δ: οἱ ἅπὸ τῆς ὈΟΖΟ,Θ, : οἱ τῆς ΟΧ: ἀνδρες Ν᾽ | κεειλα] 
κεηλα ]: καιιλα στα : κηλα ε Ϊ εἰς χειρα5}] ἐκ νιαπτενι  οἂ: ἐν 
χειρὶ Ν ] κι] πιπὶ } [ παραδωσουσιν 55] δωσουσι α: συγκλει- 
σουσιν ΝῚ 

138 αἀπεστὴ ἴ | (ανδρες-ταυτου] μετ αὐτου ανδρες 546) | 
ανδρες} -ἰ Ο»Ἱγιες {75 [-οῃι οἱ μετ Ὀοονχςο,ε, ΚΡ}, [-ὡς] ὡσει 
σχα,: οαχ 3523., [εξηλθεν Ἰορηὶ εκ 19] εν σὰ, 35 ] κεειλα 15] 
κεηλα [1]: καιίλα σ᾽: κηλα 6  οπ καὶ 49---κεειλα 25 δ΄οχ [ επο- 
ρευοντο---επορευθησαν αὐΐέγιενέ τοις ὁ» α πέογαρέ Ἴβ, τ τος μό- 
δαρέμ» (τεσ σι 333) ἐμὲ μόϊίαωμχζης ἐμ Ἐ 1 επορευοντο) 
ἑογιο Α(Τ 1 οὐ] ον ] αν ΑΝάί(ρηος,Ε, | ἐπορευθησαν] επορευ- 
οντο Ὀεΐπηοσννο, 6, 35) ΤΠάι [ὁοηὶ καὶ Ξο-τ-εξελθεῖὶν (τ [απηγ- 
γελη τω σαουὰλ ἼῬοο,6 ε, ΔΊΞ 1 διασεσωσται} διασεσωται ΒΝ" α,: 
αὐ[έ (ζο: 
29] κεηλα {}]: καιιλα σα: 
οἴπηπον : τ σαουλ οχ  οπὶ τοῦ Ὁπος,6, [ελθειν γι π(α1 4) 


ἐχτί Ἰ2Ξ3, | δαυειδ 29] σαουλ τὴν : οἵχὴ 4 | κεειλα᾿ 
κηλα 6 [ ανῆκεν] ανηνεγκεν ἃ: τ ετι. 


Α 
Σαοὺλ καὶ ἐπορεύθη πρὸς Δαυεὶδ εἰς Καινήν, καὶ 


13 τετρακοσιοι) υ' Δ [ σαουλ] δαυειδ 5 “(1 4) [ διασεσωται ἦ 


18 ζειφ) Ἔ τὴ καιν ἡ Β΄ "(0 ΒΒ [υ14}48} 
ΔΝα-ρ]]-δίν-ο, ς,  {Γ(0)}ν35. (1... 


14 κα] και ε"πταυχμωδει 3,1 | καὶ εκαθισεν] ἤατεξαῖ πδγο 
σουϊέ Ὁ. [ εἐκαθισεν Ὁ] - δαᾶδ ΑΝ οπιη ΠΑΡ Ἐπ ὙΠάϊ εν τὴ 
ἐρήμῳ 19 ρΡοβί μασερεμ ε(μεσαρεμ)ηχενν | ΟΠῚ ἐν 2--ερήμὼω 29 
σίῦν {εν 297] εἰς γ: οἵη οξξ(ι4) ΕὰῸ5 [ μασερεμ] μασεραιμ )η: 
μασαιρεμ Ὁ. : μασεραμν: μεσεραμ » Τῇάι: {(μασσερεμ 536.2.4ᾳ2. 
244): μαάσσεραιμ Ν: μεσσεραμ ος,6,: μασερεθ Δα, ΑΞΞ Οη: 
Δασσεγα ΜΝ. ἥεσσαγαΐ ({{ο: μασσενεθ Ἐυπ5Ἐ: μασεδεκ Ἐπ5}: 
σαραθ οχ | εν τοις στενοις] εἴ γι ἰδεῖς αλιρησίϊἧς Ὦ, 1 ἐν 35] ρὲ 
0  οἵῃ καὶ ζπτερήμω 55 ν καὶ εκαθητο] εἶ σοι ἜΞ3.1 οὐχ ἃ] 
εν 45 ---ορει ὧδ νιον ὸ αἐδεγέϊ Θ 1 ἐν τὴ ἐρημω 25 μοί ορει Αθος,ος 
Ἐπ [ οηλ εν τω ορεὶ οΧχ  ζειφ]) ᾧ; ᾧ 5 τὰ5 Αὃ: ζηφ οὐΐρ: 
ζιφα (3.4.2) 3Ξ : ζειβ Οη- στ ξ : Ἐεν τὴ καινὴ Ὀο(ζηφ)ζο,6, | εν 6". - 
αὐχμωδει] εἰς τὸ (ΟΠ) 246) ορος το αὐχμωδες (αχμ- Ὅο 246) ὕο 
ς,6, (246): ἐλὲ »μο»Ἵ8 οἱ ολ»ιοαες ἾΞ: ὧδε »ιογ6 «αἰογὶς 35}: ὧν 
"θη αυχμωδει {γι σααὀε εἶς Ῥ,.: ὧδ το» τονιῤιεδίσ πε η)102176 
ἄπμγο (Π : οτὴ Ἐπὶ ] εν τῇ γὙη] τω αὐχμωδες (-δε Ο) οχ | εν δ“ 
ΒΑ] ΡΥ εἰς το (οηϊ Ααῖνγα,) ορος τὸ αυὐχμωδες (αχμ- σ) ΑΝ τε]] : 
ΡΥ ζηι οὔτεμιγο νιογέε 1 τη 3239 ΒΝ] οπὶ Α το} | τῇ .0 ΒΝ] εν 
σχ: οἷἱ Α τε ]] [αχμωδει σν | αὑτον τ5---ἡμερας) σαουλ (οπὶ ς, ") 
πασας τας ἡμερας τον δαδ Ὀος,6,, [ αὐτὸν 15] αυὐτω σ΄ Ϊ οἵα αὐτὸν 
45 η Ϊ τας χειρας] γα» ἿΞ.: οἵ τας ἃς 

15. οἠἱ καὶ τ9--δαυειδ 55. 5 | εἰδεν] μοιεῖξ (3Ξ: ιδον Α: 
εἰπεο  εξερχεται] εξεχεται οὗ : ἐερχεται ΑΒΡ,͵Ξ: εξεχεται αὐτου 
χ(πιρ)ς,6,.: τ αὐτου ὁ [οἷχ του Αοίνχυ | τον δαυειδ ΒΑ4, 135] 
αὐτὸν Ν το} (ΚΓ | δαυειδ 3. ΒΑχγΑ,] ἣν ἀ: Ἑην Ν᾽ τὰὶ] ΟὕΈ : 
τ σείεδαί Δ : -ἰ »παρεδαΐί 535. ] εν 19] τὲ ἐηι αἰδεεγίο Χ-ςα : Ὧν ἐπ 
μα Α-ςοἀὰ [τω ἐξ το υλωβ αν, Τὴ ἐρημω ἃ | Τω ορει τω] τὴ 
ἐρημω τὴ Ναῦυρ-Ἰπ-αἰνχῦ, ς͵,6, 8 5-ρ- ΒαχῊ 451 (α14}: οὐχ τὼ ορει 
13 [| αχμωδει Ὀρν | εν 25---ζειφ] ζειφ εν τὴ καινὴ ΑΙ (αἰ) 35-ἀρ- 
Βαγμ(α!α): ζξειῷ ἐν τὴ κενὴ χϑδ (14) | καινὴ ζειφ] ζειῷ τη καινὴ 
η35υ14 (Ζ7 α) | καινὴ] καὶ 581} τᾶ5 ἃ: κενή ΝοΥΥ : κινι ἃ, ] ζειφ]) 
ζηφ {: οἵἷὰ ὕῬοος,Ε, 

16 οῃυ ανεστηἱ  ὑἱο9] ΓΟ Ὡχ: (οὕς ὁ 2452)  ΠδὉ καὶ 25--- 
καινὴν 3. | (οτῃὴ καὶ 25 246) ] προς---καινην εἰς κενὴν (καινὴν χ) 
προς δαδ οχν | δαυειδ] ὈΓ τον ο, | εἰς καινὴν] ἐπ ποιεῖς ἢν. [ και- 


ΓΙ εἰ 15-παποκλεισθησεται 15] «δὲ ἐγαυϊαίόν τέ νι6 πὲγὶ Οοἱ δέ ἐδ αες οπς οἕ οἱ ἀδεζομαοέ δαπέ εἱἰσμεέ απαϊϊετέ σέγμες ἐς ΤῈ 
ΦΞ 7εγαοῖ ἑμαΐεα σόγμο ἐπο εἶ αἱ ΩΣ Ζοτεεηαἰρέ αἰχτίσις αὶ γιγειει δὲ ἐγαασίσμξ »6 μεὐγὲ ΟΟΙ 6 οὐ πὶγος φεῦ σε ὐ τ θσ ηὲ Π21. Ὁ) ΠῈΣ 
δα εἰ αἱέ ηις 7γαώριἐρ [ εἰ 395] ΡΥ “Χ' εἰς χειρας αὐτου )  αποκλεισθησεται 55] ἃ καταβήσεται Ἰτὴ 

12 (ει---κεειλα)) θ΄ μη παραδωσουσιν οἱ ἐχοντες κεηλα {(κείλα τη} τὴ 

13 καὶ 45-εαν] σ' καὶ ἐρεμεοντὸ ὁπου δήποτε ἢ Ϊ ανηκεν] α' επαυσατο ͵Ϊ 

14 ἐν χ20--στενοις} α' εν ὠχυρα...- ὀ(ϊπάϊος δα (13) ἐπορεύοντο ροϑῖῖ0) : α΄ εν οχυρωμᾶσιν 1: α' εν οχυροματι τη(ηἀϊσε δά (13) 
καὶ 45 ροβῖϊο) : σ’ εν καταφυγαις }: θ’ (Ὰ 2) εν τοις σπηλαιοις τοῖς οχυροὶς ἾΖ 

τῷ εν τὴ καινὴ] α' εν τὴ ὕλη ὀ(ϑῖ πα πΟΙΔ))ΤΩ Ι καινὴ] σ’ θ' δρυμω δίϑϊ πα πομπλ))}ἔίοτα. θ΄} πὶ 

16 εἰς καινην} α’ εἰς τον δρυμον τ | καινην α΄ δρυμοῦ ἃ: α΄ τὴν υλὴν ἃ τὸν δρυμον 1 


[ΟΠ Ζοα ὃν Μι|ιοῖοςοί Θ 


ΧΧΙΠ τό 


᾿ ) Α - ᾿ -Ο,Ἤ,ν ν᾽ ’ 17 Ἁ ᾶΪ " ᾿ [ Υ Μ) ς φ Ἕ Α »᾿ 
ἐκραταίωσει' τὰς χεῖρας αὐτοῦ ἐν Κυρίῳ. ᾿7καὶ εἶπεν πρὸς αὑτὸν Μη φοβοῦ" ὅτι οὐ μὴ εὕρῃ σε 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ 


ἣν 


φ- ἕῳ Ἂ: ᾽ Α δ ᾽ Α ΝΥ ’ 3 , 
ἡ χεὶρ Σαοὺλ τοῦ πατρός μου, καὶ σὺ βασιλεύσεις ἐπὶ ᾿Ισραὴλ καὶ ἐγὼ ἔσομαί σοι εἰς δεύτερον" 


- “ ὔ , ᾽ ι 
καὶ Σαοὺλ ὁ πατήρ μου οἷδεν οὕτως. ᾿ϑκαὶ διέθεντο ἀμφότεροι διαθήκην ἐνώπιον Ἰζνυρίου" καὶ 
᾿ ν΄ “-ϑθ ΄- 3 “ 
ἐκάθητο Δανεὶδ ἐν Καινῇ, καὶ ᾿Ιωναθὰν ἀπῆλθεν εἰς οἶκον αὐτοῦ. 


ι8 


᾿9]Καὶ ἀνέβησαν οἱ Ζειφαῖοι τὸ 


Ϊ σι ᾿ -« Ἶ Ἀ Α ; ᾿ Ξ “- 

ἐκ τῆς αὐχμώδους πρὸς Σαοὺλ ἐπὶ τὸν βουνὸν λέγοντες Οὐκ ἰδοὺ Δανεὶδ κέκρυπται παρ᾽ ἡμῖν ἐν 
΄ι “- Ϊ ΄“- “-. “- χω «-( Α ΄-“ Υ “- “" ’ 

Νεσσαρὰ ἐν τοῖς στενοῖς ἐν τῇ καινῇ ἐν τῷ βουνῷ τοῦ ᾿χελα τοῦ ἐκ δεξιῶν τοῦ ᾿Ιεσσαιμού; 


- ΄- ΄“- ὔ ἕ Ἀ φ “-- ’; 

"ο καὶ νῦν πῶν τὸ πρὸς ψυχὴν τοῦ βασιλέως εἰς κατάβασιν καταβαινέτω πρὸς ἡμᾶς" κεκλείκασιν 
ἾἮ ἊΝ ᾿ Α ω ΓΙ ᾽ ὍΓ κ᾿ “ ᾽ “" τ' ὮΝ Ὁ ἿΝ , ς ΄“- “ , Ν 
αὐτὸν εἰς τὰς γεῖρας τοῦ βασιλέως. “καὶ εἶπεν αὐτοῖς Σαούλ ᾿ϑὐλογημένοι ὑμεῖς τῷ κυρίῳ, ὅτι 
Ν ΜΝ , Α - Α , “42ἕἂῬ͵Ή"»"π»νἩὩ ς 
ἐπονέσατε περὶ ἐμοῦ: “Ξπορεύθητε δὴ καὶ ἑτοιμάσατε ἔτι, καὶ γνῶτε τὸν τόπον αὐτοῦ οὗ ἔσται ὁ 

“«- -ς ’ ἂν ἈἍ Ὁ“ Ἁ ’ 
ποὺς αὐτοῦ ἐν τάχει ἐκεῖ οὗ εἴπετε, μὴ ποτε πανουργεύσηται. 53καὶ ἴδετε καὶ γνῶτε, καὶ πορευσόμεθα 


20 
21 


21 


ον 


δ φ - Ά Ψ 4, ν Ξ - ΄“- 4 ΄ ».,"ᾳΗ( 4 ’ ’ 2 
μεθ᾽ ὑμῶν" καὶ ἔσται εἰ ἔστιν ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ ἐξερευνήσω αὐτὸν ἐν πάσαις χιλιάσιν ᾿Ιούδα. 


σι Ὺ ν᾽ ’ - Α Ἁ ΡΝ -Ὁ 
“καὶ ἀνέστησαν οἱ Ζειφαῖοι καὶ ἐπορεύθησαν ἔμπροσθεν Σαούλ" καὶ Δανεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ 


17 καὶ εγω] καὶ ε 51 τὰς 3 (16) 
23 Ὑνωται Β΄" | χειλιασιν Β" 


ΑΝδ-ρη]τηκίν-ο,ς, ΑΓ Ἐ(3.) 


νῊ"} ΡΓ τὴν Ὀοσ,ο, : αὐγὴν 510 ΓᾺ5 ἃ: κενὴν Νιννν 34) 1 ταϑ] ΡΥ 
εἰς ᾿ς 

17 οτχ οτι οὐ | οἵη οὐ αὐ | εὑρη] ροβῖ σε Ῥείπιοσν"δ,ο,6,: 
εὐρήησει οχ (ὁπ σε 236) ] σαουλ 19] ροβίῖ μου 19 4Ἐ : οπὶ ες | 
συ] σοι αὶ ἰ βασιλευσει5] βασιλευσης ρν: βασιλευσει γῆ: (βασι- 
λευεε 242) ] {(επι] ἐν 244) | ισραηλ] ΡΓ τὸν Ναράρ-]οραῖνζ 
Ὁ,ς,6.: (ρτ τῷ 74) | οπὶ εγω οχ ] εἐσωμαι οῪ | οἷχὴ σοι ἃς | 
οἱἰδεν] εἰδεν ΟΧ : εγνώ ὈοΟΖ(ηρ)ς,ς, 

18 διεθεντο] συνεθεντο Ἐπ5: εθεντοὸ Ὀρῃ ] διαθήκην αμφοτε- 
ροι δου ἃ [ δὰδ εκαθητο Αοχ Επ| [ οπὶ εν καινῃ Ἐπ5 |[ καινὴ] 
ΡΓ τὴ Ἶος,6,: αἰνῇ 500 τὴβ ἃ: κενὴ Νορυ δ: καιὴ 4: τῇ κενην: 
τὴ καινὴ τὴ αχμωδηὴ Ὁ | οιἰκον ΒΑΏνγα,] μΓ τον Ν τὰ ]] Ἐπ 

19 8} καὶ 1τϑ-τβουνον ἘΞ [ ζηφαιοι οσἀρίορνχα, εκ τῆς 
αυχμωδους] φιῖ ἐγα»: οἷ οδαεῖς Ἵ,: (ογὰ 44) [ αχμωδοὺυς Ὁο | 
ἐπι τὸν βουνον] ροβὶ λεγοντες 1: (οπὶ 44) [ἐπὶ εἰσοὸ: ἐκ ΠῈ , 
531} τὸν βουνον] τον βωμον ἃ : εργαβαθ ὄν | οὐκ ιδου] ουχι ἂσν 
ΤΠαϊ: οπὶ οὐκ ὈὝΓΞΒΞ Εὐς8 ] {κεκρυπται δαυιδ 246)  κρυπτεται 
ΟΞΞ ] παρ---νεσσαρα] εν μεσσεραμ (μεσσαραμ 6) παρ μιν ὄος,ε, | 
ἡμινήυμιν εἰ ἡμωνν ] εν 1] εἰς ὺ | νεσσαρα Β] μεσσαρα γᾶ, : 
μεσσερα νὴ: μεσαρα Δονχ Επ5: μεσερα ΝεἢηἌῶ-οοὐᾷ : 27εξέγα 
ΞΞ: : μασαιρα )Ὁ.: ἤασ:αγα (Ὁ : (μασαρα 1): μεσσαραμ ὉὈ΄: μεσσε- 
ραμ τ: τλ «(Ξ» 3’: μασαραιμ τ: μασεραμ ἃ: μασερα 
1ε}} Ζ.εἀ | στενοῖς] καινοις σι (α4} [ οπὶ τῇ }0., [ κενη Νονγῴβδ 
ΟΠ εν 4 ς | τοὺ 19] τω θος,6, [εχελα] αχελα δα’: χελα Δ0 8: 
εχελαθ εἴτηβιν : ἐχελατ (123) Φ: {χεα 242): Ζεελοϊαα (Ὁ 1 του 
29] τω Ῥος,6, [εκ δεξιων τοῦ] οἵκὰ 6,,: οἵὴ τοὺ ) | εεσσαιμου 
ΒΆσνχυα, Ὁ] ἱεσσεβου Οπ-ρστ-ςοἄ-ππῖς : (εσεβου 246): 7γαξέηι 
Ἐ: ιεσσαιμουν ἾπῸ, : ἰεσεμουν δ᾽: ιεσαιμοῦυν ἃ: 7έξενιοῦι Δ: 
«ἀὔασ τώ, «« 51: (ισσεμουν α360): δέν Οπ-]δῖ : ἐε- 
σκουν δ: ἱεσσεμουν Ν τεὶ] Οπ-ρτ- εὐ 

20 παν---καταβαινετω) τὲ πῖς γέχ αἰερεοπάεγε αἰεεεεπαῖς Ἐ, ] 
πᾶν ΤΟ] παντα Υ: παντι α Ϊ προς 19] εἰς οχ ψυχὴν] ΡὈΓ τὴν 
Ὀος,6, ] ὑμᾶς αὶ [κεκλεικασιν αὐτον ΒγΔ,] κεκλήκασιν αὐτὸν ΟΧ: 
και κεκλικασιν αὐτὸν Α: φιΐῖα εἰατεῖ ἐπρ ἾΣ: αποκεκλεισμενοι 
γαρεισιν ὈονΖο,Ε, : ἀποκεκλείσμενοι εἰσιν Ν' τ61}: 1 τεγτεὶ ἐμὶ ( ] 


16 εκραταιωσεν} σ᾽ εθαρσησε ὄτα: σ' εθρασυνεν ἢ2 


19 ζιφαιοι Α [οὐχ Β'Α | στενως αὶ 


24 


22 αἰτοίμασατε Δ Ϊ πανουργευσητε ἡ 
24. ἔίφαιοι Α [εἐμπροσθε Β3 


εἰς τας χειρας] εν ταις (οπι ε.}) χερσιν Ὀοζο, 6, : ὧς για: ἾΖ τ Οὐὰ 
τας ἃ ] του βασιλεως 295] σου ἃ 

21 σαουλ] ο βασιλεὺς ς (ἰχ|) [(οἴῆ τω κυρίῳ 246) | εἐπονε- 
σατε περι ἐμου] ὀεγιεζεε τες ἘΜῈ» »"ὲ 353, 1 εἐπονεσατεἾ ἐπονίσατε 
χ: ἐποιήσατε α | πέρι ἐμοῦ] ὑπερ ἐμε οΧ 

22 δὴ] δὲ αὶ Ϊ ετοιμασατε] εἐτοιμασετε σα: Ἔτοπον οΧ | και 
Ὑνωτε] οἷὐ σὐ : καὶ ἰδετε Αθοοχς,ς, Ἷ [οἷὴ αὐτου τὸ ΑΘἸ(Γ 
(οπὶ οὐ 19---εἰπετε 4.4) ουὅ 15---ταχει] εοἰογ τ μδὲ ἐεέ ἸΏ. ] ου τ9] 
ος Ὁ : εἰ Ν (εχ οοπὴ ] εσται] ἐστιν αὔρος,6, Ἅ (14) (Γ(ι1 4) 6-4ρ- 
ΒΑ: ἐσταθην ἰ πουθ}] τόπος εἴπηβννα, [ αὐτοῦ 29] αὐτων ο | 
εν ταχει] μὲ ῥεγιεεηε , [οἵη εκει 6, ] ουὅ 25] καὶ δ΄ | εἰπετε 
Β] εἰπατε ΔΝ ὁμῖῃ : εἰἰεϊ τς 551 1 ΠΔῸ μη---(23) ἰουδα ΒΒ | μὴ] 
ΡΥ οτὲ εἰπὲεν ὁ (ομὴ ο) σαουλ Ὀος,6, : ΡΓ φιεογίαη αἰχί Ἢ, 1 
πανουργευσηται Β Αορχγ 35] ΡΥ πανουργευσαμενος ουτος Ὀος,36,: 
πανουργευσεται ἃ : πανουργευσατεᾷ, : πανουργευσαμενος πανουρ- 
γεύεται ν: ΡΓ πανουργευσαμενος Νο͵, ἢ τῊ}} ὅδ-αρ- Βατῃ Φ)(υ14): 
περσεΐξ ἑεγρίπ67 τεέμ}7, δὲ Ὁ, 

23 ἰδετε καὶ Ὕνωτε] Ὑνωτε καὶ ἰδετε εκ παντων των τόπων 
οπου κεκρυπται εκει καὶ ἐπιστρεψατε προς με εἰς ἐτοιμον Δοχθΐ 
[εἰδετε Α ] εκ] ργ "ἡ ΑἸ | τῶν τοπων] τουτων τὸν τόπον οχ | 
κεκρυπται] κρυπτεταε χΧ: κρυβεται Α ] αἰτοιμον ΑἹ ] ιδητε ἃ, 
Ὕνωτε)] Ἔεκ παντὼν των τόπων οπου κρυβήσεται εκει καὶ επι- 
στρεψατε προς με εἰς ετοιμον Ὀδ)(τρ)πι(πιρ)οννΖο, 6, (51 «κἀς Ἵπιξ 
ππιες, ) 96} (14) οι τὼν διη(πιρ)ν [ κρυβησεται] αὐτὸς κρυπτε- 
ται ὈοΖο,Ε, | επιστρεψεται )(πι|0} [οἷα εἰς ἐτοίμον νν} | οἵη και 
λϑ--τ-υμων ᾧ [οἵη καὶ 39 32 ] πορευσομεθα ΒΛΥΘΔΈ 341(ν14}] πο- 
ρευσωμεθα ἃ,.: πορευσωμεσν: πορευσομαι Ν τε}} (3, | ὁπ; εσται 
ΠΟ | ἐπι τὴς Ὑη5] ὧι ἐέγγα ΑΞ: ἐνὶ δα ἱογα 35. 1 {της} ὈΓ 
πασὴης 2406) | οπὶ και 59 ὈοΖο,ς, ΑἸ Γ(αἰ 435. | ἐξεραυνησω ΑΝ τι 
αυΡ, | αὐτον»] ἐανε ἾΞ,: οἷα {ἢ [ εν πασαις χιλιασιν} γι ονεμέδες 
ἐρε ός Ἐ, 1 πασιν Αὐγε, [ χιλιασιν} τ ταῖς Ν: σχισμασιν 
οχ [ἰουὐδαν αὐ 

24 οἱ 15---επορευθησαν] και ἐπορευθησαν οἱ ζηφαιοι οχ | οἱ 
ζειφαιοι ΒΥΞ3] ροβί ἐπορευθησαν ΑΔ 337: οἱ ζηφαῖιοι 8. : οἱ ζειφαιοι 
(ξγῴῷ- ἀρορν) εκ της αυχμωδους (αχμ- Ὀ) Ν τοὶ] [καὶ 457 Ὀϊ5 


18 καινὴ] τὴν καινὴν δρυμὸν ο α' ἡρμήνευσεν τὴν δε βαδε βουνον Ὶ] 
10 ἐπι τὸν βουνον] Ἃ εἰς γαβαθ }: ἃ εργαβαθ τὰ ] νεσσαρα- στενοιΞ] α’ σ΄ τοις οχυρωμασιν θ᾽ τοις σπηλαίοις } | καινη] α’ καινὴ 


υλη ἃ δρυμω } |, του ἱεσσαιμου] α’ της ηφανισμενὴς 7τὰ 


20 παν---αὐτον] σ’ κατα πασαν (-- τὴν τη) ἐπιθυμίαν σου βασιλευ καταβῆναι καταβηθι ἡμετερον δε σνγκλεισαι αντον ἦιη 
21 επονεσατε] α’ θ' εφεισασθε ὀίοται θ΄} πὶ: θ' σπλαγνισθητε ὁ: σ' σπλαγχνισθητε τὰ: εσπλαγχνισθητε ἢ2 


23 (εις ἐτοιμον)]) σ΄ επι βεβαιωῚ) 


δΟ 





ΡΕΑΣΙΛΕΙΩΝ ἃ 


᾿ -- Ι] , “ Ἧ θ᾽ ς Ῥ)» 5 ὃ ΄ι -.59 7 
25 ἐν τῇ ἐρήμῳ τῇ Μαὰν καθ᾽ ἑσπέραν ἐκ δεξιῶν τοῦ ᾿Ιεσσαιμού. 


ἘΧΙ ἢ 


Ἀ 3 ’ὔ Ἀ .: φ 
σκαὶ ἐπορεύθη Σαοὺλ καὶ οἱ Β 


» φ - " ᾽ , Ἁ ᾽ ,ὔ "-" Π 4 7 ΝΜ Α 7 ᾿ Ὁ Ἐ 
ἄνδρες αὐτοῦ ζητεῖν αὐτόν: καὶ ἀπήγγειλαν τῷ Δανείδ, καὶ κατέβη εἰς τὴν πέτραν τὴν ἐν τῇ 


ἢ 


, ἢ ΄ ν᾿ ’ " , 3 ΄ Ἃ } Ν 5 
6 ἐρήμῳ Μαάν" καὶ ἤκουσεν Σαούλ, καὶ κατεδίωξεν ὀπίσω Δανεὶδ εἰς τὴν ἔρημον Μίαάν. 36 ὃ καὶ 8 9! 


᾿ τ' ἣ ᾿ .ν ἿΝ ἢ “,"»ἦ ἣ “τ͵Ἶν ΄, .. 5 Α Α .- ν» 

πορεύονται Σαοὺλ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἐκ μέρους τοῦ ὄρους τούτου, καὶ ἣν Δανεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες 
- Γὰ ἊΨ ,ὔ 59 Α ’ 7 

αὐτοῦ ἐκ μέρους τοῦ ὄρους τούτου" καὶ ἦν Δανεὶδ σκεπαζόμενος πορεύεσθαι ἀπὸ προσώπου “ιαούλ, 


“ 


ιν » -" ΄ τὶ Ἁ Ν , “ “ 
καὶ Σαοὺλ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ παρενέβαλον ἐπὶ Δανεὶδ καὶ τοὺς ἄνδρας αὐτοῦ συλλαβεῖν αὐτούς. 


“ 


τς ͵ [οὶ - φᾷ 1 "»" 
27 Ζ7καὶ ἄγγελος πρὸς Σαοὺλ ἦλθεν λέγων Σ΄ πεῦδε καὶ δεῦρο, ὁτι ἐπέθεντο οἱ ἀλλόφυλοι ἐπὶ τὴν γῆν. 
δ᾽ ,ὔ ἯΙ ἐ " 
28 28καὶ ἀνέστρεψεν Σαοὺλ μὴ καταδιώκειν ὀπίσω Δανείδ, καὶ ἐπορεύθη εἰς συνάντησιν τῶν ἀλλο- 


ἐκάθισεν ἐν τοῖς στενοῖς ᾿νγάδδει. 


-" ἤ ιΝ ἷ " ,ὔ [4 “-" - 
ΧΧΙν τ φύλων: διὰ τοῦτο ἐπεκλήθη ὁ τόπος ἐκεῖνος Πέτρα ἡ μερισθεῖσα. Ἰκαὶ ἀνέστη Δανεὶδ ἐκεῖθεν καὶ 


πσ , Ν - "»" 
2 Ξ Καὶ ἐγενήθη ὡς ἀνέστρεψεν Σαοὺλ ἀπὸ ὄπισθεν τῶν ἀλλοφύλων, καὶ ἀπηγγέλη αὐτῷ 
ἐ 


δ ᾿ " .] “ γ᾽ 4 Ἀ " " "-" 
3 λεγόντων ὅτι Δανεὶδ ἐν τῇ ἐρήμῳ ᾿νγάδδει. 3καὶ ἔλαβεν μεθ᾽ ἑαυτοῦ τρεῖς χιλιάδας ἀνδρῶν 
1 ᾿ ᾿ Ἂν γι} Ἴλ, δ ν .θ0 - Ἀ Δ ἡὃ Ν Α ἢ ὃ ᾿ “,» 3 , 
ἐκλεκτοὺς ἐκ παντὸς ᾿Ισραήλ, καὶ ἐπορεύθη ζητεῖν τὸν Δανεὶδ καὶ τοὺς ἄνδρας αὐτοῦ ἐπὶ πρόσωπον 


26 του ορους 295] οἵ ὃ'Ὁ: οἵὴ οροὺυς Β8 


οὐ Ν δ; οπὲ ρ΄ | τῇ 25] τῆς ε..: οἱ Γ ] μααν Β͵γα,". (7] καίων 
οχ: μαὼ ν: ναὼν ἷ: επήηκοω Ὀσοζ(πιρ)ς,Ε, Βαϊ: μαὼν ΑΝΖ 
(ιχΧῸ τε} ΔΊΣ 1 εκ δεξιων] ργ καὶ ἃ: εγγὺς αἰηϊδιν [ ιεσσαιμου 
ΒΑονχγα,] (ιεσεβοιου 3.46): ἤγασῶν ἘΞ: ιεσσαιμοὺν 0.6. : ἐεσε- 
μουν ἴσ : ιεσαιμοὺυν ἃ: 7έξδη10)1 Ω͂ : «οαϑον τώ, 55}: {ιεσσε- 
μους 44): μαεσεμουν 6: (μαεσσεβοὺυν 236): ιεσσεμουν Ν τα} (ὗ 

25 επορενθησαν ΕΥΤΊΞ 1 σαουλ 19] σ ΞΡ τὰ5 Αἴ(υ14} [ οἱ] 
οἱ ὁ" 1 ζητειν] ΡΥ του ὈεΖο,6, αὐτὸν ΒΑσχγα,33] τὸν δᾶδ Ν 
τ6 1} (2... (οτῃ τον)»  | οῃὶ καὶ 39---δανειδ 19 5  (απηγγειίλαν --- 
και 495] δανιδ 44) [ απηγγειλαν] απηγγελὴ ΑΝ θοάρ-]οραῖΐν 
ΧΖ,ς,6, 33: ἀπαγγελεῖ α" (14) [ τω δανειδ] σαουλ ς | εἰς 15] 
ἐπι οχ {ὁπὶ τὴν 158. ἰ οἱ τὴν 29 Ὁ [ὁπ τῇ ἤηβνν [ ἐρημὼω 
μααν} σιμωνος ἐρήμω ἴοΒ  μααν 19 ΒήδἾγα, Ὁ, 7] ναὼων 1: τὴ 
ἐπήηκοω Ὀρος,6,: μαὼων ΑΝά τε} (ΑἹΘ : Ὁ γειοα οἰοΐίν οὐφαϊϊδης 
331. ;] οἱἱ καὶ 5--μααν 29 6Ρ { ηἠκουσεν) πορευεται οΧ ᾿ κατε- 
διωξεν] κατεδιωκεν 10). 3}: οἱ ἀνδρες αὐτοῦ μετ αὐτου καταδιω- 
κοντες οχ | οπισω---μααν 25} εἰς τὴν ἐερημὸν την ἐπήκοον (-οων Ο) 
οπισω δαδ Ὀος,5. [ δανειδ χ0- μααν 25] αὐτου ἃ ᾿ οπὴ τὴν 3" 
σ᾿ (14) | μααν 29] μαων Αοἰϊπιοννχ 5 Ἐπ: τὴν ἐπικοὼν σὲ 
οἵη ἃ 

96 πᾶ} και τ5---αὐτον 19 32." | πορενονται] πορευεται Ὀροα,- 
6,.: ἐπορεύοντο Ν 35}: 2ῥαἰ ὍΦΔΞΌ,: ἐπορευθη ν18: οΥὴ οχ | (ανδρες 
19] μετ 44) {μεροὺς 15] μετροὺυς 1: μεσου ΑἹΡ, | οπὴ του οροὺυς 
19 Ὀς,  τουτου 19] ρΥ εκ ΑΝδε-πη-ινΥ2}. 13(014) : εν τουτω ἃ, 
ΟΠ. καὶ 9---τουτοῦυ 295 ἀοτη(χί)ηρα, Ετ5 [ οἷχ ἣν 19 Ὀοονχο,θ, 
53. | (και 45- τ πορευεσθαι] σκεπαζομενος εκ μεροὺς του οροὺς 
εκ τουτοῦυ 71) [ μεροὺυς 29] ΡΥ του οΧ: μεσοῦυ ἃ | τον ορους 29] 
οἵὰ ΒΡΌΧ: οἱ ορους 8 [| τούτου 29 ΒΑς,} τοῦ ἐτερου ὈσΟΧΘ, 
Δ )( 14) : ρχ εκ Νιλ(πιρ) τε} 15(ι:4) 1 ην 29] ροβὶ δανειδ 25 Ῥος,6,: 
εἐγενετὸ ΔΟΧΩ͂ Ἐπ5 | σκεπαζομενος πορεύεσθαι απὸ προσὼπ 5ῈΡ γ8 
ταῦ [οἵη καὶ 69--αὐτοὺς ἃ | {και 65] ο δε 71) [ παρενεβαλον επι 
δαυειδ)ὴ εὐγαιενεέδαμέ ᾿εοίἑπαρέεν ῥοςέ Θαμία 53} 1 παρενεβαλον 
παρενεβαλλον Δῃηη Ε5: παρεπλαγιαζον Ὀρός,6, | τοὺς] ΡΥ ἐπι 
70, 1 αὐτου .9---(27) ηλθεν] σαουλ αὶ [ συλλαβεω») ρΥτου θος,6, | 
αὐτους] αυτον Ὀος, 6, -ςοὐ 


ΧΧΙΝ 3 χειλιαδας Β" | ζετειν 
ΑΝα-ρη!ταβίν-ς,ς, (13) 8Ξ (1.5. 


2") αγγελος---ηλθενῚ ηλθεν ἀαγγελὸς πρὸς σαουλ ΥΑΠ9Έ : 
(προς σαουλ ηλθεν αγγελος κυριου 74) [ αΎὝγελος] ΡΥ ὁ ἃ | προς 
σαουλ ηλθεν Βε[ηιθιν] παρεγενετὸ πρὸς σαουλ ὕὈος,,6, : ηλθεν πρὸς 
σαουλ ΑΝ τε] (ζ Ἐπ ] σπευσον ἱ [ δευρο] κε Ὀος,6, [επε- 
θεντο οἱ αλλοφυλοι] οἱ αλλοῴυλοι ἐπέθεντο 6: αλλοῴυλοι ἐπέθεντο 
ἔτηϑιν : (επεσε τὸ αλλοῴυλον 246): οἵῃ ἐπέθεντο οἱ Υ: ΟΠ] οι 
ΑΝδαρ-Ἰπαΐνα,,, Ἐπὶ 

28 επεστρεψεν αἷν | μη) ΡΥ τοῦ θοΖο,6,. : (οπλ 74) | κατα- 
διωκειν] καταδιωκὼν ΚΡ : διώκειν [ν [ επορευθη] ὁ ϑαμέ (Τ [οἱ 
εἰς οἴ(υ14) [ σνναντησινῚ ἀναντησιν οὐ(υ1 4}: ἀπαντησιν Ναΐάρ-- 
Ιηρᾳίνζθ, [ἐκληθὴη Ὀεξηοβνίο,6, [ἡ μερισθεισα] σκεπασθησα 
5..: δ ἢ 5 

ΧΧῚΝ 1 οἷχ τοΐϊμμη σοπιηλα Ὁ΄ [ καὶ ἀνεστη] καὶ ανεβὴ ὁο 
ς,6, Ὁ Επ5: ζ(ανεστὴ δὲ 44) [οὁπὶ καὶ εκαθισεν Α | στενοις 
σπηλαιοῖς τοῖς οχυροις πο  ενγαδδει) ἐνγααδδει ἃ. ; ἡνγαδδι 
Οπὲ : ἐνγαδδιοις οχ : γαδδει δογς,6,15.35}: κ““η ἥῳ Ἃ 

2. οἷγ ἴοι πὶ σοΟπηᾶ 5. [ εγενηθη] εγεννηθὴ 1: ἐγενετὸ ὈζῸΧχ 
ουες Επ5: ομὴ ἃ | ἐπεστρεψε ἔπ [ σαουλ]ῆ ργο Ἐπ58: δαδκχ 
απο---οαλλοφυλὼν] 2ο:ἱ αὐζελιῖσοας Γκὶς [ ἀπὸ οπισθεν] οπισω ἃ.: 
Οἷἢ ἀπὸ ἔδτι5 ἀ : οὨἹ οπισθεν (242) (ΓΤ [ οπὶ καὶ 29 ἀὅ(α14) | 
απηγγελη ΒΑ γα, Επ5 1] ανηγγελὴ οοἔηνχ : ανηγγείλαν ο Εμ5 1: 
απηγγειλαν Ν γὙ6}1: γεν μερέζαπεγιεηέ Τὰς [ αὐτω] αὐτὸν σ΄; δαδ 
ες: οἱἱ ς [ λεγοντων Βοχγᾷ,} λέγοντες Ν τ6}] ΕἾ [κις : λεγων 
Α-: οἷἍ Ευδξ [ οτε ΒΑοχαᾷ,] δου δὴ ο: - ἰδον γ1}3 ἘπῈ} : ἰδου Ν 
τ6}} ἀ(ὑ(υ4}35 ΕἘπ5} Γκς [οἵη δανειδ 6, [ ενγαδδει] ραγί εχ 
ΟΟΥΥ ρὲ: ενγααδδει ἃ..: εἐνγαδει ἂρ: γαδδει Ὀσοοχγς,ς, ΤΣ 56) 
Εὰ5 ᾧ (ργ τὴ} [πὸ : ἡ “ηή ῳ  : ελλαδι ἡ 

3. εαντου] εαὐτω ν: εαντοὺς Α : εαὐτῶν σ: - ιδϑακὶ 13. [τρεῖς 
χιλιάδας ανδρων) ,γ΄ ανδρας ἃ [ χιλιαδες  [| εκλεκτων ὕρος,Ο, 
ς«Φ Ἐπ5 Τὰς | παντὸς) παντας ἢ: του Επ5}: ττοῦυ ὕος,ςα, [ 
4 καὶ 29--ᾳ(4“) παρασκευασασθαι Ξ.,) ] επορευθη) ἱόγιωε . 
σοἄδά [ζητειν} ρσ τὸν Ευπὲ: ἔητων ῖ Επ5} [ οὔ καὶ 39-- 
εδδαιεμ ἃ | αὐτου) ΡΥ τοὺς μετ οχίϊ Επ5} [ ἐπι προσωπον εὃ- 
δαιεμ) ἐη: ἐεγγαηὶ δ'αίενι σπου ἐφ ἰοεῖς μομαΐζοηιῖς κογ μόν νι {{: 
ααἱ ἰρεεηε πεπαέίοηῖς (-Ὁ ὀρεέϊαγιηι οὐ Ἶ3) ἐργμογ ἘΞ ] επι] 


24 καθ εσπεραν α' εν ὁμαλὴ Ἶ: σ' εν τὴ πεδιαδι ὀ͵αι [ τοῦ ἱεσσαιμουἹ α' τῆς ηφανισμενῆης } [ ιεσσαιμου] σ’ αοἰκητον ὀ(ϑῖπα Π01}}}} πὶ 
26 εκ χ25---τουτοῦ 29] τον οροὺς τοῦ ετερου εκ του εἐτερονυ μεροὺυς 2 [ σκεπαζομενος) α' θαμβουμενὸος ἃ: περιστελομενος ὁπι: α’ θ' 
θαμβουμενος κρνπτομενος σ’ περιστελλομενος  Ϊ παρενεβαλον) ἃ περιστεῴανουντες Ἶ}} 


28 ἡ μερισθεισα) θ΄ των διαιρεσεὼν ὀτὴ 


ΧΧΙΝ 1 τοῖς στενοῖς] οχυρωμασιν ἀποῴυγαις τοῖς σπηλαίοις ἢ 


ΒΕΡΤ. ΝΟ1.. 1. δῚ ΠῚ 


Πα ἢ ΖΟΩ͂ [9 ι7]͵ [ΜΠΠ|ΟΥῸ ςφοὐὐὔ (ΠῚ 


Ι 


ψ“- 


ΧΧΙΝ 3 


ΟΣ ΕΙΩΝΝ 


δὲ ’ τ Ν 4 ᾽ ᾿ ᾽ ᾿ ἴω “ Ἀ ν, ΔΝ σι γὰἃ - ν"ἊΨὦ(ὁ ᾽ “- ’ Ἀ 
υδὸαίεμ. Ἴκαι ἦλθεν εἰς τὰς ἀγέλας τῶν ποιμνίων τας ἐπι τὴς οὐοῦ, καὶ ἡν ἐκει σπὴλαιον, καὶ 4 


“« 1 ΄“ “ ΄ “- , 
Σαοὺλ εἰσῆλθεν παρασκευάσασθαι" καὶ Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἐσώτερον τοῦ σπηλαίου 


ἐκ θην ΩΝ Υ Γἀνδ Ἂ δ ν ΡΣ: “) «δ Ϊὖ Κυύ Ν ᾽ 
ἐκάθηντο. ὅκαὶι εἰπον οἱ αὐὸρες Δαυείὸ πρὸς αὑὐτον Ἰόου ἢ ἡμέρα αντῇ ἣν εἶπεν Δυριος προς σε, 8 


“ Ν . ΄’ ᾿ ἈἉ ΄ ὔ Ά ͵ ἢ “- φ " Ἀ " ᾽ ΄»- 
παραδοῦναι τὸν ἐγθρόν σου εἰς τὰς χεῖράς σου" καὶ ποιήσεις αὐτῷ ὡς ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σου. 


᾽ “ “Ν ἴοι τ ᾿ , ΙΝ 
καὶ ἀνέστη Δαυεὶδ καὶ ἀφεῖλεν τὸ πτερύγιον τῆς διπλοίδος τῆς Σαοὺλ λαθραίως. δκαὶ ἐγενήθη ὁ 
“Ὁ ᾿ ᾽ “ Ἀ ’ χ Ἧ “ 
μετὰ ταῦτα καὶ ἐπάταξεν καρδία Δαυεὶδ αὐτόν, ὅτι ἀφεῖλεν τὸ πτερύγιον τῆς διπλοίδος αὐτοῦ. 
- ιν σι ν» [ }] σι “ 
7 καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς τοὺς ἄνδρας αὐτοῦ Μηδαμῶς μοι παρὰ ἸΧυρίου, εἰ ποιήσω τὸ ῥῆμα τοῦτο 1 


“- ατν ’, ᾽ , “΄ ΄,»ἵ ιν "Ὁ ο " ν , ᾽ Ν Ψ 8 νι Ψ 
τῷ γριστῷ Κυρίου, ἐπενέγκαι χεῖρά μον ἐπ᾽ αὐτόν" ὅτι γριστὸς κυρίου ἐστὶν οὗτος. ὅκαι ἔπεισεν 8 


ι ᾿ Ψ ὃ ᾿ “ ᾽ Ἷ ᾿ ψ ὃ ᾽ ΄ ᾿ ͵ ὧν Ἀ ν ’ὔ Ἀ 
Δανεὶδ τοὺς ἄνδρας αὐτοῦ ἐν λόγοις, καὶ οὐκ ἔδωκεν αὑτοῖς ἀναστάντας θῦσαι τὸν Σαούλ" καὶ 
Ὕ 


, "4 Ἀ “ ᾿ ἢ ὰς ἴων } “ ᾿ Ν 
ἀνέστη Σαοὺλ καὶ κατέβη τὴν ὁδόν. ϑκαὶ ἀνέστη Δαυεὶδ ὀπίσω αὐτοῦ ἐκ τοῦ σπηλαίον" καὶ ὁ 


, ῳ ᾿Ὶ »Ρ “- “ ᾿ }] , ᾿ [οἱ 
ἐβόησεν Δαυεὶδ ὀπίσω Σαοὺλ λέγων Κύριε βασιλεῦ" καὶ ἐπέβλεψεν Σαοὺλ εἰς τὰ ὀπίσω αὐτοῦ, 


. ΜΝ " ἿΣ δεῖς ᾽ὔ ᾽ “νν»"λ Α - Α , Ἶ . ΙΟ 4 δ 
καὶ ἔκυψεν Δαυεὶδ ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ. τοκαὶ εἶπεν Δανεῖὸ τὸ 


8 εδδαιεμ) τῆς θηρας των εἐλαῴφων Βῖπε 
ΑΝα-ρ]]- αοῖντο, . ΔΌΙ ΓΥ (3. 


κατα Ἰοζ(μιρ)ς,ς, Ἐ, τ γί Ἰὰς [ εὅδαιεμ Β"] σαδδαιεμ γ᾽: σαδ- 
δαιμ ν: (σαδαιεμ 544}: σαδεεμ ἔιη5: σαδὲμ Ναϊ)ηῦ.}8: σαδεν 
Ρηίζ(ιχτ): ἀεεμειν ΑΝ: ἀειαμειν Αὖ: αἰαλὶμ Οπ-ρτ-ο -ἰλῖ: ἀαλιμ 
Οπιστισοάταηο : αἰλεὶν Επὺποᾷ : αβιαλεὶμ οχ : τῆς θῆρας τῶν ελα- 
φων Βηθοζ(πρ)α,ο,6., Εππὰ [πιο τῶν πετρὼν σαδιεμ ε (236 
(σαδεεμ)): τῆς θηρας των ἐλαῴφων σαδεὲμ αὶ (1412 (σαδεεμ)): τῶν 
πετρων των ἐλαῴων σαδεεμ νι  Ελένι (ἔτι σα 4) μεμα αίϊοσιῖς (67: 
μογν ἃ : δεείξας «οὐ σγιέηι Ἔ, 

4 ηλθεν ηλθον αἱ Επιϑ ξ΄ | εἰς] ἐπι ΝΑ ηρ]ορηίνχυ,ς,ς, (ζ; 
ααὦ ἘΞ. 1κὰς | αἀγελας] μανδρας ἔπε ξ 1 τῶν ποιμνιων] ῤ΄αΞίογ» 7 
ομέμρι Ὁ, [ ποιμνιων] ποιμένων ἸΓΙ͂Ξ ; προβατων Ἐπι} ] τας 59] 
των Ὀοσ,6.: οαὐ Επ5} ] τὴν οδον Ἐπ} | της] τας ἱ [ην εκει) 
ἐπι τὸ πὰς ξ ] σαουλ εἰσηλθεν] εἰσηλθε δᾷδ χ: εἰσηλθε σαουλ εἰς 
το σπηλαιον ἼΞ ΕυςΣ | σαουλ] ροβί παρασκευασασθαι ο: ρΡοβὶ εἰσ- 
ἤλθεν Αὔος,ε, ΘΚ. Εὐξὲ Οὴγ πάϊς Τὰς | εἰσηλθεν παρασκευια- 
σασθαι] παρεσκενασται ἃ: οπὶ εἰσηλθεν Ρὶ [ παρασκενασασθαι 
παρασκευασθηναι Υ: γέφηϊοδεεγε Ἰὼ. ἀανασκενασασθαι εἰς τὸ σπη- 
λαιον Ὑπάϊ: αποκοινωσαι τοὺς ποδας αὐτου Ἐπι5 8  (οῖη καὶ 49 
2420) ] οἱ ανδρες] ῥπεγ Τλῖς [ αὐτου] ΡΥ μετ 33 Ευπ ] ἐσώτερον 
του σπηλαιου] ροξί ἐεκαθηντο ΜΑΤΑ ΣΊ: ἐσσωτεροι ἐν τω σπηλαιωε,: 
εν τω σπηλαιὼ ἐσωτεροι (οι εχ ὦ ς, δ᾽: τρον Ὀ) ος, : εν τω σπηλαίω 
τω ἐσωτερω (τ  ἐσωτερον] ἐεσωτεροι ἘΠπῚ5 ἢ τ ἐσωθεν }: ἐν μερεσι 
τοῖς ἐσωτεροις Ἐ053: σα ἀἰεχίγαηι (Ὁ 1] ἐκαθηντο] ρτ ἐδ Φ-ςοαά: 
εκαθητο εν αὐτω Γ΄: εν αὐτῶ ὄος,6, 

5. εἰπον εἶπαν ΑΝΗΪπραίνΖῦ, Επ5 | (ανδρες] -- του σπηλαιον 
341) 1 οἵ ἡ ΑΡρν | αὐτὴ ην] καθως (Ἐγ | εἰπεν] ἐποιησεν  ] 
κυριο5} ΡΓῸ οΧ | οπὴ πρὸς σε ΟἿγ | παραδουναι} ἡγαίο ἿΞ. ἀαὖο 
3. 1ὰὺς: δου ἐγὼ παραδιδωμι ἢ : ἰδου ἐγω διδωμι Ναθρίονζ(ρ) 
Ὁ.ς, α, (Ὁ - ΠΔὉ διδωμὲ (ἢτ ] εἰςτττσουν 25] Ζηι αγέη {πα ὯΞ: 
οὔ Ν᾽ |; οπὶ τας αὐ -ἰπὴρ-ἰν ζίχ!) 1 παιησης σα ] ὡς αγαθονῚ το 
ἀρεστὸν Ὅσος,6, ΟἾΥ: φηαε ῥέαειίία διεγι: Τλιο ; οὐὰ ὡς ο [ οφθαλ- 
μοις} ΡΥ τοῖς Ὁς, [ σου 39] αὐτὸν ("τ | Πα)» και 45---σαουλ ΒΜ" | 
οἵὴ τῆς 320--[(6) διπλοίδος οχ [τῆς 29] τον εἰπηβίρι τὰϑ 2 [{{{}}ν2 : 
οὔῇ Ν᾿ Ῥαάϊπορνςο,6, 75 πο (ἢτ [ σαουλ] αὐτου ἐ(εχ )η(Τ(υ14}35 

Θ εγενηθη] ἐγένετο Ὀος,εΕς : οὐὴ (44) ΟἿγ | οπὶ καὶ χγ5 (44) 
Φ(υἰ )Ο"τ [ καρδια δανειδ αὑτον] τον δᾶδ ἡ καρδια αὐτὸν ὈοΖ(πιρ) 
ς,6, Ἱ Ομτ Τμάϊ [ καρδια δανειδ] (ργ ἡ 242): δᾶδ τη καρδια {] 


3 εδδαιεμ] ΡΥ “ἃ των πετρων Ϊ: των πετρων ἃ τῶν ἐλαῴφων πὶ 


Ά διπλοειῖδοὸς ἃ 8 εἐπισεν ἃ 


(αυτονἾ ΡΥ ἐπ 244) [ οπὶ οτι--αὐτου ἃ || αφειλεν} αφειλετο Ὁ 
αὐτου] σαουὰ ν᾿ ΟΞ: οὐ ΟἾν ΤΠάϊ Τὰς 

7 οἵὰ δαυειδ ἀείιησιν  ανδρας] παιδας ἃ, τις 1 μοι] ἐμοι 
Ῥος,6, Τηάτ: μη οχ [κυρίου 195] κῷ ΑΝΔΡ, [εἰ ποιήσω] ποιησαι 
ΟἸγ | εἰ η α,ὐ 1 {τὸ ρημα τοῦτο] τω κυριω μον τὸ ρημα «4)] 
τω---αὐτον] εἰ ἰοέαηι α} ΜΙαΡΣ ΣῈ αἰργ 11} 161) 
εὐγίείενι ον ἐμ 185,1 τω 8] γγ τὼ (οπὶ ἐπ|5Μ} κυρίῳ μου ΑΝ 
οι ΑἸ βύΓ(ομι μον) Τοκ(υϊ) πὰ ἢν Πα νας [ χρήστω οχε, 
κυρίου 25] Κῷ Ἀόος, : οὐἱ ἃς | οἷν ἐπενεγκαί-τουτος (ὕ  ἐπενεγ- 
καὶ) αἱ 510 τὰϑ ἃ: ἐπενεγκεῖν ΑΝ 14 ρ-Ἰπ-ηΐίγτο, Εὼπ5 (τ 
ΤΗάϊ: ἀπενεγκεῖν δ᾽ (αἸ4) 1 χείρα] ρὺ τὴν εἴπηβνν (ἢν ΤΠαῖ: 
χείρας ἱ ] οὶ μου οχ | επ] προς γ ἰ αὑτον] αὐτω ε Ϊ οπ1 οτι--- 
ουτος ἃ [χρῆστος αοχο, (14) 1 κνριου 395} κν (ν δὰ τὰ ΔῈ) Α: 
(κυριος 242) [οὐυτος ἐστιν Ὁ Τας | οὐτος} ουτως ΑΒ : οπὴ ονο,6, 
ἘΞ (ἢν Τιάι 

8. οηἱ δαυειδ ο' [ οπι αὐτὸν ΑἸᾺ [λογω [(Ὁ (- ἀφο) [ εδωκεν 
εν Ν" (υϊ4): ην ΝΕ | αὐτοῖς] αὐτους Αοχ Ευ5  αναστανταΞ] 
ανασταντες ὧρ : ἀναστηναι καὶ Ὀοχϑῖς,ε,  (υ14) Οἢγ [ θυσαι Ἐ] 
κτειναι ἃ. : θανατωσαι ΑΝ τ}} ΦἸΔ35357 ἘὺΞ ΑἸἢ Το: απο- 
κτειναι (ἢγ [ ἀνεστὴη σαουλ] σαουλ ανεστὴ εκ του σπηλαιαν Αοχ 
ΑΙ | κατεβὴ τὴν οδον] ἐκ! μἴίαρι (τ σαν 135) εὐ αἰοεοοηαῖ ἽΞ,] 
κατεβη] εξηλθεν Ὀος,6, (Ὁ | τὴν Βα, ρΥ εἰς ΑΝ τε}] ΑΒ ΤΩις ] 
οδανἹ  αντσὺ γ}3} 0335 (1) : - εκ του σπηλαίου δος,6, 

9 οπὴ και 1τῦ--αῆντσν τ Ὀ΄ [| αἀνεστὴ δανειδ) δαυιδ εξηλθεν 
(μὴ ΨΟ | αἀνεστὴ ΒΑσχγα, 13] ἐξηλθεν Νὄὧ τεῖ! 8 ἢν 1ὺς | 
ΟἿ] ὁπισω τ9---δανειδ 55 ς, ἡ Τὰς [ὀπίσω 1Ὁ---σπηλαιου) εκ τοῦ 
σπηλαῖου οπισω σαουλ (Ἰὰγ [ οπὶ οπίσω αὐτὸν 19 0}  αυτον 19] 
σαουλ ὀρεῖς,36, [| εκ του σπηλαιου] ΡΥ καὶ εξηλθεν Αοχᾷΐ: 
(οι 244) ] οἵὰ και εβοησεν δαυειδ Ο}}  ανεβοησε ς ] δανειδ 259] 
ΡΓο ς,ῃ: σαουὰλ ρ᾽: οἠὴ ἄγα, ΟἿγΥ | οηἱ οπίσω σαουλ Ν | σαουλ 
19] δᾶδ ρ" : αὐτου «Υ̓ ΟἾγ [ λεγων] ΡΥ ουὐτω (ἢγ: οπὶ ἃ | 
κυριεἾ -- μον Δοεπν (0 ΟΡγ | ἐπεβλεψεν] ἀπεβλεψεν ἔστην : 
ανεβλεψε Οἢγ [| ομὶ εἰς τα Δαῦοονχο,ο, ΟἿτ [ αὐτου 29] {(δαυιδ 
244}: οπῖ α(Ὁ [| εκυψεν] εκρυψεν Αἱ ἐπεαε ο: εἐεῖ αἱ ΘΓ: εἰδε 
τον δᾷδ και εκαλνψεν οχ [ οἠὴ δανειδ 35 1} [ οπὶ αὐτὸν 35 σα] 
ΟΠ] ἐπι τὴν γὴν οἴπιιν [ αὐτω] αὐτον ἃ: οἵῃ ἃ 

10 δαυειδ προς σαονλ] Οοἷι ἃ : (οπὶ προς σαουὰλ 71) [ (ακουης 


4 των ποιμνιων] ἃ των ἐλαῴων Ἰχίπίῃθ ποπὶ) [ παρασκευασασθαι] θ΄ αποκενωσαι τοὺς ποῦδας αὐτου σ' ἀπατῆσαι ὀπι: α' του 


διευθυναι ἀποκενωσαι τοὺς ποδας αὑτσυ αποπατησαι }: α' κενωσαι Ζ 


5 το--διπλοιδος} σ᾽ το ἀκρον τῆς χλαμυδος ὀἸτηζίοπι σ΄ το ΪΖ) : το κρασπεδον του ἱματιον 2 [ της διπλοιδος] σ' του ἐνδυματος ) 


6 εἐπαταξεν α' ἐπληξεν ] 


7 εἰ] σ΄ τινα ὀζϑῖπθ ΠΟΙᾺ }]}ΠῈ 


ἕ ͵ ’ - ᾿ 
8 επεισεν] α' συνεκάλεσεν σ' περιεσπασεν θ΄ ἡπατῆσεν ἢ Ϊ οὐκ εδωκεν σ΄ οὐκ ἐπετρεψεν θ' οὐκ αφηκεν ] 


9 εκυψεν σ' ὠκλασεν ] 


ΤᾺΣ π."π [ - 
ἱ ὃ ζΚξα δ᾽ τ Φ ξ΄ὰ, “Ὁ αι πα ΦΧ 
᾿ , 


Ϊ Ι 


ὃ2 


' 


ΠΛ; “κα “πὶ δ᾽ ἔε (ΘᾺ 





ΒΑΣΙΛΔΛΕΙΩ͂ΝΑ ΧΧΙΝ τ 
-ὉῪ “" ΄ ’ Ἧ τὴ ᾿ “" 
πρὸς Σαούλ Ἵνα τί ἀκούεις τῶν λόγων τοῦ λαοῦ λεγόντων ᾿Ιδοὺ Δαυεὶδ ζητεῖ τὴν ψυχήν σου; Ρ 
ἰδοὺ ἐ ρν Ἰδὲ ἀτθτ θα ᾿ μ ΄ ν. θαλ , ς “ὃ , ε ͵ ἢ “͵ “ 
ει Τἰδοὺ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ἑοράκασιν οἱ ὀφθαλμοί σον ὡς παρέδωκέν σε Κύριος σήμερον εἰς χεῖρά 
δ) -» , Ἁ ᾽ Σ 10 2 ω δ Ἄ ἐκ Α ει 9) δ : , 
μου ἐν τῷ σπηλαίῳ, καὶ οὐκ ἠβουλήθην ἀποκτεῖναί σε, καὶ ἐφεισάμην σου καὶ εἶπα (Λὐκ ἐποίσω 
ἴω ξ΄ Ἀ Υ̓ ἕ : ῥ 3 ἥν ΠΝ Ἁ εἶ ἤ »" 
ι2 χεῖρά μου ἐπὶ κύριόν μου, ὅτι χριστὸς Κυρίου οὗτός ἐστιν. 15 καὶ ἰδοὺ τὸ πτερύγιον τῆς διπλοίδος 
- ᾿ ᾿Ὶ ’ Ἀ » Ἵ ᾽ὔ γς Ἁ “"Ἅ 4, 
σου ἐν τῇ χειρί μου: ἐγὼ ἀφήρηκα τὸ πτερύγιον καὶ οὐκ ἀπέκτανκα σε" καὶ γνῶθι καὶ ἴδε 
ζω Ἂ ν᾿.» Γ ἀν τὶ Η Ἀ 3 ξ , 
σήμερον ὅτι οὐκ ἔστιν κακία ἐν τῇ χειρί μου οὐδὲ ἀσέβεια καὶ ἀθέτησις, καὶ οὐχ ἡμάρτηκα εἰς σέ' 
Ἀ ᾿ ὃ ͵ Ἂ ᾽ λ “ Σ ΠΕ 13 , τ ἤ ᾽ Ἀ ᾿ , 3 "- Ἀ Ἂ»"Ἅ ᾿ 
ι3 καὶ σὺ δεσμεύεις τὴν ψυχὴν μου λαβεῖν αὐτὴν. ικάσαι Κύριος ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ σοῦ, καὶ 
» » σρ», , ΄“" ᾿ ἐφ ᾽ ες 2 οὗ 14 θ δ Ἂ 4 [4 Ἃ} 2 
4. ἐκδικήσαι με Κύριος ἐκ σοῦ" καὶ χείρ μου οὐκ ἔσται ἐπὶ σοί" τἰκαθὼς λέγεται ἡ παραβολὴ ἡ 
» ὔ ἢ » ἢ ὔ Γοηος . φ{ , , γ} 11 ᾿ Ἴς Ἢ “ , ἢ 
ι5 ἀρχαία ᾿Εξ ἀνόμων ἐξελεύσεται πλημμελία" καὶ ἡ χεὶρ μου οὐκ ἐσται ἐπὶ σε. “"καὶ νῦν ὁπίσω 
»" ᾿] ᾽ [4 ͵ Ἵ ΄ ᾿ς , 
τίνος σὺ ἐκπορεύη, βασιλεῦ ᾿Ισραήλ; ὀπίσω τίνος καταδιώκεις σύ; ὀπίσω κυνὸς τεθνηκότος καὶ 
τ ἢ ’ ΣΧ ω ὔ τό , Κυ ᾽ Ἀ ὶ δικ Δ τ Ν ᾽ ᾽ οὔ Ν ΣΝ , , ἌΝ 
; ὀπίσω ψύλλου ἑνός. 'Θ γένοιτο Κύριος εἰς κριτὴν καὶ δικαστὴν ἀνὰ μέσον ἐμοῦ καὶ ἀνὰ μέσον σοῦ 
4 ΄- ΄ ᾿ ΠΝ ’ ΄ 
ι7) ἴδοι Κύριος καὶ κρίναι τὴν κρίσιν μον καὶ δικάσαι μοι ἐκ χειρός σου. '7καὶ ἐγένετο ὡς συνετέ- 
“, “ δ ’ 4 ᾽ὔ ἐ ’ Α , 
λεσεν Δαυεὶδ τὰ ῥήματα ταῦτα λαλῶν πρὸς Σαούλ, καὶ εἶπεν Σαούλ Ἢ φωνή σου αὕτη, τέκνον 
“""Ἄ"΄ ν᾽ Φ τ᾿ δ Ἁ , 
ι8 Δαυείδ; καὶ ἦρεν τὴν φωνὴν αὐτοῦ Σαοὺλ καὶ ἔκλαυσεν. ὃ ϑκαὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς Δαυείδ Δέκαιος 8} 
Ν: ΚΠ -ν Ὁ} οἴ Ν᾿ “ὃ , ᾽ θέ. ἐγὼ δὲ ἃ ὃ , ΘΠ 10 Ἃ ἀὐπο τὴς μ ὡ 
ι9 σὺ ὑπὲρ ἐμέ, ὅτι σὺ ἀνταπέδωκάς μοι ἀγαθά, ἐγὼ δὲ ἀνταπέδωκα σοι κακὰ. ᾿ϑκαὶ σὺ ἀπηγγειλάς 
11 εωρακασιν Β8Ρ [ εβουληθην Α | αἀποκτεινε  | εφισαμὴην ΒΑ 


12 ἀπεκταγκα 130 Δ [γνωθει (4. πλημμέλεια ΒΡ ι6 κρειναι Β" 


74) τὸν λογον ρα, | λαου] τ ἀπῆμς 13. { ιδου] φποα 13: Ἐ δηγ 
δαυειδ 295] ΡΥ ο Τάτ: ροβὶ ἕητει ἂν [ζηγτει] (ζητεῖν 2.3}: οὧἱ {ὔ 

11 1500} Γ᾽ καὶ πε ΓχῖῈ καὶ γε δος, ὃ; ΤΠΟΐ : οἷν ἰ 1 οπὶ 
εν το-- ταύτη (ἢν [ ημερα] ὡρα ἃ, Ϊ οι οἱ 4514} [- σου 19] 
μου ἃ, | ὡς---κυριος ρΡοβί σήμερον (μῦ ᾿ σε 15] σοὶ ἃ [ κυριο5) 
Ροβί σήμερον Αδ,: το θεὸς ΤΠπάϊ 1 οἷὴ σήμερον ἁνΥΊῖΞ ΤῊΝ | 
εἰς χειρα] τ: νας ΔἸ τ ἐν αμδες Τὰς: ἐν τὴ χείρι οχ | 
χειρα 159 ΒΞ’2] χειρας ΑαἷνΖζαᾶ, : τας χείρας Ν᾿ τὸ] (μσγ Τά} 
Οὔ εν τω σπηλαίῳ Γμάιϊ | εἰπὸν Ὀάείος,Ε, (ἐγ ὙΠάιϊ | {επεισ- 
οἰσω 240) | χειρα “5] ΡΥ τὴν (ἢν ΤΑΙ : χειρας ρ1δ | ἐπι κυριον 
μου] ενωπιον σοὺ ε [κυριον} ρὲ τὸν Ὠσίοχο,6, Οαγ ΤΠάι | χρη- 
στος Αδερε; [ κυριου] κς Δ | οὐτοΞ] ροβί ἐστιν ΟΥΧΩΪ ΤῊαι: 
ουτως αἷσ: οπὶ ΑἸΦ (τ Ταὶς 

12. και ιδου] φμΐ αἀἰοοῤὲ Τὰς [καὶ 195] ΡΥ καὶ πῆρ (περ Α: 
πρε 6.) μον ΑΡοζα, Τπάϊξ: ρζ καὶ πὲρ μον ιδε οχο,(Ξ ας υ]ά, 
ἰδὲ οχί "ἢ ο,8): δ κίας ῥαΐεγ ενς 1 ιδου] ιδὲ ἀ]ραῖ2 : (ιδετε 
6.) [οπιὶ σου θος, (ἢτ [ οπὶ εν 15-- πτερύγιον 25 αἴ3. | οἠὶ 
τη 19} | οπ εγω---σε τὸ ἃ [εἐγω---πτερυγιον 25] ὁ ἐγὼ αφηρηκα 
Ν: οεγω αφειλὸν (Ὅτ: ο ἐγὼ αφειλον τὴς διπλοιδος σου 2 (16): 
οτὶ Αὔ͵νὉ, [εγὼ] ρὲ καὶ Ἰραίχ(ιχι) 16: εὖ 3Ξ 1 αφηρηκα] 
αφειλον Ὀος,6,: καὶ 6 τὸ πτερυγιον 29 Βγα,] {τοῦτο 71): 
ἑὰ (1: -- τουιματιου Αχ: - τον ἱματιον σον ςὮΪ : ὨδῸ την πτερυγα 
τον ἱματιον 05: Ἔτης διπλοιδος σοῦ ἐν τὴ χεῖρι μου 1: - τῆς 
διπλοιδος σου χ(ϊχι) γ6}} {24.4. (οτὰ σου) 3Ξ("14) [κὶς [απεκτεινα 
ὈΠοραίζο,6, ΟἿγ | καὶ γνωθι] ροβί σημερον ἃ: οἠἱ καὶ [πιὸ | 
(οτὰ καὶ ἰδὲ .4) [σήμερον ροϑβί μον 29 35 | ἐστη πὶ | κακια] ροβί 
μου 295 ΑΡοοχς,ς, ἢ Ομ Τηάς [μι : κακαὶ: οπὶ ἃ, | ασεβεια 
και αθετησι9)] αθετησις (-σεις Αὐσο, : -σης Χ) οὐδε ἀασεβεια Αὔςοχ 
ς,6,  ΤἼσι: ἐμ μο ας Τλὶο τ τὰ ἀσεβεια καὶ (τ | και 55] οὐδε 
ΤἜΒΨΈΞ | οηὶ και 6“---σε 259 (ἢν [ἡμαρτον Ὀος,6, ὙΠαϊ | εἰ} 
προς οχ | συ] σοὶ αὶ [ δεσμευεις] δεσμευσεις 1: συνδεσμενεις Ὅο 
α,6,: (ενεδρευεις 24:) [λαβεῖν] ΡΥ τον Ὀροζο,6, Οἢτ | οπὶ 
αὐτὴν ἵλχις 

13 δικασαι) κριναι ὕος,ο, ΟἿτ ΤΠάϊ: κρίνει σα [ σοὺ 15] ΡΥ 
ανα μεσὸν Ὀος,6,3.-εἀ(α] 4)35. [: ἐκδικησει δα, Τκῖς [με] μοι ὈρῚ] 


10 τὴν ψνχην] ἃ την κακιαν) 


ΔΑΝ ΔΟρ(Ὠ)Π}}-ηκῖν-ο,ς, 5 85 (30. 


οραϊνχΖὈ,.ο,6,: μου τὰ: ΟΠ ἃ, [ ΟΠὶ κύριος 35 (2.4.4) 353. Ιἴχὰς | 
και 35 ΒΥ] εἰ δε ἃ: τη Δείιδνα,: ἡ δε Ν᾽ τε] 2δ(ι14) ὙΠὰι 
Ικῖς | ἐστιν αἴῃνΌ, [ σοὶ ΒΑΔΧΥ] σν ο: σε Ν τε] Τηάι 

14 οηι (οἴππηι σοπιπ18 ἃ, [ λέγει εἰσηιθιν [ἡ 19] ἐν "οο,δ.: 
ΟΠ Ρ [παρεμβολὴν [ οηἱ ἡ 25 θηϊΐος,6, [{οηὶ και---σε .4)} 
και ἡ χειρ) »ιαγε15 απέδη Τὰς : οὐ καὶ Ν | ἐστιν ν |[ σε σοι 
χγ συ - 

15 οἱ καὶ τ5---ἰσραὴλ [ἃς [ὀπίσω τ᾽---καταδιωκεις ὀχὶ ᾿ἴῃ 
οἱ 5:10 τὰς εἴ σὺ 195] ροξί ἐκπορενὴ Δοϑ᾿[ηγϑὶν : οἠλ 6,32 | ἐκπο- 
ρενη] εκπορενεις 6, : (εκπορευσὴ 44): καταδιωκεις (-κης Ὁ") Ὀος, ἴδ | 
βασιλεὺς σσχὺ,, [ἰσραηλ] ΡΥ τον θος,6,: οἣγν [οἱ οπισω 5"-- 
συ χ9 6 ] οπίσω τινος 55] εὖ φπεένι Ὧ : οἵὴ ὀπίσω ἃ | καταδιωκεις] 
καταδιωκὴς ηὖ: εἐκπορενηὴ Ὅος, : ἐχέίίϊ 35} οὐὴ συ 295 Αὐ- 
[πηόϑυῦχγο,ο, ΒΞ | Πα} οπίσω ,35---[(τ6) σον 55 30} οπισω 35] 
2οεἐ μαγηόη Ὦ..} καὶ 295] ἡ ΘΠ πλοιν333. 1 φυλλου Ν 

}6 οἵῃ γενοιτο---σον 19 ἃ [ (οπὴ κυριος 19 24,2) | εἰς---κυριος 
49] 7», ἱμαϊΐεῖο ἢ9. 1 ονὰ καὶ δικαστὴν οχ 1 δικαστὴν) μγ εἰς δ: 2) 
εὐμαοένε Ταῖς ] {εμου---σου 19] ἡμὼν 71) [ οπὶ ανα μεσον 59 
Ὀςος,6,235. [εδοι] ΡΥ καὶ ὕος,6,32: ἰδεὶ οχ: εἰδοὶ ἃ, Ϊ ὁπ καὶ 
κριναι ΝΥ | ὁπ καὶ 39 ς, | κριναι κρινεῖ ᾿α, : κρινοι ἀξ: κρινὴη 
Β΄ || κρισινῚ δικην Ὀσοχιῖς, 6, [ δικασαι μοι] ἡπμεέϊβωξ μὸ Ταὶς | 
δικασαιἹ δικαση γ: (δικαιωσαι 2..}} δικαίωσον σα : ἐμοί ϊβιείεν Ἡ,} 
μοι] εμοῖι  : με σα]ραιϊχὴ: σοὶ 6,1: κ5 8,.: Ἐκς Ὁ, 

17 {(οηι καὶ 15--σαοὺυλ τῷ .4) [ οἵχῃ εγενετο ἀξ [εἐτελεσε  | 
λαλων τὰ ρηματα ταυτα ΑΡοοχο,ο, 00 [ οπὶ λαλὼων πρὸς σαουλ 
ἃ [| λαλην ν [|[ὁηἱ καὶ “5 Π(Ὁ Τὰς [ὁπὶ ἡ ο [[οπὶ σου οχ [αυτή] 
ταυτὴ Ο ] δαυειδ 59] - και εἰπεν δαδ δουλος σὸς κυριε μου βασιλευ 
ὕροζΖς,Ε, [ὁπὶ καὶ εἰπεν δᾶδ Ὀ΄ | δουλος) ρύ ο Ὁ Ϊ σος] σοὺ Ὀ΄α, | 
βασιλεὺς 5]}] [ ἐπηρεν Ὀος,α, τὴν φωνὴν αὐτου Βγα.,}5] ροβὶ 
σαονὰλ 39.ΑΝ το]] (οπὶ τὴν σ ἢ ΑΟΙ͂Σ 

18 σαουλ προς δαυειδ) δαδ προς σαουλ ἢ: ὁπῖ εἰ : οἷἱ σαουλ 
Ὁος,ε,(ὕ ΤΠάϊ ἴμας [ Πα. δικαίος-τεμε 3. | οηἱ σὺ τ94,. | σὺ 25] 
οὶ 1: Ἔ μεν ὈοζΖο,ο, Γ(υ14) Ἣν ΤΠπαάϊ [ἐγω δε] λέγω δὲ ἃ : καὶ 
εἐγω Ε | απεδωκα οΧ 


19 συ] σοι Ν᾿ (εἱά): οἷα γῖϑύν Ομν τς [ ἀπηγγελκας Ὀὸ 


12 καὶ 19] Ἔ τἀ πέρ μου 1 ] το 15] ΌΓ “ἀ" καὶ δου ) [τῆς διπλοιδος} α' τον ἐνδυματος θ΄ τον επιβολαιου σ' του εφεστριδος } ] εν 


25- μον 25] σ΄ παρ εμοι ) | δεσμενει5] ἃ σ΄ θηρας ὀ)πιίοπι ἃ ὀιῃ) 
14 παραβολὴ] σ΄ παροιμια ὀ(Ξϊῃα, πΠοΠ))} 1 Ζ 


͵ 


1.1.-:--Ὁ 


ΠΙαΙΗΖοα Βν Μ|ίογοςΟΘ 


}} 


“ΔΩ 
ΕΞ 


Ἵ' 


ΧΧΙΝ 10 


ΕΑΞΙΛΕΙΟΝ ἃ 


, "ἃ ν᾿ ἢ ᾿ “ Ἀ ᾽ 
μοι σήμερον ἃ ἐποίησιίς μοι ιγαθά, ὡς ἀπέκλεισεν μὲ ἰχύριος σήμερον εἰς χεῖρας σοὺ και οὐκ 


, "»-ςν Α ’ Ε] ᾿ ᾿Ὶ « Ὁ 
ἀπέκτεινάς με "καὶ ὅτι εἰ εὕροιτό τις τὸν ἐχθρὸν αὐτοῦ ἐν θλίψει καὶ ἐκπέμψαι αὐτὸν ἐν ὁδῷ 
᾽ ΟῚ ᾿’;; - , , ’ Ἀ - } Ἀ ,Ν 
ἀγαθῇ, καὶ Κύριος ἀνταποτίσει αὐτῷ ἀγαθά, καθὼς πεποίηκας σήμερον. “' καὶ νῦν ἰδοὺ ἐγὼ 

᾿ , Ι » , Ν “ 
. γινώσκω ὅτι βασιλεύων βασιλεύσεις, καὶ στήσεται ἐμ χερσίν σον βασιλεία ᾿Ισραὴήλ. ΖΞκαὶι νῦν 


21 


22 


Ψ ’ ᾽ Ἂ᾿ “ “ 1 ᾽ ’ Ν , 3 ,ὔ " ᾿ ᾽ “Ὁ νον ’ 
ὑμοσὸν μοι ἐν Κυρίῳ ὅτι οὐκ ἐξολεθρεύσεις τὸ σπέρμα μου πίσω μου, καὶ οὐκ ἀφανιεῖς τὸ ὄνομὰ 


“- τὸ ΝΗ ὃς Ἃ 7 Ἀ . [ο Ἀ ω Ἁ 
μου ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός μου. “3Ξκαὶ ὥμοσεν Δανεὶδ τῷ Σαούλ" καὶ ἀπῆλθεν Σαοὺλ εἰς τὸν 


Ἵ: 


- ν ΄-΄ τ Ἁ ’ 
τόπον αὐτοῦ, καὶ Δαυεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἀνέβησαν εἰς τὴν Μεσσαρα στενὴν. 


- « τ ἊΆ ΕΣ Ἀ Ἀ , 2 , Ν 
εἸζαὶ ἀπέθανεν Σαμουήλ, καὶ συναθροίζονται πᾶς ᾿Ισραὴλ καὶ κόπτονται αὐτὸν, καὶ ι 


θά ἃ ᾽ ν : Ε [ ᾽ ᾿ 1 Ω ἤν ὶὃ Ν ’ Ι] Ἁ Μ 
ἀπτουσιν αὐτὸν ἐν οἴκῳ αὐτοῦ ἐν ᾿Δρμαθάιμ. καὶ ἀνέστη Δανεὶδ καὶ κατεβὴ εἰς τὴν ἔρημον 
Ἢ 


λΊαάν. 


- - “- - σ΄ ᾽ ν, ἦν 
ΞΚαὶ ἦν ἄνθρωπος ἐν τῇ ΔΙαάν, καὶ τὰ ποίμνια αὐτοῦ ἐν τῷ Καρμήλῳ" καὶ ὁ ἄνθρωπος 2 


, ᾿ "ὃ ᾿ ᾿ ’ Ἷ Ἃ Ἀ ., Ἃ ᾿ Ν 2 10 2 “ , ἢ Ἀ 
μεγᾶς σῴφο βᾶ, Καὶ Τουτίὸ ποιμια Τρισχι ἰῷ Καί αὐύγες χί ἐαι Και ΕὙΕΡἢ) Ἢ ἐν Τῳω Κείύρβειϊ Το 


’ Ἵ "νυ ΄σ΄ι' 2 ’ Ἀ ΓΙ ω, ᾽ ᾽ , Ὶ ἊΝ Ἁ Ε] ΄-“ 
ποίμνιον αὐτοῦ ἐν τῷ Καρμήλῳ. 3καὶ ὄνομα τῷ ἀνθρώπῳ Ναβαλ, καὶ ὄνομα τῇ γυναικὶ αὐτοῦ 3 


ς “ιν Ἀ - ’ νι ἐν ᾿ 
Α βειγαία" καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἀγαθὴ συνέσει καὶ ἀγαθὴ τῷ εἴδει σφόδρα, καὶ ὁ ἄνθρωπος σκληρὸς 


ν ᾿ Ἀ ᾽ ᾿ ὃ ; Ἀ ἐ τ ’ 4 ᾿ Δ ὶδ Ε] ω ΕῚ ᾽ ῳ“ 
καὶ πονηρὸς ἐν ἐπιτηδεύμασιν, καὶ ὁ ἄνθρωπος κυνικὸς. «καὶ ἤκουσεν Δανεὶὸ ἐν τῇ ἐρήμῳ ὅτι 4 


190 ἀπεκλισεν ἃ 
ΧΑ α αὐτὸν 25] αὐυτοι ΒΒ" 


ΑΝα-)] -ηκῖνος,ε, Α 3 (ΓΟ Ἐ (3. 


6,6, ] μοι 15] {μου 2.4.2): οἵὰ θος,;6, | σήμερον 15] ροβῖ αγαθα Ἐ;: 
μοϑβὶ μοι 25 ἃ ] α ἐποιησας μοι] (οπὶ 4.4): οἵὴ μοι νὶ [ οἵὴ σήμερον 
30 οἀὐσ͵νχα,ο, Ὁ Τὰς | χεῖρας] ρτ τὰς θπονο,θ, Οἢτ: γηαλίεν ἿΣ 
ΟἿ καὶ 2ϑὅπεμε 550 | οὐκ] ὡς ε 

20 οτι εἰ εὑροιτο] εἰμί ἡποαί Τὰς [ οτι] οτεὲ σχὶ οἷ 505 | 
εἼ ἡ 6,3: οἱ Δοηοχα,θ, ᾿ς | εὑροιτο Β᾽͵γα,Ὁ,1 (ευρατο 71): 
ευρη α: εὐροι Ν'ὶ χε] ΟΠγ: εὑρὼν Α ] οἵἷὰ τις αὐ |. τον εχθρον] 
α»ηώώμ Τὰς [ οπ εν θλιψει ταῖς 1 ἐκπέμψαι) ἐκπεμψει Αδρά- 
σῃρ]]ηο-τίνγΖο, (ἢ: ἐκπεμψη 6,.: πεμψει οχ [ αὐτον] αὐτωα] 
Οπὶ εν 29 νὶ [αγαθη] ργ οὐκ γ᾽ | οηἱϊ καὶ 35 (4.4) (Ὁ | ανταποτισει 
αὐτω] γείγιῤπμαι 4101 ἾΞΟ Τκῖς ] ανταποτισει] ανταποτίσαι Υ: αντα- 
ποδωσει ΑΝΈΌΏΪ)ονα,ς,6, : ανταποδω (τ | {οπὶ αὐτω 246) ] ΟΠ) 
αγαθα ΑἾΞ | καθω:]) 2γο φιρίδες Τὰς [ πεποίηκας ΒΑ δ'γα, 
ἐεποιῆσας οχ: σὺ πεποιηκας μοι Ν: ἐσν Ὀὖδος,6,2315 (τ: ρὲ 
συ τοῖ! ὥς : -- γε: λ1 ἴλις 

21 «δου εγω] οπὶ ( : οἷχ ἐγὼ (44.7γ1) Φ | {(γνωσκὼων 71} 
{(βασιλευων] ΡΥ συ 342: οτι 44) ] βασιλενεις ἀα, [ στήσεται) 
ΡΓ οτι ἱ [εν---ἰσραηᾺ]} ἡ βασιλεια τἼλ εν χειρι σου ὕος,6, ΟἿΥ 
Τμάϊ [χερσὶν ΒΑσηχυα, 5 5»] χειρὶ Ν᾽ γε] (ργ τη σὴ ΘΈΤας 
βασιλεια Βα,] ΡΥ ἡ Ν τε]! : βασιλεα Α | ἰσραηλ] ρζ του 5 

22 {οὶ νυν 44) [ ἐν-ππουκ 15] κατα του κν ινὰ μη Ὀος,6, 
ἢν Τηάϊ | εξολεθρενσεις] εξολεθρευσὴης σίονς,ε, Ο᾽γ Τμάϊ: 
εξουδενωσεις ἃ,, [ (οπισω--αφανιίεις] καὶ το σπέρμα μον οὐκ αφα- 
νιεις ὁπισὼ μου 44) } οπισω μου] ροβὶ μον 35 ἃ: οπίισω σον Ε.: 
οἵη ἃ ῃτᾷ ] οὐκ 29] μη ὕῬος,6, Οἢγ Τπάϊ [| αφανιεις] αφανισεις 
ὈΊ: αφανισης ὀος,6, (ἢγ [ ονομα] σπερμα 4: προσωπον ὶ ] μου 
395] σου σὴ 

23 και 1ὃ---σαουλ τῦ 15 50Ὑ Ζ [ τόπον] οἰκον Ὀος,6, [ δανειδ 
καὶ] οἠἹ ἀκ, : (οπὶ καὶ 2.4.2) [| ανεβησαν] πέμογ ΟἿ [ ἨΔ Ὁ εἰς 
χ-- στενὴν Ἐ. (ὧι ασεγαί απ ρησέα) [ τὴν μεσσαρα] μεσσαρα τὴν 
ὈοΖΕ, : μεόσερα Τήν ς,,: μεσιρα εἰς τὴν τ τὴν] τὸν ο Ϊ μεσσαρα 
Β("] μεσσαρ ἃ,: μεσσαραν Υ», : μεσσαραμ}: “βεζϑαζ ς- “5 
δ}: μέσαρα ο"ἾΕΧ σου)ηιηβννχ : μεσαραν δ: μεσαρας Α: μεσερα 


20 θλειψει 1" ] ανταποτεισει 5" 
2 τρεισχειλια Β" | χειλιαι Βἢ 


21 γεινωσκω Β" 22 εξολοθρευσεις 15Ἶ 


4 εἰδὶι Α 


ὮΡΤ; μεσῆρα ν: μασαρα [(Ζ: μασερα Ἦ": μεσσηρα Ν τοὶ] 88: 
ἀν»ιοφραγαΐ ({8 ] στενὴν} ΡΥ τὴν ν : στελὴν ΟΧχ 

ΧΧΝ 1 (και ἀπεθανεν] απεθανε δὲ 44)  σαμονὴλ απεθανεν 
θὈος,6, [| συναθροιξονται] συναθροιζωντε σ : συναθροιζεται ὈςσΟ 
8,00,6, { οπὶ πας ἃ | οἷ και θαπτουσιν αντὸον ν | οικω] ΡΥ τω 
Ῥος,6, | εν 25] εἰς ν᾿ οπὶ ς [ αρμαθαιμ] αρμαθεμ σ᾿: ραμα 
Αχϑῖ; ραμα εἰς αρμαθαιμ ο(αι εχ ε)χ: {τ καὶ θαπτουσιν αντον εν 
οιἰκω αὐτὸν 242) ] ανεσγη---κατεβὴ] κατεβὴ δᾷδ οχ(ῦν | μαα»ν] 
μααθἃ,: μαωὼν ἸΔῈ 5’ (Πρ): μανααν 6: φαραν Α΄: φαρραν χ: 
τὴν ἐπήκοον (-οων σς,} ὕὈρος,6, φ᾽ ἵχτ( 14) 

2, ανὸς ἡν Νάρ!ραηϊνζῦ, [εν Τῇ] ΟἹ Α : (οηὶ τη.24.4)}} 
μααν ΡΥ ερηήμω Νὰν: μαων ΑΟΧΩΙΞΞ : μανααν 6: ἐρημω μαωὼν ἷ: 
ἐρημω Βάρϊοραίςο,ς, 35} τὰ ποιμνια] ΡΥ ἣν ἢ: ἢ ἐργασία ὕὈροΖ 
(πρ)α,(οιη η)ς,6,65): οἵὴ τὰ Ν᾿ | τω 19] τη οσχ | καρμηλω 19] 
καρμείλω τὶ ] (οηϊ ο 2406) [|| τοντω] τουτον οὖ : εἰμ (Δ ] ποιμνια 
20 ΒΑχνυδ,] ρύ τὰ οἱ προβατα Ν τοὶ] (ΦἸΞ | αἱγες] ροβί χιλίιαι 
Ἄσχ: αἰγαι Ν | χιλιαι] τρισχιλίαι ΝΉ]α, ΟἿ | ἐγενηθη-παντον 
29] μαεία ἐδέ ἐοηεγα φγέρι Ἅ 1 ἐγενηθη] ἐγένετο Ἰος,6, : ΟἿ 
(μ) (Σ | κειρειν] (αιρειν 44): ταντον Ὀ΄: Ἑαυτοὺς ὀροο,6, | 
το ποιμνιον͵ τὰ ποίμνια ΑΒορο,6,: μές (33, [ οπὶ αντοῦυ 25 ς, 
τω 30] τὴ χ Ϊ καρμήλω 25] καρμιλω αὶ 

3 τω ανθρωπω] ρὲ αὐτω ο: αὐτω σ!: εἰμ Ἃ | αβαλ οἴα, 
ονομα 25] Ροβῖ αὐτου τὸ "ς,6,.: ΟἹ ὦ [ οηἱ τὴ Ν᾽ | αβειγαια]) 
αβιγεα νᾶ,: αβιραια Α | καὶ 35] - Ἣν ὈοΖο,6, | αὐτου 25 ΒΆςΣη 
χα, (15 (14}] οτ Ν' τ6 1} (Ὁ 1 μαῦν αγαθη το---κυνικος 3," | αγαθη 
συνεσει} ὀογίο φησι Ἵ(, ] συνεσει] ΡΥ τὴ Δοχ [|[αγαθὴ τω 
εἰδει] δογα τῤοεὶς Ἷ,. ] ἀγαθὴ “5 Βα,] καλη ΑΝ τὶ] ἃ [ οἠὶ 
και 5᾽--επιτηδευμασιν (14) | καὶ ο 15] ο δε Ὀος,6, [ πονήρος 
και σκληρος Δοχ [ σκληροΞ] - γὰ8 (8} ν: -Ἑ σφοδρα ἃ |, καὶ πονῆρος 
Ροβὶ ἐπιτηδευμασιν α, | οἱ και 65 ς | εν] τοις [ο5: οἷὐ πὸ | ΟἿ 
και δ ποκυνικος οχίς [ οὐ ὁ 29 "ος,6, } κυνικος] κοινικος ἢ : 
κυνηγος ἢ 

4 εν τὴ ἐρημω] ἔτ᾽ ἰΐε ἐ{7ο 1 κειρὴ ἵ | αβαλ ἃ, | ο καρμη- 


19 αγαθα] σ΄ ἀμοιβὴν (-βον 6) ὁτι [ σημερον 25] “Ψ' ο᾽ ζ΄ α΄ σημερον Ἶ 


20 αγαθα] σ’ αμοιβην ) 


23 τὴν μεσσαρα στενὴ» σ’ α΄ το οχυρομα δίοηι α΄)ηὶ: σ᾽ θ΄ το οχυρωμα τὴν κορυφὴν ἢΖ(Ξἷηα ποηι) 


ΧΧΝ 1: αρμαθαιμ] ο’ ραμα θ΄ το ἐεσω 


3 ἀγαθὴ συνεσει] σ’ εὐδιανοητος ὀ)πη ] σκληρο5] σ' κακογνομον ὁ ] πονηρος εν επιτηδευμασιν] σ᾽ κακογνωμὼν ἾἮτὰ  κυνικος] αν- 


αἰδης καὶ ταχὺς καὶ πονηρος εν επιτηδευμασιν Ἰ 


᾿ 


δά 


᾿" "5 π Ν δι ἢ 
᾿ Ὕ; ἌΦΕΤΕ ͵ΦΦ Ζ ᾿ ἤνι,7, [ ͵) ἢ ΑἹ βκ Κὰ δυ ὰ δι. { Ἃ 
Ϊ ἐ Ϊ ͵ ᾿ ] Ι! 1} 


Ἀν 








ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂Ν Α τν τ 
’ὔ [ ΄ σ΄ εὖ Ὺ ’ ἷ4.4 

κείρει Ναβὰλ ὁ ἹΚαρμήλιος τὸ ποίμνιον αὐτοῦ" 5καὶ Δαυεὶδ ἀπέστειλεν δέκα παιδάρια, καὶ εἶπεν Β 
- ἐξ ’ ΝΥ Ἁ ΄ 

τοῖς παιδαρίοις ᾿Ανάβητε εἰς Κάρμηλον καὶ ἀπέλθατε πρὸς Ναβὰλ καὶ ἐρωτήσατε αὐτὸν ἐπὶ τῷ 

τ ’ “-“ ω δ Ἁ “ ( ’ Ἀ 

ὀνόμωτί μου εἰς εἰρήνην, δκαὶ ἐρεῖτε τάδε ὃϊς ὥρας" καὶ σὺ ὑγιαίνων, ὁ οἶκός σου καὶ πάντα τὰ 

σὰ ὑγιαίνοντα. 7καὶ νῦν ἰδοὺ ἀκήκοα ὅτι κείρουσίν σοι νῦν οἱ ποιμένες σον οἱ ἦσαι μεθ᾽ ἡμῶν ἐν 


“Ι 


ἢ ,ὔ Ἀ Σ ᾽ [4 3 ἣ Ἀ 3 Υ ’ Ὶ “ }] ᾽ν ᾽' ἶ φ “ 
τῇ ἐρήμῳ, καὶ οὐκ ἀπεκωλύσαμεν αὐτοὺς καὶ οὐκ ἐνετειλάμεθα αὐτοῖς οὐθὲν πάσας τὰς ἡμέρας 


ὩΣ 


- ταὶ ΄ ’ Ὰ Ὑ - ’ Ἀ ς ᾿ 
ὄντων αὐτῶν ἐν Καρμήλῳ. ϑέρώτησον τὰ παιδάρια σου, καὶ ἁπαγγελοῦσίν σοι" καὶ εὑρέτωσαν 
ἐ ᾿ ὃ ᾷ ; ἐν ᾽ 2 “ [͵ἀ 3 1 [ ,ὔ Ὺ θὲ Ρ δὸ δὲ Γ ὅγκ τ Ῥ 
τὰ παιδάριά σου χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σον, ὅτι ἐφ᾽ ἡμέραν ἀγαθὴν ἥκομεν" δὸς δὴ ὃ ἐὰν εὕρῃ ἡ 

’ ἴω δι - .Ἂ . Ἁ ’ ᾿ ΄οὸὦ ’ - 
χείρ σου τῷ νἱῷ σου τῷ Δαυείδ. ϑθκαὶ ἔρχονται τὰ παιδάρια καὶ λαλοῦσιν τοὺς λόγους τούτους 
᾿ἢ Ν λ Ἁ Ψ ᾿ 4 ἢ “Ὁ 3 ΛΠ. ’; ὃ Ἁ » Ἰὃ 1ΙΟ Ἀ 3 0 
πρὸς Ναβαλ καὶ πάντα τὰ ῥήματα ταῦτα ἐν τῷ ὀνόματι Δανείδ' καὶ ἀνεπήδησεν ἴὅ και ἀπεκρίθη 
Ἁ - ΄ οἱ Ὰ , μ 
Ναβὰλ τοῖς παισὶν Δανεὶδ καὶ εἶπεν Τίς ὁ Δαυεὶδ καὶ τίς ὁ υἱὸς Ἰεσσαί; σήμερον πεπληθυμμένοι 
,2ν « “κι ΡΞ Ὄ ’ ΝΥ ,ὔ ᾽ Ν ῃ , ᾿ 
εἰσὶν οἱ δοῦλοι ἀναχωροῦντες ἕκαστος ἐκ προσώπου τοῦ κυρίου αὐτοῦ. τ' καὶ λήμψομαι τοὺς 
ἤ « , ᾿Ὶ ἐν 
ἄρτους μου καὶ τὸν οἶνόν μου καὶ τὰ θύματά μου ἃ τέθυκα τοῖς κείρουσίν μον τὰ πρόβατα, καὶ 
ὃ ἰ "αν , “ ν 4 ἤ ἘΡΜΒΕς 12 ὃ ὃ ϑᾧΚΆΑϑ ΄ Ν ὃ ’ Δ ἱὃ ᾽ “δὸ 
ὠσω αὐτὰ ἀνδρασιν οἷς οὐκ οἶδα πόθεν εἰσίν; ἸΞκαὶ ἀπεστράφησαν τὰ παιδάρια Δαυειὸ εἰς οδὸν 


᾽ σι . , ͵ 4 Ἵ ,ὕ - ὶὃ ᾿ ΝΠ “« 13 Ἁ 3 
ι3 αὐτῶν, καὶ ἀνέστρεψαν καὶ ῆλθον καὶ ἀνήγγειλαν τῷ Δαυειὸ κατὰ τὰ ρήματα ταῦτα. καὶ εὐπεν 


6 9] Ρχτ και Βᾶ (Ξι!ρταϑοῦ) 


᾿ 


λιο9] ο καρμῆλος αὖ: ΟἿἹ ἢ { τὸ ποιμνιον] τα ποίμνια Ὀος,, 
(14) : οπδς (33, [| οπὶ αὐτου ἃ, 

5. δανειδ] ρΡοΞκὶ απεστειλεν ΑΝΑΡαρ-Ἰοραίζν,ς, 6, ΞΞ : ΟἿ] 
σνχ [| δεκα] ρὲ πέντε κε οἱ ἕπεντε χ | εἰπεν] δα ΑἸΙ͂(Γ ! 
τοις παιδαριοις] πρὸς τὰ παιδαρια Ὀος,6,,: αὐτοῖς ΟΝ  ἀανεβητεο | 
εἰς 15] προς  [ καρμηλον] ΡΓ τὸν Ὀοσ,6, : {ργ τὸ 246) : καρμιλον 
Ν (014) : το καρμήλιον ἃ, [ αἀπελθατε] ἀπελθετε εἰ ΠΡ ἸπιαηκίνχζΖ: 
ἄπιτε ἢ: ἡκᾶατε Ὁ: ἥκετε οὐ,6, | ναβαλ] ΡΥ τον Ὀ: β δχ θ (14) 
οδ ] καὶ “5 διὰ ν [ ἐρωτησατε] ἐπερωτησατε Ν᾿: ασπασασθε 
Ὀοζ(πιρ)ς, 6, [ αντον] αντω ἂρ: εἴε ἐσ { ] επιῇ ρῦ τὰ ν | εἰς 
εἰρηνην] ΡΥ τα Νδἔ-) ηβνινυῦς : {(0Γ τὸ 53..2): εν εἰρηνη Ὀοσ,6,: 
ΟἿ εἰς ὁ 

Θ ερειτε] - αὐτῷ "οζΖο, 6, (Γ3Ξ (1) [ ΠΔ} εἰς--ο-νγιαινοντα Ἐ,5Υ} 
εἰς--ο-ουγιαινοντα ἐχ νεεἰ ἀρεῖς σαΐκος ἡπσίθς ἑπσς εἰ σε ας ἐπα 
3. | εἰς ὡρας] ἐπ ἐτὴ πολλα ἴοπ: »ιμἷς αἰ νι οτὰ 33 | 
ὡρας] ὡρακας οχ ] και σὺ υγιαινων] ταλεπς εἷς εἰ ἐπεὶ 3. οπὶ 
καὶ “5 (ΦΔἸΞ | υγιαινων] υγιαινωντα ἐ, | ο--νγιαινοντα] καὶ 
παντα τα σα (οτὴ ἰ) νγιαινοντα καὶ ὁ οἰκος σου Ὀοσ, [|ο Β᾽] 
ΡΓ καὶ πας δα, βου: ργὺ καὶ ΒᾺΝ σϑὶ] ΑΞΞ 1 σου] Ὁ ταλεπς 
“έχει Ψῦ5 1 οτὴ καὶ 39--ουγιαινοντα 6,{{- ] σα] συν | οἠἱ υγιαι- 
νοντα ἃ 

“ οἷ ἰδου 4]ρΡ-ἰχ3 [ ακηκοα- -ερημω] ἀονεΐνος ἰσομίϊ σιρλΐ 
»ἶἀὲ φεῦ πεογιοι χιούϊδαιφ ἐμ αἰεξεγίο φεσαὶ ἑοσγταάεη (-Ἐ ως 133) 
οἰος ἔμας ἾΣ ] κειρουσιν--- σου] ἐογισιέγα 65: ργόέσπνι ἐπογίν Δ ] 
(σοι] σου 2.4.4) οἵὴ νυν 29 Δα!ΡΑΙΖΩΙ | οι οὐ τὸ ο, ἢ [οἱ 227 οτι ὶ ] 
ζεκωλυσαμεν 241) ] καὶ οὐκ 25] οὐδε θος,6,, [αὐτοις] ἕκακας 
ουθεν} ΡῬοπί ἡμέρας οχ : οὐδὲν αὐ σ-]οραίννΖίυ,ς, 6, : ὁπ Ν || οἷ] 
πασας τας ἡμερὰς ἃ | αὐτων] - ποῤίειωι (5) | οἵ εν καρ- 
μήλω ( | καρμηλω ΒΆδηνα,] ρὲ τὴ ἢ: καρμίλω σ: τὴ ἐρήμω 
ΟἸΥ: ΡΓ τῷ ΝΥ ΤΕ]] 

8. ἐρωτησονἾ ΡΥ καὶ (2.4) 3. | οἵη σον τ5 λα, | αἀπαγγε- 
λουσιν»} ερουσι Ε [ πὶ καὶ 250 | ευὑρετωσαν] ευρετω θος,6, Τά 
οἵη σὸν χὃ ΑΝΡοάρ-ΙοραῖχΖ-ς͵, ΒΓ ὙΠαϊ || οπὶ οτιππηκομεν Ὦ, ] 
εᾧ ἡμέραν αγαθην] ἐμ ὀογο εἷΐε  ] ἐφ] εἰς ἃ, [ ἡκομεν] τ ἡμεις 
ὙΤμαϊ: ἤκωμὲν θ΄, : ἤκαμεν γν: πεμεγμη 1 δος] Ρχ δι ους [ 


1 ληψομαι 
ΑΝα-) -ηρῖντο,ο, ἀ (γεν 15 (3.50) 


δη] δὲ ΤΒάϊ | 09] ὡς ΝᾺ [| ἂν ΑΝ ρηπΡ, ὙΠπάϊ [ ευρη] ἐρὴ α: 
ευρησει οὐἶχ: ευρεθὴ οὐ | οἷὴ ἢ χεὶρ σον ἃ" | τῶ νυἱω] ρζ 
τοις παισιν ὈσΟΖΟ, 6, : ΌΓ τοῖς παισιν σον ΑΧ: ΡΓ τοῖς παισιν σου 
και εἰ "με (5 0 “ΚΟ )πιθν ὦ : τοῖς παισὶ τοῦ υἱον πὰς | σου τω 
δανειδ ιεσσαι ς (ε δΧ αἰ): Οπὴ σου τω Χ: οὁπὶ τω ΑΝὄΡοΖα,ς,Θ, 
ΤΗηάι 

9 ερχονται] ερχεται ὈΟΟ,6.: οὐ (ΠΡ | παιδαρια 1θῖγα,"»,] 
Ἔδαδ ΑΝ τει} ΑΤΈ : (4: δαυιδ απὸ ναβαλ 71) [ οπὶ καὶ χ25-- 
τουτους 1Ό,, | καὶ λαλουσιν ροβὶ ναβαλ 1 [| οἵχ καὶ 595 {Ὁ | λα- 
λουσιν] λαλεῖ ος,6,: λεγουσι οχ | τοὺς λογοὺυς τουτους} οἵχὴ ἈΒυ) 
ΟΧΟ,Θ,: Οἷἢ τουτοὺς (Δ | προς] τω Αοχ | ναβαλ] λαβαν χ: 
{δανιδ 71) [ (οι καὶ 35---δαυειδ 44)  οἠἱ καὶ ζῦ-αταντα ἃ, | 
και 39 Β.] οὶ οχῖῷ: κατα ΑΝ το}! (ΑΖ ] οτὰ ταυτα 7πγ | εν] ἐπι 
ὕρος,6, | οΟἵὴ τω ΟΧ 

10 και τ0---εἰπεν] δαδα αἱχὲξ ξεγιεῖς {5 } ναβαὰλ και ἀπεκριθη 
υάος,6, 3. | ἀπεκριθὴ) εἰπεν ΔΑ | οηλ ναβαλ ΔΊΞ [ὁπ τοις--- 
εἰπεν ἃ | παισιν] παιδαριοις Υ  {δαυειδ 19] αὐτου 71) | εἰπεν 
απεκριθηὴ Α 1 τις ὁ δανειδ] δᾶδ τις ἐστιν ἢ: οἵιχι ὁ ΑΡοοχο,δ, 
Τῆς | οὐχ καὶ 29--ιεσσαὶ αἷν | καὶ 357 κε} ΑΙ ] οπὶ ο 290 Αὔσοχ 
ο,8, ΤΠάᾶΐϊ [ἀναχωροῦντες] ΡΥ οἱ οοἔϊηηθινχ : αἀποδιδρασκοντες ΟΖ 
(πιρ)8.. : οἱ αποδιδρασκοντες Ὀς,6, ΤΠΑϊ: οἱ διαδιδρασκοντες πα ] 
εκ απὸ ὁροᾶ,ς,6, Τ Πάν [ προσωπου] ρζ του ν | του κυριου] των 
κυριων ἘΠαϊ : οἷὴ τὸν Ὁ, [ αὐτων [{ν Τῇαὶ 

11 λειψωμερ | τὸν αρτον ἢὰ}Ὀ καὶ 29--- μοῦ 4 ἘΝ | (οιη 
καὶ 25.4.4) | οινον] οἰκον Ν [ θυμιαματα ἃ, | οπὶ μὸν 35 κα] 
οἷ α---προβατα ἃ | τεθυκα] τεθηκα σῇορο,: εθυσα οχ | μου 4] 
ροβὶ προβατα ον: μοι Χ: οἱ αὶ [ {προβατα] Ἔμου 240) | οἵ 
αυτα Ο313 | ανδρασιν ργΥ τοις Ὀ΄ | οις] ους αὐἴοο,Θ, 

12. ἀαπεστραφὴη Ὀΐρος,Ο,, [| δανειδ 15] οπλ ᾿»΄: αὐ ας ( ] 
ει5] ἐπ ': οἂἱ οχ | οδον] ρΥὴ τὴν θορνβο,β, | οἷἱ καὶ χῦ---ηλθον 
ἄἀα,Ψ | καὶ ἀνεστρεψαν) καὶ .«πεστρεψαν ο: οπὶ νβ | ηλθον] 
ἤλθαν ΑΡΖ: ανηλθὸον ἱ᾿Ρ: Ἐπρος αὐτὸν Ὀος,6,, ] ἀαπηγγειλαν Νὰ 
[κ]σ-σϊππηῖνΖυ,ο,6. [ τω δανειδ] εἰ (7 : οὐ τω π΄ [οπὶ κατὰ τὰ 
ρηματα ἃ | οπὴ κατα οχΥ( ΓΞ | τὰ 29] ρΥ παντὰ ΑΝ Όσθἤ πε 
(Ξ Ὁ κ)πιοβννχο,ς, ὦ 


4 ο καρμηλιος] ὁ καρμηλιτῆς ὁ 
5. καὶ ἐρωτήσατε αυτον] σ᾽ καὶ ασπαΐεσθαι αὐτὸν ὦ [ ἐρωτησατε] αἀσπασασθε προσείπατε 7}: σ᾽ ἀσπάσασθαι τῇ 
6 εἰς ὡρας] αντι τον πολλοι σοι χρονοι ] 
7 απεκωλυσαμεν7 α' ἐνετρεψαμεν θ' κατησχυναμεν σ' ενωχλησαμεν Ἶ | ενετειλαμεθα] ενωχλησαμεν δι σ΄’ ἡἠνωχλήησαμεν τῇ 
9 ἀνεπηδησεν] ἃ επαυσαντο ͵ 
10 ἀναχώροιντες] θ΄ ἀποδιδρασκοντες 1 
δ 5 
ΓᾺ τ᾽ ἢ -ν " γ ἢ ΑἹ  “ αν ΚΕ } 
ΟΠ ΠἸΖοαὶ ὃν Μίοοσοί Θ 


ΧΧ 13 ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂Ν Α 


' σι ᾽ ᾿ . “- ’ “ ’ 2 , Α 
Β Δαυεὶδ τοῖς ἀνδράσιν αὐτοῦ Ζώσασθε ἕκαστος τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ" καὶ ἀνέβησαν ὀπίσω Δανεὶδ 


Ρ ’ Ψ "»" “ἅμ Α »7ὔ}» Υ͂ ᾿᾽ 
ὡς τετρικόσιοι ἄνδρες, καὶ οἱ διακόσιοι ἐκάθισαν μετὰ τῶν σκενῶν. τἱκαὶ τῇ Δβειγαίᾳ γυναικὶ τα 
ἢ [οὶ ᾿ ’ } “ 2 ’ 
Ναβὰλ ἀπήγγειλεν ὃν τῶν παιδαρίων λέγων ᾿Ιδοὺ Δαυεὶδ ἀπέστειλεν ἀγγέλους εἰς τῆς ἐρήμου 
᾿ "ὦ ἦ “- . κ“" Υ̓ ἂ᾿ ᾽ Ν Ψ ἴω ,ὔ ᾽ 
εὐλογῆσαι κύριον ἡμῶν, καὶ ἐξέκλινεν ἀπ᾽ αὐτῶν. ᾿ϑκαὶ οἱ ἄνδρες ἀγαθοὶ ἡμῖν σφόδρα" οὐκ ι5 
νὶ , [ΩΣ ΠῚ » “-᾿ Ἀ ͵ “᾿ Φ ᾿ ᾽ ἔτος Ἢ ᾽ ΄““" 
ἀπεκώλυσαν ἡμῶς οὐδὲ ἐνετείλαντο ἡμῖν πάσας τὰς ἡμέρας ἧς ἦμεν παρ᾽ αὐτοῖς" “θκαὶ ἐν τῷ τό 
Ὁ τ ᾽ ᾿ - τ) ἢ- ἘΣ ΤΌΣΟΥ ᾿ς πο. Ὁ Ν Ν κὸν ἐν ΄ ἈΝ ἰάαον γε 
εἰναι ἡμᾶς ἐν ἀγρῷ 110) ὡς τεῖχος ἦσαν περὶ ἡμᾶς καὶ τὴν" νύκτα καὶ τὴν ἡμέραν πᾶσας τὰς ἡμέρας 
«Ὧ . ᾿ -“ ἴω - “ ΞῚ Ἢ Ἀ ἕὰ φ 
ἃς ἤμεθα παρ᾽ αὐτοῖς ποιμαίνοντες τὸ ποίμνιον. 17καὶ νῦν γνῶθι καὶ ἴδε τί σὺ ποιήσεις, ὅτι ι7 
ἡ - Ν “, ᾽ ο ᾿ Φ ΌΝ μ Ν 
συντετέλεσται ἡ κακία εἰς τὸν κύριον ἡμῶν καὶ εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ" καὶ οὗτος υἱὸς λοιμὸς καὶ 
᾿ Μ“ “ τ ὙΠ 13 ΝΙΨ ᾽ ΝΟ Μ ὃ , μὲ Α δύ 
οὐκ ἔστιν λαλῆσαι πρὸς αὐτόν. ᾿ϑκαὶ ἔσπευσεν ᾿Αβειγαία καὶ ἔλαβεν διακοσίους ἄρτους καὶ ὄνο ι8 


᾿ - ν ’ ν᾽ } ’ Ἀ ’ Δ ἐν Ν 
ἀγγεῖα οἴνου καὶ πέντε πρόβατα πεποιημένα καὶ πέντε οἰφὶ ἀλφίτου καὶ γόμορ ἕν σταφίδος καὶ 


ἴω ,  "“- 4 
διακοσίας παλάθας, καὶ ἔθετο ἐπὶ τοὺς ὄνους" ᾿θκαὶ εἶπεν τοῖς παιδαρίοις αὐτῆς Ιροπορεύεσθε ιο 


“ἷ ᾿ ἈΝ . Ἁ ᾿ ᾿ ᾽ ᾽ Υ̓ “" ᾽, 4 -“ 2 Ἃ »» γ 2 ᾽ 
ἔμπροσθὲν μου, καὶ ἐδοὺ ἐγὼ οπισω ὕὑυμὼν παραγιϑομαι. καὶ Τίὸ ἀνδρὶ αὐτῆς οὐκ ἀπηγγειῖλεν. 


20 τ ὦ ,,. »μῬΡ. » πεν ᾿ ,ὁ6 ἢ , ΄ ᾽ ἣ “ιν ὶ ἐδοὺ 
καὶ ἐγενήθη αὐτῆς ἐπιιβεβηκυίης ἐπὶ τὴν ὄνον καὶ καταβαινούσης ἐν σκέπῃ τοῦ ὄρους, καὶ ἰδοὺ το 


4 “-“ ξ“ ν..}» -, ἿΣ [ω] Ἀ Ἀ 
Δανεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ κατέβαινον εἰς συνάντησιν αὐτῆς" καὶ ἀπήντησεν αὐτοῖς. “5: καὶ Δανεὶδ «ι 


13 ζυσασθαι 
ι8 αβιγαια Α |, αγγια Δ [οἶἰφει Δ [ αλῴειτου 


ΑΝα-) πτακῖντς, ο, ον Ἐ (3...) 


13 δαυειδ χτὐ-τ-αυτὸν 19] εἰς (τς [ ζωσεσθε 5 | ρομφαιαν] 
μαχαιραν '»οζς,6, [ αὐτὸν 25] καὶ περιεζωσαντο ανὴρ τὴν μα- 
χαιρβραν αὐτον και περιεζωσατα και δᾶδ τὴν μαχαιραν αὐτου ΑΝΒςο 
εἰσιμόσννχυΡΖο, (5. "6)6, (2 [ον καὶ τὐπτπαυτου χ19 οχΥῦ ] 
περιεζωσαντα] περιεζωσατο οἴπιθν 2.40 ] ανηρ-παντον 15] τας 
μαχαιρας αὐτων "»͵οο,8,; | ἀνηρ] εκαστος 2: τιιεφίσφες Ἃ ] 
οπὶ καὶ χοὐπτταύτου 25 6. | περιεζωσατο και δαδ] δᾶδ καὶ αὐτος 
εἴωσατο (-αντὸ 2) ὈοΖο,Θ, [περιεζωσατο] περιεζωσαντο Ν᾿ | 
και 35] οἵχ οἴπινν θ᾽ ἘΎΕΝ 2440 } οἵὴ τὴν 29.24.40 } μαχαιραν 
25] ρομῴφαιαν οχ]: - εὐἴαη αι ἀεεύμ τέ σίααἴπενὲ πεελι (Ἐ οἰ 
ἐδεὸ ἘΔ) Ὦ 1 οπῖ οπισω χ᾿ | δαυεὶδ 29] αὐτου ἃ  ὠ9} εὡς δᾶ: 
οπὶ ὈοΥς, 6, ;Ζ5 [ οπὶ οἱ Ὀείπηοβινζο,β, [ μετα] ἐπι Ναθάρ}]]η-- 
αἰνζίιΧ)},ς,8, 

14 αβειγαια] αβιγεα ἃ, : αβειαια 6, [ αβαλ ρα  παιδαριων]) 
απο των παιδων Ὀος,6, [ λεγον Νυΐ [139}Ἃ52Ζς,8 [δανειδ απε- 
στειλεν] απεστειλεν δᾶδ ΑΝΆΡονΧ : αἀπεέσταλκεν δαδ ἀρ-ἸοραΐΖ 
Ῥςς,6,: γε δαμία ΔΊΞ 1 (απεσταλκεν 74)  αγγελοὺυς ροβὶ 
ἐρημου (5136) (Ὡ" | εκ τῆς ἐρημου] εν τὴ ἐρημὼ δ  κυριον ΒΆ] τ 
τον ΑΝ τεῖ! [ ἡμῶν] μου ες, | (εξεκλίψεν απ αὐτων] ὠτρυνθὴ εν 
αυτοις 2.4.2) 

15 ημιν 19] υμιν μ᾽: ἡμῶν οὗ | οὐκ] ΡΥ οτι Ρ : ΡΓ καὶ ὕδονυ 
(0,6, 5 ὙΠάι [ απεκωλυσαν μας} ἐπαιησαν ἡμῖν οὐδὲν κακον 
ν | οὶ οὐδε-τ-αὐτοῖς ἃ Πα} οὐδε ἐνετείλαντο ἡμιν 3.5 ] ουδε] 
καὶ οὐκ Υ | ἐνετείλαντο μιν] ἐμΠεγ»εἼ:αμ671ι716 γ0ς. 3}. [ ἐνετει- 
λαντο] ἐπιτεταχαν ἃ,: εἐπιτεταχασιν Ὀοζ(ῃιρ)ς,ο, ΤΠαϊ | μιν 
29 Βονα, ὙΠ41]7 - οὐὔεν χ: Ἔουθεν κακὸν οἱ - οὐδεν ΑΝ το]] 
(ουδε-- οὐδὲν 5} «(- ο, Ἰ(Ο3Ξ(υ14) ] πασας---ἰ(10) ἡμας 19] ψηα)" ἷἶτε 
ἐγαρις ἐπ υῖ ἐς ὃς 1 (ημερας] -- οὐδὲν 24.) ] ἀντοις] αὐτων αὶ 

16 εν αγρω] εν τω αγρω ἀγ: εἰς αγρων αὶ ὡς] ργ εἴ (ἶ : ὡσει 
Ῥάονο,Θ, ΤΠάϊ: εἰς α | τοιχος ἃ ] ημας 25] ὑμας 5: ἡμῶν ἃ: 
(4, φυλασσοντες 244) [ οπὶ και 25---ποιμνιον ἃ | και τὴν νυκτα] 
Ροβὶ ἡμερον Ὀος,6,1:5 ὙΠάϊ: οἷῃ καὶ ὥΖ( ) οπὶ πασας---ποιμνιαν 
οχ | πασας] ργ και 6, [ ας---ποιμαινοντε5} ἀντων μων μετ αὐτῶν 
εν αγρω παιμαινοντων ΝΑὈρ-Ἰη-αἴνΖρ,ο,6, Ὁ ΤῊαι ἀντων---αὐτῶων 
5110 γὰβ ἴ8 1 οἵἷὴ οντων ἃ [ οπὴ μὲτ αὐτων α(ξ, [ εν αγρω] καὶ 


14 εξεκλινεν α΄ ὡτρυνθὴ ὀ)τῃ : σ΄ απεστραῴφη θ΄ εξουδενωσεν] 


14. αβιγαια Α [|| εἕξεκλεινεν ΒΓΑ 


τό ποιμανοντες [ἢ 
τ9 προπορευεσθαι ἃ 


17 γνωθει ἃ 
20 επιβεβηκνεις 


. 


ο,Ὁ, Τάς: οἵη γ᾿: ἜἝκαι 2 [ποιμαινων Ν"] ] ημεθα Β.Ακ.] 
μὲν εἴπηβνυ τὸ ποιμνιονἹ τα ποιμνια ἡμων Ὀοο, 6, (μα) 
ΤΠαι 

1577 οἱ γνωθι καὶ α | οἱ και ιδε (Ζ-οοὐα [οἵη τι σὺ ποιη- 
σεις α | σὺ τι εἴρπηπιννι ] συ] σοι ἃ, : οὔὴ ὈοΟΧΡ,ο,6, | ποιη- 
σεις} ποιησης δ: παίεις ἵνα, [ εἰς τον κυριον] του κύριον Ὁ’ | εἰς 
19] ἐπι ὀος,ς, ἘΞ: προς ἃ | εἰς 295] ἐπι Ὅος,6, ΠΟ ΣἿΞ [ τὸν 25] 
ῬΓ παντὰ Αοχἑ [| αὐτοῦ] οπλ οΧ: ἔπαντα Ὀος,6, [ καὶ 45--- 
λοιμος πὶ ν (Ξραϊ το] ῖς) [ οὐτος] ΡΓ ο κξς ἡμων ο(ουτος 6ὁΧχ ουτωϑ) 
χ: ουτως αὖδ' : αὐτὸς Ὀος,6, ΖΞ [ οἷ νος ἃ. [γαὉ λοιμος---αὐτον 
3.5 λοιμος] δέοι ίΐας Ἡ. [ (οτὴ καὶ 59...) οὐκ ἐστιν] ουκετι 

18 ἐσπευσεν ἐταχυνεν οΧ [ αβιγεα να, | αρτοὺυς διακοσιους 
ἂν [Πδὺ και 45- παλαθας 3.7 ] οὶ καὶ 4 --- πεποιήμενα ἢ | 
προβατα πεποιήημενα}) δέεογα οδίξγια 9, ] οιφι] υφι Νοῖοὔρνα, 
ΤΠηαῖ: κοροὺυς οχ [ αλφιτου---εν σταῴφι Ὀἷ5 5οῖ Ν᾽ [ αλφιτων ὈΖ | 
ὝΟΜμορ εν σταφιδος] σταπιδας Ὑομον εν ΟΧ [ ὝὙαμαρ)]) γυμωρ ν: γὙομον 
(136) Ψ{(υ14) [ οἷῃ εν 3, | σταφιδος] σταπιδος ν: σταῴφιδας ρΡ: 
σταφιδων Ὀδ,ς, : σταῴφιλων ο6, | διακοσίας] διακοσίους ΑΒοΞἢ 
(υ14})Χ [ πελαθας νᾶ, | επι τοὺς ονους] (ρΓ παντας 240): σὲ 7 
αϑλγαε» Δ -οα ] τους] τας ΑΔοΐπχ 

19 πορευεσθε ΝὈείσοχο,Θ, [ οἷ δου (Τ ] ἡμων ρα, ] καὶ 
τω] τω δε Ὀος,6, [ αὐτης 25] αντον αἾ(μ]4): τ ναβαλ ΑὈρσείπηος 
ΧΟ ΘΓ Ὺ 

20 εγενετὸ ὕῬσοχο,θ, [επιβεβηκυιης ΒΑ(-κυει ΝΆ} οα,] 
επιβεβηκνιας αὐτῆς δ. : επιβεβηκνιας ὨΡΤ(η 4) Γ6}1 [ οπὴ ἐπὶ ἃ, | 
τὴν ονον] τὸν ονον σοί ᾿τηβ(ϊά)ινγα, : τῆς ονου ἃ ] καταβαινουσης] 
καταβαινουσιν Ἰχ"(14}: τ αὐτῆς ἃ, [ εν σκεπὴ] ροβὲ οροὺυς ἢ: εν 
σκεινι ν᾿ ] του] ΡΥ ἐπὶ ἢ [||[ανδρες] παιδες γΚ: μετ ἃ ] οηλ αὐταὺν | 
κατεβαινον) κατεβαιναν Δ: καταβαινοντες Νοῖχγα, : αἀνεβαινον 
Ὀς,6,.: ἀγαβαινον Ο: αναβαιναντες οἴηδιν [ αὐτῆς 29] αὐτοῖς Ξἢ ] 
και ἀπήντησεν αὑτοις] και εἰπεν αὐτοῖς χαίρετε ἃ, : οπὶ ἃ [απην- 
τὴσεν) ὈΓ αὐτὴ Ὁς, : ὑπηντῆσεν ς (ε σοτζ 6Χ 16] ἰῃ α)]ρᾳῖχ : αὐτὴ 
ὑπήντησεν 16. 

21--ΧΧΨΙ 2 μλυ]ΐα τεϑίδηγαμὶς ἂρ 

21 δανειδ ροβί εἰπεν ο(δαβιδ) ]ραᾳϊχ 2 35 | εἰπεν] ργὺ καὶ νν ] 


15 εἐνετείλαντα] σ᾽ ἐνετήλατο ὦ 


17 εἰς τον οικαν] σ΄ κατα τον οἰκου ἢ Ϊ λοιμαΞ] σ΄ ἀνομος ὀϊπι: α' ἀπαστασιας θ΄ αφροσυνης) 


18 αὙγεια}] σ’ ασκους ὀ)πι: α΄ ἀμῴορεις 12: θ΄ νεβεὰλ ) | οιφι} α' σατα ὧξ | αλῴφιτου] φρυκτου ὄτα : α’ φρυκτων κεκομμενῆὴς 
κριθης ) ἰ| καὶ γομορ εν] και ρ' ὁ: σ’ και εκατον ἐνδεσμους Ἰ(Ξῖπε ΠΟὨΙ) πη όὅ -ἀρ- ΒΑΤ} 


19 αὐτῆς 39] ὁ ἈΛναβαλ) 


20 σκεπὴ) α' αποκρυφη(-Φοι ὁ) ὀ) τι 


δ6 


ἢ “σι β“ ὅἍὅ“πι, δὴ λὰ 
Ι 


ἵ 





22 


26 


ΒΑ ΣΙΛΕΙΩΝ ἃ 


ΧΧΝ 20 


“ Ψ ’, “ Α ἴω - Τὰ Ν .] " - 
εἶπεν Ἴσως εἰς ἄδικον πεφύλακα πάντα τὰ αὐτοῦ ἐν τῇ ἐρήμῳ καὶ οὐκ ἐνετειλάμεθα λαβεῖν ἐκ Β 


,ὔ “- }] -“- θέ Α 3 ΄ 7 Ν Ν Ἁ Ὑ ᾽ν ο2 ὔὕ ’ἅ Ὃ Α - 
“πάντων τῶν αὐτοῦ οὐθέν, καὶ ἀνταπέδωκέν μοι πονηρὰ ἀντὶ ἀγαθῶν" “Ξτάδε ποιήσαι ὁ θεὸς τῷ 
, “ -“ Α ω ᾿ 
Δανεὶδ καὶ τάδε προσθείη, εἰ ὑπολείψομαι ἐκ πάντων τῶν τοῦ Ναβὰλ ἕως πρωὶ οὐροῦντα πρὸς 
κ᾿ 23 ι ἮἮΣ ἊἊ , ᾿ Ἂ ἾΣ νι ΝΜ Ν ἊΣ ΤΑ Ν » ᾿ 
τοῖχον. 23καὶ εἶδεν ᾿Αβειγαία τὸν Δανεὶδ καὶ ἔσπευσεν καὶ κατεπήδησεν απὸ τῆς ὄνον, καὶ 
» , Α , - , , « ι ᾿Ν ᾿ ὴν 
ἔπεσεν ἐνώπιον Δαυεὶδ ἐπὶ πρόσωπον αὐτῆς, καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ ἐπὶ τὴν γῆν “ἐπὶ τοὺς 
’ }] κι Ν 4 ᾽ } ,7ὔ ᾽ὔ ,͵} ΄ ᾿] ͵ ἤ Ά ΄ ’ὔ ᾿Ὶ Ὰ 4 ’ὔ 
πόδας αὐτοῦ καὶ εἶπεν ᾽ν ἐμοί, κύριέ μου, ἡ ἀδικία μον: λαλησάτω δὴ ἡ δούλη σου εἰς τὰ ὦτά 
᾿ Ἱ “" ὃ ’ ἠὲ 25 Ν ὃ} ᾿ ΄ ͵ ͵ δί ϑ “- ; ἐς Ἀ 
σου, καὶ ἄκουσον τῆς δούλης σου λόγον. 5μὴ δὴ θέσθω ὁ κύριος μου καρδίαν αὐτοῦ ἐπι τὸν 
») θ Α Α κι ΄- Ἁ Ἂ ΕΣ }] σι Ό 7 γ Ν ᾿ ν΄ } ἴῃς Ἀ 
ἄνθρωπον τὸν λοιμὸν τοῦτοι, ὅτι κατὰ τὸ ὄνομα αὐτοῦ οὗτος ἐστιν: Ναβαλ ὄνομα αὐτῷ καὶ 


Ἁ ΄"“ 
26 καὶ νῦν, 


᾽ Ψ » ᾽ ο ἈΦ ΡΕ Δ τὸ ὃ ΄ ᾽ ἰὸ Ἀ ὃ ΄ ’ ΥΨ: ἕ 

αφροσυνὴ μετ αὐτοῦ" καὶ ἐγὼ ἡ δούλῃ σοὺ οὐκ εἰδον τὰ παιδάρια σου ἃ ἀπέστειλας. 
“ ΤΡ, “᾿ , ΄ σι ΄΄΄ ᾽ - Ἁ 

κύριε, ζῇ Κύριος καὶ ζῇ ἡ ψυχή σου, καθὼς ἐκώλυσέν σε Κύριος τοῦ μὴ ἐλθεῖν εἰς αἷμα ἀθῷον καὶ 


΄ Α ἴλς οὐ ’ Ἀ “- , ᾳ Α ΠΣ ,ὔ Α ς ζω - ͵ὕ 
σώζειν τὴν χεῖρά σού σοι" καὶ νῦν γένοιντο ὡς Ναβὰλ οἱ ἐχθροί σου καὶ οἱ ζητοῦντες τῷ κυρίῳ 


’, 57 Α ΄“ , ΑἾ ᾽ ,ὔ, (ἃ ᾽ 7 [ ’ “ , Ἁ ὃ “ “ 
2] μου κακά. 37καὶ νῦν λάβε τὴν εὐλογίαν ἣν ἐνήνοχεν ἡ δούλη σον τῷ κυρίῳ μου, καὶ δώσεις τοῖς 


48 


20 


ὃ ἐδ “ , “ ’ “8 εκ ὃ. Ἁ ᾽ ͵ “Ἴ ΄ ὃ , Η τ “ 
παιδαρίοις τοῖς παρεστηκόσιν τῷ κυρίῳ μου. “28 ἦρον δὴ τὸ ἀνόμημα Ἷ τῆς δούλης σου" ὅτι ποιῶν 
» »ῃψ ζω. ,ὔ δ, ͵ ΄ ,ὔ “- ,ὔ 
ποιήσει Κύριος τῷ κυρίῳ μου οἶκον πιστόν, ὅτι πόλεμον κυρίου μου ὁ κύριος πολεμεῖ, καὶ κακία 
ὔ ,ὔ ἤ , “ 
οὐχ εὑρεθήσεται ἐν σοὶ πώποτε. “ϑκαὶ ἀναστήσεται ἄνθρωπος καταδιώκων σε καὶ ζητῶν τὴν 


33 ἰδὲν Ἀ | αβιγαια Α “3 συχ ἰιδον Α  παιδιαρια ἡ 


20 ανθρωποΞ] αος Δ ] σε] σει ἡ 


251 υπολιψομαι Β΄ [πρωει ἃ 


ἰσως εἰ5] ταἰμαδίςις ἾΞ ] ἰσως] ἰσος οὐχ : {πλὴν 2.42) | εἰς] εἰ εὐ | 
(αδικον] ματὴν 242)  πεφυλακα ΒΑσηχγα,] εφυλαξας 1»: εφυλαξα 
ΝΟ τ6}} [αὐτὸν τὸ ΒΑΟχΥ(ΓΊ του ναβαλ Ν τε} ΊΞ | ενετειλα- 
μεθα λαβειν) γορατείγ»αε ἐεεη ΨΦΟΝ ᾿ γοραιῖ ἐῶν ΦΠ 5] ἐνετειλάμεθα 
ΒΑοχγα, 135] ἡτησαμὴν Ὀος,6, : ἐνετειλάμην Ν᾽ τοὶ] [οὐδὲν Νὰ 
ὈαρὨ)]οραηίνθ,.,6, 

22 ποιησαι) ποιήσει γΥ: - μοι οἸηΐῖζα, | τω] τοις ἐχθροῖς Ὀ[]) 
Ἰπιθίσι Ὁ Χο) πηοβο,6,  [ εἰ ν | ὑπολείψομαι] ὑποληψωμε α: 
ὑπολημψομαι Νν | οἵῃῇ εκ ο [ τῶν του ναβαλ] οἴῃ ο, ἢ: οπὶ των 
η ] εὡς πρῶωι συρσυντα]ῇ ΠΔῸ τρρπε αὶ «αλο τὲ σεοηίφν ἼΩΝ] 
ουραντα Ὁ | τοιχον] ΡΓ τὸν ΝΥ 6,, 

23 αβειγαια] ΡΥ ἡ π: αβιγεα νᾷ,, ] ἐσπευσεν και] σπευσασα 
Ὀος,: σπευσᾶς 6.,.: οἂχ οσὐχίς | κατεπηδησεν] κατεβὴ Ὅος,6, 
ΞΞ(υ14) | της] του οἴπηβιν [οἿ και “--ο-αὐτὴς ἰγ΄ [επεσενἿ ἐσπευ- 
σεν τ: {(ενεπεσε 246) | ενωπιον δανειδ] μοί πρόσωπον ἃ : ΟΠὴ 
(μ4) ἘΞ | δανειδ 25] αὐτοῦ οὐὔε [οἵη ἐπὶ τὔτ-πταυτω  | επι 15] 
ΡΓ καὶ 6 ] οὶ αὐτης-- γὴν ἃ [(ζαυτὴης] αὐτου 2.) ] οἣϊ αὐτω 
ὈΦ-οοὐ (ζΞ | γην] - ενωπιον αὐτοῦ ν᾽ 

24. οἵῃ ἐπί---οαὐτον {7.4) (ς | επιῇ ρζύ καὶ ὕΡος,θ,: ΡΥ καὶ 
ἐπεσεν Αορχ(ρτ 55) [αὐτοῦ] {(δάυιδ 4}: Ἐέπεσεν Ῥος, 6, 
οἵη μον 1 ε, Ἔ μου 29 ΒΑσοχγα, Χ] οἷὴ Ν τεὶ] (035. | λαλειτω 
οχ [οἷ δὴ δοορίπηδνχα,θ, [(οπὶ καὶ 2 --λογον 44) [ τῆς-- 
λογον Βηγα,} ρζ λογον ᾿ὖ : τὸν λσγον της δσυλης σου ῥα ὨΙοραῖΖ 
,6,: λοιπὸν τῆς δουλης σουν: λογον τῆς δουλης σου Ν) 15} τΉ]}]} ; 
μϑγόν σέγπας ἐπας ἾΞ : τῶν λσγων τῆς δουλὴῆς σον (74) “Δ(υ14) 
(Τ(υἱ4) 33: 

25 μη---ο ΞΡ τὰ5 Δ' [δὴ θεσθω] διαθεσθω χ: διαθεσθαις 
ΟἿ] δὴ π  {θεσθω--ανθρωπον γενεσθω ἡ καρδια τοῦ κυριου μου 
ἐπι τὸν ανδρα 4.4) | θεσθω] θεισθω δ: γενεσθω ἃ ] καρδιαν ΡΥ 
την ΝΌοζο,Θ, [ οἵὴὰ αντσὺ 15 Ὁ [ ανθρωπον] ανδρα Ὀος,6, (14) | 
τουτον] -- τὸν ναβαλ οχίί : Ἐεπι ναβαλ Αὔος,6, [οἷ στε Υ | 
αὐτου 20] καὶ αφροσυνὴ μὲτ αὐτον Α( Ι] συτος ἐστιν] α 
α»εφη δα εἴς σας σῥεῦ ἐτενι ἼΞ3,  συτος] ουτως ΝΑ - ἢ ΠπρΡαΐχΖ 


ΑΝ4-1 -ακῖν-ς, ς, ΑἸ (Γ(Ὁ 15 (7... 


υ,6, : αὐτὸς Αεἴηιθιν : εὖ ἦδτὲ Δ: Διαῤα ({: οὐχ (ὔς 1) οηιὶ 
εστιν--τ-αὐτω οχΧ | εστιν] ΟἿ ἃ,:  αὐτος Ὀοςσ,( Ἐ  ὰ5. 2--2 
᾿ς, [ οἷχ σνόμα 29---αὐτσοὺ 35 (ζς | ονσμα αὐτω] αντω ονομα 
αἴ οἵ Α | σνομα 59] ΡΥ τὸ ἃ, | αὐτῶ] ὦ 510 ταἘβ Ζῇ; αὑτὸν 
Ὀογα,Ο,6, [ καὶ αφρσσυνη)] σε] ανιοξαηε φμαὸ ΨΟῸ 
αφροσυνὴ] ρΓ ἢ οχ | μετ αὐτοῦ] εν αὐτῷ Χὶ ΟΠῚ μετ ς [|η δουλη 
σον Ῥοβί εἰδον οχ σου 5 ΒΑοχγα, 351] τοὺ κυριον μου Ν᾽ τε}} 
(ΥὙΞ 1 [ απεστειλες ος, 

26 κυριε ΒΆσχγα,35)] οὐχ ἄᾳψϊς : μου Ν το] (ν᾽ [|| καθως] 
καὶ ὡς Ο εκωλυσεν σε] ἐλαλησεν σοι ἃ,,.: ΟἿ σε [|| του---αθωον 
ἐηερίογὸ ταλισι ιν (- πσσέγον ({6) (Τ 1 ελθειν] εἰσελθεῖν ["ΉΠ 
ρία, : εἰσελθεῖν σε Τα: Ἐσεο [ οἷὴ αθωον 33. | και 39] αλλα 
Νοοίινχ (ΓΞ: Ἔ μη Ὼ]ν,.6,, [τας χειρας Τπάϊ [σου σαι 
αὐτοῦ ἈὉ| σοι) σὺ ΟἾΡἦ : ηεεπαΐση ( : οὐχ πὶ [ οἷὴ καὶ 40 5ὅ| 
νυν 25] τ ἰρνεΐμὸ μεὶ (Κ ] γενσιτο Ἀ- Πρ [ σ ἕητων Ρος,6, [ 
σι 35] συ ἈΡ 

2] οπὴ νυν ἃ | ευλογιαν Β60,15] -- ταυτὴν ΑΝ τεὶ}! ας | 
ὁ ὄσυλος ἢ [ οπὶ τω 1τὃ---Κ:8) σου ἃ | μου 19] τ λαβε Αςεἤηννχ 
5} [ ὁπὶ καὶ χο- μου “01 ] οἷὴ καὶ 221 [ τοῖς παιδαρισις ΟἿ] 
α,: Ἔσου ὈοΖε,6, Ὁ | τοις παρεστηκοσιν] τοι εὐηρεστηκοσιν ἈὉ| 
τω κυρίω μου 25] σοι (71) {- 

28 δη] δε (.06) (ΑΙ 3Ξ (1) οἷ ποίων Δ | ποιησει] 
(ροβὲ κυρίος 15 246): πσοιησὴ οἷ | κυρίος 19] ΡΥ σ Ὀοὰ.ς,ο, ] 
πιστον] πιστου ἃ: οπὶ ἃ [ στι 25] καὶ ὕος,6,35 | πολεμον] ρζ 
τον Ὁος,6,: 2γοοίία ΟτΥ-ἰαὶ [ κυριου] ΡΥ τοὺ Ὀείπηποβινο,ο, : Κῷ 
ν: τῶ κυριω ἃ,,.: κε ΟΝ  οπὶ μου 35 σης, ἢ Ογοῖαὶ | ὁ κυριος 
πολεμει] πσλεμήσει κς σ΄  οἷὰ ὁ οἴππιρϑνιν [κυρισς 29] Ἔ μου Αοχ 
Οτ ας | ποόλεμησει Ν)ἤ6Πη]-ἰνν 2, ς, ς, Σ ΟΥτο]αὲ 1 οὐχ καὶ ὁ | 
σεται εν- -[(36] ναβαλ τὸ οπὶ ν" (Ξραΐ τεῖϊο!)  πωποτε ποτε νδ: 
οι (ζᾧ 

29 αναστησεται] ΡΥ πο ἃ : ΡΥ εἐσται σταν ἃ: εἐαν αναστὴ 
ὍμονΡζο,ς, (353: {-Ἐ σοι 71) [ καταδιωκὼν σε] ρτ' και ἃ: κατα- 


διωκοντες ἃ [ ἕζητω Α | ψυχὴν 1τ90] ζωὴν ς | καὶ 30--ενδεδε- 





21 ἰσως εἰς αδικον] α' πλὴν ματὴν 2 [ ιἰσως] α' θ΄ πλὴν ὀβ(οϊπε ΠοΙλ)} 1 : σ΄ οὕτως } [ αδικον α΄ ψευδος σ΄ ἀνοητον  ] συκ 


ἐνετειλαμεθα] σ᾽ συ διεφωνησεν θ΄ συκ ἡτησαμεν ἢ 
22 πρὸς τοιχον] εν τριγχω 
25 μὴ δὴ θεσθω] σ’ μὴ προσχῆς αξιω Ἶτὴ | δη] σ΄ ἀξιω ὁ 
28 αρον σ΄ αφελου (-λον πι)} ππ κακία] σ΄ πονηρια ὄ)ιηῃ 


δὃ7 


ΠΟΙ Π!ΖΟΩ ι, [Π]]| Ἴο Φ .Υ̓́ (ΒῈ 


Θ 


"»“Ὡ 


“ 
ὕαπαῳ, 


τ ν σὉ ΒΑΞΙΛΕΙΩΝ ἃ 
ψυχήν σον, καὶ ἔσται ψνχὴ κυρίου βου ἐνδεδεμένη ἐν δεσμῷ τῆς ξωῆς πάρι Κυρίῳ τῷ θεῷ, καὶ 
ψύχον ἐχθρῶν σου σφευδονήσεις ἐν βέσῳ ᾿Ν σφεμορ μη 30 καἱ ἔσται ὅτι ποῦς Ἰζύριος τῷ 20 
κυρ ῳ μου πάντα ὅσα ἐλάλησεν τος ἐπὶ σέ, καὶ ἐντελεῖταί σοι εἰς ἀρ τ ἐπὶ Ἰσραήλ, 3' καὶ λι 
οὐκ ἔσται σοι τοῦτο βδελυγμὸς καὶ σκάνδαλον τῷ 00 “ ἐκχέαι αἷμα ἀθῶον δωρεὰν καὶ 
σῶσαι ΧΩ κυρίου "ον αὐτῷ" καὶ ἀγαθώσαι Κύριος τῷ κνρίῳ μου, καὶ μνησθήσῃ τῆς δούλης σον 
τς ἢ αὐτῇ. 33καὶ εἴπει. Δανεὶδ τῇ ᾿Αβειγαίᾳ ὍΣ ΕΝ Κύριος ὁ θεὸς Ἰσραὴλ ὃ ὃς ἀπέστειλέν 3: 
σε εἰς ἀπάντησίν [τυ 33 καὶ τ τὸς ὁ τρόπος σου, καὶ Σεὐλογημένη σὺ ᾽ ἀποκωλύσασα με 33 
σήμερον ἐν ταύτῃ μὴ ἐλθεῖν εἰς αἵματα καὶ σῶσαι χεῖρώ μου ἐμοί. 3 πλὴν ὅτι ζῇ Κύριος ὁ θεὸς 34 
Ἰσραὴλ ὃς ἀπεκώλυσέν με σήμερον τοῦ κακοποιῆσαί σε, ὅτι εἰ μὴ ἔσπευσας καὶ παρεγένον εἰς 
ἀπάντησίν μοι, τότε εἶπα ἘΪΐ ὑπολειφθήσεται τῷ Ναβὰλ ἕως φωτὸς τοῦ πρωὶ οὐρῶν πρὸς τοῖχον. 
ϑϑ5καὶ ἔλαβεν Δανεὶδ ἐκ χειρὸς αὐτῆς πάντα ἃ ον αὐτῷ, καὶ εἶπεν αὐτῇ ᾿Ανάβηθι εἰς εἰρήνην 35 
εἰς οἶκόν σον" βλέπε, ἤκουσα τῆς Ὅς σου καὶ ἡρέτισα τὸ πρόσωπόν σον. 36 καὶ παρεγενήθη λύ 
᾿Αβειγαία πρὸς Ναβάχ: καὶ ἰδοὺ αὐτῷ πότος βασιλέως καὶ ἡ καρδία Ν᾽ αβὰλ ἀγαθὴ ἐπ᾽ αὐτόν, 


21 δωραιαν 
3: αναβηθει ἡ 


ΑΘΉ Ναας τ-ηρίντς,ς, ΠΟΛ Έ (9) 


μενη) εἐνδεδυμενὴ ἢ ψυχὴ σον ἃ ] (οὶ εἐσται 246) | ψυχὴ 
κυρίου μου] αὐρπα ἐπα ἾΞ 1 ψυχὴ Ἰ}}γ] ΡΥ ἡ ΑΙ,ΝΝ Υν χε]! | κυριου] 
ΡΓ του ΝΑΡΕΠι] τ νθυνζο,ο, ε οὶ Υ [ Οἷὴ μὸν 5 | ΠΑΡ ενδεδε- 
μενη--εσφενδονης Β." τπλς ἐμβε γἢ ενδεδυμενὴ ἙΟῸΝ : δεδεμενὴ 
1. ] ὁπ ἐν τὸ εἴπιϑν" ] οἵὰ τῆς ι5 ἃ ] (ζωη9) Ἐ σου 44) | παρα--- 
θεω] 7Ζον»εἶιὶ Πεὶ Δ 1 κυριω τω θεω] κῦ του θυ Ὀονῦς,ςε,3.,: κυ 
θυ ἃ: (- σου 343) ] οἱ καὶ ““-οσφενδονης ἃ ψυχὴν 25] ἈΓ 
την ΝΑὈΌσ-]η-αινῦΌ,ς,6,: αγΐπα θ,. 1 εχθρων)ὴ ΡΥ τῶν ΑΝΌςῃ 
ἸοραίνῬχζο,(εχθρων ρᾶσι εχ οουτ)ε, : ἐκ χείρων ἃ  σφενδονήσει5) 
σφενδονησης σ(αϊα): σφενδονησει ονῦς, 6, {3}. εἐκσῴφεν δονησεις 
ΑὉ | τῆς σφενδονὴης} ΟΥἹ γϑ: (οτὴ τῆς 244 υἱάν): σοὺ ΟΧ 

80 οἵῃ εἐσται ἀφ | οτι Βηγα,} οτε Ἄοχ: οταν Ννῦ γε]}: 
κὦὲ 1: οἱ ἘΞ. οὐ (Ὁ: (Ἐὰν 244: Ἐεαν 242) Ϊ ποιησει) ποιησὴ 
ΝΑ Π]πιλῖϑννΖς, : ποιήσοι ς  κυριο9] ΡΥ ο ᾿ς,6,: ὁ θς ἃ ] οἵη 
τω κυριω μου ἴ | πανταῇ ΡΥ κατα Ὀρόονῆο,6,: τἀγαθὰ «αἜΑ(᾿ ] 
οσα] α Ῥονῦς,6, [ ἐλαλησα εὐ | αγαθα] γμοβὶ σε 2: αὔέγγε (: 
οὔϊ οὐ | οἵὰ ἐπὶ τὸ ἃ Πα} καὶ 25--ἰσραὴλ Ξ.ν ] οπὶ καὶ 29 ἃ | 
ἐντεέλειται σοι] εργιεἰὲπεὲ ἐ6 Ἐ, 1 εντελειται} εντείληται Ἔπηθνν : 
»ιαγάατῖ! Ῥ, } σοι ΒΑΓ(αἸ4)} σε (44) (014): σε κε ἀΓ: ἜΚΞΑΝ 
αίσοι 5ΞῈΡ ταϑ)νὉ τυ6}} 3... 1 εἰς ηγουμενον} {1 γέρέρι Ὦν 1 ΟΥᾺ εἰς 
(;.) ΦΞΞ ] ἐπι 29] ἐν τω οχ: (Ἑτον 74) 

81 οπὶ και 1 Ωἴ ] οἷὰ οὐκ εὖ | σοι τουτο] οἠλ (Ἶ : οπῖι 
τουτο ΤΠάϊ | (οτν βδελυγμος καὶ 44) ] βδελυγμος] βδελυγμα γ: 
ολνγμος ὨἾ(υϊ4): λυγμος ᾿)3Ἶπ: {(θρηνος 2465) | σκανδαλον 
4 καρδιας ΑΡοεϊπμοονῦνχς,ε, 753 ΤΠάϊ ] τὼ κυριίω μου 195] ἐγ 
ἐογαῖς αἱονεΐγιῦ γοὶ Δ - οἵὴ ἃ: οἱ μον ἃ [ σωσαι}) ΡΥ μὴ σ: 
σωσεια ] ὑυρεον) κυρίῳ ἀ Ὁ ᾽]αἰΖ 1 οἵὴ μου 79 εὐ |, αὐτω] εαὐτω 
Βονῦζο,ε,: αὐτου σα Ἷ οπὶ καὶ φὐπτμου 35 αΞΞ )] αἀγαθωσαι 19} 
ἀγαθωσει Νορμ (Δ εζιχυ)Ρ,, (Γ : αγαθωση Ρ: (αγαθυναι 2.42): 
αγαθυνει Ὀον»Ζ(τηρ)ὴς,6, ] τη δουλη αὶ [ ΠᾺ}» ἀγαθωσαι αὐτὴ Ἔν 
αγαθωσαι 59] ὉΥ τοῦ χ(ϊχῖ) : αγαθως ἃ,.: (αγαθυναι 242): τοῦυ 
καλως ποιησαι ὈοννΖ(ῃρ)ς,6,: οὦ ἐπ ὀδηιεγαεῖες ἢ, 1 αὐτὴ] αντὴν 
Αςαρ]ραινῦχυΖ 

32. (οπὶ τη αβειγαια 44) αβειγαια] αβιγεα 4..: αβηγαια 5] 
εὐλογητος] ΡΥ καὶ αὖ: βαρουχ Ὀ΄δ(ιχι)} (πιρ)οζ(ρ)ς,6, ὙΠάϊ: 
αρουχ νὉ | ισραηλ] ΡΥ του σα ] 05] ὡς αὶ , σε Β] σοι σημερον εν 


322 αβιγαια 
36 αβιγαια Δ | ποτος] εν οικὼω αὐτοῦ ὡς ποτος Ἰ)ΔΡ(!ΙρῚ) 


34 πρωει ἡ 


ταυτὴ σ: σήμερον εν ταυτη Υγἱ ἔσημερον ἀ' -ςοἠά {35 : - ση- 
μερον ἐντανθα οχ(ἃ-οἄ;: - σήμερον εν ταυτὴ τη ἡμερα νὉ : -- σήμερον 
εν ταύτη ΔΑΝ τοὶ]: ΠᾺΡ σήμερον 05 | μου) μοι ΝῬΑΓΒ-Ἰτϑοαϑβί 
ΎΖΌ, ο,: ἐμοὶ 

383. ὁ τροποΞ] ἡ γνωμὴ 25 εὐλογημενη] «««μενὴ ΔΙ: εὐλογη- 
μενος ο ] συ] σοι νῦ | η7 εἰ (71) ΤὙπάϊ: οἵἷὰ {γ [ οἵὰ με οχὺ 
οἵὴ σήμερον εν ταυτὴ ἃ Ϊ οἵἷὰ εν---(34) σημερον ἱ ] εν ταὐυτη] ΟΠὴ 
οχ( τ (α]4): -Ἐ τη ἡμέρα ἴΞ Τηᾶι | μη] ΡΥ του ἔΎΤΠάιϊ : (οοι 44) | 
ελθειν} ρμοβὲ αἱματα ἃ: εἰσελθεῖν «ηχ Τα: με Ὀονῦς,ε, 
αιμα Ν᾿ || σωσαι] ΡΥ μη ὈονῦΖο,Ε, : σωζειν ὙΠάϊ Ϊ χειρα}] ὈΥ τὴν 
ο; Τπάϊ: χείρας οχ [ μου) μοι Ν᾽ ] ἐμοι] ΡΥ εν Ὀ΄δ" 

384 πλὴν οτι] εἰ ( [ πλην] Ρσ καὶ σχξξ(υ])  οἷὴ οτὲ τ᾽ Ῥὸ 
νῦς,ς, ΑΞΖ 1 ο97] ὡς καὶ με] μοι οχ : οἷ γ᾽ ] ομὴ τοὺ 15 σείπιδνν | 
ἐδ: πα ΤΠ] ΡΥ μη οχ ] σε] σοι Ὀεΐ: με ο: οπὴ ἀθἶρᾳΐ | οτι 
29 ροβί μὴ ρὶ [εἰ μὴ ἐσπευσας 5ῈΡ τῶ5 ε"(υ4)  παρεγινοῦυ ΟΠ δ 
(α]4) [ ἀπαντὴν Α | μοι] μὸν ΛΡ-ριπορβνῆνχγο,θ,  τοτε--- 
υπολειφθησεται} οὐκ αν υπελειῴθη ὈονΟΖ(ηιρ)ς,ε, ( (αἱ): οὐχ 
ὑπελείπετο ἃ |, τοτε οτι ἃ, | εἰπας Υ ] εἰ 29] ἡ Μ: οὐχ ἃ, 
(α14) 1] υπολειφθησομαι ᾿ι' τω] του ἢ“ | ναβεὰλ νῦ | οπὴ φωτος 
του ΟΧ | φωτος] ΡΥ τον ἃ, ] τοῦ 25] τὸ ἀ{ῃραΐΖα, : τω ] ] ουρων] 
ουρουντα ΝΑΠ]ΠΙΡαΙΖ: ουρωντος Ὁ 

355 εκ--- ππαντα] παντὰ τὰ εκ τῆς χειρὸς αὐτης Ὀονῦς,,6,, Ϊ οὶ 
εκ χειρος αντης ἃ ] χειρο9] ΡΥ της Ασχ | αἹ οσα ςἀχ | εφερεν] 
(εφερον 242): ἡνεγκεν Ὀονῦς͵, 6, 13 | αὐτὴ εἰπεν Α ] αὑτῇ] 
ἰἰ δαδ Ῥονῦς, ες, εν εἰρηγη Ὅονῦς,Ε, ] ἐν οἰκὼ οχ | οικον] 
ΡΥ τον ὈϊονθΖα,ς,6,  βλεπεῖ ρὲ καὶ δἴηιβιν.: ΡΥ εὖ δγχε Ἐ,: 
(1 δε 1232): 1 δὴ ὈονὈζ(ῃρ)ς,6, Ϊ ἡκουσα] ΤΥ οτι ὈονὈΖ(ηιρ)ς,6, 
ΑΞ: τ ορύηι Π, 1 ἡρετισα] ἐνετραπὴν ΝῚ (σ᾽) ΡρΊ(πιρΊονθα, ς, 6, : 
ανετραπην γ(ταρ) Ϊ οπὶ τοὺ | σου 35] μὸν αὶ 

36 παρεγενετο Ὀςσϊονῦχς,6, [ αβειγαια] (ΡΥ ἡ 246): αβιγεα 
νὉ | δου αὐτω] εἐγαὶ  | αὐτω 15] ΡΥ ν Ῥος,6,: αὐτου ἃ,ιἦ: 
οὐὰ ἃ ] ποτὸος 55] ἕως ο ποτος Ὀς,Ε.: ἐωσει πότος Ο: πότος 
εν οἰκω αὐτοῦ ὡς ποτος ΒΕΡΑΝΝ τ6}} ΕΙΟΓΈΞ ἵποτος 19] τοπος 
δαὶ ] οικω] ῬΥ τω Αἀείηδνν 1 ποτοὸς 297 ρσ οἷ: τόπος ο δ(ῃϊά)] 
βασιλεως] ΡΥ τον Ασχ: τῶν βασίλεων εν τῶ οἰκω αὐτου Ὀος,Ε, | 
Π8Ὁ καὶ 32Ὅ---αυτὸν 3, | οπὶ ἡ τόττταυτος ἃ Ϊ ἡ 1---αὐτονἹ (07 


29 ενδεδεμενη] σ΄ πεφυλαγμενη ὀἸ(ϊ πάϊς αα εν μεσω ροβίτο) πὶ ἰ μεσω της σφενδονηΞ] α' ταρσω. πλαγειω Ἰ(ϊπάϊςς δὰ εἐνδεδεμενὴ 


Ροβιιο) 
43 0 Τροπος] α' ἢ γνωμὴ ] | σωσαι] σ ᾿εκδικησαι ἢ 


Ἴἴ βδελυγμο»} α' θ΄’ λνγμος ὀταΖζ(οτῃ θ΄ ὁ2) : βδελνγμος α' θ΄ το ἐσω 1 ] αθωον σ᾽ αναίτιον ἸΖίϑῖπε ΠΟΙΠ) 


44 πλην οτιἿ ΡΥ “κ' α' θ’ και }: ἐπι τι γε δ: σ' ἐπει (επι τὴ) τοιγε ἴτὴ | τοτε---υπολειφθησεται] σ΄ οὐκ αν νπελειῴφθη Δ] ] τοτε 


ειπα εἰ} σ’ οὐκ αν] 


35 βλεπεῆ ιδε ] | ηρετισα] σ’ ετιμησα α' ἡρα α' εἰληφα θ' ἐλαβον σ΄ ἐενετραπὴν ) 


᾿ 


-» -" ΝΠ." ', [1 »" Ξε κ5 - 
Ι Ἴ ς.,ΜκἘὶ με -Ὴ,Τοδο δὺ Ι ἥ π ͵ ᾿ ͵ ἃ ζΖ΄ῷὸ δ4 ΄ὰ “" δὰ ξ " ( 
Ι , [ Ι " Ι 
-- Ι ἱ ψ ΞΕ ͵ 








ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂ΝΙΑ ΧΧΝ 44 
ον ,Ν τ ω 7 Ν ᾽ ᾽ 7 ε Ὁ 6 δι Ν Ὶ , “ Ἀ ω , 

καὶ αὐτὸς μεθύων ἕως σφόδρα" καὶ οὐκ ἀπήγγειλεν αὐτῷ ῥῆμα μικρὸν ἢ μέγα ἕως φωτὸς τοῦ πρωί. Β 
327 Α . 7 ἈΠ ΕῚ Ἃ 3 μὴ ΄΄ι ΕἸ) Ν , ᾽ 7 ΄ Ἀ 4 δι. Α δε δι 

37 37καὶ ἐγένετο πρωὶ ὡς ἐξένηψεν ἀπὸ τοῦ οἴνου Ναβάλ, ἀπήγγειλεν ἡ γυνὴ αὐτοῦ τὰ ῥήματα ταῦτα, 
Ἀ γ 4 ὃ δί 3 ΄“ς 3 3 - Ἀ ΞΝ , « 6 28 Α 40 60 ς Ν 7 

καὶ ἐναπέθανεν ἡ καρδία αὐτοῦ ἐν αὐτῷ, καὶ αὐτὸς γίνεται ὡς λίθος. 38 καὶ ἐγένετο ὡσεὶ δέκα 

Υ 2 7 .»»ὔ Α Ἀ 

39 ἡμέραι καὶ ἐπάταξεν Κύριος τὸν Ναβάλ, καὶ ἀπέθανεν. 39καὶ ἤκουσεν Δαυεὶδ καὶ εἶπεν ὐλογητὸς 

ναὶ τα Δ “ ΝῚ ,ὔ σ᾿ 3 ΄΄ 4 Ἀ ἑν ᾿ ᾿ σι ΕῚ “ 

Κύριος ὃς ἔκρινεν τὴν κρίσιν τοῦ ὀνειδισμοῦ μου ἐκ χειρὸς Ναβάλ, καὶ τὸν δοῦλον αὐτοῦ περιε- 

’, 3 ἃ ΄ Ν Ἁ 7 ἢ ᾿ 4 ᾿ς Κκ ’, Ἰ Ἁ 3 δ΄ Ἀ 

ποιήσατο ἐκ χειρὸς κακῶν' καὶ τὴν κακίαν Ναβὰλ ἀπέστρεψεν κύριος εἰς κεφαλὴν αὐτοῦ. καὶ 
τὰ [4 Α ; Ἅ 7 “- Α “ -“" Α 

.ο ἀπέστειλεν Δαυεὶδ καὶ ἐλάλησεν περὶ ᾿Αβειγαίας λαβεῖν αὐτὴν ἑαυτῷ εἰς γυναῖκα. Θκαὶ ἦλθον 

ς ΄“- Ἁ Ἀ 4 Ἂ ἣν- 7 “ 
οἱ παῖδες Δαυεὶδ πρὸς ᾿Αβειγαίαν εἰς Κάρμηλον καὶ ἐλάλησαν αὐτῇ λέγοντες Δαυεὶδ ἀπέστειλεν 
ἴω Ἀ “ ΄΄ - ’ “Ὁ 

4“ ἡμᾶς πρὸς σὲ λαβεῖν σε αὐτῷ εἰς γυναῖκα. ἭἽκαὶ ἀνέστη καὶ προσεκύνησεν ἐπὶ τὴν γῆν ἐπὶ 
, Ἀ 3 ᾽ ὃ Ἀ ξ ,7ὕ Ε δί ᾽ Ἰὸ ΄΄ ’ 42 Ἀ , ,ὔ 

πρόσωπον καὶ εἶπεν Ἰδοὺ ἡ δούλη σου εἰς παιδίσκην νίψαι πόδας τῶν παίδων σου. 4Ξκαὶ ἀνέστη 

᾽ δ᾽ ,ὔ νιν» 7 πὰ Ἁ " Α Ἄ ᾽ 3 ’ 2). «ὦ ΝΡ ν 7 ᾿ ’, ΄“ 

Αβευγαία καὶ ἐπέβη ἐπὶ τὴν ὄνον, καὶ πέντε κοράσια ἠκολούθουν αὐτῇ, καὶ ἐπορεύθη ὀπίσω τῶν 


.3 παίδων Δαυείδ, καὶ γίνεται αὐτῷ εἰς γυναῖκα. 43καὶ τὴν ᾿Αχεινάαν ἔλαβεν Δαυεὶδ ἐξ ᾿Ισραήλ, 


κ«' 


“- 


Ἀ ε , 4 ᾿ 3 “ “ 41 Α 
41“ Και αμφότεραι σαν αὐτῷ γυναῖκες. Καί 


Δαυεὶδ τῷ Φαλτεὶ υἱῷ ᾿Αμεὶς τῷ ἐκ Ῥομμά. 


26 μεικρον Β" | πρωει Α 
“τ ναιψαι ἃ 


Λαδαὶ ἐν τὸ δονεε»: ἔγαὶ Ῥ, ] αὐτον] αὐτω ἀῦΌος,Ε, [ οπὶ εὡς 1“ 
Ρείοχο,ε, Α3Ξ | και 59] τ Αἰ ὀέεία (ζ ] ἀανηγγειλεν ος,6,  αὐτω 25 
ΒΆΑοχυα, 33] τὼ ἀνδρι αὐτῆς ἃ: αβειγαια (-γεα ν) τω ναβαλ 
ΔΙΝ γε }} [ μικρὸν ἡ μεγα] μεγα ἡ μικρὸν Ὀορο,ς, ἃ : οἷχ (Γ(υ]4) | 
ἢαθ εὡς 20--πρωι 3.,.»)}ὕ0[ οπὐ ῴωτος τοῦ ΟΥ̓Χ [τοῦ] τὸ Ὠρΐη | 
πρωιουῚ 

37 ἐγενετο] ΡΥ ὡς Νίζ : οπλ ἃ ] πρῶὼι ὡς εξενηψεν ὡς εξενη- 
ψεν τὸ πρωι οχΧ | (πρωι] ΡΥ το 74) ὡς 19] ᾿Υ καὶ Ρος,6,: εὡς Α: 
οηι (Ὁ ] εξενηψεν (ανενηψεν 74.: ανανηψεν 4.4}: ἐνηψεν ἀϊρᾳῖζ 
Τοβίυ 4) | απο---ναβαᾺ] ναβαλ απο του ὑπνου οΧ απὸ του 
οιἰνου ρΡοβὶ ναβαλ (Ἶ | οπὶ του ἃ | οινου] ὑνου αὶ (ν εχ οοτὴ ] 
οτὴ ναβαλ (ᾧ ||. απηγγειλεν ΒΑ ΟΧΥ] (ρχ καὶ 123): καὶ απηγγειλεν 
αὐτῶ εἐἰπηανιν : ανηγγείλεν αὐτῶ 1: ταὐτῳ ΜΙΝ τε}} ΦΊΞ 1 οἱ 
αὐτου 194. ] τα ρηματα ταυτα] ρή παντα ΜΙ ΝΑῸΡ-Ἰη-αἰνΖΡ,ο, 6, : 
παντα ἃ | Πα και 25--αὑτου 25 ΒΝ | (απεθανεν 244) } ἡ καρδια 
αὐτου) Ροβὲ αὐτω Ῥος,6.: ἐργαΐς στὸ 5,1 οὐὰ Ἢ Υ | εν αὐυτω] οΤὴ 
[ηΠ-ςοὐά : οηλ εν θος,6, (14) } οπὴ αντος σἀνχγβ-εα ] γινε- 
ται] ἐγενετὸ οοἤηβνιχ : ἐγενηθην [ ὡς 29] ὡσει ΛΔΟχ: οἵη {ἢ 

38 εγενοντοὸ Ὀε[ϊτθοβινζο,α, Φ-εα | (ως 2406.) | (ημερας 2.6) | 
οτὴῇ και 29 α(" ] εταξεν αἴ(υ14) [ τον] τω Ὦχ  αβαὰ Ν᾽ ς 

39 δαυειδ 19] Ἔοτι ἀπεθανεν ὈΠοο, : τοτὲ ἀπέθανεν ναβαλ 
Αὐοσχο,(ϑαῦ ας τ]) 1335. 1 {καὶ εἰπεν] εἰπε δὲ 246) | εὐλογητοΞ] 
βαρουχ Ῥῖος,6. Ϊ κυριος] το θς Ὀε, ΑΙ 9}: τ βαρουχ αὶ [ οἵὴ οτ ες] 
ἐκρινεν} ἐκρυψεν οσχ | τὴν κρισιν}] εν τη κρισει ε,, [ μου] εμον Α: 
οἵὴ σηννχ  γαβαλ 15] ΡΥ του ἃ : - καὶ τον ναβαλ οχ | οπὶ και 
ζοτταυτου 25 ἃ | τον] και ἃ [ ναβαλ 29] ναβεὰλ γ᾽ | απεστρεψεν 
ΒΑΡΌχΥυ"] ἐπεστρεῴψεν ΜΝόγβ τ6}}] [(οπὶ κυριος 5,5 ὅς ἱχίδ | εἰς 
19] ἐπι ν(Γ3Ξ (14) 5} [ κεφαλην} ρύ τὴν Ὀίονς,β, [ περι αβει- 
γαια95] ἐμεϑὲ αἰῤίσεα Δ | αβειγαιας] αβιγεας α..: αβιγαια Α 
αντὴν εαὐτὼ] αὐτω αὐτὴν Ὁ΄ [| αὐτὴν ρΡοβκί γυναικα αὶ  εαὐτω] 
αὐτω ΜΙΝΑΡΠ]ΩνΌ, [ ΟΠ] εἰς 29 Δοχ 

40 οἵὴ τοΐῃπιὶ σοσημηα 6, [ ηλθο»] ηλθαν σῇ: απηλθὸον ν | 
δαυειδ τὸ---καρμηλον] (λ ν ] προς 15--ο-αυτὴ] καὶ ἐλαλησεν περι 
αβιγεας εἰς κάαρμηλον ἃ, ] {προς 19] εἰς 7.4) [ αβιγαια Α | καρ- 
μῆλον] ΡΥ τὸν Ὀῖος, : τὸ καρμηλίον ο [ αὑτὴ] αὐτὴν οἱ την αὶ] 
λεγοντες---γυναικα] ταυτα ἃ | απεσταλκεν ὕὈζσος, [ὁπ μας Ν | 


39 περιεποιησατο] α’ εξειλετοί-ατο 1)} πὶ 


2) πρῶωει Α | γείνεται Β΄ 
132. αβιγαια Α [|γεινεται Β" 


Ἁ ΄“ ο 
αοὺλ ἔδωκεν Μελχὸλ τὴν θυγατέρα αὐτοῦ τὴν γυναῖκα 


320 εκρεινεν ἘΝ | ονιδισμου Α 
“4. φαλτι ἃ 


ΑΜΝα-)] -ακῖν--ς, ε, ΑΨ 35 (3... 


Ομ σε 29 Δ | αὐτω] εαὐτω ἈΠῚ { οπὶ εἰς 29 [δ᾿ 

41 και 19] ΡΥ καὶ ηλθεν αβίγεα εἰς εαυτὴν ἃ. [ ανεστὴ και] 
αναστασα Ὀος,6, | ἐπὶ τὴν γὴν Ροβί προσωπὸν ΑΒοίοχγο,ε, ΑΚ Σ 
(14) ] οἵὴ ἐπὶ προσωπὸν αἰ" Ϊ οἵὴ ἐδου ο | εἰς παιδισκην εἰς 
δουλὴν εἰπιον: ἦτ γε ίεγί εν Δ: καὶ παιδισ κὴ σου νῈΞ ] νιψαῦ 
ΡΥ του ΔΙΝΑΑΙ ρα. : νιψω τ: νίπτειν Ὀος,6, ] ποδας] ρΥ 
τους ΝΌΠΙος,α, [ {των παιδων σου] τοῦ κυριου μου 546) | 
των] ΡΥ σου και 6. : Οἱ; ἀρείπηιδν [παιδὼων] ποδων 13. σου 25] 
του κυρίον μου Αε, : Ἔτον κυριου μου Ὀςσίοινχο,: Ἔ του κυριου 
σου 6 

42. και 19] ρὲ καὶ ἐτάχυνεν ΑΟθΕἸπηοϑιν (015 βου χα, (ϑ Ὁ “59) 
ΑΙ | ἀανεστὴ αβειγαια] ἐταχιυνεν ἀμείγαια καὶ ἀνεστὴ ες | αβει- 
γαια] αβιγεα ν: βιγαια ᾿ηΐ [ τὴην»] τον οἴπιηον [ πέντε] φεβίήθ)ι 
σοι : μή ἐμ Δ. σοαα : φρμφιηα σία 135. 1 κορασια] - αὐτης 
Ὀϊς,ε, Ὁ [ ηκολουθουν] (ηκολουθὴ 3.6): ἠκολουθησαν ὈσεοΧ (ΓΞ: 
ηἠκολουθησεν ς,6, | αὐτὴ] αὑτὴν τὴ [ δαδ των παιδων 1 | παιδων] 
αγγέλων Ὀσος,Ε. [|δαυειδ] αὐτου δ", ἢ 

43 την αχεινααν} “Ἰελΐμαον Ἧ3ν: “ελίποαηι ΟἹ | αχεινααν 
ΒρΊπΥθ,7 αχινααβ ἀο(μ!α)( : αχανααμ ε: αχιμαδ ν: αχινααμ 
ΑΜΝ (δὶ5 5ού Ν᾿) τὶ]: (αχίαν 246) ] ελαβεν] - εαυτω ὈΪΐο 
ο, 6, (Ὁ | ἰσραηλ] ἰσραεὰλ )Ὁς : ἐεσραεὰλ Ρ: (ιζραηλ 123): ιεΐραηλ 
ας : ἐεἴδραηλ ὁ : τεζραελ ΜΙΑΓΡΙ]πιπηϑινν (14): ἐεζραερ ὁ (ρ τ5 
ΘΧ σοῦ): ἐίαελ Α [ αμφοτεραι] ροβῖ αὐτω ὕος, Ξε, : ροκί σαν 
Δοχ: αμῴωυτεροι ν ἢ γυναικες] εἰς γυναίκας ἸΟνΖΟ,6, 

44 μελχολ) ΡΓ τὴν σῇϑν : ὉΓ τῇ χὶ μελχωλ [: μελχηλ ηῦ: 
μελχω Νεῖ | οἵἷὴῇ τὴν 19- τὴν 25 οχ  οπὶ τὴν τὸν [| τω ι5-- 
ρομμα] εἰς ανδρα ν ] (τω φαλτει] φαλιηλ 4) ] φαλτει] φελτει 
ῃζ(τηρ)α, : φαλτιηλ ἀ]ραιχ(ιχ ) ἴ ΑἸ (τ ρ) [ ἸᾺΡ νεω---ρομμαᾳ 9,5} 
αμει5}] 7α»πες 3 τ ναμεις Υγ: ιν βόε, Δ: λαὶς ΔῸχ : τωας 
ὑεΠτ "(υἱἀ)οσινχίπιρ)ς,6,3.: χινπκζα» 5353}: ιὰς τὴῦ [ τῶ εκ ρομμα] 
“- αἰ σὰ ε τ Ω͂ | οπὶ τω 209 «4. Ϊ ρομμα] ρομμαι τανΞΞ (1): 
ρωμμα α: ἄανυμα 6 : ρᾳμα ε: κρόμμα 4: (αἰέν Οπ-Ἰαῖ: γαλ- 
λημ οὐἶχ: γαλλυμ οἷ: -““τ(λαν 5’: γαλλει Α {γαδδει ἰοτίε 
Α ἢ Οπιρτ: γολιαθ ὈΙοΖζ(μρ)ς, 6. 3., 105-1αὉ: μα γεθλας [05-Ὁ Ὁ 


41 σου 39] Ἔ “Κ᾿ α' του κὺυ μου Πὶ 


42 καὶ 19} ΡΥ «(- α' και ἐτάχυνε 1 


ΘΒΡῚ. ΚνΘΙ. Τῖς 


80 


ΝΝΨΕῚ ᾽ 


ν ΄- “- ἘΝ Α ᾽ Ἀ Ν , ᾽ ᾿ γᾺ» 
᾿ΕἸΚαὶ ἔρχονται οἱ Ζειφαῖοι ἐκ τῆς αὐχμώδους πρὸς τὸν Σαοὺλ εἰς τὸν βουυὸν λέγοντες ᾿Ιδοὺ τ ΧΝΝῚ 


ΠΟΣΊ ΛΕΙΩΝ Α 


ΝῚ ;; ᾿ ΄- ΄», ΄- ΄΄ι' ν᾿ ΄“΄- Π “ἨΓ» 7 Ν 
«Δαυεὶδ σκεπάξεται μεθ᾽ ἡμῶι ἐν τῷ βουνῶ τῷ Νελμὰθ τοῦ κατὰ πρόσωπον τοῦ Ἰεσσαιμού. Ξ2καὶ 2 
- )}μ ι ἐ ἱ μ 


Ν ῇ οἱ ἷ ΄ ΄- Ψ.: 3 ΄-» ᾽ 9 
ἀνέστη Σαοὺλ καὶ κατέβη εἰς τὴν ἔρημοι, Ζείφ, καὶ μετ᾽ αὐτοῦ τρεῖς χιλιάδες ἀνδρῶν ἐκλεκτοὶ ἐξ 
᾿ ͵ “" “ ἢ δ. Ἁ . - “τ , 
Ἰσραήλ, ζητεῖν τὸν Δαυεὶδ ἐν τῇ ἐρήμῳ Ζείφ. 3καὶ παρενέβαλεν Σαοὺλ ἐν τῷ βουνῷ τοῦ ᾿Ιὑχελὰ 3 
ΞΕ , “ιν νύ “- { κ᾿ . ἘΝ ᾽ 0 ᾿ “,͵΄ᾷἠο.,ν», 7ὃ Ἀ ὶδ 
ἐπὶ προσώπου τοῦ ᾿Ιεσσαιμοὺ ἐπὶ τῆς ὁδοῦ" καὶ Δανεὶδ ἐκάθισεν ἐν τῇ ἐρημῷ, καὶ εἰδεν Δαάνει 
- "Ὁ ᾿ ᾽ “ ᾽ “»" } Ἁ » 4 ν᾿". ΄ ἃ ὶδ , ἌΝ, - 
οτι ἥκει δ'αουλ οπίσω αὐτοῦ εἰς τὴν ἔρημον. ἵκαιί ἀπέστειλεν Δανείὸ κατασκόπους, καὶ ἔγνω ὁτι 4 
᾿ 4 - 4 ᾽ 3 Ἁ , φ 
ἥκει Σαοὺλ ἕτοιμος ἐκ ἹΚεειλά. δκαὶ ἀνέστη Δαυεὶδ λάθρα καὶ εἰσπορεύεται εἰς τὸν τόπον οὗ 5 
“- 4 “- Ἵ ᾽ - νι πὸ ᾿ ἢ 
ἐκάθευδεν ἐκεῖ Σαούλ, καὶ ἐκεῖ ᾿Αβεννὴρ νἱὸς Νὴρ ἀρχιστράτηγος αὐτοῦ" καὶ Σαοὺλ ἐκάθευδεν 
΄“ Ν [4 Ἀ Ἀ . Ἀ 
ἐν λαμπήνῃ, καὶ ὁ λαὸς παρεμβεβληκὼς κύκλῳ αὐτοῦ. ϑκαὶ ἀπεκρίθη Δαυεὶδ καὶ εἶπεν πρὸς 6 
᾽ Ἀ ν᾿ - ᾽ 4 , Ἁ ᾽ ,Ἶ , γε’ Ἶ 7 
Λβειμέλεχ τὸν Νετταῖον καὶ πρὸς ᾿Αβεσσὰ νίὸν Σαρουίας ἀδελφὸν ᾿Γωὰβ λέγων ις εἰσελεύσεται 
ν . ᾿ Ν ᾽ ΛΝ » ΄ ν - Ν 
μετ᾽ ἐμοῦ πρὸς Σαοὺλ εἰς τὴν παρεμβολήν; καὶ εἶπεν ᾿Λβεισά ᾿Ἰὰγὼ εἰσελεύσομαι μετὰ σοῦ. 7καὶ 1 
, ν ιν. κπ' Ὶ , “ ᾿ 
εἰσπορεύεται Δαυεὶδ καὶ ᾿Αβεισὰ εἰς τὸν λαὸν τὴν νύκτα, καὶ ἰδοὺ Σαοὺλ καθεύδων ὕπνῳ ἐν 


ΧΝΝΧῚ α ξιφαιοι  | εἰεσσαιμου ἡ 
5. παρενβεβληκως τ 


ΑΜΝα-) τ-ηκῖν-ο, ., Ὑ (ΓΝ 35 (3.0) 


ΝΝΥῚ 1 ξειφαιοι] ξηφαιοι σἀΐρορχα,": {ζεφαιοι 4..246) | 
ἐκ---σαουλ Ροβίὶ βουνὸν Ὀος,6, [ αχμωδοὺυς σπονχ [ πρὸς ὈΪ 50Γ 
Δ] οπὶ τὸν τὸ Ῥ-Π]πιο- ΧΖΌ,6,6, Ϊ οἷὴ εἰ5 τὸν βουνὸν αὶ [ ιδου} 
ΡΓουκ ΔΙΝ4σ-]ΡαίϊζΌ, : οὐχὶ ἢ | δαβιδ ς | σκεπαζεται) κρυπτε- 
ται Δ(πιρσ)ος, 6, : κεκρνπται Ὀ΄δί(ϊΧ] ΖΡ) ἀ(υΙἀ ) ψ (14) 1 μεθ 
ἡμων παρ ημιν ἌΡιος, 6, (14) : οἱ (ὦ [ μαῦ ἐν-ττειεσσαιμὸον ἘΝ] 
τω 35] τοῦ Ὁ Ν οίνχα,, ὁ ἐπ (Ὁ ; πὶ ος, [ χελμαθ ΒΑ.} Ολεῤνιει ἐς 
ἴΞ : Οεώνπα (ΠΣ τ μελχαοῦ : ἐχελαθ οἴ ἔπγθνν : ἐχελλατὶ: ἐχεέλα 
ποῦ.8:  ἄἀχιλὰ Δοχ: «ἀκ - «3: ἔχεαν: ἐχελατ ΜΙΝἪ ἢ τεὶ] 
ΟΡ, | του 15] τω ἢ] ραηίζο,6, : τὸ Ὀά]γοδ, : οπὶ οχίζ 3}, [ οπὶ τοὺ 29 
ὈΠος,ε, [εσσαιμον ΒΑΝ ἤοχγα,1 Μασορε ἘΞ: τεσσαιμουν ΜΙΔΗ)}Πὶ 
Υ Ὁ, : τεσεμουν Θ΄: «αϑοσ τώ, «« ὅϑὺς ἐεέσσαμουν 71): 76: 
σέριοῦ Δ: ἱεσσεμουν ΝδΥ γ6}} (3: (ιεἐσσεβουν 546) 

2 ἀνεστη] κατεβη Α | κατεβη] ἐπορευθη Δ [ ΠΔΡ εἰς--- ζειῷ 
κι 9.» | εἰ] εὐ 3. | ζειφ 19] ξηφ οἴ ν : τὴν αὐχμωδὴ (αχ- ο) 
Ὀρίοζ(πιρσ)ς,6, 3, Τὰς : (αχμωδην τῳ6) ] καὶ 35---ζειφῷ 129 ρΡοκί (3) 
οδου 2 | ἐκλεκτοὶ Βηγα,] ἐκλεκτων ΑΔΙΝ το}} Φ Τχὶς 1 (οῖπ εξ 
2406) [ οπὶ ζητειν ---ἰζειῴ 25 ἃ [ζητειν ΡΥ τον Ὀίος,6. : ζἕητων ς ] 
ζειῴ 55] ζηφ οἵ: ζειθ ἃ..: τη ανυχμωδει ῬὈρῖς,6, : τῇ αχμωδὴ ο 

9. παρενεβαλεν] παρ'χεενεβαλεν σ,ὖ: παρεγενετο ΟΧ | ΟἹὴη 
σαοὺλ 15 ἃ | του 19] τω ΜΙ ΝῬάρῃν Π]ορηίΐγζΖα,ο,6, : οὶ ἐπηϑιν | 
εχελα] -λκυ «« 3’: μελεὶ 135: εἐχελαν 6..: ἐχελαμϑ: ἐχελατ 
ΔΙΝ ἀρ") ]ηρΡαῖνΖΌ,  : ἐχελαθ οἰ ἤπιδϑιν : ἐχελαχ πιΐ: (εχελαΐ 
71): Ολείία ({: σικελλα Τοκ(ιϊ): αχιμα οχ  οπὶ επι το-- 
ιεσσαιμου ἃ ] ἐπὶ προσωπου] χιῖ φξομ γα γαείορι ἘΞ, ] ἐπι τὸ ΒΌ 
Ὠῦδοο, 6,31] ΡΥ τὸ οχα, : ρσ τω ΔΙ Ν᾿  ἸπιηβνννυΖ : Ργ τὸν ΑΒ  (υ͵4) 
γ6}} 1 προσωποὸν ΒΔἢ5] (ΡΥ τοῦ 123): προσωπὼω Δίδιηην : προ- 
σωπὼων ν: πρόσωπον ΝΡίυ!4) τ6}} ] τον 29] τω ΝΜ : οαὶ δος,6, | 
ιεσσαιμον ΒΑΟχγαΑ,1 7αδένης ἾΞ  ἱεσσαιμουν ΔΙῚΝ ΤΠ] ην, : ἰεσε- 
μουν οἴϊ: ἱεσσαμουν σ΄ : (ιεσαμουν 71}: Ζ7εδένιον Δ: ἐσσεμουν Ὁ“: 
ἰεσσεμουν ΝιδΥό το }} ( : (ιεσσεβουν 246) ] ἐπι της οδου] ΡΙ͂Τω Ν: 
ΡΓ του Ὀῖος,6,7Ξ: ἐν τὴ οδὼω οχ : οἵχῃ ἃ, | δανειδ 19] ργῖ ο ὄϊος,6, | 
εκαθητο Ὀϊοζο,ς, ΑἸ (Σ(υ14}3Ξ5 | ἐρημω] ρη 6χ δὼ οὗ | εἰιδεν εἰπεν 
Α | οπὶι δανειδ΄ 29 ἃ | οτι] διοτι ῃ | εἰκες ὁ ] οπισω ἀντου ρΡοξβί 
ερημον ΟΧ | 0ὁπΠὶ εἰς τὴν ἐρημον ἃ 

4. δανειδ] οΥὴ ἄδ,: - οπισω αὐτου ἃ ] (εγνωσε 546) | ηἠκει] 
εἰκη ἱ | ετοιμοςῖ ροβὶ κεειλα {Ὁ : ετοιμως οχίἃ : οπισὼω αὐτοῦ 


“ χειλιᾶάδες Β᾽ 
6 αβειμελεχ Β"] αβιμελεχ ἃ : ἀαχειμελεχ Βὰ 


8. εἰεσσαιμου 4 αἰτοιμος ἃ 


ΔΙ(πρ) θος,,6, : οὶ οἰρίτησννγα, Γ᾿. [ εκ κεείλα ΒΑ γα, Τ] εἰς 
κεειλα οχ (14): ἐν δ αἰα 135. ἵν ἡ ἰίᾳ 135: εἰς σεκελαΎ Ὀείτη 
οϑνο, : εἰς σεκελακ ΔΙ(Π16): {εις σηκελα 71): γι «δ,κείεξ Τλις: 
εἰς ἐχελατ σ: εἰς τὴν ἐρῆμον 6,,: {εις τὴν ἐρῆμον εἰς σεκελαν 5.4.4): 
ΟἿ ἃ: εἐκεὶ ΜΑΧΌΝ χε ]]} 

5. λαθραιὼως ὕος,6,, [ εἰσπορευεται] πορευεται ΑΛΊΟΧΥ : ἐπο- 
ρευθη Ὅος, 6, Ταῖς [οὐ] ον ὕος,., ] εκαθευδεν 19] ΡΥ σεὐεδαΐ εἴ 
ΞΞ.: εἐκαθησεν οΧ: τεαϊεόαί Δ 1 οαα εκει τ Ὀος,6, (14) 1,ας | 
οηϊ σαουλ καὶ εκει α' | σαουὰλ 19] καὶ εἰδὲν δᾷδ τὸν τόπον 
ον εκοιμηθη εκει σαουὰλ Ὀσείπιοσννχζο,ς, ἀ 5} ἀκ ο, Δ) [ εἰδεν] 
εἰπε ὉΠ" | δαδ ροβὶ τόπον Ζ | κοιμαται οΧ Ϊ οπὶ εκει ἤἴπις,(Ἀ]}] 
εκει 29] ροβί αὐτοῦ 15 Ὀος,6, : οἵὴ [μις [ αβεννηρ] αβενὴρ οεἴρκχ: 
“Αδηοῦ Ταὶς Ἷ νἱος νηρ] ανηρ Ὀ΄: οαῇῖν οὐχ [ νηρ] νιρ {: (οι 74)}}} 
αρχιστρατηγο5)] ΡΥ ο (ΟαΧΥ [πα σαονλ 40---ολαμπηνη ΨΚ." | εκα- 
θευδεν 29] καθευδων οἴπηβινν: ἐκάθητο ἣν | εν λαμπηνη] ΤῊ οἐ7γα- 
σιίἰξς (-ἰαὐΐς 3.) δ»αφείαγὶς 1. Ταῖς 1 οηἹ εν ν [ λαμπηνὴη] ΡΓ τῇ 
ἃ,: λαπηνὴ δ: τὴ λαπινηὶ Ϊ παρεμβεβληκω:] παραβεβληκως α: 
παρεμβεβλημενος ἱ(ἰχῸ : {παραβεβλημενος 246): ἀπηρεν εμβε- 
βληκως ἃ,,.: γα Το: οἱ ἃ: Ἔην ἤηιβιν 

6 απεκριθη--τειπεν 19] εἰπε δᾷδ ἃ: Ζλατιία ἀλχίξ ταις ὯΔ Ὁ 
και αὐ---νιον ἘΝ | οπὶ καὶ εἰπεν 1 σρὸ | οἵἷὴ αβειμελεχ---προς 
29 5 | αβειμελεχ Β᾽ ΔΑάρρα,3.3}, [οπ(ι14}}] αχειμελεχ ΒΒΔΔΙΝ τα]} 
(035 Ὑμάιϊ: εἰ νιαίσε Τλὶς 1 τὸν χετταιον] Οεζαεμηι Ῥ, Ταὶς : τὸν 
γετθαιον  ] ΟΠὶ προς 55 Κ', ἴλις [| αβεσσα] αβισσα (:.4) (: 
αβισσαι χΧ: αβεσα ἀερ ΤηΔι: αβησα α,.: “δέσα Ξ,: αβισαι Ας 
Τοβί(ῃϊα): ἀμεσσα Ρ Ϊ σαροικας Βα(ζ [ο5(ι14}] σερονια ἔ: αρουϊα 
ε,,: σαουϊλ ο,: σαρουια Λ-εια) 1 ταὶ] Ὑδάϊ: (σαρονιλ 74): 
σαρονε Ν [| ιωαβ] ιοαβ σα: τωβ (Ὁ | οπιὶ λεγων ἢ | ελευσεται 
ΟΧ [ μετεμου προ95] προς μὲ εἰς αὶ προς 35-παρεμβολην] εἰς 
τὴν παρεμβολὴν σαουλ ἃ, ] προς σαουλ ροβί παρεμβολὴν Ὀος,Ξε, (Ὁ 
ΤΠᾶϊ Ταῖς [αβεισα ΒΑ,] αβισαι Δα: αβισσαι χ: αβεσα ερ: 
αβεσσα ΜΝ τε! Α( Τὰς (τ ααὐ 7) αμα) | εγὼ] ξειμι Ν | 
ειἰσελευσομαι] εἰσελευσωμαι σν: ελευσομαι ἃ: εἰσπορευσομαι ΟΧ: 
ειἰσπορευομαι Δ : δο Τλὶς 

“ εισπορευεται] εἰσπορευονται ΔΙ Ναθάρ-Ἰη-π-ηῖνΖῦ,ς,6, : ἐπ- 
ἐγαμογιει ΦΔΟΓΊΞ Ταῖς [ ὁπ δαυειδ και αβεισα ἃ [αβεισα Β4,] 
αβισαι Ασα: αβισσαι κ: αβεσα εξ: αβεσσα ΠΝ το] Φ(ὦ Ταὶς | 
(οπὶ τὸν 242) [ νυπνω Β] ὑπνωσεν ὕος,: γυμνὸς δ, : οὐχ ΔΝΙΝ 


ΧΧΝΤ Ὶ σκεπαζεται] σ’ κρνπτεταῖι ἦνη τον ἱεσσαιμου] α' τῆς ἠφανισμενὴς σ' ἐρημου 
3 του ἱεσσαιμου] α' της ηἠφανισμενὴης σ' ἐρημου Ζ | εἰς τὴν ἐρημον εἰς ἐκελαγ 2 


4 ετοίμος εκ κεειλα] σ΄ ετοιμα ὅπι 


5 δανειδ) αβεσσα Ζ ] εν λαμπηνη] ἐν ἀαρμαμαξὴ δ: σ΄ εν τή στρογγυλωσει } ] λαμπηνὴ] α' τὴ στρογγυλωσει α(ιϊ4)Ζ: σ΄ σκηνὴ 


(“νην τη} ὄ)πι: α΄ καμπη ) 


οΟ 


41. 5 


͵ δ “σ΄. 65. σῷ, “τὸ, “Ὄ Β Ἱ 
[ ͵ 


(ΕΒ 





ΓΑΣΙΔΛΕΙΟΝ ἃ 


ΧΧΥ͂Ὶ 14 


᾽ Ἀ Ἀ δό 4 ΝΣ }] Α ᾽ ᾿, ἊΝ , ἊΝ Ἂ ΓΟ ὙΠ] ( ΝΡ 4 
λαμπήνῃ, καὶ τὸ δορυ αὐτοῦ" ἐνπεπηγὸς εἰς τὴν γὴν πρὸς κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ ᾿Αβεννὴρ καὶ ὁ λαὸς Β 


“ ᾿. ᾿Ὶ ΄ὰ 
8 αὐτοῦ ἐκάθευδεν κύκλῳ αὐτοῦ. ὃ 


καὶ εἶπεν ᾿Αβεισὰ πρὸς Δαυεὶδ ᾿Απέκλεισεν σήμερον Κύριος τὸν 


"Ἢ ᾽ Ε Ά ““ ’ Ἀ Γ ᾿ Α ΄“ ᾽ὔ 2} Ἀ ΄ν 7) Α Ὗ 
ἐχθρόν σου εἰς τὰς χεῖράς σου" καὶ νῦν πατάξω αὐτὸν τῷ δόρατι εἰς τὴν γῆν ἅπαξ, καὶ οὐ 


3 “ ἘΠ ν" Ἁ » “ Α ἢ Ἄ ω δὸ 
Ὁ δευτερώσω αὐτῷ. 9καὶ εἶπεν Δανεὶδ πρὸς ᾿Αβεισά Μὴ ταπεινώσῃς αὐτόν, ὅτι τίς ἐποίσει χεῖρα 


αὐτοῦ ἐπὶ χριστὸν Κυρίου καὶ ἀθῳωθήσεται; τοκαὶ εἶπεν Δαυείδ Ζῇ Κύριος, ἐὰν μὴ ΙΧύριος 


ῇ 2 ᾿ Ἃ Ψ φ , » ἊΝ Μ Ἀ » ’ δ Ἂ , [ω͵ Ἁ ΄ἣΝ 
παιδεύσῃ αὐτόν, ἢ ἡ ἡμέρα αὐτοῦ ἔλθη καὶ ἀποθάνῃ, ἢ εἰς πόλεμον καταβῇ καὶ προστεθῇ, 


ΤΙ ὃ ΄ Ἁ Κ » » ΄“ “" ᾽ Ἁ ν ΚὯ ’ Α ΄ ἶ Α Ἀ 
ιι τ μηδαμωὼς μοι πάρα Δυρίου ἐπενεγκειν χείρα μον ἔπι γριστὸον ανρίου. καὶ νυν λάβε δὴ τὸ 


δό » Ἁ Ἀ ΓΣ ᾽ν ἊΝ Α Ἀ Α -“ "ὃ Ἀ :] ,ὕ θ θ᾽ ξ Τὰ Υ2 Α 
ορυ ἀπὸ πρὸς κεφαλῆς αὐτοῦ καὶ τὸν φακὸν τοῦ ὕδατος, καὶ ἀπέλθωμεν καθ᾿ ἑαυτούς. καὶ 


ἔλαβεν Δανεὶδ τὸ δόρυ καὶ τὸν φακὸν τοῦ ὕδατος ἀπὸ πρὸς κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ ἀπῆλθον καθ᾽ 


[ἦ ᾿ά Ν ᾽ν ἘΣ Ἐ ᾿ Ἁ ᾽ 53 Ξ' Ψ 4 ᾽ . « ) , , 
ἑαυτούς" καὶ οὐκ ἣν ὁ βλέπων καὶ οὐκ ἣν ὁ γινώσκων καὶ οὐκ ἣν ὁ ἐξεγειρόμενος" πάντες 


13 


ξ ΄“΄ δι Υ̓ , ’ὔὕ Α Ἁ ᾽ ἣ Ψ' 
ὑπνοῦντες, ὅτι θάμβος Κυρίου ἔπεσεν ἐπ᾽ αὐτούς. ":3καὶ διέβη Δανεὶδ εἰς τὸ πέραν καὶ ἔστη ἐπὶ 


Ἂ Ἁ ἮΝ 40 Ἁ εἶ Ρ ἡδὸ 3 τνΐνΝἉΏ ’, δ “ 14 - “ 
4 τὴν κορυφὴν τοῦ ὀρους μακροθεν, καὶ πολλὴ ἢ οὖὸος ἀνὰ μέσον αὐτῶν. καὶ προσεκαλέσατο 


Δαυεὶδ τὸν λαόν, καὶ τῷ ᾿Αβεννὴρ ἐλάλησεν λέγων Οὐκ ὠποκριθήσει, ᾿Αβεννήρ; καὶ εἶπεν “ίς 


7 εμπεπηγος ΒΡ 
12 γεινωσκων Β" 


τ6}} (135 53-4ρ- Βαγὴ ΤΒάτ [κις [ἐν λαμπηνη] ὧδ εἰγασις ῥ᾽» εἼονῖς 
Τὰς | λαμπηνὴ] ΡΥ τὴ ΟΧ : λαπινὴ δὲ |[ οἵη καὶ «ὁ--αὐτοῦυ “295 οχ] 
το--- αὐτου 35] ἑαπεφα χα αὐ καῤμὲ εἶμς ῥγασείαγα Γλὶς [ οἵὴ τὸ 
γς; | αὐτου το ΒΞΞ(υ14)] οὐ ΑΜΝ τοὶ! ΟἹ | ἐνπεπηγο9] εκ- 
πεπηΎΟς Υ: πεπήγος αγᾶ,,.: πιπιγος σα: ἐεμπεπηγμενον ες εἰς τὴν 
γην}] οπῖ ἰγ: οἵὴ τὴν ἃ | καὶ αβεννὴρ ροβὶ λαος ο [ αβεννηρ]) 
αβενὴρ οεἴροχο,: οαἰὀπμον Τκὶς : αβερνὴη α,, 1 οπχ και (0---Οπαὑτοῦυ 39 
[πιὸ [οηἹ αὐτου 39 Ὀσος,Ε, 1 -ς4 | εκαθευδεν] εκαθευδον ὈΠΩ͂Ϊ 15: 
καθευδων εἤχτιϑνν : Οἷϊ οχ [ αὐτου 4.5] αὐτων Ὁ 

8 αβεισα Βα.] αβισαι Δα: αβισσαι Χ: αβεσὰ ερ: αβεσσα 
ΜΝ τοὶ! ἀφτῦν Τὸ: υαὸ {ὑπ [ σημερον Βιείπιδνν) ροϑί σου 
49 (ζ : ρος σου 19 Ὁ: οπὶ αἶνγα,: ρΡοβί κυριος ΔΝ τοὶ] (1353: 
1,ς { κυριος}  θς ἃ ] τας χειρα9] χειρα ΟΞΖ : οὔ τας ΛΑαϊγδίηῃ 
οαινχο, [ οπὰὶ καὶ 29 (ΑἸ ] παταξω--απαξ] οεεζάα»ι εἷς ἰαλιεεα τεριοὶ 
ἦγ “1ἐγγαηι ροηις Ταὶς ] παταξω] {(παταξον ..4}: τ δὴ ὀΐς,6, [ τω 
δορατι] ΡΥ εν ἴ: ροβϑί γὴν ἃ: εν δορατι ς | εἰς 25-απαξ] απαξ 
και εἰς τὴν γὴν Ὀος,6,(οπὶ καὶ υὁ51) [ εἰς 29] ργ ἐζ δ’ [ οπι 
τὴν α  δευτερω ο ] αντω] αὑτον ΝΌοχο,΄: ἡζίανι Τὶς : ομχ 

9. οπὴ ἰοΐαπι σομληα ἦα. Ὁ, [ οπὶ προς αβεισα ἃ | αβεισα ΒΒ] 
αβισσα Ν᾿: αβισαι Δεο: αβισσαι Χ: αβεσα ἐσ: αβεσαι τιρτ: 
αυτον Ὀος,6,: αβεσσα Νῖ τε}} ιν 1κὸ: 7οαὸ ψἔῦπι | μη ταπει- 
νωσὴς αὐτον] πεψφιέαφπαηι {πι | μη ταπεινωσης] 16 οεεῖἰεγῖς ΨΟΥΊΞ: 
ἢ] «ομέϊηισος Τὶς 1 ταπεῖνωσης ΒΙρα  ᾿Ζ(Χ}] ταπεινώσεις 4" 
{γ : διαφθηρεις σ : διαφθειρης ΔΑΙΝΖ(μηρ) γ6}} (14) Οττρε Τμαι 
οτι] ἰας ὁ --τῦ ο: ὦ εὖ | εἐποισει] ΡΓ ἢ α: ενεγκει 1 | χείρα] ΡΥ 
τὴν ἴ | χριστον] χρηστον αρΐε,: χυρ 

10 ομὴ και εἰπεν δαυειδ (πι3 3} [ (οπλ εἰπεν---κυρίος 15. .μὉ} 
εαν μη Βερῦ, ΔΙἢ] οτι εαν δ΄ : «τα εἱ δ τ ρΡτ οτι ΑΔΙΝὸὁ γε]! (35 
ΒΟΥ ΤΆις [ κυριος 29] ρύ ο Αἴῃ : ροβί αὐτὸν Ἰ»΄: οἵἷὴ { | παιδευσὴ 
αὐυτον} αὑτὸν παιση ΑΙ | παιδευση ΒΜΑ(ΡΊΝ ηνα, Υ(] παι- 
δευσειοΧ: παισεισ : πλισην: παισὴ ΑΛΠ(Χ1) γ6}} 39 Τπάΐ Τὰς 
ῃ 19] καὶ ἢ [η 1τ5---αποθανη] ελθη ἡμερα του θανατου αὐτου ΑΙ | 
ἢ ἡμερα] μἶδὴ ἀογα ἴκὺς τ οπὶ ἡ ΔΆΓΝΌ αΙρ)]ππρ-Ό, [ἡ 39] και ρ: 
οτῇ ν | καταβὴ εἰς πόλεμον ΑΒ | πολεμον] ρζ τὸν ἢ | καταβὴ) 


8 αἀπεκλισεν ἃ 


9 αθοωθησεται ΒΓΑ 
[4 αποκριθηση ΒΌΌΑ 


ΑΜΝα-}} -ακῖν--, 6, ΑἸ (Γ(π)»ν35(1|,ν} 


ΡΥ καὶ ν  προστεθη} ἀποθανὴ ἱ{([χ) : ζὁὲ νἱιογίαξιε» 13 

11 μηδαμὼως μοι] ἐεμοι δε μὴ γενοιτο ὈοΖ(πρ)ς, 6, (Τ(α14} Τμις : 
οὐῇ μοι Αοχ | οἵῃ παρα κυριου πὰ | ἐπηνεγκεν Α | οἵὴ μου ἃ] 
χρήηστον χε, κυρίου 25] Ἔ μου Ν [λαβὲ ροξὶ δὴ εἴπιξινν οἵη 
δὴ ΟἸρᾳὶΖ [τς [τὸ δορυ] ροβί αὐτου αὖν ; οἵὴ αὖ: (οπὶ τὸ 74) 
απο] το Ὀΐος,ς, 0 Τὰς | προς] τῆς οχα, [ οπὶ αὐτου οχ [ ΠΔὉ και 
οταυδατος 1.) | οπὶ καὶ 55--ἃυδατος Ο [ ΟἸὴ καὶ 29 αὖ [| υδατος] 
απο του προς κεφαλὴης αὐτου υἷα, ς,6,, (24.2) [ὁπὶ ἀπο ἱ | του 
προς] τῆς ἃ,,; Οἵὴ του 2.2 [ οπὶ αὐτου 242} [ καθ εαὐυτους] ΡΥ 
μεῖς Ν᾿: ἡμεις ΜΌαρ-Ἰππταίνζῦ,ς,ο, [τὰς : ὑμεῖς ἃ: (οὶ 44: 
ηήμεις 5:12) 

12 και ἐλαβεν δανειδ] ἐλαβον ουὅν ἃ,, | ἐλαβεν---αυτου] ἐλαβον 
ταυτα ἃ | οπὶ δαυειδ " τὸν φακον του υδατος καὶ το δορυὶ 
δορυ] τ γερσὶς πὸ 1 ὁπ τοὺ ὑδατος Α | οπὴ απο---οὠυτου ἃ, | απο] 
τοι | προς] προσωπου Ν᾿: της οχ: ΟλΥ [πο(υ]4}) ] οπὶ αὐτου 
Α 1 απηλθεν ς [ καθ εαυτους] αὐτοι ἷος,6,, [κἰὸ: οἷ α,07 [ οὐ 
καὶ 4-βλεπὼν {{π | (ουκ ἣν 19] οὐδεις 44) | καὶ οὐκ ἣν 55] 
ουδ ἀΑ(υ14) Τὰς : ἢ Υ | εἐπιγινωσκὼν γ᾽ | καὶ οὐκ ἣν 320] ἡ γί“ | 
εξεγειρομενος) (εξεγχομενος 240): εξαιρουμενος οἰπχ(χί)οινγα, ΤΊΖ | 
παντες ὑπνουντες) ον» ηγς ἐπέ με αργοῤαηιέ Ταὶς [ παντες] ΡΥ 
ψιοο ΦΑἾΞ: {παντα 2406) | υὑπνουντες} ὑπνοὺν ἃ,,: ὑπνὼ κατει- 
χοντο ὶ | ἐπεσεν ΒΔΔ,] ἐπεπεσεν ΜΙΝ τε}] ἽἼ παι [{πο{(ι4} 

18 εἰ5] ἐν ΔΊ [τὴν κορυφην] της κορυῴης Ὀος,6.: οἵἡ {πὶ} 
οἵὰ μακροθεν (ζ ] οὶ καὶ 35--οαϑυτων πὶ | (οη] ἡ 546) | αὐτων 
ανα μεσον ἱ [| αὐτων] Ἐν εἴπγονν 

14 προσεκαλέσαντο ἃ,  οπλ δαυειδ (ὕπι | τον---λεγων] ῤο- 
φμάμε σέ αἰ ὀηεν εἰ αἱνῖέ εἰς ὮΔ, ] τον---ελαλησεν τω αβεννὴρ καὶ 
τω λαωὼ (τω 19 εκ σοΥγ) [ οπὶ τον λαὸν οΧ { καὶ 29] τ γες! 
τω) τον ΟἹΧ [κἰο : {οηλ 2406) [αβεννὴρ 15] ε οχ ἡ ἢ : αβενὴρ οοἴ 
σΧχ: εἰὀηπέν ἴμις : αβερνη αι,  εἐλαλησεν λεγων] ΡΥ εὐ ἴκις : ΟΠΊ 
{{π|] αποκρινη ΝἌ(α14) Τὰς [ αβεννὴρ 29] αβενὴρ σείρχ: οἹδη6)" 
[τς : αβερνη ἃ, | καὶ 35] (ργ καὶ ἀπεκριθη 71): ΡΓ και απεκριθη 
αβεννὴρ (αβενὴρ εἴσ : «ὀπῶν Τὰς τ αβερνὴ α,) ΜΙ Ναόξς-ππρ-νΥῦΖ-- 
εἰ Τὶς 1 εἰπεν] απεκριθη ἃ: τ ἀδεηηο»γ {πῶ τις εἰ συ] 


7 λαμπηνὴ] θ΄ μαγαλ ὁπη: α΄ τὴ καμπὴ θ' σκηνὴ σ΄ μαγαλ) 
9 αθωωθησεται) θ΄ καθαρηθη ὦ: 9’ καθαρισθη τὰ 
τὸ παιδευση)] α' θραυσει  [ προστεθη] σ᾽ συνσυρὴ ὀτὰ 


11 φακον) α' αγγος σ΄ νυκτοποτίον 12 


12 φακον] α' αγγος σ΄ νυκτοποτιον ὁϊι  θαμβος] θ΄ ἐκστασις ὀἾτη: α΄ καταῴορα σ΄ καρος }2 


14 προσεκαλέσατο δανειδ] ἃ εβοησεν δαδ προς } | αβεννηρ 15] Ἔ ““ Δ ὐίω νηρ]) 


ΟΙ 


[ΟΠ ΖΘαὶ θν Μιοίοϑοί Θ 


ὃ {7 





πο ΓΟ ΣΙΛΔΛΈΕΒΩΝ Ἃ 


«. Ἁ φ ΄ν ’ Ἀ ’ ἔν Ἀ Ἵ ᾽ ᾽ Α 
εἰ σὺ ὁ καλῶν; ᾿δκαὶ εἶπεν Δανεὶδ πρὸς ᾿Αβεννήρ Οὐκ ἀνὴρ σύ; καὶ τίς ὡς σὺ ἐν ᾿Ισραήλ; καὶ ι- 
Ἃ ’ ᾿ , κι “ “ “" Ν 
διὰ τί οὐ φυλάσσεις τὸν κύριόν σου τὸν βασιλέα; ὅτι εἰσῆλθεν εἷς ἐκ τοῦ λαοῦ διαφθεῖραι τὸν 
͵ , ͵ 16 Ν ᾽ 4 Ἀ ν ἐπ » ὰ , : “ Κ ἐε με φτν» θ 6 
βασιλέα κύριόν σου. ᾿δκαὶ οὐκ ἀγαθὸν τὸ ῥῆμα τοῦτο ὃ πεποίηκας" ζῇ Κύριος, ὅτι νἱοὶ θανα- νό 
μ { -- « ὔ Ἀ ,ὔ ᾽ ξ “ ᾿ Α Κα , ᾿ Ν “ [ὃ δ) Ν 
τώσεως ὑμεῖς οἱ φυλάσσοντες τὸν βασιλέα κύριον ὑμῶ τὸν χριστὸν Κυρίου" καὶ νῦν ἴδε δὴ τὸ 
ἤ ᾿ς ΓῚ ΄οὦ Ἁ Ἀ ΄Ὺ Ι] ΄“ὋἍ. Α ΕῚ ’ 
δόρυ τοῦ βασιλέως καὶ ὁ φακὸς τοῦ ὕδατος, ποῦ ἐστιι' τὰ πρὸς κεφαλῆς αὐτοῦ. Ἰ]καὶ ἐπέγνω ι᾽ 
ὃς ΄“ ἕ Ὡ ’ Ἂ “. ,ὕ 
Σαοὺλ τὴν φωνὴν τοῦ Δανεὶδ καὶ εἶπεν Ἢ φων) σου, τέκνον, αὕτη, Δαυείδ; καὶ εἶπεν Δαυείδ 
- ᾽ σι ΖΝ , εβ Ῥ Ψ , Ἂ Ἃ 
Δοῦλος σου, κύριε βασιλεῦ. τιϑ8καὶ εἶπεν Ἵνα τί τοῦτο καταδιώκει ὁ κύριος ὀπίσω τοῦ δούλου ι8 
"ὺρΡ 
} “ Φ᾽ ,ὔ ξ , Ἢ 7 ξ ᾿ ΓῚ 3 κ 2 ,ὔ 19 Ἀ οὶ , ’ ε ’ ἤ ἔ 
αὐτοῦ; ὅτι τὶ ἡμάρτηκα, καὶ τί εὑρέθη ἐν ἐμοὶ ἀδίκημα; ᾿ϑκαὶ νῦν ἀκουσάτω ὁ κύριός μου ὁ τὸ 
᾿] νι :ε«-« ἴω ’ , “ ῖ.ϑ κῳ ἃ ᾽ ’ ν 5 μ » θ 7 θ , Ἀ 
βασιλεὺς τὸ ῥῆμα τοῦ δούλου αὐτοῦ" εἰ ὁ θεὸς ἐπισείει σε ἐπ᾽ ἐμέ, ὀσφρανθείη θυσίας σου" καὶ 
) ΕΝ 2 ’ ᾽ , φ ΠῚ , γ᾿ , “ 5)» 7 ΄ 7 Ἁ ᾽ ’ θ 
εἰ νιοὶ ἀνθρώπων, ἐπικατάρατοι οὗτοι ἐνώπιον Ἰζυρίου, ὅτι ἐξέβαλόν με σήμερον μὴ ἐστηρίσθαι 
» ᾿ λ' , Κκ , δ ΗΠ ’ ὃ “λ θ -“ ἀνε 20 " ΠΣ ν᾽ , Ἁ Ϊ , 
ἐν κληρονομίᾳ ἵνυρίου, λέγοντες Πορεύου, δούλευε θεοῖς ἑτέροις. 2οκαὶ νῦν μὴ πέσοι τὸ αἷμά :ς 
Ἄ ΄ [2 ᾽ τ Ἀ 3 Α -“ 
μου ἐπὶ τὴν γῆν ἐξ ἐναντίας προσώπον Κυρίου: ὅτι ἐξελήλυθεν ὁ βασιλεὺς ᾿Ισραὴλ ζητεῖν 
“ θὰ ’ [ ἤ ᾽ ΄ΝΝ ""ὕ Ψῃ Ἁ 4 Ν ᾽ὔ Ἣ ’ ΒΞ 
ψυχὴν μου, καθὼς καταδιώκει ὁ νυκτικόραξ ἐν τοῖς ὄρεσιν. “' καὶ εἶπεν Σαούλ Ἡμάρτηκα" εἷ 


19 επισιει ΑΛ ᾿ 


ΑΜΝα-Π]-αβῖν-ο, ε, Δ ἘΞ 10} 


Ὠαὺ φηΐα ἐεέ ἰδὲ .γ: οτχ συ Ὁ | καλων Β] λαλὼν μὲ 2: λαλὼν 
μὲ προς τὸν βασιλεα οχ: ἐἜμε τις εἰ συ Ὀος,6,: Ὁ γι6 φμία κε 
[λιο: Ἔμε πρὸς τον βασιλεα Α(Ἷ: - νέα γέσὲ φιεῖς ἐς ϑ3}: “ἢ με 
ΔΝ γε} ΤΞ 

15. οπὶ δαυειδ πρὸς γ" [ οπὶ προς αβεννηρ ἀπ  αβεννηρ] 
αβενὴρ εἴα : απο ἵκὶς : αβερνὴρ ἃ, : τον αβενὴρ οχ | συκ ανὴρ 
συ] πὶ» ἐπ ἐς Τλὶς [ οὐκ] ουχε Ὀος,6, [ ανηρ] αβενηρ οἵ: - δυνα- 
μεως ἵ : - δυναμεως εἰ (246 3 (014) 1 οἵἷπὰ σὺ τὸς |; τις] τι γὙ" 
ὡς σὺ] Ῥοβῖ ἐσραηλ }»: (οπν ὡς 74) [ ἰσραηλ] -Ὁ ογιμΐ (τπὰ [-οπὶ 
και 35-ξβασιλεα τὸ 2 [ ομ και 35 ρα, {π [ἃς | δια τι οὐ] 
ουτως ἱ [δια] ἐινα Ὀος,6, [ φυλασσεις] φυλασσης Ὀσρίνο;: Ἔσυ 
Εἤηβιν [ οτὴ τὸν κύριον σον ἀρ σου 197] μον ἃ, | οἠϊ οτι---σου 
29 Αἰ ΔὮ]ρν ] εἰ] τις 1 ΤΊ [ οπὶ εκ δἤηοθνο,θ, ΤΠάι { διαφ- 
θειραι---σοὺ 29] προς τὸν κυρίαν σοὺ τον βασίλεα του διαφθειραι 
αὐτον ἱ [ διαφθειραι αἀποκτειναι ΤΠΔῚ [ τὸν βασιλεα 20 μοβί 
σον 59 ἈΙΟΙσ)ηοαϑί νυ ΖΌ, ς, ς, Α(ΣΡΞ Ταῖς ] βασιλεα κυριον σου] 
κυριον μοῦ τὸν βασίλεα ΤΠπάϊ [οὁπὶ βασιλεα 59 ἃ, {ἢ | κυριον 
σου 29] ΡΥ τὸν ΑΔ] Ρρ] ηοηβίνυζρ,ς, 6, : οἷχ ΝΟΘΧ 

168 οἷχ και τ5--πεποιήκας {{1π} πὴ καὶ 1 νος,ε,( 1κες | 
οὶ τὸ ρήημα ἴλις ] τουτο] ροβί πεποίηκας ἤῃ : οὔὰ ἀ]ρᾳίζο,β | 
ὁ πεποιηκας:) ο ἐποιησας γΥ: {(πεποιῆκας καὶ 71)  οπι ζη κυριος 
ΟΧ  θανατου Ὀςοχζῆῖς,Ε, Ὑπάξ 1 οἱ φυλασσοντες] φΐ "ον 
ἐμ δίρα εἷς Τὰς  φυλασσοντες ΡΥ μη Νίθονς,ε, (ἢ ΤΒαϊ: φυ- 
λασσον ς Ϊ οὔϊ τον 1ϑ'΄πττυμὼν (ἴπι [ τὸν βασιλεα] ροβί νμων Ὅο 
ς,6, ,ζ-οὦ (τν ὙΒαι: ροβὶ κυριον ἴλις : οπὶ βασιλεα τ | κυριον) 
ῬΓ τὸν ΑΝΌ-[Ὠ]πηο-ϑινχζο,θ, ΤΠηάῖ: (οπὶ 246) [| ἡμὼν ἀρὶρ [ 
χρηστον ἃςθ, ἰ κυριου] γτὰ95 κυ ΔἾ(ι14) 564 τὰς Ρὶ 1π| ἴῃ Α ! 
εἰδε οἢ δὴ] νυν ἴγ: πδὲ ἐξέ [μὰς : οὐχ Ὀσοχο,δ, ἰ τὸ )9--ὔδατος 
Ῥοβί ἐστιν ὈΌς,6, | και 39---υδατος ροβί ἐστιν (ζ [οπὶ ποὺ ἐστιν 
[,μ  | εστιν] εἰσι ἢ { τα] τα οὐΤΊΞ 1᾿ς 

1.7 ἐπεγνω] (ζεπεγνωσε 2.6): εγνω οχΧ | σαουλ] ΡΥ χέχ [κις | 
{φωνὴν Ροβὶ δαυειδ τὸ 26) | ομὴ τσν ΑΝ "υ-ἰ]πιοτα,ς,6, [η-- 
τεκροὸν Ῥοβὶ αὐτῇ Ὧ | τεκνον Β] ροβκί αὐτὴ ΑΝΙΝ οὔῃ {332 1Παι 
μας [ οπὶ καὶ εἰπεν δαυειδ Τὰς [| {δανειδ δουλος] γαι κυριε μου 
δουλου 2406) [δανειδ 39] ροβὶ σον 29 ἃ.: ἐ δαπκέ {{πι; - φωνὴ 
μου κυριε μου Ὀΐος, 6, ΤΒΑΙ 1 | δουλος] ρὲ ο Ναϊ(υ14)α, | σοὺ 25] 
σος ΔΙΝ Ὀδήπονγς, ΤΠάϊ [κυριε] μον Ἔπηηννζ 35{(ι14) ΟἿΣ 
Τπαςἐ-εα ὁ 1] βασιλευ] (βασιλεὺς 74): οπι {τι 

18 και εἰπεν] εἰ ααἴειῖί δαμία Τὰς τ οὐὰ ἐπηβν θζπι : Οπὶ 


ειπεν οχ: ἰ δαδ ἌΡηος,6, | οὶ τοῦτο ἢ [καταδιωκει ὁ κυριος] 
ὁ Κῷ μου καταδιώκει οχ : Οἰρ)1)16 »εῖ φησαῖ ἐμέγασέξ Δ | καταδιωκει] 
Ῥοβί κυριος ἃ : καταδιωκὴ δος, : καταδιωώκεις οἱἢ [κυριος] - μον 
ἢ ᾿ΓΞ(α14} [τ᾿ Ἔ μου ὁ βασιλεὺς Ὀἷος,Ε, ΤΏΔΕ [οπὶ του αὶ | 
αὐτου] ΡΥ μον ἃ,: σου τη (1) [ οἵη οτι---(τ9)} αντον χ [[ οτι] 
ἐΐ 33: οὐχ Ὀοονς,ςε, (τ ΤΠας [Οἱ τι 29 Α Ναοΐπιθνν 1 ἥμαρτον 
ὕου,ς, Τάς [ καὶ χο-- -αδικημα] ἢ τις εν ἐμοι κακια ευρεθὴ ὑος;Ε: 
ΤΠαῖ: εὐ φηαὸὲ ἐσέ αὶ »1ὲ τ αὐ ΐα Τὰς 1 καὶ 25] ἢ ς [ {τι 39] τις 
4) [ἐμοὶ] σφθαλμοις μου γ᾽ |[αδικημα] αδικια πιὖ: αμαρτημαν: 
τ απ φπία παίμ» (ἢ 

19 και νυν] πῆς ἰρίξπ» 53) [ ἀκουσατω 18 1,0] Ὁ δη ΑΔΙΝ 
161} Τάς [ ὁὴὶ ο 25--ρημα ἃ [τὰ ρηματα ΜαΡρῃϊ]η-αἰνΖῦ,ς,Ος 
Θ(υα) Ὁ ΤΗΔε Τρὰς [ὁ θεος} Ρυ “λονείγτς Τὰς : κυριος (ἢτ | 
εἐπισειει) επισειη ἢ : ἐπισειεις να, : ἐπίσεισει Να(! 1: αὐαπηχιε 
Ξ. 1 οἷῃ σε ἀἷε, | ἐπ---σον] δή μιξείνι ασίογενε εἰ τεϊοίέρεανε ἐρε)το- 
ἐαέϊοἐς Τὰς ] επ] εἰς ΑρΡῃ : πρὸς Ὁ, : οπὶ σ᾽ | εμε] με ρὺ.] 
οσφρανθειὴ θυσιας σου] ἀεείῥίαίμ» οὐέαέΐο ἐμα ἾΞ | οσφρανθειη) 
οσῴρανθη Ὦχ(ωσ-)ε, : εὐφρανθειη Ὁ. θυσίας Β] ἡ θυσια ΑΜΝ 
οἰπ (οἵη ἡ ΑΙ) 35-ἀρ- Βαυ (ἢν Τῆι [καὶ εἰ ΒΑ] και οι χ: 
ἡ δερ: σαιδε θο: ὲ αμεηι ἽΞ5.: εἰ δὲ οἱ ε6, : εἰ δε ἈΝ] Νὄ τε] Τβάϊ 
[ἃς | νιοὶ] ὑπὸ [ ανθρωπων] -οὐτοῖ ἢ [ επικαταρατοι] επι- 
καταγαγοι Α |[ ουτοι] ἐΐ 353.: οὐ ΔΑοχζα, ἅτ [ οἷὴ ἐνωπίον κυριουν 
Ζ | εναντίον ἢ ] κυριου 19] χὺ Δ] | οἱ οτι--ετεροις {{πὶ [ (0ῃὴ 
οτι---λεγοντες 546) ] εξεβαλλον Ν" [ οἷ σημερον 2 | μη] Ρτ 
του ἱ  εστηρισθαι ΒΑΌΟΧ] στερεισθαι ἃ,.: στηριχθηναι ἀ]ρᾳΐ: 
εστηριχθαι ΜΝ 16}1] ΤΠαι || εν κληρανομια] ἐγ» ἐεεία»Ιοηζ: Τὰς : 
ενωπιον 23} [| {(κληρανομια] μὴ τὴ 542)  (οπὶ κυρίου 25 44)| 
δουλευε] ρΥ καὶ θος,6, ΤΠ; δουλε ἀρ 

20 μη πεσοι) μὴ πεσῆ ΔῸΧ : γ10᾽ (αιΐεξέ ἴλις : οὐ μῃ 6, [ αἱμα] 
ονομα ἃ, ἐπι τὴν γὴν} Οοἷἱ 6,1 οἱἱ γὴν χ [ἢ αὉ εξ---κυριου 3."] 
εξ---κυριου] ἐσγᾶνι 2)ο»εἴγιο ΟἿΌΝ | εξ ἐναντιας προσωπου] ἐχ δαΐ- 
{6750 εογιέγα γαείόνι 3. αὐ το ῥέε Τὰς  προσωπουἹ ΡΥ κὺ 
οἷ: ΡΥ πρὸ οἸιγΖα,: (ΡΥ εκ 244) εξηλθεν ν ] οηλ ἰσραηλ]ὶ ψυχὴν 
μου ΒΑ,] ψυλλαν ενα ὈοΖζ(ιπρ)ς,6, [δ : ρτ τὴν ΔΙ Ν Ζίίχι) τε }}: 
τ φέεμί διέζεεν ἀπ ηὲ ΟἿΌΝ 1 καθως---νυκτικοραξ] ἐφὸ «ανἷς 107. - 
δε ἐρὸ μέσα ἐγγαης πὶ [καθὼς] ὡς οχ  καταδιωκει] κατα- 
διωκὴ 5: διωκει]) Πα} α σϑ-πττορεσιν 3." | ο νυκτικοραξ] » γείϊοογτς 
3... 1 (οὴ] ο 25 4.4) | νυκτικοραξ] νυκτακοραξ ἴα, : περδιξ γ3 

21 ον ἰοΐψιη σοτηπια {{1|π| [ ἡμαρτον ὕος,Ε,  επιστρεφε) 


14. καλων(με)] - ὑκιπρος τον βασιλεα Ϊ [ καλων] σ΄ καταβοων του βασιλεως ὁ) 


16 υἱοι} σ΄ αἀξιοι ὁ] πὶ 


17 δουλος σου] ἃ φωνὴ μου] 


19 επισειει) α' ανα... 1 | θυσιας] α΄ σ΄ δωρον ) | εστηρισθαι] α' αἀπτεσθαι σ’ συνδυαζεσθαι ) | εν κληρονομια] ο΄ ενωπιον ἃ τὸ 


ἐσω ἢ | ετεροις] σ’ αλλοκοτοις ] 


ΟΖ 


20 νυκτικοραξ) ἃ περδιξ ὀ(δϊπε ΠΟΙΩ)]Ηι 


ἌΥ 


τῷ 
δ)ι 


Ϊ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝᾺΑ ΧΧΥΠ 9 


᾽ὔ ᾿ὰ 5 -»" 
ἐπίστρεφε, τέκνον Δαυείδ' ὅτι οὐ κακοποιήσω σε, ἀνθ᾽ ὧν ἔντιμος ψυχή μου ἐν ὀφθαλμοῖς σον" Β 


Ν Ἵ ζω ᾽ ὔ Ν " Ἂ Ν "ὃ 22 ᾿ 3 ἔὲ Α Ψ 
καὶ ἐν τῇ σήμερον μεματαίωμαι καὶ ἠγνόηκα πολλὰ σφόδρα. ΖΞΖκαὶ ἀπεκρίθη Δανεὶδ καὶ εἶπεν 
3 Ἅ Ἷ »“"». ᾿ ᾽ “42΄ , Υ ᾿' [2 

ἰδοὺ τὸ δόρυ τοῦ βασιλέως, διελθέτω εἷς τῶν παιδαρίων καὶ λαβέτω αὐτό. 23καὶ Κύριος ἐπι- 

’ ε ν ἴω ἴων ; Ἂν 
στρέψει ἑκάστῳ τὰς δικαιοσύνας αὐτοῦ καὶ τὴν πίστιν αὐτοῦ" ὡς παρέδωκέν σε Κύριος σήμερον 
εἰς χεῖράς μου, καὶ οὐκ ἠθέλησα ἐπενεγκεῖν χεῖρά μον ἐπὶ χριστὸν ΪΚυρίον. 2’ καὶ ἰδοὺ καθὼς 
5 ᾽ ᾿ ἐξ ν ἘΝ ὔ Ἶὸ 3 - Φ ΄ ς Ψ 
ἐμεγαλύνθη ἡ ψυχή σου σήμερον ἐν ταύτῃ ἐν οφθαλμοῖς μου, οὕτως μεγαλυνθείη ἡ ψυχὴ μον 
3 Ἧ 7 ὡς ᾽ὔ νον »“"» ’, " Ἧ, ΄ 2- λ νι δε ᾿ Ν 
ἐνώπιον Κυρίου, καὶ σκεπάσαι με" καὶ ἐξελεῖταί με ἐκ πάσης θλίψεως. ὅϑ5καὶ εἶπεν Σαοὺλ πρὸς 
’ 5 7 ὔ ’ Α “Ἂ , ᾿: ἐᾷ ὔ ὦ 3 - ,: 
Δανείδ Εὐλογημένος σύ, τέκνον, καὶ ποιῶν ποιήσεις καὶ δυνάμενος δυνήσει. καὶ ἀπῆλθεν Δανεὶδ 
Ἵ Ἂ ἦ ᾽ - ν πεππ ᾿ ΡΟ 3 Ν “δὴ Ἵ “ΑΙ 
εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ, καὶ Σαοὺλ ἀνέστρεψεν εἰς τὴν ὁδὸν αὐτοῦ. 
Καὶ - Δ ὶδ ἐ [οὶ δί ᾽ λέ Νῃ θη »; ε ΄, “ , “ 
αἱ εἶπεν Δανεὶδ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ λέγων Νῦν προστεθήσομαι ἐν ἡμέρᾳ μιᾷ εἰς χεῖρας 
»" - ᾿ Ν - τε -“" - 
Σαούλ, καὶ οὐκ ἔστιν μοι ἀγαθὸν ἐὰν μὴ σωθῶ εἰς γῆν ἀλλοφύλων καὶ ἀνῇ! Σαοὺλ τοῦ ζητεῖν 
“ἊἉ δ ΑΝ “Ἁ . 

με εἰς πᾶν ὅριον ᾿Ισραήλ, καὶ σωθήσομαι ἐκ χειρὸς αὐτοῦ. “καὶ ἀνέστη Δανεὶδ καὶ οἱ τετρα- 

͵ 7 “ ξ 3 7 , ᾿ 
κόσιοι ἄνδρες μετ᾽ αὐτοῦ πρὸς ᾿Αγχοὺς νἱὸν ᾿Αμμὰχ βασιλέα [ἐθ. 3καὶ ἐκάθισεν Δανεὶδ μετὰ 
ν ’ Ἵ Ἀ Ἁ 4 " Ἵ “ τ Ἀ . “ Ἵ “ Ά ἅ Α 3 ’ [ 
ἰΑγχούς, αὐτὸς καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἕκαστος καὶ ὁ οἶκος αὐτοῦ, καὶ Δανεὶδ καὶ ἀμφότεραι αἱ 
25 δυνηση ΒΑΤΟΪΑ 


21 ἐντειμος ὉΚΑ | καὶ 25 Β"Ρ] ουγ Βϑ(υὰ) 24. με τ9] μαι Α | θλειψεως Β" 
ΧΝΨΙΙ τ δανειδ Β80] δαν Β΄ [| λεγων νυν 5ΒᾺΡ τὰϑ Βὲ [ ανη]εαν ἡ Β 


ἐπιστρεψαι ε: (επιστρεψον 44. 1206}: επιστραφὴ ἃ, ] οὐ] Ἔμην] 
σε] - ἐετι Αὐσοππονχο,θ,: ἐν μας | ἐντίμος ψυχὴ μου] ἀγα 
για ἀζερῥία ἐσέ Τὰς [ εντιμος] ἐντιμὸον ο: ετοιμὸς ο [] ψυχὴ] ρζ 
ἢ ἈΟΘΓΒΙΏΒΝΧ: ΡΓ γεέγενηται (γεγενν- ὁ) ἡ ὉὈΐϊος,6, : ΡΥ γεγονεν 
ἢν | μου) σου ερἷχ || και 25 ΒἾΡγ(1] οἵη Βϑ(α Δ) ΑΔΙΝ τοὶ (ΟΡΊΞ 
[μὰς | εν τὴ σημερον] ἐγ αἴσνι ἄπης ὧς φσ [μὰς 1 τη] ταυτη ᾳ] 
σήμερον ΒΑΥ) ργΓ ἡμέρα ταυτὴ οΧ : ἡμέρα οἴτην": ἥμερα ταυτὴ 
ΝΙΝ το}}: (Ἐ ταυτὴ 44) | μεματαιωμαι] μη ματαιωμαι ἀρ | 
ἡγνσηκα] Ἠγνοησα ΔσΧχ: ἠγνοημαι ο,, [ οη πολλα ἐπηβινβζ(α! 4) 

22. οἷν και τῦ---εἰπεν (18 [ και εἰπεν] ἐἰΐεεηις Τὰς : οἠχ ἀψτν: 
οἱ καὶ νν [ βασιλεω9] - και ο φακος του υδατος α [οκ(α!}) | διελ- 
θετω] διελθατω Υγ: πεγΐαΐ ἾΞ,: ἀεζεαάίαί Τὰο τ καὶ ελθετω οἱ και 
ἐλθέτω δὴ Χ: - δὴ Ὁ | εἰς ΒΑΔΙΝΑρηνδ,] ἐν γ6}} | τῶ παι- 
δαριω α Ϊ αὐτο] αὐτω ἄρον : ἄαντα ς 

28 επιστρεψὴ ος, Ἰὰς | εἐκαστω ροβί αὐτου 15 ἃ, (αυτου 
ΟΧ αὐτω) | τᾶς δικαιοσυνας] μὲ κατα ΝΑ) ραᾳιζ  (υἱα γύζπι κΆ); 
σέσεάμεηι ἐπσίϊέέανι ἼΣ ] αὐτου ι9] αὐτω ο: οἵἷὰ [πὰς [οπὶ 
καὶ χ'π-αυτου 259 γΥ  οπὶ ὡς--Κ(24) με ΄το (ὑπ | παραδεδωκεν 
ἃ, ] σε] σοι ἂρ | κυριος 25] ροδὶ σημερον γ2: οἵἷὰ [πο | σημερον 
Ροϑβὲ μὸν 19 Εἰπιβινῖξ : οὐχ ἄανα, | χειρας] ρΥ τας Ν᾿ Ϊ : φιαλιει 
335. | χειρα μου] χειρας μον ἢ: ὁπὶ ( [ χρῆστον σχες 

24 οπὶ καὶ τὸ ἢ [πὸ | ιδου] νυν Ὀος,6, : οαἱ ΘΈΤΥΞΞ | 
ἐεμεγαλυνθὴ)] εἐμεγαλυν"Χοθὴ δ: μεγαλυνθεὶ ν ἡ τϑ---ταυτη] εν 
ΤΉ μέρα ταυτηὴ ἡ ψυχὴ σου ὉὈος,6, | ἡ 19] μὲ εν τὴ ἥμερα 
γαυτὴ ἵ ] οἷὴ σου--ψυχὴ “9 {1 [ (σου] μον 5326) | σήμερον εν 
ταυτὴ] 1) αἰέρὲ ἤπεης Τὶς ] εν ταντὴ] εν τη ἡμέρα ταυτὴ 2: ΟἿ] 
ΕΞ} μον 15] σου ἐνχὈ, ] μεγαλυνθειη) μεγαλυνθει ς (γ εχ Δ): 
μεγαλυνθὴ ν"ἷς,: ἐεμεγαλυνθὴ νῖδ,: σίρε βού» Τὰς ] ενωπιον] 
εναντίον ΔΌ]ΟὈ,0,6,: εν οῴθαλμοις ἱ [ οπὶ και χ--οθλιψεως ἃ | 
σκεπασαι)] σκεπᾶσει Χ: σκεπάση ς: ἐσκεπᾶσοι Δ : ἐκσπασαι ὕος,: 
αὐχίρίαέ Ταῖς ἰ με Κ μοι αι Ἐκς ε | εξελειται Βίπγα, εξελει 
ΟΧ : εἐξελοιτσ ΑΔΙΝ Ὑε}} (Γ(υἸ Ἐξ Τὰς [ἐκ πασης θλιψεως] δ 
γεαγιϊότες πεῖς {πὶ ς ΟἹ εκ δ 

25. οπὶ προς δανειδ Δἀ | εὐλογημενον Α [συ {ργ εἰ 342): 
εἰ ἀρ | τεκνον] Ὁ δαδ Αδοίοχς,ς,,ἋΨ. 3. [ ποιησεις] ποιησὴης οὶ: 
ποιησή Ὁ Ϊ και ἀπηλθεν] εἰ γε 21} Ὦ : ἀπηλθε δὲ αὶ | οὁπὶ εἰς τὸ 
ἀ(υ14) 1 τὸν τόπον ΒΥ] τὴν οσν ΑΝΙΝ τε}! ΑΨΟΟΊΣ. μαόε»- 


21 μεματαιωμαι) σ΄ ηφρονευσαμὴν ὄἾιη : α' ηγνοησα ἢ 
24 ἐν ταυτη] «Χ: ο᾽ θ΄ χω ] | μεγαλυνθειη] σ΄ λογισθειη ὀἾτα 


ΑΜ Να-}  - -ηβίν-ς,ς͵ ΑΙ (Ὁ {πιλν36 (1... 


κπαεμέμηι {τὰ [ Ομὰ καὶ 59-- -αὑτοῦυ 25 ἾΞ [ ἀνεστρεψεν Ῥεοηχγα,] 
απεστρεψεν ΑὉ΄: υπεστρεψεν (: ἐπεστρεψεν ΔΙΝὀ τε }} ; {(οηὶ 4.) | 
την οὗσν Βα, τὸν οιἰκον γι; τον (τὴν () τόπον ΑΝΙΝ τοῦ! αι 9. 

ΧΧΝ ΝΗ 1 και εἰπεν] εἰπε δὲ ..4«: και σαουλ εἰπε 5.2) [ ΟΠ] 
λεγων ο [ πρσστεθησομαι] προστεθησωμαι σνλῖ: προστεθησωμεν 
ν΄; προσθήσομαι ς,: ἑμείαα,ε : ἰδοὸ Ψ : »νιογία»γ 32, | εἰς χειρας] 
μι παρ νι Διο: παρ. 13. σαουλ 19] μὲ τ5 (2) α(α14} [ πᾶῦῸ 
και 25---αλλοῴφυλων 3.,} ] εσται Ὀῖος,Θ, [ αγαθον] ΡΥ εἰς θος,6,: 
Οὐχ ἢ [| εαν] αν οὐ | μη] μοι ς [|[- σωθω] διασωθω ΔΙΝΟα-ἰν 
Ῥ,ο,6, : γεμογία Ἃ 1 εἰς γην] εν γὴ ἃς,1 εἰς χειρας Ο  αλλο- 
φυλων δ 1]Ζαεογενι 1 αἀνη---με] σὲ τὴ φπαεγεί νι δα μὲ 1 .οἃ : 
οἱ φμαθγαΐ γιὸ δαμί Διςοαα | ἀνη ἀγ) αν εἰ χ: εἐαν ἡ Βοβῃ: 
ἤλθεν Δ: σὲ πόρον ἯΞ,: αἰνὴ απ ἐμου σα: τ επέεμεν: απ ἐμου 
ΝΙΝ τε] (Φ(α}4) | (σαουλ 29] απ ἐμου 1...)  οπὶ τον ἱ | οἠὶ 
και φόπ-καυτου 25 ἃ | οη και 5 (α14) [ σωθησσμαι)] σωθησωμε 
ὃν: σωθησωρ 

2 δαυειδὴ αὐτὸς οΧχ: - καὶ διεβὴ αντος Αὐϊοζίρ)ς,ε, Ἃ : 
{Ἐ καὶ ἀνεβὴ αὐτος 546)  ὨΔῸ σι---γεθ 3. | τετρακοσισι ανὄρες 
μετ] παιδες εκ | τετρακοσιοι Βγ(ικχί)α, 00333}.} εξακσσιοι ΑΛΙΝΥ 
(ι16) γ6}} Δ [ος5: (ξακισχιλιοι 2.6)  μετῇ ΡΥ οὐ ΑΔΙΝδάδ(]} 
ὨΡ-ννΖο,ς, ,Α (35: οἷὴ ἃ, [ πρὸς Βγα,3"} ΡῚ καὶ επορευθησαν 
[35 : ρὲ και ἐπορενθηὴ ΑΝΙΝ τεῖ! Ψ{ 531 | ὁ αἀγχους---(3) μετα '} 
αὝΧου:] ἀκχους ὉοΘ,: ἀχοὺς οχίξ : εἰς 3,] αμμαχ Β Οτορῃ 
(α14})}] αμμακ γ: αμαχ ε: “Ἰ»ερίλ ἾΞ.: ἀμααχ ἔνῖ: μααχ ἰἶἾ: 
Ποαεὰ ἃ- ἃ τ ἀμαχὰν ἃ,: αχιμαα ν΄ : αχειμααν ΔΙ(σ)δοζ(ιηρ) 
σρο,ς: “ελύμαηαας Ἄ,: «(- τύξιιυκ 3:': μωαβ Αοχῇ- 


σο44 : αμμσαχ ΜῴιχΙ) Ν (κι) τ }} [- γε8] Ὑ εχ σ οἷ 

3 και τ0--ἰγχους 50 τ5 Αὐ [|(εκαθητο 1232) | {(δανειδ μετα 
αγχους]7 κει 71) | δαυειδ 19] σασυλ Α΄: οἵὰ (ὦ [ μετα] προς ὕσο 
ο,,6, [ αγχους 5γα,35] ἀχους εν γεθ χ(ξ : ακχους (αγχους ο.,᾽) βασι- 
λεᾶα ἐν γεθ "ος,6, : αχοὺς νιον μωαβ βασιλεα γεθ και ἐκαθησε δᾶδ 
μετα ἄχοὺς εν γεθο: Ἐβασιλεα γεθ σ: εν γεθ ΑΔ: - εἰς γεθ 
ΝΙΝ τϑὶ] ΚΣ | οἵὴ αὐτὸς Δάν [ αντου 19] ρι' οἱ μετ "οζο,6,73: 
(ργ αὐτοῦ οἱ μετ 123) οἵη εκαστος---Οντον 396 | ΟΠ] εκαστος-- 
αὐτου 9 ἰχίιχ|} 1 εκαστος} ΠΔῸ μη σφισι σἱδέ Ἵν} οὐχ αὐτου 
Ὁ Ν᾽ || δαυειὸ και αμφοτεραι} οὐ 4: (υηλ καὶ 7Ὲ}) [ οἱ αἱ ἃ | 


23 επιστρεψει} α’ ἀποδωσει ἐ)(σ᾽ Ρτο α΄)πὶ 


ΧΧΝΊΙ τ προστεθησοσμαι--- μια] σ΄ παραπεσσυμαι πστε ἢ [ προστεθησομαι] σ' παραπεσουμαι ὀ(ϑΞἷπα ποπι)ηὶ [αν] σ΄ ἀποσχῆται 


ὀ(ϑί πε πΟΠΔ)}πὶ : α΄ απογνωσεται ] 


93 


Ι 


.. 


" 


" πμν"π Β . σ' « " 
ΓῚ 111 ΖΩ͂ ὃν [ΠΠ|ΟΓΟς0Ο] (Θ) 


« (1: 


ΝΝΝΠ 3 ΒΑ ΣΕΙΟΝ ἃ 
“ ΄Ὰ ΄ ἰὴ ν» Ἀ 
Β γυναῖκες αὐτοῦ ᾿Αχεινάαμ ἡ ᾿Ισραηλεῖτις καὶ ᾿᾽Δβειγαία ἡ γυνὴ Ναβὰλ τοῦ Ἱκαρμηλίου. Ἱκαὶ ἡ 
" τ ω ὔ 
ἀνηγγέλη τῷ Σαούλ ὅτι πέφευγει' Δαυεὶδ εἰς Γέθ. καὶ οὐ προσέθετο ἔτι ζητεῖν αὐτὸν. 5 καὶ εἶπεν 5 
“ “" , 
Δαυεὶδ πρὸς ᾿Αγγούς [δ δὴ εὕρηκεν ὁ δοῦλός σου χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, δότωσαν δὴ μοι τόπον 
Σ - “ ΄-“ ζω. “ Ῥ “ ἰ 3 ᾽ὔ 
ἐν μιᾷ τῶν πόλεων τῶν κατ᾽ ἀγρὸν καὶ καθήσομαι ἐκεῖ" καὶ ἵνα τί κάθηται ὁ δοῦλός σου ἐν πόλει 


τ Σ ΠΕ Ὁ 
βασιλευομὲν") μετὰ σοῦ; 


-Ἕ ἴω ΄ ἃ ͵ δὴ ἴον , 
καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τὴν Σεκελάκ" διὰ τοῦτο ἐγενήθη ὁ 
ἐκ , φ ἴω 
7 Καὶ ἐγενήθη ὁ ἀριθμὸς τῶν 
8 


δ Α ζω ΄- -“ . ΄ ͵ γ΄ 
Σεκελὰκ τῷ βασιλεῖ τῆς ᾿Ιουδαίας ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 


--: 


ο ᾿ Ἶ “ ζω Ἶ ᾽ ΗΝ ζο - » Ἁ 
ἡμερῶν ὧν ἐκάθισεν Δαυεὶδ ἐν ὁδῷ τῶν ἀλλοφύλων τέσσαρας μῆνας. δκαὶ ἀνέβαινεν Δαυεὶδ 8 
᾿ εν » χω ν» ; » Ν , Χ ν᾿ τι εν Ν Ἷ “ ᾿ Ἀ ὃ Ν 

καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ καὶ ἐπετίθεντο ἐπὶ πάντα τὸν Τ᾿ εσειρὶ καὶ ἐπὶ τὸν ᾿Αμαληκείτην" καὶ ἰδοὺ 


φ ΄ -“ ᾽ Α 3 ,ὔ [ ᾽ Ἀ βς} ἢ ᾿ Ἀ μή φι Αἰ ᾽ 9 Ἀ 
1) Ὑ) ΚαΑΎΩΚΕΙΤΟ αἴΤῸ ΑἸ Π)ΚΟΡΎΩΝ ἢ) αἼΤΟ Γελαμψοὺρ τετειχίισμένων καὶ ἕως τῆς ΔΛιγυπτου. “καὶ 


,."“ 


» εἶ ΄-“ Ἁ ᾽ ᾿ ͵ ν οἷ ΄“ Ἁ ᾿Ὶ ᾿ ; Ά , Ἀ 
ἐτυπτε τὴν γῆν, καὶ οὐκ ἐζωογὸόνει ἄνδρα καὶ γυναικα" καί ἐλάμβανεν ποίμνια καὶ βουκολια καὶ 


Ψ ᾿Ὶ 7 Ὺ ς , Ά ᾽ Υ Ἁ " Ν ἊἉ ᾽; ΤΟ Ἀ ᾶΪ΄ 
ὄνους καὶ καμήλους καὶ ἱματισμὸν, καὶ ἀνέστρεψαν καὶ ἤρχοντο πρὸς Αγχοῦς. καὶ εἰπεν τὸ 


Ἁ ᾽ ’ ἐπε Ἀ 
᾿Αγχοὺς πρὸς Δανείδ ᾿Ιπὶ τίνα ἐπέθεσθε σήμερον; καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Αηγχούς Κατὰ νότον 


3 αχινααμ ἃ | αβιγαια ἃ 4 φευγγεν ἃ 


ΑΜ Νδ-)  πηβίν-ς, ε, ΑΘ Ἐ(3}) 


αχεινααμ] αχιναιαμ πῃ): αχεινααβ ιρο(ῦ : αχινααν Υ: “1(λίμαολι 
Ὦ: “ολέιοανι (Δ: ἀχιναμ {1.0) [ο5-ἰαἱ : αχίνοομ ἈΠΝΡΉΝ,: 
αχίνοεμ Π]ρᾳΐῖ : αχινουμα: αχιροουμν: αγχινοομ ῃ: αχιμαν 05- 
στ: καὶ αχινααβ ἃ, | ἡ ἰσραηλειτις ρατί 5} τὰς αὶ [ ἰσραηλειτι5] 
ἡσραηλιτις ὉΠ δ: ιζραηλιτις Ν : εἰζραηλειτις Δ: ἐεζραηλειτις [ηι5 
ς,ς, Ἃ : εἰραηλιτις ἢ: εζισραηλιτηφο : ἰσμαλιτὴς ο [ αβειγαια] Ὑ εχ 
ὮΝ: αβιγεα ν | οἱ ἡ 291 | οπὶ τον καρμηλιου ἃ | καρμηλιου] 
καρμηλον ΝΑ": καρμηλιτον 0 δ( πη) 

4 ἀπηγγελὴ ΔΙ ΝΔΟρ-ὶπ- αἴνζο,ο, [ σαουλ] δαδ Ἰν΄ 

5. αγχου:] ακχοὺς θος,6,: αχοὺυς οχύζ [εἰ δη] εἰ ηδη 1: επ- 
εἰδὴ οἴπιδν : οἵὴ δὴ Ναάχ | εὑρηκεν] εὐυρηκα οὐχί : εὑρεν εἤηδν 
ο 15---χαριν] χαριν ο δουλος σον ΜΝΡΟρΊ)ΟνΧΡ,ς,6,39: χαριν ὁ 
παις σου ἃ | (οπὶ εν οφθαλμοις σου 226) | δοτωσαν δὴ] οἐΐ ἘΞ: 
απ Ἶ5: ἀαῤὶς Δ 1 οἷὰ μοι οχ || οἵῃὴ τόπον ε [ αγρων σρῖνχ | 
καθησομαι) καθησωμαι σν: καθισον με Δ : κληθησομαι ἃ,.: κατα- 
βησομαι ἃ | οἵη να τι (ζ΄ | σου 5] σεὶ 

Θ εδωκαν ν [᾿αὐτω] αὐτον ν: --αγχοὺυς ΛΖ : --ακχοὺς ὈΟ 
6,6,: Ἔαχους οΟΧ | ο;λ εν---εκείγὴ ἃ | εν τὴ ἡμερα] οπὶ δ": (οΠὶ 
ἐν 74) | εκεινη] ὃσ “ἀ δὰ Ἰηἱτ ᾿ἰπ ος [ σεκελακ τὸ ΝοΑ, ([35] 
Θεεείες Οπ-Ἰδῖ : «δἱεείαε Ο : σεκελαΎ ὈεΓΠΟ᾽ πιβῖνο, 6, : σικελαχ α 
(σ εχ ε): σεκελατᾶ; σικελατν: σεκελαγ: σικελα 1: σικαῖλαν δ: 
ἢΔ Ὁ σεκελλαν Τοϑ(υ]4) : σικελαγ ΑΙ ἢ Ὑ6}} περ | δια---ταυτη:] 
εως τῆς ἤμερας ταυτὴης δια τουτο εγενηθη τω βασιλει τὴς ιουδαιας 
ἢ σικελαΎ 2 | οἵχ δια---ἰουδαιας ἃ | οπὶ δια---σεκελακ 29 Ααὐἷἴἢν 
334. δια τουτο] ΡΥ και γ᾽: Ὀἷβ 561 1": δἰ 353) [ ἐγένετο Ὀ]ος,6, 
σεκελακ 29- --ιουδαιας] τω βασιλει τῆς ἰουδαιας σικελαγ ἱρᾳὶ [ 
σεκελακ 259 ΒΝ, 3355] ργ ἡ οἱ «δζεείας Ἃ : δειελίαε (ζ : σικελαχ ο: 
ἢ σεκελαΎ Ὀς,: σικελαγ ὨΠΧΌ, : σηκαιλαγ 5: ἢ σικελαγ 1: ἢ 
σελαγ ς,: σεκελατ αὺ: σεκελα γ: σικελα Δ : σεκελαγ ὨΡἷ τε] ] | 
μερας ταυτὴς] σήμερον ἡμερας δοἰτηβνν 

"7 ἐγενετοοο,Ε, [ δαδ ὧν εκαθισεν Α | (ων] ας 74) | ὁδω ΒΥ] 
αγρὼ ΑΝΙΝ γε} ΑΓΊΞ | τέσσαρας μηνα:] μηνας δ᾽ 1: τεσσαρες 
μηνες ΜΙΝύες 29 εχ ας) ἢ) πραΐγΖ: μηνες τεσσαρες άος,Ε, : ὡσεὶ 
τεσσαρες μῆνες ΟΧ: ἡμέρας τεσσαρες μηνας ΔΑ: αἰϊὲς φιαίμοῦ 
(ὐγεον λ)ὲ Ὡγ5) νεέησίμνε Δ [ τεσσαρειςν 

8 ανεβαινεν ατορλα  ἾΞ. [ αντον] ΡΥ οἱ μετ οἷ ἾΣ 1] μὰ} και 
3.--οΟπ᾿ὑνηκοντων 34," | επετιθεντο---τετειχισμενων] 2» ΄ γα 167 14η17 
Ο»Ὀ)Ε 1 γέρίοηεηι Οεηεγὶ εἰ Αἀὐριαΐος εἰ ἐμμεηεγ νηΐ τος ἠαῤεήαλιες 
ἐΐ φμῖ ὅγη Οδέαρ 7 οἴ φιὶ “ πεζογίον εἰ τεγδές με Ια Σ 35. επε- 
τιθεντο] ἐπετιθοντο ΔΡα,: (επετιθετὸ 44) } ἐπι τ5---Ὑεσειρι] ΣΕΥ 


5 βασιλευομενὴ] σ' της βασιλειας δῃη 


5. ἐἔκει καὶ 5} τὰϑβ 10} 


8 τετιχίσμενων Δ Ὁ ἐτυπτεν αὶ 


οἡ γε σεσώαεμ οἱ ΟἸκεγαεί νι πεῥὸῦ ονλπιθηὶ αῤῥ»οῤίη- 
φνα»εην εἰ ἐχίερ εῤαη 5ε τῥὲγ ΟΝ εἰ τὸ Οσέσγεον Β, ] 
γεσειρι} ὈΥ οἰκον ἃ, : Ὑεσειρὴ }: {γεσηρι 71: γεσερι 123}: γεσσιρι 
ἃ]: γεσσηρει ἃρ: γεσιριμ Ν: ({γεσσιρειμ 244}: γεσσερειμ ἴτηβ: 
γεσειθγ : γεσεριν ὨΡἢ: γεσερει καὶ τὸν γεζραιον Δ : γεσσερει και 
τον Ὑεσραιον Χ: γερει καὶ τον γεσρεον αΟ: Ὑγεσεριμ τὸν ζεγρι 6: 
{(γεσσεριμ τὸν ζεγρι 220): γεσσαριμ απὸ ανηκοντῶων τετειχισμενων 
1 εγγιζοντα και εξετεινον ἐπὶ τον γεσουραιον καὶ τὸν ιεξραιον 
Ὀρϊοζ(ιησ)ς,6, (2406) [ἐξέτεινεν 1 246 | γεσουραιον} γεσσουραιον 
Ὁς, : γεβουσαιον 1: ιεβουσαιον 246  οχὴ καὶ τὸν ιεξραιον 1} | 
τον 29] ΡΥ ἐπι ἰ 2406 | ιεξραιον ιεξαιραιον σ : ἱεσραιον Ζ(Π)65): 
ιεζαιον 246} | και 497] ρΥ τὰ" πὶ  οπὶ ἐπὶ 20 οχἅ {7 | τὸν ἁμαλη- 
κειτην}] ΡΥ πάντα Ν: αἱημιαϊελείοι Ξ,.} ἀμαληκειτην] αμαλικίιτὴν 
σῃϊᾳ: αμαλακιτὴν Α : ἀμαλικὴν ο: (αλικητὴν “.6) | καὶ ιδου] 
οτι Ὀοζίπρσ)ο,6, 1, [ ἢ γή Ροβί κατωκειτὸ ΑΡ(κατωκει)οοχγδ(πρ) 
ο,6,413} | κατωκειτο] εκατοικειτο ': κατοκει σ: (Ἐτε 24.4.4. 6) ] 
απὸ τ᾿---τετειχισμενων απὸ γελαμψουρ την: απὸ τελαμψοὺυρ 
ΜΙ Ναίουρ οχ ον)ἀε(ρ)Ρσ ]ηρ-πνΖίχι): απὸ τελαψουρ Ὁ, : (απο 
τελαμψουν 74): απὸ τεγεσοὺρ 1: ἀπὸ γεσοὺρ τ(πιρ)ο,: ἀπὸ 
γεσσουρ οΘ,: ἢ απὸ γεσοὺυρ δ: ἢ απὸ γεσσοὺρ Ὁ | ΟΠ] απὸ 
ανηκοντων ἡ {τ{(μ14})] [ απὸ ανηκοντων] απὸ νεανισκων 8,: α 
ἡμμμεμδς ογαϊηιαγὶϊς ΒΨ, | ανηκοντων-- -γελαμψουρ] γελαμ- 
σουρ (τελαψουρ 2.42) απὸ ανηκοντων Αὐχ(242}ψΡρΛ [ οπὶ ἢ απὸ 
γελαμψουρ ε(ἰχη) [ὁπ ἢ 25 γα, [ γελαμψουρ] γελαψουρ γ᾽: 
γελαμσοὺρ Οπ: δανιεγα (Ὁ | οπὶ καὶ 69 [ἅς | (εω:] 
ως 74) τὴ2] γης ΑΙ ΝΑ-α[-1- απ ΧΡ, ς,6, 15: οπὴ χη) ] εγυπ- 
του 

Θ ετυπτε] ετυπτον Ὀϊς,6, : σεζίαεγο Ἷν,: τ δὰδ ΛοΟχΩῖἰ] 
εζωογονν Ἰγ΄ ] καὶ 39] η ΜΙ Ναάπηρ-ν"Ζα, : οὐδὲ Ὁ, | ἐλαμβανεν] 
ἐλαμβανον Μ᾿ ΝΑΡα-- πη ρ -ίνΖὉ, δ᾽: δοροη 3Ξ,} οὐὰ καὶ 59 69 
ἃ ] και καμηλου:] ΟΠ ἃ ἢ: οἵῃ καὶ ἃ | ἐματισμους Νίυ εκν ΝΆ) } 
ἀνεστρεψαν καὶ ἡρχοντο) εῴερον ν Ϊ ανεστρεψαν Β] ανεστρεψεχ: 
ανεσγρεῴαν ἃ,,.: ανεστρεῴφεν ΟἿ: ἀνεστρεῴφον ΜΙΝ τεῖϊ 45): ἐπε- 
στρεψαν ΔΑ ] Ἠρχοντο] ἤρχετο οχβ : μοι ρΊ.)} ἾΞ : (εγρεχον 74) 
αγχου9] ακχοὺς Ὀοσ,6,: αἀχοὺς οχίῦ 

10 οπὴ καὶ τι5--αἀγχοὺς 29 υ΄ [ (αγχονς προς] προς τον αγχοὺυς 
242) [ αγχους 19] ακχους ὄος,Ο, : αχοὺς σ(υα)χ( : ο ἀνχους κα] 
ἐπεθεσθε] 51} τὰϑ αὖ: επιθεσθε Ν᾿ : ἐεπεσθε πι: ἐπελευσεσθαι ν: 
ἡμπασεϊ Δ -εα προς αγχουΞ]) εἰ (ζ : οἱ ἀ3-εἐἀ | αγχους 29] 
ανχοὺς 5: ἀκχοὺς δοα, : ἀχοὺς οχ Ϊ κατα 19] ΡΥ καὶ ἢ  νοτον 19} 


7 τεσσαραΞ] ΡΥ “Χ- ἃ ἡμέραι και) 


8 εἐπετιθεντο] α' παρεταχθησαν ὀπὶ | γεσειρι] -ἰ “Δ α' τὸν ζεγρι τὴ [ απὸ 10---τετειχισμενων) ἀπὸ αἰωνος εὡς ἐρχομενων εἰς 


σοὺυρ Δί: «Χ- ο΄ ἀπὸ ανηκοντων τετιχησμεένων τὰ 
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ἌΧΥΤΙ 


ΓΠ 


Ι 


"“» 


ΧΧΥΙΠΙῸΟ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ἃ 


“-- ᾽ ὃ 7, Ά Ἂ ’ ;Ἴ Ἀ οἷ Ἁ ᾿' ω; Κ , ΤΙ ΝΠ ἢ Ἁ ΄- }] 
τῆς Ιουδαίας καὶ κατὰ νότον εσμεγὰ καὶ κατὰ νότον τοῦ Ἀενεζεί. Καὶ ἄνδρα καὶ γυναικα οὐκ Ρ 


σι - ᾿ 7 ὔ ᾿ »"» 
ἐξωογόνησα τοῦ εἰσαγαγεῖν εἰς [θ, λέγων Μὴ ἀναγγείλωσιν εἰς Γὲθ καθ᾽ ἡμῶν λέγοντες Τάδε 
Ἁ - Ἁ Ἄ Ἁ [᾿ Ε] ΄- 7 δὶ Ἔ 7 « τὲ 7 8 3 ᾽ - - 
Δαυεὶδ ποιεῖ. καὶ τόδε τὸ δικαίωμα αὐτοῦ πάσας τὰς ἡμέρας ἃς ἐκάθητο Δαυεὶδ ἐν ἀγρῷ τῶν 
3 7 ἌΡ. 7 Ν } “7 ᾿ 7, ᾽ ) 
ἀλλοφύλων. τΞκαὶ ἐπιστεύθη Δανεὶδ ἐν τῷ ᾿Αγχοὺς σφόδρα, λέγων "σχυνται αἰσχυνόμενος ἐν 
δὲ »“"» ΄“ Υ ᾿ , ΄- Ὺ ΄ 
τῷ λαῷ αὐτοῦ, ἐν ᾿σραήῆλ' καὶ ἔσται μοι δοῦλος εἰς τὸν αἰῶνα. 
» - ΄ὔ ω οἱ ῇ - δι 
Καὶ ἐγενήθη ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις καὶ συναθροίζονται ἀλλόφυλοι ἐν ταῖς παρεμβολαῖς 
᾽ σι ΕῚ - κι ἀν σι ᾽ Ἀ “’᾿ τὰ ᾿ Ἀ 7 ,ὔ , [7 
αὐτῶν ἐξελθεῖν πολεμεῖν μετὰ ᾿Ισραὴλ" καὶ εἶπεν ᾿Αγχοὺς πρὸς Δανείδ Γινώσκων γνώσει ὅτι 
Ἰ}» “᾿ } ἤ Ι] , ᾿Ὶ Ὗ ξδ κ» ὃ Φ Ἁ 3 Ἁ ᾿ ΩΣ ’ εἴ 
μετ ἐμοῦ ἐξελεύσει εἰς πόλεμον σὺ καὶ οἱ ἄνδρες σον. “καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς ᾿Αγχούς Οὕτω 
ω Ἁ τα ἤ φ ὃ λό ἂ Ἂ Ψ 4 ᾿ Ν Δ ὃ Οἵ ᾽ ’ 
νῦν γνώσει ἃ ποιήσει ὁ δοῦλος σου" καὶ εἶπεν ᾿Αγχοὺς πρὸς Δαυείδ Οὕτως ἀρχισωματοφύλακα 
ἈΝ 7 
θήσομαί σε πάσας τὰς ἡμέρας. 
7 “- 
39 Καὶ Σαμουὴλ ἀπέθανεν, καὶ ἐκόψαντο αὐτὸν πᾶς ᾿Ισραήλ, καὶ θάπτουσιν αὐτὸν ἐν 
.Α θ ΄, Ἵ , ᾽ [οὶ Ν τι ᾿ - 3 Ἵ , ᾿ς Α , ᾽ Ἀ 
ρμαθάιμ ἐν πόλει αὐτοῦ. καὶ δΔαουλ περιεῖλεν τοὺς ἐνγαστριμύθους καὶ τοὺς γνώστας ἀπὸ 
- - Νὴ 4 “ 
τῆς γῆς. ἐκαὶ συναθροίζονται οἱ ἀλλόφυλοι καὶ ἔρχονται καὶ παρεμβάλλουσιν εἰς Σωμάν' 
δ “ Ἁ , ᾽ Ἴ ΄ 
καὶ συναθροίζει Σαοὺλ πάντα ἄνδρα ᾿Ισραήλ, καὶ παρεμβάλλουσιν εἰς Γελβοῦε. καὶ εἶδεν 
ἊΝ ᾿ Ἁ - ᾽ - ΄- 
Σαοὺλ τὴν παρεμβολὴν τῶν ἀλλοφύλων, καὶ ἐφοβήθη καὶ ἐξέστη ἡ καρδία αὐτοῦ σφόδρα. καὶ 


Χ᾿ 


2 ’ ᾿ Ν " , Ἀ Σ » ᾽ [οὶ "κα ΤᾺ 3 ΄- ᾽ , ᾿ ἢ 2 - 
ἐπηρώτησεν Σαουλ διὰ Κυρίου, καὶ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῷ Κύριος εν τος ἐνυπνιίιοίς καὶ ἐν τοῖς 


ΧΧΨΠΙΙ τ γεινωσκων ΒΡ | γνώση ΒΑΙ͂ΡΑ | εξελευση ΒαῖΡΑ 


νωτον ΑΒ | ιουδαιας] ἰδαίας ὉΠ" : ἰδουμαιας Νῦν [ παῸ κατα 
χποκενεζει ΒΝ ] κατα νοτοὸν 29] κατα νωτὸν Ὁ : {η ἠαέόγα Ὶ 
(οπὶ 44) [ ἰεσμεγα] (ΡΥ τῆς 242): ἱεσμαγα Ν: ιεΐμεγα Μαρὶ ἢ: 
μδομόρα (Ὁ : ιεΐμετα Ἰηϊζ(ίχί) : τερμετα ἀρ: τῆς ιέεσμετα γ: τοῦ 
ἰεσμεγαρ }): ἰεΐμεναν : 7ατόνιεΐ 12: ιεζραελ τ: δυκ(Ξ ἀκ, 31}: 
ψέρι εξ ἡ (ἴ ; ἐράμαλει οχ: έγελιτοῖ 10. : ἰισραμηλει Α : αἀερ- 
μων Ὀοζ(ῃηρ)ς,6, : ἀερμοὸν ὃ ] κατα νοτον 39] ἐδ ἑαέόγα Δ: οὐχ ἃ | 
νοτον τοὺ κενεζει) Οϑιέον 33, 1 νοτὸν του] νοτον αὶ [ νοτὸον 39] 
νωτον Ὁ΄ο | κενεζει] κενεζὴν : καινεζι  : κενιεζι τη τ (4) : κενεζιν 
Ἰ]Πη12: «(Οὐ τς 5331: κενεβιν ἃ : κεζει ἢ: κηνεὶ ΔοχΟη 

11 ἀανδρα] ΡΥ παντα Ὁος, ες, Γ(α14} | εζωογονησα) εζωογονησαν 
Ν : εζωογονησαμεν εἴτηθνν (ΓΖ : εζωογονει ({-γυ ὉΠ) δᾶδ Ῥρίοζο,ς, ] 
οἵη τοῦ αὶ Ϊ οἱ λεγων---γεθ ,χ5 αἶα, [ οπλ λεγων 35] μη] Ἐ ποτε 
υοζε,6., [ αναγγειλωσιν] αναγγελωσιν Ὦ: αἀπαγγειλωσιν "»ς,6,: 
ἀπαγγειλω σοι ο | εἰς γεθ 29] ροξί ἡμων ὨΑ(Γ: οαὰ ᾿ος,ς,18 
{γεθ 55] γεεθ 2.1) [ δανειδ ποιει] ποίει δαδ Ὀ͵οζα.ο,6,  : ἐποιει 
δαδ Ανῶῷδΐ; ἐποίησε δαδ οχῖφ | ποιει] (ΡΥ τι 2432): ἐποίει ΔῪ | 
ΟἿΣ καὶ 35---αὐτοῦυ νῦ (5ραὶ το] ϊςο) [ τοδε] ταδε Α : τουτο Ὀΐϊονῦ 
σ,6ω: ΟἿὴ ἃ; ἰ ΟΙὴ τὸ Δσ | αὐτοῦ] δᾶδ οχἕΦ | οἵχὴ ας Νν"! 
εκαθισεν ος,ε, ΑἸ Γ(υ]4)3Ξ (14) [ οπὴ δανειδ 29 οχ [ αγρω) ρ΄ τῶ 
ς [| αλλοφυλων] Ὁ εδιδει ἃ, 

12 επιστευθη---αγχουΞ9] εογιβειις οὐ ἀπελης δαμία ΟἿ 1 ενε- 
πιστευθη οζο,6, ] δαυειδ---αγχους} αχοὺς (αγχ- ΑἹ ἐν τω δὰδ 
Αοχίᾷς | αἀκχοὺς ὕος,6., [ οπχ σῴοδρα οαἾχῖ2 | λεγων] και 
εἰπεν ἀκχοὺς (αΎχ- 1) ἴος, : καὶ εἰπεν ὁ ἀκχοὺυς (αγχ- 2) "26, | 
ἢ Ὁ ησχυνται---ἰσραὴλ 3,2] ἡσχυνται αἰσχυνόμενος] παΐαξ ἐο)1- 
ας ἐδὲ εογ σίου Ἶν 1 (ησχυνται] εἰ αἰσχυνται 246) | αἰσχυνο- 
μενος] αἰσχυνόμενοι Οἱ ἐμενος ἃ, οἷ εν 35 {74) {ΠΞΞ(υ14)3} 65} } 
ἰσραηλ] ργΥ τω ὄοζο,6, 1 μου Αόος,ς, 

ΧΧΨΊΙΠ 1 και εἐγενηθϑὴ) και εἐγενετὸ ΑὈος,ο, : (εγενηθὴ δε 
44) οπιὲ εκειναὶς 5] συναθροιζονται] συναθροιζωνται σ᾿: συνα- 
θροιζονσιν Ὀος,6, ΤὙΠάς [| αλλοφυλοι] ΡΥ οἱ Ὀεάϊοχζο,6, ἜΜΠΑ 
εν ταις παρεμβολαις} κε νὶ εαφίγις ἾΖ2: τὰς παρεμβολας Ὀος,6. 


2 γνωσὴ ΒΑ͂ΡΑ 2 εγγαστριμυθους Β8Ὁ 5 ἰδεν Α 


ΑΜΝδ-) -αβίν-ο,ς,  {Γ{πὴ)ν32.(7,..} 


ΤΠας | οὔλ αὐτων γΥ [εξελθειν] ρΥ του ὈοΖο,6, ΤΠάϊ: οἵη 
Δοχί | πολεμεινῖ πολεμησαι ἴ: εἰς πολεμον Ὀεπηοσνο,ο, ΤΗΔΕ] 
μετα) ἐπι ΑὔΌΠος,6, ΤΠάς [ ἰσραηλ] ρΓ τὸν Ὀος,ο; : των αλλο- 
φυλων αὶ [ εἰπεν ροβί δανειδ ο ] αγχους] ακχοὺς Ὀος,6,: αἀχους 
ΟχίΓ | δαυειδ] ΡΥ τον Ῥος,6, [ γνωσει] γνωσιν σ  εξελευσει μετ 
ἐμου ᾿ | πολεμον] ρΥ τον Αὔσποχζο,ο, 

ὦ εἰπεν 19] ροΞί αγχοὺς 19 ΔΌ: ΟΙΉ αὐ οἵ πρὸς αγχου: ἃ | 
αγχοὺς 19] ἀκχοὺυς Ὀος,6, : αχοὺς οχύζ [οὐτω] οὐτος πὶ: οαν | 
νυν---ποιησει) ποιήσω ἃ | νυν] ΡΥ και ε: οὐν ἢ | ποιήσει] ποιεῖ 
σοι 5: (εποιῆσεν 71)  αγχοὺς 535] ἀκχοὺς Ὀος,6, : αχοὺς ἀοχ( [ 
ΟἿ] πρὸς δαυειδ ἃ | ἀαρχισωματοφυλακα] ἀρχῆς (-εἰς Χ) σωματο- 
φυλακα οχ : (αρχισωματοφυλακας 2.42)  θησομοι σε] σε θήσω 6 | 
θησομαι)] θήσωμε σν : (καθήσομαι 44.) | (οἴη σε 246) | ηἡμερα:] 
ἕουν 

3. οπὶ καὶ το---οΟῆεἭεψουν Ϊ [| σαμουηλ-- -αὐτου] εἐγενετὸ εν τω 
ἀποθανεῖν τὸν σαμονὴηὴλ οχ [αἀπεθανον Ὦ | ἐκοψατο ΤΠάϊΐ ] οἵη 
αὐτὸν 15 ἢ [ παΞς] πασαι φυλαι ο [ αρμαθαιμ] αρμαθεμ ες Τπάϊ: 
ραμα ΑΔΙ(πιρ) | οἵχ εν 25 ΒΓ Τῆι || πολει] ργ τῇ θος,6, Τά} 
(σαουλ] σαμουὴλ 74) [ περιειλεν] ἐξηρεν ὕος,6, [ Πα τοὺς το--- 
ὙΠ5 1. ] τοὺς 19] τας ν [| και 39] -εξηρεν ἱ τοὺς γνωστας] 
5 φαΐ γε δογιεἰεόα! Ῥ., 1 γνωσταΞ)] συγνωστας σα: πλωστας Α 

4 συναθροιζωνται τὶ [οι---παρεμβαλλουσιν 15 δ 56γ Γ | οἵη 
οι ΑΔΙΝάορΗ)πηρτνγα,ῦ, [ ἐξέρχονται ΤΊάϊ | παρεμβαλλουσιν 
15] παρεμβαλουσιν αἴ Ὁ αρρα, : συναγονται ν | εἰς [5] ἐν ἈΙρ-}}, | 
σωμαν) σωμαμ χ: σωναμ ΜΝΑΠ-Β]πηρ- νχΌ, Οἱ Ογν ΤΠαι: 
(σοναμ 44: σωνα 71}: οναμ ον : γωναμαν Α [|| σιναθροιζη Ὁον 
ΟἿ] ανδρα νΥ  παρεμβαλλουσιν 559] παρεμβαλουσιν αἴ θσρν2α 
εἰς 295] ἐν Ρἢ ] γελβουε] γελβονς ο, : Ὕεβουε ὁ": γεβους ἃ, 

5. παρεμβολην] -Ἐ ονεγονι (1 οὶ τῶν ν [ {(οῃῃ! καὶ ἐφοβηθη 
246) ] οπὶ και 35-οσφοδρα ἃ | οπὶ σφοδρα ς6, 

6. οἵὴ καὶ 15---κυρίος Ε [ οπὶ σαονλ ἃ | κυριου) Ργ του Ἰνεΐοχ 
υ,6,6, ὙΠάΐ 1 αὐτω] αὑτοῖς ἃ | οι κυριος (44) ΦῪΞΞ | ἐν 15] ρζ 
και Ὀος,6, ΤΠάϊ: ΡΥ οὔτε 1 [ ενυπνιοι5] ὑπνοῖς ἴος,6, ΤΠάι 


Ἢ 


ἴΟῸ ιεσμεγα] ἀερμων ιεραμελι ΔΙ | κενεζει] α΄ θ' κιναιου Ἰξίοτῃ θ1) 


ΤΙ εζωογονησα] - “πο Ἃλ δαδ) 


12 ἡσχυνται κ.τ.Ἀ.}] ἐντραπήσεται ἐντρεπομενος και οὐ μι στραφὴ ἐτὴ εν ἡσραὴλ ὁ 


ΧΧΝΊΠΙ 2 αρχισωματοφυλακα] ἃ φυλακα της κεφαλὴς μου )χ(σ' ῥγο λ) 


3 ἀρμαθαιμ] ἃ ραμα })  γνωσταΞ]) α' μαγοὺυς )}: σημειοσκοπους })2 


5 εξεστὴ)] α' εξεπλαγη σ΄ ἐεπτηξεν ) 


6 εν τοις δηλοις] α' εν φωτίσμοις σ᾽ δια των δηλων ) [ τοις δηλοις] α' τοις φωτίισμοις 2 


“5 


᾽ΙαΠΠΠΖΟΘΩ͂ Ρν Μ|ὶ|οΙΟςΟΙ Θ 


ξ {{πι 


ν΄ 


ΧΧΥΠΙῚ 6 ΒΑ ΛΕΙΩΝ ἃ 
ὃ ᾽ Ν χ ᾿ “- ᾽ 7 Ἀ ἷ τῳ ὺλ - Ἁ ᾽ - γ [2 “ “ 
ἥλοις καὶ ἐν τοῖς προφήταις. 7καὶ εἶπεν Σαοὺλ τοῖς παισὶν αὐτοῦ Δητήσατέ μοι γυναῖκα 
᾽ Ἀ ’ ΄-“ Ἀ "» φ “ " ἴω ᾿ 
ἐνγαστρίμυθον, καὶ πορεύσομαι πρὸς αὐτὴ καὶ ζητήσω ἐν αὐτῇ" καὶ εἶπαν οἱ παῖδες αὐτοῦ πρὸς 
ἕ ᾿ " ᾽ τ ᾿ Ἃ φ 
αὐτὸν ᾿Ιδοὺ γυνὴ ἐνγαστρίμυθος ἐν ᾿Δελδώρ. ὃκαὶ συνεκαλύψατο Σαοὺλ καὶ περιεβάλετο ἱμάτια 
[μὰ ΄ ᾽ “ ᾿Ὶ Ν ᾿ ω. ; 
ἕτερα, καὶ πορεύεται αὐτὸς καὶ δύο ἄνδρες μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἔρχονται πρὸς τὴν γυναῖκα νυκτός" 
Ἀ » κ.« “Ἂν ΄ 3 ᾿ Η Δ Ἂ 
καὶ εἶπεν αὐτῇ Νίάντευσαι δὴ μοι ἐν τῷ ἐνγαστριμύθῳ καὶ ἀνάγαγέ μοι ὃν ἐὰν εἴπω σοι. 9θκαὶ 
Ξ ε Ἂ , 3. ἢ ᾽ λ ᾿ Α - -“ » ’ Ν᾿ ’ ξ 3 6 Ἀ ᾽ 
εἶπεν ἡ γυνὴ πρὸς αὐτόν ᾿Ιδοὺ δὴ σὺ οἷδας ὅσα ἐποίησεν Σαούλ, ὡς ἐξωλέθρευσεν τοὺς ἐνγαστρι- 
᾿ . - - » , Α , ᾿ Ψ ΄- 
μύθους καὶ τοὺς γνώστας ἀπὸ τῆς γῆς" καὶ ἵνα τί σὺ παγιδεύεις τὴν ψυχὴν μου θανατῶσαι 
» ᾿ ΙΟ Α Ψ Ὄπ τὸ ᾿ ᾿ 7ῇ Κ 7 ΡΞ ἵκ “ τὸ ΄, ᾽ - ᾿ 
αὐτὴν; Ἰϑκαὶ ὥμοσεν αὐτῇ Σαοὺλ λέγων 25 Κύριος, εἰ ἀπαντήσεταί σοι ἀδικία ἐν τῷ λόγῳ 
’ ΤῚ Ἁ ἷ᾿ " ξ Γ ΤΠῚ » ,ὕ Ἁ “ Τὸ Ἂ"- Ἁ ᾽ ᾿ Ἧ 12 Ν ὃ 
τούτῳ. τ καὶ εἶπεν ἡ γυνή Τίνα ἀναγάγω σοι; καὶ εἶπεν Τὸν Σαμουὴλ ἀνάγαγέ μοι. 1Ξκαὶ εἶδεν 
ε Χ , τ᾿ “Ἃ τ ἃ ᾿ “ ὍΝ Ε ᾿ - : ἢ ᾿ Ὁ "ὦ ὮΝ Ἵ ᾿ 
ἡ γυνὴ τὸν Σαμουήλ, καὶ ἀνεβόησεν φωνῇ μεγάλῃ: καὶ εἶπεν ἡ γυνὴ πρὸς Σαούλ Ἵνα τί παρε- 
τὰς -“΄εΕ ΄ Ἀ “ 5 Ἁ ᾽ ὔ 
λογίσω με; καὶ σὺ εἰ Σαούλ. 13καὶ εἶπεν αὐτῇ ὁ βασιλεύς Μη φοβοῦ, εἶπον τίνα ἑόρακας" καὶ 
“ : - Θ ᾿ .’ ᾿ ΄ ᾽ - - 14 λ " » »«Κ« ΤΙ Ψ ᾿ Ν “ 3 [οὶ 
εἶπεν αὐτῷ Θεοὺς ἑόρακα ἀναβαΐνοντας ἐκ τῆς γῆς. τἰκαὶ εἶπεν αὐτῇ Τί ἔγνως; καὶ εἶπεν αὐτῷ 
ν “- - 7 ᾽ ’ ΟΜ δ ᾿ 
Ανδρα ὄρθιον ἀναβαίνοντα ἐκ τῆς γῆς, καὶ οὗτος διπλοίδα ἀναβεβλημένος. καὶ ἔγνω Σαοὺλ 
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“ ν᾿ ἿΧ 4 νιν, »Ν ; . ,ννΝ Ἀ ΄- Α ἤ ᾿ " - τε Α 
τε ἑαμουὴλ οὕτος, καὶ ἔκυψεν ἐπὶ προσώπον αὑτοῦ ἐπὶ τὴν γὴν καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ. ὕἴδκαι 


7 εγγαστριμυθον Βλδ } εγγαστριμυθος ΤᾺΡ 


9 εξωλσθρευσεν 1 ] εγγαστριμυθους Βᾶὺ | γνωτας Αὐ(σ Ξιιρτγαβοῦ Δ) [ πακιδενεις Βἢ" 


12 εὡρακας ΒΡ | εωρακα ΒΡ 
ΑΜ ΝΔ-}1-αβῖν-ο, ο, ΤΟ πιν ἘΞ (3... 


ΟΠ καὶ 35---προῴφηταις σ ] καὶ 29] (η 44}: οὔτε ἰ [ οἵη ἐν 25 8. 
(και 407] ἡ 44) εν τοῖς 25] οἵὰὰ ὃ: ΟἿ τοῖς ἃ 

Ἵ παισινῚ παιδαριοις ἃ {μοι με 3326) [ οπὶ γυναίκα οὐς,6, 
ἢ ἐνγαστριμυθον ΒΥ ] πορευσομαι] πορεισωμαι σν : παρευομαι 
ἃ, [ προς αὐτὴν] εν αὐτὴ ς [ζητησω) ζησω ἃ: εἐκζητησω Ὀος,6, 
εἰπαν] εἰπὸν Δαράρξαοζο,θ, [οπὶ πρὸς αὐτὸν ἃ [| γυνὴ] γυ- 
ναικα ς | ἐνγαστριμυθος5] γαστριμυθος χ: ου (Φ-64 | αελδωρ ΒΕ] 
“εὐδον (πα: ἀμΐον Ψ᾿ ναενδὼωρ π: ἡνδωὼρ ΟἿ Οη: ἱνδὼρ χ: 
νηνδωρ Δ: (αενδωψ 71): αερδων γ: δωρ,: αενδωρ ΜΙΝ τε} 
Ἢ ΘΙ τὶ 

8 συνεκαλυνψατο] συνεκαλυψαντο τι: περιεκαλνψατο Αοχ: 
ηλλοιωθη ΜΙ(Ιρ)ϊοζ(τηρ)ς,6,Σ [ περιεβαλετο)] αλ εχ οοὺγ νᾶ: 
περιεβαλλετο Ναὔόηιϊ ] {(πορενονται 236) | δυο] ΡΥ οἱ γ  ερχον- 
ται] ἐρχεται Δα ΠΠρΡαίνζιυ, : ηλθὸν ὅσος, δ, : ἢλθε Ὀ᾽: μι 
γυναικα] Ἑαυτοῦυ σ΄ [ οἵα νυκτὸς ἃ, [ αντη] - σαουλ Ὀΐος,6,32 | 
μαντευσαι δὴ μοι] μαντευσωμαι ν [ μαντενσαν Ὡς [ γαστριμυθω 
οὗ | αναγαγε] αγαγε 5: αναγγείλαν Ὁ: - δὴ ἢ | (μοι 25] με 226: 
οἵ ὅ4) ] ον] ὧν ἃ: ὁ Ὀονχα, ] εαν]ῇ αν ἀεἤηθνΌ, : (οτα 246) ] 
σοι εἰπὼ ἀϑίπιϑν 

9 η---αὐτον)] αὐτω ἡ γυνὴ αἸραᾳῖζ ΟΥ̓ οπὶ προς αντον ὯΙ 
οτὰ ἐδου δὴ ( ἾΞ | δὴ] εἰΐα» 53}: οτὰ ΝΡίος,β, ] σὺν 15] σοι Ὠὔο ] 
οσα] α ὕος,6,Γ(υἱά) : ο οχ ] οπὶ σαονὰλ ὡς εξωλεθρευσεν ο ὡς] 
Ργ 33: οτα: (και 44): οἵὴ ν [ εξωλεθρευσεν] εξολοθρευσαι χα, : 
ἘἜ σααυὰλ ἔπιον : τ δαδ ε | τοὺς 15] τας ΥἴΞ [| Ὑνωστας]) αποφθεγ- 
γομενους {-φεγγ- δὴ Ὀϊοχ(ῃρ)ς,6, [ σὺ τι ς [ οπὶ σὺ 5 (246) Ω 
παγιδευειςἾ παγιδευης ο5: {(παγιδευσεις 44. : παγιδευσης 540): 
παιδεύεις Ε | την] ΡΥ εἰς (ἢ ] θανατωσαι] τ τοῦ αἱ [ αὐτην] με 
10:6. 

10 αντην ηἰ ] σαουλ)] τ εν Κω Δοχ : - κατὰ του θὺ Ὀος,ε,(ζ ] 
οἵ ζῃ κυριος Τὰ 1 εὖ ἢ δν [|[απαντήσεται] αναντήσεται Α: 
ἀπαντήσει ΔΙ ΝΑΡΟΓΠηο-ἰνΖΌ,6,6, : ἀπαντησὴ αρὶ: συναντήσει 
ν ] οπὶ σοι ρ 

11 γυνὴ ΒΑσχγαᾳ, ἢ ΟΥ-.ρι] τ τω (του ν᾿) σαουλ ΜΝ τε}} 
Ουτ: τ οεὶ (ΤΈΞ (14) ] ἀναγαγω σοι] αναγαγωσι οὖ : αἀγαγω σοι 


οΘθ6 


ἐ ' 


»- 
“Ζι 


8 πορευετε ἃ ] εγγαστριμνθω 1δ8Ὁ 
11 ἰδεν ἡ 
14. διπλοειδα ἃ 


7} α,. 1 (οἴ καὶ ,ςότπεμοι 7ι) [ καὶ εἰπὲν τὸν 5ῈΡ γᾶς 6 και 
εἰπεν 29] (οπλ 236): -- σασυὰλ Ὀος,6, τον σαμουηᾺ] ροβὶ μοι Δ᾽: 
οὔὴ αὖ : οἵἷὴ τὸν Οὐστ [αἀγαγε 1" μοι] μαι σα: Ἑωδε ἃ, 

12. (οἷ ἢ 19 44) τὸν σαμονηλ] μ, ἢ 58Ρ τὰς ΝΜ: τὸν σαουλ 
Δα ὨΡ᾿ Πρ αἰννΖ: {οτε ο σαουλ ἐστι 71 : ἐν τὴ μαντεία οτι σαουλ 
ἐστι 44)  ανεβοησεν] εἐβοησεν Ὀΐοπχ:; εβοησεν ἡ γυνὴ ὁος,α, 
Οὐτρε: (Ἐ γυνὴ 74)  οηἱ φωνὴ μεγαλὴ ἃ  μεγαλην Α! 
Οἵ καὶ 30---σαουλ 19 (πὶ ||: (οηὶ καὶ 30---αὑὙυνη 29.4.4) | καὶ εἰπεν 
Ροβί γυνὴ 29 ὈΓ(ΟΝ [ (οηὶ ἡ 2 --τσαουλ τὉ 71) [οἴ ἢ γυνὴ 29 ΑἿγ 
Οὐ-τρσι [σαουλ 15] αντον ἃ | με] μοι 457 

18 καὶ τ5.--βασιλεὺς ὈΪ5 5οΥ ν᾽ (4) [ οἷλ αντη ἀἸ(ίχῃ) ] 
ο βασιλευ:] σαουλ ἀροείπιπνκ : Ἔτι γαρ ἐστιν ΟΥσΥ | εἰπὸν τινα 
εορακας] τι {τινα )}) εὡρακας εἰπε Ὀος,6,, Ϊ εἰπον] εἰπε Δσχ: καὶ 
εἰπεν αἱ οτὴ (236) Οτ-ρτ [τινα] τι τσ [ αὐτῶ] ἢ γυνὴ προς 
(Ὁ τον Οἵ-ρτ) σαουλ Ῥετη(πιρ 510 «)ονς,ς., τ ν ΟΥτ στ: οπὶ ΠῚ 
(1χ1}5: τη γυνὴ Ν}, Φ(ζν Οντ | ἐορακα] κἕώεο Δ: εἰδον Οτῖστ: 
εγω εἰδον Οὐ-στξ: εἰδὸν ἐγὼ Ὀος,6, [ εκ] απὸ Οτἵ.ργξ 

14 οτι καὶ τοὸ---γῆς ἃ, [ αὐτὴ] αὐτω σαουλ ο: «δαπκέ {ἴπι: 
- σαουὰλ Ὀς, 6, (|| εγνως] το εἰδσς αὐτοῖς ΟΥΟΥ [ὁπὶ αὑτω 15 
α(Ὁ | Πα)» ανδρα---αναβεβλημενος ΘΝ | ανδρα ἀρθιον αναβαινοντα] 
ἀνὴρ πρεσβντερος αναβαινων ΟΥ-ΟῪ | ανδρα] Ργ κἕωφο (0: - πεζαὶ 
Ξ, | αρθιον αναβαινοντα] αναβαινοντα ἀρθριον ᾿γ΄ ] ορθιον] ἐ εχ 
σοτί αὃ: ἀρθριον ΑΝ ὀρῃιη(ριο ρατὶ γαβ)γ δ, : θεῖον ς,  οἷϊ εκ τῆς 
γῆς ἃ Οὐ-τ-στ | εκ] απὸ "»ς,6, | και 39--οναβεβλημενος] αναβεβλη- 
μενον διπλοιδα Ὀοσ,6, [οἷ καὶ οὑτος ἀ{{10 | οὐτος 19] συτως 
αμην : αὑτὸς ΟΥ-ΟΥ : οι 1Φ [ διπλοιδα αναβεβλημενος] αναβεβλη- 
μενος διπλοιδὰ ΑΜ ΝΑραρ- ραν ΧΡ, ἢ, : περιβεβλημενος διπλαιδα 
εφουδ Οττρι [| {περιβεβλημενος 122) [ σαμουὴλ οὔτος] οὗτος 
σαμουὴλ εἴπηδν, Ονγυ: οὑτως σαμονὴλ ἃ, οὗτος 297 ΡΥ ἐστιν ὈΟΥ͂ 
α,6,: οὑὐτως 84ᾳ: ἔς ΟΙΞΞ: ἐστιν ΟττΑ υρΎ : σε (7 | εκυψεν] ἐπεσεν 
ΓΟτιστ | ἐπὶ πρόσωπον αὐταυ] οτὴ (4.4) τι; 0η) αὐτου Ῥάος,ς, 
ΟΥ-ρ 1 οπὴ καὶ προσεκυνησεν αὐτω ἃ" | αὐτῶ 29] α εχ οοἵτ ο,3: 
αὐτὸν σα: οη Οὐτρτ: - σαουλ 8. 


συνεκαλυψατο] σ᾽ μετεσχηματισατο ἸΖ Ϊ περιεβαλετο] ἐνεδυσατο ὀ(ϊπάϊςε 4α συνεκαλυψατο ροκὶῖο) [ ἐνγαστριμυθω α’ μαγω 2 


12 παρελαγίσω με] α᾽ ἐπεθου μοι σ᾽ ενηδρευσας μοι] 


7 ἐνγαστριμυθον] α᾽ ἐεχσυσαν μαγον ] 

8 

9 εἐνγαστριμυθους---γνωστας] α΄ μαγους θελητας και σημειοσκοποὺυς 12 ἰ παγιδευεις} α᾽ εγκρουεις 1Ζ 
10 αδικια] σ᾽ θ᾽ κακωσις ] 
14 ορθιον] ἃ πρεσβυτὴν δ(Ξ'ης ΠΟΠ1)} 5-4ρ- ΒΤ (α΄ ῥγὸ Ἀ) | διπλοιδα] α᾿ ἐνδυμα ] 


ΝΛ, Κα 9 


ΜὌ, ΘΑ͂ γνξ, σὺ, 4“ ε { 


ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂Ν ΙΑ ΧΧΨΙΙΪ 22 


ἢ ͵ 1 ᾿ ,ὔ ᾿ ΕῚ Ἂ 
εἶπεν Σαμονήλ Ἵνα τί παρηνώχλησάς μοι ἀναβῆναί με; καὶ εἶπεν Σαούχ Θλίβομαι σφόδρα, " 
Α ς» ’ »- ᾽ 3 , . ΡῈ θ , 3 , τον ἘΓῚ -» Α " Π Υ 7 Ψ 
καὶ οὗ ἀλλόφυλοι πολεμοῦσιν ἐν ἐμοὶ, καὶ ὁ θεὸς ἀφέστηκεν απ ἐμοῦ καὶ οὐκ ἐπακήκοέν μοι ἔτι 
»- »ῃ“. 4 »“» [4 ᾿ »»Ἤ ᾿' 
καὶ ἐν χειρὶ τῶν προφητῶν καὶ ἐν τοῖς ἐνυπνίοις" καὶ νῦν κέκληκά σε γνωρίσαι μοι τί ποιήσω. 
,ὕ ω Ά Ἰαῦνονα 1 , ΄- ἴω 
ι6 Ἰδκαὶ δεἶπεν Σαμονήλ Ἵνα τί ἐπερωτᾶς με, καὶ Κύριος ἀφέστηκεν ἀπὸ σοῦ καὶ γέγονεν μετὰ τοῦ ὃ Θ' 
,ὔ 1 Α ,ὔ Κα , θ Ἁ λ ΄ Κκ 7 3 Ψ Ἀ ͵ 
12 πλησίον σον; καὶ πεποίηκεν ύριος σοι καθως ἐλάλησεν ύριος ἐν χειρί μου, καὶ διαρρήξει 
»» Ἁ 7 1 7 ᾿ ’ 2 ᾿ τ ’ “ 
ι8 Κύριος τὴν βασιλείαν σου ἐκ χειρός σου καὶ δώσει αὐτὴν τῷ πλησίον σου τῷ Δανείδ. 1:8 διότι 
Ι] Ψ, »" » 7, Α Ε] 2 ᾽' θ Ἁ 2 »“"» ᾿ »"»".. ι] 7 ᾿ » Ν », 
οὐκ ἤκουσας φωνῆς Κυρίου καὶ οὐκ ἐποίησας θυμὸν ὀργῆς αὐτοῦ ἐν ᾿Αμαλήκ, διὰ τοῦτο τὸ ῥῆμα 
ἐῶ τ ἡ ᾽7 “ ,7 [4 ᾿ 4 ’ὔ Ἁ - »“ 
ι9 ἐποίησεν Κύριός σοι τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. ᾿ϑκαὶ παραδώσει Κύριος τὸν ᾿Ισραὴλ μετὰ σοῦ εἰς χεῖρας 
᾽ ) ᾿ " ι ᾿ ἢ ς» ᾿ Ν Ν κ᾿ Ἁ Α Ί Α 
ἀλλοφύλων, καὶ αὔριον σὺ καὶ οἱ νἱοἱ σον μετὰ σοῦ πεσοῦνται, καὶ τὴν παρεμβολὴν ᾿Ισραὴλ 
͵ὔ [« ᾽ὔ Ἁ 7 ἡ ΓΟ 
29 δώσει Κύριος εἰς χεῖρας ἀλλοφύλων. Ξθκαὶ ἔσπευσεν Σαοὺλ καὶ ἔπεσεν ἑστηκὼς ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ 
2 ’ὔ ,ὕ , Α ΄“Ὁ ΄ Ἀν} ᾿ » ᾿ “Ὁ ᾽ . 7 9 Ἁ »Μ) 
ἐφοβήθη σφόδρα ἀπὸ τῶν λόγων Σαμονήλ" καὶ ἰσχὺς ἐν αὐτῷ οὐκ ἣν ἔτι, οὐ γὰρ ἔφαγεν ἄρτον 
ἰκὰ ᾿Ὶ ς ᾽ὔ, νοῶ δὴ Μ ᾽ ,ὔ ΟῚ ἃ 3. κα θ ΄ Ἀ Ἁ οω ᾽ὔ ᾿ Φ "“ 
21 ὅλην τὴν ἡμέραν καὶ ὅλην τὴν νὔὐκτὰ ἐκείνην. 5᾽ καὶ εἰσῆλθεν ἡ γυνὴ πρὸς Σαούλ, καὶ εἶδεν ὅτι 
»ὕ» , " “ Ἁ ιν ἢ ἸΙὸὃ δὶ ὃ} ν᾽ : ὃ ’ - - ΝΥ 
ἔσπενσεν σφόδρα" καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν ᾿Ιδοὺ δὴ ἤκουσεν ἡ δούλη σου τῆς φωνῆς σου, καὶ ἐθέμην 
Ἁ ,ὔ ᾽ “ ᾽ὔ ΝΟ ῃ δ Ι͂ ἃ ᾽ ΄, , 55 Ἁ “-" ΝΜ Α 
2: τὴν ψυχὴν μου ἐν τῇ χειρί μου, καὶ ἤκουσα τοὺς λόγονς οὺὗς ἐλάλησάς μοι. 53καὶ νῦν ἄκουσον δὴ 


ι5 θλειβομαι 1)" 17 διαρηξει 21 ἰδὲν ἃ 


15 σαμουὴηλ] (ΡΥ αυὐτω 71: πρὸς σαουλ 5.2}: -Ὁ εἴ {ΠἸΞ(14) : 
προς σαονλ ΑΝ(σαμονὴηλ οχ σαουλ)οχῷᾷ Οτ-ρτ [παρηνωχλησαΞ) 
παρηνοχλήκας ν: παρωργισας Οτστ | οἷὴ μοι αναβηναι ς | μοι 
195] με ΑΜάρ-Ἴηνα,, Οτρτ: πὶ α [αναβηναι}) ρΥ τοῦ ὈοζΖος: 
τον αναγαγειν α, (Ππι(14}35 ΟΥτῖρτ [ὁπὶ μὲ ει ηθιν", νὴ [σαουλ] 
σαμονὴλ 6." [ θλιβομαι σῴφοδρα και] σφοδρα Οτ- στ: οἷχ ἃ [Πα 
πολεμουσιν εν ἐμοι 33.) | πολεμουσιν} γεδε αι ἢ, ] ο θεος] κυριος 
ΟὨγ [||αφεστηκεν) ἀαπεστὴ ΟΥτ-ρΥ (ἢν [ἐπακηκοεν) ἐπακηκοη ΧῚ 
επακονὴ α: εἐπηκουσεν ἃ, ἀπεκριθηὴ ΟΥ̓́ΡΥ [μοι 25] μου ΑΒΡοεΙ͂ 
ἡπηηοσνννχῦ,ς, 6, Ογγ [ὁηὶ ετὶ 1-οαὦ | καὶ 69] ουὐτε Ῥοζο,6.: 
γόψη6 (ἈΞ. : πον ἄ τ οπὶ οχ: Ἐγε Οτορε καὶ 75] ουτε ἈοΖο,6, : 
γόφιε Α(ΤῚΞ [ οπι τοῖς ὕοζο, 6, [ ενυπνιοις} ὑπνοῖς ΟΧ : τουτε εν 
δηλοῖς θοΖΟ,6. : - καὶ εν τοις δηλοις ΔΙ Ναβείρτηπδνν καὶ 8-- 
γνωρισαι} ἐκαλεσα του δηλωσαι Οἴ-οΥ [ κεκληκα σε) κεκλησε Νῦ: 
βεβληκα σε ρμ(β 25 εχ σου 14} | {σε] σοι 3.412) [ γνωρισαι) ΡΥ 
του Ὀοε, : «να γνωρισης Να, | μοι 35] μὲ Ὀοδῖν 

16 σαμουηλ] σαουλ ἃ.: τ δαπέ {πὶ [ὀ«να} ρὲ καὶ Οὐν-ρε | 
ἐπερωτας] ἐπερωτῆσας Δ: εἐπηρωτησας ΟΥ-ΡΥ: ἐρωτὰας α: ἐρω- 
τῆσας Χ [ (οἴῃ καὶ χ “20) [αφεστηκεν) απεστὴ Οττ ργ [θη] 
και 35---ἰ(17) μου {τ [{-:γεγονεν----πλησιον) εγενηθη κατα ΟΥ-οΥ 
πλησιον] εταιρου 1η2: ετερου αρί 

17 πεποιηκενῚ ΡΥ α ἂν: ἐποίησεν Ὀος,6, ΟΥρστ [κύριος σοι] 
αὐτω ὍὉος,6.: αλλὸν αὐτω ΟΥ̓ΞΡΥ | κυριος 1] Ροβῖ σοι ον: 
οἷ ἔ;: Ἐὸ θὲ ἃ, | σοι] σος τη(γεοίαυσ) : αὐτω Ζ: οἵη σρῖχ] 
καθωΞ]} καθα Ρ: ον τροπον Οὐ-τ-δτ [ ἐλαλησεν] ἐλαλησα εὖ: λελα: 
ληκεν ΟΥ̓ ΡΥ Σ | κυριος 2" Βα, ΟΥγγ] τὰ5 (3) σ: ἐΐ αὐὐχὴΐ (τς οὐὴ 
ΜΝ τε] ΑΞ Οὐιρση: - σοι Δ ] χειρὶ] ΡΥ τὴ ἄμ | και διαρ- 
ρηξει] και διερρηξεν ἢ : τισί εἰ {πὶ 1 ογὴ κυριος 35 (πὶ ΟΥ σε 
Οἱ σου 15 ΔΙΑΡΕΗ)πραίζυ,ς,ο, Ὁ ΟΥρτ [αὐτὴν] αὐτὴ ηἴ: 
αὐτω ἃ [|οὐ τω 25 ἡ 

18 οπι (οί) σοηιμηα {{πι| 1 διότι) καθοτι Οὐ-τ-στ: {(οτι 240) | 
οὐκ ἠκουσαΞ5]} οὐκ εἰσηκουσας ἃ : οὐχ ὑπηκουσας Ὁ: οὐχ ὑπηκουσες 
(-σε οὗ ος,6, | φωνὴ] μή τῆς Δρ-[Β]πο-πίν χζα,ο, : φωνὴν 
σ᾽ (ἀ)γ: τὴν φωνὴν Οτ- στ [κυριου) ΡΥ τὸν Οτρτ | δαὺ και--- 
ἀμαληκ Ὁ | οπῖ καὶ Οττρτ { ἐποίησας θυμὸν οργης]} ταὐτεγεεζείὶ 
ιετογὲ 3. εἐποιησας) ἐποιήσω ο: ἐπλησας ΔΙΝΑΡΕΙρΙ] ΠΟΥ 


ΑΜΝα-) -αϑίγ-ο, ο, Αἰ (Γ(οπεν 35 (1|,.} 


ψῖθ. σ,.6..: (ενεπλησας 2.42): ἐπληθυνας Ὦ: εἐπληρωσας (γύ 
θυμὸν οργΎηΞ9] οργην θυμὸν ΟΥ-σα: οἷν οργης {33(υ14} | αὐτου] 
σου ἃ. ] αμαληκ] ΡΥ τω Ρος,6, : αμαλεικ ο: (ἤλ ἃ," [οἵη δια--- 
ταυτὴ ἃ | δια} με και 15 ΟΥ-ΡῪ | τοῦτο ροβί ρημα ΜΝΑΡρΡ-Ἰοραίν 
υ,ῦ;δ, [ ρημα] Ἔτουτο Αδπιδνχυρ ΟΥτρσε: τ τούτω ς [ κυριος 
σοι} σοι Κς ουτως Ὀς,6, ,Φ1 353} ] κυριος} ροκί σοι Αοἰ(παρ)ηχ ΟΥ ΤΥ 
οαλ Ἰ({χ1) [σοι---ταυτὴ] τη ἡμερα ταυτὴ εν σοι ἃ,, ] σοι)οπῖο: 
ἕουτως Ζ [τὴ] ΡΥ εν ΝἢὨΪπραηϊΖ ΟΥτρυ Ο γε 

19 παραδωσει] δωσει Οτλὴστ [τον---σοῦυ 19] ὁ {πὶ [- τὸν 
ἰσραῊᾺ] ῬΓ καὶ γε Οὐ-ρτ: {ροβί σου 19.4.40) [ οπὰ μετα σου 15 
ΟΥρΥ [εἰς χείρας 19] 12: γαη πε ὲ ἾΞ τ ἐν χειρὶ ΟΥ-ΡΥ { καὶ 25-- 
αλλοφυλων 25] ροβί (20) εκεινην ἘΞ: οαἱ γα, [ οπὶ και 25--- 
πεσουνται ΟΥ-ΡΥ | αὐριον} ΡΥ εἶχε εἰ δανε Ἐ,} συ] σοι Ν σι: 
Ἑαποθανὴ ἽΠαϊ [οἱ νιοι}] ἑωναθαν ὁ νιος Ἰνοζ(πηρ)ς,6, ΤΠ 
(οι ο) [ οπὶ οὐ Νασ,η"Ζίιχι) [ νεοι] ρΥ αὐμο (ιν; ἐς χο οχ φούγα 
μετα σοὺ πεσουνται] μετ ἐεμου Μ(πρ) Ὀζίπιρ)ς,6., Γοπ(α 4}: οπτο: 
οὔ πέσουνται ΤῊΔΙ [οηἱ και ““--αλλοῴφυλων 205 ἀξζπι [καὶ 6] 
τ γε ΟΥττρτ | ἰσραηλ 25] (οτὴ 71): - καὶ σε Ὀος,6, Τῃάι | δωσει) 
παραδώσει ΟἸΞ (14) Οὐ ρε: φιαΐανε 133. ] κυριος 55] οἵῃ {35: 
Ἔ μετα σου ἢ | εἰς χειρας 59} 77 Παρ ἯΞ: αὐτὴν εν χειρι 
Οτ-σὺ [ αλλοφυλων 29] ΡΥ των Τά: - ταχυνον δὲ σαουλ αὐριον 
και σὺ και οἱ υἱοι σου μετ ἐμὸν ΟΥ-οΥ 

20 εστήκω:} απὸ τῆς στάσεως αὐτου ΔΙ(πσ)Ρος, ΘΟ, (οπ(αἱα) : 
οἷν ἃ ] ἰσχυς---ετὶ] οὐκ ἣν εν (οτὴὶ 4) αὐτὼ ἰσχὺς ετιί {ετι ἰσχυς 
ὕος,6,) ΜΝΑΙΧΙρ--ἰοραίνχυ,ς, 6, [εν αὐτῶ] γοβί ἣν Ασχζ; οἠὶ 
εν ἢ | οὐ γαρ) οτι οὐκ ΜΝαρης-Ἰπ-ηἰνΖῦ,ς,6., [ᾷἀρτου ὁ | οπὶ 
οληὴν 19 {τὴν [καὶ 55---νυκτα] ροβί εκεινὴην Αὔοοχς,α, : οἵὴ {“ | 
οπὶ ὁλην 29 ἀ{{" | οπιὶ ἐκείνην Ὰ 

21 εἰισηλθεν---αὐτον εἰπεν ἢ γυνὴ προς σαουλ ἃ [ὁπὶ προς 
19 ς,Ὁ [| σαονλ] αὑτὸν σα  ἐσπευσεν] εσπευδεν Ασχ: εἐσπεῦυκεν 
σαουλ ὕοα,: - σαουλ ς,  οπι ιδου (ς {{ δη] εφρο (7 : οτὴ Ὀρί)πον 
ἃ,τ-ὸς [ηκουσεν] ρΡοβί σοὺ τὸ πᾶ.: παπαῖ (ον: ὁ ἃ [ ὁπ) 
τὴν Ν [0] εν 6 | οπὶ τὴ οἱ χ [μου 9] σοὺ οἴϊηδνγε, [ ηκουσα] 
ηκα ἢ | λογονς] Ἔ σου ΜΙ ΝΡείσπιποασϑν ν)}»,ς, 6, (ΠΕ (υ14) 

22 οπι ακουσον---καὶ 45 ἀθῦπι {- δὴ) και συ Ὅος, 6, το; ὦ δέ 
Φ(οπη ἐ 604): οἷὰ ἃ,: ἕκαιὶ σὺν 65: -καὶ σὺ οτι πορενὴ ΝΥ 


15 παρηνωχλησαΞ] α' ἐκλονησας σ’ ἐταραξας θ΄ παρωργισας ] [ θλιβομαι] α' σ΄ στενὰ } [ γνωρισαι] σ΄’ θ' δηλωσαι ] 


τ6 μετα---σοὺυ 25] α᾽ θ᾽’ κατα σοὺ σ΄ αντιζηλος σου ἢ 
17 πλησιον] α' ετερω] 
10 και 25---σοὺ 25] και ιωναθαν ΔΙ 


20 εσπευσεν] σ᾽ ταχὺ 2 | εἐστηκως] σ΄ καθ ολον (καθολου 2) το μῆκος αὐτοῦ ἾΖ 


21 εσπευσεν} εταραχθη Νί 


5ΕΡΤ. ΝΟΙ͂, 11, 


ἐ, 


22 δη] - “Κα' και σὺ Ἶπι 


Π7 12 


ΓᾺ Η “, ᾿ ἢ ἢ -ν σι “ Ρ ε΄ [ΠῚ Η͂: - 60 “σῷ ὅπῃ, 4“ ΚΕ (ΒΕ) 
᾿ ΕἸ, Ι ] ᾿ 
4 [ἢ Γ -- 


ΝΝΥ ΠῚ 22 ΒΑΣΙΔΛΔΕΙΩΝ αὶ 


ἰο. [οἱ [4 Ἁ 7 .] , ͵ Ἁ Μ " ᾽ Ἁ » » Ν 
φωνῆς τῆς δούλης σου, καὶ παραθήσω ἐνώπιὸν σον ψωμὸν ἄρτου, καὶ φάγε' καὶ ἔσται εν σοὶ 
΄ ΕῚ [ἡ “- ἊΝ » ΝΥ Ἀ .ς »Ὁ γ ΄σ 
ἰσχύς, ὅτι πορεύσῃ ἐν ὁδῷ, 53καὶ οὐκ ἐβουλήθη φαγεῖν" καὶ παρεβιάζοντο αὐτὸν οἱ παῖδες αὐτοῦ 


ὃ Ὑ νι νιν Α ᾿ . Υ̓ Ἀ .] Ξε θ ᾿Ὶ , , ᾽ ἊΪ 
παίδων αντοῦ, καὶ εφαγον" καὶ ἀνέστησαν καὶ απτῆλθον τὴν νύκτα εἐκεινὴν ", 


22 
Ι, ὔ  νΝ ΄᾿ “ Ἵ »»Ν Ἀ ΠῚ Π ΠῚ Α »" »“" Ἀ ᾽ ᾽ ᾿] Ά Ἀ δί 
καὶ ἡ γυνή, καὶ ἤκουσεν τῆς φωνῆς αὐτῶν, καὶ ἀνέστη ἀπὸ τῆς γῆς καὶ ἐκάθισεν ἐπὶ τὸν δίφρον. 
21 " φ΄ Ἁ ἷΪ Γ΄ Ἀ Ἵ » ᾿ ’ Ἁ Ν Ἀ ΨΨ ᾿ Ἂ: ." ἐμέ 
καὶ τῇ γυναικὶ ἣν δάμαλις νομὰς ἐν τῇ οἰκίᾳ: καὶ ἔσπενσεν καὶ ἔθυσεν αὐτήν, καὶ ἔλαβεν .. 
Μ τ ᾿ ΟΜ ν ΣΕ τὶ ΄ ΜΡΕΝ "ὦ ᾿ Ἁ ὑπ τὰ -" 
ἄλευρα καὶ ἐφύρασεν καὶ ἔπεψεν ἄζυμα, “5καὶ προσήγαγεν ἐνώπιον Σαοὺλ καὶ ἐνώπιον τῶν “5 
ν᾽ ᾽ ᾿ -» ᾿ Ἀ 
᾿ Καὶ συναθροίξουσιν ἀλλόφυλοι πάσας τὰς παρεμβολὰς αὐτῶν εἰς ᾿Δφέκ, καὶ ᾿Ισραὴλ παρ-ὶ 
᾽ " Ἀ Ὶ ᾿ ͵ ᾿ 7 ᾿ 
ενέβαλεν ἐν ᾿ΑΛεδδὼν τὴν ἐν Ισραηλ. “καὶ σατράπαι ἀλλοφύλων παρεπορεύοντο εἰς ἑκατοντάδας : 
2 


Ν ἤ Ἀ Ἀ Ἁ ξ Μ ᾿] - 4 , ᾿ γ ͵ ΝΥ , , 
καὶ χιλιάδας, καὶ Δανεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ παρεπορεύοντο ἐπ᾽ ἐσχάτων μετὰ ᾿Αγχούς. 3καὶ 
“, ς ’, »“" ᾽ Γ Υ ἦ « Ρ 4 Ἀ 4 ᾿ Ἀ Ἀ Ἀ 
εἶπον οἱ σατράπαι τῶν ἀλλοφύλων Τίνες οἱ διαπορενόμενοι οὗτοι; καὶ εἶπεν ᾿Αγχοὺς πρὸς τοὺς 

»ν ᾽ Φ ᾿ ἕ »“" Ἁ ᾽ 7 ᾽ 

στρατηγοὺς τῶν ἀλλοφύλων Οὐχ οὗτος Δαυεὶδ ὁ δοῦλος Σαοὺλ βασιλέως Ἰσραήλ; γέγονεν μεθ 
΄“-- ΓΙ ᾽ Ψ Ὶ ΓΑ ΠῚ ᾽ ἌᾺ , ᾿ . ,". 7 7 Ἀ Ἀ 
ἡμῶν ἡμέρας τοῦτο δεύτερον ἔτος, καὶ οὐχ εὕρηκα ἐν αὐτῷ οὐθὲν ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἐνέπεσεν πρὸς μὲ 


λὋφΦΨ - Ἂ 7 ’ Ἵ ν,...Ἅ4 10 δ ᾿ “ γ ἈΝ “ ᾽ Ψ Ἁ “ 
καὶ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. Ἵκαι ἐλυπήθησαν ἐπ᾿ αὐτῷ οἱ στρατηγοὶ τῶν «(λλοφύλων καὶ Ἀέγουσιν 4 


ᾶ, “ιν ὕ Ν » γ Ἁ ἤ ᾿ ΄“ 4 7 Ι] Ἀ " - Ἁ Ἀ ᾿ ΄ 
αὐτῷ ᾿Απόστρεψον τὸν ἄνδρα εἰς τὸν τόπον αὐτοῦ οὗ κατέστησας αὐτὸν ἐκεῖ, καὶ μὴ ἐρχέσθω 
μ““-: »" ω χ , " Ἀ “ ὅ , ΄σ " ἢ “ ; 
μεθ᾽ ἡμῶν εἰς τὸν πόλεμον καὶ μὴ γινέσθω ἐπίβουλος τῆς παρεμβολῆς" καὶ ἐν τίνι διαλλαγή- 


ΧΧῚΙΝ 2 χειλιαδὰς ΒΒ" ] ανδὲς Βἢ 


ΑΔΙΝ δ) τηκίν--, ς, ἀ(Γο()ν35 (3. 


φωνὴης Β] φωνὴν εἴηθνα,: τὴν φωνὴν Ο: ΟΠὶ ἢ: ΡΥ τὴ  ΑΔΙΝ 
61] ] οἷν της ἃ, [ παραθησω) παραθησωμαι σα : παραθήσομαι 
ΝΑΒΙηραῖζ [ φαγε]ῖ φαγεὶ γΥ: φαγεσαι ὕρος,6,, [ οἠἱ και 45-- 
ἰσχυς ({ πὸ} οἱ εν το Ννα, ἄψζοον [: Ομ] οτι πορευσὴ 5." [ πορευσὴ 
Ἐς, Δ (οἸ4)({] πορειη ΑΔΙΝ τε}] ] ἐν οδὼ] ἐμ τεΐω μα (τ: μετα 
ἡμαι 

23 καὶ 19] ΡΥ καὶ ηπειθησεν 1 δ᾽(υἸΔ)όος,Ο,., : ΡΥ καὶ αὐκ 
ηπειθησε 15" ] εβουληθὴ ΒΛοσχγα, [35] εβουλετο ΜΙΝ τοῖ]] 
5, | παρεβιασαντο ΝΙ"οοχο,ε, ἈΑΓΙ͂ΞΞ, 1 οἷα αὐτὸν πᾶ, ] 
και 45---διφρον] ἄρνες τεγρογεΐ (ττλ [οἵη καὶ κ0- γῆς αὶ [Ϊ ἀπεστη 
Ὁ] οπι απὸ τῆς γης ἃ | θα καὶ 6δο-- διῴραν ΞΝ | επι τον 
διῴρον] ἐγ σεἰΐα 1, 1 τὸν διφρον) το διῴρον ΟΥ̓: γ7γαρῃ ({ς : οτὴ 
τον ἃ, 

24 και ΤῊ] τη τεν: τὴ δὲ ΜΝΑΡαρ-Ἰη-αἰζῦ,ο, 6, [οὶ ἣν 
εἴπῃησνν [ δαμαλις ναμας] μοσχαριον γαλαθηνον ὈΪ(Πισ) οχ(τηρ)ο, 6, 
(35: μὰ0 ττἐμέμηι αα ῶμ ἜΝ: μοσχαριαν αἀπᾶλον γὲ ΠὰΡ 
μασχον ἾοΞπ: ΟΠ γνομας ν | οπὶ καὶ ζτ--αυτὴν (τς | οἵ και 
εσπευσεν ἃ [| αὐτὴν] αὐτὸ ΑΒ΄ογο,6, : αὐτω ὁ | αλευρον οηχ [| 
εφυρασεν] ἐσῴφυραις ο 1 ΠΡ καὶ ἐπεψεν αἴυμα 3.7 [ επεψε») 
ἐπεῖεν : ἐπεμῴψεν ΑΝ οροχ: {ζεψησεν 44. ] αζυμα] ,ρεασίας 9. 

25 προσηγαγεν] προσηνεγκεν ΝΙ ΝΑΡαρ-]η-αἰνρ,ο,6, ΤΠαΐ: 
τ αἴυμα ἃς | ἐνωπιον σαουὰ] εογαηὲ ἐο (75 ] (σαουλ] ΡΥ του 2..4)}} 
ΟΠὶ ἐνώπιον 25 ἀ({πι | παιδαρίων ἢ [ εῴφαγεν γὶ [ ἀνεστησαν και] 
ανασταντες Ὀος,6, ΤΗάῖς: οπὶ (πὶ [ ἀνεστησεν ἃ," | και 50--- 
εκεινην] τὴν νυκτα εκεινὴν καὶ ἀπηλθεν ἃ,  απηλθον] απηλθεν 
αὖ: απηλθαν αἴ(υ14): απηλθαοσαν Υ 

ΧΧῚΝ 1 συναθροιζονται Ὁ [ αλλαφυλοι ΒΑΪΝΝαα,] ΡΓ οι Μ 
ΤΕ} [ οπι πασας Ὀ( | αὑτοῦ 4,  εἰ5] ἐπὶ 6,  αφεκ] αφεκα 
ΝΑΕρΊρηιϊΖ: αφεκκα Μα(υ  ἀ) ΠΕ) ηλησνν, ᾿ ϑαγος Ἐ - {φεκας 74): 
λ7αφεόίαε ({-ς 1 μα ᾿σραὴλ τ0---(2) χιλιαδας 380 παρενεβαλεν.--- 
ἰσραὴλ 29] κορ ἐμ Ξξοιλεὶ 3. 1 παρενεβαλεν) εαϑίγα 2ονμογν 
33: παρεβαλεν ς | οἵ εν 15 6, | αεὅδων 12] αεδδωμ γΥ: “1οἼὔοη! 
07": ἀεδων οχ: αεδωρ αὖσ: αδωμα,: ναενδωρ ἃ : μα» ἘἜ,: αἷν 
ος,6,: ναὶν ΔΙ(ρΡ)Ό: ἀενδωρ Α Μ(ΙΧΙ)Ν 57 το} Α Οὐ: Εἰ ορι 
(ῦς | τὴν] της ΝΩ͂(α14): τη Μιαπτριππορόννχ,6,  οπὶ ἐν 25 
ΝΑΊ (υΙ4) | ἰσραηὴλ 29 ΒΡ] γΑ,». 5] ΡΥ “ζγα (Ὁ : ιεσραελ Ῥ: 


23 τον διῴρον] ἃ τὴν κλινὴν }2 (Ξης ΠΟπι) 
24 νομαΞ] σ᾽ πεφιλοτροφημενὴ θρεπτη ἢ2 


4. γεινεσθω 1)" 


ἑεΐραηᾺλ ο,6,: ἐεζδραὴλ οἱ εἴραελ ΑΜΙΝρΡΙ: ἐζαραελ χε ἐεζραελ 
τε}}  Οἡ 

2 σατραπαι) Ὀγ οἱ ὨσοχγΖο,ο, : σατραπιαι ν: οἦζ γερἐξ Ῥ,, 1 
αλλαῴφυλων Βῖνα,] ΡΥ των ΑΔΙΝ τοὴ! [ παρεπαρενοντο 15] Ζῤαπ 
3.,: οὐ ΑἾ [οἵὴ εἰς--- παρεπορεύοντο 259 ἀρν | {οπι καὶ 25 “46) | 
χιλιαδας} ργ εἰς ΔΝ Β)Πηηῖ2834.}ν, ΞΞ(υ1 4) 55 1{π14} } οἵα καὶ “οὐ 
(ανδρε9] παιδες 7.4) ζαυτω 2..2) ] ἐσχατων] ἐσχατον α:: ἐσχατω 
ΑἸμαν, : ἐσχατον Ν᾿ ] αγχους] ἀκχους Ῥος,Ε, : ἀχοὺς οχ(ῦ 

9. εἰπὸν] εἰπαν ΜΙ Νἢ-ἰηηΐνχῦυ, [ σατράπαι) σατραπιαι ν΄: 
Ἔκαι οἱ στρατήγοι Ος,6, : Δ} στρατήγοι ἴοβ ] των αλλοῴφυλων 
19] (οι 44): Ἔκαὶ οἱ στρατήγοι Ὁ | διαπορενομενοι] {διαπο- 
ρένονται 44): παραπορεύομενοι Ἰυογζ(ηρ)ςο,6, [ αγχους] ἀακχοὺς 
θος,6, : αχοὺυς οχί | προς ιτ.--αλλοῴφυλων 20] πρὸς αὐτόν: Ὁ: 
οἵ ἃ | στρατηγους)] σατραπας ΜΙ ΝΑΙ ρ-ἸποηίνΖ- ο,( ] οὐχ ουτος 
δανειδ] Ζαμία ἧς ἾΞ 1 οὐχ οὐτος] ουτος (-τως δὴ ἐστιν Ὅρος,Θ, 
(541 οὐτος] οὕτως αἴπι: {Ἐ εστι 44) | δανειδ] ΡΥ οο | οἴη 
Ναάμίπραίνζ [ βασιλεως} ῃΓ του ὕθος,6.: φυλῆς Α ] ομὴ ἱισραηλ 
αἀξῦς 1 πὰ γεγονεν---ετας 3" [ γεγονεν) ΡΥ ος ΑΡοροχζε,ς, ΞΞ 
(υ14}}} 54 -ἀρ- Βατῖ [ μεθ ἡμων] μετ ἐμου Ῥος,6, Ἐν [ἡμέρας το--- 
ετας) ἡδὴ δευτεραν ετος ἡμέρων (σημεραν Ὀ) ὈΟς,6,.: γε» τς αὐεῤπες 
24; ὀϊεμηζίων Ξ.,. ] μέρας 19] οτχ ἃς: Ἐοῆερές (ΠΣ ] τουτου :] 
εὐρηκα] ευὑρηκαμεν ἃ: εὐρον "ος,6, [εν αὐτῶ ανθεν] οὐδὲν εν 
αὐτώ ἃ ] οὐδεν ΑΜ ΝΡοΟΡ-)οΧΥΌ,ς,Ε, [ἐνέπεσεν] ἐνεπεσα ἃ (0 51} 
γὰ5 2 [}π|)} ἐπέσεν ΟΧΥ : εἰσῆλθεν ΜΙ(ΠΊρ)Ρος,ς, (Το: γερηῖ ἿΞ ] 
προς με] 1ν γ105 Ἃ 1 οἵη καὶ 45 "ῖος,ς, Α͂ΤΈ 

4 ελνπηθησαν) εθυμωθησαν Ὀοζ(ιηρ)ς,ς, (μα), (τ | επ---- 
στρατΉγοι) οἱ σατραπαι ἐπ αντω ε, | επ]εν Υ [αὐτῶ 19} αὑταν 
οΧ [στρατηγοι ΒΛεἰϊνχ(Γ(:4}] σατραπαι ΜῈΝ τοὶ] ΟΞ Οηγ ] 
(οτῃ των αλλοῴφυλων 71) ] εἰς 15 Βάνα, 35) ΡΥ καὶ αποστραφητω 
ΑἿΜ ΝΟ, (σα) “55)} τᾺ} (Τ᾽ (τ: ρὲ οἰ σα ( ] οἠϊ αὐτου τὸ (ιν ] 
οἵ οὐυ---εκεὶ ἃ [ ὑμων ροὸ | οπιὶ ταν 35 Νάρ!Πραηϊχ-α, Οαν [ Βα 
καὶ 4“5--εκεινων ΞἘ [ καὶ .5--παρεμβολης) νης “ογίε ἱμεῖαίο» 
ἐχτείαί ἐχεγαΐές ποοίγὶ Ῥ,..6) καὶ μὴ γινεσθω] ὁπως μὴ γενοιται 
οχ [γενέσθω νννΖ | επιβουλος τῆς παρεμβαλὴης] εογεδϊαγίις ἐμ 
εαφέγὶς κορέγῖς θ.γ) } τῆς παρεμβοληΞ] τὴ παρεμβολὴ Μαράρ- 
ἸορηίνΖ",ς,6, (Ὦγ: {εν τὴ παρεμβαλη 71): οἵη (ζΞ ] διαλλαγη- 


ΧΧΙ͂Χ 1 εν αεδδων] οἱ γ' εν τὴ πηγὴ Μ͵(Ξ' 6 Ποπλ) 


3 διαπορενυομενοι] εβραιοι ] | αὐθεν α΄ οτιουν τι ) | ἐνεπεσεν προς με] σ᾽’ προσεῴφυγεν μοι] 
4 ελυπηθησαν α' παρωξυνθησαν σ᾽ ὡργισθησαν θ’ εθυμωθησαν } | επιβουλος της παρεμβολὴ) ἃ σαταν εν πολεμω 1 | διαλλαγήη- 


} « 
σεται ουτος] α΄ εὐδοκηθησεται ουὅτας 12 


ΧΆ 





ΠΟ ΣΙΕΙΟΝ ἃ ΧΧΙΝΊΙ 
σεται οὗτος τῷ κυρίῳ αὐτοῦ; οὐχὶ ἐν ταῖς κεφαλαῖς τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων; 5οὐχ οὗτος Δαυεὶδ ᾧ 
ἐξῆρχον ἐν χοροῖς λέγοντες 
᾿Επάταξεν Σαοὺλ ἐν χιλιάσιν αὐτοῦ, 
καὶ Δαυεὶδ ἐν μυριάσιν αὐτοῦ; 

καὶ ἐκάλεσεν ᾿Αγχοὺς τὸν Δανεὶδ καὶ εἶπεν αὐτῷ Ζῇ Κύριος, ὅτε εὐθὴς σὺ καὶ ἀγαθὸς ἐν ὀφθαλ- 
μοῖς μου, καὶ ἡ ἔξοδός σου καὶ ἡ εἴσοδός σου μετ᾽ ἐμοῦ ἐν τῇ παρεμβολῇ: καὶ ὅτι οὐχ εὕρηκα 
κατὰ σοῦ κακίαν ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἥκεις πρὸς μὲ ἕως τῆς σήμερον ἡμέρας, καὶ ἐν ὀφθαλμοῖς τῶν 
σατραπῶν ἀγαθὸς σύ. Τ7καὶ νῦν ἀνάστρεφε καὶ πορεύου εἰς εἰρήνην, καὶ οὐ μὴ ποιήσεις κακίαν 
ἐν ὀφθαλμοῖς τῶν σατραπῶν τῶν ἀλλοφύλων. ϑ8καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς ᾿Αγχούς 1 πεποίηκά σοι 
καὶ τί εὗρες ἐν τῷ δούλῳ σου ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἤμην ἐνώπιόν σου καὶ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, ὅτι οὐ 


9 μὴ ἔλθω πολεμῆσαι τοὺς ἐχθροὺς τοῦ κυρίου μου τοῦ βασιλέως; 9καὶ ἀπεκρίθη ᾿Αγχοὺς πρὸς 


5: 


’ μ »-"-ὥ ς “" ,ὕ Ψ 
Δανείδ Οἶδα ὅτι ἀγαθὸς σὺ ἐν ὀφθαλμοῖς μου, ἀλλ᾽ οἱ σατράπαι τῶν ἀλλοφύλων λέγουσιν Οὐχ 
ο θ᾽ ξ -ἷ ᾽ , 1Ιο Ἃ - νΨ θ Ἁ Α Α Α { ὃ ἴω ᾿ 6 
ἥξει μεθ᾽ ἡμῶν εἰς πόλεμον. Ἰοκαὶ νῦν ὄρθρισον τὸ πρωὶ σὺ καὶ οἱ παῖδες τοῦ κυρίου σου οἱ 
Ο Α -. 4 ᾿ ,ὔ - - Ἀ , Ν 4 ἷ 
ἥκοντες μετὰ σοῦ, καὶ πορεύεσθε εἰς τὸν τόπον οὗ κατέστησα ὑμᾶς ἐκεῖ" καὶ λόγον λοιμὸν μὴ θῆς 
’ δ Α - ξ “Ἤ ,ὔ φ “- Α 
ἐν καρδίᾳ σου, ὅτι ἀγαθὸς σὺ ἐνώπιόν μου" καὶ ὀρθρίσατε ἐν τῇ ὁδῷ καὶ φωτισάτω ὑμῖν, καὶ 
᾽ 4 7 »-“- ᾽ Ω ᾿ Α » 
πορεύθητε. τι καὶ ὥρθρισεν Δαυεὶδ αὐτὸς καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἀπελθεῖν καὶ φυλάσσειν τὴν γῆν 


ει φ 7 - Ἵ ᾽ 
τῶν ἀλλοφύλων, καὶ οἱ ἀλλόφυλοι ἀνέβησαν πολεμεῖν ἐπὶ ᾿Ισραήλ. 


4 ονχει ἃ 5 χειλιασιν ΒΑ 


σεται-τταυτου 15] 721 σγαίΐα»!: γολμ6» 16) οΥ1ι7) σε ὐρηεῖρο σὸ 
διαλαγηθησεται ἃ Ϊ οὐτος) οὑτως αἷνἧς, : αὐτὸς οχ [ΟΠ ουχίι--- 
(5) αὐτου τὸ α  οὐυχι] ΡΥ ἡ ὕς,6, ΟἸμγς σὲ μορὴ ( | εν ταις 
κεφαλαι5] 2) εα τε Ζ' ςοὐὰ 3» [ ἀνδρω»] αλλοῴφυλων ἃ, 

5. οὗτος .Άηχυα,) οὑτως ἐστιν ἂν: τεστιν ΜΙΝ τὰ}} (95: 
ω 500 τὰβ (2), τ ὡς Νν:; ον χ  εξηρχον] εξηρχοντο Δα]ραΐνν 
(1χ0) : εξηλθον ΝΞ: ἐόγεμέ (Ὁ 1 εν χοροῖς Ἀεγοντε9) αἱ χορευ- 
ουσαὶ λεγουσαι ὈογΖ(η)ρ)ς, 6, Τ(ιἱ 5. 1 ἐν χοροι5) οἱ χοροι ἃ: 
αι χορευουσαι Χ | οπὶ αὐτου 15 σα [ οἠϊ δαυειδ εν εὖ | οπὶ 
αὐτου 55 (5 

Θ εκαλεσεν) ἐλαλησεν α [ αγχου9] αχχοὺς ο: ἀκχοὺς Ὀσ,6,: 
ἀχοὺς οχίζ | τον] τω οσχ [οἵὴ αὐτω οχ | εὐθης---αγαθος] αγαθος 
(αγΎ εχ σὺ οἷ) σν καὶ εὐθυς α | εὐθης] εὐθυς αὐ εἴηθδ, : ζευθυς εἰ 
71)} οἷ καὶ αγαθος ἡ [ ἀαἀγαθος ἐν οφθαλμοις ΞῈρ ταϑ αι Πἴπῃ νη} 
εξοδος ---εἰσοδος] εἰσοδος σου καὶ ἡ εξοδος αἰ (ΓΕ2. ὁπ ἡ 29 οὐδ} 
οπὴ σου 55 Ὧ ] μετ---παρεμβολη) ὀεογείεία {{- | μετ ἐμου) ροϑί 
παρεμβολὴ (146) ἃ : εν ἐμοῖ ἐἤη ον : οἱ ἦα, [ οπὶ οτι 25 ὕος, 6. 
ΦΟ(ΓΟΙ͂Ξ 1 εὑρον ὕῬος,6, [ κατα σου] ἐν σοι Δοχ 33 (υ]4) | οἷα 
αφ--μκε ἃ | ηκες Νᾶϊ [οἱ τῆς αὶ | σήμερον ἡμεραΞ}] ἡμέρας τῆς 
σήμερον ΔΟΧ: ἡμέρας ταυτῆς Ὀυς,ς, [ἡμέρας 25] ἡ α, | Βα και 
Ἰποσυ 25 Ψ,ν | καὶ εν οφθαλμοις]) Ξειἶ «ὦ σεις 3, ] σατραπων 
Ὁ αἰδεμρεηαγμηι (ΠΕ12 1 ἀγαθὸς “5 Ὁγ 8,7 ΡΥ οὐκ ΑΜΝΥΡ τοὶ} 
ΟΞ Ἰοσ(α! 4): ΡΥ τέρμ ἐς πον 

“ (οπὶ και 15 71) [ ἀναστρεφε) αναστραφε Αα,: συν | εν 
εἰρηνὴ (εν ὈΪ5. 5.ὙΥ ὀΐ)ος,6., [ οπὶ καὶ 30--σλλοφυλων ἃ [ἸιΔὉ 
ουτ-κακιαν 1:5 | ποιησης Ν" δὲ [1 σίννυΖῃ,ο,6,, [ οπὶ ἐν οφ- 
θαλμοις ς | (οῃ των αλλοῴφυλων 71) 

8 οἵη προς αγχοὺς ἃ | αὙχουΞ] αἀκχοὺς ὄος,6.,.: ἐκχοὺς Ὀ΄: 
ἀχοὺς σσχῴ(  ἐποιησα ὕος,6,, [οἵ σοι ἢ [|οπὶ καὶ 2 --- σου τὉ 
(- | και 295] ἡ Ὁοσ,ς, [οπὰ ἐν υ'΄ [οἱ ἡμέρας 150 [ημην} 
μὲν Υ: ἥλθον (μ4) ΕἸ σοαὰα (035: οἱ ἀρ [ οἵῃ καὶ 30 ΦΟΊΞ | 
οι τῆς "Ὸ | ἡμέρας ταυτης] σήμερον ἡμέρας οχ | εἐπελθω ἃ | 
ΟΠ τοῦ 29 


6 ευθη:ς] σ᾽ ἀρεστος ἀγαθος συ) σ’ οὐκ αρεσκεις Ἷ2 


9 προς) ΡΥ “ἀ" ἃ καὶ εἰπεν  | αγαθος- μου] σ΄ ἀρεσκεις σὺ μοι] 


ου 


Ε 


8 ευρες}) συρες 


9. οτι] στι [0 πορευεσθαι Α 


ΑΜΝα-}}-ηκίντο,ο, αἰ (Γεν} (1. 


9 απεκριθὴ] εἰπεν (4ᾳ4.71) ΤΟ ἘΞ | αγχους πρὸς δαυειδ) δᾷδ 
αΎὝχους ἃ, 1 ζαυτω αγχονς 71) [ αγχου9) ἀκχοὺυς ὕος,6, : αἀχοὺς 
ΧΑ [προς δανειδ) ΡΥ και εἰπεν ΑΙΝοχο,ς͵, (Ν : καὶ εἰπὲ τὼ 
δᾶδ ο: οπὶ ἃ | συ αγαθος Ὀ΄ [οἵη σὺ α || μου] τ καθως αγγελος 
θὺ Αὺς,,Ψ :- καθὼς αγγελος κυ οσχ: {ἘΈ ως αγγελος θεου 442) 
αλλ] τη ΜΝα-ταρ-ίνζο, : {Ἐὴ οτι 123) σατραπαι] στρατηγοι 
ΝΑ] Δ(ςΡ γαβ)οραῖν:ο,  ] ἡξεις ἃ, (5 ὁχ σοῦ) [ πόλεμον] 
ὈΓ τον σεἰῃισινχ 

10 μα!» και το-ττμου 3," [ οἱ καὶ τὐ--τσου 25 α | οἱ ορ- 
θρισον-τικαι 35 ἃ ] ορθρισον τὸ πρωϊ] αμέῤ ἤκεενε σγρὲ Ἵν} 
(ορθρισον} - μεθ ἡμων χ46. ] οἱ τὸ πρωι ἃ, | τὸ] τω Δρ)Ὁ, | 
πρωεὶ 51 τᾶβ Α' | σὺ 15] ΡΥ καὶ ἃ: σοι ὁ: οὐ ΑΦ-ςοὐ | του 
κυριου σου) Οἱ ἃ,.: οπῖ τοῦ κυρίου Ὀοχα,6,3» [ οὐ οἱ 25---σοῦ 25 
({- | οἷν οἱ 25 κ { ἥκοντες] οντες 6,  πορευσεσθε ΜΊ' | ου]) ον 
Ὀος,6,: 5) ψζηοὸ ἃ ] κατεστησα)] -- τὰϑ (1) ἃ [ υὑμα9] ἡμᾶς αἴο: 
κοὐὴς 3... οἷὰ εἐκεὲὶ Αοάχ 0. λογον---θη5] μη λοιπηθης ν 
λοιμὸν] δεν ο ο να}. δοσήἑένης πογόμ ϊαδο ,Χ0}: 
Ἔτας (5--β}Ὲο | θη9] θεὶς Ὀρίου : θη οχ ὁπ εν καρδια σου ἃ 
(.]ᾳ ἀεδδβϑοο πη Αϑῆςν [καρδια ΒΥ] ΡΥ τὴ ΝΙΝ γε }} [ οἱἹ οτι-- 
μου (7-“ |. σν ενωπιον μου] ενωπίον ἐμου συ Υ Ϊ ὁὧπὶ ἐνωπίιον μου 
ας | ενωπιον] εν οφθαλμοὶς υἱοζ(πιρ)ς,6, 32 (14) [ μου] μου ΑΜΝ 
ΔΕΡΓΊΏΞΝΌ,: Ἕως ἀγγέλος θυ ὈΠοΖ(ιησ)ς, 6, [ οὔ καὶ 55--- πορεὺυ- 
θητε οχ | και 59] εν οδω Ὀοζίτηρ)ς,6, [ διορθρισατε Α | οἱλ και 
6. Ὀοζ(ιρ)ς,ε, | φωτισατε εὐ | υμι») ὑμων ο  πορευθητε)] 
πορευεσθαιν 

11 (ωρθρισενῚ το πρωὶ 240) [| οἵη αὐτος αἀΆ-εἃ (35 | 
ζαυτου] ΡΓ οἱ μὲτ 44) | απελθειν] ΡΥ του Δίαρ-Ιπραϊχῦ, : τοῦ 
ἀπέλθειν το πρωι Ὅος,6,: το (τω ς) πρωι {-εἰ Α) Αοχῦ 5} 
οὔλ και φνλασσειν αἶψ [| τὴν γην] αι εγγανι {{π: τὴν οδον 
σχῆζ: τας πολεις ας, [ (οιη καὶ 4 --πἰσραὴλ 71) | πολεμέειν} ΡΥ 
του ἃἀ: ροβὶ ἰσραηλ ὕος,,: πόλεμον Ν᾿ (014) [ ἐπὶ ΒΌογς,ε,] 
ἐν ε(Πίμπηδινα. : προς ΑΝΙΝ τεὶ]} 2: αωρ ΑΟΓΊΞ 1 {ιεὗραηλ 113) 


7 και 10- κακιαν] σ'’ ινα μη ποιησης αηδες ἢ 
10 και φωτισατω] σ' οταν διαφαυση ) 


13.--2 


Εω "- οὐ ΓῚ " ΓΙ δ» “4 δα 
"».,»““})} Ὁ " ἌΦΔοΖ 1,7, ΠΠΙΡΟΥΟΦΘ,ΟῚΊ " (Β) 


ΧΧΧῚΙ 


ΠΑΣΙΛΕΙΩΝ ἃ 


᾿΄ “νψ. »“ὝἬ "»" ΕῚ -. -ρἦΓῚὋΖὍΡ}Π᾽ ν᾿ ἤ “ ᾽ Α 
Καὶ ἐγενήθη εἰσελθόντος Δαυεὶδ καὶ τῶν ἀνδρῶν αὐτοῦ εἰς ἹΚεειλὰ τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ, καὶ τ 
᾿ Ἂ Ἁ φ Ἀ τον ’ ᾽ Ἀ 
᾿Αμαλὴκ ἐπέθετο ἐπὶ τὸν νότον καὶ ἐπὶ Σεκελάκ, καὶ ἐπάταξεν τὴν Σεκελὰκ καὶ ἐνεπύρισεν αὐτὴν 


᾽ ’ Ὁ Ν Ἂ - Ἃ ΄ Ν ᾿Ὶ , κα ᾿ Ἁ ᾿. Ψ«Ψ , ᾽ 1θ ͵ 
ἐν πυρί" "καὶ τὰς γυναῖκας καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῇ ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλον, οὐκ ἐθανάτωσαν 1 
“ ΠῚ 4 Ἀ {ἢ ἤ 3 -Ὁ“ Ἀ 4 Ἀ 
ἄνδρα καὶ γυναῖκα ἀλλ᾽ ἠχμαλώτευσαν" καὶ ἀπῆλθον εἰς τὴν ὁδόν αὐτῶν. 3καὶ ἦλθεν Δαυεὶδ 3 
ξφδν ΠΣ ,ὔ ᾿] ’ ἐ Ἁ - Ε ἴω ᾿ ᾷ 
καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ εἰς τὴν πόλιν, καὶ ἰδοὺ ἐνπεπύρισται ἐν πυρί, αἱ δὲ γυναῖκες αὐτῶν καὶ οἱ 
δ" Γ "“" 4 Ρ ,ὔ 4 “) ΕῚ ͵ ἡ (4 Δ ἰὸ Ἁ .“΄“Ψ ὃ ᾽ “ Ἁ 
υἱοὶ αὐτῶν καὶ αἱ θυγατέρες αὐτῶν ἡχμαλωτευμένοι. “καὶ ἦρεν Δαυεὶδ καὶ οἱ ἀνὸρες αὐτοῦ τὴν 4 
᾿: 3 " Α νΨ Φ ε ᾿ ἷᾶ 4 ᾽ “- .] Ἀ ν λ , 5 Ἀ ᾿ ᾿ε [4 
φωνὴν αὐτῶν καὶ ἔκλαυσαν, ἕως ὅτου οὐκ ἦν ἐν αὐτοῖς ἰσχὺς ἔτι κλαίειν. ὅκαὶ ἀμφότεραι αἱ 5 


1: εα' γυναῖκες Δαυεὶδ ἡἠχμαλωτεύθησαν, ᾿Αχεινόομ ἡ ᾿Ισραηλεῖτις καὶ ᾿Αβειγαία ἡ γυνὴ Ναβαλ ὅ τοῦ 


΄ ξ Ἀ »" " ’ φ 4 
Καρμηλίου. δκαὶ ἐθλίβη Δαυεὶδ σφόδρα, ὅτι εἶπεν ὁ λαὸς λιθοβολῆσαι αὐτόν, ὅτι κατώδυνος 6 
΄ι “» ων Α ἘΕῚ Ἁ , » “ ᾿Ὶ 
ψυχὴ παντὸς τοῦ λαοῦ ἑκάστου ἐπὶ τοὺς νἱοὺς αὐτοῦ καὶ ἐπὶ τὰς θυγατέρας αὐτοῦ" καὶ ἐκρα- 
᾽ - - -" Ἁ ᾽ Ν ᾿ ξ ,ὔ [Δ΄ ᾽ ᾽ 
ταιώθη Δανεὶδ ἐν Κυρίῳ θεῷ αὐτοῦ. 7καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς ᾿ΔΛβιαθὰρ τὸν ἱερέα υἱὸν ᾿Αχειμέλεχ 1 
ἥ [2 ͵ 7 “. ᾿] ἔξ »ὉἪᾳἭἍ 
Προσάγαγε τὸ ἐφούδ. ϑ8καὶ ἐπηρώτησεν Δανεὶδ διὰ τοῦ κυρίου λέγων [ἰὺὐ καταδιώξω ὀπίσω τοῦ 8 
Ἁ γ , 1] , νὰ 4 ᾽ ο᾽ Κκ δί “ ἣν ’ 
γεδδοὺρ τούτου, εἰ καταλήμψομαι αὐτούς; καὶ εἶπεν αὐτῷ ΙΚαταδίωκε, ὅτι καταλαμβάνων κατα- 


ΝΝΝ 2 μεικρου ΒΛ 
5 αβιγαια ἃ 


ΑΔΙΝδ-) παρίν-το,ς, ΓΝ ἘῈ (2...) 


ἈΝΑΝ 1 (καὶ ἐγενηθὴ εἰσελθοντος) εξελθοντων δε 44) |[ εγεν- 
νηθη ἃ Ἰ εἰσελθοντος---ανδρων] πὶ ἑπέγαπεγεη απ ϊα εἰ μἰγὲ Ἐ, 
εἰσελθοντος Λίνα, ΚΑ] ἐξελθόντων ἀϊ]ρηϊχ(ιχ!): πρὸ τοὺ ελθειν 
οχθῦς : ἐν τω παραγενεσθαι ὈοΖ(ιρ)ς,6. : εξελθαντος ΝΙΝ τΕ}} | και 
25---οκεειλα] εἰς σικελαγ {-λα 0) μετα των ανδρων αὐτοῦ οΧ | τοὺς 
ανδρας Ὀοζ(πηρ)ς,6,(ζς | εἰς] την ΜΙΝ α-ἢ)-τπρ--νΖίΧ])}, ] κεει- 
λα] κειλαΎ δ: «ϑφείας {Π : σικελακ Ν: «οδιεΐέαςε Δ : σεκελαγ εἰ ΠΡ 
Ὠιδὺν : σικελαΎ ΑΔΙΔάρΡΙ ")πραηϊζ(χ})}}ς. : σικελατν: (σικελα 71): 
σικελλαν [οϑ(ιϊα) [τη 19---τριτη] ὧν αἱέ σεσμαο (4- ἃ ] τὴ τ9} 
ΡΓ εν οχ | ἐπεθετο-ττεπι 297] τ η19 741. δλ απδίγο 1: 13. [ επεθετα) 
εἐπεθεντὸ ἢ: (υπεθετο 71)  οἷὰ τὰν ν Ϊ νωτον ἴυ΄ [οπὶ και ἐπι 
σεκελακ (Ξ ] οἵὴ και 49 ογχ ] σεκελακ το Βα, (7 32] σικελακ Ν: 
διείίας Δ: τὸν σικελαχ ο: σεκελαγ οἰ Ργηξινν : σικαίλαγ 5: τὴν 
σικελαγ Δάχ;: σκελαγ ΔΙΠ}ἷ: σικελατν : σικελλαν [ οβ(ι14) : σεκε- 
λαγ (σικελαΎ ὁ: σικειλα Ὁ) εξελθοντος (τον 1) δᾶδ καὶ τῶν 
ανδρων αὐτοῦ εκ σεκελαγ (σικ- 1) Τὴ ἥμερα τὴ τριτὴ Ὀΐος,Ες: 
σικελαΎ τΕ}} [ οπὴ καὶ 50---σεκελακ 259 δοίησονινυῖσα [ επα- 
ταξεν] ἐπαταξαν ὈΔΉΡΙ ηρίΖςο, 6,12" : ἐπεταΐξεν α, την] τον α | 
σεκελακ 25 Βα, (35)] σικελακ Ν᾿: δέεωΐας (Δ : σικελαχ ο: σεκελαΎ 
ὑηρῖος, 6, : σικαιλαγ 5: σικελαγ ΑΔΙΠ τ }} [ εἐνεπυρισεν ἘΝ 
σίηγα,} ἐνέπρησεν ἌΧ: ἐνεπύρισαν ἈΝ] το }]} ΖΞ [ αὐτὴν] αὐτον α: 
(οπλ 2406) ] οπὶ εν ἃ, 

2. οπλ οἰ σΟΠΊπΊ8 (ζς [καὶ τας] τας δὲ ὕοο,6, | καὶ 15] 
{(ργ καὶ τοὺς ανδρας 2406): ΡΤ και ἡἠχμαλωτευσεν Α: τ ηχμαλω- 
τευσεν ΟΧ(Ἷ [ ο΄ καὶ παντα Ν | παντα τα] παντας τοὺς ΔΙΑ σ-- 
ἰη-ηἴν2)}",ς,6, [ ταῇ τας Νβῖ: τους Ν᾿ |. εὡς] ρΥ και Α | οὐκ] ρΥ 
και ΥΑἋ  | εθανατωσεν Α(εθανωτ-)οῖπηχα, | οηϊ ανδρα καὶ γυναικα 
ἃ | ανδρα] -- αὐδενα ἃ | καὶ 39] ἡ ἐ- Ὦτηϑνν : οὑὐτε οχ : οὐδὲ ΔΙΝΑΠ]] 
Ρᾳῖνζῃ, " | αλλ] καὶ ος,6., [ ηχμαλωτευσαν] ἡ αἰχμαλωτευσαν 
Ὁ, : ἢ αἰχμαλωτευθησαν ἃ..: -᾿σαὐτοὺυς ὕος,ε, ΟΝ | (οηὶ καὶ .5--- 
(3) αὐτου 2146) ] απηλθον] ανεβησαν ἃ, 

ἢλθεν] εγενετὸ εἰσελθοντος Ὀος,6, : (ιδον 2.4.5.) [δανειδ] 
ΡΥ τοῦ οὐ,6., | σἐ ανδρε:) των ανδρων τῶν μετ Ὀος,6,: (οι. μὲτ 
44.7γ1) { πολιν] σεκελαΎ τὴ ἡμέρα τὴ τριτὴ ὕος,6, | ιδεν] 
ἐνπεπύυρισται εν πυρι] τπείεησα ἐγαΐ εἰμίίας ΩΝ [| ενπεπυρισται 
ΒΑΒΎ] ἐνεπυρισται ἃ,.: εμπεπρησται ΟΧ: ενεπεπύυριστο ΜΡ,: 
ενεπυριστο Δα) ρᾳαῖνζΖ: ἐνπεπύυριστο Νυῖάίν σοΥγ ἴῃ μὶ 14 Νυδό 
61} [ οὔ εν Ῥεποχο,θ, αἱ δε] καὶ αὐ οχ καὶ 4Ὁ-τ--αὐτων 29 


ΧΟ  νοτον] σ’ μεσημβριαν }2 


3 εἐμπεπυρισται 1}3 


4 αὐταὺῦ 1530] αὐτων Βἢ 
6 εθλειβηὴ ἡ 


Ροβί αὐτῶν 35 Ὀος,6, [ οἠϊ αὑτων 25 ΠΩ͂ | οπὶ καὶ κοτταυτων 39 
αἰ | ηχμαλωτευμεναι] ηχμαλωτευμεναι Ναοπηῖΐχγ : αἰχμαλω- 
τευμενοι Αὐοῖο, 6, : αἰχμαλωτευσαμενοι Οὗ : {(οε ηἠχμαλατευομενοι 
240) 

4 ἐπηρεν Ὀοο,6,  (αυτων] μεγαλως 44) [ ΠΔΡ εκλαυσαν-- 
κλαίειν 3.) εἐκλαυσαν] α 25 50 τὰ5 Αἶ | οτου] ον ν(Ἐταβ α 1): 
ΟἿΣ Υ̓ [ οὐκ---κλαιειν] “77 ες 0» ἀαδεγεηέ δίογαμα ἢ... 1 ἰσχυς εν 
αὐτοῖς Δ Ὀ(οτη ἐν ὈΊρ)ος,6, [οἷ ἰσχυς ο [ ετιὶ κλαιειν] ετὶ τοῦ 
κλαιεὶν ἀ]ρηΐζΖ : τον κλαίειν ετί ὕος,6, : τοὺ κλαιειν ἃ, 

5. (οἵὰ αἱ χε6) [ οπὶ ηχμαλωτευθησαν 6, [ οπὶ αχεινοομ--- 
καρμηλιον ἃ | αχεινοομ Βγ"»,} “ελίποανηε Δ. οἰελίησοση Ὧ : 
αχιναμ 6: ἀχινααν ἢ: αἀχιμααμ Ὦ: αχινααβ οα,( : νααμ ἴ(ρτ 
και)ε,(μ14): αχινααμ Α(αμ ΞΡ τὰὲ5. ΑΔ ΝΑ(ρυ καὶ) τ}}} | ἡ 
ἰισραηλειτι9] ἡσδραηλιτῆς σ΄ [ ἰσραηλειτις} ιἰζραηλειτις ΑΜΝ: 
ιεἰραηλειτις οἴππηπδινο, ε, ἴ : εὗδραηλιτὴς ο: ἱσμαηλιτης ν | αβει- 
γαια] αβιγεα «..: αὐγαια ᾧ ] οτὴ ἢ γυνὴ οχ | καρμηλιταν Ὁ’ 

Θ δαυειδ 15] ΡΥ ο 6, [| σφοδρα] ΡΥ εὡς Θοἴπιϑνν : οπὶ ἃ | εἰπεν] 
εἰπαν νΊΞ: οἵκ ὁ  λιθαβολησαι] λιθοβολησοι ς τ᾿ (λιϑθοβολησατε 
2..2) [οτι 257 δίοτι Ὀος,6, : εὖ 34-εα ] ζκατωδυνος ροβῖ λαου .4)| 
ψυχὴ] ΡΥ ἢ ας: οἷα ἀρ | οπὶ παντὸς οὐ ] οχὴ τοὺ 6, | εκαστου] 
ἐκαστας Ν: οἵἷὰ ΟΧἘΞ | οἠἱ ἐπὶ 190 | τοὺς νίαυς] τοῖς υὑτοῖς ὈΟΖ 
Ο,6 2: τοῦ νιον α]ραὶ [αὐταν 15] αὐτων ονχὰ, ἾΞ: οπὶ (Δ [ οπὶ 
ἐπι 35 ἃ | ταῖς θυγατρασιν ὕοζο,6,, [ αὐτὸν 29] αὐτων ονχα, ΜΞ] 
ΟΠῚ κυρίῳ ο θεω αὐτοῦ] ρΥ τω 0: οπὶ 3Φ 

“ οπὰ δαυειδ Ρ [ ἀρχίερεα “ἡ Τοκ(μ: 4) οἷ ττὸν αχειμελεχ 
αἰῶ 1 νιον] ΡΥ τὸν οχὰ,  αχειμελεχ] αχιμελεκ Αο: αβιμελεχ 
ΟΟΡΧΥ [ Βα} προσαγαγε τὸ εφουδ 3, | τὸ εφουδ] εῤλοά εἰ αὐ- 
ἄμχί ᾿, ] τοῇ τω οὔορν : οὔ ε [| εφαυδ] τ Φον»ιζμὲ (1: - και 
προσηγαγεν αβιαθαρ το (τω οἡ εφουδ προς δαὰδ ΑΌοοχς,ο,Β 

8. οὔ τὸν το  | (κυριου] θεον χ46) [οἵ λεγων (7] [ ΒΑὉ 
εἰ 1τ1Ὁ-πτουτον Ὦ," | εἰ 15] ἡ Β: οἵἷὰ ἴ [ αἀπισω--τουτου] 2ο:, 
2» αεαργιος ἑξίος Ἤ, 1 τον 29] τὸν οὖ: τῶν οὔἵ(μἰ 4) [ γεδδουρ] 
γεδοῖρ ες : γε με ξϑ- 0. Βατῃ Οπ-]αῖ: {δεγουρ 71): συστρεμματος 
Μ(πρ) (μλρ)ος,ο, : συστρευματος ᾧ: στρεμματος ζ(τὴρ) : στρατευ- 
ματος Ἰγ᾽ [ εἰ 25] ρὲ καὶ ὈΖςο,6,358 : καὶ Αὐ(ζ | καταλειψωμαι ᾳ ] 
αὐτου] αὐτὸν γᾷ [αντω] {κυρίας 71): ἜἘκς ΜΝΑ-αρ-]η-αἰχΖ 
Ὀ,ς,ε, Ἔκ : Ἐὸ κς ν ] καταδιωκε] (διωκε 71): οηἱ (7 [ οτιῇ εὐ Δ] 
(οτὰ καταλαμβανὼν 4) ] καταλημψη ΒΆοχγα͵, Δ] Ἑαυτους ΜΝ 


2 αλλ ηχμαλωτευσαν] α' αλλ ηλασαν 


6 εθλιβη] α΄ ελνπηθὴ θ΄ ἡπαρειτο ἢ | κατωδινος] πικρα Ἶ | εκραταιωθη] α' ἐνισχυσεν σ᾽ εἐθαρσησεν 1 
7 προσαγαγε τὸ εφουδ] α' σ' στῆσον πρὸς με την επωμιδα α' προσεγγισον δὴ μοι τὸ ἐπενδυμα }: α΄ εἐγγισον μοι τὴν ἐπωμιδα Ζ 
8 γεδδουρ] α΄ μονοΐζωνου 81: α' εὐζωνου 85. ἀρ- Βατῆ : σ΄ λοχου 1]: σ' ωολασνί ὅτ ρ- Βδα] ; θ᾽ συστρεμματος ἾΖ(ϑϊτις ΠΟΤΩ) 


[00 


ΧᾺΣ 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


ΝΠ π 


9 λήμψη καὶ ἐξαιρούμενος ἐξελῇ. 9καὶ ἐπορεύθη Δανεὶδ αὐτὸς καὶ οἱ τετρακόσιοι ἄνδρες μετ 


Ιο 


΄- ΄- ᾿ Ἁ ' ἐν ᾽ 
αὐτοῦ, καὶ ἔρχονται ἕως τοῦ χειμάρρου Ἰδοσόρ'" καὶ οἱ περισσοὶ ἔστησαν. 'ϑκαὶ οἱ περισσοὶ 


τιν “ , ’ὕ ᾽ 5 , ᾿ ᾿ δὲ ὃ ᾽ »᾽ Ν "΄ ῃ (θ ᾽ “- 
ἐδίωξαν εν τετρβρακοσίιοὶς (ν βάσιν, υἹΓΕσΤῆ σαν ε ἰα Κοσίοὶ αν βρες Οιτίνες ἐκαῦισαν Τεραν του 


ιι χειμάρρου τοῦ Ἰβοσύρ. 


111πν [ἡ ἢ » ὃ Δι , τὸ ᾿ ΄ι Ν ὔ ᾽ ἊΝ 
Καὶ ευρισκουσιν ἀνόραᾳ Δυγυπτίιον ἐν ὠγρῳ, και λαμβάνουσιν αὐτὸν 


ι 97) ᾽ ἈΝ Ἀ ὃ ᾽ ᾽ " Ἀ διδό "» ΄κ 5 ,ν » Ἀ Ω ,ὔ 
καὶ ἄγουσιν αὐτὸν πρὸς Δανεὶδ ἐν ἀγρῷ" καὶ διδόασιν αὐτῷ ἄρτον καὶ ἔφαγεν, καὶ ἐπότισαν 
2. Ν ο᾿ 12 Ν , ) -“ , (0. ΝΟ Μ Ἁ , ᾿ - ᾽ “ΟΣ 
ι2 αὐτὸν ὕδωρ' ᾿Ξκαὶ διδόασιν αὐτῷ κλάσμα παλάθης καὶ ἔφαγεν, καὶ κατέστη τὸ πνεῦμα αὐτοῦ ἐν 
τι δ ΄-“ [ἡ ᾿ Ν κ΄ ἤ Ἁ 4 
ι3 αὐτῷ, ὅτι οὐ βεβρώκει ἄρτον καὶ οὐ πεπώκει ὕδωρ τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύκτας. "3καὶ εἶπεν 
“ Ξ Ἁ ἈΝ » ᾽ὔ ΕἸ , » ΄- 
αὐτῷ Δανείδ Τίνος σὺ εἶ, καὶ πόθεν εἶ; καὶ εἶπεν τὸ παιδάριον τὸ Αἐγύπτιον ᾿Ιζγώ εἰμι δοῦλος 
Ῥ » ᾿ , Ἁ , , γ ᾽ [ά δ ᾽ 0 3 Ἁ ’ - 
ἀνδρὸς ᾿Αμαληκείτου, καὶ κατέλιπέν με ὁ κυριὸς μου, ὅτε ηἡνωχληθην ἐγὼ σὴμεροι τριταῖος. 
»“" - ἣΞ Ἁ ἢ Ἁ κ΄ ᾽ κ᾿ ᾿ ἊΝ ᾿ Ν Ἁ - 
ι4 καὶ ἡμεῖς ἐπεθέμεθα ἐπὶ νότον τοῦ Χολθεὶ καὶ ἐπὶ τὰ τῆς ᾿Ιουδαίας μέρη καὶ ἐπὶ τὸν [᾿ελβοῦε, 
’ὔ φ ᾿ οἱ Ν ᾿ ᾽ 7 ᾽ Ἁ Ἃ 
ι5 καὶ τὴν Σεκελὰκ ἐνεπυρίσαμεν ἐν πυρί. 'ϑκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Δανυεῖδ ἰδ κατάξεις με ἐπὶ τὸ 
-“ Ἁ ΄“ ΄ Ἃ ; 4 Ἁ ΄κ Ἂ 
γεδδοὺρ τοῦτο; καὶ εἶπεν Ὅμοσον δή μοι κατὰ τοῦ θεοῦ μὴ θανατώσειν με καὶ Ἷ μὴ παραδοῦναί 


τ6}} (Γ(υἸ )}3Ε{α14) [ οὔ καὶ εξαιρουμενος εξελη (4.4) (Ἰ | εξελου- 
μενος ΜΊΟΡΧΥ (ελουν 51 γα5 υἱὰ γ8) | εξελη] εξαιρη εἴπιοσννα, : 
εξαιρει Ὀε,: (εξαρὴ 113) 

9 δαβιδ ς [|[οἷὴ αντος Δαρ (ΙΞΞ [ τετρακοσιαι Τιγ α, α {{}13] 
εξακοσιοι ΑΜΝΥΡ τα }} [05: οαὰ (7] [ ανδρες] -Ὁ εἰς “1-ςοὐά ] 
μετ αὐτου] ΡΥ οἱ αὐθοβίονχζο, 6, 5-οὦ (ΤΡ3Ξ: (οι 71): οὔ μὲτ 
ἃ, ] ] ἐρχεται ΑΒος,6, [ τοῦ] ροβί χειμαρρου ΝΊπαϊΖ : οκὶ εἰρ] 
βοσορ] ρὲ τον Μαῦρσ)ογα,- -α,.: βοσωρ Νοῖοχ: τὸν βασωρ ν: 
86:0» Ου-ἰαί : βασὼωρ 35 ΟὨ-ργ: βοσσορ [3] ] ὁπ και 40--(Ἕ(τ0) βοσορ 
(Ἰ [ Βαῦ καὶ 40---εστησαν 3.5 | οὔἹ καὶ ,π-εστησαν αὶ |, σι 
περισσοι εστησαν] καταλειπει (-πὴ 0) ἐκεῖ διακοσιους ανδρας ᾿Ὸ 
ς,6, | σε περισσοι) δίἰκπεγες Β,: οἱ σις ] οχχ ἐστησαν---[10) εδι- 
ωξαν ἃ, 

10 και-αονδρασιν] φηαώγίμρεμεξ αείονε αὐλ δ ἰογι ΟΠ, 
Φαμία (ιν εἰ ἐμὲ φιαύγίηρόηέϊ τοὐγὶ δεγεεσεέΐ σοι ΣΟ 1] οἱ 
περισσοι εδιωξαν ΒΥ] εδιωξε δὰδ οχ: κατεδιωξαν ἔν: κατεδιωκεν 
ο: εξεδιωκεν δὰδ ΑΙ: κατεδιωξεν ΜΙ ΝΊ(Ἐ δᾶδ τὴρ 58}} ..} τ οὶ]: 
2ό»ϑεομήης 65’ Ζακία  ] εν] συν Αχ: σὺν τοῖς ς | οἷ αν- 
δρασιν Υ | διακοσιοι) ΡΥ σὲ ὈσρΌζο, 6, : δὲ 5ῈΡ τὰς (4) ἃ: δια- 
κοσιοις 4: τετρακόσιοι ἃ, Ϊ ἀνδρες] ανδρασι αὖ: -- τον φυλασσειν 
ὈοΖο, 6; : Ἐ και καταλείψει εκει διακοσιονς ανδρας του φυλασιν αὶ | 
Ομ τὺ 29 σἀρῃρνυχ  βοσορ] τΆ5 (1) ροξί ο 19 Ζ: βασωρ Νϊΐονχ: 
βωσορ αὐ (ιν): βοσσορ αἴ 

11 εγυπτιον αὶ [ καὶ λαμβανουσιν αὐτὸν] (οι 44): οἱ 
αὐτον ἃ | και αἀγουσιν αὐτον] ΟΠ] 8ἃ.: πὴ αὐτὸν [3 | εν αγρω 
29 ΒΑγα, 125] ἐν ἀργῶν ΘΔ: οὐ ΜΝ τ6}} ({324.| διδωσιν δίαρα, 
αὐτω] αὐτὸν Ὀ'ορίε, [ ομὴ ἀρτον---[2) αντω 15 «., [ εφαγεν] φα 
ΒΡ τὰϑ (3--) Α΄: εφαγον αὖ | {και δο-- -υδωρ ροκῖ (15) εφαγεν 
74) } ὑδωρ ἐποτισαν αντὸν Ὀος,6, | ἐπότισεν αὶ 

12 ΒΑὮ καὶ τὐπτταυτὼ χ9 3.5} | (οι διδοασιν ἀντω 71) | 
διδοασιν] διδωσιν ἂρ : ἐεδωκαν Ὀος,6,3., [ κλασμα] κλασματα ἴο: 
οὔὐ ἃ [ παλαθης] παλαθὴ και δυο σταπηδας Χ: παλαθον καὶ δυο 
σταπιδας Ο: - καὶ ὄνα σταφιδας '"οζΖε,6, (5 -ἀρ- ΒΑΤΉ : - καὶ 
διακασιαυς σταφιδας Α [ οἱ καὶ γόππαντω 59 (7] | οπὶ και 
εφαγεν ν ] (οἷὴ ἐν αὐτω 4.4) εν] ἐπ Αδοσ)νχῖξ. [ αὐτω 59] 
αὐτοῦ οὐ : αὐτὸν ἂρ  στι οὐ οὐχι γαρ Ὁ: οὐχι αὐ ] διατί 0 
8, | ἂν βεβρωκει) οὐκ εβρωκει ο: οὐκ αιβεβρωκει σα: ον βε- 
βρωκεν ἴ ] και οὖ] συδε ἃ [ ἂν πεπωκει) ονκ ἐπεπωκει στο, 
πεπωκει) πεπωκεν ἵν: (οὴν 44) | τρισιν ἡμεραις ὕος,6, | καὶ 


70 ὑπεστησαν] σ' ἐπτωματιθησαν ) (σ τὰϑ Ἰηΐοτ « εἴ θ τπ|4}: 


ΑΜ Να-)()πγντακῖν-α,ς, ἀ {ΓἸν 15.705} 


τρεις νυκτας] και τρισιν νυξιν ὄος,6,.: οὶ ἰ5᾽ 

18 ον αὐτω ἐς, | τινος---ει 295 ΒΑση(Ἑ συ͵χγίσυ ροκί εἰ 19) 
α, 1{-Ξ γ) 7535] ποθὲν εἰ σν καὶ τινος ν : ποθεν εἰ (εις ς,} και 
τινος εἰ σν (σν εἰ μ0) ΔΙΝ γ6}}: {ποθεν σὺ καὶ τινος σν εἰ 242): 
Οὔ τινος---καὶ 55 (Π] ] εἰπεὲν 25] τ αὐτω ΝΞ (141) ] τὸ τ0--- 
αἰγυπτιον] στι παιδαριον αἰγυπτιον {71) (Ὡν ; (οπὶ 4) | τὰ χ5--- 
εἰμι] “ἰἐσγρέϊπς σὴ ἐρὸ Ἀ(ΌἸ(α14) | τὸ αἰγυπτιον] τὸ ἐγυπτεῖιον σ΄: 
οι ἃ || εἐγω εἰμι δουλος] εγω δουλὸς εἰμι Ζ(πιρ): δουλος εἰμι ἐγω 
θος,6, : {δαυλὸς εἰμὶ 44)  οἷὴ ανδρος φίϊχ!) | αμαληκειτου) 
ἀμαλεικιτου 6..: αμαλικιτοὸν ἃ, : ἀμαλικητου ἢ ] οἷἱ καὶ 459 4| 
κατελιπεν] κατελειπεν ΑΔΙΝΑρ] ἰδνχῦγα,, : εἐγκατελιπὲν Ὀζς,: 
εγκατελείιπεν οὐ, [[}» στι---[14) μερὴ 3." [| οτι ηνωχληθην εγω] 
ἑύδο ΦφηΟΗ ἔα σοησέγανι ταὐλὲὶ Ἄς, 1 οτι] διοτι ος,6, : καὶ Β΄ ] οχϊ 
εγω 59 ({1 |(0πηὶ σημερον 246) ] τριταιος] τριταιως ν : - καὶ ἡμεῖς 
Τὴν σικελαγΎ ἐνεπυρισαμεν εν πυρι Ζ 

14 και το--- μερη] πο5 απδόνὲ αὐ αἰἐδέγεην ῥαγέςς ἡάαε Ά,,} 
καὶ ἡμει5] ἡμεῖς δὲ Ὀς,6, : οπὶ ({]: οπὶ καὶ ὁ  νοτον] ἨΓ τὸν γὰ,.: 
νοτου ὁ: νωτοῦ ἰν ] τοῦ χολθει] Ολεζοίλ 13: οἐρυείϑῳ, Ἅτεα: 
οὔρεα (ἀ-οοά | οἷ τὸν 198, [ χολθει Β] χελθει ἀεΐ 
Ἰπιρ-τνγχίχι)α, τὴ: χελοαυθι ὨΡ(αἷ 4): χερεθει ΝΜ (μιρ)χ: χερηθει Α: 
χερεθθει ς: χορρει ΜΙ(ΙΧΤ)ΝΊ, " ΖίμηΡ) τ6}] 55}: (χωρι χ46): Οὐοίτί 
{ΠῚ} οπὴ καὶ 29---μερῃ (71 | (οηλ τὰ 246) | {τῆς ιουδαιας μερῃ] 
μερὴ ἰουδαιας 71) | ισυδαιας] ἐἰδουμαιας Δοα!(χΧ] ) νΧΞ [ (οὴι καὶ 
39. .͵“«ὁἀψρΡ [οἱ ἐπὶ 3" ἀρ! | τὸν Βυ] νωτὸν 15: - νότον ἃ, νότον 
ΑΔΝΙΝό τοὶ] ΦΟΣΙ͂Σ 1 γελβοιε] γελβοναι ἃ,,: Οεαῤιε 2 τ χε- 
λουβ ΜΝΕ Ζ(μ6)0, : του χελουβ ὕονς, 6, (14): χαιλουβ ρα: 
(χελουβον 546): χαλεβ ἈΟχ : χερουβ απ | σεκελακ Βιγα,(2] 
ΡΥ δον ἿΦ: σικελακ Ν᾿ διίείδας Δ: σικελαχ ας σεκελαγ ΠΡ 
ο,6,: (συκελαγ 71}: σελαγο: σικελατν: σικελα Α: σικαιλαν σ΄: 
σικελλαν [οί] 4): σικελαγ ΜΠ" τοὶ} | ενεπυρισαμεν] ΡΥ και 
(1:3) 13: ἐνεπρησαμεν Ὀσοχο,6, [ (οι εν χζεῦ) 

15 πρὸς αὐτον] αὖ 5110} γὰ5 Αἷ: αὐτω ἀεξημιῃῇηρ-ίννΖ [(οηι 
δαυειδ χ40) ] εἰ] ἡ αὶ ] καταξεις] καταξῆς α: καταδιωξεις δὰ ,: 
καταδιωξης ν  οἵὴ μὲ 1598 | επι 19] αὐ 13. [τὸ 19] τω χ: τον ν | 
γεδδουρ 19] (γεδδορ 44}: γεδουρ ἐν: {γεδερ 71): συστρεμμα "2 
(πιρ)ς,6, Τπάϊ: συνγραμμα ἃ, ] τοῦτο 19] τουτω χ: τουτον ον] 
οἷν καὶ χ---τοῦτο 49 (7] [ εἰπεν 297 τ εἰ “ἰἐογνῥίζμς 1 -Ὁ σογιεες 
εἰ (ΤΠ } μοι δη ΝνΞ9 (01) [ κατα του θεου] οπχ ζ : (- μου 242) 
θανατωσειν ῬΆνγα,]} θανατωσειῖς χΧ: θανατωσης αἱ: αδικήσειν α: 


α’ ητονῆσαν τοῦ διαβηναι θ΄ ἀπεναρκησαν παρελθειν τ | διακοσιοι] οἱ 


περισσοι ΝΙ | οσιτινες εκαθισαν] α΄ οἱ ἡτονησαν σ᾽ ἡδυνατησαν θ΄ ἀπεναρκησαν παρελθειν } ] εκαθισαν] ἐναρκησαν ΔΝ [|χειμαρρου] 


σ’ φαραγγος ) 


12 παλαθης] ἘΞ α' και δυο σταφιδας σ΄ ἐνδεσμους σταφιδων ] |] κατεστη] σ΄ ἀνεκτήσατο Ἰχίϑἶ πιο ΠΟΙ) 

13 οτι ἡνωχληθην κιτ.λ.} α΄ ηρρωστησα σ᾽ εἐνοσησα θ' ἐμαλακισθὴην α' τρις α' ἡνωυχληθη σήμερον τρεῖς ἡμερᾶς οτι ηρρωστησὰ εἐγω 
σημερον τριτὴν ἡμέραν } ] ηνωχληθην] α΄ ηρρωστησα θ᾽ ἐμαλακισθὴην κα 

5. εἰ καταξεις με] σ΄ ἀρὰ εἰ καταξεις με 2: σ’ αρα... 1} γεδδουρ 19] κουρσον συστημα ἃ : α᾽ εὐζωνον σ’ λοχον 


ΙΟΙ 


Ἵ 


ὥπ 


Ί ἴω - Ν 3 Ἁ ᾿ Ἂ 
Β με εἰς χεῖρας τοῦ κυρίου μου, καὶ κατάξω σε ἐπὶ τὸ γεδδοὺρ τοῦτο. 


ΘΞ 


ΧΚΚΧ ις ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α 


τό Ἀ ’ Ι] Ἀ Ἵ ΄-ἜἍ 
καὶ κατήγαγεν αὐτὸν ἐκεῖ, 
Ἁ 2 Ἀ φ ᾽ Γ ᾿ ᾽ ͵ ΄σ΄ι' ΄“ Ὶ ᾽ Ἀ ᾽ ᾿Ὶ φ ᾽ 
καὶ ἰδοὺ οὗτοι διακεχυμένοι ἐπὶ πρρόσωπον πάσης τῆς γῆς, ἐσθίοντες καὶ πίνοντες καὶ ἑορτέ- 
Κ΄ ΄- ΄- ΄Ὥ [2 Ἀ ῪΝι ᾿] “ 
ἕοντες ἐν πᾶσι τοῖς σκύλοις τοῖς μεγάλοις οἷς ἔλαβον ἐκ γῆς ἀλλοφύλων καὶ ἐκ γῆς ᾿Ιούδα. 
ΑΥΣ }] 3 ᾿Ἶ .] Ἁ ; Υ̓ ἊΣ »"»ἽἼ.} ͵ 
17καὶ ἦλθεν ἐπ᾽ αὐτοὺς Δαυείδ, καὶ ἐπάταξεν αὐτοὺς ἀπὸ ἑωσφόρου ἕως δείλης καὶ τῇ ἐπαύριον, 
Ἀν ἝΝ Ὶ ν᾿ κα Ὁ ν “ δ γα , ; Δ Φ. » ᾿ , 1. Ν 7, 
καὶ οὐκ ἐσώθη ἐξ αὐτῶν ἀνὴρ ὅτι ἀλλ᾽ ἡ τετρακόσια παιδάρια ἃ ἣν ἐπιβεβηκότα ἐπὶ τς καμή- 
λ Ψ ε ᾿ “ Ἂ Ἔ , Ἂ, 
λους καὶ ἔφυγον. ᾿δκαὶ ἀφείλατο Δανεὶδ πάντα ἃ ἔλαβον οἱ ᾿Λμαληκεῖται, καὶ ἀμφοτέρας τὰς 
΄αι ΄σ΄οι , σι Α ΄α δ ’ὔ ᾿ Ἧ Ἀ Κι 
γυναῖκας αὐτοῦ ἐξείλατο. ᾿ϑκαὶ οὐ διεφώνησεν αὐτοῖς ἀπὸ μικροῦ ἕως μεγάλον καὶ ἀπὸ τῶν 
͵ .- , 4 Ν ᾿ ᾿ , ἬΝ 
σκύλων καὶ ἕως υἱῶν καὶ θυγατέρων καὶ ἕως πάντων ὧν ἔλαβου αὐτῶν, καὶ πάντα ἐπέστρεψεν 
, τι ; ᾽ Ρ 
Δαυείδ. 30καὶ ἔλαβεν πάντα τὰ ποίμνια καὶ τὰ βουκόλια καὶ ἀπήγαγεν ἔμπροσθεν τῶν σκύλων, 
ν “- , ᾿ ’ δ ἐν ω “τ ᾽ Ἁ Χ 
καὶ τοῖς σκύλοις ἐκείνοις ἐλέγετο Ταῦτα τὰ σκῦλα Δαυείδ. “κι Καὶ παραγίνεται Δαυεὶδ πρὸς 
Ἁ Ν᾽ ΑἉ ΄- Ἀ ͵ . Ἁ .] 
τοὺς διακοσίους ἄνδρας τοὺς ἐκλυθέντας τοῦ πορεύεσθαι ὀπίσω Δανείδ, καὶ ἐκάθισεν αὐτοὺς ἐν 
“ “ ’ ΠῚ ἴω ΄Ν Ἶ 
τῷ χειμάρρῳ τῷ Βεανά, καὶ ἐξῆλθον εἰς ἀπάντησιν Δανεὶδ καὶ εἰς ἀπάντησιν τοῦ λαοῦ τοῦ μετ 
΄Ν “ κι - ᾿ ᾿ Ἵ » Ψ' Ἀ Ύ 
αὐτοῦ, καὶ προσήγαγεν Δανεὶδ δ ἕως τοῦ λαοῦ, καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν τὰ εἰς εἰρήνην. 22καὶ ἀαἀπε- 
“ ᾽ Ἁ ΄» ΄»“» -“ “ ΄ι ’ ᾿Ν ᾿ 
κρίθη πᾶς ἀνὴρ λοιμὸς καὶ πονηρὸς τῶν ἀνδρῶν τῶν πολεμιστῶν τῶν πορευθέντων μετὰ Δανεὶδ 
ι8 σαι ἡ 10 μείκρου ΠΝ 


ι6 διακεχχύμενοι Δ | αἰσθιοντες Δ | πασιν αὶ ι8 εξίλατο ἡ 


21 παραγεινεται δ" 


τό 


1 
[0 


20 


21 


22 


ΔΜΝα-ἡπιτ-ακίν-ς, ο ΑἸ ΘΣΒΞ (30) 


θανατωσαι ΜΙ͂Ν τα}] [ {με 297 μοι 2.4.2) [οἷν μη τὴ γ | εἰς χείρας) 
ἦα αι}; ἾΣ, 1 οἷὐ μου [|| καταξω] καταδιωξω εἶνα, [ (οπὶ τὸ 
γεδδουρ 25.4.4) [τὸ 29] τω χὶ τὸν οὐ | γεδδουρ 55] γεδδωρ ἱ: 
γεδδουρ εν: σύστρεμμα Ὀοζ(πιρ)ς,Ε, τοῦτο 29] τονυντω χ: τοντονα: 
καὶ ὠὡμοσεν αὐτω ΚΔ: καὶ ὡμοσεν αὐτω (αντον 6,.: 1 δα γῦνα,) 
ΜΙΌσονΖα, ς, 6, 

16 κατηγαγεν] κατηγαγον δῖαν : κατηγεν Ἀ | αντον] αὑτοὺς 
Ὀΐοζο, 6, 7 [οἵη εἐκεὶ θος,6,  αὕὐτοι Ἰῆος,6, Δ(α) Ο3Ξ(υ1α) | 
διακεχυμενοι] διατεταγμενοι Υ ] προσωπον] προσωποὺυ Χ: οἵ (7 | 
οπὶ πασῆς Να)ηνζῃ, [οἱ τῆς ἀείηρθν  {(εσθοντες 113) [ ΟΠῚ 
και πινοντες ἃ [εν] ΡΥ καὶ ἃ,,: ἐπὶ Ὀσοχο,θ, : ὁπὶ ἃ  οἵὴ πασι 
(Ὁ Οὐ-Ἰαΐ ] οπὶ τοῖς σκυλοις οχ [ οἱλ τοῖς μεγαλοις ς͵ (ΓΞ Οτ-]αι | 
ελαβον] εφερον α'  οπλ εκ τῦ---και 59 (7) }] γης 15] της ἱ | (αλλο- 
φυλων] ΡΓ των 2.06) | γης 25] της] 

17 επὶ προς Ὁ, [| δανειδ ροβξ αὐτοὺς 25 ΔΑ | αὑτοὺς 25] 
Ἢ δᾶδ οΟἿ | εὠ9] ρτ καὶ Ῥος,6, ] δειλη:] ἐσπερας Μμρ)ρρος, 6, 
7οβί(α!α) | και τὴ ἐπαυριον] 7:1 εγασέίκενε Οτϊαῖ τ καὶ τῆς ἐπαύριον 
και εθανατωσεν Ὅος, 33): καὶ εθανατωσε 6, [ οἴη καὶ 49 4, | 
ονκ εσωθὴη Βγα,} οὐ περιεσωθὴ Αχ: ουὅ περιεστιν ο: ον διεσωθὴ 
ΜΙΝ ταὶ] 1] εξ ἀντων] ἐπ αὐτων σα: οηἱ {1} | οτι] (ροβί ἡ 3242): 
οἵἢ Ὀεσίονχο, 6, (Σ (14) [αλλ] Ἃ 529 φὰρ τὰς Δ᾽ | τετρακόσια 
παιδαρια] α π δΟΧ οἱ ανὄρες ρῷ | τετρακοσια) τετρακοσιοι Ἀ: 
φμαίμον ΘΔ 1 παιδαρια] παιδια ς, : {- καὶ εὐυγο Ν᾿  [οπα ΥᾺ | 
ἣν επιβεβηκοτα)] ἐπεβησαν Ὀ' : επεβὴ ὁος, 6, | τα:] τους Να" (14) 
Ὁ,.: οἵη θος,6, [ καμηλὼν Ἀος,6, [ εφυγον] εφυγαν Α : εφυγεν 
ὧος,6, 

18 τοίΐμτι σοπηηλᾶ οχΐί ᾿πΠ εἰ 5ῈΡ τὰς οὐ [ αφειλατο] ἀφείλετο 
ΔΙ εβ(ρῃῦτηρ- ἐν Ζίίχι) : ἐκομίσατο Ὀοζ(μρ)ς,6, [| παντα δᾷδ 2 
(οη παντα---εξειλατο 5306) [ οπὴ παντα--αμαλήκειται (} ] α] 
οσα Ὁος,6, | ἐλαβον οἱ ἀμαληκειται] κὐρεγτη9 Α»μαΐες ἾΞ : ἐλαβεν 
ὁ ἀμαλὴκ ὕος,6, | αμαληκειται] αμαλικιται ἃ.,.: ἀμαλικηται 1: 
αμαλιται σ΄ Ϊ (οπὶ ἀαμφοτερας 71) [ οἵ τας χ΄ῦ | αὐτου] δαπία 
({ν" | εξειλατο] ἐξείλετο ΜΙ ΕΠ ὨΡ ρ-ἰΖ: ἀφείλατο ἃ,: εξειλετο 
συνεχρήσατο νΥ: (οτὴ 71):  δᾶδ Αοχ 85! 

19 οι ἰοΐιπ σοπιμλα {7} [ οὐ διεφωνησεν) οὐκ εφονευθηϊ]} 
διεφωνησαν ν  αὐτοις] ΡΥ εν ἷ: ἐχ 11ς ἃ: οἵὴ οχ | εὡς 157 ΡΥ 


και Ὀοζε, 6,38) [ καὶ χ0---σκυλων ρΡοβὶ θνγατερων Αὐν 34 :{(α14) } 
ΟἿ) καὶ 25 ὕος,6, | απο---καὶ 55] ὁ Αὐύς εἰ ὁ ἰϊαμς οἱ ἐχ γαφα 
ΑΙ | οπὶ των ς [-σκυλων] (σκενων 74): οὔὴ οὖ: τ ογρεμΐμ (ΤῸΝ ] 
ΟΠὶ καὶ 29 [ ομῖ εὡς 25 (Γ [ θυγατερων] - καὶ απὸ των σκυλων 
ὁος,6, [ οπὴ εὡς 39 (44) ({" | ἐλαβεν ν | αὐτῶν] ρΚ απ Ν: 
αυτοι Ὁ: οἠὐ ἙσΧΟΤΛΘ | καὶ 95 ΒΑ4η.,] φιΐα ἾΞ: οτὰ οχϑδίν: 
τα ΝΙΝ το] | παντα] παντας ἃ | εἐπεστρεψεν] απεστρεψεν (ᾳ: 
ὑπέστρεψε ἢ 

20 ελαβεν Βνα,333] ερῤεγμη 155: τ δὰδ ΑΜΝ τοὶ] (Ὁ | 
οἵη πάντα (7) [| ποιμνια] -αὐτων Ὀοζο,ο,( 1 (οπι τὰ 29...4)| 
απηγαγεν] αὐερο) μη ἼΖ : ἀπηγεν ο(ε εχ α κἰὰ ο9) | σκυλων] 
Ἔ καὶ εἰπεν αὐτὴ προνομὴ δαὸ Ν | (οηὶ καὶ 49---δανειδ 71) ταυτα] 
παντα ε  οπὶ τα 30 ΑΜΝΑΡΟρΡΠΙπι- νΥ2Ό,ς, β 

21 οχγὴ καὶ 19 6] οἵῃ δανειδ 19 ἦα, οἵη διακοσίους Δ | οπὶ 
ανδρας (Ἷ | εκλνθεντας ΒΑοχνα, Φ(35] απολειῴθεντας "οο,: 
υπολειῴθεντας ΜΙΝ το] ] τοῦ 1τ5---δαυειδ 29] οπισω δᾶδ του 
πορενθηναι ἃ ] του πορευεσθαι οπισω) οπισω του πορενεσθαι μετα 
Υ [ὁπι τον πορευεσθαι Ὁ} | πορενεσθαι ΒΛπα,} πορενθηναι 
ΜΙΝό γ6}} [ δανειδ 25] αὐτου {71) (Τ᾿ | καὶ εκαθισεν αὐτους] ονς 
εκαθισεν Ὀΐϊος͵,6, [ καὶ 25] ους σ]ι [ εκαθισεν αὐτου] τοὺς δια- 
κοσιοὺυς ανδρας 4Ρ: {τους διακοσίους τοὺς 44) οἷκ εν ἀρ | τῶ 25] 
τον τἀοίηιρ-ῖνΖ: οὐ Ὀσοχα,ο,6, [ βεανα Β(»] βαιανα γ: 
βαζια ἾΞ5: δεμεα (τὶ βεῥαΐμα 3135: βεενα βοσωρ ἃ,: βοσωρ 
ΝΑΟΙ͂Σ : βοσσορ αἴ: βοσορ ΜΙΝ" τ6}} (ΚΓ : βεχὼρ Α | οτῃ καὶ 35--- 
αὐτου (ὶ ] εξηλθεν Μα, 6, [οἵη δανειδ 39--απαντησιν 25 8. ] 
δαυειδ 39] ρΥ͂ του ἢ [καὶ εἰς ἁαπαντησιν} (0ΠῈ 4.4}: ΟἿῊΏ εἰς απαν- 
τησιν ΑἸἿΞ | τοῦ λαοὺυ του] των οχ ] τοῦ 35] αὐτου ἃ,: πὶ Μ'! 
μετ αὐτου Ὀΐδ 56Γ δ οἷἱ καὶ βρόπσλαου 29 ἱ [| προσηγαγεν) 
προσηλθεν ὈοΖ(πιρ)ς,6, [ δανειδ 40---λαοὺ 29] ὁ λαὸς του δᾶδ ἃ. | 
(λαου 29] - τὸν μὲτ αὐτου 71) [ ἡρωτῆσαν αντον] Ἠἡρωτῆσεν 
αὐτοὺς Ὠος, δ, : ἠρεμέμς ὁεέ ἐπερὲ εἰς (Π 1 ᾿μογγοσαμέ αἷδ πα ἐὲ- 
ἐπιἰζη. ἐδμς Ἶ 1 αὐτον] αντω οΧ: αὐτοὺς Ζ Ϊ Τα εἰ5] ΟΠ Α ε ΟΠὶ 
τα εχ 

22 Ὠδὺ καὶ 1Ὁ---ππονήῆρος 3,5  απεκριθὴ] απεκριθησαν οα,: 
γεςῥοηΐφις Ῥ, 1 πας---πονήρος] πασιν προθυμὼς εἰπὸν προς ν ] 
λοιμὸς καὶ πονῆρος] πονῆρος καὶ λοιμὸς ὕος,6, {3}, : οὐὴ λοιμὸς 


16 διακεχυμενοι] α΄ ἐεκτεταμενοι σ᾽ ἀναπεπτωκοτες θ΄ ἐσκορπισμενοι ἾξΖ ] εορταζοντες] σ΄ ὡς εν πανηγύρει 2 [ τοῖς μεγαλοι5] σ΄ τοις 


πολλοις ἢ 


17 απὸ εωσφορου] σ᾽ αᾧ ον συνεσκοτασεν 12  εωσφορου] α' σκοτομηνης }2 


10 διεφωνησεν) συνεχρήσατο Τὴ 


21 τοὺς εκλυθεντας] α' οἱ επτωματισθησαν ) | εκλυθεντας] σ΄ ἀτονήσαντας θ΄ ἀποναρκησαντας }  ἡρωτῆσαν αντον] σ΄ ἡσπασαντο 


αντους ] 
22 λοιμο5] α΄ ἀαποστατῆς σ΄ παρανομος ] 


102 


“Φ«-" ἐς . " σῷ, 4 :η“7ῃἡἋν » 


ΓΣ ΚΝ 


Γ 
7 ἢ ςφὰ δ ὰ δου ΦΨι[Ἵ 
Π 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΧΧΧΝ 20 
καὶ εἶπαν Ὅτι οὐ κατεδίωξαν μεθ᾽ ἡμῶν, οὐ δώσομεν αὐτοῖς ἐκ τῶν σκύλων ὧν ἐξειλάμεθα, ὅτι », “ φ᾿ 
ἀλλ᾽ 
3: 233 καὶ εἶπεν Δαυείδ Οὐ ποιήσετε οὕτως ὁμετὰ τὸ παραδοῦναι τὸν κύριον ἡμῖν καὶ φυλάξαι ἡμᾶς, 8 Φ᾿ 
.ᾳ καὶ παρέδωκεν Κύριος τὸν γεδδοὺρ τὸν ἐπερχόμενον ἐφ᾽ ἡμῶς εἰς χεῖρας ἡμῶν. 


»-ἢ ᾽ »“"" Ἁ Ὗ , νὴ “"Ἅ. " ’ Ἀ γ Ψ 
ἢ ἕκαστος τὴν γυναΐςϊκα αὐτοῦ καὶ Τὰ ΤΕΚΡᾷ ««ὕτουν εἰπτωγέσθωσαν Καὶ απτοστρεφεέτωσαν. 


24 καὶ τίς ὑπο 


ὦ 


ἕ ς ΓΟ “" ; ’ «“[ "“ }] τ ΄ -" γ ΑΙ ὃ ’ Ἀ ξ Α ᾿ “ ἢ {ΤΙ 
ακούσεται ὑμὼν τῶν λογων τουτωνῦ; οτιί οὐχ ἯΤΤΟΙ ὑμῶν εἰσιν" διότι κατα “τὴν μερίδα τοὺς (ζω 


,ὔ Φ », ,ὔ Ἁ Ἅ “"εΜΡ 
καταβαίνοντος εἰς πόλεμον οὕτως ἔσται μερὶς καθημένου ἐπὶ τὰ σκεύη" κατὰ τὸ αὐτὸ μεριοῦνται. 


ν] Ἂ δὰ ἐ 2 " »- ΄ 7 3 ᾿ Ἀ 3 ͵ Ἁ 2 7 νὴ ᾿ Ἁ ὃ ᾽ ἴω 
“Ως Ζ5καὶ ἐγενήθη ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ ἐπάνω, καὶ ἐγένετο εἰς ΠΟΤ Πα και δικαίωμα τῷ 


.6 Ἰσραὴλ ἕως τῆς σήμερον. 


26 Καὶ ἦλθεν Δαυεὶδ εἰς 


Σεκελάκ, καὶ ἀπέστειλεν τοῖς πρεσβυτέ- 


ροις τῶν σκύλων ᾿Ιούδα καὶ τοῖς πλησίον αὐτοῦ λέγων ᾿Ιδοὺ ἀπὸ τῶν σκύλων τῶν ἐχθρῶν 


"1 Κυρίου" Ξ27τοῖς ἐν [βαιθσοὺρ καὶ τοῖς ἐν 'Ῥαμὰ νότου καὶ τοῖς ἐν [εθθὸρ 28 


᾿ “Ὁ 2 3 Ἁ Α 
καὶ τοῖς ἐν Δροὴρ καὶ 


ἴω “ Ἁ ω, δ “ Ἁ “ Ν Ν “Ἢ 3 " ΝΑ “Ὁ 
29 τοῖς ᾿Αμμαδεὶ καὶ τοῖς ἐν Σαφεὶ καὶ τοῖς ἐν ᾿Εσθεῖε 29καὶ τοῖς ἐν ΠΠὲθ καὶ τοῖς ἐν Κειμαθ καὶ τοῖς 


41 γυναικαν Α 


Ι (οπὶ των ανδρων .4) εἰπαν εἰπὸν 
α--ἰ]λοχο,ο, : εἶπεν Α | ὁτὲ 15] διοτε Αὔοοχο,ας: (οῖπ 4) ] 
οὐ κατεδιωξαν οὐ κατεδιωξεν σὐ : οὐκ απεδιωξαν ὁ : γ101 Μἐπέ- 
γε ἾΞ [ δωσωμεν Ὀσῆηνχγε, | εξειλαμεθα] εξειλομεθα Δ]Ὰ- 
στηρ- ἰνΖ: εξηρημεθα (ηξ- Ὀ΄ΌΡος,6,, [ οπὶ οτι 25 Ὠονᾶ,6,6 Ὡ Έ] 
αλλ η] αλλα Ρος,6., [αὐτου 10] εαυτου οἷς,6,8 [ αὐτου 25] 
εαυτου ΔΝ: οπλο ὌΗΈΜΟΣ ΠΥ ΟΡ σας υ: απαγεσθωδ: 
ἐπαγεσθωσαν ΛΑΛΙἀστηρτῖνχ: εἐπαγαγεσθωσαν ἸχΌ, : ἐπαγαγε- 
τωσαν ς ] αποστρεφετωσαν) ἀπὸ 51} τῇ )}: ἀποστρεφητωσαν Υ: 
αποστραφετωσαν ἃ: αποστραφητωσαν Ἰ»ος, 6, : αποστρεφεσθω- 
σαν σ: επιστρεῴφετωσαν ΑΟΧ: αποτρεχετωσαν ἃ, 

2.3. ποιησετεῖ ποιήσεται α" θοονα, ΒΞ : ποιησητε σ΄ Ϊ οὐτως] 
ΡΥ αδελῴοι μου Ὀος,6, : - αδελῴοι μου Λοχ( 55) (014) { το] τοῦ 
ἄσο, [| τον 15] με ας: οἵα Βοσ,ος [ ἡμῖν} ἡμων Νν : ἡμῖν (υμιν ος,) 
τους ὑπεναντιοὺυς (εναντ- οΟ) ᾿οΖ(πηρ)ς,6,: οἷ ἔ [ φυλασσειν γ᾽] 
ἡμᾶς 19] ὑμας 6, [ παρεδωκεν κυριος] παραδουναι Ἰυϊοχίπηρ)ς, 6, 
Οἵἷὴ κυριος (266) : Ἑημινν | τὸν γεδδουρ τον] το συστρεμμα το 
Ὀοζίπιρσ)ς,ς,, [γεδδουρ] γαιδδουρ ἃ,.: γεδουρ 6: γεδουρον Ν: 
τ μος (ΠΟ ] τὸν 39] τουτον εκ Ϊ ἐπερχομενον ΒΔοχγα,) ἐπελθὸν 
Ὀοζχ(πηρ)ς. 6, : ἐπελθοντα δ ζ(ιχῦ) το }} (Ὁ : ἀπελθοντα Ν᾿ | χειρας] 
ΡΓ τας ἰε,.: γεαηῖεηιε ἸΩ 

24 ἨδΔὉ και--σκευη ἘΞ," [ υπακουσεται] ἐπακούσεται ΑὐΟχΥ: 
εἰσακουσεται ἃ: ἀκουσεται Ὀος,6, [ ὕμων 195] ροξὶ λογων Ὀος,6. 
Φ( : ἡμῶν εἶχ : οαὴ 3, [των λογων τουτων] τον λογον τουτον 
ἄνα, ἘΞ(υϊ 4): τοὺς λογοὺυς τουτοὺς ᾽: ΟἿ οχ | τον λογον ν΄ [ (ΟΠὶ 
τοντων 71) [ (ουχ] ον μὴ 71) [ ηἡττοὺς Ῥεξπιοβινζο,ο, 3.55: 
ὑμὼν 25] ἡμὼων Ὀπϑη(εχ οοτΥ δον ες υὑμινιν: 
(οπι 226) ] εἰσιν] ἐστιν ν : οπὴ Αοχϑϑ [|| διοτι] διο 2: οτεν: δια 
τοῦτο Ὀος,6., [ του καταβαινοντος] του κατάβαντος Ὁος,ς, (7 : 
εὐ» Μη φιεΐ ἱργιο 3Ξ3,. ] πολέεμον ΒΑ γα.} ΡΥῪ τὸν ΜΙΝ το ]] | 
εσται] (εστω 44.2.06): ποιήσεται ἃ.,.: οπὶ 333. [ μερὶς 1}] ΡΓ καὶ ἡ 
ὕυσοχς, 6, 3. τ ΡΥ ἢ ΑΔΙΝ τοὶ] ] καθημενου 1}}] υῦγὴα του ΑΝΜΙΝ οπὴπ 
3.,: (του καταβαινοντος 64) [ ἐπι τα σκευὴ] δγπαγὲ μαάφα 3}, ] 
{επι} εἰς 74.) [κατα 25---μεριουνται] καὶ μεριοῦνται κατὰ τὸ αὐτὸ 
θοῦ-8. : οπι {π|35 ] κατα 25] γζ καὶ 2 

25 εγενηθη)] ἐγένετο Ὀογςο,Ε, [ οπὶ απο---ἐγενετο {{{ ] απο--- 
ἐπανὼω Ῥοβί ἐσραηὴλ ἢ | εκεινης --σημερον] ταυτης Ν᾽ | επανω] 
εἐπεκεινα Ὀος,6, | καὶ ἐγενετο] καὶ ἐγενηθη Δεϊ(οπι Και ))Π14--Ὑ2Ὁ,: 
τουτο ἢ : οπὶ μα, : οπὶ καὶ ῃος, 6, | δικαίωμα Βοδιεῆ(αϊα (14}] 
ΡΥ εἰς ΑΜ τ6}} | σημερον ΒΑσχγα, ΞΞ(μ14)] ἡμέρας ταυτὴς ΔΙ τΕ}]} 

20 (εις σεκελακ] εἰσελαγ 245) [ σεκελακ ΒΥ(ΞΞ] σικελακ 
ΝΡ,: δ,εήας Δ: σικελαχ ο: σεκελαΎ αὔος,Ἔ2 : σικαιλαγ 5: 


και 33: οἵη καὶ πονήρος ΟὟ 


24. μεριδαν Α 
ΑΜ Να-͵πιτηβῖν--ς, ς, ΑΓ ({{π|})»35 {3..} 


(συκελαΎ 71): σεκελαθ α.,.: σικελατ ν: σικελαγ ΑΜ τεὶ] | ἨΔ)» 
και 45---ἰἝ(31) αὐτου 3.“ [ τοῖς τ---Ἵκυλων 19] των σκυλων τοῖς 
πρεσβυτεροις ΑοχῖΟ τς: πὲνὲ σοι ογόμς ῥγαεάανι 133: ὁ δαείίας 
2» αεάκανι 135. [ των σκυλων 15] ροξῖ αὐτοῦ ὨὈποχδί- αὐτου)ς,6,: 
Ροβὶ ἰουδα ΜΙΝΑα-οἱ-πρ-ινζίχῸΡ,3.,. 1 οαὶ καὶ 35- -σκυλων 25 
Ν || και τοι] των ἀείπιρηκίτων --σκυλων 29 5 ΞοΥ) ιν Ζ (Χ) | 
και 39] οπὴὶ ΔΙαρ-)ην2η}  Χ}),.6,.: Ἐσνωμόπς ( 1 Δλεγων] λε- 
γοντων ᾧ: (οπὶ 220) [ἐδου]ήξυμιν εὐλογία ΑΜ οεΠηπρ-Χ (35 
(14): Ἑ εὐλογία ὑμῖν ᾿ος,6,.: τ νοδὲς ῥέεπεάιαζομοηι 3.1 - μιν 
εὐλογια ἃ : - μιν εὐλογια ἰδου ἡμῖν εὐλογία σα: Ἔημιν σκυλα] 
απο] εκ Ὀος,6., [ σκυλων 25] - εὐλογία ἢ | κυριου] -- ευλογια 
υμιν ἸΌ, 

2 τοις 19] ΡΥ καὶ ὕος,θ.: οἵη 3. | οἷ ἐν 15 ἢ | βαιθσουρ 
ΒΔΙ( χι)αρ)}ηΡ0.} βαιοσουρ ν: βεθσουρ ΝῊΪ : βαιθσορ τηηϑννΖ 
βεθσορ ἄορ: βεθσωρ {: ῥβείλεον ΞΔ: δείἠοσο»γ δ: βαιθουρ οἹ 
βεθουρ ε,.: βαιθορ τ: δείλον Ξ.,: βεεσσουρ ἃ.: (βασορ “μ6): 
βαιθηλ ΑΜ(πιρ)ῦς, : βεθηὰλ χ: δείχε! Φ: δι κι οκ διωτο 
541: βιθλ..μς ] οἵα καὶ τϑ-τπραμα (ὥπι [ οπὶ καὶ τὸ 3» | οπὶ 
τοις 25 Φ | ραμα] λ'αννια (Ὁ 53,1 ραμμθ ξἸ (τ) 6): ραμαθ Δοχ 
Εἴ. 64: Αδνιαίά Α-ςοάα: ραμααθ ο. : ραβαθ ο ] νοτου] ργτ εἰ Ἀ»: 
νωτου Ὀ΄ [ οπὶ καὶ 25-φ[(28) ἐσθειε 33 ] οὔ καὶ 390 | οπΠὶ εν 
394 ] γεθθορ ΒΥ] γεθωρ «ἃ, - ἰοθορ Ἔτῆϑνν : ἑιωθωρ ἔ: ιε.θερε: 
ιεθερ Α(ειεθερ) ΠΝ σίθ εχ ρ 65) τοὶ] Οπ; Φήλεν ἃ : “ποίαν Ἰ, 

28 οπὶ καὶ τ Ρ [οἷἣὴ τοῖς τὸ  | αροηρ ΒΑγα, Δ] ἀρωηρ 
ο(ε!ἀ)χ: ἀρουηλ Ὠρῖς,ς, (ὔν; δι κοὐκ -:. ὡὐ: γε Ά,: 
“ἰγοντα ({πις ρουὴλ ο : ραγουὴλ Ἰγ: ἀρουηρ ΔΙ ΝΠ τΕ}]  οπ] καὶ τοῖς 
αμμαδει ΑΔοἢ ἰνχ ἃ Οπίυ14) 1] ἀμμαδει Β] αμαδει γα. : ὅρι οἱρ- 
»ιααὦ Ξ.: (εν αμαδ 245): εν ναμαδιὶ ΜΙσΕΡ]Ο, : ἐν ναμαδ Ν᾿ (εν 
ναφαδι 71): ἐν αρικαιν Ὀος,6,.: ἠὲ γίτο ΑΥι εν ἀμαδι τ6}}: ἐη 
“γμεαΐμ (ΤῸΝ 1 ἐη εἰ γεν ({πὶ } οτχ καὶ 35 "ἢ οηὶ εν 2 οχ ] ΠΗ 
σαφη Νυ ὗ: δαβη (Ὁ : ϑαύοί 3ν,: σεφειμωθ 31; σεφεινμωθ ος, 6 
σαῴφαμως Α: σαφαμωθ οχ Οπ-ρτ(ι): δοκωηοί Οη- ΠΤ: 
Ε λανιοίλ Φ : (σαφεῖς καὶ τοις εν καρμηήλω 5.6) | οπὶ καὶ .0--- 
(10) σαφεκ (Π' | οἵπ καὶ 45 Ρ [ εσθειε---(20) θειμαθ] ονθομ ος,6.: 
νοθωμ Ὁ | εσθειε ασθιε ἰιρῆ: εἐσειε ἃ..: ἐσοιε ν: εσθεμα Α: 
τς οτδις, 9: 

29 οἵῃ καὶ τ9---θειμαθ Ξ, ] ομἱ καὶ 15-- γεθ Ἀ πον [οὶ 
καὶ 16 ΡἈ | εν τ5-Οααφεκ] εκιναν ἃ  γεθ---καρμηλω] ραχηλ Α: 
ραχεὰλ οχ Οπ(ι!): Φγαελε (Ὦ : Δρηέλο»ι 53} } γεθ} γεθθει Ν : 
(γελ 2412)  οπῖ καὶ 29-οοτειμαθ Υ [ οὶ καὶ 29} { εν κειμαθ] 
εἐνγκειναν δ: εκ κείιναν ν: (εκιναν 240}: εἰκιναν ἱ | κειμαθ Β4,] 


ἐσθαμα χ(Ϊ Οπ: εσταμα ς: 


22 εξειλαμεθα] α’ ἐρρυσαμεθα ) | απαγεσθωσαν] α΄ και ελασατωσαν λαβετωσαν 
25 ΚΡΌΤΟ. ΠΝ και δικαιωμα) σ᾽ ορον και κρισιν ] 


27 νοτου] σ' προς μεσημβριαν ἢ 


ΤΌΣ 


ἐ 


ΠΟ σϑο Βν ΜΙογοςΟΙ Θ 


᾿ 
ε 








ΧΝΝ 20 ΠΑΣΙΛΔΕΤΌΟΝ Α 
Ἕ ἂν , Α “ ν᾿ -“ ν [Ὶ ᾽ .»" , “" Ἀ 
ἐν Σαφὲκ καὶ τοῖς ἐν Θειμὰθ (99) καὶ τοῖς ἐν Καρμήλῳ καὶ τοῖς ἐν ταῖς πόλεσιν τοῦ ᾿Ισραὴλ καὶ 
“ 3 ΄»ὉὍΦῖ ᾽ "- ν “- ΄-ς-: Ὁ 3 Ἀ 
τοῖς ἐν ταῖς πόλεσιν τοῦ ἹΧενεξεὶ ϑοκαὶ τοῖς ἐν ᾿Ιερειμοὺθ καὶ τοῖς ἐν Ἰδηρσάβεε καὶ τοῖς ἐν Νιοὸ 
κ᾿ “͵᾿ ἦ 5" - ᾿ γΝ ᾿ εν 
ϑι καὶ τοῖς ἐν Χεβρών, καὶ πάντας τοὺς τόπους οὺς διῆλθεν Δανεὶδ ἐκεῖ, αὐτὸς καὶ οἱ ἄνδρες 
αὐτοῦ. 
“ΑΝ {.» ᾿ ᾽ τ γῇ ᾽ δὴ ’ -“ 
δι Καὶ οἱ ἀλλόφυλοι ἐπολέμουν ἐπὶ ᾿Ισραήλ, καὶ ἔφυγον οἱ ἄνδρες Ἰσραὴλ ἐκ προσώπου τὼν 
Ἢ ἤ “Ἂ, “- “ Ἀ ᾿ “ “- 
ἀλλοφύλων καὶ πίπτουσιν τραυματίαι ἐν τῷ ὄρει τῷ ᾿'ελβοῦε. καὶ σνναπτουσιν ἀλλόφυλοι τῷ 
κ᾿ Α ᾿. -ὦ “ -“.μ. ἤ Α Α Ἀ Ἀ ." 
Σαοὺλ καὶ τοῖς υἱοῖς αὐτοῦ, καὶ τύπτουσιν ἀλλόφυλοι τὸν Ἰωναθὰν καὶ τὸν ᾿Ιωναδὰβ καὶ τὸν 
Α 5 ἣ ΄ ᾽ ὔ 
Μελχεισὰ υἱὸν Σαούλ. 3καὶ βαρύνεται ὁ πόλεμος ἐπὶ Σαούλ, καὶ εὑρίσκουσιν αὐτὸν οἱ ἄκοντι- 
;»ν ὃ , τιν , Ἵ Ν Ὁ , ὃ ᾿Ὶ Ἁ Ἅ4 Ἕ ᾿ Ν: Ἀ Ψ 
σταί, ἄνδρες τοξόται, καὶ ἐτραυματίσθη εἰς τὰ ὑποχόνδρια. “καὶ εἶπεν Σαουλ πρὸς τὸν αἰροντα 
Ἁ ᾽ “ 4 , ἤ “ Ἀ [ ᾽ “ 
τὰ σκεύη αὐτοῦ δπάσαι τὴν ῥομφαίαν σου καὶ ἀποκέντησόν με ἐν αὐτῇ, μὴ ἔλθωσιν οἱ ἀπερί- 
; ἐν Ἀ ᾽ 
τμῆτοι οὗτοι καὶ ἀποκεντήσωσίν με καὶ ἐμπαίξωσίν μοι. καὶ οὐκ ἐβούλετο ὁ αἴρων τὰ σκευὴ 
΄“ ᾽ ΄ Ἁ Ἧ ᾽ Ἀ 
αὐτοῦ, ὅτι ἐφοβήθη σφόδρα: καὶ ἔλαβεν Σαοὺλ τὴν ῥομφαίαν καὶ ἐπέπεσεν ἐπ᾽ αὐτὴν. καὶ 
ἰὸ { Ψ" Ἁ ᾽ ᾽ “ »" ’ Ἂ ᾿ Α ᾿] ,ὔ Ἁ ᾽ Ἧ ᾽ ἊΣ Ν 4 
εἶδεν ὁ αἴρων τὰ σκεύη αὐτοῦ ὅτι τέθνηκεν Σαουλ, καὶ ἐπέπεσεν καὶ αὐτὸς ἐπὶ Τὴν ῥομφαίαν 
Ἵ »“ Ἁ ᾽ 0 Ἵ ᾽ “ 6 Ἁ ᾽ ’ ν' Ἁ Ἁ [ὦ -“ ΘΝ ᾽ “ Ἀ [ “, Ν 
αὐτοῦ καὶ ἀπέθανεν μετ᾽ αὐτοῦ" “καὶ ἀπέθανεν Σαοὺλ καὶ οἱ τρεῖς νιοὶ αὐτοῦ καὶ ὁ αἱρὼν τᾶ 
᾽ ᾿] “ϑϑ ᾿ ,ὉΛὋΛἝἭ ς ’ ᾿ ἰ ᾿Ν Ἁ . ἐ τὶ Ἁ 4 φτνύυν ὃ ᾽ Ἀ Φ Υ “Ὁ κ᾿ 
σκεύη αὐτοῦ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ κατὰ τὸ αὐτό. Τ7καὶ εἶδον οἱ ἄνδρες Ἰσραὴλ οἱ ἐν τῷ πέραν τῆς 
30 καὶ 35 510 γαβ Β' (πα Β" υια) ΧΝΝΙ 1 πείπτουσιν Β" 


4 ἐμπεξωσιν α 5 ἐδὲεν Α 


320 
Δἴ 


τὼ 


6 
7 


" δον ἃ 


ΑΔ Να-]η-ηκίντο,ς, ΘΙ ({ππ(π)ν15 (1... 


Οεηιαίδε Ἶα: Οομείλ Ἧ35: κειναν ΜΙΝ τὸ}]} [οἷν καὶ 35 ἢ 
σαφεις ἱ | οἵῃ καὶ 45- θειμαθ ΝῊ "'ἴῃγ [ οἣχλ καὶ “Ὁ Ρ  θειμαθ 
ΒΑὮΡα,} θημαθ 10,35: θιμας ΔΜ: θημας κα: θειμα ν: κιμαθ τΕ]]} : 
Οὐλιον (Τ : λον (πα 1 σαὶ καὶ 5 Ὁ [ οἵῃ τοῖς 59 30. | καρμηλω) 
καρμιλω ἂσ : καρπήλω ο ] οἷὴ και ὕὅ“--ἰσραηὴλ «Πὶ | τοις 09] 
ταις ο τον ἰσραηᾺ] εγώ εϊίας Α ] ᾿ἰσραηλ ΒΜΑ(μρ)ογα,ο, 6,33] 
ιερεμεὴλ ΝὨ)Ρ, : ἐραμεὴλ τ: ἐεραμηλει Αχ Οπεῖαι : ἐσαμηλεὶ σ: 
ιεραμεηλ ΔΙ(ιχ) τε }} 3}: δι -οιτυ τ, 31 ὁπὶ ταῖς 290] 
του κενεζει] ἤῤν γεν Δ: Οεηεοοῖ Ἵ: τ μτ31 3: | κεν- 
εἶει] καινεζει σὶ : Οερίοϊ Ἧξι : κενεζειθα, τ κενεῖ (153) 1Ξ5: {(κεῖι 
243): κειναίου ΔΑ : κηναιου ο(αϊ}Χ 

80 οἱ και τ᾿ Ἃ | ιερειμουθ] ἐερημουθ ): ιερεμουϑ Ν : ιριμουθ 
4.1 (ιερίμεθ χ4.2): ιεριθουρ εὐ: ερμα Ὁς,6,: τάΞ τυ 9:: 
αρμα Οὐ: Φγενιίανι Ἧν: ραᾳμα σοχῖ: ραᾶμμα ΔΑ] τοις 25] ἮΥ 
εν ὈΓ| εν βηρσαβεε) ἣ ρμ““9{μεἷν ΦΤ | βηρσαβεε] βηρσαβεαι 
ἦος,6,: βηρσαβεα,: βωρασαν Α Οπ: βορασαν οχ  οπὶ καὶ 3" - 
νοο ἵγ {ΓΞ}, | νοο Β] νομ π: νωθ ἃφ: νομβε Ὠν]Ὸ,: Διρνμόα ἘΔ: 
Λύδανια 135: εγβε Μ(ιχ): ἐκβαι Α: αἰσβε Ν: (εγκε 71): βερ!: 
ναγεβ Ὁος,ς, 5: αθαγ Α: αθαχ Δ᾽ (πιρ)ο(υἱ 4) χ 3.--οο] Οη-Ἰαι: 
αἰπαίΐλαελ (1-ς4: ἐκβε ἢ Ὑο]]} 

31 τοις] ρυ εν δ΄: (οπὶ 242) ] χεβρων] χευρων οἄρ : χεβρω 
ἀνα, | παντας---εκει] εἰς φιὶ ἐη σρειδις ἰσοὶς φιτότος ἐμ γοῖμ 
Ταιία Ῥ, 1 παντας Βγα,] ΡΥ τοῖς εἰς (71)  : ργ εἰς ΑΔΙΝ τε} 
(Ξ(υἱ4) 1 οπὴ τοὺς ον | (ου5] εν οἱς ὅ4) | εκει] ροξὶ αὐτοῦ ΟΧ: 
οὔι (44) ΟἹ | οἠι αὐτὸς ({" 

ΧΝΧΙ 1 καὶ οἐ αλλοφυλοι] ΡΥ θανατος του βασιλεως σαουλ 
και των γ᾽ αὐτου νιων ς : (οι αλλοφυλοι δε 44) | ἐπι] εν θοα, 6,6. ] 
και χ5-ἰσραηλ 55] Δι ῥοῤιείες 5: οὐ γ᾽ | εφυγεν Δ 1 ομ] 
οι ἀνδρες ἰσραὴλ (71) (π| ] οἱ 55 Βλδσνχα,} ΟἿ ΜΙ ΝΥΡ() 
τΕ}1 [ (εκ] απὸ 1:23) οὔ των πὶ καὶ 3"-[(2) σαουλ 29] 
οεείρσιε Ποπιοέλατι λίπεν απ {{π 0 πιπτουσιν) τυπτουσιν ἃ: 
περιπιπτουσι ο: εαάεῤανιέ ΦἾ 1 (τραυματιαι] “τῶν αλλοῴνλων 
11} οἵα τω 190 Ϊ οπὶῖ τω 7 αροίονχγα,ο,6, 

2 αλλοφυλοι 157] ΡΥ οἱ Ὀ-ἰτηο-τίννχζα,ο,ο, [ (0) τω---σαουλ 
25. 236) ] αλλοῴυλοι 29] ΡΥ οἱ ΔΙ ΝΟ σπηορχζα,ο, ος : οπὶ (μ4) 
{{πι 1 τὸν 19] Ρῃ τὸν σαουλ καὶ ἢ ] ιωναθαν) σαονλ γϑ(α 4} [ΟἿ 


ΧΧΧΙ 2 συναπτουσιν α' εκολληθησαν ) 


και τον ιωναδαβ γ᾽" | ιωναδαβ Β] αμηναδαβ ἃ, αμιναδαμ ςερῆχ: 
αμιναδαβ ΑΜ Νγ τε] Φύσα 5, 7οκ(α) [ μελχεισα ΒΥ "(Γπν] 
ληπίολὶς ΤΣ : ΒαῸ μελχισος 705: ἀμελκησα ἃ, : μελχισανε ἈΡΤΩ͂Ϊ: 
μελχεισονε ΜΙΝ Ρ το}: μελχίρονε Α | νιον Βα,35] υἱοὺς ΑΝΙΝ 
τ6}} τ ζπν 

3 ἐπι σαουὰλ 015 5.Υ Α || και 55--τοξοται] σόπμίαοι ἐπ! σαρτί- 
ἠαγ»ϊς {{π} οἵὴ αὐτὸν ρς, [ Βα καὶ 35---τυποχονδρια 3.) ] ετραυ- 
ματισθη) ἐτραυματισαν αὐτὸν »ς,6, 3." 05) 55} } εἰς τὰ νποχονδρια) 
ἦγ: εργιργεσσίρης 1126 Ἐ.,.Ὁ} 

4 εἰιπεν] (επεσε 230}: εφησε ε ] αἰροντὰα τα σκευὴ) οπλοῴορον 
7ος ] σπασον »ῇογ | ρομφαιαν 15] μάχαιραν Ὀ6,6, | σου) μον θ᾽] 
αποκεντησον] ἐκκεντῆσον Ὀς,6, | οπὶ ἐν---μοι (π 1 μὴ] Ἔ ποτε 
Ῥοδησινο,ο,  (ουτοι οἱ ἀπεριτμήτοι 44.) ἢ οπι οἱ ὁ  Ο1}) οὗτοι 
α, Ἵ ] αποκεντησωσινῚ αποκεντήσουσιν Α Ναϊ(ιχί)χα, : αἀποκτει- 
νωσιν Ὀς, 6, (τον 1 ἐμπαιξουσιν Δοῆνχα,ο, [ μοι ΒΑΥ] μεοχα,: 
ἐν ἐμοι ΜΙΝ τοὶ] [ εβονληθη (6.ῳ) Δ(υΙ }3Ξ(α14) [ αἰρὼων τα σκενη) 
οπλοῴορος ἴος [αὐτου 29] (ἔσπασαι τὴν ρομῴφαιαν αὐτου και 
ἐκκεντησαι αὐτὸν 44}: Ἱ οὐεΐαογε ἐνὶ Οἴτον αἰ ἐΉ7 ΡΤ 6 Πα ΡΝ 
ΣΝ δεν ἐπι» οζοίαοτε εν {{π }] τὴ οτὲ ἐεφοβηθη σφοδρα ({] 
οτι] διοτι Ὀς,6,: οπὶ ἃ, | ρομφαιαν 259 ΒΑΟΧΥ) μαχαιραν αὐὑτοὺυ 
ὈΙ(αΙρ)ς, 6, : - αὐτου ΔΕΝΊ(ΙΧΙ) τ6}} ΑΞ (υ]4) ] ἐπέπεσεν} ἐπεσεν 
Ὀοοίπιο-ουνχζ(ιχι)α, αἴς, : ἐπαισεν ἀα," [ ὁπὴ επ---(5) ἐπεπέσενῃ | 
ἐπ αντην) εν αὐτὴ ζ(ιηρ) 

5. ὁπ οἵι τεθνηκεν σαουὰλ ἃ,  ἐπεπεσεν) ἐπεπεν δΚν : ἐπεσεν 
Να(υ!)  Ἔσορηνχα, δῦ: ἐπαισεν α, ἢ ] καὶ αὐτος] οτὴ Φ-οοὐ (ζη: 
(οι καὶ χες [ ρομφαιαν)] μαχαιραν Ὁς,6; 

Θ. οἷ" καὶ ἀπεθανεν σαονὰλ καὶ | καὶ τόππαυτουν 1 ροϑβὲ αὐτοῦ 
“Ὁ 1 | οἰτταυτου 29] ἠσηαέλαπι Μίίμς εἴμ εὐ ἅπας ψιγγίμαες 
μἴγονιον {{ Ὁ] νἱοι] ρχ οἱ σα,6, | ο--σκενὴ) παντες οἱ ανὄρες ἢ | 
οἱ αἰροντες Ὁ [ αὐτου 25] “ και παντες οἱ ανδρες αὐτον ΑΡοείηγινχ 
ς,ο, α ΘΙ(υα14): τῶ μεν οπιές φαΐ ἐπηὶ ἐσ νιογδεΐ σμέ (ἴτον ] 
οἷα ἐν--εκείνὴ ἃς | εν τὴ ἡμερα) κατα τὴν ἡμέραν ας Ϊ οπὶ κατα 
το αὐτο ([ ἡ] κατα Το] ἐπι τω ς | αὑτο] - καὶ ὁ αἰρων τα σκευὴ 
σαυτου εν τὴ ἡμέρα εκεινη κατα Τὸ ἄαντο ἢ 

7 οἷ ἰοΐαμι σοιητηᾷ {{π| εἰδαν ν [ οπλ οἱ 15 ΝΑ4ὈΌΠ)Ό,ς,6, ] 
ανδρες 15] παιδες ς | οἱ 29---καὶ 29 ὈΪ5 ΞοΥ ΜΙ ] οἱ 25] Ρὲ καὶ γ: 
οἵη σοἶχ: (Έησαν 71.244) (ἐν τω πέραν 15] ἀντι πέρας 113) 


4 ακοντισται] α’ ροιζουντες 5: θ΄ τοξοται ἢ ] εἰς τα νποχονδρια] ἃ σφοδρα απο των ροιζουντων σ᾽ ακοντιστων θ' τοξων ἢ τὸ μερος 


τὸ εὙγυς του ἡπατος] 


ἐμπαιξωσιν) α΄ εναλλαξουσιν 1: α' ἐεναλαλαξωσιν ΖΣ | αἰρων τα σκευη) σ᾽ οπλοφορος ) 
μπαις ας Η ω Ρρ05}) 


6 κατα το αὐτο] α΄ ομοὺ ἢ 


ΙΟ4 


" δα τ ἈΝ 
“ Φ᾿ῳιᾳιαα πῃ δα σῷ ἜΖΞΝ 


ΧΥΝΙ 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Α ΧΥ τ 
- -ἅ3 ᾽ φ " . - Α 
κοιλιίδος καὶ οἱ ἐν τῷ πέραν τοῦ ᾿Ιορδάνου ὅτι ἔφυγον οἱ ἄνδρες ᾿Ισραήλ, καὶ ὅτι τέθνηκεν Σαουλ 1: 
Ν φ τὰν Ύ ον ᾿ ’ νῚ ἷ δ ον Χ “ ΟΜ “ } 
καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ, καὶ καταλείπουσιν τὰς πόλεις αὐτῶν και φεύγουσιν" καὶ ἔρχονται Οἱ αλλο- 
΄ , ΄- ’ φ ᾽ 
ΒΙζαὶ ἐγενήθη τῇ ἐπαύριον, ἔρχονται οἱ ἀλλόφυλοι ἐκδι- 


ἥ , ᾽ ᾿ » Ἁ -“ πὴ κὰν - ’ὔ 
δύσκειν τοὺς νεκρούς" καὶ εὑρίσκουσιν Σαοὺλ καὶ τοὺς τρεῖς υἱοὺς αὐτοῦ πεπτωκότας ἐπὶ τὰ ὄρη 


8 φυλοι καὶ κατοικοῦσιν ἐν αὐταῖς. 


Ἢ “- Ἁ ᾿ , ᾽ ᾿ ν.»ἷ ἱ ᾿ς ΄ ι] ΄σ- ᾿ ᾽ ᾽ Ε] Ἀ 3 
ἢ ᾿ελβοῦε. θκαὶ ἀποστρέφουσιν αντὸν καὶ ἐξέδυσαν τὰ σκεύη αὐτοῦ, καὶ ἀποστέλλουσιν αὐτὰ εἰς 
“ "» Τὰ Ἄ ’ - , μ . “ Ἁ - - . 
ιο γῆν ἀλλοφύλων κύκλῳ, εὐαγγελίζοντες τοῖς εἰδώλοις αὐτῶν καὶ τῷ λαῷ. ᾿'ϑκαὶ ἀνέθηκαν τὰ 
᾿ “ 5» Ἀ “ Ὰ “Ὁ ΄“- ᾽ Ἂ ,ὔ “ 
ιι σκεύη αὐτοῦ εἰς τὸ ᾿Ασταρτεῖον, καὶ τὸ σῶμα αὐτοῦ κατέπηξαν ἐν τῷ τείχει Βαιθέμ. "1" καὶ 
Υ ς - ᾽ “-“ “ φ , . ᾽ “- τὸ ᾽ 
.2 ἀκούουσιν οἱ κατοικοῦντες ᾿Ιαβεὶς τῆς Γαλααδείτιδος ἃ ἐποίησαν οἱ ἀλλόφυλοι τῷ Σαούλ. τ καὶ 
» ἢ [οὶ ἍΝ “ τιν 0 “ ΝΝ , Ν Καὶ μ᾿ -“ ς- Ἀ » 
ἀνέστησαν πᾶς ἀνὴρ δυνάμεως καὶ ἐπορεύθησαν ὁλὴν τὴν νυκτα, καὶ ἔλαβον τὸ σῶμα Σαοὺλ καὶ 
Ἁ ζω 4 ΝἾ “ ς κ«“- » ἴω 2 ᾿ Ω ,ὔ Ἁ ᾽ ᾽ Ἀ Ἄ ͵ ᾿ 4 
τὸ σῶμα ᾿Ιωναθὰν τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ ἀπὸ τείχους Βαιθσάμ, καὶ φέρουσιν αὐτοὺς εἰς ᾿Ιαβεὶς καὶ 
, 5 Ὰ 3 “- 11 Ν ΄ Ν" “- "Ὁ Χ ξ ἴα 4 Ν᾿ Ἁ “ 
ι3 κατακαίουσιν αὐτοὺς ἐκεῖ. ᾿Ξκαὶ λαμβάνουσιν τὰ ὀστὰ αὐτῶν καὶ θάπτουσιν ὑπὸ τὴν ἄρουραν 8] 
᾿ Ἴ , Ὰ ’ ,έ Ν [4 “ Ν »“. Ν Χ : εἰ -“- τοὶ Ἀ 3 Δ ὶδ 
τὴν ᾿Ιαβείς, καὶ νηστεύουσιν ἑπτὰ ἡμέρας. καὶ ἐγένετο μετὰ τὸ ἀπούθανειν Σαοὺλ καὶ Δανει 


Ἴ 7 ’ Ὶ ᾽ Ψ Ἁ [ὦ Ἂ 
ἀνέστρεψεν τύπτων τὸν ᾿Αμαλήκ" καὶ ἐκάθισεν Δανεὶδ ἐν Σεκελὰκ ἡμέρας δύο. 


" καταλιπουσιν Α [ πολις ἃ 


- 


οἵῃ της--περὰν 35.Α  (οπὶ οἱ 35---τοῦ 44) [ οπὶ οἱ 35 οχ | (οἵη 
του 74) | ὁπ εφυγον --οτε 29 { [ οἵ οἱ 45 ΔΙ ΝΡΟρΡ] τ}, Ο,6, | 
Οἵ οἱ 59 Ἔρὸ [|ὑμοι] ΡΓ τρεὶς ἢ [ (οπὶ καὶ 59 246) | καταλει- 
πωσιν ἃ, Ϊ τας πολει:] τὴν πολιν ν"(ι14) [ φευγωσινν Ϊ οἵη 
και 85- -(8) αλλοφυλοι ἃ Ϊ και 80.-- (8) ἐπαυριον 5 5.Γ χ 
αὐτοῖς ἃ 

8 εγενηθη] εγεννηθὴ οα οτὰ υ(ζ5. 1 τὴ] (ργ ἐν 113): ΡΓ καὶ 
ὁ, | ἐρχονται ΒΌγα,} καὶ ἀρχονται Ε: ἈΓ και ΑΝΔΙΝ σοὶ] 1 οἱ 
αὐ ἢ | εκδιδυσκειν} ἐκδυσκειν ς (ει ΘΧ κ αἰὰ 3): εκδυσαι Ὀις,Ὁ 4! 
(οὔ τοὺς 19.244) [νεκρους] τραυματίας Ὀϊς,6, Ι οὔ και 25-- 
υαὺυς Α [| σαουλ Βγα.] ΡΥ τὸν ΜΝ το] [τοὺς τρεῖς υἱοὺς] 
Ζομαίλανε βλέτευε (ΤᾺ 1 τρεῖς] δυο ὁ : οἵὴ α,6,35. Ἰ νιους] παιδας ς | 
αὐτου] “ εὖ δοῤκείμενε φηΐ το ἐο {Π5} οτἵὴ πεπτωκοταςὶ Ϊ ἐπὶ τὰ 
ορη] εν τω ορει Ὁς,ς, ΑΨ Ξ: τα ς 

Θ και απαστρεφουσιν αὐτον] ΡΥ καὶ ἀαποκοπτουσιν τὴν κεφαλὴν 
αὑτου Ὁ;: ΠΑΡ αποτεμνουσιν αὐτων τὰς κεφαλας [05: οἵη (ᾧγ ] 
αἀποστρεφουσιν] αποκεφαλιζουσιν ΝΜ (μι) ἸΖ(πιρ)ς,ο,, [ οτὴ αὐτὸν 
- -,απαστελλουσιν ἃ, [ αὐτον] αὐτοὺς νΊΞ [πᾺὉ καὶ 2π-πλαω 3.ν} 
εξεδυσαν--- αὐτου] ἐχαγα Μεγ 624}}} 5, | εξεδυσαν] εκδιδυσκουσιν 
αὐτὸν Ὀἰζ(πιρ)ς,6.: ἑαυτοὺς καὶ ἃ [ αὐτου] αὐτῶν νξ: Ὁ και 
αποκοπτουσιν την κεφαλὴν αὐτου Ν Να(ιῃρ)  --ρτλ-ἰὐνχζ {{π| [απο- 
στελλουσιν] εξαποστελλουσιν ΜΙΝ ΠΠον, : εἐξαποατελουσιν 5: 
»"τογι 0 1 οὔἱ αὐτα ΜΝαρά-ίτη-νΖς,ς, ΤΥ ἘΞ. [οἵα εἰς 
γὴν αλλοφυλων ἢ», [ οὶ κυκλω--(10) ἀσταρτειον {π΄ | εὐαγγε- 
λεζοντες ΒΑ χγα,] πο ᾿Ἰπιεῖ ἃ: εὐαγγελεζομεναι ΔΙ Ν γ6}} : ἐγέιεμισ 
λαρίες ῬΛῚ): ποι δίος Ἃ 1 τοι γρτεν ρ [ καὶ 45 ὑπο δά δα {ΠΡ τὶ 
οτὴ ν᾿ (Ξραῖ τοις) [καὶ 0 0υἷβ Ξεῦ Ν᾽ τω λαὼ 41] του λαου 
αὐτῶν αἃ.: αὐτῶν ΑΝΙΝνῦ τ6}} τπυν (14) Ἐν 

10 (οι και 1τ9--ασταρτειον 246) [ ανεθηκαν) ἂν κι 511}} ΓΑ5 
γῦ: ἀπεθεικαν »' { αὐτου 15] αὐτων Ν: τοῦ σαουλ Ὀνῦς,ς, 
σταρτεῖον οο. ἷ τὸ σωμα] το στόμα εἴ(αϊά) : ἐγ ογα Ἃ 1 αὐτου 
29] εὐγνι ΑἿΣ: δαπμὶ εἰ 7οναίλανε ΑΙΣὲ εἶτ εἰ ἀγνιρενὶ ἐἧης 
αὐδειείογτ ἐδ ἀγόφοι {{π|] κατεπηξαν] ΡΥ και 5: κατεπτηξαν ΟΪ 
οπὶ τῷ ἃ, | τειχω ἃ [ βαιθεμ Β] βαιθαμ α΄ : βαιθσαμ Μᾷ(ιχ) αν 
σαι Ἐ τὰς 2 1Π||5νν2: δείρανε (ΟΝ: βαισαιμ Ν᾿: αονιης 50») ἼΖ : 


[ὁ ασταρτιον ἃ | τιχει ἃ 
12 ὅλη Δ" | τιχοὺυς Α | εἰαβεις Α [ κατακεουσιν ΔΑ [ αὐτοὺς 25] αὐτου ἃ 


11 εἰαβεις Δ  γαλααδιτιδοὸς ἃ 
12 εἰαβεις 


ΑΜΝα-)()τ.--ηἌῖν--ς, ο, ΑΙ ζΠΡην 12. (1. 


βοηθοαμα,: δγέλεανιες (ΠἈ: βαιθααμυς τι: βαιθσαμαν ο: βαιθααν 
Ῥήν Ρ,ο,ο.: βιθσαν α: βηθσαν Αχ Τοβ(α!α): δελήφαν Ἃ:: 
. ας. Ξ,: βασαν Μᾷ.Ωρ) : δε λίρενι τοι; βαιθηλ γ : βεθσαμ τε}! 


11 ακουαυσιν͵ ἀκούοντες ἃ,1: ἕπερι αὐτου ΑὈονῦχο,Θ, : Ὁ οἷ 
εἰς Δ 1 οἱ 15] ργ κίγὲ Πγαεὶ {5 1 δὲς ΦΦ 1 γαλατιδος οχ ] 
αἿ οσα Ὀονῦς,6, Ϊ ἐποιησαν] α 58 τὰ5 Δ΄ 

12. και το--- δυναμεως] σεζεβεγ το μὐγὶ μαι ξ ἐμ μὲ ἐόντι ὉΤῈ] 
οἷὰ καὶ 15 ἃ,  ἀνεστὴ Αοχ | Παῦ πας ανηρ δυνάμεως Ῥ. | πας 
ανηρ)] παντες (Ἐ οἐ Ὁ) ανδρες Ῥον"ς,ς,3,. [ανηρ] (Ὥλ γ 1 δυνα- 
μεως]} δυνατὸς ἱ Ϊ οπὶ οληὴν ἢ | σαουὰ] ΡΥ του οχ Ϊ οὔ τὸ σωμα 
30. (7Ὁ { απο--ᾷι 3) δυο} ἐείεγμεη ἐὺς αὶ ἐΥγα αὐϊόλι ρΈ 1." 
ἐκίνει ἐος ἐπὶ ἐογγα εγαοὶ σε ῤοίἑρειολε ἐος ἰδὲ {8 ] τειχους 
ΒΑΔο) "Χ] τὸν τειίχου σ᾽: ΡΥ τοῦ ΜΝ ρΡ᾽λνῦ τ} [ βαιθσαμὶ) 
βεθσαμ ἀε[΄ᾳινν: βιθσαμ σα: αονιμς δονε ἾΞ.: βαιθσαν ἈΌΒΡΙ 
(υἱάγος,6..: βεῦσαν νῦα,: Βείλσανι 4: βηθααν Αχ Τοκ(ιϊά) : 
βιθσαν ε:ς τάς. 21: βαιθσαμυς αγ: δγίλεανιες {πὶ} 
φερουσιν ἐροῦσιν ἃ..: ἡνεγκαν ὍὈος,6,: ἀπηνεγκαν νὉ | αὐτοὺς 1τ9] 
αὐτα ΟΧ: οὶ 737 | εἰ5] ὡς ο: οἱν Α {ιαἀβει5] ((αβης 2..2): “'δὲς 
(7 [ κατακαιουσιν] κατακλαιοισιν οχ : κατεκαυσαν Ονὕς, : κατευ- 
καυσαν ες: κατεκλανυσαν Ὁ : Π4Ὁ κλαυσαντες [05 

13 ὁτῃ και τὅ-τ- αὐτῶν (7πὸν [ ελαβαν ὕονῦς,6,  θαπτουσιν] 
νενουσιν 1: εθαψαν Ὀονῦο,ο,: ἐεὰ ΔΟΓΝΞΞ(α14) 531 [ ὑπο] ἐπὶ ἃς ] 
τὴν 25] της ἃ,1: οἵη Ὀοονῦχο,θ, { ιἀβει5] ὈΓ ἐν ΝΙΝ δάπηρτ-ίνον" 2 
Ρ,ς,ε,ἴ3: «δίς {ν | ενηστευσαν Ὀονῦα,6, [ οπὶ καὶ «΄---δυο 
Αοορόῖνῦχγς,ς, ἄἔψζ αν 1 σαουλ] ΡΥ τὸν 5.| ανεστρεψεν επε- 
στρεψεν Μ : νπεαστρεψε ἴ ἰ και 6“---δυο ΒΜρια,͵5)] οὶ ΝΡ" 
τῸ]} [ σεκελακ] σικελαγ Μη: σικαιλαγ Βὶ: σεκηλα ἃς 

Θαλοῦ βασιλείων α' ΒΑΝρΠρίνς,: βασιλείων πρωτῆς 4: 
τέλος του πρωτον βασιλείου ἃ, : τέλος Τὴ; πρωτῆς τῶν βασιλείων 
οἴνθ: τεέλὰς βασιλείων του πρώτου βιβλίον ἀ: τελος βασιλείων 
πρωτὴς του σαουλ ἃ (Ὁ λείπει βασιλείων α’ ε"): βασιλείων α' 
στίχοι βχνγ' τελος βασιλείων πρωτης ᾿: βασιλείων α΄ στιχοι βφ' 
α' συνάπτει μη προεπιγραψης βασιλείων πρωτὴς ἀλλα καθεξης εὡς 
τοὺ τελους της δευτερᾶς ἢ: τελος συν θω τῆς πρωτὴς τῶν βααιλειων 
α δε α' εβραιοις ἐπομενος οὐ διείλεν ἀλλα μιᾶν τὰς ὄνο πεποιῆκεν ζ 


9 αποατρεφουσιν αυτονἹ σ΄ ἐκαψαν την κεφαλὴν αὐτοῦ Ἰ2 [ σκευὴ] σ΄ οπλα ) 
10 εἰς τα ἀαταρτειον εἰς τὸ εἰδωλειον ὁ: α΄ εν οἰκω ασταρωθ)  κατεπηξαν} κατεθεντο 1 ἷ βαιθεμ] ἢ νυν σκυθοπολις καλειται ὦ 
12 δυναμεως} σ΄ ιαχυρας α' εὐπορος ἡ [ σωμα 5" --ουιον] [σωμα͵]τὰ τῶν [υἱων7} αὐτοὺς 39] τα οστὰ αὐτῶν ὦ 
μὸ 7 ἤ τὶ ΠῚ - ᾿Ξ « 
13 τὴν αρουραν] α' τον (οἵὴ Ζὴ δενθρωνα θ΄ τὰς δρυς σ᾽ φυτον )2 [ ἡμερας 19] εως ὡδε το εβραικον και Δ] 


ΘΈΡΊΤ. ΝΟΙ, [|. 


[οΥ 


1 





9 Ρ ΕΠΟΩΝ ΒΒ 


᾽ν» ΄- «“ ᾿ , ’ Ἀ .] 
ΚΑῚ ἐγένετο μετὰ τὸ ἀποθανεῖν Σαοὺλ καὶ Δαυεὶδ ἀνέστρεψεν τύπτων τὸν ᾿Αμαλήκ᾽" καὶ 
- “ “" ἤ ΄ν - 
ἐκάθισεν Δαυεὶδ ἐν Σεκελὰκ ἡμέρας δύο. Ξ2καὶ ἐγενήθη τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ἦλθεν 


φᾶν 


τω 


᾽ “"ο “ γ »" "“" “ , " νι φ΄ 7 }] “ , Ἀ -." Ά »“"» “ 
ἐκ τῆς παρεμβολῆς ἐκ τοῦ λαοῦ Σαούλ, καὶ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ διερρωγοότα καὶ γῆ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς 
κι ᾽ ᾽ »“ - Ἀ Ἁ Ἀ ΜΝ) πὰς ᾿ - Ἀ , 

αὐτοῦ" καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἰσελθεῖν αὐτὸν πρὸς Δανεὶδ καὶ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν γῆν καὶ προσεκύνησεν 

᾽ “ Ξ ΚΌΝ ΄ : ᾽ “- ἃ ὶὃ 11 0 ; Ἀ ’ ; Ἁ Ϊ Ἀ ᾽ , δ Ὁ - Β λῇ 
αὐτῳ. 8ψκαὶ εἴπει αὐτῷ Δαῦει οὔεν σὺ παραγίινῃ; καὶ εἰπεν πρὸς αὑτον ἰὰκ τὴς παρεμβολῆς 3 
: Ν ᾽ν ἃ , Ν “ ᾽ “ 7 ΓΠῚ 7] ς δ 4 3 ἰ , ᾿ 
Ισραὴλ ἐγὼ διασέσωσμαι. Ἱκαὶ εἶπεν αὐτῷ Δανείδ Τ᾽ ἴς ὁ λόγος οὗτος ; ἀπάγγειλον μοι. καὶ 4 
ᾶΪ Ὁ ΜΥγγ. ς Ἀ Ι] “, ἤ οἴ ᾽ ΡΥ “ ΄" ἄν ν᾿ , ᾿ 
εἴπτει' ὅτι ᾿ἴζφυγεν ὁ λαὸς ἐκ τοῦ πολέμου, καὶ πεπτώκασι πολλοὶ ἐκ τοῦ λαοῦ καὶ ἀπέθανον" καὶ 
.Σ Ἣ ᾿Ὶ νὰ 4 ιν» ΆἍ Ψ' ξεν γ᾽ ΄- ᾽ θ ς Ἀ φ Δ ὶδ “ ὃ ὔ ΄- 
ἀπέθανεν καὶ Σαούλ, καὶ ᾿Ιωναθὰν ὁ υἱὸς αὐτοῦ ἀπέθανεν. 5καὶ εἶπεν Δαυεὶδ τῷ παιδαρίῳ τῷ 5 


“" - Ὁ Ἀ γ [Δ “" 
ἀπαγγέλλοντι αὐτῷ [Πῶς οἶδας ὅτι τέθνηκεν Σαοὺλ καὶ ᾿Ιωναθὰν ὁ νἱὸς αὐτοῦ; 


Ξ: ᾿ 
Θκαὶ εἶπεν τὸ ὁ 


4 ΄' ᾽ Ὁ» ΄' “ ν᾽ ᾿Ὶ ᾿ 
παιδάριον τὸ ἀπιΐγγελλον αὐτῷ Περιπτώματι περιέπεσαν ἐν τῷ ὄρει τῷ Γελβοῦε, καὶ ἰδοὺ Σαοὺλ 
’ “" Ἀ Ἀ , ςτιε Ἄ -“" ΄-ὦ Ά 
ἐπεστήρικτο ἐπὶ τὸ δόρυ αὐτοῦ, καὶ ἰδοὺ τὰ ἅρματα καὶ οἱ ἱππάρχαι συνῆψαν αὐτῷ. Τκαὶ ἐπέ- ἢ 
υ Ἀ Ἀ ᾿ ’ ᾽ σι Α ἌΓ Ἀ τ ’ , Ἀ “ἍΓ ΝΣ ΝΥ ’ 8 Ἀ 3 ἐ [ 
βλεψεν ἐπὶ τὰ ὀπίσω αὐτοῦ καὶ εἶδεν καὶ ἐκάλεσέν με, καὶ εἶπα ᾿Ιδοὺ ἐγώ. ϑκαὶ εἶπέν μοι Τίς 8 


[1 εἰματια δ 
ΑΔΙΝΑ-)-αβῖν-ο, ς, ΠΑ {πλὴν 1 


[πϑογ βασιλείων β’ ΒΑΛΙΝΑΒρΡΗ) πη οη-Υςο,] βασιλείων δευτέρα 
εἰθ,(α! ἃ): βασιλείων δευτερας [: βασιλείων δευτερου ἃ..1 εἰς τὴν 
δευτεραν των βασιλείων 1: βασιλείων δευτερον βιβλιον δεκατον 
ἀρ: βασιλειὼν δευτερας του δᾶδ βασιλεία ς 

[1 οἷἱ ἰοϊαπι σοπητηᾷ ΖΦ | οἠἱ καὶ τ ΠοΠ (εἰ )τηρ-ἶν" | σαουλ] 
ΡΓ ταν ἂσχ | και 25--αμαληκ] ἀφξεέμαϊ δα ζα ῥιιραιῖξ ΤΟ 
ἀν παΐφε (πὶ ] ἀνεστρεπται ο ] τύπτων τον ἀμαληκ] α γογαιεηαο 
αἰ νιαύες Δ: ῥοσίψπεα ει ἐεςαϊέ Αἱ μια δε Οτ-ῖαι 1 οτὴ καὶ 35--ὄνο 
ὕϊπι ] οπι και 39 0} δᾶδ εκαθησε ο ] οἵὴ δανειδ 29 ἃ | εν] εκ Δ: 
{εις 244)  σεκελακ ΒΜ Ν(Ώ"] σικελακ 1, Ὰ : σικαιλακ δ: σικε- 
λεχο: σεκελαγ ΔΟΠΡἾος,ς, : σεκελαθἃ, : σεκελα Υγ ΤΠ: (σικελα 
γι): σικελαγΎ ΔῊ γὲ]]} 

2. και τ5---σαουλ)] εἴς μῖγ ἀφοερζῖ ἐν κασίγα ῥοεὶ ἔγεξ 
ἴες (πὶ | εγενηθη] ἐγενετο Ὀος,Ε, Τπαϊ: οἷα ἀζπν 1 τ 10] 
ΡῬΓεν Ἄθοχο,θ, Τάς [ ἡμερα τὴ τριτη] τριτη ἡμερα ΤὨΔΙ [ οπὶ 
και 29 ἀ(ζυιν [ἀνὴρ ιδον Ὁ ηλθεν ἀνὴρ ΥἹ3 ] ηλθεν ἡρχετα ἔτη: 
ομἢ Δ | οπὶ ἐκ τον λαου σ᾽ ἰ-ςοάα ] εκ 29] απὸ: οτὴ Ὀ46[ἢ] 
πηο--γΖο,θ, 1 -ς4 Τ πάλ [ οπὶ λασὺυ νὶ [ σαονυλ] ΡΓ τον {: ΡΥ τον 
μετα Ὀος,6,33:) Τπάϊ [οπὶ τα ς [ (οιῃ αὐτον ει 95) | διερρω- 
Ὑοτα] διερραγοτα νᾶ,,: διερρηγοτα ΑΙ [ γη] ΡΥ ἡ Ν | και ς---- 
αὐταν ἔγισγόσσιις ἐπεί ({π και εἐγενετο) ἐγένετο δὲ Ὀος,6, : ΟἿ 
εγενετο ἀψῦπιν [ ελθεὶν οχύ [ αὐτο» ἐ προθύμως ᾳ [ οῃϊ και 69 
ἀφ | ἐπεσεν] ἐπέπεσεν ση : ἕ επιὶ προσωπὸν ΑΡοου,: Ὁ πε 
προσωπον αὐτοῦ (-των 6,}) οχε, Θ΄ (14) [ αὐτῶ] αὐτὸν ς 

3 αὐτω] προς αὐτὸν Ὀος,6,: οπὶ [α,Ὁ, | συ] σοι οὖ: οπὶ Ὀοὸ 
ς,Θ, 35, | παραγινη] παραγινον Α: παρεγεναν Ὀος,6, : παρα- 
γεγονας ἔ: κενοί ἿΞ: ἠκεις ν: ἨΔ ἥκοι [05 [ προς αὑτον] προς 
δᾶδ ἃ: (οτῃ 71.123) [οὁπὶ ἰσραηλ ο(ὔπι | οἷχ εγω---ἰἝ("0) ὡδε ν΄ 
(Ξραϊ τε]ϊοι) [ οπὶ ἐγω διασεσωσμαι ἃ,  εΎω] λεγων γΥ: οπὶ Όζο 
νΡχςο, 6, (ὕπι [σεσωσμαι νῦ 

4 αὐτω δανειδὴ δαδ προς αὐτον ὈονῬο,6, [ αὐτῶ] ὈΪ5 5.γΓ Δ: 
οἵὴ οὐχ | οὗτος] οὕτω: ο [ απαγγειλον] αναγγειλον Αδοχᾶ,: 
Ἔδη ΜΝΡ |, οἷὰλ οτι-ττκαι 35. Α [ὁπὶ στι Ὀονῦς, ες, ΑΞ. [εφυγεν 


11 τυπτων] α΄ πλησσων ] 


3 παραγεινὴ ΒΝ | διασεσωμαι 1" 


Ἶ ιἰδὲεν α 


4 πεπτωκασι Δ 


Βαγα.) πεῴφυγεν Χ: πεφεύυγεν ΜΙΝνΡ το] [ (οπὴ εκ τ0---ποπτω- 
κασι 241) ] πολεμου) τ εκ της παρεμβολης ὈΠος,6, ] πεπτωκασι) 
Ροβί πολλοι Ασχ : ἐπεσαν νῦ: ἐπεσον Ὀος,6, : οπὶ {{π | πολλοι--- 
λαου] λαοι πολλοι α«,, [ οπὶ πολλοι ν [ και απεθανον»}] οὔγ Αἴςονν 
ΧΟ, θ᾽ : οπὶ και (7 | και αἀπεθανεν ΒΆσχαΑ, {{π|335] ογ ΜΙΝ Ὁ 
τΉ}} ἀ(Γλν 155,3) } οἷϊ καὶ 65 ἄσχα, [ {(ιωναθαν ροβὶ αὐτοῦ 746) | 
οὐτας αὐτοῦ] εἰ ΑΙ εἴμ (δ ν οὐαὶ ΟΠ: οἿὴ οὙΥ [ αἀπεθανεν 25] 
απεθανον ΜΝρ-ΙΡ, : τεθνηκασιν ὈΟνῦςΟ,6. : τιογέμὶ σὲ ἀργτν; 
οἵῃ σχα, (ΡΞ 

5. οπὶ δανειδ γ [οὁπὶ τω παιδαριω Λα(ζπ [- οῃγ τω απαγγελ- 
λοντι αὐτω ἀ(τπ [ ἀπαγγελλοντι) Ἀλὸν 5ῈΡ τὰϑ 8: ἀπαγγελοντι 
ΝΟρΡΙΩΡΧ : απαγγειλαντι ὕονΡα,ς, 6, ΤΤΞ 3.) οὰ πως---(6) αὐτω 
150 | τεθνηκασιν νῦς, ΑΙ -ςοἠά 1555} ] ουἱος αὐτου] (οπὴ 125): 
ΟἵῊ ὁ ὁ 

6. οπῖ το 1τ5--αὐτω 15 ἃ [οἵη τὸ απαγγελλον αὑτῷ σρχᾷ,( τι | 
τὸ ἀαπαΎγελλον)] τω απαγγείλαντι νῦ: οτἡ (Ρν [ απαγγελλον] 
ἀπαΎγελον 5] : ἀαπαγγειλαν Ὀς,ς, (ΤΞ : απαγγελλοντι ἴ [αντω 
1] αὑὐτα ': Ζοακίᾳ {τιν ς (ογὴ 2.6) [ περιπτωματι περιεπεσαν 
ἡηρηπαμεγιοιέ εἰ ἐὐγλαίδγεε ἿΞ, 1] {(περιπτωμασι Ο8) ] περιεπεσαν 
ΒΑΝΑΥ] περίεπεσεν ρ)]ίεν 51} τὰβ 13), (πα; περιεπεσα ΜΉΝ, : 
περιπεσὼν νῦ: περιπέπτωκεν ΟΧ: περιέπεσον 16}}: κασι αὐὐπεξ (ἃ: 
“ἐεξα ότι (πον } Ομ τω 29 α(α] )}ἱονθο, 6, [γεβονε Α | οπχεδον 
τ (μ4ὲ) (Ὁπ σαουλ] ρΥ οἱ  επεστηρικτο)] εν τω ορει γὙελβονε 
δ; ἰ οπὶ δου 59 ἀρ(π ] οπὴ και σι ἐππαρχαι ({π [ οὶ οἱ ὁ" | 
ἱππαρλαι)] ἱππαρχοι ΑΒάϊς͵, 6, : ὑππαρχαι εχ ὑπαρχαε νῦ: νπαρχοι 
ΟΧ: ἱπποὶ ο [ συνηψαν αὐτω] κατεβαλον αὑτὸν ἃ, | συνηψαν} 
συνηψαντω ο: εἐκολληθησαν κἶ | αὐτω 295] - καὶ ἐπεσεν ΑΟχ 

ἥ, 8 οηἱ (π 

“ επεβλεψεν] εογόγδμς ἐεί (τπὺν 1 ἐπὶ ταῇ εἰς τα Ὁς: ΟΠῚ 
Ὀονῦς, 6, [ οπισω] οπλα ἃ, | και εἰδεν Βγ4,} οι ἀ: Ἐμὲ ΔἈΜΝΝ 
νΡ το} ἄιυιν Ξ (14) [ καὶ 39-- εἰπα) εὐ χίξ »εἰλὲ πι ] εἰπὸν θά 
εἴοα,ς, 6, [ ἐγὼ] ἐκχεδ, 

8. οὶ μοι ΑΙΝΟχ ] οπὶ τις Ν᾽ | εἰπα] εἰπὸν ἀΐ: εἰπὸν προς 


2 και 45-- ουτον 35) σ᾽ κεκονιμενος : σ᾽ κεκονίασμενας Ζ 


6 το παιδαριον] α' ο παις σ΄ ο νεανίσκος }  συνηψαν αντω] σ΄’ κατελαβον αὑτον ) ] σινηψαν α' ἐκολλησαν 


7 ἰδου εγω] σ' παρειμι) 


ΙοΟ 


Σ- -» -» "» α Ε - - 
ὨσΠΖοα ον Μίογοσοῦ Θ 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β Ι1ὃ 
΄ ) ,ὔ ᾽ Ἁ 9 Ν 7 “ Ἁ 3 ὔ Ἀ ,ὔ 
ο εἶ σύ; καὶ εἶπα ᾿Αμαληκείτης ἐγώ εἰμι. 9καὶ εἶπεν πρὸς μέ Στῆθι δὴ ἐπάνω μον καὶ θανάτωσόν Β 
᾿ ᾽ , - κ᾿ ε , ᾽ ’ 
ιο με, ὅτι κατέσχεν με σκότος δεινόν, ὅτι πᾶσα ἡ ψυχή μον ἐν ἐμοί, τοκαὶ ἐπέστην ἐπ᾽ αὐτὸν καὶ 
ἕ ᾿ γῇ δ , Ἀ Ν - : ἐ ΝΜ 
ἐθανάτωσα αὐτόν, ὅτι ἤἥδειν ὅτι οὐ ζήσεται μετὰ τὸ πεσεῖν αὐτόν" καὶ ἔλαβον τὸ βασίλειον τὸ 
ΦΈΡΕΙΝ Ν Ἁ ᾿ ω Α Ν , τὴ χοὺς - ΄ » “- Ν 5 ἐν » Δ - 
ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ καὶ τὸν χλίδωνα τὸν ἐπὶ τοῦ βραχίονος αὐτοῦ, καὶ ἐνήνοχα αὐτὰ τῷ 
» Α “- ἰ ἐᾷ » φ Ἢ ᾿ ν 
ει Κυρίῳ μου ὧδε. τί καὶ ἐκράτησεν Δανεὶδ τῶν ἱματίων αὐτοῦ καὶ διέρρηξεν αὐτά, καὶ πάντες οἱ 
95 [ » » “-" 7 ν 6Φ ἤ 2 "“" Ἀ }] Ῥ ΝΣ ᾿ 
ι2 ἄνδρες οἱ μετ᾽ αὐτοῦ διέρρηξαν τὰ ἱμάτια αὐτῶν. "Ξκαὶ ἐκόψαντο καὶ ἐνήστευσαν καὶ ἔκλαυσαν Ἵ 4" 
“ , »ν κὶ ᾿ ᾿ ν᾿} ἈΝ ᾿ ΠῚ ᾽ - .}.νΝ Α ᾿ ᾽ 
ἕως δείλης ἐπὶ Σαοὺλ καὶ ἐπὶ ᾿Ιωναθὰν τὸν νἱὸν αὐτοῦ καὶ ἐπὶ τὸν λαὸν ᾿Ιούδα καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον 
᾽ , , 3 , [ὲ ’ὔ Ἀ ᾶΆ Ἀ [ο. ᾽ - “-" 
ι3 Ισραήλ, ὅτι ἐπλήγησαν ἐν ῥομφαίᾳ. ᾿3καὶ εἶπεν Δαυεὶδ τῷ παιδαρίῳ τῷ ἀπαγγέλλοντι αὐτῷ 
᾽ 4 7 ᾽ Ῥ) 3 Ἃ } 9 ΄“ 
ι. 1όθεν εἶ σύ; καὶ εἶπεν Ὑἱὸς ἀνδρὸς παροίκου ᾿Αμαληκείτου ἐγώ εἰμι. τὲ καὶ εἶπεν αὐτῷ Δαυείδ 
“ -“ “ “ νὴ Ἁ ἤ 
ι5 Πῶς οὐκ ἐφοβήθης ἐπενεγκεῖν χεῖρά σον διαφθεῖραι τὸν χριστὸν Κυρίου; ᾿5καὶ ἐκάλεσεν Δαυεὶδ 
“" ΄“ Ἀ ):} ἫΝ , 
ἕν τῶν παιδαρίων αὐτοῦ καὶ εἶπεν Προσελθὼν ἀπάντησον αὐτῷ" καὶ ἐπάταξεν αὐτόν, καὶ ἀπέ- 
νΝ ἐ Ν ἰ Α Ἁ ὔ δ 
ιό θανεν. "δκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς αὐτόν Τὸ αἷμά σον ἐπὶ τὴν κεφαλὴν σου, ὅτι τὸ στόμα σου 


» ᾿ ᾿ “ ὔ φ ᾿] Ἁ .] ἴα Ἁ Ἁ , 
ι7) ἀπεκρίθη κατὰ σοῦ λέγων ὅτι ᾿Εγὼ ἐθανάτωσα τὸν χριστὸν Κυρίου. 
[ω᾿ “- δ, Ἁ δὰ »“" 
ι8 Δαυεὶδ τὸν θρῆνον τοῦτον ἐπὶ Σαοὺλ καὶ ἐπὶ ᾿Ιωναθὰν τὸν υἱὸν αὐτοῦ, 


δ 1) Καὶ ἐθρήνησεν 
18 καὶ εἶπεν τοῦ διδάξαι 


τοὺς υἱοὺς ᾿Ιούδα: ἰδοὺ γέγραπται ἐπὶ βιβλίου τοῦ εὐθοῦς. 


9 στηθει 


17 τουτον [53] τουτὸο Β᾽ 


αὐτον Ὀος, 6, : Ἔ προς αὐτὸν ΔΟχ(σν 35 (14) [ ἀμαλικιτῆς ρ]να, ] 
οἴη εἐγω ο΄; 

9 καὶ τ197ρζΓ πρεαι νι6 (ΤΡ 1 στηθι ΒΆσχγα,] ποη Ἰααρία: 
ἐπιίστηθι ΜΙΝ ΥΡ τοὶ! Δ [| οπὴ δὴ οχὺ [ εἐπανὼω μου] ἐπ εἐμε 
θονῦς,6, [ θανατωσεις Α | κατεσχεν] κατέχει Ὠονς,6,,  ΟΠῚ οτι 
25--- ἐμοι ({π [ οτιπασα ΒΛΟΧΥ( 5] ΡΥ καὶ ἃ: αὐληομ μὲ Δ -οα: 
φιοι αὐἴλιες σνιμὶς Δ -ςοαά : καὶ ετι πᾶσα π38}: καὶ ἐστὴ ρνῦ: (και 
ἐστῆκει 244}: οτι οὐκ ἣν ἃ,: καὶ ετι ΜΝ τε}: οὔἱ πασα {{π|| 
πασα---εμοι] 101 δεί στιῤεῦ μὲ νι ἀπύα πε Ἶ [ψυχὴ] 
ἰσχυς οχ [ μου 25] 1 ἐστιν θος,ο, [ {εν} ἐπ 34.) [ἐμοι] -ἰ ἐπ 
451; -- εἐξελοιπεν 


10 ἡδειν ΒΑ] εἰδὴν ΒΝ" | βασιλιον Α [ βραχειονος Βἢ 


12 διλης ἃ 
ι8 δειδαξαι Β΄" 


ΑΜ Να-) -αηκῖν-ο, 6, 1 13} (πιο) :.(3..5} 


λοντι Αδα]α Ὁ, : αναγγελλοντιϊ: απαγγείλαντι ΔΙΌσρος͵,ε, ΑΞ | 
οπλ ποθεν--(14) δανειδ οχ [οὶ καὶ εἰπεν “5 (74) ἄ-οοα [ οἠὶ 
ανὅρος ἃ [οη] παροικου αὐ [| ἀμαλικητον Ἀρὶ 

14 οἠἱ και---δαυειδ Υ ] οὶ αὐτω ἃ | οῃὶ πως (" | επε- 
νεγΎκων 6, | χειρα] ΡΥ τὴν ὀίος,ςο, ΤΠάϊ: χείρας οἄ | διαφθειραι 
- κυριου)] σε» πο λοι μέ οὐγΙαἶογδς εἰενι ἾΖ, ] διαφθειραι 
τον χριστον} ραι τον χρι ἴῃ πὴ εἴ 51} τὰϑβ δῇ (διαφθειραι χρηστον 
Αὐ 16)  διαφθειραι) ἐπι απ 35, 1 οηλ τὸν ἃ  χρηστον οἰιἶχα, 
κυριου] -Ἐ τἰῤεέγπεγε οι {τ πιν ἃ ρευϊαῤτε εἴμ Ὦ, 

15 οηὶ αὐτου ΔΑΪ-εα [ προσελθων αἀπαντησον] προσαγαγε 
χίπιοσ): προσαγάγετε Ὀος,6, [ αὐτω] αὑτὸν σορχ: και αψασθε 


10 εἐπεστὴν] ἐπεστὴ ηὖ: ἐπέστησα Ὁ | εθανατωσα) --τὰδϑ αὑτοῦ ὈοΖζ(ιηρ)ς,6, [ εἐπαταξαν Ὀοζ(ιησ)ς,6, [αὐτον] οὔ Α: 
ι 1 (ε αἰ} ΑΙ οτι 19] αν ο: οἵἷὴ (π [ηδεῖὶν οτι] ἡμ! δεινονη Α: (ΈἘ πὶ τὴν γὴν 71.24.1) [ απεθανεν] ἐβαλὸν αὐτὸν ἐπι τὴν γὴν 
ΟΠ τι 5 Ϊ οἠϊ μετα---αὐτον 30 νΡα, (75 [ πεσεῖν] ἀποθανεῖν ἃ [ Ὀοζ(τηρ)ς,Θ, 


βασιλειον] διαδημα ΔΙ(μαρ)Όσονθο, 6, τ Ὁ διαδημα ἢ [ Οἷὴ τὸ 59 
ς, (υἸ4) [της κεφαλης "άείπ(ομι της}! πο --ῖνρινζο,θ, [τὸν βραχι- 
ονα ἀε[Ππιρ-ἰν2 [αὐταῇ αὐτὸν οχ : οηχ ΜΞ Ϊ μου] τ Ζακία (γι } 
ωὡδε] πρὸς με ἃ 

11 και το--Ἕ(12) εκλαυσαν] Ζαμῖα ατίενὲ αὐσοίαϊ μεσ Ν ία 
“ὦ ἐαγηοηαζις ἐπέ δίογαμίς εὐ ῥοῤιείμς φαΐ αρρ τὸ {ΤᾺ} ἐκρα- 
τησεν---αυτα] δα αἶ πο μεμία σα 7) μα 15. 1 τῶν ἱματιω»] 
τα ἱματια Α | αὐτου 15] εαυτου ς, [ ομἱϊ παντες {Ὁπ| [- Οη) οἱ 
μετ" | οπὶ διερρηξαν---αὐτων ἌΡοοχς,6, 1 εαντων Υ 

12 ἐνηστευσαν καὶ ἐεκλαυσαν Βα(εκλαυσεν υἱά)ηνγ 1355] οἱ 
και ἐκλαυσαν ἃ, {ΤΠ 335: ἐκλαυσαν και ἐενηστευσαν ΔΜΝ τοῖ] (σι 
ὙΠάϊς [οἵη εὡς δείλης (τι || οπὶ ἐπε 29 Νογα,ς.  [ οὴϊ τὸν υἱὸν 
αὐτου 8,12. | υἱον] ΡΥ τα5 (1----2) Ὁ,: λαον [0 [ οἵη ἐπὶ 354. | 
Οὐ τον 256,  λαον] - σ» 712» {{πι |οἱκον} δοῤιε» ΨῸΝ | ἰισραηλ] 
σαουλ | ἐεπληγησαν] ἐπληγὴν ο: ἐπληγὴ χ Ϊ εν ρομφαια] σφοδρα 
α!ρ-ἰχ(ιχῦ) 


18 οἵὰ τω ἀαπαγγελλοντι αὐτω ᾿'ι [ απαγγελλοντι] ἀπαγγε- 


9 σκοτος δεινον»} α΄ ὁ σφιγκτηρ] 


16 δαυειδ πρὸς αὐτον] προς αὐτὸν δὰδ ΑΜΝορ- ΧΙ, : αὐτῷ 
δαδ ἀφο ππρ-τυνχ (14): (0. πρὸς αὐτὸν 113.) [ (01 τὸ 25.4.4} 
λεγων] λεγον ΝΑ εἰσ) οι 5 ᾽(σά)νΖο, : λογον ἢ [ ΟἿ ὁτὲ 29 ἰκίο 
ς,6, 15 Τάς [ εθανατωσα εγω ἴπι [ τεθανατωκα ὕος,6, ΤῊ | 
οἷα τὸν οχ [χρίστον»͵] χρηστὸν ΟΧΕ,: κν Δ ἴ(υἱἹά) 

1“ (οῖὰ δαυειδ 4.4) [ὁπὶ τὸν θρῆνον τουτὰν ἀ(Π5 [ οὴϊ ἐπι 
35 ἐς, | τὰν υἱαν αὐτου] ζοη 125): Οπὶ νιον Ὁ, ἢ 

18 και εἰπεν] καὶ εἰπσαν νι; ὁπ. ιν : Ὁ “αμη Δ | τοῦ 19] 
τις ἀρ: πὴ ἃ, [ υἱοὺς] ὈΓ τα5 (2) ἃ [ιοὐδα] ρζ ἐλ καὶ Ὀχ(πιρ) 
Ο,6ς : (αὐδὰν (ἢ: (Λ γίῶπι; τοξζοὸν αἰ (λ τοξον Ακ: {ΈἙτοξον 08): 
Ἔ Ἀοαγίενι σαρίαγίαη ΟἿ {(- ακριβωσαι στηλωσαι ἰσραὴλ 4.) | 
ιδου---ευθους] και εἰπεν ΝΕΓΠ] γηϑίν ἢ : οἷχ 0 | ἐδου] ργ εἰ Ἅ: 
ΡΥ εἰ αὐχή ἾΣ 1 επι βιβλιου] ἐν βιβλὼω χ(ιχι) 1 βιβλιου] ργ 
του Γπάϊ: βιβλου ς,,: βιβλιον σα. [ οἷὴ τοῦ 20 ν | ευθαους͵ 
ευθνς α: εθους ἃ,,.: εὐθους (εὐυθεως Ὁ: χθους ς, αἰεὶ : πένθους 1) 
και εἰπεν ΜΙ ΟΊ) οαζ(πηα),.,6. :  αἰἰεεμς πιν; 74} οὐ αὐ Τ 


10 βασιλειον] α' αφορισμα 1: σ’ θ΄ διαδηκα 2 [ χλιδωνα] α' βραχίαριον π᾿: α' βραχιαλιον Πα : α΄ κλανίαν σ΄ θ' βραχιαλιον 


13 παροικου] α' προσηλυτου ἢ 

15. αἀπαντησον σ' ἐπελθε θ΄ αψαι] 
16 ἐπι την σ' κατα της] 

18 τουδα] Ὁ τ α' ἃ τοξον ] 


[ΟἿ {τι 


- "» "» -" ΓῚ " 
ἐ ἝἜἍ δ ΦΪΖΣ ἔν ς ταῦ ψφξο, 45 Ι “ΜΗ Ψ 
᾿ ἐ Ϊ Υ 


᾿ 


[ 


“΄»΄τᾳν»5"55 


ὃ σὰ δα “σῷ συ “Ὁ "κα ΄ (ΠῚ 





τον 


΄Ν ν 
πῶς ἔπεσαν δυνατοί. 
Ὶ ᾿ ᾽ 
Ξο μὴ ἀναγγείλητε ἐν 1 ἐθ, 


’ ᾽ Ν ᾽ ᾿ ω 
τήλωσον, ᾿Ισραὴλ, ὑπὲρ τῶν τεθνηκότων ἐπὶ τὰ ὕψη σου τραυματιὼν" 


ΣΕΛ ΕΤΩΝ 18 


10 


20 


Ἀ Α ΄ 
καὶ μὴ εὐαγγελίσησθε ἐν ταῖς ἐξόδοις ᾿Ασκάλωνος" 
Ω " - 
μὴ ποτε εὐφρανθῶσιν» θυγατέρες ἀλλοφύλων, 
“ »"- 
μὴ ποτε ἀγαλλιάσωνται θυγατέρες τῶν ἀπεριτμήτων. 


Ξι ὅρη τὰ ἐν Ἰελβοῦε, 


21 


᾿ς δα 5 , ᾿ . ἐ κ᾿ ν,ϑ)΄:ε κ« . Ὁ ν᾿ ΕΣ 
μὴ καταβῇ" δρόσος καὶ μὴ ὑετὸς ἐφ᾽ ὑμᾶς καὶ ἀγροὶ «ἁπαρχὼν 
ὅτι ἐκεῖ προσωχθίσθη θυρεὸς δυνατῶν" 
Ά ᾿ 
θυρεὸς Σαοὺλ οὐκ ἐχρίσθη ἐν ἐλαίῳ. 


2 .Ὶ ᾿ [4 ΄- ᾿ Ἀ ’ Κὰ 
ἀφ᾽ αἵματος τραυματιῶν, ἀπὸ στέατος δυνατῶν, 


21 


᾿ ᾽ Α Σ ᾿ , Ν γ ἐν ΓᾺ 
τόξον Ιωναθὰν οὐκ ἀπεστράφη κενὸν εἰς τὰ οπίσω, 
κι. ’ ᾿ ἐ 
καὶ ῥομφαία Σαοὺλ οὐκ ἀνέκαμψεν κενή. 


ὌΝ: ὺλ Ά ἾἼ θ ᾽ τ ᾿ ν φ« “Ὁ ν ὃ Ἷ 
«αοὐλ καὶ Ἰωναῦαν, οἱ ἡγαπημεένοι καὶ ὡραῖοι, ου ὀιακεχωρίισμεένοι 


23 


᾽ Ἂ ᾿ »" φᾶς ᾿ ΄-“ κι.» “" ᾽ὔ Ὗ ω ν᾿ ᾽ 
εὐπρέπεις ἐν Τῇ) ζωὴ αὐτῶν, καὶ ἐν Τῶω θανάτῳ αὑτῶν οὐ διεχωρίσθησαν. 


ὡς Ν ᾽ Ἀ ἴω 
ὑπερ ἀετοὺς κοῦφοι, 


Δ ἧς ᾿ 4 ᾿ 
καὶ ὑπὲρ λέοντας ἐκραταιωθησαν. 


20 ευαγγελισησθαι 
ΔΑΙΝδ-σ] ταβίντ-ο, ς, ΔΙ (ΓΝ (3... 


19 Ὁ στηλωσον---τραυματιὼων 3.5 | })4]γ) στηλωσον---τεθνη- 
κοτων 3, | στηλωσον] στηλωσαι οΕ{{χι)ητη 9 "(14 )}0ν 2 {{χ|) : 
στησω σε Ὁ τακριβωσαι Ἰ(τ|ρ): ακριβασαι ΔΙ (τσ) χίπιρ)ο,Θ, Τ μά: 
ἐρησέάεσα θ δὶ ΠΣ ἰἐ Ξε  : ακριβωσαι στηλωσαι ἀρ | ισραηλ]δαδν 
υπερ---τραυματιων]) ῥέεν ἐχοέίσα ἐπα δγοῥίεσ ἱπίόγγεοίος φημ» ον ἐκ 
σαί δὶ 53) ] ὑπερ---υψὴ) ἐπι τα νυψη σου ὑπερ των τεθνηκοτων 
οχ: ἐπι τα νψη σον περι τεθνηκοτων Δ ὑπερ των τεθνηκοτων) 
εἷς 116» 72 ε1ἶ5 ἐμεῖς Ἔνι σεν εοὐΐες Δ | νπερ) περι ἐ(τπρ)ς;6, 
ΤῇΠαι: ἐπὶ σὰ, ] τεθνηκοτων] - σοι ν [ οἷϊ επι---τραυματιων {0 
επι--- σου] σοι ἐπι τα ὑψὴ ἃ ] οπὶ ἐπὶ τα νψη Ὀζ(πιρ)ς,6, ΤΠάι | 
ΟΠ τραυματιων Δοχ | εἐπεσαν] ἐπεσοὸν ὈΔοΠ)3᾽Ππἴρ-τ-ίνΖο,ς, ΟἾτ: 
ἐππεν 5 

20 μη αναγγειλήητε) αναγγειλατε Δ [αναγγειλητε] αναγγει- 
λετε α: απαγγειλητε ΜΙΝ α-ηϊο-ίννΖο,ς, : ἀπέλθετε ὙΠαϊ | εν 
157 εἰς Ὀς,6, ΟἿτ ΤΠαϊι ] καὶ μη] μηδὲ Ὀς,6,, Οἢγ ὙΠάι || ευαγγε- 
λισησθε) εὐαγγελισεσθε τ: εὐαγγελισασθε σΧΘ,: ευηγγελισησθε 
Ρ: αναγγειλητε γ | ται] ΡΥ πασαις ν: τοῖς Νορίχα, [ οδοις 
»ς,6, Οἢτ Τῆι | (ασκαλὼων Ο8) ] μὴ ποτε 19] ΡΥ καὶ νν : ὁπὼς μὴ 
Ῥεο,6, Οἢγ Τῇάϊ | οἵὴ εὐφρανθωσιν---ποτε 25 α | θυγατερες 15] 
ΜΠΠὸὸ ἀπ 1 οτὰ μη 49---“θθνγατερες 25 οΧ μὴ ποτε 25] ρτγ εἴ Ἐ: 
μηδε Ὀζ(πιρ)ς,6,,Ἵ ΟἿγ ΤΠάι : (και 71) [ αγαλλιασωνται] αγαλ- 
λιασονται ΙΝ ρΡΠίορηνγα,, : γαυριασωνται τ(πσ) : γανριασωσιν 
Ὀς,6, (ἢν Τῇάϊ: {ζγαυριατωσαν 2.4.)  θυγατερες 25] ρζγ αἱ 1 ἴ(υἱ4): 
Μπ 1 οαὴ των ΝΌγς,ο, (τ Τῆάι 

241 ορη] ΡΥ κατηρασατο δαδ ορει τα γελθουε »"» ] τα εν] οἵη 
οΧΒἘ : οἷα ἐν Ὀίηγς,θ, Οἢγ ὙΠ || μὴ τ0---ὐέτος] γόης ΚγῸΣ 
μόφπε ῥέμεμτα εαάαί Ἀπουὐ 1 καταβη Μρὶν] καταβοι ΒΝΊΠποα,Ὁ,: 
καταβητω ΛΑίβητω ὄρο 51} τὰς ΑϑῆαπΠιιὖἦν; καταλαβὴ ας κατα- 
λαβοι κ: πεσοι εᾧ υμας τί(τησ) (ΟἼ Σ : πέσοι εᾧ ὑμας μητε ὃὉς͵, 6, 
ΟπΓξ: καταβατω (5}{ιχ|) τ6] 1: Ἑ ἐς πος Δ τ: Ἔσῥεῦ ἐὰ (Ὁ ] και 
το--ονμας} εὠῴ ὑμᾶς μηδε νετος Υὶ Ϊ και μὴ νετος ρΡοβί υὑμας α(ίχιί) | 
και μὴ] μηδὲ ΔΏ]Ρ, ΟἸγ ἢ : μητε Ὀζ(πηρ)ς,6. ΟἿτξ : οτὴ μὴ δ(πρ) 
ἀοΠΠτηηρ-ἰνυζί ΧΌ 33: ἘΉ ΚΟ | νέτοὸς εὐ νμα:] πηγαί δι 67 πος 
μα ΔΑ 1 νετος] -- πεσοι Ἂχ: Ἔπεσει ς [ εφ--᾽απαρχων] ἐπι 


19 στηλωσον] α' ἀακριβασαι 2 ᾿ υψὴ] σ' θ᾽ ὑψηλα ] 


21 καταβοι Β  προσωχθεισθὴ Α [θυρεὸς 25} θυραιος Δ | ἐχρισθη ΒΡ] ἐχρεισθη Βἧ: εχρηθη ἃ 


τα ὑψὴ σου ορὴ θανατον Ὀζ(ιπρ)ς,6,: ορὴ θανατου (γ᾿: οἷα 
Οπεξ | υμας] -Ἔ ορη θανατον ἢ [| οἵα καὶ 29 ( | αγροι] σ "67 
αρυος (Ὁ 32} 1 ἀπαρχων] νπαρχων οΧ: Ἔ5η67 αἰϊμαΐιός ἑπας 
»]ο δ »μογ Υῖς 55}: ἈΔῸ »ηογΐες γιογίῖς Ἴων 1 ἨΔῸ οτι---(22) δυνατων 
3." | προσωχθισθη θυρεος] ἱ»ε»εὐμίας σερΐ ῥογίας Ἶ, ] προσω- 
χθισθὴ] προσωχισθὴ : {προσοχθεισθαι 2440): προσωχϑησε οΧ: 
εξηρθη Μᾷ(μπιρ)χ(πιρ)ς,ς,3,, ΟἿΣ { θυρεὸς 19] θυραι α : σκεπὴ Μ 
(μι ρ)Ζ(μιρ)ς,ς, 3, (ἢν | δυνατων] δυναστων ΝάΘΓΒ)]πο-ἰν ᾿(χ0) 
ζί(! σὺ): θανατων ΔΑ : μαχητων 25 1({Χ} [ θυρεος “5---[22) δύνατων 
008 50 Ρ [ὁπ θυρεος σαουλ 1  θυρεος 29] ρΡΓ καὶ Ὀῃ : σκεπὴ 
ζ(ηιρ)ς, 6, ρ: ἀγνια Ἧ, [ (οἿχν οὐκ 98 υἱ4) [ἐεχρισθὴ] ελιεισθὴ ἃ: 


εχρισεν ς,, ] εἐλαιω] λαι 5}Ρ τὰϑ Δ8 


9.0. αᾧ αιματος] ταί ἐλ σαριρμΐης Ὅν: ηὲδὶ 14 σαηιρεῖμο ἘΞ] 
αΦ) ΡΥ τε 33}: εῷ ἂν: εξ ς,6., | αἰρεματος Ο Ϊ τραυματιων)] 
μαχήτων ς,6. απο στεατος δυνατων] ἐχ ααἰΐδὲ ῥιιρ»αίογεεν» Ἔ,: 
οὔ 3 [απο] ρὲ καὶ ἠδ [Ππρ-ἰνν 2 138: ΞΡ τὰ Δ 3 (και ΑΔ 
14): καὶ εκ δ,8, | δυνατὼν]} δυναστων 46 )] το Ρ--Ζ : τραυμα- 
τιων 6,6.  τοξον] ὈΓ τὸ ᾿: ρζ ὡς ἀο[]ηο--ἴνν2 5: με θυραιος 
σαονλ καὶ ἃ,: 0 29 510 τὰϑ Δ (τοξων Α | απεστραφὴ] επε- 
στραφὴ εο: ἐστραφη ν!: αἀνεστρεψεν Ὦς,6, [ κενον] καινον Ὀ΄ἃ,: 
κανον αὶ  οἵὰ εἰς τα ὁπισὼω ἀ6{Π]-ἰινζίχ) [οαὶ και---κενὴ 
(ῖξα [ρομφαια] αγεμς ({{λὲὺ - καὶ νυν οὐ [| ανεκαμψεν) ανε- 
καψεν Α: ανεστρεψεν ὀῆγο,6, : ἀνεστεψε Ὀ΄: (απεστραφὴ 64) 
κενἢ]) καινὴ σᾶ, 

23 ναθὰαν ὈΓῃ [οὁπὶ οἱ οχ [ὮΔΡ ὡραῖοι ον διακεχωρισμενοι 
3." | ὡραιοι] φη"»έελγὶ οἱ ἀεεονὶ Δ | ουὅ διακεχωρισμενοι εὐπρεπει5} 
φηον μὴ αὐἰὐδίπιεία δι ολγίἑμαο ἘΞ, [ οὅ διακεχωρισμενοι) 1ηδόῤαγα- 
ὀΐίμες θὲ: ἰπεονιβαγαόίλς ΒΛ 1 διακεχωρισμενοι] διεχωρισμενοι 
ο: κεχωρισμενοι (ἢγχ: (Ἐπὲν τὴ ζωὴ αὐτων Ο8)  εὐπρεπεὶς ΒΑ 
σνχγα, 7] τὰβ (9) ἃ: οἷὐὰ ΜΙΝ τοὶ ΟΣ ΟὨγ [οπὶ θανατω σὴ | 
ου διεχωρισθησαν) οὐκ ἐεχωρισθησαν (4.4) (τὲ [| οπὶ ὑπερ τ9--- 
ἐεκραταιωθησαν α | οπὶ καὶ 40 Ἀ»ς,6,, 1 λέοντα ἀρ | εκραταιω- 
θησαν] δυνατοι ὈΖ(πηρ)ς,6, 


20 εξοδοις] σ᾽ αμφοδοις  [ αγαλλιασωνται] ἃ γαυριασωσιν ] 


21 απαρχων] α’ αφαιρεματωνί-τος 2) θ΄ θανατου 2 Ϊ προσωχθισθη]) α' απεβληϑὴ] 


22 τραυματιων] α᾽ σ᾽ ανηρημενων ἰχίϑϊ ας ΠΟΠ1) | κενὴ] σ᾽ δια κενὴης ἢ 


23 εκραταιωθησαν] α᾽ θ᾽ δυνατοι Νῖ 


Ιοϑ 


" πὸ ΚΕ πυπ 5 ᾿ Ε᾽ ξὺ ε δε - 
Ϊ Ἵ .᾽ “»-ΔΕ Γ Με} --ῷ} σι “τῳ ὦ Ὄπ Ψ ͵ δ “ξ΄ῶ, δ9 ζῶ, “πῶ, “τ, - ᾽ Ἃ 
ἐ ἱ , ἱ Ι 


᾿ 


[ 








6 


ΟΑΣΙΧΕΙΩΝ. Β 


24 Ξεβθυγατέρες ᾿Ισραήλ, ἐπὶ Σ 


{τ 


[4 
Ναοὺλ κλαύσατε" 


Ψ Ἁ 7 Ψ [ἃ ΄“ ’ Ἁ , 4 ω 
κλαύσατε τὸν ἐνδιδύσκοντα ὑμᾶς κόκκινα μετὰ κόσμου ὑμῶν, 


, ΄“ ᾽ Ἁ ἢ ᾽ φς “ 
τὸν ἀναφέροντα. κόσμον χρυσοῦν ἐπὶ τὰ ἐνδύματα ὑμῶν. 


25 - » νὼ" , - ΄ 
28 πῶς ἔπεσαν δυνατοὶ ἐν μέσῳ τοῦ πολέμου" 


ἾἼ ,ὔ ᾽ Ἁ νΝ ρΓ ἤ 
ὠναθάν, ἐπὶ τὰ ὕψη σου τραυματίαι. 


20 
, 7 
ὡραιώθης μοι σφόδρα. 
᾿] 7 ἢ » ’ ’, Ἵ Ἁ 
ἐθαυμαστώθη ἡ ἀγάπησίς σου ἐμοὶ 
ὑπὲρ ἀγάπησιν γυναικῶν. 


“ ’ 
2} 27 πῶς ἔπεσαν δυνατοί, 


καὶ ἀπώλοντο σκεύη πολεμικά. ἵ 


ΞΘἀλγῶ ἐπὶ σοί, ἀδελφέ μου ᾿Ιωναθών-" 


Ὶ ᾿κ ἈΝ Σ , Ἁ ΄»-οἜἢΖΌ ἈΝ ᾿ ἤ Α » ᾿- ᾽ [4 ᾿Ὶ Ἵ ΄- ᾽ ͵ὕ “-“ 
[ Καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἐπηρώτησεν Δαυεὶδ ἐν Κυρίῳ λέγων Εἰ ἀναβῶ εἰς μίαν τῶν 


πόλεων ᾿Ιούδα; καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς αὐτὸν ᾿Ανάβηθι. καὶ εἶπεν Δαυείδ Ποῦ ἀναβῶ; καὶ 


2 εἶπεν Ἐϊς Χεβρών. καὶ ἀνέβη ἐκεῖ Δανεὶδ εἰς Χεβρὼν καὶ ἀμφότεραι αἱ γυναῖκες αὐτοῦ, 
“ ᾿ ᾿ ΓΟ φ Π 
2 ᾿Αχινόομ ἡ ᾿Ισραηλεῖτις καὶ ᾿Αβειγαία ἡ γυνὴ Ναβὰλ τοῦ Καρμηλίου, ϑκαὶ οἱ ἄνδρες οἱ μετ᾽ 


» »ννἊ τ 3 Σ ἴω Ν ΄ Ἵ ἴω, ,ὔ ὟΝ ,ὔ 4 Ἁ ν᾿» Ψ 
“ αυτοῦυ ἐκαστος Καὶ ὁ οἰκὸς αὐτου, Καὶ κατῴκουν ἐν Ταὶς “πόλεσιν ν᾽ εβρων. Καὶ ἐρχόνται ἄνδρες 


ῪΚᾺ 3 ἤΑ " ᾽ Ἁ Ἂ ᾽ ἴω ΄“ ’ Ὶ Ἁ ᾿ 2 ᾽ ’, 
τῆς ᾿Ιουδαίας καὶ χρίουσιν τὸν Δαυεὶδ ἐκεῖ τοῦ βασιλεύειν ἐπὶ τὸν οἶκον ᾿Ιούδα. 
Καὶ ἀπήγγειλαν τῷ Δαυεὶδ λέγοντες ὅτι οἱ ἄνδρες ᾿Ιαβεὶς τῆς ΓΠαλααδείτιδος ἔθαψαν τὸν 
, Ἁ Ἁ ’» ζο 
5 Σαούλ. 5καὶ ἀπέστειλεν Δαυεὶδ ἀγγέλους πρὸς τοὺς ἡγουμένους ᾿Ιαβεὶς τῆς Τ᾿αλααδείτιδος,ἵ καὶ 


4. κλαυσατε 19] κλαυσαται ἃ 


Π2 αβιγαια 2 κατοικοὺυν Δ 


“6 ἀγαπήσεις ἃ 


27 πολεμείκα ἃ 
4 χρείουσιν Βἢ | εἰαβεις Δ | γαλααδιτιδος 


5. εἰαβεις Α [ γαλααδειτιδος] γαλααδει... Β (τᾶς 566 «) 5ςοῖθβα ϑ:Π): γαλααδιτιδος Α 


244 ισραηλ] ιερουσαλὴμ ΟἿ ] κλαυσατε ἐπι σαουλ Νῦς͵, 6, 
«ΠἸΔΟΓΊΞ | κλαυσατε “5 ΒεΔΟΓ3Ξ4] οὐ ΔΜΝ τὸ} 5155. | τὸν 
ενδιδυσκοντα] τον εἴ 5} τὰϑ Αϑ (οπὶ τὸν Α ἢ) [ (ον ὑμᾶς ..)}]} 
κοκκινα] ὈΓ τὰ ν ] {(οπὶ μετα κοσμον ὑμων 1323) ] υὑμων 19] ἡμων 
σα] οἷν κοσμον α Ϊ χρυσουν}] χρυσὸν ἃ: χρυσιον Α : καὶ χρυσιον 
υς,8, [| τὰ ἐνδυματα] τὸν ἱματισμὸν Ὀς,ς, [ ὑμων 25] ἡμων σὶ 

25 επεσὸν ὈΔο[)4 Ππηρ-ἔννζο, 6, {ὁπὶ ἐεν--- (27) δύνατοι ἘΣ] 
εν---τραυματιαι]} ἐπ πογέϊεε σουϊδογ 135. τοῦ πολεμου] πολε- 
μων Ὁ: ο΄ τοὺ Α(ϑΞεα τας μεσω πα Αἴ υἱά)α,ς,6.. [ιωναθα ς [| 
επι---τραυματιαι] εἰς θανατὸον ἐτραυματισθης ΔΙῚ Νά ποι -ἰ Ύ}.}} 
εἰς θανατον ετραυματισθης (-θῃ 0) ἐμοι ὕΏΖΟ,6, : {εἰς πόλεμον 
ετραυματισθης .4) 1 τραυματιαιῇ τραυματιαὰ γἧ: τραυματίας 
Αδονχα, - 6: τωζηθγαζες ετί Δ -ς οι ἃ 

26 (οπὶ αλγω---ἰωναθαν 71) [ αλγω] αλγων ἃ.: αλλ ἐγωο, | 
επι---ιωναθαν} ιωναθαν ἐπι σοι αδελῴε ς, ] σσι] σε ἀε[Πηρ-ἰνΖ | 
αδελῴφε ροβί ἰωναθαν ὕες, [[ οπὶ μου Οἷς,  (οπὶ ιωναθαν 1253) | 
ὡραιωθὴης]} ὡραιωθεις τ: ὡραιος ς,6, ] μοι] ἐμοῖι ο,64: {μον 128) 
εθαυμαστωθη---εμοι] ἐπεπεσεν ἢ ἀαγαπὴ σον ἐπ εμε Τπέάϊ: οπὶ 
{{ [ εθαυμαστωθη) ἐπεπεσεν ἐπ ἐεμε (εμοι ς,} ο,6. ΟἸγ ξ τ ἐπέσεν 
ἐπ ἐμὲ (τὲ [ ἀαγαπησι:] αἀγαπη αἰ» ὀ(ιχί)ορνχν [ἐμοι] Ρζ εν ἔ: 
ΟἿΣ σχο,6. ΟἿΥ ] ὑπερ ἀαγαπησινἾῚ ὑπερ αγαπὴν ΔΟΧ: ὡς ἢ (ΟΠ 
ΟἾγ8) ἀγαπησις ς,ς, (Ἰγ: ὡς ἡ ἀγαπη ὙΠὴϊ [ γυναικων] ΡΥ 
των ς,6, ΟἿγ ΤΠάι: {-Ἐ κυρίου 4.4): Ἑπεις θάνατον ετραυματισθὴης 
εμοι (ἢτε 

2" πως] ὕγ και ἃ | επεσὸν »46[}3}]ωτρ--ἰννζο,ο, [ ἀπώλετο 
γςο;6, [ πολεμικα] εἐπιθυμητα ἴνα,ς,6. 

111 μετα ταυτα] μετ αὐτα 1." [οπὶ καὶ 29 νῷ [ επερω- 
τῆσαι ς ] εν κυριω] δια κὺ '"ς,6, ΤΗδι [λεγων λεγον ν᾿ (01 
71) } ε ἐαν ν  ιουδα] τῆς ἰουδαιας Ὁς,ε. ΤΠ [προς αυτον 


24 κοσμου] α΄ σ' τρυφης ἢ 
27 πολεμικα] θ' επιθυμητα Δ): α’ ἐπιθυμητὰ 2 


(ΑἸΜΝα-  τ-ηβίντο, ες, 1 (13) ταν 15 


προς δαδ οχ : οπὴ δ΄  χεβρων χευρων ἀρ: χευρον ς 

2 οἵἷἡ καὶ τ5--- χεβρων ΠΡ | εκει] ροβὶ δανειδ α,, : Οπὶ ὀςὶχ 
ς,ο, ΠΟΓῚΞ [ εἰς χεβρων}] οὔχ Δοχ: - καὶ ἀγεβὴ εκει δὰδ ν [ὁμ 
αμῴοτεραι ἃ | αὐτου] -- ἀνεβησαν ἀλ | οπὶ αχινοομ---καρμηλιου 
ἃ | αχινοομἹ] αχινοωμ [: “Ἰελίμοα» ζ : αχινοεμ δ : οἰελέήμαοη ὯΣ: 
αχεινααμ ἀα(ρΥ καὶ α)ρεῖνχζο δ, : αὐχίνααμ ρα: αχινοααομ ΜΝ: 
αχιναοβ α..: αχεινααβ οὐ : (αχινααν 71) Ϊ οἷϊ ἡ 15 0 | ἰσραηλ- 
εἰτι 5] ἰζραηλειτις ΑΝῚ : ἐεζραηλειτις ο,8, (Ἴ : ιεζδραηλιτὴῆς ὁ  αβει- 
γαια] αυγαια ᾧ [οπὶ ἡ 2948. [ καρμηλιου] καρμιλισν α: καρμη- 
λείιτου Ἄθη : {καρμηλιωτοῦυ 7.4) 

3. ανδρες] τ αὐτον Αὔτοχο,ς, (ζ [οἱ μετ αὐτου] ψος αὐώμιτ 
Παμία Αι: Ἔτους ανηγαγεν δὰδ ΑἈον [οἱἱ εκαστος-- αὐτοῦ 29 
νον αὐτὸν 325] ΡΓ σα μετ (ΦἐΠπὰρ-ἰνΖ [κατσικουσιν Ὀσς, 6, 
εν ταις πολεσιν] ἡ) εἰμήίαἐέ ("ἰὼ 1.64) ΞΘ Ι(α14) [ χεβρων 
χευρων ἀρ: χευρον ς 

4 ἀνδρες τ ΒΑσα, ΤΠηδι 8] οὐ ἀρχοντες «ἰ: ΤΓ οὐ ΔΙΝ χοῖ! 
ΤΠΘΕΣ [ της ἰουδαιας] (τῆς ἰουδα ο8): ἰουδα Ὑπά(1 [| εκει τὸν 
δα Δοχἃ ΤΡ [του---ἰουδα] ἐπι τὸν οιἰκον ιαυδα του βασιλευειν 
ἐπ αὐτους Α | του βασιλευειν] γέρω 8-64 | βασιλενειν)] βασι- 
λευσαι γ: βασιλεως πὶ [ τὸν οἰκον ιουδα] 7:»γαεὶ {τ} ιουδα] ρΥὺ 
του Ο Ϊ] ανηγγειλαν Ν [|| τω] τον ς | οτι] ΡΥ ταϑ (3) Δ: οἷα μὸν 
ο,ο, ἾΞ: τιοὲ ψι6ι 0 (ανδρες 25] ἀρχοντες .4)}  (αβης 3...) 
γαλαειδειτιδὸς ὁ [ εθαψαν---(5) γαλααδειτιδος υ]5 Ξοτ ἰδ] οἷ] 
εθαψαν τὸν σαουλ Χ [| εθαψαν] ργ τὰ (5) Δ: “ΡΥ αὐτοὶ ΝΡο 
ο,ος [ οἷὴ τὸν 35 α | σαουλ] {καὶ τὸν ιωναθαν οὔ (Ὁ ἠίμλ 
εἴτις 6 πιῚ 

5. απεστειλεν--πρὸς 1] εἰπε προς αὐτους αγαγειν ΟΧ | δανειδ] 
απ {τ ν ς οὶ αὐὖῦι [ τοὺς ηγουμενους} τοὺς ἡγεμόνας ἃ,,: ἢγε- 
μονας Ὀος,6,: τοὺς κατοικουντας '».,. ] οὐὶ τῆς γαλααδειτιδος οσὐν 


25 επι--τραυματιαι] θ' εἰς θανατον ετραυματισθὴης Νί : ο᾽ επι τα ὑψη σου τραυματιας θ' τυ ἐσω 


ΠῚ. 3 αυτοι! ι“] Ὁ .“. δ΄ οὺς ανηγαγεν δᾶαδ)] 


010) 


ΠΟΙ! ΖΟΩ ὃν ΜΜ|!2Ο,ΟΦΟΙ Θ 


(8) (Δ) 


1} 


18 


. 


Ὁ 
μϑ, 


Π 5 ΒΑΣΊΔΛΕΙΟΝἊΙ͂ 


4 Α γ , ᾽ -“ ἮΝ “ - Ἁ 
(Β) (4) εἰπε» πρὸς αὐτοὺς ἰζὑλογημένοι ὑμεῖς τῷ κυρίῳ, ὅτι πεποιήκατε τὸ ἔλεος τοῦ θεοῦ ἐπὶ τὸν κύριον 


.““ τ΄ 


Ϊ 


-᾿» 


αῷ 


ε [οὶ - ᾿ ᾿ ΝῚ - - ’ ’ 
ὑμῶν Σαουλ, καὶ ἐθάψατε αὐτὸν. “καὶ νῦν ποιήσαι ἸΧύριος μεθ᾽ ὑμῶν ἔλεος καὶ ἀλήθειαν, καί γε ὁ 
κὰκ ’ ᾿ Ὁ Ν [ον : ς- [ο δὴ ΄“ ᾽ 
ἐγώ ποιήσω μεθ᾽ ὑμῶν τὸ ἀγαθὸν τοῦτο, ὅτι ἐποιήσατε τὸ ῥῆμα τοῦτο. 7καὶ νῦν κραταιούσθωσαν 7 
φ [οὶ ς΄ ΄ 4 ’ θ Ἵ .:ν"Ν , "“ ’ [ἢ 8 7 ξ - τ ’ ᾽ Ἴ ᾿ 
αἱ χεῖρες ὑμῶν καὶ γίνεσθε εἰς υἱοὺς δυνατούς, ὅτι τέθνηκεν ὁ ὃ κύριος ὑμῶν Σαούλ, καί γε ἐμὲ 
’ ε 4 Ὗ ᾽ ᾿ - » Ἀ τ" Α ᾿ Ω 
κέχρικεν ὁ οἶκος ᾿Ιούδα ἐφ᾽ ἑαυτὸν εἰς βασιλέα. 8 Καὶ ᾿Αβεννὴρ νἱὸς Νὴρ ἀρχιστράτηγος 8 
ο τ Ά ΓοῚ ΄Ο 
τοῦ Σαοὺλ ἔλαβευ τὸν ᾿Ἰεβόσθε υἱὸν Σαοὺλ καὶ ἀνεβίβασεν αὐτὸν ἐκ τῆς παρεμβολῆς εἰς Μανάεμ, 
9 , Ὺ , τ » Ἀ . Ἀ Ἢ τας , Ι] , Ἁ 9Θ μὴ Ἁ .] , Ν ἽἼ Ν ν᾿. " 
καὶ ἐβασίλευσεν αὐτὸν ἐπὶ τὴν ἸΙαλααδεῖτιν» καὶ ἐπὶ τὸν Θασειρεὶ καὶ ἐπὶ τὸν ᾿Ισραὴλ καὶ ἐπὶ 9 
Ν ἪἫἝ “ Ἀ ᾿ Α Ἁ Α Ἀ ἅ ᾿ ’ " 7 1 ’ ΠῚ “- .] ᾽ [, ξλ 
τὸν ἴφραιμ καὶ ἐπὶ τον ἰδευνιαμεὶν καὶ ἐπὶ πάντα Ἰσραὴλ. Ἰϑτεσσερίκοντα ἐτῶν Ιεβοσθὲε νίος το 


"ῷ 


᾽ ᾽ " Ἁ ΄“ 3 “Ὁ 
Σαοὺλ ὅτε ἐβασίλευσεν ἐπὶ τὸν Ἰσραήλ, καὶ δύο ἔτη ἐβασίλευσεν, "πλὴν τοῦ οἴκου ᾿Ιούδα οἵ 


, ἢ Α 3 ᾿ Ἁ Α Ψ 
ἦσαν ὀπίσω Δαυείδ. τἱ καὶ ἐγένοντο αἱ ἡμέραι ἂς Δανεὶδ ἐβασίλευσεν ἐν Χεβρὼν ἐπὶ τὸν οἶκον τι 


’ Ἀ Δ ΄“ 
Ἰούδα ἑπτὰ ἔτη καὶ ἐξ μῆνας. 


τοἸζαὶ ἐξῆλθεν ᾿Αβενὴρ νἱὸς Νὴρ καὶ οἱ παῖδες ᾿Ιεβόσθαι ι: 


υἱοῦ Σαοὺλ ἐκ Μανάειμ εἰς ᾿αβαώ" 13καὶ ᾿Ιωὰβ νἱὸς Σαρουιὰ καὶ οἱ παῖδες Δανεὶδ ἐξήλθοσαν τ 


ΠΝ ελαισς ἃ Ὁ εἐλαιὸς “Δ 


"7 χειρες---ατι] χε... νες....} ταὺς στι «.«} Β ] γινεσθαι Α 


1Ιὸ τεσσαρακοντα ΒᾺΡ | οται ΑἈΓ [ εβασιλευσεν.. α (ᾳιας 564 Τοβοίαμ! ὨΪδὶ ραϊοας {1 δὰ εἰοχῖγ δβοϊϑϑὶ [011 [τοὺς οἰκους 


Δδυἱὰ (τὰβ ς αἰταπιαυο ἢ 
(ΔἸΜΝα-) τηκίν το, , ἀπ) 15 (1. 


εἰπεν πρὸς ἀντοις} ελθαντων αὐτῶν εἰπεὲν αὐτοῖς δαὸ σχ: - δαδ 
ΔΙΝαδ- πρ-ῖνυζα, ΑΟΙΡΊΞ 1 ἡμεῖς αὶ ἐποιησατε ΜΙ Να-πιρτ- νυ -π 
Ὁ, ] {(το---θεου] τῦυταὰ τὰ ἐλεὺς 133) Ϊ τὸ εἐλεας] ἐλεὰν Ῥος,,: 
οπὶ τα ἃ, τοῦ θεσυν Α] οἷκν "ος, 6, σι; ταῦτα ΝΙΝ το] ΠῪΞ | 
ὑμων} ἡμῶν οαὐρονἶχγα, : οαὐ ΨΞ | σασὺυλ Δοχ] ΡΓ ἐπὶ τὰν ὈῸ 
ς,δω: Ἔτον χριστὰαν κυ ἀἰϊϑιξυ: ἐπὶ σαονλ τὸν χν κν ΜΝ τεῖ! 
(σ᾽; 7 εγαεὶ “ποίει 7)» με Ἧι. “γε εὐ σῥὲν πρώ Ζλονη 
Ὦ: ἐμὴ ϑαμέ τγισίο 220» 1,11} εὐ τα Ζοραίαη πἰΐο εὗπς 531} 
αὐτον} ἐος 541: τ καὶ τωναθαν τὸν υἱόν αντου ΔΙ Ναδ-πτηρ-νγ-ῦ, 
ἀξ : τῶ ἔνι εἰμς 7οπαίανι 

Θ ποιησαι} σαὶ ΞῈρ γὰ5 δ : ποιησεια: παιησι σ (Ἐ αται σἦ) 
κυριος ῬοΟΒί νμων 158, [ νμων 19] ἡμων αὐ(πἱά)ορσο [ οἵὴ εἐλεῦς--- 
ὑμὼν 29 ἂρ | ελεὺν ος,6, | γε εἐγω] εἐγω δὲ ΝΏοος,Θ, : ΟἿ] 
γε ἃ {ποιήσωμαι 5345}} ὑμων 29] ἡμων αὔ"(υἱ4)οἴοὗ [ τὸ ἀγαθον 
τουτα] τα αγαθα ταντα ΔΙ Ν Ὀ4οἢ --πηο--ν2)}",.,6, : ταῦτα τὰ αγαθα 
σ [ οπὶ στι τοῦτα 59 341]  στι] σσα Ν᾽ ] τὸ ρημα τουτο͵ τον 
λογαν τουτὸν ὈΟΖ(ΠΊσ)ς,6,.: τῶν λόγων τουτων  Ν 

“Ἵ οπὶ και τὸ εὐ | οἵ νὺν ἃ [|γενησθαι α,, | εἰς 19] ὡς 5: 
ομὴ αὐ ] σαουλ σ κε ὑμων ΝΌ]ος, 6, 55: | σμων 29] μων οὔὔάσί!ρ ] 
και γε] και στι Νϑθος, 6, : οτι Ν : οὔ γεν [ κέκρικεν κυ | ο 25-- 
εαυτον] εᾧ εαυταὺυς ὁ σικος ιαυδα Ν | ιουδα] δαδ α, | εφ---βασιλεα] 
εἰς βασιλεα εᾧ εαὐυτοὺς (-των Χ: -τον 0) Δεοχ-εὦ (ὗ : γερε 
σἦδὲ ἾΞ ] ἐαυταν Βγα,1 εαυταὺς (-ταις Ὀΐ6,}) ΔΙ τε} (-οοαὰ [| οπὶ 
εἰς 25 Οἴ -οοὐάᾶ 

8 αβεννὴρ] ἀααβεννὴηρ Νἦ: αβενὴρ σεἴσχ: αβερνὴ ας, ] οἵη 
υἱας νὴρ ἃ | υἱο97 ῬΓΟΝ | νιρ ἔ | ἀαρχιστρατηγος] ΡΥ α ἤεωῃν ] 
οἵῃ τον ΝὈ-εἴοχο,θ, [ ελαβεν---μαναεμ]) ἐγηαμχὶ σερε ἐδ ἐατίγα 
2. αηπααρι 7εὐμεέλας Αἰΐεοι δαι (π 1 (ελαβεν---αὐτον ανεβι- 
βασεν ιεβοσθε .4) ] ελαβεν] ργ καὶ ος,ς,ἾΞ5 | ιεβασθε] ιεβασθαι 
ΑΚ: ἰεβαυσθε α᾿͵σεπινχ  ζν (εχ 7Ζεῤι λέ) τ εβουσθαι αὐ : (εβασθε 
230".2.4.2): μεμφειβασθε Ὅος, 541: μεμφειβος Ν᾿ εἰσβααλ ς,: 
μὰ “πηῤαίεν! 3.) 1 σασυλ 29] ΡΥ του Ῥος,6, [ οἵῃ καὶ 20- - 
μαναεμ ἃ, Ἰ ανεβιβασεν] ανεβιβασαν Ψ': διεβιβασεν ΝΌος͵,ε, 
]Τοκίυϊα) : ἐβασίλευσεν ἃ ] εκ τῆς παρεμβολὴ] ἐν τὴ παρεμβυλὴ 
Ὀ,: {πη «αδέγα Ἃ 1 εκ] δια Ν᾿ | οἵἷὰ εἰς μαναεμ ἌΝΡοοχς,ς, ] 
μαναεμ] ἤ7ανιααν ΨΟΝ ᾿ (μαενεμ 71) 

9 τὴν γαλααδειτιν τὸν γαλααδιτὴν ἃ,: τῆς γαλααδιτιδας 
οἴδχ ] γαλααδειτι»} γαλααδδειτὴην Ν᾿: γααδιτιν Α ] οπὶ καὶ 


6 παιησω---τουταὰ 15] σ᾽ ἀαμειψομαι ὑμας τὴν χαριν ταυτην 


20--ἰσραὴλ 19 2 | ἐπὶ τὸν 15] τὸ 51}0 τὰβ Αλ | τὸν 19] τὴν γαὰ,: 
(οιὰ 24) θασειρει] θασειρη ἴ: θασιρρει α: θασήρρει Χ: θασαρει 
σαῖς; θαρει σ᾿: θαειρει ἢ : θαρσιρι γΥ: θασανρ Ἀ : {(θασιει 71}: θα- 
λασσαν ἃ,: εἐσρει 6..: εἴρει ΜΑ(ΠΟΊΝΒΡος,: δεγεείὶ {τπν | οτ καὶ 
2“ π-εῴφραιμ Ν᾽ | οἵἷῃ και 3“ -οισραὴλ τὸ ἂἃὺ' [ ἰσραὴλ 15] ιζραηλ 
"Ὁ, : Ζετ ναοῦ Δ 1 οἵα καὶ 45---βενίιαμειν αὐ | εφραιμ] εφρεμ ρᾶ: 
εφεμ αὖ ] οὶ τὸν “ΟΥ̓ | βενιαμεινἾ βενιαμὴν αὔσρκχ : βενιαμειμ 
Ὁ, : βεννιαμιν τὰ: βεννηαμμειν Ν᾿ | οπὶ καὶ 65---ἰσραὴλ γ ({π]} 
παντὰ ἰσραὴλ] (ἣλ απαντὰ ἃ: παντὰ τὸν (ἣλ ο: {τον ἰσραὴλ 
παντα 240): τὸν (Ἴλ ἀπανταὰ οχ 

10 ομὴ τεσσερακοντα---ἰσραὴλ γ᾽ ] τεσσεράκοντα εΤων ΡΥ εἰ 
35: Ργ νιὸς Μά πηρ--ννΥ }, : εἰ εγαί απο γεν φεαάγαρέμία ΚΕ (νιον 
ἐτων τεσσαράκοντα 44}: ἰιαὉ γσίμία ΒΝ | ιεβασθε] ιεβοσθαι 
Α(ειεβ.:)Γ: εβαυσθε αριν ἀν (εχ δόν λέγ ἰεβουσθαι αὖ : ἣν 
(εβοσθαι α, {π|: ἣν ιεβουσθε οχὶ ἣν μεμφειβασθε Ὅος͵ 55 ᾽: ἣν 
μεμφειβος Ν᾿: ἣν εἰσβααλ ε., [ οἵὰ υἱὸς σαανλ 35 [ νι09] ΡΥ α 
Να, : ὖν τῇ | στε] οτε Αἴ] οπὶ τὰν Νῖυος,6, ] ζισραηλ] - αβενὴρ 
α ἀρχιστρατηγος τοῦ πατρας αὐτου 44) Ϊ δυο] ΡΥ δον ἃ, | εβασι- 
λευσεν 55] ἐπὶ ἣλ Ν᾽ | οπὶ ταῦ 

11 εγενοντο αἱ ἡμεραι] ἐγενετα (Ἐπ Νς,6,} ἀριθμὸς των ἡμέρων 
ΝῬος,6, ] ας δανειδ] δᾶδ ων ὁ [ ας] ΡΥ δᾶδ Ὁ, ἢ: ρμο5ι δανειδ νγ : 
ων ΝΌς,6, [| εβασιλευσεν δαὰδ ΝΌοϊχο,ο, ἘΞ [ χεβρων) χεβρον 
τὴ : χεύυρων ἂρ ] οπῖὶ ταν οἰκον [ζς ] ἐτη ἐπτὰ ΝΩ͂Ι ] μηνας εξ 
ΝαΡοορχυς,6,Ω | μῆνες ἔα, 

12. αβενηρ] αβεννὴηρ ΜΙ ΝΑΒΑΠπΏρ- Ζυ,ο,ε, ἄν: αβερνη κα, ] 
νι09}] ΡΥ α  | νηρ] Ἰυὶς κοῦ δ: νιρ ἔ ] ιεβοσθαι δ᾽] σιεβοσθε δ: 
ιεβαυσθαι : ιεβαυσθε σπην ΟΝ : μεμφειβασθε Ῥος, : μεμφειβος 
Ν: εἰσβαλ ςε,: ἐιεβασθε Μίαῦΐ γε1|} ] εκ μαναειμ] (ΡΥ οτε εβασι- 
λευσεν 6.4: στε εβασιλευσε μαναεμ 544): 9 εαϑίγὶς 1 εν παρεμ- 
βολὴ Ν || μαναειμ εἰς γαβαωἹ παρεμβολῆς βαυνον Ὀος,ε, Ϊ μαναειμ 
Α(Φ] βαναεμ ν: μαναεᾶ,: μᾶαεμ εὖ: μαναεμ Μίρϑἶ 161}: (μανεεμ 
44}: πάσηι ἿΞ. [ γαβαὼ ΑἹ (γαβαα 346): γαβαωθ ἃ,.: γαβαθων 
ἢ: γαβαλων ν: χεβρων ἰη5ιΖ : χευρων ἀρ : γαβαων Μ τεῖ! ΟΞ: 
βουνου Ν᾿ : βουνον Ναϊῖ ι( 

18 ιωαβ νιας] ιωναθαν ΜΙ" | ἐωβ πιῦ | οἵὴ νιὰς αὖ ] σαρουια] 
σαραυιας Υγ: σαρανθια Ν : σαρουὴλ Πἶ: (αραυια 71}: σουριειας ἃ, ] 
και χ'-οδανειδ ροδ χεβρων Νίχεβρωμ Ν᾿ὮΡος;ἜΘ, [ εξηλθασαν 
ΑΔΟΧΥ] εξηλθεν ΝΌος͵, 6, : εξηλθον Νῖ τεῖ! ] χεβρων] χευβρων δ: 


7 κραταιουσθωσα» α’ ἐνισχυεσθωσαν }  δυνατουΞ] α' εὐποριας σ΄ γενναῖοι Ἰ 


8 ανεβιβασεν---μαναεμ] σ᾽ περιηγαγεν αὑτὸν εἰς μαναειμ] 


12 σι παιδες] α’ θ΄ οἱ δουλαι ἢ  ιεβοσθαι} ισβααλ Μ'Ἢ | εκ-γαβαω] α' εκ παρεμβολης βαυνου 7 Ϊ μαναειμ εἰς γαβαω] θ’ παρεμ- 


βαλων βαυνον }: παρεμβολὴς βουλὴ δὶ 
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ἃ ξ΄ξ΄'ι δὶ » “Ξ, “ ΙΓ ΡΎ , 
Γ " ͵ 


ῇ Α͂: πο “Ὁ συ “Ξιἀῶ 4Ὁ Ἶ καὶ Α { Ὰ 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 2] 


ἐκ Χεβρὼν καὶ συναντῶσιν αὐτοῖς ἐπὶ τὴν κρήνην τὴν ἐν Γαβαὼν ἐπὶ τὸ αὐτό, καὶ ἐκάθισαν αὐτοὶ (Β) (Δ) 

ι4. ἐπὶ τὴν κρήνην τὴν Γαβαὼν ἐντεῦθεν καὶ οὗτοι ἐπὶ τὴν κρήνην ἐντεῦθεν. τὶ καὶ εἶπεν ᾿Αβεννὴρ 8 Β 
πρὸς ᾿Ιωάβ ᾿Αναστήτωσαν δὴ τὰ παιδάρια καὶ παιξάτωσαν ἐνώπιον ἡμῶν: καὶ εἶπεν ᾿[ωάβ 

ι5. Αναστήτωσαν. ᾿δκαὶ ἀνέστησαν καὶ παρῆλθον ἐν ἀριθμῷ τῶν παίδων Βενιαμεὶν δώδεκα τῶν 

ι6 ᾿Ιεβόσθε νἱοῦ Σαοὺλ καὶ δώδεκα ἐκ τῶν παίδων Δανείδ, τό καὶ ἐκράτησαν ἕκαστος τῇ χειρὶ τὴν 
κεφαλὴν τοῦ πλησίον αὐτοῦ, καὶ μάχαιρα αὐτοῦ εἰς πλευρὰν τοῦ πλησίον αὐτοῦ, καὶ πίπτουσιν 
κατὰ τὸ αὐτό’ καὶ ἐκλήθη τὸ ὄνομα τοῦ τόπου ἐκείνου ΔΙερὶς τῶν ἐπιβούλων, ἥ ἐστιν ἐν Γαβαών. 

ι) "77καὶ ἐγένετο ὁ πόλεμος σκληρὸς ὥστε λίαν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ" καὶ ἔπταισεν ᾿Αβεννὴρ καὶ 

ι8 ἄνδρες ᾿Ισραὴλ ἐνώπιον παίδων Δανείδ. 1ϑκαὶ ἐγένοντο ἐκεῖ τρεῖς υἱοὶ Σαρονιά, ᾿Ιωὰβ καὶ 

ι9 ᾿Δβεσσὰ καὶ ᾿Ασαήλ" καὶ ᾿Ασαὴλ κοῦφος τοῖς ποσὶν αὐτοῦ ὡσεὶ μία δορκὰς ἐν ἀγρῷ. 19 καὶ κατε- 
δίωξεν ᾿Ασαὴλ ὀπίσω ᾿Αβεννήρ, καὶ οὐκ ἐξέκλινεν τοῦ πορεύεσθαι εἰς δεξιὰ οὐδὲ εἰς ἀριστερὰ 

2. κατόπισθεν ᾿Αβεννήρ. 29καὶ ἐπέβλεψεν ᾿Α βεννὴρ εἰς τὰ ὀπίσω αὐτοῦ καὶ εἶπεν Εἰ σὺ εἶ αὐτὸς 

ει ᾿Ασαήλ; καὶ εἶπεν ᾿Ιϊγώ εἶμι. 51καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Αβεννήρ "Βκκλινον σὺ εἰς τὰ δεξιὰ ἡ εἰς τὰ 


[2 Κρηνὴν 19] Κρ 8110 τὰβ Δ] τὴν κρηνὴην 9] «ὐνν νιν Ὁ [ γαβαωὼν 25] γα! Ὁ 


14. πεξατωσαν Α (56 τὰ8 2 {|| Ὀἷ5 56Υ εν τὴ Δ ἦ) 


19 εξεκλεινὲεν ΒᾺ 


χευρων ἀρ ] αὕὐται9] εαὐτοῖις ν: αὐταὺς ΠἾ: αὐτῶ 4: αλληλοις 
ΝΡος,ε, Α  ΓΟ3Ξ (14) 35}: οὐαὶ ἱ [ οπι τὴν 329---γαβαὼν 25 ν | οπὶ 
τὴν 19 Ν)β͵οάοχς,6, [ εν 44,] οι ΜΝ τε} ΑΨΓΙΞ | γαβαων 15] 
γαβαωμ Ν (ω εχ σα): (γαβλων 64): γαβαωθ ἃ. οἵη ἐπι 25-- 
γαβαὼν 559 (ζ-ς- | ἐπι τὸ αὐταῇ] επι τω αὐτω α: οπὶ Νῦος,ς, ΕἾ 
αὐται ΑΔ4] οἵη 4: συται ΜΝ τοὶ] | ἐπὶ 35-- γαβαὼων 29] μέγα 
σαῤαονῖ 5: οὐὰ ΝΌος, ] ἐπὶ τὴν κρηνὴν 29 γοβί ἐντευθεν τὸς, | 
ΟΠ] τὴν 45--κρηνὴν 30 σσὶι | τὴν γαβαων Ἰϑ(υ!)γ 05} τὴν εν 
γαβαὼθ ἃ..: οτὴ τὴν ἃ: ΟΠΊ] γαβαὼων [": οἵχ ΑΜ [37 γε] | εν- 
τευθεν τ9] ενταυθα γ Ἷ ἐπι 4“ ---εντευθεν 5] {){η1. τα Θαδαο 
ἘΞ] ἐπι τὴν κρηνὴν 35] ρυ5ι ἐντευθεν 29 ΝΌος, 6. : οπὶ κα, (7 

14 εἰπεν 19] ἐπὶ τὴν Ν᾿  | αβεννηρ] ν τὸ δχ οοῖζ οἷ; αβενὴρ 
Αςείσχ : αβερνη α,.: (δαδ 2...) [ (ιωαβ 195] ιωαΐ 3.2) } ἀναστη- 
τωσαν 19] αναστήητω ΝΌος,6, ἘἜΠ4Ι [ οπὶ δὴ ἦσο,  οπι τὰ ΤΠ | 
παιδαρια] ἰ ενωπιαν ἡμῶν ος,6, | και παιξατωσαν)] ροκῖ ἡμῶν 
ΤΠᾶΐ: οπὶ Ὁ [ παιξατωσαν] παιξετωσαν τ.: πείετωσαν ν] 
(οπὶ ἐνωπίον---ἰ(15) ἀνεστησαν 2412) [ ενωπιὸον ἡμων] ἐμπροσθεν 
ἥμων ᾿Πἄνχα. : ὁπὶ σ΄ Ϊ οπὶ καὶ 30--οναστητωσαν 25 ἴ | (οὶ ωαβ 
25 ζ26) ] ἀναστητωσαν 55] αναστητω Ὁος,6,,: αναστησονται γὶ 

15 και ἀνεστησαν] και παρεστησαν Ῥ: οπὶ Νὰ [παρηλθον] 
πάρηλθεν Ν: παρηλθασαν γ᾽  οῃὶ εν αἰρ-ἰ [τῶν τ9---δωδεκα τ] 
δωδεκα των νιων (εχ παιδων Η]4 δ) βενιαμειν ΝΌος, 6, : (δωδεκα 
των παιδων δαδ 08) ] παιδων 15] (ροβί βενίαμειν 64): παιδαριων 
ἃ ἰ βενιαμειν] βενιαμὴν οσχ : βαινιαμὴν σ : βενιαμειμ Ὁ, | οπὶ 
δωδεκα τ᾿---σασυλ ὮΞ  δωδεκα τὸ ροβί σασυλ οχ [τῶν 257 ργ καὶ 
νι. οα : τῶ ρὶ: τοῦ Ὀος,6.. : οπι! Ν: - ὐτὼν οἴπινν | ιεβασθε] 
ιεβασθαι Α(ειεβ-). " ν : ιεβαυσθε σεηνχζθ : ἰεφασθε «: μεμφει- 
βοσθε Ὁος, 95}: μεμφειβος Ν (μεμ εχί Ἰὼ ΝΡ, βὶ ἐκ μ, ὁ ὁχ ο): 
εἰσβααλ ε, | νιου} υἱ Θχ θυγα Ν᾿: τὼ Ὁ, [ οἵη καὶ 354. | εκ] 
510 τὰϑ Α΄: οἵη ΝΌ4ΟΓ]πιο- ἔνΖο, 6. 1 τῶν 397 τὸν Ν᾿ 

16 εἐκρατησαν ΒΆΝΡογς, ΥΞΞ] ἐκρατησεν ΔΝ τ6}} «3. [οπὶ 
τὴ χειρι ΝΟΓΙ͂Ξ [χειρὶ τὴν κεφαλην] κεφαλὴ τῆς χειρας ἃ | τῆς 
κεῴφαλης ΝΒοΖϑΐς,6,, [ ὁπΠὶ καὶ 29---οΟντου 35 ἃ. ] μαχαιρα] ΡΥ ἢ 
Νίεχ σογγ)θά!ορζο, ε, : (ενεπηξε μαχαιραν 08) [ αὐτοῦ 59] (αυταις 
74): οτι Φ-εὰ | πλενραν] ρ᾽ τὴν ὕος,Ε, : πλαγίον Α : κεφαλὴν 
Ν 1 ταν πλησιον 257 ροΞξί αὐτοῦ 39 Ν : οπὶ 6, | πιπταυσιν---αὐτα] 
ἐδ᾽ «ααεόαρι εἰ »νιογεεδαγέν Ὁ 1 πιπτουσιν] πιπτουσαν ν: {πι- 


17 λείαν ΒΔ 


41 εκκλεινὸον ΒᾺ 
(ΔΝ α-}-αϑίν--, 6, ([.»32 (2}..} 


πτουσα 44): τυπτουσιΟΧ: επιπιπταυσιν Ἶγ2 [ κατα] επι Νὶ | Πα Ὁ 
και 4«5--γαβαωὼν Ἐ," | επεκληθη Ὀ]0}",ς.6,| τὰ γο---εκεινου] "ΟΕ 
ἐρεῖ ἱῤεῖης Ἐν: τω τόπὼ ἐκείνω (-νη ο) ΝΌος, 6, τοῦ 35] ἀντου σ΄: 
οπι ἢ | μερις} μΥ ἡ ν : μερισμας οχ] επιβαυλιων οχ ] εν] ἐν 3,» : οπὶ ἂς 
σχ ] γαβαων] γαβαω Ρ5: γαβαωθ α..: γαβλων ες, : ταβαων ο 

17 οπι οΝ | σκληρος)] σκληρως Νὄ : οἵη οχαᾷ,  ὡστε λιαν] 
εἰς τελίαν Ἰ»΄ : οἵη 35: οπὶ ὡστε Ν᾽ | οπὶ ἐν---εκεινὴ οχ  ἐπται- 
σεν) ἐπαισεν Ὁ΄ : ἐπεσεν Νρρβα, : ἐπέεσον «13: ἐπεσαν αἱ εξ εχ] 
αβεννηρ] ἢοπ ᾿ἰημεῖ ο: αβενὴρ ἔροχ : ἀνὴρ δ: ἀνὴρ αβερνη 8, 

ὀπἔαρηδη 3. 1 οὐαὶ καὶ 35 ΟΧΞΞ" ανδρες] γγ σι ΝΊΤΟΖο, 6. : οηὶ 338 
παιδων) ΡΥ των ΑΝΌοοχΖο,ς, : οαὴ {ἢ 

18 εγεναντο εκει] ἐῤὲ ἐγαπέ Ἷ 1 ἐγένετο ΔΙ σΠΙν δ 1 νισι] ΡΥ 
οιἱᾶ: τοὺς ο  σαρονια] σαραυιας ΑΒ, : σεροαυια α: σαραυὴηλ ἢ": 
σουρίει ἃ, [(οπὶ και 29 4..71) αβεσσα] αβεσα ἐσηῦ: εἴδέτα ΟἿΑ͂Ξ: 
αβισαι Α: ἀμεσσαο: αἀμεσαχ | ἀσαηὴλ 197  δχ σὺ ννᾶ: 51 τὰ5}8: 
ασσαηλὈος, 6, οἴῃ καὶ ἀσαηλ 55 ΑδορῖΊχα. [ἀσαὴνλ 29] α ασσαηλ 
Ῥος,Θ,: ἢν ἀσσαηλ Ν (ην εχ σοττ) [ οπι αὐτὸν ΝΌος.ς, (Ἷ [ ὡσε 
ὡς ἢ Δαρ: ὡς Να: και Ποῇπηρ-Ζ ] 114] δαρκας ἐν αγρω ὯΔ" | 
δορκας]} ἐλ «αδγέοίίς φιῖ στε Ἐ, 1 εν αγὙρω] ΡΥ των ΝΡίοζς, 6, : 
οπι (ζς 

19 κατεδιωξεν] ροβδί ασαηλ Ν: κατεδιωξαν οὔ"; κατεδιωκεν 
εὔἴ(α14} 1 ασαηλ] ροβῖ αβεννὴρ τὸ σχ(αβενηρ): ασσαηλ ἘΠΕῚ 
ὁ ασσαηλ ὉοΟ: οηιῖ 4Π]Ρ-ἰΖ [ αβεννὴρ 19] αβενηρ Ναϊαοῖρσ : βενὴρ 
Νὺ: αβερνὴηρ ἃ, Ἰ οἷἱ και ,5--αβεννὴρ 29. Ν᾽ [οπὶ τὰν μίος,ς, ] 
πορευθηναι ΔΙσ-ΙηΡ-Χ 2},  οἠλ εἰς το Ὑ | δεξια] ρα τα ΑΔ 8Ή-- 
πο πεν Ζῦ,ς,6. [ συδὲε] ἡ ἀοραχγν [ὁτη εἰς 39 Υὶ Ϊ ἀριστερα] ΡΙ 
τα Αὐαςἔἢ-τπο-ινΖο, 6, [ καταπισθεν] ΡΥ καὶ Χ: απὸ σπισθεν Όο 
ς,6, 3312. ] αβεννὴρ 29] αβενὴρ οσεἴσχ : αβερνηρᾷᾶ, 

20 επεβλεψεν] ἐπεβλεπεν α : ἐπεστρεψεν 561. : ΠαὉ επιστρα- 
ῴεντος ο5 ] αβεννηρ] ροβὶ σπισω ει] : αβενὴρ ςεἴρσχ: αβερνηρ ας] 
εἰς τα σπισὼω] καταπισθεν Δ: οἷῃ εἰς τα ΝΌογςο,Θ, [ οπὶ αὐτοῦ 
ἀ(δν 1 καὶ χ9--ασαηλ 15 50γ τη" [ οπὶ εἰ τὸ δγῪ | εἰ 390] η Ν": 
οἷ Δοίηκχ  οἷὴ αὐτὰς 5)  ἀσαηλ] ασσαὴηλ Νόος,φ,: 
ασσιηλ θ΄ ] εἰπεν 29] τ αὐτω Αδοχῖξ (14) 

21 οπὶ αὐτὼ Ν | αβεννὴηρ] βεννηρ ἢ: αβενὴρ σοίσχ: 
αβερνηρ ἃ, ] εκκλινων Ν᾿ [ οπὶ σὺ ({3ΞΞ ] οπὶ τὰ τὸ Δα! 
δεξια] ε 8:1}0 τὰ8. ΑΔ οπἱ η Ν᾽ | (οπὶ εἰς 25...4) } οἷὴ τὰ 29 


13 κρήνην 19] α' θ΄ κολυμβηθρας Ἰ) | ἐπι το αυτο] α' σ΄ μου ἢ  κρηνὴν 35] α' θ᾽ καλυμβηθρας 2 
16 καὶ 25] - "ἐς σ΄ ἐνεπηξαν 1 ] κατα το αὐταὶ α' σ’ ἀσμαυ ) [ μερις των επιβαυλων] α' σ'’ κληρος των στερεων }Ζ 
17 ὡστε λιαν) α' σ΄ εως σῴοσδρα ) | επταισεν] σ᾽ ετροπωθη ] 


19 εξεκλινεν} σ΄ παρηλασεν ) 


20 εἰ 197 α’ σ' μηῚ 
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[)]σἠΠΖοαὶ ον Μιίοίοςοῦ Θ 


-᾿-᾿ 


ΠΠΣῚ 


ΒΑ ΣΙΔΕΙΩΝῸΟΝ 


ἀριστερά, καὶ κάτασχε σαυτῷ ν τῶν παιδαρίων καὶ λάβε σεαυτῷ τὴν πανοπλίαν αὐτοῦ" καὶ 


οὐκ ἠθέλησεν ᾿Ασαὴλ ἐκκλῖναι ἐκ τῶν ὄπισθεν αὐτοῦ. 


᾿Αμμάν, ὅ ἐστιν ἐπὶ προσώπου Γαΐ, ὁδὸν ἔ ἐρημον [αβαών. 


55 καὶ προσεύετο ἔτι ᾿Λβεννὴρ λέγων τῷ :: 
᾿Ασαήλ ᾿Απόστηθι ἀπ᾽ ἐμοῦ, ἵνα μὴ πατάξω σε εἰς τὴν γῆν" καὶ πῶς ἀρῶ τὸ πρόσωπόν μον πρὸς 
Ἰωάβ; 33καὶ ποῦ ἐστιν ταῦτα; ἐπίστρεφε πρὸς Ἰωὰβ τὸν ἀδελφόν σον" (33 καὶ οὐκ ἐβούλετο 3 
τοῦ ἀποστῆναι. καὶ τύπτει αὐτὸν ᾿Ἀβεννὴρ ἐν τῷ ὀπίσω τοῦ δόρατος ἐπὶ τὴν ψόαν, καὶ διεξῆλθεν 
τὸ δόρυ ἐ ἐκ τῶν ὀπίσω αὐτοῦ, καὶ πίπτει ἐκεῖ καὶ βπτοθνήσκει ὑποκάτω αὐτοῦ" καὶ ἐγένετο πᾶς ὁ 
ἐρχόμενος ἕως τοῦ τόπου οὗ ἔπεσεν ἐκεῖ ᾿Ασαὴλ καὶ ἀπέθανεν, καὶ ὑφίστατο. 2! καὶ κατεδίωξεν 24 
Ἰωὰβ καὶ ᾿Αβεσσὰ ὀπίσω ᾿Λβεννήρ'" καὶ ὁ ἥλιος ἔδυνεν, καὶ αὐτοὶ εἰσῆλθον ἕως τοῦ βουνοῦ 

Ξ5καὶ συναθροίξονται νἱοὶ Βενιαμεὶν 15 
οἱ ὀπίσω ᾿Αβεννὴρ καὶ ἐγενήθησαν εἰς συνάντησιν μίαν, καὶ ἔστησαν ἐπὶ κεφαλὴν βουνοῦ ἑνός. 
26 καἱ ἐκάλεσεν ᾿Αβεννὴρ Ἰωὰβ καὶ εἶπεν Μὴ εἰς νῖκος καταφάγεται ἡ ῥομφαία; ᾿ οὐκ οἷδας ὅτι :06 
πικρὰ ἔσται εἰς τὰ ἔσχατα: καὶ ἕως πότε οὐ μὴ εἴπῃς τῷ λαῷ ἀναστρέφειν ἀπὸ ὄπισθεν τῶν 
ἀδελφῶν ἡ ἡμῶν; 27καὶ εἶπεν Ἰωάβ “Ζῇ κύριος, ὁ ὅτι εἰ μὴ ἐλάλησας, διότι τότε ἐκ πρωΐθεν ἀΡΕΒῚ 27 

“8 καὶ ἐσίλπισεν ᾿Ιωὰβ τῇ σάλπιγγι, καὶ ἀπέ- 1:8 


ὁ λαὸς ἕκαστος κατύπισθεν τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ. 


11 κατασχε)α 29 510 τ5 Βὖ | εκκλειναὶ Β [ οπσθεν ἡ 
26 νεικὸς 1) | οὐκ] οἱκ Δ 27 
ΑΔΙΝα-] -ηβῖν-  ,ς, (585 (3. 


αἷα, [ κατασχεῖ κατασχες ΑΝοῖς,: κατεχε οχ: ἜΤαΒ (1---2} ἃ} 
σαυτω Β] σεαυτὼ ΑΔΙΝα (σε 5} ταϑὴ το] | εν] εκ ἃ | τῶν τῷ 
ταϑ οϑ᾽ ] σεαυτω] αὐτω ': ἐπι σεαυταὺ ΟΧ : Οἵὴ ἃ | οἱ καὶ 45- 
αὐτου 29 ἴα, [ οπὶ ασαηλ--ταυτου 25 ἃ | ασαὴλ εκκλεινεῖν {(-νειν 
ΟΧ -νεν) εκ τ 580 τὴϑβ αὐ | ασσαηλ ΝΌῦος,6, [ εκκλιναι] ἐκκλίνειν 
Ν᾿ (εἰ 6χ σουτὴ [εκ] απὸ ΝῬος,6, [ οηλ των 25 Νρ"(υἱά)ος, 

22, {προσεθετο---ασαὴηλ] εἰπεν αὐτω αβενηρ 71: εἰπεν αβεννὴρ 
44) ἐτι] τ οχ π ρὲ: ροβί αβεννηρ ΝΌΟΣ, (αβερνηρ)ος : Οπὶ ΟΧ 
(0335 | αβενηρ εοἴραχ | λεγων] εἰπεῖν ὕος,6, Τ(α14) : καὶ εἰπεν 
Ν 1 οπὶ τῶ ασαηλ ἃ | οπὶ τω ὁ [ ασαηλ] ασηλ χ" (14): ασσαηλ 
ΝῬος,6, ] αποστηθι) απσοστρεφε συ Ν᾿ : Ἐσὺ Ὀοο,6, | {(ε5] ἐπι 
64.2.4) προς] ἐπὶ οχα,ρ: οπὴ αὐ Ϊ ιὠαβ] Ἔτον αδελῴον σου 
ὑπο. ε: Ὁ ΤΙΣ 

28 καὶ τ5---σου] 5ὺ -- ας : οπὶ (ς || οπὶ καὶ το--πιωαβ ΝὈ΄ 
σίο [ οπὶ καὶ τὔπσταυτα ἃ | επιστρεφε] (επιστρεῴφου 6.4): απο- 
στρεῴε Α [[οὁπὶ προς---σου ἃ ] σου] μου ἡ |, εβουλετο] - ασσαηλ 
ΝΌ: τὸ ασσαηλ οὐ,6,: Ἐ0 ασαηλ 2 Ϊ τοῦ 157 αὐτου }: οπὶ Ν᾽ 
σροχα,ο,ος Ϊ τυπτὴ ἃ, ἰ αβεννηρ] ΡΥ α Ὀοσ,6,: αβενὴρ ᾿είθχ: 
αβερνὴρ ἃ, [ δαὶ ἐνττ-αυτον 19 3, [|[ εν-οψοαν] οἱὲ ἐμεῥίαέ α 
ἡμεῖς ἐρ ἱισμΐπο 1 ἐν---δορατος] λα Δ 1] εν τω] εἰς τα ἃ, 
οπίσω 15] οπισθιω Μαά-πιρτ-νζῦ, [δορατος] Ἑαντου ν | επι] 
εἰς ἃ, ] οπὶ τὴν οὔ | ψοαν}] ψοιαν Ααίι 5} τα5)6 : ψυαν ΜΙΝΌΙΘἢ 
ἧπιποᾳ- ΖΌ,6,6, : Ψυίαν ἀἱρ [ εξηλθεν Αδοχ | εκ τῶν οπισω) 7" 
2οείεγίογα Ῥν 1 (οπισω 25] σπισθιων 71) 1 πὶ καὶ δότκαυτου 29 
(1 | πιπτη Ν" | οἵῃ εκεὶ τὸ 4 | και αποθνησκει}] και απο- 
θνησκη οἱ οπὶ ἃ, ἐγένετο] Λεόαί Δ: οὐν (4.4) (ᾧ ] εὡς] εκ 
ἀϊρᾳίζ(ιχ) [ ἐπέπεσεν ἵ  οπὶ εκεὶ 20 ΝΊΌος,6,  ασσαηλ ΝΟ 
ς,6, ] οπι καὶ ὑφιστατο Νὰ ] νφιστατο] ν εχ (οὐἵ ὁ: ηφιστατο 
Ὀ΄: αφιστατο δὶ 6-ἰλ ρ--ἸὐΖῸ,6, : εφιστατο α, : εφισταντο Ο 

24 κατεδιωξαν ἱνΟ13Ξ | ιωαβ] ἰωβ τ: ιωβαβ ο: ζιωας 242) | 
ΟΠ καὶ 20 πὶ [.αβεσσα] αβεσα Νεοορχ: ,κἰόἧτα (133: αβισαι Δ 
αβεννηρ] αβενὴρ οοἰσίπιχ : αβερνὴ ἃ, 1 ο ἡλίο5] ρμοβί εἐδυνεν αῖθ: 
οηὶ ὁ ος,6,; ] ἐδυνεν] εδυσεν σ: εδυ ἃ..: ογεαδί , 1 εἰσηλθον] 


21 εκ--τ-αὐτον 25] σ΄ ακολουθὼων αὐτω ] 


πρωεισθαιν 


43 πειπτει Β | νφειστατο Β 
28 σαλπίγγει ἃ 


45 αἀποστηθει Δ 


εἰσηλθοσαν γ: ἡλθὸον Μ4-Ἰπιηρπννζῦ, [ αἀμμαν ΒΊγα, Ψ1(05] 
αἰνινιο 3: αμμα ἄχθη: αμμαθο: αμαα: ἐμμαμ Ν:εμμαν: 
εμμαθ Ὁς,6,: ἐματ ἐρίῃ: ναιμαν αθῦο; ἐμματ Μί τα]}  ο ἐστιν] 
το στιν ν: εως τὴν Οχ: τοῦ ΝΌος,6, | ἐπὶ προσωπου] ἐπι προ- 
σωπὸον οἶγζ: κατα πρόσωπον Νῦος,6,  γαι] γαδ ἃ : γαγ ο(υϊα) 
Ππιρ-τῖνζη: γαγον ν᾽ γεθ ἱ{ζς: γιεξ Ὀος,6, : γηεῦ Ν᾽ 1 οδον] 
τῆς δου ΝΌοΟς,Θ, [| ἐρῆμον γαβαων] τον σπηλαίου του βουνου 
Ν᾽ οίοηι τοὺ βουνου)ς,6. : Ἔτου σπήλαιον του βουνου 5 

25 συναθροιζωνται Νὴρ [υἱοι] ΡΥ οἱ Ὀε[1 -πιαδινχζὺ,σ, 
βενιαμειν)] βενιαμὴν οχ : βαινίαμειν δ : βενιαμειμ Ὁ, : βεννειαμειν 
Νν | οἱ ΒΛ ΙΧΥ35] οαὶ ΜΝ σαὶ] ΑἸ 1 αβεννηρ] αβενηρ οεἴρνχ: 
αβερνὴρ α,, ] οπὶῖ και τὅ-ομιαν ἃ | εγενηθησαν ---μιαν) ἐγένετο ἢ 
συναγωγὴ ἢ μια Ν᾽ [|-εγενηθησαν)] εγεννηθησαν 1}: εγενοντο 
Ὁος,6,  συναντησιν] συναγωγὴν Ὀροζ(ηιρ)ς;6, [ οπὶ μιαν ν | 
εστησαν ἐσωσαν 1 | κεφαλην] (κορυφὴν 123): οἵη 

26 ΠΡΌΣ ΤΩ] αβενὴρ οοἴσχ: αβερνὴρ ἃς Ϊ ιωαβ ΒΑδΔνΑ,] ΡζΥ 
τὴν τὰ: οπὶ εἰ: ΡΥ τὸν ΜΙ Νοαῦ γ6}} 1 Ππαὺ μη τϑπττεσχατα 30] 
εἰς νικος] ἐν Ζεγρεύτεον 3, τ ἐμ ἥμιν Δ: «ἄλελαν ὅ5-ρ- ΒατΝ 
ὅτι} [νίκος] ν» σοῦ δχ παὶ ἴῃ μ8: μῆκος ς Ϊ καταφαγεια, 
ἡ ρομφαια] οπἹ οΧ: οἷὴ ἡ Α [| οπὶ ἡ “959 Νάῦος,ο, (0532 ΤΠάϊς | 
οιἰδες  [| πικρα] πικραν α: μικρα 6, | οπὶῖ ἐεσται ὙΠάϊ | εἰς τα 
εσχατα] ἐν γον φείνεῖς εἶκε ἢν. } εἰς 25] προς εχ: {και 98): Οπὴ 
αὔος,ς, 5 Τῆι [οπὶ καὶ 30 ΕἾΞ | οπι ουὅ οχ | αναστρεφειν 
Βαοχα,] αναστρεῴφε γ: αποστρεῴειν Ὁος,6, ὙΠ: αποστραφηναι 
ΜΝρ-)]ηνΌ, : ἐπιστρεφειν ΔΑ : ἀποστῆναι το]} ; ζ(ᾳπωσθηναι 242)}} 
ΟΠ] ἄπο 6 ] οπισθεν] ΡΥ των οχ [ἡμῶν] αὐτων Ὀροᾶ,ς,ς, ΤΟΙ͂Σ 
ΤΏαι 

2" οτι] ροβὶ μη ἃ: οἱἱ ἀε[Π]ηιρ--ἰννΖ [ (ελαλη 2.42) διοτι--- 
πρωιθεν οτι ετι ὁς,6,: ετι Ὁ | τοτεῖ ετι ἴι: Ομ γα, [ (οΠὶ εκ 
2306) | ανεβηὴ ΒΑσοἶχγα,] ργ αν 6. : (ανεβησαν 71): αν ΜΙ Νοδ 
ΓΟ] 1 λαὸς] ἐ απὸ πρωιθεν Ὁος,6,, | ἐκαστος] οπὶ Υ: (Ἐ διωκων 
οδ) 


28 (εσαλπικεν 74) τη σαλπιγγι ἰωαβ (6.4) Ἐ | ἀπεστησαν 


23 ἐπι τὴν Ψοαν] α' προς τον ενοπλισμον } Ϊ νποκατω] επι του τοπου 
24 εως---αμμαν] εως του σπηλαιοῦυ τοῦ Πρθυνου ὁ | βουνου] σ'’ ναπης } | ΠΡ παν τ τ πω με] του κατα προσ δον σ᾽ γιεΐ τὴς οδου 


αὐταῦὺ Ὁ πτὺ θ' τον βουνου Σ [ αμμαν] α΄ πολ γῶγον ΝΜ: 


θ' νδραγωγον } | γαι] α’ σ᾽ φαραγγος ΔΙ: 


σ᾽ θ΄ φαραγγος 152 ] ἐρημον 


γαβαων] α' της αβ του σπηλαῖίον τοῦ τ. ΔΊ: σ’ σπηλαῖιον θ' βουνοῦ Ἰ 


25 σιναντησιν] σ΄ συστροφὴν α΄ δεσμὴν }2 
56 εἰς νικο:] εὡς ἐεσχατοὺυ 


27 ἑκαστος] ἐ τ σ' διωκωνῚ 


112 








ΠΟΣΙΔΛΕΙΩΝ Β 1: 


“ τ Ἁ ᾿ μ ᾿ τὰ ΄ -.,,}3Ἀ Ἂ εἰ ἰ "ὕ “ -" 
στησαν πῶς ὁ λαὸς καὶ οὐ κατεδίωξαν ὀπίσω τοῦ ᾿Ισραήλ, καὶ οὐ προσέθεντο ἔτι τοῦ πολέεμειν. Ὁ 
3 - 3 ΄- » Ν μέ Ν ͵ 
19 9 καὶ ᾿Αβεννὴρ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἀπῆλθον εἰς δυσμὰς ὅλην» τὴν νύκτα ἐκείνην, καὶ ὃ διέβαιναν 8 ων 
᾿ ᾽ , ᾿ 1 ͵ Ν ᾿ , ν ἡ ᾽ 4 , 
τον Ἰορδάνην καὶ ἐπορεύθησαν ὅλην τὴν παρατείνουσαν, καὶ ἔρχονται εἰς τὴν παρεμβολήν. 
3 . - 1 Ν " “4 ἃ ͵ 
30 39καὶ ᾿Ιωὰβ ἀνέστρεψεν ὄπισθεν ἀπὸ τοῦ ᾿Δβεννὴρ καὶ συνήθροισεν πάντα τὸν λαόν, καὶ ἐπεο κέ- 
- ᾿ , Υ ἢ ᾿ ᾿ς τ - 
3: πησαν τῶν παίδων Δαυεὶδ ἐννέα καὶ δέκα ἄνδρες καὶ ᾿Ἀσαήλ. 31καὶ οἱ παῖδες Δαυεὶδ ἐπάταξαν 
- δ)» Ι ἘΝ ΄“ » ὃ - ΤἊΝ Ν , ᾿ « Ψ » ὃ » 3 [᾿ 352 Ἀ 
3: τῶν υἱῶν ἰλενιαμεὶν τῶν ἀνδρῶν ᾿Δβεννὴρ τριακοσίους ἑξήκοντα ἄνδρας παρ᾽ αὐτοῦ. 33καὶ 
"7 Ἀ ᾿] Ἀ Ὰ ’ 3 Ἀ .) - 7 - Ἀ Ὺ ω δ “ ᾿ 
αἴρουσιν τον ᾿ΔΛσαὴλ καὶ θάπτουσιν αὐτὸν ἐν τῷ τάφῳ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἐν Ἰβαιθχλέεμ" καὶ 


ἐπορεύθη ᾿Ιωὰβ καὶ οἱ ἄνδρες οἱ μετ᾽ αὐτοῦ ὅλη» τὴν νύκτα, καὶ διέφαυσεν αὐτοῖς ἐν Χεβρών. 
"Ὁ 


{1 Ἀ ᾿ ͵ ς , 3 Ἁ ᾿ }] Ν ΄ - " Α ᾿ ᾽ Ἁ Ψ, κι γἢ 
' λαὶ ἐγένετο ὁ πόλεμος ἐπὶ πολὺ ἀνὰ μέσον τοῦ οἴκου Σαοὺλ καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ οἴκου 


“αἰ -ἰὃ Ἀ ιν ἡδὃ Ἶ ’ Ἀ νι “ Ἀ ιν 42 ἐννθῃς Α 3 7 Ν 
αὐυείδ' καὶ ὁ οἶκος Δανυεὶ ἐπορέυετοὸ καὶ ἐκραταίουτο, καὶ ὁ οἰκὸς ὡ'αουλ ἐπορεύετο καὶ 


- ἡσθένει. 


ἊΨ" Α “"“Ἤ Α {»" "» 3 φ ᾽ὔ , 
Ξκαὲ ἐτέχθησαν τῷ Δαυεὶδ υἱοὶ ἐν Χεβρών, καὶ ἦν ὁ πρωτύτοκος αὐτοῦ ᾿Αμνὼν 


3 τῆς ᾿Αχεινόομ τῆς ᾿Ισραηλίτιδος, 3καὶ ὁ δεύτερος αὐτοῦ Δαλουιὰ τῆς ᾿Α βειγαίας τῆς ἰΙζαρμηλίας, 


«καὶ ὁ τρίτος ᾿Αβεσσαλὼμ υἱὸς Μααχὰ θυγατρὸς Θομμεὶ βασιλέως Γεσείρ,. Ἰκαὶ ὁ τέταρτος 


20 νυκταν ἡ | παρατινουσαν Δα 


απεστησε "ὈΟ: απεστὴ Δ: ἐστῆησαν ΜΝαρ-Ιηρ-ίνθ, : ἐστην | 
και ουὅ κατεδιωξαν) τον μὴ καταδιωκειν οσχ [ κατεδιωξαν] ρΥ πὐδγῸ 
( : κατεδιωκεν οὐκετι {ετι 1.) Ῥοσ,6,: ξετι ΝΞ [οπισω του 
ἰσραηᾺ] λονέ φονεὶ ἔῤτος {π } οπισω] κατοπισθεν ὍὈος,6, ] ΟἿ] 
του 19 ΑΥ̓͂ | ἰσραὴλ] δᾶδ α..: (αβεννὴρ 126.14.) } οἠ καὶ 45-- 
πολεμεῖν ({- [προσέθετο ρ] νἶργε, [ οἠἱ τοὺ 259 Βα... | {πολε- 
μησαι 71) 

29 αβεννηρ] (ρ΄ ἐλαβεν 64): αβενὴρ σείσννυχ : αβερνὴρ ας: 
Ἔσνιος νὴρ ἢ | οἱ ανδρε5] ὁ λαὸς οΧ [ απηλθον] ΡΥ καὶ ᾿ν | εἰς 
δυσμας] αὐ ογίόηέονι ΖΕ] οὐὰ ολην 19 (1 | διεβαιναν Βγα,] διεβη- 
σαν Ὀπος,ε, 193, : διέβαινον ΑΔΤΝ τοὶ] } τωρδανὴν τὰ [ Πα και 
4“5-- (30) αβεννὴηρ ΒΝ | τὴν παρατεινουσαν} ῥυαείεμέμγαηι Ἐ.,: 
ἡεφεγίει (μΡ) [ἐρχονταιῇῦ πεμεγμέ Ῥ, [ οὐὐ τὴν 39 Αῦζο 
ΧΟ,Ὲ, [παρεμβολὴν] παρεμβολας μαδιαμ Ῥος,6,: παῦ τας 
παρεμβολας 705: - μαδιαμ σχβπι; - ἡ) αάίαηι ῬῸν 

30 ανεστρεψεν} ανεστρεῴεν ἃ, : ἀπεστρεψεν ἈςἀἤΠηκ: ανεστη 
Ν | οπισθεν απο] μ΄ απὸ χ: απα οσπισθεν ΟἾΞΞ.: απὸ οπισω Δ: 
οἷὴ οπισθεν Ὀος, ο, ΕΓ τ οἷν απὸ ραᾳ.,  οὐὴ τοῦ ἀεΓΠ]πρ- νὰ 2 | 
αβεννῊρ]) αβενὴρ ἀσοίσχ : εἰποῦν ΒΝ: αβερνειρ ἃ. | συνηθροισαν 
ΑΥΣΨ, | εἐπεσκεπησαν των παιδων] τέ εὐ ἃ ῥπογῖς Ἰ, ] 
παιδων] πτιὼν γ᾽ [δαυειδ] - σι πεπτωκότες Ὀογϑχί(τηρ)ς,6, 5 
853 ] εννεὰα καὶ δεκα] ιθ΄ ἃ: αἰξεσῖν εἰ πσμο ΖΞ, 1 ανδρες] 
ανδρας γὅ: λμεζῖς Ἔ. τ (ον 44) ασαηλ] ασὴλ π: ασσαηλ ὕος,6,: 
ζαζαὴλ οὔδ:  γ»ιογέμϊ Ν᾿ τ ἡμποι ΐ πο πον ({ς 

391 πὴ τῶν υἱων βενίαμειν 44) [- τῶν υἱων] ΡΥ εκ ΟΧΣ: τὸν 
υιων ΤῊ : τοῦ νἱοὸν ἃ ] βενιαμειν] βενιαμὴν οΝ : βενιαμειμ "»,: 
βεννιαμιν τὰ  Οἷὴὴή των ἀνδρων αβεννὴρ α.3,, ] τῶν ανδρων ΡΥ 
ἐκ ζὶ ργ τ ϑ(ζε; εκ του λαου Ῥος,6, [ αβενηρ σείρχ | {τρια- 
κοσιους ἐξηκοντα ανδρας) ανδρας τριακοσίοις εξ 44) } τριακοσιου] 
ΡΥ ἐη: Ἀ (α14) ] εξηκοντα] γγ καὶ ΜΙΝ θΕ-)]τοαοίνΖθ,ς, 6, 135: 
ς΄ 4: και εξ Ρ: εἰ ἐγίρηα 133: οὐ (2 [| οἷν ανδρας εἴϊηθνν ] 
παρ αὐτου] παρ αὐτὰ ἃ.,.: ΟπΊ "οζΖο,6,8 

392. αἱρουσιν] αραυσι ν᾽: «πρήμέετέ Ἤ, 1 ἀσαηλ] ασσαὴλ 
Ὀς;6,: σαουλ ἃ,  θαπτουσιν] τὐῤείϊεγμεηέ Ῥ, 1 οὐ ἀνταὰν ς, [ 
εν τω ταφω) εἰς τον ταῴον ν: Οἵη το | εν 25] ΡΥ τω ὁὸ: ρὲ 
του δ΄ς,, : ἢ ἃ [| βαιθλεεμ ΒΔΠ}Ἶ4551] βεθλεεμ σι βιθλεεμ 
σς: βηθλεεμ ΑΝα(η εχ σουτ)ῃρο" τὸ} ὧν; δε λίδ ἢ, ] επορευ- 
θησαν ὕὉος,ε, Θ(Γ 3, 1 ιωαβ-τ-αυτον 530 ροϑῖ νυκτὰ Ανος,6. 3" | 


28 κατεδιωξαν -Ὁ “ὰ- ετι ἢ 


30 εἐπεσκοπησαν 1" [εννηα ἡ 


232 ἐροῦσιν «ἃ ΠῚ τ πολὰν ἡ 


ΔΑΝΜΝα-}  -ηβῖντς, ο,  Ψ «ΝΞ 7 πὴ 


ἰωαβ] .. κωβ ς [ (ογὴ οἱ 1. 236) [ ανδρες] - σης (Ὁ ς [αἱ μετ 
1 Ααϊγᾷ-οοὐά ({35] αὐτὸν μετ ἃ..: οἵα ΔΝ το}! ΟἿ οα Κ.,..|ὁὴν 
ὁλην τὴν νυκτα  | διεφαιυσεν) διεῴθασεν ἀρ: διεφωσθὴ ος, ὁ, Ὁ 
διεφωτισθὴη Ὁ | αὑτοις) αὐτοὺς αὶ [ εν 39] εἰς ΕΠππηκῖνΖ | χεβ- 
ρων] χεβρον ἢι : χευβρων σ᾽: χευρων ἀρ 

ΠῚ 1 εἐγενετοῇ ἐγαΐ Ἃ ] ο τ5--πολυ] λσνα πάρα ἘΞ, 1 Οπὶ 
ο 19 Ρος,6,35 (1) οὐχ τοῦ οἰκου 15. [οἷ σαουλ ιο--τρικοὺ 20 
αἸρ 1} (θη ανα 29 -τοικον 25.4.4) δανειδ 1ο--(3) χεβρὼων τη 11 
ἴῃ 3,.2πὶ  δαυειδ 190] ἰουδα αὶ [ καὶ 3“ -ποεκραταιουτὸ ροκὶ ἡσθεν ει 
Ογτ | οπὶ ο οἰκὸς τὸ οϑ, | (και ο 29] ο δὲ 44) | σαουλ 55 5ὺρ 
γᾺ5 15. [ οὔϊ ἐπορεύετο καὶ 53" σα, 

2 νιοι εν χεβρων] ρζγ εξ ο(χευρων)κ : υἱοι εξ εν χεβρων Δί], : 
οἱ νιοι εξ εν χευρων δ: εν χεβρων (τ οἱ 6,) νἱοι εξ θος,6.,: - εξ 
ἀςΠηιρ-ίν ῦΖ (χευρὼν 4): πα» εξ 705. ] καὶ ην] οἵα 237 -ο(ἱ : πὶ 
ἣν ἘΞ] πὴ ὁ ἀο[Π]πηρ-ῖνν [αντοῦ] αὐτὼ τ: αὐτῶν ᾧ [ αμνων] 
ἀμμὼων ἰ 1.6. Απουΐ: οὐ Ἤν, 1 τῆς τϑ--εοισραηλιτιδος}] ἐν 
“1ολῖπ ον, οἐγαϊο. ἐϊάε Β,. 1] τῆς 15] ᾿Υ τῆς αβιγαιας ν τ οἱ ἃ | 
αχεινοαμ) αχινοωμ ΝΑ: αχινοαμ ΔΙ: οἱελίμασ Ὧ: αχινααμ 
Δὕροσο,ος : αχινααβ «,ἴ : αἀχίναας ἂνχ: Πα} αχινας [ὑκ-«: 
αχααβα,ἦ: χανααςφο; “εὐΐα Ἀπομ᾽ | ἰσραηλιτιδυς] ἰσραιλιτιδοὺς 
υ΄: ραηλιτιδος ΔΝ ; ιεζραηλειτίδος ο,6, ἃ : ιεζδραηλειτιδος ὦ 

3 αὐτω ἃ | δαλουια] υΚν Οἠαϊού {τς δαλοια ἃ : δαλουιδΝ: 
(δουλαια 246): δακνΐα 1 αβια χϑοῖ: Ολαδεό (5 Λαο [τῆς 
αβειγαιας] τη αβιγαια Νάο[Π]- ρα  νΖῆ. : τὴ αμιγαια 5: τὴα 
αὖ : οἷ ονχ | αβειγαιας] αβιγεας ἃ. : αβιγαια Α | της καρμηλιας] 
τῆς καρμιλειας α΄: τὴ καρμηλια ἀο[Π]}πηρ- τυ Ζ Ὁ, : {τὴ καρμελια 
οὗ): νιεἐϊετῖς αδαὶ (αν ας (ἴ ς οτὰ Ν᾽ [ αβεσσαλωμ] αβεσ- 
σαλων Χ Αποπ'; αβεσαλὼωμ ὀεερίθυζη τ: «νιν. ἐρ ἢ. 1 μααχα] 
ἡ) ααελ 35: μοσχα [(14}} " }} 1 ππ(α)ραπ( 1). : μοσχα ΝΙΝ 
σν (σ εχ ὁ ιἰ4} : μαοχ ἀν(4)} : μααχαθ Α [θομμει 832] θαμνει 
γίζν ; θοομμειν ἃ. : θοβμει ς, : θοαμεε ες : θελμι εἴηχθιν : θολβει ον : 
θωμωβ ν: θαλμει ΑΜΝ τε} Αἴ; 7ῴωνμι.. Ψ3.: ὨᾺ θολομαιίου 
705: ζθαλμι 1.3): Ζιίουι {τ ] γεσεὶρ ΒιΑσ ΡΥ ΧΑ] γεεσειρ ας 
(14): (γεσηρ 71): γεσσιρ Αἴογυ!ν,6, : γεεσσειρ ἃ, : γεεσσηρ Ὁ: 
ἄν τῶν ΞΚηρ(υ]α): Οέσεγῖνι ἾΞ5: Οεξέγαμι 33: Οεοΐ» Ά,: 
γεσουρ ερίσ εχ σογῇ)  "Ἑ : ἀσεὶρ ν: γεσσουρ ΝΙΝ το]] : {γευσ- 
σοὺυρ 534) 

4 τεταρταιος Δ [ορνειλ Β] ορνίιας Ασχ Δληοιΐς: «παν ΒΤ: 


29 εἰς δυσμας] α΄ θ' εν ὁμαλὴ Ἰἱχ(οπι 97): σ΄ δια της πεδιαδος  Ϊ παρατεινουσαν} α' βεθωρων  | την παρεμβαλην] σ΄ μαναιμ ἢ} 


30 εἐπεσκεπησαν) σ΄ διαπεφωνηκασιν 
3 δαλουια) ἃ αβια 1 | θομμει] ἰθαμιὰ 2 


ΞΌΡῚ: ΘΙ ῚΙ- 


Π1Ὶ ἐπὶ πολυ] σ΄ μακρος ) Ϊ ἡσθενει] σ΄ ἤλαττουτο α' αραιοιμενος ] 


2 5 


ὨΙσΠ Ζϑοα ὃν ΜίοοσοΙ Ὁ 


ΠῚ 4 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΒΒ 


ἂ - νι τ { 5 Ν -“ ΒΔΑ 
ι Ὀρνεὶλ υἱὸς Φεγγείθ, καὶ ὁ πέμπτος Σαβατειὰ τῆς ᾿Αβειτάλ, 5καὶ ὁ ἕκτος ᾿Ιεθεραὰμ τῆς Λεγαλ 5 
Ξ ΄- ν᾿ Ψ ᾽ ΄ ΄“Ἤ ΐἥ Ἀ 
“1 Ἐπ γυναικὸς Δαυείδ. οὗτοι ἐτέγθησαν τῷ Δανεὶδ ἐν Χεβρών. ΟἸΧαὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι τὸν 6 
ζω 4 γ “ , ὍΥ ἈΝ 4 “ 
πόλεμον ἀνὰ μέσον τοῦ οἴκου Σαοὺλ καὶ ἀνὰ μέσον τοῦ οἴκου Δανείδ, καὶ Λβεννὴρ ἣν κρατῶν 
κι. Ἄ “- 4 ἸῺ », Ἀ ἷ͵ ’ [2 
τοῦ οἴκου Σαούλ. Τ7καὶ τῷ Σαοὺλ παλλακὴ Ρεσφὰ θυγάτηρ ᾿Ιάλ' καὶ εἶπεν Μεμφιβόσθε υἱὸς ἢ 
Α ᾿ ΄΄- Ν ΄Ὥ ’ Ἀ : , 
Σαοὺλ πρὸς ᾿Αβεννήρ “1 ὅτι εἰσῆλθες πρὸς τὴν παλλακὴν τοῦ πατρός μου; ϑὃκαὶ ἐθυμώθη 8 
-“ “ ᾿ ᾶ πὰ Ἀ δ Σ ἐν ἈΝ . Ἀ 
σφόδρα ᾿Λβεννὴρ περὶ τοῦ λόγον ΔΙεμφιβόσθε καὶ εἶπεν ᾿᾽Λβεννὴρ πρὸς αὐτὸν δΊη κεφαλὴ κυνὸς 
Υ ΄ ΄σ΄- 4 ΄“- ͵ - ἈΝ ΄σ Ἀ 
ἐγώ εἰμι; ἐποίησα ἔλεος σήμερον μετὰ τοῦ οἴκου Σαοὺλ τοῦ πατρὸς σοὺ καὶ περὶ ἀδελφῶν καὶ 
, Ν᾿ Υ 3 ; 3 Ἀ ᾶ Γ ΟἿ δ. ἴω, Ἢ ιν δ Νφ Ν ὃ ἤ Ἀ 
γιωρίμων, καὶ οὐκ ηὐτομόλησα εἰς τὸν οἶκον Δανείδ' καὶ ἐπιξητεῖς ἐπ᾿ ἐμὲ ὑπὲρ ἀδικίας γυναικὸς 
[ ὔ ὔ « Ἀ », ὃ Α ᾿ ΄ Υ̓ Ἶ ΄“- φ᾽ Ἀ Μ σρ 
σήμερου; ϑτάδε ποιήσαι ὁ θεὸς τῷ ᾽ΔΛβεννὴρ καὶ τάδε προσθείη αὐτῷ, ὅτι καθὼς ὥμοσεν Ἰχύριος ὁ 
ω Υ̓͂ ο .- Ἧ ᾿ “ιν ἔοι Ρ ’ το “" Ἀ ; ᾽ Ν “ ν 
τῷ Δαυείδ, ὅτι οὕτως ποιήσω αὐτῷ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ" ᾿οπεριελεῖν τὴν βασιλείαν ἀπὸ τοῦ οἴκου το 
Ν" ᾽ὔ Ἁ ζω ᾿} ΄ὰ Ἀ θ0 Υ͂ ᾿Ὶ .] Ν᾿ Ἁ Ν ᾿ Ἁ Ν Ἵ "ὃ " Ἁ Α ο 
Σαούλ, καὶ τοῦ ἀναστῆσαι τὸν θρόνον Δαυεὶδ ἐπὶ ᾿Ισραὴλ καὶ ἐπὶ τὸν Ἰούδαν απὸ Δὰν ἕως 
ζ “ὌΟΟἊ} ἊΝ ΄ [οἷ 
Βηρσάβεε. "καὶ οὐκ ἠδυνάσθη ἔτι Δίεμφιβόσθε ἀποκριθῆναι τῷ ᾿Αβεννὴρ ῥῆμα ὠπὸ τοῦ τι 
4 αβιταλ Δα ; ταλ (πεὶ ἰοτίς ιαα) 155] ἐοδ το] ἔοτίς ἐολ Βἢ 
8 ἐλαίος ἃ | γιυιυριμων] ΡΥ περι ΒΡ (βι ρΤαβου) 11 εδυνασθη Α 


ΔΑΙΝ -)πασίντς,ε, (ΓΝ Ὲ (3...) 


οἷα ἐδ: ορνεια ΙΝ Β τοὶ! (ν᾽: ἀρνιὰ (71 ΜἹΑ͂Ξ: «ἀρνία (Ἃ : 
οἹἄολίας {2 ΜᾺ} αδωνιαν 705 [φεγγειθ] φενγιθ ΔΑ:  ερεί (Ὁ: 
ἰσε Ἐ: αγγειθ ΜΝΡαΑρΙ ἡ) τίννΡ,ς,., ΞΨ: αὙὝγηθ [1: αγιθ ε: 
«Ἰἰσαὶ Αποη᾽ (αἱ4}): “[.νν., 3... 1 σαβατεια ΒΥ] σαβατιλ ἃ, : σαβ- 
βατιαν: «(-Ξ3τς. Ξ:!: σαφατειας Ὀος,ς,, Τοκ(ιϊά) : σα- 
φατια ΔΙΝ τοὶ! Δ - σαφαθια Ὁ : (σαλφατια 7.4): 8α)..... 3.: 
“δανέα ἘΞ : (αφατια 71): “ῤὝαίας Αποπ᾽: δ αϊας (τ: 2 αὐ ίας 
(ς {- πᾶν αβειταλ 3.“ | αβειταλ] αβειτααλ βῆϑος͵, 55); εἰῤἼίαηι 
1.,ν05): εἰδίτ.. Ῥ,πις αβιγαλὺ: δεέραὶ 13: αβεγγααλη ς, : αφιταλ 
οχ: νι αὶ ἃΔ-οἅ: ἡ νιοίαι Ξ-ςοὐά 

5. οἷ ὁ ἐκτος ἐεθερααμ {{- | ιεθερααμ ΒαονχΥ33] ιεθεραμ ἃ.: 
εἰεθαρααμ Δ: ιἱεθοροαμ ἴρη: ιεθροαμ Ὦθ: ιεθροαν ΤοΞ-ςοὐά: 
ιεθερθαμ 1: ιεθραμ "ος,6,3 : ιεθεροαβ πι: 7εἴἦ.... 3... Σέ λεγαηι 
Αποιρῦὺ: Ζέηεσααπ (ΤῊ: τεροαμ αὐ : τεροβοαμ ὩΡ᾿: τιεθεροαμ ΜΙ ΝΉ 
τΕ}}: γεθερσαν 7οπ-εἀ | αιγαλ ΒοχΥ(ΓΙ͂Ξ] αἰγλα ὩΡο (μ14)}3:: 
εγλα ἃ (ΎΧ εχ οουσ, ροβὶ α τὰϑ τ τ αἱά): αὐγὰς Δ: εγλας ν: 
ρίαίλ Δι αγαλ Ὀΐα,: αγαα ε,: αγλα ΜΙ ΝΕ Οὐ 161} Αποηΐ 
ομὰ δανειδ τ9 92.,(14) [ ετεχθησαν] τ αὐτω "ος,6, [χεβρων) 
χευβρὼων τσ : χευρων ἀρ 

Θ τοῦ οἰκου 19] οἱ ἃ,.: οἷ τον ΑΜ ΝΑΓΟ-ρΙ-ΉΡ-ΧΖῃς | οἵη 
και 39-- σαουλ 298 | τοῦ 25 ΒΡος,6,}] οὐ ΑΝΙΝ το] [οἵη και 
30. σαουλ 550 | αβεννηρ---[(7) παλλακὴ 510 τὰ ΑΥΤΩ Ι αβ- 
εννηρ) αβενηρ οςεἴσχ : αβερνη ἃς 

7 τω] του ν ] παλλακὴ) ργην Ὀροζο,ς, Α(υα)(“ : παλακὴν α: 
(-ην 71) } ρεσφα] ΡΥ ονομα ν: Ρζ ἢ ονομα ΝΙΝ (μα) : ΡΥ και 
ονομα αὐτὴ ὕος,6,33: ρεμῴφα ἃ.: εσφα ο(ς (ΡΥ ἐμέμς πογιη) ] 
ιαλ Β᾽(ι14)1 ἰωλ Ναῦξε: (οιλ 44): ἑωὴλ εξ : τουλ 5-εα: “ει 
(τε: ιοὃ ΒΤ(αἸ4): 7μὦ ((-ςοἀᾷ : ἰορ ν: αἰα οΧχ: «ζ.«-(τώ 5: 
σιβατου 705: σειβα (ιολ Βῦ : ιωβαηλ ': ιωαβηλ 246) και ἐλαβεν 
αὐτὴν αβεννὴηρ ὈΠΡῖος,6, (246): ἰολ καὶ εἰσηλθεν πρὸς αὐτὴν 
αβεννηρ γδ: τὰ ΑΝΙΝ Β Ὑὐ ΤῸ }} ΟΝ 1 μεμφιβοσθε ΒΡ΄οχο;ς, 
ΞΔ μεμφιβοσθαι γα, : μεμῴφιβοστε ο: μεμφισβοσθε ὁ: ιεβο- 
σθαι αἴ: ιεβουσθε επν : ιεβοσθε ΑΥΤΑΊΜΙΝ τ6}} (Ὁ [νιὸς 
μἷὶς 5.Υ Ὁ" ] αβεννηρ) αβενηρ σεἴσχ: αβερνὴρ α,  εἰισηλθεΞ) 
εἰσηλθε 4: ἤλθεςν: ἐρήγας ἐπ Δ 1 προς 25] εἰς οΧᾶ, 

8. καὶ ι5--μεμφιβοσθε Αἴτιέε ((εβοσθε) ] σφοδρα ροΞίὶ αβεννηρ 


4 ορνειλ] α' σ΄ αδωνιας }2 
6 κρατωνῚ α’ ενισχνων σ' κραταιουμενος ἢ 


ι9 Βοοχο,ο, Τ(αβενηρ οχΧ)  αβεννὴηρ ι5] αβενηρ εἴα : αβερνηρα, 
(οῃὶ περι 15--ομεμφιβοσθε 71) [ λογου] -- τουτον ΝΡΑΕΙΉ- 
πιο-ἰν ΖΌ,ς, 6, [ μεμφιβοσθε ΒΧ] ΡΥ τῷ "ος,6. : μεμφιβοσθαι 
γα, : μεμφιβοστε α : ιεβοσθε ΑἿΜ : ιεβοσθαι α[ξζε : τεβουσθε 
νῷ : {τον ἐεβοσθε 2406): τω ιεβοσθαι ἔ: τω ιεβουσθε ε)πί : τω 
ἰεβοσθε Ν τοῖ1: ῤοσέλε Μὲ δαμέ (Ὁ 1 αβεννὴρ προς αντον] 
αυτω αβεννηρ 'ος,ς, Δ: οἵχ α,  αβεννὴρ 295] αβενηρ οεἴρχ : Οἷὴ 
ἀξ} [ οἷχ μη Ρος,6. | εἰμὲ εγω Ῥος,ς, [ Πα} εποιησα--- 
σήμερον 25 3," ἐποιησα εἐλεὸος σημερον)] σήμερον ἐποιησα εἐλεος Α: 
σήμερον καὶ ἐποίησα ἔλεος Οχ: ἐμαυτω σήμερον ἐποιῆσα πᾶντα 
ταυτα (ταυτα παντα )") και ἐποιησα ελεὸον Ὀος,Ε, [| εποιησα) ὈΓ 
φεὶ αι ρὺ ἐῤτὲ γελὲ γεεὶ ἄαες σγερΐα σαὶ 33, 1 οὐὰ σήμερον τ 13}, 
ΟἹ σαουλ ννῦ [οὶ τοῦ παῦρος σου (ς | περι χ)--ογνωριμων] 
ΠΩ βιαϊγίόμς ἐπῖς εὐ ΠΩΣ αϑηεῖς δαίσίς ἐπὶ 9.,.. πενὲ (οτὰ 323) 
»βαιγίδτις »ιεῖς εὐ τινὲ ῥγοχίηο γ160 15. 1 γνωριμων Β"ΑΟΘΘΒΩΧ]) 
περι γνωριμὼν αντὸν ὍοΖΟ,6,: ΡΓ περὶ ΒΑΌΜΝ τοὶ ΑἸ | εἰ] 
προς ἢ | οπὶ τον οιἰκον 5 | επιζητει) ρὺ 2 (Ὁ: επιζητης ν: 
ἐπεζητεις οἶα,,.: περιζητεις Ὀ' | επ ἐμὲ] συ ἐμεφ: ἃ »ὲ ἐπὶ 3,,: 
συ Ῥος,6,: συ ΜΝαΓηρ-ίν 2,  ὑπερ--σήμερον 295] σημερον 
περι αδικιας γυναικος ς, Ἷ | ὑπερ] περι Ῥογο, | (οπὶ γυναίκος 
αϑό(ϑραϊ τεῖ]ϊς!).2.2) 

9 (ποιησαι) ποιησει 44) [ ο-π-οαβεννηρ) μοι ο θς Ῥος,ε, | 
αβεννηρ)] αβενὴρ ςεἴσχ: αβερνηρ ἃ, 1 προσθη Ν (η εχ εὖ} [ αὐτω 
1 Ργ ἐπ Ν: οὔ "ος,6, [ καθα οχ { κυριος] ΛΟ θξ ο | οτι 59 
ΒΑΐΪα.] οὔὐ ΜΙΝ τοὶ ΞΕ | ποιησω) ποιησει Υ ] αὐτω 25] ροκὶ 
εν ἃ, 1: (οἴῃ 44) [ ὁηὶ ἐν---ταυτὴ Δοχἃ 

10 περιεῖλεν ς, 3 (ρι ἀσαϊΐε 135) 1 οἷϊ απὸ τοὺ οἰκου Ὡ [| απο 
19] εκ Υ: (οι 240) [οἷ του 19 οχ | οἱῇ καὶ 19 ἘΞ [πὶ τοῦ 29 
Ὁος,6, [(θρονον) οικον 44) ἐπε ισραηλ ΒΑληνγᾷ,] οἵὴ οκ: ἐπὶ 
τον λ ΜΝ τοὶ! | (και χο---ιουδαν] ἰουδαν εν τη ἡμερα ταντὴ 
236) | οπὶ τὸν 29 [απὸ δαν) απὸ δαμ 5: οἵὰὴ (4.4) 35 | εως] 
ΡΓ καὶ ἈΡ-Ππιοραᾳβί-χζτο,  βηρσαβεε) βηρσαβεαι ὃς, ε,.: βησ- 
σαβεαι ὁ 

11 ηδυνασθὴ] ἡδυνηθη ὈσοχΖᾶ,Ο,6, : δύνατο ἂν Ϊ μεμφι- 
βοσθε] μεμφιβοσθαι Αγα, : ιεβοσθε ΜΝΗΪΉ-τηρμ-πίνΖΌς : ἐεβο- 
σθαι Ν᾿ ἵα[: ιεβουσθε ἀειν (Ὁ: εβοσθε κα ] ανταποκριθηναι Ὀς,ς, | 


7 ρεσφα] ΡΥ “Κ' α΄ ἃ και ονομα αντη ) [|ιαλ] σιβα ΔΙ | μεμφιβοσθε) οἱ ἃ ιεσβααλ 2 
8 κεφαλὴ κυνος] σ΄ κυνοκεφαλος 12 | εἐποιησα ελεος σήμερον] ἐμαυτω ἐποίησα σήμερον ταυτα παντα Ἷ ] περι 25---γνωριμων) προς 


τοὺς αδελῴφους σου και προς τους εταιρους σον ἢ 
9 ταδε 19] σ' οντως ) |] ποιησω] σ΄ συμπραξω 12 
11 απὸ του] σ΄ δια Το] 


ΓῚ 1} σΖϑιϑ 
πἀξεϊάτει 


114 


ἔ Ρ -" Ἂς ἊΝ Ἶ κε ἃ , 
γν ΜΠΙ}.ΟΙΓΟΞΟΙ Θ 
ἢ ν πσῆ ὐιςιοισεεῖ ἴ 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΒΕ Π|τΤὸ 
ι2 φοβεῖσθαι αὐτόν. Ἰ2ἸΚαὶ ἀπέστειλεν ᾿Αβεννὴρ ἀγγέλους πρὸς Δανεὶδ εἰς Θαιλὰμ οὗ ἣν Β 
παραχρῆμα λέγων Διάθου διαθήκην σου μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ ἰδοὺ ἡ χείρ μου μετὰ σοῦ ἐπιστρέψαι 
πρὸς σὲ πάντα τὸν οἷκον ᾿Ισραήλ. "13καὶ εἶπεν Δαυείδ ᾿Εγὼ καλῶς διαθήσομαι πρὸς σὲ διαθήκην, 
πλὴν λόγον ἕνα ἐγὼ αἰτοῦμαι παρὰ σοῦ λέγων Οὐκ ὄψει τὸ πρόσωπόν μου ἐὰν μὴ ἀγάγῃς τὴν 
ι-. Μελχὸλ θυγατέρα Σαούλ, παραγινομένου ἰδεῖν τὸ πρόσωπόν μου. τκαὶ ἐξαπέστειλεν Δαυεὶδ 
πρὸς δΙεμφιβόσθε υἱὸν Σαοὺλ ἀγγέλους λέγων ᾿Απόδος μοι τὴν γυναῖκά μου τὴν Μελχόλ, ἣν 
ἔλαβον ἐν ἑκατὸν ἀκροβυστίαις ἀλλοφύλων. 15καὶ ἀπέστειλεν Μεμφιβόσθε καὶ ἔλαβεν αὐτὴν 
ιό παρὰ τοῦ ἀνδρὸς αὐτῆς, παρὰ Φαλτιὴλ υἱοῦ Σελλής. Ἰτόκαὶ ἐπορεύετο ὁ ἀνὴρ αὐτῆς μετ᾽ αὐτῆς 
κλαίων ὀπίσω αὐτῆς ἕως Βαρακεί" καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ᾿Αβεννήρ ἸΠορεύου, ἀνάστρεφε" καὶ 
Καὶ εἶπεν ᾿Αβεννὴρ πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους ᾿Ισραὴλ λέγων ᾿χθὲς καὶ 
18 καὶ νῦν ποιήσατε, ὅτι Κύριος ἐλάλησεν περὶ 


1} 


2 ᾿ς 
ι7͵ ἀνέστρεψεν. 
ι8. τρίτην ἐζητεῖτε τὸν Δανεὶδ βασιλεύειν ἐφ᾽ ὑμῶν. 
Δαυεὶδ λέγων ὼν χειρὶ τοῦ δούλου μον Δαυεὶδ σώσω τὸν ᾿Ισραὴλ ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων καὶ 
ἐκ χειρὸς πάντων τῶν ἐχθρῶν αὐτῶν. 1ϑκαὶ ἐλάλησεν ᾿Αβεννὴρ ἐν τοῖς ὠσὶν θενιαμείν, καὶ 
ἢ ἤ , ᾿ “ “ ᾽ Ν ἊΣ ἴω Ν Ε τ Α ΄ . 1) 3 
ἐπορεύθη ᾿Αβεννὴρ τοῦ λαλῆσαι εἰς τὰ ὦτα τοῦ Δαυεὶδ εἰς Χεβρὼν πάντα ὅσα ἤρεσεν ἐν 


12 θαιλαμονην ΒΡ [μετὰ σου Β“] μετεσον Β" 


(τω] αὐτω 2406) [ αβεννηρ] αβενηρ οεἴσχ: αβερνὴρ ἃ, | φοβη- 
θηναι ὕος, 6, 

12 αβεννηρ---δαυειδ] αγγελους προς δαδ ο αβενηροχ ] αβεννηρ) 
αβενηρ εἴσ : αβερνη ας ] προς δαδ αγγελοὺς ἀεἐτηρ-ἰννΖ [οἷν 
εἰς--ν οχ [ θαιλαμ---παραχρημα] χεβρων Ὁος,6,.35᾽ [ θαιλαμ ον 
ἡν] 7}αία»εμήον ΞΖ: θελαμου γὴν αἴ θηλαμον γην Δ Ομ: Ζ7Χε- 
“αὔηι ἐεγγα Ἃ 1 θαιλαμ] θελαμ ΜΝΕ-ηνγα,, : θελααμ 1: 


οἶμαι (ν: χεβρων 1: Πα) χεβρωνα [05 ({(γιβρωνα 6) | οπὶ 
παραχρημα (ζΞ | σου 19] συ ΔΑ: οπὶ ὕος,Β, [ οἵἷὴ καὶ 29 ες 
οὔ ἡ α | μου μετα σου) σον μετ ἐμου αὶ Ϊ σου 39] σε οχ | επι- 
στρεψαι Βγα,] ΡΥ τον ΑΝΙΝ τοὶ] ] προς 25] ἐπι ἡ σε] με ἃ, ] 
τον οἰκον Ῥλανγα,} οὔἱ τὸν ἢ: Οἵὴ οἰκον ΔΙΡοσὶ) (ἢ Ὁ τς βιρτα 
Του) οΧὉ,Ο,5.: οἱ Ν γο]]} 

13 ομἱ και εἰπεν δαυειδ αὐ | δαβιδ ς [ εγω καλως ΒΑΔΟΧΥ 
ἃ,} οἱ εγω 35: οπὴ καλως ἢ : καλως εγὼ ΜΝ τε} (Ὁ | διαθη- 
σωμαι ν [ προς σε] μετα σου ἃ | ενα] ρμοϑκῖ ε 5664 γὰ5 χ« {|| (ει υἱ4) 
Α [εγὼ 25] ροβί αἰτουμαι ΜΝρΊΥΡ, : οἂὴ σ-Γη]πῖρ-τ-χζα, Φ | 
αἰτου 6,(α 1) [ ὁπὶ λεγων (535. [οὐκ οψει] οὐ μη ἰδης Ὀος,ο, 
εἰσαγαγης ΟΧ [ τὴν] {(ροβί μελχολ ..4.}: οὔἱ εἴωπν [ μελχολ] 
μελχωλ {{{ν: μελχουλ ἃ..: (μελχοχ 7.4: μελχο 71): μελχω ΝΑΤ]} 
θυγατερα] ΡΥ τὴν ἃ | σαονλ] Ἑ μετα σου ἸοΖε,6, [ παρα- 
γίινομενοῦυ ἘΒ] παραγενομενου {-νος Χ)ὺ) σου ονχα,ἶῷ : Ὁ σον 
Λίπαρα 511} 0 τὰαβΒ ΑΜΝ τὲ} ΦΦ((α14) [ (ιδειν-τεμου 59] προς 
μεγ1) 

14 αἀπεστειλεν Α),, [ προς---σαουλ ρμοβέ αγγελοὺυς Δαῦοοχ 
ς,6, (Ὁ 1 μεμφιβοσθε] μεμῴφιβοσθαι Αγα, : τεβοσθε ΜΙ ΝΑΡΕ  πιρ- 
τὐνζῦ, : τεβοσθαι αἴ(ζο : ιεβουσθε ἐΡηνζ ν ] αποδος] αποδως ν: 
αποστειλον ἀε[Ππρ--ἰν"Ζ [οἱ μοι ἀοΓΠπϊπρ-ίννζα, [ οἠλ τὴν 29 (ηγ | 
μελχολ] μελχωλ {ῦν: μελχω Ναΐ; (εἰ θυγατερα σαουλ 4.) ] 
ην--οὀἀλλοφυλων 58} χὰβ Α΄  ελαβον)] τ εμαυτω Δ΄οχο,; [ οἷ εν 
ὄγα,6, Ϊ ακροβυστιας ΜῸῪ 

15 εξαπεστειλε οχκ  μεμφιβοσθε ΒΡοχε,6,}1 μεμφιβοσθαι 
Ασγα,: ἰεβοσθαι α[φζο : ιεβουσθε Ἔπρην ον ἰεβοσθε ΜΝΗΣ 
ΓΟ] [ οἷχὰ παρα ᾿τ.--αὐτης ᾧξς [ςἧπαρα [9] απὸ οχ | ΟΠὶ 
αὐτῆς ἢ [ οπὶ παρα 25---σελλὴς ν ] οἷ παρα “" ὕσοαχο,ο, Π(ΓΙ͂Σ | 


[3 αἰτοῦμε Α [ὀψη Α ] παραγεινομενον Β 


17 εκθες ἃ 
ΑΔΙΝα-")]τηςῖν--, ς, ΑΙ Γον35 3...» 


φαλτιηλ] φιλτιὴλ ε: φατιὴλ οχγ: φαλτιην ἃ,: φαλτιον ὕος,6, | 
σελλης Βγα, 035] (σελλὴην 7.4): σελλειὶμ Ὀ: σελλομ ῃὲ αὶ "τῳ Ἃ: 
σεληᾷ οἷπὶ: σελεὶμ 1: τών. Ξ': ελλημ Μίιχι): ἐλὴμ κ: 
λαεις ΑΜᾺ(μΙρ): λαιε οχ : σελλημ Νὰ (λὴμ 58} τα8) τοὶ" 

16 επορευετο---αυτῆς 39] τέζΐνς ἐδ ἐν γ᾽ ἐὐμς ὮὉ, 1 επο- 
βευετο] Ἔσυν αντὴ Α (ε 19 5ιρ τᾶς 2 Πἰ Α΄) [ ο--αὐτης 2] σὺν 
αὐτὴ ὁ ανὴρ αντῆς οΧ [ ὁ ανὴρ αὐτῆς Ροβί αὐτῆς 25 ὕος͵, 851 [ μετ 
αντὴς} 205’ εανε Φ-οα τ οαχ [ἢφΦ-οοά Ξ [| κλαιων] ρΥ πορευο- 
μενος και Βος,6, : Ροβί αὐτῆς 35 ν : οπὶ (ζ 5 |[ οπὶ οπισω αὐτης  | 
εως βαρακει} ΠΑ κόψη βδαγαΐ 3.) 1 βαρακει Βανγα, 1] δεγαεῖ 
35: βαρακειμ Νόμρμϊος,ς, 1; βαρεικ Ὁ: βαρουρειμ ς (ρ 35 6χ ἃ 
οὔ); βαουρειμ ΔιῦΧΟΩ : βαρακειν ΜΠ ἷ γτ6}} [οὶ καὶ 29---ανε- 
στρεψεν ἃ ]Ἰ αβεννὴρ προς αὐτὸν Ὁ Ϊ αβεννηρ)] αβενὴρ οεἴσχ: 
αβερνη ἃ, ] οἵἷκὰ πορευου---[7} αβεννὴρ ἢ [αναστρεφε] ρ΄ και 
ὀεΠιιοηβίν"Ζο,Θ, : καὶ ἀποστρεῴε ἰγ΄ 

1" εἰπεν αβεννηρ)] λογος αβεννὴρ ἐγένετο Ὀος,6, [ αβεννηρ) 
αβενὴρ οεἴσχ: αβερνηρα,, ] προς] ΡΥ καὶ ρὰ [-λεγων] και εἰπεν 
Ὀος,6, [ χθες ΜΌ-ἢρχ | τριτην] τριτης Μ᾿ ΝΡάσῃ ο -ἰνν 20,8, : 
Ἔημεραν οχ | εὗητειτε] ἐπεζητειτε σ: ζητοῦυντες τε ὃς, : ητε 
ζητουντες οὐ, [ὁηὶ τον ὕος,ο, [βασιλεύειν (ργ τον 5.2) μγ 
λεγοντες οσχ: βασιλευσαι Ὀος,6., [ὑμων] ἡμῶν ἀνχ: (μιν 4): 
υμας Τοῖς: 6: 

18 ποιησατε] -- οὐτω οἾξ: - ἀοε ( ] (δαυειδ τ9] ρΥ του 230) |} 
δαδ του δουλου μου ΑὐΟΧΑΓΊΞ ] τον] ΡΥ τὸν λαὸν μον ἃ: -τ λαὸν 
μον Ὀος,6, [ αλλοφυλων.-- -εχθρων ὃχ οσοΥτΐ εἴ [ αλλοφυλων] ρμΥ 
τῶν Ὀΐογα,ς,6, : (οὶ 226) [αὐτοῦ ἀσοί(εχ σοῖγ εν ΧΥ 

19 αβεννὴρ τότ---ω’σιν Οἱ5 580. Νἧ [αβεννηρ 19] ΡΥ καὶ γε 
δονχᾶ, (αβενὴρ οσχ : αβερνὴρ ἃ.}: αβενηρ εοἴσ ] εν τοις ὡσιν) και 
(οπι Ὀ7 εἰς τα ὠτα ὕος,6, [ εν 1957] ΡΥ καὶ γε ΑΜΝείη-πρ-ίν" 
Ὀ,: και γεν [ ωὡσιν] ἐπὶ οχ | βενιαμειν 19] ΡΥ τῶν ττων Ὀος, 6, 
1533: βενιαμην ονχ: βενιαμειμ Ὁ,.: βεννιαμιν πὶ  επορευθη] 
Ἔτας (3) αὶ | αβεννὴρ 55] αβενὴρ εἴσχ : αβερηρ α: αβερνὴρ ἃ, 
Ομ] τοῦ 1“---(20) αβεννὴρ τὸ σ [ {του 15] εἰς το 240)  οπὶ τοῦ 
29 ΑΜΡ-ίδονχγα,ς,α, { εἰς 29] ἐν Ὁ 1 χεύρων ἀρ | οὁπὶ παντα-- 
(2:0) χεβρων ἃ. ] ηἡρεσεν] ἡρεσκεν Ὅος,6, : εἰρηκεν ΟΧ [ ΟῚ 


12 εἰς θαιλαμ κ.τ.λ.] α΄’ σ΄ ανθ εαντου εἰς χεβρων Μ΄: α΄ σ' ανθ εαὐτου θ΄ παραχρημα ἢ: α' παραχρημα σ΄ ανθ εαὐτον Οτι ον ην] 


α΄ ἐμὴν δε ἐόγγα ὅδ Ρ- ΒδΥὴ 
14 εἐλαβον α' εμνηστευσαμην 
15 σελλη:] α’' λαίς 2 
16 επορευετο] σ᾽ ἠκολουθει] 


15 ι5-- 


ΓΙ 


ὈΙσΠΖοα ὃν Μιογοϑοῖ Θ 


1) 


ΠΕΙῸ 


ΠΥ Δ ΕΤΩΝ 8 


γ ἴω] ᾿ Ἀ ἴω 
οφθαλ μοῖς ᾿Ισραὴλ καὶ ἐν ὀφθαλμοῖς παντὸς οἴκου Ἰ)ενιαμείυ. 39καὶ ἦλθεν ᾽᾿Λβεννὴρ πρὸς Δανεὶδ “ὁ 
ἜΔΕΕ ΡΩΝ Ὰ ἌΝ πε ὦ - "»ἤ : .»“" - 
εἰς Νεβρὼν καὶ μετ᾽ αὐτοῦ εἴκοσι ἄνδρες" καὶ ἐποίησεν Δανεὶδ τῷ ᾿Δβεννὴρ καὶ τοῖς ἀνδράσιν 
“Ἔ ΕΕΝ ᾽ “ , ΟἹ ἈΕ Τ Ψ ) ᾿ ν Ὁ }ὔ ᾧ ᾿ Ν , " 
τοῖς μὲτ αὐτοῦ πότον. “'καὶ εἶπεν ᾿Δβεννὴρ πρὸς Δαυείδ ᾽Δναστήσομαι δὴ καὶ πορεύσομαι καὶ τι 
; θ “ ἈΝ 7, ͵’ Ἁ ᾽ ’ ἾἼ Ἁ Ἁ ὃ θ ἕὰ " Ἵ »Ὁ ὃ θ 7 
συναθροίσω πρὸς κύριὸν μου τὸν βασιλέα πάντα ᾿Ισραὴλ καὶ διαθήσομαι μετ᾽ αὐτοῦ διαθήκην, 
Ν 7 ῃ - ᾿ - , ᾿ ᾿ 
καὶ βασιλεύσεις ἐπὶ πῶσιν οἷς ἐπιθυμεῖ ἡ ψυχὴ σου. καὶ ἀπέστειλεν Δανεὶδ τὸν ᾿Αβεννήρ, καὶ 
Ι] ; ᾿ ᾿] ᾽ σὰ ὩἜ 8 -Ἄ ᾽ Ἀ 
ἐπορεύθησαν ἐν εἰρήνῃ. “23καὶ ἰδοὺ οἱ παῖδες Δανεὶδ καὶ ᾿ΙἸΙωὰβ παρεγίνοντο ἐκ τῆς ἐξοδίας, καὶ .: 
᾿" Ἂ; γ -“ Υ τ δ 
σκῦλα πολλὰ ἔφεραι μετ᾽ αὐτῶν" καὶ ᾿Αβευνὴρ οὐκ ἦν μετὰ Δαυεὶδ εἰς Χεβρών, ὅτι ἀπεστάλκει 
δεν Ν ᾽ , Ὶ ᾽ ; -“" ΝΟ Ἀ Ἁ “ { , ᾽ “»“Τ'ἽΨ» " 3 
αὐτοῦ καὶ ἀπεληλύθει ἐν εἰρήνῃ. “3καὶ ᾿Ιωὰβ καὶ πᾶσα ἡ στρατεία αὐτοῦ ἤχθησαν, καὶ ἀπὴγ- 13 
͵ -" » Ἀ ᾿ , τ με Ἀ 
γέληῃ τῷ Ἰωὰβ λέγουτες ἽΠΙκει ᾿Λβεννὴρ υἱὸς Νὴρ πρὸς Δανείδ, καὶ ἀπέσταλκεν αὐτὸν καὶ 
᾿] ΄“ Υ - [Δ ἃ 
ἀπῆλθεν ἐν εἰρήνῃ. ΞἸ καὶ εἰσῆλθεν Ἰωὰβ πρὸς τὸν βασιλέα καὶ εἶπεν Τ ( τοῦτο ἐποίησας; ἰδοὺ .ς 
«- ᾽ Ἃ ᾿ ᾽ δ ᾽ Ἁ 7 Ὰ μ᾿ 
ἡλθεν Δ βεννὴρ πρὸς σέ, καὶ ἴνα τί ἐξαπέσταλκας αὐτὸν καὶ ἀπελήλυθεν ἐν εἰρήνῃ; 25ὴ οὐκ οἷδας 15 
Ἁ τ , Ε Ν ς.ϑ»,κἊ ὍΣ .- . - ζ΄ ͵) Ἁ τ Ἁ » ᾿ Ἀ Ν 
τὴν κακίαν Δβενυ"ὴρ υἱοῦ Νήρ, ὅτι ἀπατῆσαί σε παρεγένετο καὶ γνῶναι τὴν ἔξοδον σου καὶ τὴν 
Ἂς δὸ ν -“ ρ᾿ φ᾿ ᾿ - “0 Ἁ πεν ι ᾿ . Ν ω ἡ ὃ ν 
εἰσοδον σοὺ καὶ γυῶναι ἅπαντα ὅσα σὺ ποιεῖς; “καὶ ἀνέστρεψεν Ιωαβ ἀπὸ τοῦ Δανειὸ καὶ “Ὁ 
ἩΡΈΞ Ω Ὰ ) Ν . 7 Ὶ ᾿ ν ᾽ ς΄ κ "ἊΝ ΝΝ ἢ “ Φ ΥΤΝ 
ἀπέστειλεν ἀγγέλους ὀπίσω ᾿Λβεννήρ, καὶ ἐπιστρέφουσιν αὐτὸν ἀπὸ τοῦ φρέατος τοῦ Σεειράμ 


42 παρεγεινοντὸ Ὁ 


ΑΜ Ν δ ) -ακίντο,ς α ζονἘ (3..) 


ισραηλ---᾽οφθαλμοις 15 σονο,ς,  ἰσραηᾺ] ΡὈΓ υἱῶν ): {δαυιδ 44) } 
ΟἹ εν 3 παντὸς οἰκου] υἱῶν Ὀος,6, παντὸς] παντων τον 
ἀρ -πῖΖι οπλ Οἰνχ  Ἔτου ἐπὰν [βενιίαμεὶιν 45] βαινιαμειν ἃ: 
βενιαμὴν ΟΥ̓Χ: βενιαμειμ Ὁ, : βεννιαμιν τὶ 

20 αβεννὴρ 195] αβενῃρ ςοἰχ | προς δανειδ] ροξῖ χεβρων 6: 
ομὰ ἦξ [(0] εἰς χεβρων 2.4) [ει6] εν σανχ [ χεβρων] χευβρων 
σι χεύρων ἀρ [τῷ] τὸν Ν ; οἷἱ ἢ [ αβεννὴρ 29] αβενηρ ςείχ: 
αβερνηρἃ,: δᾶδσ ] οπὶ τοῖς μετ αὶ [ποτον] αἰ» 3," : τόπον ἃ 

21 αβεννὴρ 195] ροκῖ δαυειδ 19 αὐ υἱὰ (νν εχ ν): αβενηρ «εἴς 
᾽χε αἀβερνὴρ α, ] προς 19] τω ν [(δανειδ 19] αντον 74) [ ανα- 
στησωμαι σν  Οἷἱ δη ] [|| πορευσομαι] πορευσωμαι σν: {(διαπο- 
ρευσομαι 44)  συναθροισω] συναθροισωμε ν: συναθροισομαι ἃ | 
κυριον --- παντα] ἐμ)» ( ] κυριον 1}. 7] ΡΥ τὸν Δϑλίβργαθο )νΝ 
ΓΕ] [ οπὶ τὸν βασιλεα 5 [| πανταῇ ΡΥ τὸν Α: απαντα ὃς: 
παντος ἃ, : τὸν λαὸν Ὀος,6, [| διαθησωμαι σν  μὲτ αὐτου ΒΑ 
ανγα, 5] εἰρη τς ἘΞ: μετα σον ΜΝ τεὶ! (1 6135» | βασιλευσης 
οσν [ επι] εν θος,ο,, [ἐπιθυμεῖ] επιθυμὴ ἀσννν : ἐπεθυμει τὰ | 
εξαπεστειλεν Ὦος,Ε, [ αβεννὴρ 25] αβενὴρ ςεἴσχ : αβερνηρ α, 
Ομ καὶ γο--ειρηνη οχ [ επορευθησαν Βανα,} εἐπορευθηὴ ΜΝ 
τ6}} ΔΊΣ: τέγος (Ἐορενες (Ὁ) φαΐ περὶ ἐο (Ὁ ] εν ειρηνη] εἰς 
εἰρηνὴν Ε: οἷ (ᾧς 

22 ιδου---και 35} οἱ νιοι οχ ἰ οι δου (“|| οἷχ οἱ θ΄ ἴα [ (οι 
και ιωαβ 5.6) ] ιωαβ] ἑωας [: 12 φιΐ ἐἰρὲ εοὸ {{ 5 ] παρεγινοντο) 
παρεγενοντο ΝΙαὈ οί πονχα,ς, , 335: παραγίνονται ΝΥ : παρε- 
γένετο αὶ [ εκ] απὸ Ὀος,6, τῆς εξοδια 9] πε ἘΤΟδΡ (Γ-: 
ἨἩΒΕΟΣΡ (05 της] γης νὶ [ (εξοδου 98.546) | οπ) πολλα δο 
ς,6, [ εῴφεραν μετ αὐτων] μετ αὐτων εῴερον Αοχ | εφεραν Β] 
εῴερον ΠΝ τα]: αὐδεέογεη ΔΊΞ ᾿ οὐὰ (1 | μετ αὐτων] μεθ αντων 
᾿πιησῖνν : μεθ εαὐτων ΝηεΓ)ΡΥΖΌ, : εᾧ εαυτων 1» [| αβεννηρ] 
αβενὴρ ςεἴσκ: ιωαβ ἴα, Δ | {μετα ---χεβρων] εἰς χευρων μετα 
δαυιδ 71) | εἰ57] εν ΑΔΙΝά4-Ἰ]πιο-τῖνΖς,ε, [ χευρων ἀσγ [ (οτι---- 
εἰρηνῊ] οτε απεστειλε τον αβενὴρ μετ εἰρηνης 71) [ οτι] οτε 3 | 
απεσταλκεν ὶ | αὐτὸν καὶ απεληλυθει} τὸν αβερνὴηρ ἃ, | και 50-- 
εἰρηνὴ} δὰδ εν εἰρηνη ἀπελθειν οχ [ οἷἱ καὶ απεληλυθεὶ ( | 
απεληλυθει] απελυθὴη 2: επορευνθη ὈΥ 

23 (οιὴ καὶ τὃ--ηχθησαν 71) ] καὶ 15] “ἰδοῦ ᾿: - εἰσηλθεν 


21 διαθησομαι) σ’ συνθωνται } | ο(5] σ᾽ ων] 


α, [ στρατιὰ ΑΜΙΝ" Δ -ἢ 5] ηρτγα,θ, [αὐτου] ΡΥ μὲτ ἡ ὶ ῬΓ 
ἢ μετ ἃῦος, [ ηχθησαν Β.ΛΟΧ] εἰσηχθησαν ἃ,: ἡκουσαν μοι 
σ, 6. : εἰσηλθον ΑνΊΞζ : ἡλθὸν ἢ: ἤλθοσαν ΜΙΝ" γε]: μερθγ 
αν | απηγγελη] ανηγγελη Ν: απαγγελει ἃ: απηγγείλε ΟΧ: 
ἀπηγγειλαν Ῥος,ο, [οη τω ἑωαβ οχ | λεγοντων οσχ [ ἥκει) 
ἤλθεν Ὀος,6, [ αβεννηρ] αβαννὴρ 5: αβενὴρ ςείσχ: αβερνηρ α, 
ΟἿ νιὸς νὴρ γα, ἌΖ | υἱος7 ΡΥ Ο [ νηρ] νγιρ [: ννὴρ ἵ ] προς ὈΪ5 
50Υ τηἷβ  απεστειλεν {“ προς ὨἾ)ος,6, καὶ απηλθεν] ροβί 
εἰρηνη γι πορευθης 6. ] απηλθεν] απεληλνθεν ΜΙ ΝΩΘΙΓΠΠΗρ-ίν: 
(απεληλυθει 74.: απελυσεν 44) | εἰς εἰρηνὴν ΟΧ 

24 εἰισηλθεν] απηλθεν Α [| τὸν βασιλεα] ργΥ Φαμϊα (: 
α δᾶδ ονχ [καὶ εἶπεν] οὐχ ἐς: ταυτω Ῥος,6,12 (14) 1 τουτως 
(εποιησα9] ρή ὁ 74: πεποιῆκας 44) [ ιδου] φιιοα ΑἋ | αβεννηρ] 
αβενηρ ςεἴσχ : αβερνὴρ ἃς: “Ἑ νιὸς νηρ Ὀος,6, [τινὰ τι] ομἱ ἀγύζε: 
“Ἔ τουτοὸ Ὀος, : -τουτον ε,  εξαπεσταλκα:] εξαπεσταλκε:γ: εξαπ- 
ἐστειλας ἀῦρν: εξαπεστειλες ος,Ε,: αἀπεστειλας οΧ [ Οπὶ καὶ 
απεληλυθεν Δ-εα | καὶ ..9 ὈΪ5 Ξογ 4 Ϊ απεληλυθεν] (απεληλυθει 
7.4): απηλθὲεν Ασχ | εἰς εἰρηνὴν Οχ 

25 η]εὶ Ὁ" : καὶ σ᾿ : οἷἱ ΔΕ | (αβεννὴρ νιου νὈρ] αὐτου 11} 
αβεννηρ] αβενὴρ ςεἴχ : αβερνηρ α,,.: ταβενὴρ πὶ ] οἵὰ νιον γὴρ ΟΧ 
8521} νιρ { σε] σοι ἢ: οἵῃ ὕςχ | παρεγενετο)] παραγεγονεν ΑΕ,: 
{τ καὶ ἐπιστρεφουσιν αὐτὸν απὸ του φρεατος τοῦ σεβειραμ και 
δανιδ οὐκ ἤδει καὶ απεστρεψε τον αβεννὴρ εἰς χεβρων 446) ] 
εἰσοδον σου και τὴν εξοδον ἀὈσσονχγςο, ε,  (οιη σου) [ οπὶ Ὕνωναι 
90χ [| απαντα ΒΑΔνΥ] πανταὰ Νοεῖχα,: οὐχ Δ] ταὶ] 355 | οσα--- 
(56) και ἀνε 51} τὰς 5 [ὁσα] α να, | συ] σοι Ὁ: οπχ οἴ | 
ποιησεις Αἰ (υἱά)α, 

2.6 ανεστρεψεν] απεστρεψεν να, : εξηλθεν "οζ(πιρ)ς,ς, 35 | 
απο του δαυειδὴ α »εσὲ 7)αι1α (ὯΝ: ἃ γέρε ἅ{π 1 ογὰ του Ὀςσοχς,θ, 
οπισω αβεννηρ)] προς αβεννὴρ οπισω αὐτου Υ ] αβεννηρ] ΡΥ προς 
αν: αβενὴρ οεἴρχ: αβερνὴρ α,: νιον νηρ Ν᾽: {Ἐεις χεβρων 
4406) | επιστρεφουσινῚ αποστρεφουσιν ἀςν : (εξεκλινεν “φΟὖ: εξε- 
κλιναν χῳῦδ Ὁ] [ αὐτὸν 1υ ]ῖβ 50γ 1 1 οἷ τοῦ 35 ὕοροχς,α, | 
σεειραμ] σεηραμ δαὶ: σεειρα ὕὈογς,6, Οπ: «(Δ στοο 3: 
τ λιοο ὥϑ.ρ- ΒΑΓ : σεκρὰμ [: Ζίανι βζ- 


22 ιδου] σ᾽ εὐθυς } Ϊ εκ της εξοδιας]} α΄ απὸ τον ενζωνον σ΄ λοχου } [ της εξοδιας] α΄ του γεδδουρ μονοζωνου Ζ 


25 ἡ--αβεννηρ] σ΄ οιἰδα τον αβεννηρ] 


26 απο 25--σεειραμ] α’ απο τον λακκου τῆς αποστασεως 2 [ σεειραμ] α’ ἀποστάσεως ΔΙῚ 
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ες ως- εξ 








ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΒΕ ΠΙ 34 
2; καὶ Δανεὶδ οὐκ ἤδει. 57καὶ ἐπέστρεψεν τὸν ᾿Αβεννὴρ εἰς Χεβρών, καὶ ἐξέκλινεν αὐτὸν ᾿Ιωὰβ ἐκ Ρ 
πλαγίων τῆς πύλης λαλῆσαι πρὸς αὐτόν, ἐνεδρεύων: καὶ ἐπάταξεν αὐτὸν ἐκεῖ εἰς τὴν ψόαν, καὶ 
.8 ἀπέθανεν ἐν τῷ αἴμωτι ᾿Ασαὴλ τοῦ ἀδελφοῦ Ιωάβ. “8ϑκαὶ ἤκουσεν Δαυεὶδ μετὰ ταῦτα καὶ εἶπεν 
᾿Αθῴός εἰμι ἐγὼ καὶ ἡ βασιλεία μου ἀπὸ Ἰζυρίου καὶ ἕως αἰῶνος ἀπὸ τῶν αἱμάτων ᾿Δβεννὴρ νἱοῦ 
Νήρ. “ϑκαταντησάτωσαν ἐπὶ κεφαλὴν ᾿Ιωὰβ καὶ ἐπὶ πάντα τὸν οἶκον τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ μὴ 
ἐκλίποι ἐκ τοῦ οἴκου ᾿Ιωὰβ γονορρνὴς καὶ λεπρὸς καὶ κρατῶν σκυτάλης καὶ πίπτων ἐν ῥομφαίᾳ 
30 καὶ ἐλασσούμενος ἄρτοις. 39 Ἰωὰβ δὲ καὶ ᾿Αβεσσὼὰ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ διεπαρετηροῦντο τὸν ᾽Δ βεννὴρ 
341. ἀνθ᾽ ὧν ἐθανάτωσεν τὸν ᾿Ασαὴλ τὸν ἀδελφὸν αὐτῶν ἐν Γαβαὼν ἐν τῷ πολέμῳ. Ξ3:Καὶ εἶπεν 
Δαυεὶδ πρὸς ᾿Ιωὰβ καὶ πρὸς πάντα τὸν λαὸν τὸν μετ᾽ αὐτοῦ Διαρρήξατε τὰ ἱμάτια ὑμῶν καὶ 
περιζώσασθε σάκκους καὶ κόπτεσθε ἐνώπιον ᾿ΑᾺ βεννήρ' καὶ ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ ἐπορεύετο ὀπίσω 
: τῆς κλίνης. 35καὶ θάπτουσιν τὸν ᾿Αβεννὴρ εἰς Χεβρών" καὶ ἦρεν ὁ βασιλεὺς τὴν φωνὴν αὐτοῦ 


“ἜὝ ΄ὦΟ Ἀ , “ φ Ν 1 Ἄ Ἂ ΝΕ , 
32 καὶ ἔκλαυσεν ἐπὶ τοῦ τάφον αὐτοῦ, καὶ ἔκλαυσεν πᾶς ὁ λαὸς ἐπὶ Δβεννὴρ. 


τ ᾿ ν Ν ᾿ “4 
ὁ βασιλεὺς ἐπὶ Δ βεννὴρ καὶ εἶπεν 


3β καὶ ἐθρήνησεν 


[ὐ κατὰ τὸν θάνατον Ναβὰλ, ἀποθανεῖται ᾿Αβεννήρ; 
ξ -ἅὉφζ : “ον 
34 3ἑᾳΐἱ χεῖρές σον οὐκ ἐδέθησαν, 
φ , ᾽ μὴ ’ 
οἱ πόδες σου οὐκ ἐν πέδαις" 


οὐ προσήγαγεν ὡς Ναβάλ, 


4 ᾿ ξ»ι 3 ᾽ ἢ 
ἐνώπιον υἱῶν ἀδικίας ἔπεσας. 


“7 εἕεκλεινεν ἢ 30. γονορυὴῆς Δ 


2Ἷ καὶ 19] μία {{Ξ ] ἐπεστρεψεν ΒΑα,ς,7} απεστρεψεν αἱ) 
ΟΥ̓́α,: αἀπεστρεψαν ΔΙΝΕΡΏΠΥΡ, : ἀπέστρεψεν ἰωαβ οχ: επε- 
στρεψαν τε]] : -ἰ- 7οραὖ {{- | {τον αβεννηρ]αντον ..4) | οπὴ τὸν "»οᾶ, 
ο,Θ, ΤΣ Υ(ἸΔ)15. 1 αβεννηρ] αβενηρ οσεἴρχ: αβερνηρ ἃ,  χεβρων] 
χεβρον ν: χευρων οσὐσ᾽Ρ [εξεκλινεν] εξενευσεν γ᾽ | ἰωαβ 1τ95] ΟΠὴ 
αἱ Ἔταβ (3) αἱ εκ τον τείχους Ν [| πλαγιοῦυ ς Ϊ οὔ λαλησαιν] 
ἐνεδρενων] 771 ἐπα ἷἧς εἰ ἐν απ ας 5}: -ἘἘΤγὸν παραλογισμὼ Ὅσο 
σ,6, Ϊ οἷἱ αντον 30 (Τ | εκει] γοβί ψοαν σχύ : οπὶ ΑἸΞΦ | εἰς 
459 Β] ἐπὶ ΑΔΙΝ ομη ϑ-αρ- στ [ ψοαν} ψοα ὃ,: ψωαν ἃ: 
ψοιαν ΑΕ: ψυαν ΜΙΝΡΟΙΡ) πη ποαϑίν 2 Ὁ,ος, : ψυίαν αἰρ [ απεθανεν] 
Ἔεκει Ν᾽ [ὁπὶ εν Ἂ, | αἰματι] αρματι α, [᾿ασσαηλ ὕος,6, [ του 
αδελφου] νιον σ΄ : οἵη τον ἵ [ιωαβ 25] αὐτοῦ "ος,6, 

28 εἰμι] ροβὲ εγὼ οὐχ: οἱ ος,6, Τμάϊ [οἷ εἐγῳω Α | οἵχ 
απο κυριου ἰοῦ | και 4 ΒΆΑλνγεα,,3")) απα νυν σ : οπὐ οχ Ψ {{335: 
ΡΓ απὸ (του ΝΌΓΓποζΖο,ς, ΓΗΔ) νυν ΜΙΝ το]! 955) ΤΠάς [ αἰων ας] 
ΡΥ ταν Ν᾿ Ὀΐπος,6, ΤΠΗαὶ [απὸ των αἱματων] απὸ του αιματος νίζ: 
αιμα Ὀος,Ε, ΤΌάϊ [αἱμάτων οἷ 5.Υ Ν᾽ |; αβεννηρ] αβενὴρ ςοἴσχ: 
αβερνὴρ α,  οἷϊ υἱοῦ νὴηρ Ν᾽ | νιρῖ 

29 καταντησατωσαν) καταντήσατω [: οὐ "»ος,6, ΤΠΑι [ ἐπὶ 
[9] εἰς ΜΝ ά--ἰνν 2, ς,Ε, : ἐμ  [ κεφαλὴν] ΡΥ τὴν α, | και ἐπι] 
π᾿ ΞῈΡ τὴϑ 18. ] ἐπὶ 3297 εἰς [5 [οπὴ παντα 1033 [ οἱἱ τὸν ἀβ]ηρ-- 
ὯΝΖ 1 μὴ τοῦ πατρὸς ΤΠάϊ | εκλιποι] ἐκλειποὶ ἀμ] ποαίζῦ, 6, : 
εκλιπὴη ὙΠάϊ: ἐκλείπει ἄρα, : εκληπεὶ α: εκκλειψει Ρ [τοὺ οἰκου] 
των οἰκον βὶ ] γονορρνεὶς ἃ, [ πα) λεπρος---αρτοῖς ζω [ λεπρος] 
γλσωηαίίος Ἶω 1 οὐὰ καὶ .5 α, (ΟὟ [ σκυταλης Βαη] σκυταλη Α: 
την σκυταλὴν ἃ : σκνταλὴν ΜΙΝ τε}] ΤΌΑΙ [εἐλασσουμενος] εἐλατ- 
τουμενος ονο,6, ΤΠαΐ;: ἐλαττονουμενας ἢ) [ αρτων ἢ ΤἼάι 

30 (οὴ δὲ 4) [ αβεσσα) αβεσα εχ: ἡἰδίτα {Τ33: ἀμεσα ς: 
αβεσσαουλ Ν΄" : ασαι Α : πῖ᾽ ρα [ α αδελῴος] ο αδε ὁχ υἱας ἃ, 37: 
ο νιος Ὀ΄ [διεπαρετηρσυντο ΒΑΡ ΡΖ παρετήρουντο ἴα, : διετη- 
βουντογ: διαπαρετηρουν τω Νιοῖ; διαπαρετηραυντο ΝΙΝ “ἢ γε }} | 


341 περιζωσασθαι Δ [ σακίσους Βἤ | κόπτεσθαι Α || κλεινης Βἢ 


ΑΜΝα-") -ηαβίνπτο,ς,  (Γν35 (3 


ΟἿ τὸν τὸ Ν' [-αβεννηρ] αβενὴρ σείρχ : αβερνὴρ α,,1 Ὁ  γοῤίον 
ἦσε οεεϊδεγηρέ ἐπέ ΟἿ, 1 οὐὴ τὸν ἀσαὴλ -εα (ῦς [ οπὴ τὸν 39 
οἀΐρηνχ ] ασσαηλ Ὀος,6; | αὐτων] αὐτου ἃ [οἷ εν 15---πολε- 
μῳω ἃ | γαβαω ἃ, | τω] ΡΥ τ8 (2) Ο: οπὶ 6, 

31 προς παντα] {0πΠὶ 44): ΟΠ] πρὸς ἢ: ΟἿ παντα ᾧζ- [τὸν 
μετ] οὐ ΜΙΝ ἀ- )]ρ--ἰννΖ : οἵὴ τὸν ἃ [ διαρρηξατε] ξατ' 50 τὰ 
Αϑῖ; διαρρηξασθεα | ἡμῶν ἃ Ϊ ζωσασθε ἃ  σακκους] ν 500 τὴϑ 
Αὐὖ: οἱἱ ἃ, [ κοψασθε ἃ, ] ενωπιον αβεννηρ) αβεννὴρ ἐμπροσθεν 
ΑΓ | ενωπιὸον ΒΥ] εμπροσθεν ΜΙΝ τ6}} [ αβεννηρ] αβενὴρ εΣεῖρχ: 
αβερνηρ ἃ, Ϊ δα} καὶ 50---κλινης 3. (οῃ) βασιλεὺς 71) [εξεπο- 
ρενετα οχ | οπισω)] ἐμπρασθεν ΜΙ(πιρ)ρος,6; 

32. αβεννὴρ 15] αβενὴρ οσεἴρνχ : αβερνὴρ ἃ, | εἰς Βγ7 εν ΑΔΙΝ 
τ6Ε}} [ χευρων σἦρρ ] ἐπηρεν Ὀος,6, (ἢτ ] οἷ τὴν Υὶ [ πὶ ἐπὶ 
ιϑ--τεκλαυσεν 29 ἃ, του ταφου] τον ταῴφον ο: τω ταφω Ὀος,Ε, 
(ἢν | αὑτοῦ 59] αβεννηρ Ὀος,6,: αβενὴρ οσχ (τ | οπὶ και 4--- 
(33) αβεννὴηρ τ9 (ἢσ | εκλαυσεν 29] δίργακεγεη ἼΞ3, ] οἷ πας 
(μω) (Ἐ || οὶ ἐπὶ αβεννὴρ ὕος,6, [ αβεννὴρ 25] αβενὴρ οεἴρχ: 
ἀβερνὴρ ἃ, 

38 εθρηνησεν---εἰπεν] εἰπεν ο βασιλεὺς σ : (εβοησε δαυιδ 6} 
ΟΠὶ εθρηνησεν ἃ., Ϊ οἠἱ ἐπὶ αβεννὴρ ἀ4α, | επι] τον [ρ : (δὰδ τω 
242): οἱλ δ] ΘὨ]πηηϑέννο, ἢ [ αβεννὴρ 195] αβενηρ ςεἰχ | 1)ὰ}ν εἰ-- 
αβεννὴρ 29 3." | εἰ] ρὺ δύμερι οἱσέ γε 7, ἐλιῤγοόμς "107 {115 
ἐπέ αἰδοριηον Δ ] οὐὰ τὸν "ος,6, Τάς [ αποθανειται] »ογέδ ἐεΐ 
«3 (υ] 4) [ αβεννηρ 29] αβενὴρ οσεἴσχ (τ: οἱδρον 10: αβερνηρα, 

34. εδεηθησαν αὐ(υἱα) Ϊ οἱ-ππουκ 25] οὐδὲ (οι δὲ 0) οἱ ποδες 
σον Ὅος,6,.57 (ἢν Τά | οἱ] ΡΥ ἐ ΞΘ: καὶ ἃ, | ποδες---ου] 
παιδες σου οὐ εν παιδες σον Δ | οπὶ ουὐ---ναβαὰλ ΤΠαϊ [οὐ] οὐδε 
(35 (ἢν ] προσηγαγεν ΒΛάρνγα,] προσηγαγες ΝΙΝ 1τ6}} ζ-εα 
ΘῚ Ομγ: 2ηρηιαςί Δ. οοαὰ : - δ 1Ξ | ναβαλ] ζναβαν 2.0): ναφα 
Α | νιον ΜΙΝΡΑρΠΙπ-ίχ"Ὁ,ς,6, Οαγ Τηάϊ | ἐπεσας) μὲ εἰ Ὥ:: 
ἐπεσες Ὀε[]Δπιαπίννζο,ε, ΟΠτ: ἐπεσεν ΠΙΟΡΑΌΝ : Ὁ τοι σοι τας 


27 εξεκλινεν] σ᾽ παρηγαγεν Ἶ [ ενεδρευων] αφυλακτων Ἷ [ εἰς τὴν ψοανἾ α’ εἰς τον ἐνοπλισμον 2: σ΄ κατα τῆς λαγονας ] 


28 αθωος] σ᾽ καθαρος ] 


20 καταντησατωσαν] σ᾽ ελθετωσαν 1 κρατων σκυταλης] σ'’ τυῴλος ἃ [ σκυταλης] α' ατρακτον ἃ: α᾽ σ' ατρακτον δΙ)ζ(οηι σ΄) ] 


εἐλασσουμενος] σ’ ἐνδεὴς ] 
30 διεπαρετηρουντα] α' σ' απεκτειναν 


43 εἰ---ναβαλ] σ΄ μὴ ὡς αποθνησκει αῴρων Μ)(Ξῖπ6. ΠΟΠ})} 


34 ὡς--επεσαΞ]) σ' αλλ ὡσπερ πιπτουσιν ἐμπροσθεν αδικων ἐπεσας ] | ναβαλ] ο’ θ΄ ναφαλ ἡμαρτηται τὰ ἐχοντα ναβαλ] 


[17 


Ϊ ᾿ δὰ ᾿ ᾿ τἷὦν ε " π Π Ἐν ΡΨ ᾿ ᾿, 
Ὀἰσἠἰσοα θν Μίογοβοῦ Θ 


τ κα ! “- { Ἁ “ “- ΄-“- { “ Ἁ Ἁ 
5 καὶ συνηγθὴ πᾶς ὁ λαὸς τοῦ κλαῦσαι αὐτόν. 35καὶ ἦλθεν πᾶς ὁ λαὸς περιδειπνῆσαι τὸν Δανεὶδ 35 


ι 


“"“"“ 


ΠΠΠ 3.4 ΟΟΥΣΙΛΕΙΩΝ "Ὁ 


ν ν ν ἘπρΆ ἰ ᾿ Ψ ἮΝ , ΝῚ (ὃ 7 { ( ᾿ Ν [ὃ θ 7 
αρτοὶς ἐτὶ οὐσὴης ἡμέρας" καὶ ὦμοσεν Δαυεὶδ λέγων Τίδε ποιήσαι μοι ὁ θεὸς καὶ τάδε προσθείη, 
“ ΨΝ ᾿ δι ."᾿ Π Ἁ ," Δ 2} Ἁ ᾽ὔ 46 ΝΜ ΄-ι Ἔ Ἶ ᾿ 
ὅτι ἐᾶν μὴ δύῃ ὁ ἥλιος, οὐ μὴ γεύσωμαι ἄρτου ἢ ἀπὸ παντὸς τινος. 30 καὶ ἔγνω πᾶς ὁ λαος, καὶ 
ν» , - ᾿ - “ Ι}ῃ “Ὁ { 
ἡρέσει' ἐνώπιοι αὐτῶν πάντα ὅσα ἐποίησεν ὁ βασιλεὺς ἐνώπιον τοῦ λαοῦ. 37καὶ ἔγνω πῶς 0 
Ἁ “- 3 ἢ σι ΄ ᾽ὔ ΄“Ν Ἀ 
λαὸς καὶ πῶς Ισραὴλ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ ὅτι οὐκ ἐγένετο παρὰ τοῦ βασιλέως θανατῶσαι τὸν 
νὴ Ἀ ’ - “ -“Ὁ“ ͵ Ὁ ᾿ , 
ΛΔβεννὴρ υἱὸν Νὴρ. 38καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ Οὐκ οἴδατε ὅτι ἡγού- 
᾿ὴ -“ ΓΝ ἤ τ “ Ἁ 
μειῖος μέγας πέπτωκεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ ἐν τῷ ᾿Ισραήλ; 39καὶ ὅτι ἐγώ εἰμι σήμερον συγγενὴς Ἵ 
Ἁ θε ἤ φ ἣν 7 [ς (Ἶ ν 4 ᾿τΝ "ἝὩ Ψ ͵ ’ ᾿] 
καὶ καθεσταμένος ὑπὸ βασιλέως; οἱ δὲ ἄνδρες οὗτοι υἱοὶ Σιαρονίας σκληροότεροῖ μοὺ εἰσιν" 
-» ᾿ “ 
Καὶ ἤκουσεν Μεμφιβόσθε 


[2 Ἔνι - ’ ΄ ΄ΚΝ 3 - Ἀ ΄ ν 
υἱὸς Σαοὺλ ὅὃτε τέθνηκεν ᾿Αβεννὴρ ἐν Χεβρών, καὶ ἐξελύθησαν αἱ χεῖρες αὐτοῦ, καὶ πάντες οἱ 


3 “" ἜΝ “-" ΓΟ ΄»“Ν 
ἀποδῷ ἱκύριος τῷ ποιοῦντι πονηρὰ κατὰ τὴν κακίαν αὐτοῦ. 


᾿ “Ἢ “ ΓΑ 

ἄνδρες ᾿Ισραὴλ παρείθησαν. Ξ2Ξκαὶ δύο ἄνδρες ἡγούμενοι συστρεμμάτων τῷ Μεμφιβόσθε υἱῷ 
« [ω “Ὁ Ὁ }] ἴω 
Σαούλ: ὄνομα τῷ ἑνὶ Ἰβααπά, καὶ ὄνομα τῷ δευτέρῳ 'Ῥηχάβ, νἱοὶ Ρεμμὼν τοῦ βηρωθαίον ἐκ τῶν 
κ᾿ 4 - ω Ἶ “Ὁ 3 

υἱῶν Βενιαμείν, ὅτε Βηρὼθ ἐλογίζετο τοῖς νἱοῖς Ἰδενιαμείν, ϑκαὶ ἀπέδρασαν οἱ Ἰ)ηρωθαῖοι εἰς 
τ' ᾿ 

Σαουλ, 


1 6θ0θ Ἂ Ἀ “ , Ὰ ΄-“ “ “Ὁ ξ , , 4}Κ Ἁ “-“ϑ 4 θὰ ξια 
εὔῦᾳαι, Καὶ σαν εκέεξι σπγαροίκουντες εως ΤΠ ἡμέρας ταυτῆν. δῶ ΤΩ οναῦσαν υέῳ 


30 
Ὡ ἢ 


495 
30 


1ϑᾧ ΝῪ 


Ὁ 
4 





30 κατεσταμενος 1δλ 
ΑΜ Να-)π-τακί(υ)ντο,ς, ΘΓ Ξ (1... 


ἐογ αι ἐμϊπσίῖς «αἰ ἐδ (Α-εα (5 σ΄ σοἋ4) | συνηχθη Βλαι 
(... χθηγνγα,] συνηχθησαν οχΞ : συνηλθεν Ὠοχζ(ησ)ς,Ε, : προσ- 
εθετο ΙΝ 2 (1χ1} γο}] ] πας] ροβὶ λαος ο΄, : ΠῚ ΟΧ 

355. πας ο λαο5] ὁ λαος πας ὀος,6,: οπὶ ἃ |περιδειπνησαι) 
ΡΥ τοῦ γε ,: περιδειπνισαι Αχςο,: τοῦ δειπγίσαι Ὀ΄ [ τον) τω οχ | 
αρτοις] αρτοὺς Δσνχα, : αρτοὶ ς,ἦ | οπῖ ετὶ οὐσὴς ἡμερας 6, Ϊ ΟἿ 
οτι {2136.5..) ΦΟ | δυη)] δυνὴ ἀὐοϊηιοβαπγο, ἴα, : δύνει α: 
δυνηθη ας": {δυσὴ 71.1.4} } οὐ 39 ἃ ] οὐ μὴ γευσωμαι] εἴ ἔπεης 
«πσίαῤο ( 1 (ογὴ μὴ 39. ..4)} γευσομαι Ὀσαῃηΐορνχγα,Θ, Ϊ αρτου] 
αρτοὺς Δῖσ! [ ἡ απο] οὐδὲ ὕὈος,6, [ απὸ παντο:] απαντος ἃ 
οἵὴ παντοι---(306) αὐτων σ 

36 εγνω---λαος] πας ο λαος ἐπεγνω ὕ"ος,6, [ εγνω μοβί λαος 
Δοχ | οὁπὶ πάντα οχ [ ὁπ ενωπιον τοὺ λαον { [τοῦ λαου] ΡΥ 
παντος Ὀος,6;: (ζαυτων 71): Οἵ τουᾶ: ἐαγαθα οΧ: -αγαθονα: 
τἰ δογιταίε»ι 

37 (οἴ καὶ τϑττλαος τι [ (εγνω--εκεινὴ] εγνωσαν παντες 
4) [ εγνω] εγνωσαν Β΄Ός,6, : ἐπεγνωσαν ὁ  οπὶ πας τ5--- καὶ 
“Ὁ τ | ὁ λαοε] ιλ α, | οἱ καὶ 25---εκεινη ἃ [καὶ πας ἰσραὴᾺ] 
ρΡοβὲ εἐκεινὴ Οχ : πὶ ἃ [ ἰσραηᾺ] ο λαος ἃ, : (ξεγνὼ 71) παρα--- 
τον] μετα θελησεως δᾷδ ο θανατος ἃ  θανατωσαι 13ος,.,} ΡΥ του 
ΑΔΙΝ τοῖτ: {ργ τὸ γ4) [ τὸν αβεννηρ] αβενὴρ τον ἴ [| αβεννηρ) 
αβενὴρ σοσχ: αβερνὴρ ἃ, Ϊ οπὶ νιον νηρ ἀσί(ζ | νυ ῖ 

38 ο βασιλευς] ο δαδ 48: οὔι ν Ϊ οπὶ προς---(10) εἰσιν ἃ | 
αντου] - λεγων ἃ, [ ἡγουμενο5] ΓΟ | μεγας] ΡΥ καὶ ΜΡ ]α 
οὐ,,6, : ΡΥ καὶ αρχὼν Ν : {ροξὶ πέπτωκεν 6.) | εν 19---ταυτὴ] 
ΡΥ σημερον ν: ἀοαϊΐε (Φ-ςοἀὰ 35 ] εν τω ἰισραηᾺλ] ἐχ 7: γαεὶ ΔἸΣ: 
οἵ εν δὰ 

39 Πα} και 1Ὁ---βασιλεως 2," | οπὶ καὶ 1Ὅ---σήμερον ν | οἵἷὴ 
και το ν' ] εγω--͵οσπυγγενὴς] ἀξε κογ15α)ερ ἔγιρις ἐδ λοαϊε Δ ] εἐγω 
εἰμι ΒΑΔΟυΧΥΞΞ] εἰμὴ εἐγω ἃ,: οπὶ ΔΝ τοῖϊ 3,3. | συγγενης 
σημερον γὶ Ϊ συγγενὴ5] συγκενὴης σα: εοσηες 33. } οἵα καὶ 29 Ὁ | 
καθεσταμενος νπο βασιλεως] κογιοή μές ἐπε σμὸ γέρε Ῥ, ] καθε- 
σταμενος] καθισταμενος ΝΌΪΝΙΖ: κατεσταλμενος εἶν: κατεσπασ- 
μενος Χ: κατεπασμενος ς  βασιλεως] ρζ του σοΠΠ]πιρ-τ-ιιννχα, : τοῦ 
βασιλεως πεπτωκεν ὉοΖο,Ε, ἰ οἱ δε] καὶ οἱ Βος,6, 3). 1 νιοι] ὉΥ 
οἱ ΐκ Τηάι ] σαρουιας ΒΑΝΔἢ ἦγα,}).} σαρουια Δ} τ6}} Τ μά | 





Ν 


35 περιδειπνησαι) σ' τον μεταλαβειν ] 


[Ν᾽ 2 συσστρεμματων ἃ 


σκληροι Ν] ΝΑρ!]πρ-ιυ, ἸΞ (14) μοι ΜΝε-παπ-ν, ΤΦ | ἀποδὼ 
Βγ] ρΡγζ εὐ 33: ρὺ σεαῖ 531: αἀνταποδοι ΑἸπνῦ, : καὶ ανταποδοι α: 
ανταποδωὴ Νίρ!: ανταποδοιηῃ Ν᾽: ανταποδωσει ΟΧ: αἀνταποδω 
ΓΟ} ὙΠαι [|| κυριος] ο θς ἃ, [ τῶ ποιουντι πονηρα] »ιαίο  | {ποιη- 
σαντι 122) [ πονηρα] μή τα ΜΝΌΟοπηρ- ἑν Ζῦ,ς, 6, : πονηὴρον (0.ῳ) 
(Σ || κακια»] καρδιαν δ, 

ΙΝ 1 μεμφιβοσθε ἴδνοχε,] μεμφιβοσθαι Ανα, : μεμφο- 
βοσθε ς,: μεμῴφισθε α: ιεβοσθαι αἴ: ιεβουσθε ΘὨΡην( (ὦ : ιεβοσθε 
Μ ΝῊ ΤΙ {ιεβοὸ ἐκ ΠΟΥ 13) χε }}] 1 οἠλ υἱὸς σαουλ 232 [ {εν χεβρων 
οτι τεθνηκεν αβεννὴρ 246) | αβεννηρ] αβενὴρ οοἴσκ: αβερνηρ α,: 
{(Ἐνὴρ 236): Ἔνιος νὴρ ὮΥ | εν] εἰς Υ [ χεύυρων ἂσρ | εξελυ- 
θησαν] εξεληλυθεισαν ἃ : παρειθησαν Ἡ | παντες οἱ ανδρες] παςα 
ἀπαντες ΟΧ ᾿ οἷ οἱ Ὁ, [ {(ανδρες] νιοι 6.) | οπὶ ἐσραηλ α | παρει- 
θησαν] ἐπαρειθησαν Ν᾿: εταραχθησαν Ὀοιιγδῖς, 6,  (14}35 (14) 

2 οὔ καὶ 19---συστρεμματων ν (βραὶ 12---1τ8 [π| το Ποῦ) 
συστρεμματων)] αστρεμματων Ὁ: συνγριμματων αν (ς δχ ε): 
συστρατευματων Ο: σύστεμμα οχ [τω 15] των ΑΔ) (14) : (οτι 
5.406) [| μεμφιβοσθε) μεμφιβοσθαι ΑΚ: νεμφιβοσθαι ἃ..: ιεβοσθε 
ΜΙ ΝΡ Ἰ-πιραϑαννῦ, : ἐεβοσθαι αἵ: ιεβουσθε εἈΡη ιν ] 
βαανα] διααη πα { : βεανα 6: βαναα Νίρ᾽: βανεα Ὁ: «ἀ«ὥΔ«(:3 
951: βαναια ος,6,: βααμγ: ρεκχα ἃνα,: Αξιαεέλα Ἧ, ) ονομα 29 
Ῥοβί δευτερὼω ὕος,6, ἰ[ ρηχαβ] ριχαβ εΞ3.-ο4 : ρηχαμ σα: ἡχαβο: 
βαανα αὉ: βααμ νῈΞ : βααβ ἃ..: μααν αὖ |. υτοι} ΡΥ οἱ Ὁ | ρεμμων] 
ρεμὼν ο(-ον)ερο νῷ : ρεμμὼωρ Ν : ρεμμωθ τὶ | βηρωθαιου) 
βηροθαιοι; Ὀσα : βηρρωθαιου ἃ: βοροθεον α: βηθωραιου να, 
βενιαμειν 19] βενιαμὴν σρχ: βενιαμειμ Ὁ, : βεννιαμὶν τὰ [οἷ 
οτι---βενιαμειν “5 Αδοχα,,Ξ | βηρωθ) ΡΥ και Ὀεΐπιοινςε,Πἶ: βὶ εχ 
ΟΟΥΥ χῦ: βιρωθ δ: βηρως ν: βηθωρ νι: και βηθωρ ς,, ] ελογιζετο]) 
ελογιΐζοντο ὁ: κατελογιζετο ἔ  βενιαμειν 35] βενιαμὴν σν: βενια- 
μειμ Ὁ,: βεννιαμιν πὶ 

3. βηρωθαιοι) βειρωθαιοι σ : βηροθεοι Ὁ : γηροθεοι α : γυρω- 
θαιοι Χ: βηθωραιοι ἃ, | εἰς] εκ [15 | γεθθαι Ῥπνα͵, ΑΓ] γεεθαι α: 
γεέτθαιμ Θηλθιν : γετθεμ ἔ: γεθθειμ  : γεθθεμαν : γεθθαιν ΜΙΝ: 
γέθαιμ ἃ: γεθεμ σα: γεθημ α: --««ἀδνν. 451: γεθειμ χ: 
{γεθεν 71): γεθ νἿΞ: γεθθαιμ τοὶ] 

4. ιωναθαν 19] νιω ναθαν αὶ [ πεπληγως] Ἐην ἃ [| υἱὸς 25] 


36 λαου] Ὁ “ὦ οἱ α' θ΄ αγαθον ] 


39 συγγενὴς και καθεσταμενος] α' σ΄’ ἀπαλος και κεχρισμενος ) Ϊ αποδω] ο᾽ [ανταποδ]ω ] 
ΜΝ τ εξελνθησαν] α’ σ' παρειθησαν } ] παρειθησαν α’ κατεσπουδασθησαν σ’ εθορυβηθησαν θ᾽ εξεστησαν ) 


2 ἠγονυμενοι συστρεμματων] α' εὐζωνοι σ΄ λοχαγοι }2 


118ὃ 


γε - Ἐν Ὑ Β᾽ ΙΝ δ ΓΑ͂Ν ΒΞ Η “" " .- Ἶ αὶ “ἃ 
Υ͂ δι »“»“ΜὝε 4“ Ι σι ἤυ 7 Ϊ 7 , ΡΥ. Ν ᾿ (ΠΕΡ 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


ΙΝ τὸ 


“κ Ν ᾿ ὃ εν . Ἂ “ ᾿ Φ ) ζω ᾿ ρ -“ ᾿ ᾽ , Ἔνι εἶ ᾿ Ν 

νιὸς πεπληγὼς τοὺς ποὸδας νιὸς ἐτῶν πέντε, καὶ οὗτος ἐν τῷ ἐλθεῖν τὴν ἀγγελίαν Σαοὺλ καὶ Ῥ 

᾽ ᾿ “ τς» ᾽ “ . » ἴᾳ ΔΝ  Ἁ" τς Ν Ἰὰ ω - " Ἀ ) 7 

Ἰωναθὰν τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ ἐξ ᾿Ισραήλ, καὶ ἦρεν αὐτὸν ὁ τιθηνὸς αὐτοῦ καὶ ἔφυγεν" καὶ ἐγένετο 
- , Ἁ Ν “" Ν ἧς ᾽ Ἂ 

ἐν τῷ σπεύδειν αὐτὸν καὶ ἀναχωρεῖν, καὶ ἔπεσεν καὶ ἐχωλάνθη" καὶ ὄνομα αὐτῷ Μεμφι- 


5 βόσθε. 


5 Καὶ ἐπορεύθησαν υἱοὶ “Ῥεμμὼν τοῦ Βηρωθαίου Ῥεκχὰ καὶ Βαὰμ καὶ εἰσῆλθον ἐν 


.“" “ ».  α ᾿ς }) Φ ᾽ Ἀ Ψ Ν ᾽ ᾽ ᾿] »“" ἷὰ »" “ 
τῷ καύματι τῆς ἡμέρας εἰς οἶκον δ εμφιβόσθε, καὶ αὐτὸς ἐκάθευδεν ἐν τῇ κοίτῃ τῆς μεσημβρίας. 


6 ϑκαὶ ἰδοὺ ἡ θυρωρὸς τοῦ οἴκου ἐκάθαιρεν πυροὺς καὶ ἐνύσταξεν καὶ ἐκάθευδεν, καὶ 'ῬΡεκχὰ 
΄ ἤ 
7 βΒαμμὰ οἱ ἀδελφοὶ διέλαθον Τ7καὶ εἰσῆλθον εἰς τὸν οἶκον, καὶ Μεμφιβόσθε ἐκάθευδεν ἐπὶ 
ἴω “Δ - - Ἁ “- »" 
κλίνης αὐτοῦ ἐν τῷ κοιτῶνι αὐτοῦ" καὶ τύπτουσιν αὐτὸν καὶ θανατοῦσιν, καὶ ἀναφαιροῦσιν 
Ν »“ ΄-" “ ᾿ς φ 
κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ ἔλαβον τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ καὶ ἀπῆλθον ὁδὸν τὴν κατὰ δυσμὰς ὅλην 
“- .- ,ὔ 
καὶ ἤνεγκαν τὴν κεφαλὴν Μεμφιβόσθε τῷ Δανεὶδ εἰς Χεβρών, καὶ εἶπαν πρὸς 
͵ 3 - »“" -" 
βασιλέα ᾿Ιδοὺ ἡ κεφαλὴ Μεμφιβόσθε υἱοῦ Σαοὺλ τοῦ ἐχθροῦ σου, ὃς ἐζήτει τὴν ψυχήν σου" 
"ὃ Ἶ ζ “ἢ “Ὄ. , α ᾽ - ) ". 6 ει 6 ᾽ « Ν 
ἐδωκεν Κύριος τῷ κυρίῳ βασιλεῖ ἐκδίκησιν τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ ὡς ἡ ἡμέρα αὕτη, ἐκ Σαοὺλ 


8 νύκτα. 8 


καὶ 
ΤῊ 
τὴν 
τὴν 
τὸν 
καὶ 


τοῦ 


»“" Α “ » 1 “" }] »" 
9 ἐχθροῦ σου καὶ ἐκ τοῦ σπέρματος αὐτοῦ. 9καὶ ἀπεκρίθη Δαυεὶδ τῷ 'Ρεκχὰ καὶ τῷ ἰβδαὰμ ἀδελφῷ 
5 »» Οφ» ξ Ν »» Ἷ Ἀ Φ ᾽ »» γχ»“" ᾿» ἢ Ἀ ἤ Ἁ ’ 
αὐτοῦ νυιοῖς Ρεμμὼν τοῦ βηρωθαίου καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ζῇ ἸΚύριος ὃς ἐλυτρώσατο τὴν ψυχήν μου 
. ᾽ ΄ ς χ Ν φ Ψ' ᾿ 
ιο ἐκ πάσης θλίψεως, τοῦτι ὁ ἀπαγγείλας μοι ὅτι τέθνηκεν Σαοὺλ, καὶ αὐτὸς ἣν ὡς δεὐαγγελιζόμενος 


4. ὁ ἢ] η Βὰν 6 εκαθερεν ἃ 


8 εχθρου 19] 5ε6 γ85 (1) ἰῃ ΑΔ ({-ροὺυς Αὖ π16) 


ως ἃ : ὡσει οΧ | ἐτων] των ν [ουτος] οὑτως ΔΊσῃι Οὔ καὶ 39 
ἃ. (οἵ του--ἰσραὴλ 44) [ οἵη αὐτον τὸ ς [εξ] ἐν οχ | ιεζραελ 
(6.4) 1] οὔ και .5 αἴ (4) 1 ραν ν | αὐτὸν 19] αὐτω Β΄ | 
ο τιθηνος 15] ποῃ ἸἸ4δῖ ἢ; οτὲ θυμὸς α: ἡ τίθηνος ῬΆΡΑΔΙΝ τοὶ]! 
{3Ξ | σπευδειν)] φευγειν ε, Α-σοά | αὐτὸν 29] αὐτὴν Ὀά--ρἰθ 
πιο -νχΖζο,θ, ͵Φ. [ οἷ καὶ γο ΜΙ Νάπηρ-ν, 5. 1 ὁπ καὶ 89 
Ὀσοχγζο,ο, (1 4}12 1 εχωλανθὴ] ποη Ἰἰηποῖ τ : εχωλανεν ΜΝ 
θά-πῖὸ -ἰνν20,,.6,6.  ονομα] ργ το ἔ | μεμφιβοσθε] μενφιβοσθε α: 
μεμφιβοσθαι Ααΐγα, : μεμφιβααλ Μοζΐϊς͵ 6, 85} 

9. νι0ι] ΒΓ οὐ ΑΔΙΝΑΡοοίρ πη οαπινχΖτε, 15: μερὶ (ΨΚ 1] ρεμ- 
μων} ρεμὼν «, : ρεμμω ἃ, ] βηρωθαιου] βηροθαιου ἀὌριι: βορω- 
θεου α: μηθωραιου ἃ, ] ρεκχα ῬῬανα,] ποη ᾿ἰφιοῖ ἃ: λέεαελα ἘΞ: 
ριχαα οἾ(υἱά): ριχας ὁ: ριχαβ οδ: ρηχαν σ: ρηχαβ ΝΙΝ τεῖ! 
53:1 βααμ Βγ33] ποι Ἰίφαει τι: βααν ἃ..: βααννα Χ: μαανὴ 
α(ι] 4): ἀμααμ ν : βαναια (βανεα Ὁ : βαναι ο) ο αδελῴος αὐτου Ὅο 
6,8, 351: βανααν οἱ ἀδελῴοι διελαθον σα: βαανα ΑΝΙΝ τὸ] Ο(Σ | 
εἰσηλθον] εἰσηλθεν αι(α] 4) : εἰσηλθοσαν ἀςΠπιρ--ἰτννΖ: ηλθὸν οχ | 
οἰκο») ῬΓ τὸν Ὀῖος,6, [ μεμφιβοσθε ΒΌΪ"ος,6.1 μεμφιβοσθαι 
Ἄνα, : μεμῴφιβοσθε (-σθαι οΟ) ον εβασιλευσεν αβενὴρ οΧ: ιεβοσθαι 
αὖ: ιεβουσθε εὨΡην( : ἰεβοσθε ΔΙ ΝῊ 13. τῸ}] [ οπὶ εκαθ- 
εὐυδεν---(6) καὶ 29 οχΧ [ εκαθευδεν) εκαθητο ἄαλ,, ] εν γο--- μεσημ- 
βριας] το μεσημβρινον Ὀ’ὀ(ἰχί)ος, Ε,,35. [ (οπὴ τῆς 39 71) 

6. Παῦ και τ᾿-ενυσταξεν 3.5 | οπὴ ἰδου ΦΙΟΓΊΞΞ, || η--- οἰκου] 
εἰατεεὶξ (-σεγιεέ 335) ῥογέανι οὐ 335,1 ἡ θυρωρος] οἱ θυροροι τ [ ΟΠ] 
εκαθαιρεν---εκαθευδὲν ν" (βραι τοῖο) [ εκαθαιρεν πυροὺς και] 
ἦμηραηγς ἐγίίσει Ἡ, ] εἐνυσταῖεν ΝῊ | εκαθευδεν]ῆ νπνωσεν Ὀο 
ν»χῆϊς,ς, Ψ(μἸἸἸΞ (αἰ) } (814) [| ρεκχα Βανα,] λεεαελα 3 : ριχας 
6: ριχαβα: ραχαβ 5: ρηχαν σ: ρηχαβ ΑΔΙΝ τε]] ΠΥ]; Φααρια 
Ψ 1 βαμμα ΒΊ] βααμ νγα,Ἐ : βανεα Ὁ: βαναια ς,6.,.: βαναιατ ο: 
«(«(ὐτί: 3:: βααννα χ: βαανα ΑΜΝρ (α 29 ἴπι {{π}Ὲ το] Φ : 
Αεελαὸ (Ὁ ] οἱ αδελῴοι)] ο αδελῴος αὐτου ὕοσ,6, : οἂὐ (44) 32: 
Ἔ εἶς (Ὁ ] διελαθον] διηλθον ἂν 

“ εἰσηλθον] εἰσηλθοσαν ἀδηινγα, : εἰσεπορευθησαν ἴη)ο,α, 
ΟΠ] εἰς τον οἰκον σᾶ, [ μεμφιβοσθε] μεμφιβοσθαι Ἄνα, : ιεβοσθε 
ΔΙΝΟΡΗ (και τε εχ σοΥγ [3)}}Π|ρ΄ τὰν ΖΌ, : ἰεβοσθαι αἴ: ιεβουσθε 


4 σπεύδειν... αναχωρειν] σ’ θορυβεισθαι φενγεινῚ 


7 κλεινης 5 | αφαιρουσιν ΒΡ [ νυκταν Δα 
9 θλειψεως Βἢ 


ΑΔΙΝᾺ-}}-η5--, 6, ΑΙ ΓΛΈΞ (3.0) 


αἢΡην 0 | εκαθευδεν] εκαθητο ἃ | κλινης] κοιτῆης Ὀος,6,, [ΟΠ] 
ἐν--αὐτοῦν 2" ἂν ] αὐτου 25] οπὶ ὥΖ : -το μεσημβρινον ἸνοΖο,6, 
τυπτουσιν---θανατουσιν}] εἰσηλθον και εθανατωσαν αὐτον ν Ϊ αὐτον 
Ροϑὶ θανατουσιν ας | και θανατουσιν] οἵῃὴ ἀοΓΠ] πὴ ρ- αν ζι Ἔαυτον 
ΑΥΞΞ(υ14) | αναφαιρουσιν---ελαβον] αὐνέμέεγι {.] αναφαιρουσιν 
Β'"7αφερουσιν ΑΝ ἴσργρβα, : αφελουσιν γῆ : φερουσιν ν: αφαιρουσιν 
ΒΡΆΓΝ 87 γ6}} [ οπὶ καὶ δ --αὐτον .5 ορῃηίχα, [τὴν κεφαλὴν 
αὐυτον 25] αὐτὴν ἃ: οπὶ Ὀοο,6, : Οἱ αὐτον “Ϊ [ {(οπὶ καὶ απηλθον 
2.2) [απηλθον] απηλθαν Ἰιῦ: ανηλθὸν ἴα, 1 οδον] Ρ᾽ τὴν ὦὧο 
,6 2: ΡΓ εἰς τὴν || τὴν κατὰ δυσμας] ογίεγιες (Δ τὴν 30} 
ΤῊΣ ἂν 

8 την κεφαλὴν μεμφιβοσθε] αντὴην οὐχ [|μεμῴιβοσθε 15 1}} 
ος,6,] μεμφιβοσθαι Αγα, : ιεβοσθαι : ιεβουσθε εἰρη : ιε- 
βουσθαι 4: ιεβοσθε ἉΓΝΉ τοὶ] [ εἰ] ἐν "»΄ [ χευρων ἄσγν [ 
εἰπὸν Λαλῖθ- ἢ Πορνοτ(αϊα)χο,6,, [ προς τὸν βασιλεα] τω βασιλει ἃ : 
προς αντον Υ: (τω αδαμ ..4) ] οπ] ἢ 19 Δ | μεμφιβοσθε “"5] μεμ- 
φιβοσθαι Αγα,: ιεβοσθε ΜΙ ΝΑΡΉ Ιπιηρ-πιννζῦ, : ιεβοσθαι ἃ: 
ιεβουσθε εἰνρην {Ὁ : ἐεβουσθαι [1 εἴητει] ε 329 51} ταϑ Α΄: ξητει 
α,: φιαεοίπ εξ 35, οὐχ καὶ 35---αυτον 59 ἃ | κυριω 15] Ἐμον ΑΔο: 
ξυμὼν οὗ: Ἕημων ΜΝοΑ τεὶ}] ΑΦΊΤΞ | βασιλεῖ ΒΑ] οἷκ τὰ: 
ΡΥ τω ΜΝ τε] | εκδικησιν ΡΥ τὴν Ο: (ροβί αὐτὴ 5.0) [των 
εχθρων αντου] οἠἱ ΝΙΝ σὨ]οὶ),6,,.6,, : οπὴ τῶν αὶ [οἷ] ὡς--σον 3" 
οχ [ὡς--οααυτῇ] ὧι ἦσε εἰΐὸ 15.531 } οὐὴ ἢ 29 νν [εκ τ καὶ μὰ | 
σου 39] αὐτου ἂν Ϊ αντου 29] αὐτων οχ: Ζοακί ("Ὁ 

9 ἀπεκρίνατο θ᾽ Ϊ ΟἿ] τω 1ὅ---εἰπεν ἃ [ οἷῃ τω 156 | ρεκχα 
1314.] ρεκκαν: ἀἰδεαεῖα τ: ριχαβ σε: ρηχαβ ΔΜΝ τὶ} ΑΓ 31} 
βααμ Βα"(υϊά)νγ33] βααβ ἃ, : βααννα κ: βαναα [6]Ρ : βαναια ος,.: 
βανεα Ὁ: « ντίξ5 33): βαανα ΑΔΙΝαλῦ τε] 4 1} (θη αδελῴω 
- βηρωθαιου 71)ὺ [ αδελῴω] ΡΥ τω ο, [ αὐτου] αὐτω ν |[ οἵη 
νιοις---βηρωθαιου οχ | ρεμὼν φρο [|| βηρωθαιου] βηροθαιου ἴνι: 
βηθωραιου ἃ., ] (οἴῃ αὐτοῖς 71) [ 05] ὡς αὶ [ πασης] χειρος ἃ,, 

10 οηἱ ον | ἀπαγγειλα:] απηγγειλας ἰ"α;: αναγγειλαεν | 
μοι] με ἃ: Ἐλεγων Ὀος,6, [οτε δὅῆ |] τεθνηκεν] τεθανατοκε τον 
α [ σαουλ] “ και ιωναθαν Ὀογῦο,6, [καὶ 19] καν ὁ [ην ὠφ]οπιλο: 
οὔ ὡς Χ [[εὐυαγγελιζομενος].. .. σῥέγαΐ οὐδὲ δεμοϊεί 3, 1 μου] 


7 τὴν κατὰ δυσμαϑ] α’ τὴς ὁμαλὴς σ᾽ πεδιαδος] 


8 εκδικησιν]} τιμωριαν ἢ : 9. ος ελυτρωσατο] σ΄ ο ρυσαμενος 
10 
Γ; " ἤε «Ψ͵ Ι ῇ ΑἹ; πῃ ἢ ΜΕ 
[)]σ]ΠΖΘα] θν ΜιΙοΙοσΟΙ Ὁ 


ων" 
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ΠΟ ΙΑ ΣΙΛΕΙΩΝΩ 


᾽ , ’ Ὶ ᾿] Ἁ Ἀ ν ὁ ᾽ ᾽ ἐν ᾽ὔ φ πὸ ὃ ΄ ΡῈ , ΕῚ ᾿ 
ἐνώπιόν μου, καὶ κατέσχον αὐτὸν καὶ ἀπέκτεινα ἐν Σεκελάκ, ᾧ ἔδει μὲ δοῦναι εὐωγγέλια, 1 καὶ 
“" Ψ - ΄' ΄" "» » 
εν ἄνδρες πονηροὶ ἀπεκτάυκασιν ἄνδρα δίκαιον ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ ἐπὶ τῆς κοίτης αὐτοῦ" καὶ νῦν 
1 ἤ Ἀ Ϊ ᾽ ΦιὦΦ Ε] Ἀ [ »-" Ἀ ν θ ’ὔ [ὦ "“ ᾽ ΤΩ ΄ 12 Ἀ .] ;» 
ἐκζητήσω τὸ αἷμα αὐτοῦ ἐκ γειρὸς ὑμῶν καὶ ἐξολεθρεύσω ὑμᾶς ἐκ τῆς γῆς. καὶ ἐνετείλατο 
“-" ᾽’ὔ ΄ ᾽ “ ’ Ἀ “Ὁ εν ΄ ἴω ᾿ 
Δαυεὶδ τοῖς παιδαρίοις αὐτοῦ καὶ ἀποκτέυννουσιν αὐτούς, καὶ κολοβοῦσιν τὰς γεῖρας αὐτῶν καὶ 
"] 
᾿Ὶ , ] [4] Ἁ ’ ᾿ Ἁ 1 Ἀ Ἂ ͵7 Ι] ν᾽ Ἐ ᾿ Ἀ Ἀ 
τοὺς πόδας αὐτῶν, καὶ ἐκρέμασαν αὐτοὺς ἐπὶ τὴς κρηνὴς ἐν Χεβρων" καὶ τὴν κεφαλὴν ΔΙεμφι- 
, [ δ, ΄“ , : Ν Ρ--" ἘΠΕ 
βόσθε ἔθαψαν ἐν τῷ τάφῳ ᾽Λβεννὴρ νἱοῦ Νὴρ. 
- Ἀ , - φ Ὁ Ἀ Ἁ Ἀ 3 ὁ Ἀ Ἀ 4 ᾿] “ὉὉΛΦ ᾿ 
Καὶ παραγίμουται πᾶσαι αἱ φυλαὶ ᾿Ισραὴλ πρὸς Δανεὶδ εἰς Χεβρὼν καὶ εἶπαν αὐτῷ ᾿Ιδοὺ 
᾽ - ΄ Ἀ Ν ͵ὕ ᾽ Ἄ Ἀ ἐς 3 ᾿ φ - ᾿Ὶ “ 
ὑστῶ σου καὶ σώρκες σον ἡμεῖς. Ξκαὶ ἐχθὲς καὶ τρίτην ὄντος Σαοὺλ βασιλέως ἐφ᾽ ἡμῖν σὺ ἦσθα 
ΕΣ .--- ἮΝ , 4 "5 ἢ ν ,»,κλὰ δ ᾿ , ν 
ὁ ἐξάγων καὶ εἰσάγων τὸν ᾿Ισραήλ, καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς σέ Σὺ ποιμανεῖς τὸν λαόν μου τὸν 
3 ῇ ι ἢ γ , " ᾿] Ψ Ἀ ’ φ , 
ἰσραήλ, καὶ σὺ ἔσει εἰσηγούμενος ἐπὶ τὸν ᾿Ισραήλ. 3καὶ ἔρχονται πάντες οἱ πρεσβύτεροι 
; Ψ- ᾽ ω ἴα ἰφ Ἁ Ἁ , ν- Ἀ 
᾿Ισραὴλ πρὸς τὸν βασιλέα εἰς Χεβρών, καὶ διέθετο αὐτοῖς ὁ βασιλεὺς Δανεὶδ διαθήκην ἐν Χεβρὼν 
4 , “ ᾽ ἈἉ 7 Ἀ Ἁ » ᾽ ᾽ ᾿ ,» ᾽ , Ἴ ΦΙΝ, ’, 
ἐνώπιον Κυρίου, καὶ γρίουσιν τὸν Δανεὶδ εἰς βασιλέα ἐπὶ πάντα Ἰσραὴλ. Υἱὸς τριάκοντα 
κα ᾿ ᾿ Ν ΝΥ ,., Ν , » , Ὁ τὴς . . ἃ 
ἐτῶν Δανεὶδ ἐν τῷ βασιλεῦσαι αὐτόν, καὶ τεσσεράκοντα ἔτη ἐβασίλευσεν" δἑπτὰ ἔτη καὶ ἕξ 
“-- ᾽ὔ ΄ Ψ, Α ͵ 
μῆνας ἐβασίλευσεν ἐν Χεβρὼν ἐπὶ τὸν ᾿Ιουνδά, καὶ τριάκοντα τρία ἔτη ἐβασίλευσεν ἐπὶ πάντα 


ΕἼ 


11 απεκταγκασιν Ὦ) | κοιτης] κλινης Ὁ» } εξολοθρευσω ΤᾺ 
3 χρειουσιν 15" 


5. καὶ εχθες] καχθες ΒΡ | εἐσὴ ἸΆΌΑ 1 εἰς ἡγούμενον Ἰϑὺ 


ΑΔΙΝα- ἢ ταθ-ς,ς, (0 1,00) 


ἐμον Α | οπὴ καὶ 25---σεκελακ ἃ Ϊ καὶ 29] φποαὶ ἾΞ οὐ ΟὝ Ὲ | 
αντεσχον ἃ, | οὔϊ αὐτὸν ΦΪ | απεκτεινα Ῥσνγ γα, Ἑαυτον ΑΜΝ 
το }}] ΦΟΓ (ΙΑ, 1 σεκελακ να, 7] σικελακ Ν'; ϑαςίας Ἔ,: 
δια ΐας ἃ: σεκελαγ ἀρλΡῖου]».ο, 6. : σιγελαγ α: {(σακελαγ 71): 
σικελατν : σικελαμ σ; σικελαγ ΔΝ (υ14) το }} ἢ, 1 ὡ--ευαγ- 
γελια] γι οδογίεῤαὶ ἄαγὲ δοεηα [ὐΐσηα δου εμ ἰῇ Ἄν, : οτὰ ν ἢ 
(Ξραι τοῖς) [ὦ] ὡς Ροχγ ἤ(υἹ4) 

11 καὶ νυν 15] ΡΥ αλλα Ῥονβο,ο,: [5 Ἀ, | ανδρες] ΡΥ πος 
ἴΞ 3} ] απεκτανκασιν] απεκτεινασιν ἃ: ἀπέκτειναν Ὀος,6,: ὁεζί- 
εἷϊοείὶς ΠἸΞΤ (ργ φπῦ ϑβ) 1 ἐν---αὐτου τὸ ροβὶ αὐτοῦ 29 ὑὕος,6, 
κοιτης] κλινης ἘΌΝ δυνν [ὁηὶ αὐτοῦ 920 (ΑΚ | οπὴ εκ το---[12) αὐτὸν 
ς ] εκ χειρὸς υμων] εἷξ γηαηεμς τιεσέγας Ὦ, ] χειρος] ρὲ της ΝΟ 
6, : τῶν χείρων ΥῈἙ 

12. (και 19] νυν 2.6) | παιδαριοις] παίσιν ἃ  απόκτεν- 
νουσιν] ἀποκτενοῦσιν ὈΡ(ΟΙ 4). ΝΥ ΔοορΊ) "ρίτχα, : (αποκτεινουσιν 
Δα): αἀπεκτεινον ος,3Ἶε, : απεκτειναν Ὀάς, Ἔν ] εκολοβωσαν "Ὀο 
σ,ο, Ὁ | αὐτων 19] αὐτοῦ ς,ἤ: οηἱ ἀρ [ οἷἱ καὶ 40---αὐτων 59 
Ἰ(ἰχ)ᾳ | ἐκρεμασεν Ν᾿ ] οι αὐτοὺς 25 (71) ΔΈ, ] ἐπι--χεβρων) 
εὐξεδεν ἡ οηίο ἐη όγεδιει Ἐ,Ὁ} ἨΔ] τῆς κρηνης ἼΩΝ | κρηνης) 
κλινῆς Υ: κρικης οΧ | εν 157 ΡΥ τῆς (113) (85): εἰς α]Ρ : οπὶ ἃ, | 
χεύυρων ἂρρ | οπῖ καὶ δ5---ονηρ ) 1 μεμφιβοσθε] μεμφιβοσθαι Δδ,: 
εμΐηε. ἤεδοσεί Ὦ,: τεβοσθε Δ ΝΡ Πρ --πν2}0,3Ξ : τεβοσθαι [: 
ἰιοβοσθαι ἃ: ἰεβουσθε ἜΕὨΡην (Ὁ | εθαψεν Ν᾽ | αβεννηρ] αβενὴρ 
ςσείσχ : αβερνὴρ ἃ, : βεννὴρ 5] υἱοῦ νηρ] νιον νιρ [: εν χεβρων Ν:; 
(ομῖ 71): εν χεβρων ΔΙΑΡηοα( 4) ν},ς, ς, ΑΕ : εν χευρωὼν δ: 
(τ εκ χεβρὼν 3.4) 

λ' 1 (και παραγινονται] παραγίνονται δε 4.) ] παραγινονται] 
παραγίνοντο Ο: παραγίνεται οὗ : κοππεηεγπεπ Ῥ, 1 οὐχ ἰσραηλ τσ] 
εἰ5] εν Ὀσσχ [| χεύρων ἄρρ | καὶ εἶπαν αὐτὼ ΒλανΥ Ον1] (ργ 
λεγοντες 08): καὶ εἰπὸν αὐτῶ δῸχ : καὶ λεγουσιν ὈΟσ,6, : λεγοντες 
ΝΙΝ τοὶ] 073: ρει δὶ σὴ οὐ αἰεπς Δ 1 Ἰιλὺ ἐδου---ημεῖις Ἀν] 
ἰδον] -Ῥ ο ΠῚ | οστα---μεις] μὸν; 55:4 ἐπα οἱ ταῦ 5 ἐμᾶς Ξ 115 8: 
ΟΣ δέ ἵμὰ σι εἰ ἐχ καῦη ἡμα σις ἘΝ 1 οστα--τσου 
29 ροβὶ ἡμεῖς ὕ"ος,β, [ οἵὴ σοὺ 20 νΐα, | ἡμεῖς] υμεὶς 5: ἡμῶνν 

2, οπὶ καὶ 19 Λδοχῇ ] οπὶ εχθες καὶ εἴ | χθὲς Ὀοάολῖηρχ | 
τριτῆς ΔΙ ΝΡάΘ" (4) Πι-αν τὺ, ς,6, 1 οντῶς ἀα,6, [ σαουλ 50 τὰβ 
4Ρ| βασιλεως] βασιλεὺς ἃ : ὁπ Μᾳ [ ημιν] ὑμῖν ς,, : ἡμῶν ΑΑΔ]νῸ,: 
μας ΔΙΝΕ-ηρ-ανΖ γε: ὑμὰς 4] | ὁ εξαγων] χπΐ ἀπέεδας Ἰ,} 
οἵὴ ὁ εἴηβννα, | εἰσαγων καὶ εξαγων Ατο-Πιηρ-ῖνν χΖ {Γ{(}) 


11 καὶ νυν 19] σ᾽’ ποσω μαλλον 12 [ δικαιον] σ' αναιτιον 2 


12 κολοβουσινἾ α' ἀπεκοψαν ): α' κοπτουσιν 2 1 κρηνηΞ] α' σ' κολυμβηθρας Ἰ2 


Ψ ι παραγεινονται ΤΡ ἢ 
5 τουδα] ἑουδαν Ἐ 


12 ἀποκτενουσιν ἘΡ(αΙά) 
4 τεσσαράκοντα Ἐν 


γε | οἷἱ εξαγων καὶ ἃ,  εξαγαγων Ἰ»ὰ [ οἷ καὶ 35 ρ |[ εἰσ- 
αγων} ρῦο Ν'ή΄ ,ὲ εἰσαγαγων ὕυς, [τὸν ἰσραὴλ 15] δοῤπίῃ ἤεγας 
3. ] οἣἱ καὶ “ὅ--οισραὴλ 25 σοἷχ [εἰπεν---σε] σοι (συ ε,} εἰπεν ὁ 
ί(οτη Ὀ7 ΚΞ νος,6, [ κυριος προς σε] ἰδὲ Ζονεΐμες Ἶ 1 κυριος] κς 
5} τὰβ Δἴ ] προς σε] ἐϊῤὲὴ Ὁ, ] σὺ 25] σοι Ὁ | ποιμαινεις ΑὨνΥΞ, ] 
(οπὶ τὸν λαὸν μὸν 44) [ οἱ καὶ 5Ξ0---ἰσραὴλ 39 Ὀρόος,ο, 9 [οὶ 
και 55 ΟΥΥ | (οπὶ σὺ 30 “.ὐ) [εἰσηγουμενος ΒΒ] ἡγούμενος 
γε: γέχ 6,1: εἰς ηγουμενον ΑΜ Νοϑιη (νον ἐπὶ τὸν (Ὧλ 500 
ΓΑΒ ἃ ἸἸ τηϑ) τ6]] (Ζ | ἐπὶ τον} εν τω οχ : ἕλαον μου )υὉ, 

3. οπὶ ἰοΐσπη οοπημγᾶ ἃ [ εἐρχονται] πόρε Ῥ,. } (οπὴ παντες 
244) | πρεσβυτεροι 58} γᾶ5 57 [εἰς χεβρων πρὸς τὸν βασιλεα 
Ὅοο,6, | βασιλεα] δαδ οχ: Ὁ 7 απ Β,. 1 οι εἰς χεβρων ἃ | εἰς 
19] ἐν α'ι ] χεβρὼν 15] χευρων σῃ» οἷ καὶ 25--κυριου ἱ [ οὁἠ] 
καὶ χἡ-ποχεβρὼν 25 σνχ | οἵἷὴ αὐτοῖς Ὁ οἵη δανειδ 1 α,0Ὁ Ογτ | 
διαθηκὴην μοβί κυριου ΔΛ (διαθηκὴην ΑἸΜΕ) [ (οῃϊ εν χεβρων τ71}}] 
εν} εἰς ἃ  χεβρων 29] χευρων σρ [ κυριου] ργ τοῦ ν᾿ ] χριουσιν 
μχοῦμπέ Ἢ, 1 τὸν δανειδ] αὐτὸν οχ | δανειδ εἰς βασιλεα] βασιλεα 
δᾷδγ: οἵὴ εἰς ζ-οἡ 1. Ογν [ οἷν παντὰ ἵν (υὙγ [ἰσραηλ 35] ὈΥ 
τον ΝΌς, γε Τ|]νάϊ 

4, 5 οι 

4 νιο5] ΡΥ εἴ 335: (καὶ 4“): ἣν δὲ ΟΧ : οπὶ αϑλ(ι )ΌοΣο, 6, 
ΤΠάι [| ἐτῶν τριάκοντα ΟΣ | δανειδὴ ΡΥ απ: ΡΥ ἣν Δίην δαυειδ 
51} τᾶ5 Αϑἴβρη τὰβ τ [οτίε 11) 557} βασιλευσαι Βνα,] βασιλευειν 
ΛᾺΓΝ το] Ἐ(α14) | οἷν και---εβασίλευσεν (Φ | τεσσαρα ς | ετη] 
ἐτων 

5 επτα--ιουδα] εν χεβρων εβασιλευσεν ἐπι τὸν ἰουδαν ἐπτα 
ἐτῊ καὶ εξ μηνας Α : ἐν χεβρων (χεβων ο) καὶ ἐπι τὸν ἰουδαν 
εβασιλευσεν ἐπτα ετὴ καὶ μηνας εξ οΧ: καὶ εβασιλευσεν εν χεβρων 
ἐπὶ ἰουδαν (-δα Ὁ) ἐτὴ ἐπτα καὶ μηνας εξ Ὀος,6,: ἐν χεβρων καὶ 
ἐπὶ ἰουδαν ἐτὴ ἐπτὰ μηνας εξ Τ1πάᾶϊ [ (επτα---χεβρων} εν χευρων 
τὴ ἐπτὰ καὶ μηνας εξ 44“) ] επτα] Ργ εὖ ἘΞ  οπιὶ ετὴ καὶ ἢ] 
μηνας εξ ἵν  μηνες ἃ,  χεύυρων ἀσρ | τουὐδα Βἦ8] ἐυυδαν Β᾽ΝΙΝ 
τ6}} [ οἱ καὶ 20---εβασιίλευσεν 25 ὁ [ τριακοντα---ἰερουσαλημ] εν 
ἰλῆμ εβασιλευσεν τριάκοντα καὶ τρια ετὴ ἐπὶ πανταὰ (λ καὶ ἰουδαν 
Δὲ ἐν ἰλὴμ εβασιλευσεν τριάκοντα καὶ δυο ἐτὴ καὶ μῆνας εἕ επι 
παντα ιὯλ και ἰιουδαν Ὀς,6, Τηαι [εβασιλευσεν] οὐ ΤΉΔΙ : - εἐτὴ 
6, ] ὁπ καὶ 19 0}}: ἐπὶ τὸν ιλ εβασιλευσεν τριάκοντα καὶ τρια 
ἐτὴ οχ  τριακοντα] τεσσαράκοντα ἃ, | τρια] γι καὶ Ν᾿ [Δ των 
ΘῈ: οτὴ αὔἶνα, [ πανταῇ τὸν γΥ | ιουδαν] ἰ(οὐδαὰ εΥ | οπ εν 


Ν 2 και τ᾿---τριτὴν] σ΄ ἀλλα και πριν ἢ 


120 


παρ υ ππμυπ" 8 ἃ 4“ δε 
᾿ Ια ὲ Μ“ πὰρ πὰ, 4 ν᾿ ἱ ἥ ͵ Ρ ͵ ἃ σῷ δ. ῷρᾳἔ σὰ 4 " . Ι Ὰ 
, Ϊ ἱ ( 


ἐ 
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ἢ 
8 


ΒΑΣΙΔΛΕΙΩΝ Β 


612 
᾽ Ά ΠῚ ͵ 3 3 ἰ 6 ᾿ ᾽ ΄- θ Δ ὃ - ΄ς-νΨνΨγ 3 σι .] ᾽ 
Ἰσραὴλ καὶ ᾿Ιούδαν ἐν ᾿Ιερουσαλημ. αἱ ἀπῆλθεν Δαυεϊὸ καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ εἰς ᾿Ιερου- 
Α Α Ἀ Ἧ ΄σν Ἄ »-» Ἁ ΄ε Ἁ 9 7 ΄ΝΝ ͵ Ὗ , , Φ 
σαλὴμ πρὸς τὸν ᾿Ιεβουσαῖον τὸν κατοικοῦντα τὴν γῆν, καὶ ἐρρέθη τῷ Δαυείδ Οὐκ εἰσελεύσει ὧδε, 
ὅτι ἀντέστησαν οἱ τυφλοὶ καὶ οἱ χωλοὶ λέγοντες ὅτι Οὐκ εἰσελεύσεται Δαυεὶδ ὧδε. 7καὶ κατε- 
΄ ᾿ ᾿) δι ζω κι φ 
λάβετο Δανεὶδ τὴν περιοχὴν Σειών, αὕτη ἡ πόλις τοῦ Δαυείδ. ϑκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ τῇ ἡμέρᾳ 
΄΄- - ἐς “ ἐ 
ἐκείνῃ Πᾶς τύπτων ᾿Ιεβουσαῖον ἁπτέσθω ἐν παραξιφίδι καὶ τοὺς χωλοὺς καὶ τοὺς τυφλοὺς καὶ 
Ἁ »- δὰ Ἁ Ῥ) δ ἵπὸ 2 “Ὁ ἢ λ ν" 7 , ᾽ 
τοὺς μισοῦντας τὴν ψυχὴν Δανείδ' διὰ τοῦτο ἐροῦσιν ᾿Γυφλοὶ καὶ χωλοὶ οὐκ εἰσελεύσονται εἰς 
“ δῆ ᾿ Ἁ , ,ὔ Ἀ " - -“ ν 3 ’ Φ φ ,ὔ ᾽ Ἅ 
οἶκον Κυρίου. ϑκαὶ ἐκάθισεν Δαυεὶδ ἐν τῇ περιοχῇ, καὶ ἐκλήθη αὕτη ἡ πόλις Δαυείδ' καὶ 
, δό ᾿ ΠΝ ἐν ’ ᾿ " ΄- » " ᾿ ᾿ Ἵ “Ὁ ΤΟ - ὃ Ω " 
ὠκοδόμησεν αὐτὴν πόλιν κύκλῳ ἀπὸ τῆς ἄκρας καὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ. Ἰτοκαὶ διεπορεύετο Δανεὶδ 


, σ΄ ᾽ ᾽ ΄΄- 
ι1 πορευόμενος καὶ μεγαλυνόμενος, καὶ Ἰχύριος Παντοκράτωρ μετ᾽ αὐτοῦ. 


- ν 7 π᾿ 
ΤΥ καὶ ἀπέστειλεν Νειρὰμ 


Ἁ , ΑΥ , Ἶ ᾽, 
βασιλεὺς Τύρου ἀγγέλους πρὸς Δανεὶδ καὶ ξύλα κέδρινα καὶ τέκτονας ξύλων καὶ τέκτονας λίθων, 
εἶ ᾽ Ὄ Φ -“ 7 12 ΝΠ Ἂ ὶὃ . [ ’, 3 Ν - ᾿ , 
ι2 καὶ ὠκοδόμησαν οἶκον τῷ Δαυείδ. ᾿Ξκαὶ ἔγνω Δανεὶδ ὃτι ἡτοίμασεν αὐτὸν ἸΚύριος εἰς βασιλέα 


ἐπὶ ᾿Ισραήλ, καὶ ὅτι ἐπήρθη ἡ βασιλεία αὐτοῦ διὰ τὸν λαὸν αὐτοῦ ᾿Ισραήλ. 


6 εισελευση ΒΑ 7 σιων ΒΡᾺ 


ιερουσαλημ ο εν 325] ἐπεὶ [ τερουσαλημ] ιηλ ἃ, 

6-- -8 μα}ν 7 αν α ὁτὲ ἐμφμε ον οὐ ίας μὲ ἃ αἰρὐτἝ[όης ἀγΓΡΑΡῚΣ 
σὰ χησς δαμίαῖ γεςβολαἹ αοΐξο ἱηφηΐοις εὐ ἐρο ἐπόσανι πὲ βαγπα 
τρία αι σαί οἱ ὀχεαί ἑμαρ ῥγομογέέμνι ΘΒ." 

Θ απηλθεν] ἡλθεν 6..: απεθανενν  δατειδ 19] ΡΥ γεν (ζ: 
ο βασιλεὺς Ὀος,6,3ὉὉ οἱ 15] ρΥ παντες ΜΙ Νά - αν ῦ,ς, 6,30 705 
(ι4) Ογχ ] αντου]ῇ ΡΥ μετ 2: ΡΓ οἱ μετ ἀς[Ππιρ-τν Ὁ [εἰς] ἐν 
Νε, | ιμερουσαλημ] ΡΥ τὴν 46" | οπὶ τὸν 1 α | ιεβουσαιον 
ιεβουσσαιον νχο, : εβουσσαιον ς  ερρεθη] αὐχεγμ Ή,0. 1 Πα 
οὐκ 19---(8) δανειδ 29 ΒΥ 1 οὐκ 15] ΡΥ οτεὲ ἄθοονχζο,ς, ἢ Ογτυ | 
εἰσελευσει ὡδε] [ἡητγαπκογε ἢ] ΒῸΡ| εἰσελευσει] εἰσελευσεταῖι δαβιδ 
γε [| οὁτι 19] διοτι θος;Ὲ, [ αντεστησαν] ανεστησαν ΔὈΟΘΧΌ, 
Ογτξ: γερίί Β,θ: ας {ὲ σἰοίεγεμ Β.ν 1 χωλοι καὶ οἱ τυῴφλοι 
Ῥα,6, [οἵ καὶ “Ὁ ΞΒὉ | (οηὶ οἱ 35.123.2406) [οἱ ὁτι 25 Ὡθοίηο 
χο,ο, Ἄν | εἰσελευσεται δανειδ ὧδε] ἐμιέγαδαΐ ἦας ἐἰσηετς Ἴ6Ὁ] 
εἰσελευσεται] εἰσελευσητε Οἱ εἰσελευση ΥἿΞ | δαυειδ 39] ροοῖ ὡδε 
“9 ὮΞν: οἵχ Αγ ΟΥγὺΥ 

ἢ και κατελαβετο)] καὶ κατε 510 85 α  κατελαβετο] κατε- 
λαβεν ν: προκατελαβετο Νὰιῃ [ οἵὰ δανειδ 19 36) | τὴν περιοχὴν 
σειων «5,΄ση εἰ ἄγον εἷμς ΟΕ | τὴν περιοχην] την περιεχομενὴν 
γε: γορίογεν Ἄν: μὲς Β ον τ σνεηόνι ΔῈ 1 σειων] (σηων 74): 
Ἔλεγων Ὀοχαο,ο,  Όν [ αὐτὴ ἨΪ αὐτὴν ἃ: ΟἿ ἡ ἃ;  Οπὶ του 
ὈΏουγο,Θ, 

8 και εἰπεν δαυειδ] οὐχ Νν : (οηὶ δανειδ 71) [ τη] ΡΥ εν ΔΙ͂Ν 
μά -πννζῦ,ο,6, 2 νι 4) 1 τυπτων}] ρΥο ἢ ΟΥὐ-ρσι Τηάῖ: - ρ κα σ 
ΑἸ. οἀ | ιεβουσαιον] ιεβουσσαιον ονχο,: ιεβουσαιαν σα : (ιουδαιον 
74) [ απτεέσθω εν παραξιφιδι] οεεϊιίεί Β,Ὁ}] απτεσθω] ργ εἰ Ἃ: 
απισθων: οἵἷχ ἃ | οπὶ καὶ γ0---δαυειδ 25 οχ [ οπὶ και 29 (Ἶ-σοπή 
ἘΞ.0 3.1 Ογτυ] τυφλοὺς και τοὺς (Ομ 44.546) χωλοὺς ΔΙ ΝαΔορὶ- 
ρ-ιΖῦ, (44.246) 121.» Ογγν | και τοὺς τνφλους] (οὩλ 71): ΟἿ] 
τους Ὁ [οἷ καὶ 45 ΜΙ ΝΡα-Β] στιν ΖΌ,ς,6, 1 -οοὐά 3.0] τοὺς 
μισουντας Ο»)165 φεῦ οἶον 0: τοὺς πολεμαυντας ΟγΥ [ τὴν 


ὃ φαραξιδι Δ ] μεισουντας 1)" 


ΔΔΙ Να-} τ ηϑ-ὸ, 6, (ΤΡ ΈΞν(.) 


ψυχὴν) απίνιανι ἐπδίανι Β,Ὁ: οὐὰ τὴν ΑΛΙΔἀοὶ-πηβίνινα,, Ογτ } 
ερουσιν ἐϊαιεμέ 1 τνῴλοι και χωλοι] ρζΓ 145 ὁ υἱὰ 2: χωλοι καὶ 
τυῴλοι Υγ: τυῴλος και χωλος Ὀοιις,6,.: χωλὸς καὶ τυῴλος ΟΥ-ρτ 
εἰσελευσεται Ὀος,6, Οτ-ρτ [ οἱἰκον] ΡΥ τὸν ἃ: ἐκκλησίαν ἀΠΠρ-- 
{Ζῇ | κυριον] θυ ἃ 

9 εν τὴ περιοχὴ] 1) σΠ 1,16) γεσίσηθ δον Ἡ, 1 εκληθη] 
εκληρωθη Υν ] αντη] μοϑβί πολις ἃ : οἵη ἃ. (Ὁ [ οἱχ ἡ }]Ζ | δαυειδ 
295] ΡΥ τοῦ ε [ Βα} καὶ 3.--αὐτου 3.) [ ὠκοδομησεν ἀειΐέροαιε- 
γε ὲ} ἘΝ | αὐτην---και 45] ὧι 2γοῤῥηιφιίαξουε [ἔῤτανὶ εἰ ἐλ 
εἴγε σΗ46} εὐ ῥύσ Β,Ὁ ] αὐτην] 1 ὲ .,»: δᾶδ ὃ: ἐμ ῥα 
Φαμῖα 533 (αἰ) : οὐ οἴοχς, 6,15. ΤΠάς [ πολιν] ΡΥ τὴν οίοχζο, 6, 
ΤΗάϊ: ρΡοβὲ κυκλω Ν: οἱ ἃ,: Ἐκὺ οχ: τ δαμία ΘΠ ] απο-- 
αὐτου] αὐ ἴξδα ἀγεὸ εἰ ἀσνισ σα 3.,ν 1 απὸ τῆς ακρας] αὐ ολίγον 
ἐμ ἐχίγέμεηι 1 οὐὴ αντοῦυ ὮΣ 

10 διεπορενετο Β] ἐπορευθὴ τιῖξ : αὐΐέ Ψ,: ἐπορεύετο ΔΛΗ͂Ν 
τ6}} ἃ Τῆς [ ομὴ δαυειδ ἃ. πορευόμενος καὶ μεγαλυνομενος] 
μεγαλννομενος καὶ πορευόμενος 2: ἐγ οόης εὐ πάρη εαδαΐμν 
3, ] πορενομενος] πλατυνομενος ἃ. ] οἵη καὶ μεγαλυνομενος ἃ | 
Δ καὶ 35 --αὐτοῦ 34,0) ᾿ κυριος] Τὸ θς ο Δοχ | μεῖ] μῖ ἣν τῇ 
(4 }3Ξ (1) 3" (14) [ αὐτοῦ] -Ἐ ἐγαὶ Θ᾿ 

11 χειραμ)] χηραμ : χιαμ εἰ: 7άγγα , ] βασιλευς] ργοο 
γε: ρύ καὶ χ |, ξυλα] ξυλινα ς., | οἵαῃ καὶ τεκτονας λιθων ἃ | 
οτὴ τέκτονας 25 ἃ | λιθων] ρΥ τοιχον Ὁ: τοιχου οσ,6,ω: ῥαγίοίνηι 
3. : τ τοιχου ΔΛο]πε(Θ Ὁ Ὁ Ἶχύν [ ὠκοδομησεν αὐ (α] 35 

12. οἵἷχ και εγνω δαυειδ αὖσ΄ [ ητοιμασεν] εογήρ μα ἃ 
ΟΠ εἰς Ρῃρ ΔΑ | οἵη καὶ χο--ἰισραὴηὴλ 25 [5Υ | οἵἷὴ καὶ ζὸ αι | 
οτι 25] οτε ὁπ: οπὶ ἅν [ πὰ ἐπηρθὴη ἡ βασιλεια 3, | ἐπηρθὴ ἢ 
βασιλεια] ἐκαλίαι γοραν ΞΘ, επηρθη] επηρται ὦος,6.: 
υψωθη α: ααὐαμείδηι ἐδέ ἼΌΝ 1 δια---ἰσραηλ 29] σιγὰ ἑοῦ 7Ζεγηεΐ 
2οῤιείμοῖ σὴ Ἄ, 1 δια] ἐπι ἃ [ αὐτου 25] (του 226. 5.4.2.57.4)Ὁ 
οπὶ 6 Ϊ ἰσραηλ 25] γζ τὸν σῆνϑ,: (λαου 3244}: οϊ α 


6 οὐκ 1τ5-χωλοι] σ΄’ λεγοντες οὐκ εἰσελευσὴ ὡδὲ ἐαν μὴ ἐπι τὸ (τω Δί" αραι τους τυῴφλους καὶ τους χωλους Δί [οὁτι τῦ-- 
λεγοντες] σ΄ ἐεαν μὴ ἐπι τὸ ἀαραι τους τυφλους και τους χωλοὺς λεγοντας } | οτι τῦ--- τυφλοι] σ΄ ἐεαν μὴ ἐπι το αραι τους τυφλοὺς 2 


7 τὴν περιοχην] α’ σ΄ το οχυρωμα 2 


8 πας- παραξιφιδι] σ΄’ ος αν ληψη ιεβουσαιον καὶ κατακρατησὴ επαλξεως α᾽ πας πατασσων ιεβουσαιον και αψεται εν Κρονυνίσμω 2 | 
απτεσθω εν παραξιφιδι σ' και κρατησὴ ἐνπαλξεως Μί : α' αψεταῖι εν κρουνισμω σ΄ και κρατήσει ἐπαλξεως ) 
9 και τϑ---δαυειδ 297 σ΄ και διετριβεν δαδ εν τω οχνρωματι καὶ εκαλεσεν αὐτο πολιν δᾶδ ) ] τὴς ακρας] α' του πληρωματος 12 


ακρας---αὐτον] σ᾽ προσθεματος και ἐσω 2 


10 μεγαλυνομενος] α΄ ἐπι τὸ μειζον 12 [ παντοκρατωρ] α' στρατίων σ΄ δυναμεὼν ) 


12 ητοιμασεν σ᾽ ἡδρακεν ἢ 


ΘΕΡΊΤ. ΝΟΙ.. ἢ]. Ι 


Ι 16 


[]αΠΠΠΖΘα θν Μι|ιοΙοςοί Θ 


ὡϑ 


Ι 


.1 


1.1} 


ι3]ζαὶ ἔλαβεν Δαυεὶδ ἔτι γυναῖκας καὶ παλλακὰς ἐξ Ἱερουσαλὴμ μετὰ τὸ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰς 
Χεβρών: καὶ ἐγένοντο τῷ Δαυεὶδ ἔτι υἱοὶ καὶ θυγατέρες. "καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν γεννὴη- 
θέντων αὐτῷ ἐν Ἱερουσαλήμ' Σαμμοῦς καὶ Σωβὰβ καὶ Ναθὰν καὶ Σαλωμών, "5καὶ ᾿Εβεὰρ καὶ ν: 
᾿λεισοῦς καὶ Νάφεκ καὶ ᾿Ιεφίες, τὁ καὶ ᾿ὑλεισαμὰ καὶ ᾿᾿ὺὐ7 πιδαὲ καὶ ᾿λειφέαθ, Σαμαέ, Ἰεσσειβιίθ, 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Ρ 


13 
14 


-- 
“,ε 


τό 


Ναθών, Γαλαμαίν, Ἰεβαίώρ, Θεησοῦς, ᾿λφάλατ, Ναγέδ, Νάφεκ, Ἰαναθά, Λεασαμύς, ᾿)ααλειμάθ, 


Ἴζλει φιία θ0. 


“͵΄Ἰ1τν ͵ ,ὕ 7 
Ἰγ]ζ αὶ ἤκουσαν ἀλλόφυλοι ὅτι κέχρισται Δαυεὶδ βασιλεὺς ἐπὶ ᾿Ισραήλ, καὶ ἀνέβησαν πιῖντες 


1 


. ᾿- Ἀ ᾿ " ᾿ ,ὔ Ἀ φ 
οἱ ἀλλόφυλοι ζητεῖν τὸν Δαυείδ: καὶ ἤκουσεν Δαυείδ, καὶ κατέβη εἰς τὴν περιοχὴν. τ8 καὶ οἱ κι 


1 »" Ἀ ᾽ Ἃ Ἢ 
ἀλλόφυλοι παραγίνονται καὶ συνέπεσαν εἰς τὴν κοιλιίδα τῶν ' Τιτάνων. ὅϑκαὶ ἡρωτησεν Δανεὶδ 


" 


» ’ Ἃ ω μ ᾽ ᾽ Ἁ ᾽ Ν -. ἡ 
διὰ Κυρίου λέγων ᾿δἰ ἀναβῶ πρὸς τοὺς ἀλλοφύλους καὶ παραδώσεις αὐτοὺς εἰς τᾶς χειριὶς μου; 
ν» 3 ’ ᾿ 3 ,ὔ } Ν 
καὶ εἶπεν Κύριος πρὸς Δαυεὶδ ᾿Ανάβαινε, ὅτι παραδιδοὺς παραδώσω τοὺς ἀλλοφύλους εἰς τῶς 


13 ελισοὺς ἃ 


ΑΜ Να-λταςτο, ., ΑΘ ῈΒ ν() 


13 γιναικας και παλλακαΞ) παλλακας καὶ γυναίκας ἃ ἰ- 4 
ΞῸ} τὰς Δ: ἐπτὰ παλακας καὶ γυναίκας οχ | και παλλακαΞ] 
οἱ αὖ: οὶ καὶ ((4ὴ Ἐ | εξ εν ΝΟΓΒΙπνηρ- αν Ὁ, [τερου- 
σαλημ) λα : (ἦλ 4 | μεταῖ μγ καὶ ἘΞ | ελθειν} μετελθειν α ] 
εἰς Βεῖχα, Ἷ] εν αὐ: ἐκ ΑΔΙΝΡΡ το] (Ὁ: ἃ ἢ 1 χεύρων ἀρ 
ἐγένετο Δἢ | ετὶ τω δαδ ΔοχΞ, 

14 ταυταῇ ἤκες εεἴ 3., 1 των] ΡΥ αὑτῶν Ρ: ὈΓ τῶν ὑπὼν αὐτοῦ 
ὕος, 6, (4) : ρσ αὐ ον εἶπες 30. γενηθεντων οἶα "(υ6) ]} 
αὐτω] αὐτου ὦ (υἱἀ)ν : οπὶ ες | εν] εἰς οἷχ [ τερουσαλημ) Ἑτεκνα 
δαδ χί τσὴ: (-Ἐ τεκνὼν (γ΄ 5346): Ἔτεκνα δᾷδ δεκα τρια Ῥρίος,6,5) 
(οπι δαδ) | οπὶ σαμμου-ς---(16) ελειφααθ το Ἰνοζ(πιρ)ς,ς, (3, 5.) } 
σαμμους} σαμμονε Α: σαμμὺυς χ'(ἰχῦ : σαμοὺς αρηζιιχι): 
σαμουε οΧ Ϊ οπὶ καὶ 559 Ὁ [ σωβαβ] σοβαβ σα: σωβας ᾧ: «ϑοδαν 
Αποηΐ; σωβαδαν ΔΑ: σαβαβ ΧΈ(ἰ4): σαββαβ ς | οἷχ και 35 
49} σαλωμων} σαλομὼν ΔομΡίηχα, : δοέονιον ({ : (σαλαμὼν 
“4 «1τὯ: σαλομαν 71): σαλαμαν Νά -σὨ "᾽-πιαβῖνν : σαλαμανα 
Ὁ, : σαλμαν π(ϊχι): σαλαμιαν ἡ: σαλαμα ΔΙ 

15 καὶ τ9] ρὺ καὶ ελφαλατ ): οτχ ρΡζ [ εβεαρ ΒΑΥ] εβιαρν: 
αβεαρ ἃ,: ἰιεβεαρ ΜΙ61)Ρ,: 7αδελον 3: ιεβαρ Αοχ: ιεβααλ ὨΡ΄: 
ιεβααρ Νί(α 25 τεπίαπν ΝΡ)" Ζ(ΊΧῊ) τῈ}]}: ΣΦ αὸ (Ὁ ] οτὴ καὶ 20] 
(ελεισους---[τ6) ελεισαμα) ελισαμα και ναγεβ ο8) ] ελεισους} ελι- 
σουε Δῖν: ελισουῦι Ν' : λισοὺς 8ἃ,: (ελισέε 246: καὶ ελῴφαλατ 
ναβαιγ 5.42): ελισσοὺυς (-σσοῦε 544) ελῴφαλατ ναγεβ Ρἡὶ (2.4): 
ελισσους καὶ ελῴαλατ ναγαιβ ἀἷπὶ: - καὶ ελῴφαλατ (-λαθ 74) 
ναγαιβ (ναγαιμ 6: ναγεβ [) εἰαπενΖ(ιχ|) (74) οἷα καὶ 30 ἀρᾷ ! 
ναφεκ] φ, Κ αχ σοῦ ἃ ] (και 4“5--(16) ελειφααθ 19] ταναθεὰ 
σαμις βαλιδαθ ελιφαλαθ 5.4) [οπὶ καὶ 4.0 ἀρ  ιεφιες Β] 
7Ὼαΐεοα ἾΞ: 71αΠὲ {2 : ιαφεια ἂν: αφιε Αἱ: ιεφθιε π: ιαφεθ οΧ: 
ἰαβεις ας: ἰαναθ ᾽: ιεφιε ΜΝκζΖ(ΙΧΙ) το6}} 

16 και 1τϑ--επιδας ὈΪ5 50Υ ἃ,  οπὶ καὶ τὸ ἀρ(δ | ἐλεισαμα] 
ελισαμας ἀε[Ἰπιρ-τνΖίχῖ) : (ελισαμαν 246: ελισαβα 71): - και 
ναγεβ Ἷ | οἷἱϊ καὶ 529 ἀρ | ἐπιδαε ΒΔ, (733] ἐπιδαι ν: επιδας γ: 
ελιαδαε χ: ελιαδαει α: (ελιαδε 2.42): ελιδαν Ν᾽ (ταπίαιιγ ΝὈ): 
ελιδαδ ': ελιδαε Μαίλε βιιρ ταϑ)ζίιχ) σ6}} [| ελειφααθ τὸ ΒΑ 
γα] (ελιφαθ 246): Εἰζδέλ ἘΠ ἐλιφααλ οχ: ελιφαλεθ Ρ: ελι- 
φαλαθ ΜΙ ΝΝρ(φ εχ λα σϑ)χίιχ!) ταὶ}: δαγηαε (Ὁ | οτὴ σαμαε--- 
ἐλειφααθ 55 ΑΔΜΙΝ Δος-πρπσυνχζΖίισ)ρ, [ σαμαε] ργ εἰ 3: σαμαα 
"οχ(πιρ)ς,: τάξη τές. 3’: σαμαλ ε2: δανιαμ Αποπὶ: 
Ξα,ηαεί Ἧ.,: δα:πααί ΞΘ: εἰ ἘΠγαά (Ὁ 1] ιἱεσσειβαθ] 7εεἴδαίλ 
ιεσσιφαθ ἃ..: ιεσσειβα ν: εἰ ,1ςεὐαίλ Ἐ,: τεσσεβαν Ὀοζ(πιρὴς,6, : 
.-ςΞ--τ τ. « Ξῦ; εὐ Ταραδαες Ὦ ] ναθαν] ρὲ εἰ Ἔ: εἰ 
Λαΐδα» Ἐ, 1 εἰ Λαϊλαί (Ὁ 1] γαλαμααν] ργ εἰ 3Ξ:: γαλαμαν ἃ: 
εἰ ὥαν»"ααη Δ.-οοαά: Ξ ζμααῦ : σαλωμὼν ος,6, : σαλομωὼν Ὁ: 
σολομὼν χ(ηιο)θε(ρτ δ: ς Ο259 2} ] ἐμεβααρὴ ρχγ «εἰ Ἔ: 


α΄... 


17 τὴν περιοχὴν] α΄ σ’ τὸ οχυρωμα Ἶ2 (οτὴ σῇ 


τό ελισαμα ἃ | εἐλειφααθ 19] ελιφααθ τ 


18 παραγείνονται Β΄" | κοιλαδαν ΔΑ | τειτανων Β" 


ιεβαερ ἃ,..: τερααβ Ὁ᾽(α τὸ εχ σοτῖ Ρ΄8): εὖ “δεα» Ὦ, : εἰ 7εὐαγέλ 
(Τ [| θεησους] ΡΥ εἰ 13: θενσαυς ΚΝ: θεηθους γ: 7 Δένιέδτες (: 
Ἐἔετης (Π: ἐλισουε υ᾽δατ(αἰ ἀ)οχ(ιηρ)ς,6. : -ς αὐ π᾿ 
σονε δἶΐ: εἰ Εἰΐεμεὶ Ῥ, 1 οἷν ελφαλατ ναγεδ 3, | ελφαλατ] 
ελφαλαθγ: εἰ Εἰγαϊαα (Ὁ : εἰ 7) γα αα Ἐ,: ἐλφαδατ Ὀος, : Εὐααὶ 
οὐ τ Ν τώϑυνζ 531: ελφατ ζ(πι6) Ϊ ναγεδ] ΡΥ εἴ ἘΞ: ναγεθ 
ῬοΥος: ναγεβ 6,2: ναγ.. Ζ(ρ): τιναγεδ ν: δαϑιν, 5’ 
ναφεκ ἰαναθα λεασαμυς] ναφεκι αναθεαλεα σαμὺυς ν Ἷ ναφεκΊ ὈΓ 
εἰ Ὧ,: εἰ Λίαῤλεοῦ Ά,. ναφεθ Ῥος,6; : ναβεθ χ(ηιρ): εὖ Λίαγεά (ζ: 
λ 9. «« Ξ1 1 ταναθα λεασαμιυς} ἰαναθσαμὺυς Ὀζ(ιωβεγ 
αἷὰ ἴπξ 1ἴπ δ0)ο : ιαναθσυμὺυς 6, : ιαναθσαμυε ο,: ἰαν(σιμὺυς (πῃ ρ) | 
ιαναθα) ἰαναθαν γ: ἀντ, 3:1: πηηαίλα 8: α»α (Ὁ: θια- 


ναθα ἃ,: εἰ Ξμαίλεία ἿΞ: εἱ 43α Ξ, 1 λεασαμυς) λεεσαμους ἃ,: 
εἰ 7λαίεατα,πες (Π : Εἰζραγῖς Δ: εὐ Εἰΐραα Ἵ,1 καὶ αἀσαμνε γ: 
χιαξοτώς. 3): εὐ δανις 3. [ βααλειμαθ) βαλιμαθ α, : βααλη- 


βαθν: εἰ Βα ίδαίλ (,: βααλειδαθ ς,33): βαλλειδαθ ος, : βααλι- 
λαθ Ὁ: βαδιθαδ χ(πιρ): Δδαῤίάαά (Δ: εἰ Βααίἑ εἰ Βοίλα ἿΞ: εἴ 
4δα Ῥ, ] ελειφααθ 25] εἰ Εἰΐρῥαΐ 3.1 ελειφαλαθ ὕος,ς, (ΓΞ. 
(ρυ εἰ 33): Φδ’ΐζαμεέ ἃ : ελφαλαδ Ζ(τιρ) : ἐλειῴφω ν 

177 καὶ το---δαυειδ 19 5ῈΡ τᾶβ ἂῦ [ αλλοῴφυλοι 19 ΑΜ ΑΡρσΠΔ,} 
ΡΓ ΣΝ ΤΕῚ] [κεχρισται] εχρισται Ὺ : (εχρισθη ὅ..2.4.4}: “λιχίφεοί 
3.1 οἱ δαυειδ 19 8, | οπι βασιλεὺς ἐπὶ ισραηλ Δ᾽’ | βασιλευς] 
βασιλευνειν ἢ: ἦτπι γέρο Ῥ, 1 ἐπι] σμβὸῦ ῥοῤκένη Ἵν οτὰ ὃ ] 
οὔ πάντες Ῥου,6, [οἱ αλλοῴφυλοι] οπι ΑΓ3..: οπὶ οὐν [ οπὶ 
ζητειν--- περιοχὴν ς [ (οπὶ τὸν 44) Ϊ κατεβη---περισχην) ἀδερμαἶτί 
ἐη Δονηίο)η δήοηενι Ή, ] τὴν περιοχὴν) ἀπαντησιν αὐτωνὰ 

18 καὶ 10 Ὀΐδ 5.7 Μ' [οὁπὶ οὐ αλλοφυλοι ο [ παραγινονται) 
(παραγινωνται 242): παρεγινοντὸ Ο: παρεγένοντο Ὀπνο,6,3, 
συνεπεσαν) συνεπεσον Ὀσοἔπιρ-ῖνΖ: συνηχθησαν Νίηχθησαν 
γεβίαν ΝΡ): ἐμγμεγ 7 Ξ, Ἶ ἐν τὴ κοιλαδι αὐ3 (14) [Πα Ὁ 
των τιτανων Ἐ," [ τιτανων)] γιίγαντων ο5: ἀαζαίε ({ 

19 ηρωτησεν--- κυριου] εογιϑ ας δα τὲχ δσηι Ἴ, ] 
ἐπηρωτησεν Νίεπη τερίδυγ ΝῬ)ι ] δαυειδ δια κυριου] κν δαδ ἃ, ] 
δια κυρίου] ἐν Κω Ν᾽: τὸν κν Ὀος,δ; | κυρίου] ΡΓ τὸν σῃχ [ (οπὶ 
λεγων 44) Παῦ εἰ-τ-μον 3:5 | αναβω] καταβὼω οχ Ϊ προς τ] εἰς Ὀ“| 
οπὶ καὶ 29 330 | παραδωσει:} ΡΥ εἰ Ὀος,6,: παραδωσει Ν'ἶο: οἱ 
ἐγαίας 1.5 | εἰς 15--μοῦυ] ἐπὶ μιαπ έαη ἮΙ Ἰ οτὴ τας τῷ 
σἄῃ 1 μου] μαὶ ὁχ σοὺσ ρὲ: σον 1" | οἷ καὶ 30- σοῦ μ᾽ Ϊ οπὶ καὶ 
30.-- δαυειδ 25 χα [ κυρι05] ΡΥ ὁ α Ϊ πρὸς δανειδ] εἰ (ἴ : οπι ς | 
αναβαινε] αναβιθει ο [οπιῖ οτι---σου ἃ [| παραδιδου:] παραδιδων 
ν: παραδοὺς ο,ἦ : (οπὶ 71) [ τοὺς αλλοφυλους 29] αὐτοὺς Ὀος,6, ] 
εἰς 25---σου] ἐι παππίωι ἕπαν ἜΞΒ, 1 οὐὴ τὰς 29 ον Ὁ, 


18 των τιτανων] [των] γιγαντων ἰ: α΄ σ' ραφαειμ )2 


122 


βω 


᾿ Ἵ Η “«“-΄ εἶ Ξ “ΨΔ7 [δ᾽ ι7]͵ Π ΓΕ γ ξ" Ὁ ἕεςε 


ὶς 





ΒᾺΣΙΛΔΛΕΤΙΤΩΝ Β 
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ΓΟ φ Α ΄“ Ἵ ΓΔ “ Α ; - Α 
29 χεῖρώς σου. Ζο καὶ ἦλθεν Δαυεὶδ ἐκ τῶν ἐπάνω διακοπῶν καὶ ἔκοψεν τοὺς ἀλλοφύλους ἐκεῖ, καὶ Β 


αὐτὸν αὶ ω ΄ ὄ 
εἶπεν Δαυεὶδ Διέκοψεν Κύριος τοὺς ἐχθροὺς ἀλλοφύλους ἐνώπιον ἐμοῦ ὡς διακόπτεται ὕδατα" 


ὃ τ “ . 10 ΝΟ ΨΝ “" , ᾽ ᾿ Ἢ , ὃ “ 21 ἐν πον 1 - 
αι διά τοῦτο ἐκληθη τὸ ὄνομα τοῦ τόπου εκείνου πάνω διακοπων. καὶ καταλιμπανουσιν εκει 


Ἂ Ἁ ᾿ “ ἘΞ: ΄’΄ 2 Ν ᾿ Ἄ δ ὙΡ φ Ἵ ᾿ “" 
3: τοὺς θεοὺς αὐτῶν, καὶ ἐλάβοσαν αὐτοὺς Δανεὶδ καὶ οἱ ἄνδρες Οἱ μετ αυτου. 


2Ζ2ἸΚαὶ προσέθευτο 


23 ἔτει ἀλλόφυλοι τοῦ ἀναβῆναι, καὶ συνέπεσαν ἐν τῇ κοιλάδι τῶν Τιτάνων. 23καὶ ἐπηρώτησεν 
τ , δ᾿ ΗΣ ἐπ ἃ 1 ᾿ “ 
Δαυεὶδ διὰ Κυρίου, καὶ εἶπεν Κύριος Οὐκ ἀναβήσει εἰς συνάντησιν αὐτῶν, ἀποστρέφου ἀπ᾽ 
΄ι Α ’,ὕ ΄οἃ ͵ ΄-“ ΄ε ΑἉ π ἊὉ ΄σ΄ ,’ 
24 αὐτῶν καὶ παρέσει αὐτοῖς πλησίον τοῦ κλαυθμῶνος. 2: καὶ ἔσται ἐν τῷ ἀκοῦσαϊί σε τὴν φωνὴν 


“ ω }] Ἁ ω ᾿} κι “- ,ὔ ’ὔ Ἀ }] ͵ ε΄ 7 Υ 
τοῦ συνκλεισμοῦ ἀπὸ τοῦ ἄλσους τοῦ κλαυθμῶνος, τότε καταβήσει πρὸς αὐτούς, ὅτι τότε ἐξε- 


’ ξα - ΄, “Ὰ [ὰ 
28 λεύσεται Κύριος ἔμπροσθέν σου κόπτειν ἐν τῷ πολέμῳ τῶν ἀλλοφύλων. 25καὶ ἐποίησεν Δανεὶδ 
“- π ἢ ΄ “- ΄“Ὰ 
καθὼς ἐνετείλατο αὐτῷ Κύριος, καὶ ἐπάταξεν τοὺς ἀλλοφύλους ἀπὸ [᾿βαὼν ἕως τῆς γῆς 


Ι'αζηρά. 


1 


42 τειτανων ἢ 


δι Καὶ συνήγαγεν ἔτε Δαυεὶδ πάντα νεανίαν ἐξ ᾿Ισραὴλ ὡς ἑβδομήκοντα χιλιάδας. “καὶ 


232 αναβησὴ Ἰ50Α | παρεσὴ ΒοΡ 


44. ἄκουσε σαὶ Α  συνκλεισμον] συγκλεισμου 13: συγκλισμου Δ | καταβηση ΔΒΑ 
ΨΙ1 νεανίαν 1380] νεαν 1) | χειλιαδας Β᾽ 


20 Πα} και τ5---διακοπὼν 19 3.) | εἰσηλθεν Ν [ὁπὶ δανειδ τ 
ἃ || εκ---διακοπὼν 157 σε δε, 10 κομ σα ίοης 1.0] εκ τῶν ἐπανω] 
εκίανω σ [ των] τῶ τῇ [ (επανω 15] ανω 246) διακοπων 1τὉ---τοὺς 29 
ἴῃ τὴν οἴ 50 τὰϑ δ | διακοπὼν τ5]διακοπτων α "ΠΕ πιρ(υ 4), 5 23. | 
Πα καὶ χ25---εκει Ἀ.5| εκοψεν διεκοψεν ΔοΟίχ 3 : (- κυριος 2.4.2) } 
τους αλλοφυλοὺυς] αὐτοὺς ὕος,6,3, ] εκεὶ}] ργ δαδ Ὁ: οὐ Ν: 
τ δᾶδ ος,6, 1 δᾶδ εἰπεν Αοχ | (διεκοψεν] διακοψει 7.) | τοὺς 
29] ΡΥ εἐνωπιὸον μὸν οἢ ] εχθρους Β] οαχ (ζ : Ἑαυτου ο: Ἔμου 
ΑΝΙΝ τὸ} ΔΈΒΞ., 1 αλλοφυλους 29 ΒΧ] ΡΥ τοὺς Δογα,: οὴλ ΝΙΝ 
τΕ}1] ΑἹ, [ οπὴ ἐνωπιον ἐμον ε [ ἐμὸν ΒΑυγΡ,] μον ΜΙΝ τεῖ! 
διακοπτεται] «ογισεϊάογείνν Ή, ] νδαταῇ ΡΥ τὰ Ὁποα,ς, 1 δια 
τουγτο} ΒΓ εὖ 3Ξ: (και 44) 1 οἵη τουτοπτονομὰ Ν᾽ 1 εκληθὴ]) 
μρεαμ Ἧ, 1 πα ἐπάνω διακοπὼν “5 Ψ [ ἐπάνω 25] ἐπανωδος 
Β΄: οἵῃ σἢ | διακοπων 25] διακοπτων αἰ εἶ 3}: 26) ἑαδογόνι Ἐν 

21 καταλιμπανουσιν] καταλειπουσιν ὈΟς,6, : 7) εγ π !} Ἄ, 
Ἔ οι αλλοῴυλοι οΧΖ Ϊ εκει] ροβί ἀντων οχ : τ οἱ αλλοῴυλοι Ῥῖο 
ς,6, |[ἐλαβοσαν ΒΝΜίρηνα,} ἐλαβον πὰ2: λαμβανουσιν Ὁος͵,6. : 
ἔλαβεν ΑΝ τοὶ] ΊΞ 1 αντους:] ροβὶ δανειδ ΑΙ: οἱ 3, | (οηὶ 
δανειδ 2406) ] (οηϊ καὶ 2“ -π-αντοῦυ 44) | ἀνδρες] παιδες αὶ οἱ μετ 
ΒΑΝδαηγα,Γ-ε ({35] ὁπ ΔΙ τε]]} 3}, [οἱ 25] εὐπες Φ-οοαάᾷ | αὐτου] 
Ἡ και εἰπεν κατακαυσαι αὐτοὺς ἐν πυρι ΜαβερσίονινΖο, 6, (244. ηλρ, 
246) [εἰπεν] εἶπαν ν: λέγει δαδ Ῥοχο,6, : - δαυιδ 544. τὴρ | κατα- 
καυσαι] κατακαυσατε Ὀΐονζο, : κατακαύσετε 6. 246}: Ἑκαυσαι 
αυτους εν πυρι]: - εὖ τον πδεεέγηπέ ἐος ἐρηὶ Δ .64 : -Ὁ οὐ εοργεεστέ 
ἐος 13 

22 προσεθετο σ᾿ |] ετι αλλοφυλοι] ε0᾽15 17, ΠΕ) 8 5. ΦῊ ΦῸΣ (071- 
σεἰεγ» αὐλπς αἰδορς Ῥ, 1 οπι ετι 1» [ αλλοφυλοι] ὈΓ οἱ αἰν' 
σοἔϊηνον--Ζο, : (οὶ 44) ] τον αναβηναι εἰ αἀϑεοηαργεη ἅ1,. 1 ΟΥὐὴ 
του Ὀῖος,6, [| συνεπεσαν] συνεπεσον ὈαΘΕἤΪΙπιο-ίν2Ζο, : συνηχ- 
θησαν Ν: 1ηγμέγΐ ἐπ εἰ μογεὶ Ἡ, 1 ἐν τὴ κοιλαδι] εἰς τὴν 
κοιλαδα ν: ἐπὶ την κοιλαδα "σ,6., οὶ τη ἃ | κοιλαδα ὁ 

23. οἷἱ δανειδ ἢ [| δια κυριον] Ζ)δ»ε: 1,» ] κυριου] ΡΥ τον Ῥείκχ: 
θῦ α,.: κυ λέγων εἰ ἀαναβω προς τους αλλοφυλοὺς καὶ παραδωσεις 
αντους εἰς τας χειρας μον ΔΙαρ (σα Ὁ «Ὁ ) ιν {κῦ] Ρῃ τοὺ ἢ | 


20 ἐπάνω διακοπων 25] α' εἐχων διακοπας 2 
21 τους θεους} α' τα διαπονηματα σ΄’ τα γὙλυπτα ] 


ΑΜ Να-}}-ηαβ-ο, ἐ, (8) Ἐ (3.85) 


παραδωσὴς αὶ ] οἵὰ τὰς ἵν]: -- λεγων 6, [ εἰπεν] Ἐαντω ἴ"»ος,6. 
ΞΕ (υϊὰ) [ οὐκ αναβησει] οὐ καταβησει οἾΧχ ] αποστρεφον] σεα] 
ἐσγοίίργε Ἀ, ] οἵὴ απ Αίαυτων ἀποστρεῴον αντ 511} τὰ5 Α΄) | και 
35 ---κλαυθμωνος} πσ δε μεη ες ἐπα αὶ πα ῤέρηε] εἰαπείοης ἌΡ] 
παρεσει] παρησὴ ἃ,.: παρεστὴ αὖ: πορευσει ε.,.: {περᾶσαι 2.5): 
περιπεσὴ Α | αἀντοις] απ αντων ἂν: οἵὰὴ 4 [ ΠΡ πλῆησιον---(54) 
αὐτοὺς 3." πλησιον τον κλαυθμωνος] ἦν ἰρσιεηε ἐἰα εξνεσηεἧς ῥγοβὸὲ 
φηόη! «αόῤεγίμέ δίογαγο Ῥ..: ὨᾺ αν ῥέαπεμες ἐδογη 5} 
πλησιον] ΒΓ εὡς ελθεὶν οΧχ: εξ ἐναντίας ἀ6ΠΠπλρ-π-ἰνχἦ : (οηὶ 240): 
Ἔτηβ (2) ἃ 

24 και---κλανθμωνος] ἰυἷθ 5οΥ εὖ: οἠἹ ΥΞ [ οηἹ εσται {Ἐ}Ρ | 
ΟὨἹ σε Ὀσηνχ [τῆς φωνης ἂν [| τὸν τϑ---τοτε 197 "10 Ζ}0}116})1 
ἡἠαγ εἰαπέζον ἱηγέ ΒΡ] του το-οκλαυνθμωνος] τ μὀἑαία ἢ 
εἰν εἴλκα ἐπ ῥίογαέν 3... : παῸ σιμὀίαλ δ οὐδεὶς κόμα σι 9. } 
συνκλεισμου---τοῦυ 395] αλσοὺυς συνκλεισμου οχ [ συνκλεισμου συγ- 
κλυσμον νν: συνσεισμον ΜΝαίυνσει ΘᾺ τὰβ 6 [π0|}Ρ4ρ-ἸηρπτὰΖ 
Ῥ,ο,6, Δ ΟΓ31: σισμου ὁ {μου ἰπὶ ᾿1η}) [ απὸ Β] οὗν ΔΝΙΝ τεὲ]} 
ΦΙ ΞΔ: του αλσους] του ασου σα: των αλσων "ος,6, : Πα} τὰ αλση 
705 [| τοῦ 39] ΡΓ καὶ Ν᾿ | προς ἀντους] εἰς τον πόλεμον ἢος, Ὁ, Ἡ, 
ὙΠάϊ: Ἐεὶς τον πόλεμον 2 Ϊ εξελευσεται]ῦ ε 45 500 τὰς Δ} 
ἐμπροσθεν σου) αιο εἰ ἢ, (ο᾽χ σον 236) | κοπτειν] (0γ του οὔ): 
κοπτων δγβιν: τυπτεὶν Ὀοχϑῖς, 6,3}, ὙΠεῖ: συγκοπτειν οΧ: δια- 
κοπτων ἴ ] τοὺς αλλοφυλους 153, Τα 

25 εποιησενἾἿ - αὐτω Ἰι | δαυειδ] (ουὴ 240): -τοὑτῶως Ἰ"ος,ο,, | 
καθως] καθα ε |, ἐνετειλατο] ἡγαξέ... Ἡ, | αὐτω] (ροξί κυριος 4.4): 
αὐτὸ 6" (αἰά)ν: οαὐ ἢ [κυριο9] {0γ ὁ 2126): οἷἱ (Ὁ [- γαβαων] 
(χαβαων 71): βαων ννῦ | οἱ εὡς ἃ [|οηὶ τῆς γης ὕποις, ς, 
(γης γαΐηρα)] γαζης 44) } Ὑη5] γαΐζης Δ: οἷ Μαάίρηπρ-ίυ, ] 
γαζηρα] γηΐζαρα α,.: γαβειρα εχ 

ΨΙ 1 οἵἷχ ἐστὶ 8  παντων ς [| εξ ἐν πὶ ] ἰσραηλ ὡς εβδο- 
μήκοντα 5ᾺΡ Τὰβ ἴ8 ] οὔὴ ὡς θσος,6, [ΠᾺΡ εβδομηκοντα χιλιαδας 
2." | εβδομηκοντα] σοδίενι: ξταρ-]αγῃ- οοάά : εβασιλευσεν εἰκοσι 
ν | χιλιαδες γα, 


22 συνεπεσανἾ σ' ἐπηλθον }: α' ἐπῆλθον 2 των τιτανων α' ραφαειμ] 
23 αποστρεφου---παρεσει} σ’ κυκλευσον κατοπιν αὐτων καὶ ἐπελευση 1 πλησιον του κλανθμωνος] κατενάντιον ἐν ταῖς φρουρήσεσιν 


}: α’ εξ ἐναντιας των απιων 2 


24 την---κλανθμωνος] αἱ σ’ ψοῴον διαβηματος εν κεῴφαλαις των φρουρησεων } | την---συνκλεισμου] σ΄ οεῤῥίοτίονθηι τσλν μας 


(-διοο 5.1 τάν ἴϊα 166) 55-αρ- Βατῃ | καταβησει προς αὐτους] α’ σ’ συντεμεὶς ) 


153. 


16--- 2 


Ι Ἵ ΓΚ 1] Ζοι  ρ [9 ι:, [Π]| αγοο (ΒΕ) 


-" 


᾿ δ - 


ΠΟ ΥΛΕΙΩΝΞΕ 


᾽ ΄ ΔῪ ᾽ ᾽ ἃ ᾿Ἶ Ἀ ἴω ᾿ Ν « 2 »“" Ἷ λ - 1 ͵ Σ ’ ᾿ . ΄ 
; ἀνέστη καὶ ἐπορεύθη Δαυεὶδ καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὁ μετ᾽ αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ἀρχόντων ᾿[ούδα ἐν ἀναβάσει, 
ει. Ἵ “ γ ζω " Ἀ Ἀ »" -“ Ἷ ΙῚ “Ὁ ᾽ 10 ᾿ [τ Ἰῶ ,ὕ - ὃ , 
τοῦ ἀναγαγεῖν ἐκεῖθεν τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ, ἐφ᾽ ἣν» ἐπεκλήθη τὸ ὄνομα ἰνυρίον τῶν δυνάμεων 
, ΄-“ }] ΠῚ -“ Ἀ ᾽ ᾿ Ν Ψ ΄ ᾽γλ,,3} “ἢ 
ἐκαθημένου! ἐπὶ τῶν χερουβεὶν ἐπ᾽ αὐτῆς. 3καὶ ἐπεβίβασεν τὴν κιβωτὸν Κυρίου ἐφ᾽ ἁμαξαν 3 
ΕῚ 1 Ν -- ΕῚ ζ͵ »“". ᾽ Ἀ Ν ΄ 3 Ν ᾽ ἴω 
καινὴν καὶ ἦρε. αὐτὴν εἰς οἶκον ᾿Αμειναδὰβ τοῦ ἐν τῷ βουνῷ" καὶ Οζα καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ 
«- κἠ “ [ον - ΥΨΨΕ Ν Σ “ ’ ,ὕ 
υἱοὶ ᾿Αμειναδὰβ ἧγαν τὴν ἅμαξαν Ἰσὺν τῇ κιβωτῷ, καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ ἐπορεύοντο ἔμπροσθεν 4 
πὰς ζω ς " ᾿ Δ τῇ ὃ Ξ Ν φ νύν Η Δ ’ Η 2 ἤ Ιζ ͵ .] Σ᾽ [ἡ Ἢ 
τῆς κιβωτοῦ. καὶ Δανεὶδ καὶ οἱ υἱοὶ ᾿Ισραὴλ παίξοντες ἐνώπιον ἰλυριου ἐν ὀργάνοις ἡρμοσμένοις, 5 


Ύι 


γι 


ἈΝ 3 


, ᾿] ,’ Ν ,] ] ἴω ; ᾿ ᾽ ᾿ Ν ᾿ ἤ Ἀ .] ’ Ἀ . 
ἐν ἰσχύι καὶ ἐν ὠδαῖς καὶ ἐν κινύραις καὶ ἐν νάβλαις καὶ ἐν τυμπάνοις καὶ ἐν κυμβάλοις καὶ ἐν 
᾿ - φ ᾽ Ἷ ᾿ Ἀ - »“" 1 ᾿ Ἀ Ἀ 
αὐλοῖς. δκαὶ παραγίνονται ἕως ἥλω Νωδέώβ" καὶ ἐξέτεινεν ᾽Οζὰ τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ τὴν κιβωτὸν ὁ 
ἊΝ ΄΄-ὦ ΄- ᾿Ὶ ᾿] ς ΄' - 
τοῦ θεοῦ κατασχεῖν αὐτὴν" καὶ ἐκράτησεν αὐτήν, ὅτι 'περιέσπασεν αὐτὸν ὁ μόσχος, τοῦ κατα- 
σι ᾿᾽ κ Ι] Ψ ν» »" ὩΣ) [ Ἀ » Ι] ᾿ ᾽ - ς ἕ Ἁ ᾿ ἤ , "“ 
σχεῖν" αὐτήν. 7καὶ ἐθυμώθη ἸΧύριος τῷ ᾽Οζώ, καὶ ἔπαισεν αὐτὸν ἐκεῖ ὁ θεός, καὶ ἀπέθανεν ἐκεῖ ἢ 


᾿ Ν »“" ἐ 3 “ »“» “ 
παριὶ τὴν κιβωτὸι' τοῦ κυρίου ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. 


καὶ ἠθύμησεν Δανεὶδ ὑπὲρ οὗ διέκοψεν Κύριος 8 


Ἀ ᾿ “ιν ᾽7 Ἀ ᾿ ’ τ , ᾽ λυ Ν {ἢ χ ς , ’ὔ Ν 
διακοπὴν ἐν τῷ Οζώ' καὶ ἐκλήθη ὁ τόπος ἐκεῖνος Διακοπὴ Οξα ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 9θκαὶ 9 
γ ΄ . Ν 7 δ ἴων { ΄ ᾿ , ’ -“" Σ ,ὔ Ν ὩΣ Ψ ΝΝ 
ἐφοβήθη Δαυεὶδ τὸν κύριον ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ λέγων ἸΙῶς εἰσελεύσεται πρὸς μὲ ἡ κιβωτὸς 


2 δυναμαίων  Ϊ καθήμενὼω δ 


3 εφ] ἐπ ΒΔ | αμιναδαβ (15) Α 


6 παραγεινονται δ" ] ἁλῶν ὠδαβ ἢ" [ περιεσπασεν κῖσπα ν ] ρτᾶς 5ὲ ἰοτί 1} : περισπασεν 


7 κειβωτον ἃ 
ΑΜ Να-)πτηστο,ς, Π ΒΙ(Γ(Ὡ)»ν»8Ὲ (3,50) 


2 δαδ και εἐπορευθη (-θειν οἢ ΔΟχΧβ( | (οι δανειδ 71) | 
ο 59] εἰς ἃ : οἵ Δορῖχα, | απο] ρὲ και ΔΙ Να-πρ-ῖννν2},}} | 
οἵὰ τῶν το Υ̓ [ιοὐδα] ον Δὸ  ἀναβασει] τη ἀναβάσει του 
βουνον Ὀΐοσε,ο,, ] τοῦ 15---κιβωτον] 2ε» φεανὶ ἀφευμαϊέ ἀγα Δ] 
αναγαγειν] αναγεῖν Ἃ : ἀγαγεῖν ορ: ἀνενεγκεῖν }Ὁ, ἡ οπῖ εκειθεν 
(1:4) Ἐ | οἷν του 25---([3) κιβωτον ἃ,  ην] ἡ Χ: 5 Ν᾽ῆον | 
ἐπεκεκλητο οὐ, | κυριου] μὲ τον ΑΔΑΡ) Υ͂Ρ,.: του θυ: Ἐ δε ἃ} 
των διναμεων] σαβαωθ Ὀοζ(πισ)ς,6,, [ καθημενου)] καθημενοι Ὁ: 
καθήμενος Υ : καθημενω ΒΆΥ | οπὶ τῶν 30 ἀξῇπιο-ίνςο,Ε, 
χερουβειν ΒΑΛΙΑΥ(] χαιρουβειμ σα: χερονβειμ Ν' τε }] 35 | επ|] 
ενὰ [αὐτὴη:] αντοις ο: αὐτὴν χϑῖς,Θ, : αντὸν Οἵ αὐΤωΥ͂ 

3. έκαι το---καίνὴν ροβί βουνω 240) [ εἐπεβιβασαν ΔΙΡ4-Ὠ}}ὴ 
οη-ν20,ς,ς,35Ὲ ΤΠᾶιϊ ] (τὴν 19] ΡΥ αὐτὴν 546) | κυριου] ΡΥ 
του Ν᾿ : τον θν ὈὉπονς,6, ΤΠάϊ: οι ρ ] εᾧ αἀμαξαν καινὴν] ἢ)" 
3,02 . ἐπι της αμαξὴης καινῆς 1" | κενὴν ΑΙΝδῆνυ [ ραν ΜΝά- 
πρ-ζὺ, ΒΨΓΙ͂Ξ ὙΠάϊ 1 εἰς οἰκον ΒΆσχγα,] εξ οἰκου ΔῚΝ τε}: 
εκ τον οἰκου ΤΠᾶϊ: ε ον ΑΒ (ΞΞ [ ἀμειναδαβ τ9] ὃ εχ β 3: 
αμηναδαβ σ: αμιναδαμ ε | του] ΡΥ καὶ ο: οὐ δχ οοΥνἦ πα Ν; 
τω Υ: οὴϊ ἃς, | οἷα] οὗαν οἴποχ ὙΠάϊ: (οξαβ 74): αἴα Α : ἕα 
αὐ (14) 1 οἷὰ υἱοι---(4) αὐτὸν ἃ | υἱοι] ΡΥ οἱ ος,6, ΤΠάϊ [ἀμει- 
ναδαβ 295] αμιναδαμ αε [ ΠΡ ηγὰαν τὴν αμαξαν 30" | ηγαν [9] 
ραν ἀνγαᾶ,: ἥγὸον ΑΝΙΝ τὲ}}] ὙΠπάϊς [ αἀμαξαν 25] Ἔ τὴν καινὴν 
ΔΘ ΡΕ(σ Ὁ κο}Χχ 

4 συν] ΡΥ καὶ ραν αὐτὴν απο οικου αμιναδαβ εν βουνω Δο)}ΡῈῈ 
(5}}} το )χίοϑ) [{οἐκου] ρὲ τὸν οϑ [ εν] ρῖ' ος )(πι|ρ) οϑὶ ΡΥ ος ἣν 
οΧ | βουνω] ῬΓ τω οχ] | τη κιβωτω] τιν κειβωτον α: τ τὸν θὺ 
Ῥοζο,Θ, Τῆς | καὶ] ργ καὶ οἵα ιἰἴοζο,6, 5}: ΡΥ καὶ οὗαν ὈῸΡ 
ὙΠάι || (οπὶ οὐ αδελῴοι αὐτον 71) [ αὐτου] τον σ΄: αν οΧ: τὸν 
αμιναδαβ Οτ-ρτ: - νιοι αμιναδαβ ο [ οἵῃ ἐπορενοντο--κιβωτου Δ | 
ἐμπροσθεν] εκ πλαγίων Ὁ: Ἑκαι εκ πλαγίων θοχςο,Ε, ΤΠπαὶ | 
κιβωτονἹ -Ὁ εἰ ἐλ ἰαίεγίδις εἰμ: 483 

5. και 25]  παντες Ὦος,6, 53) [ οπὶ οἱ ὀρίον 2 | νιοι] ανδρεςῚ | 
ἰσραὴλ] αὐτον ας: οἵ Οἵτἅδῖ [ παίζοντες ροβὶ ενωπίον 63} ενω- 
πιον] εὐγαν ἀγεὰ “Φ-οα : οπὶ εὐ | εν οργανοις ἡρμοσμενοις}) ὈΓ 
καὶ ΑΙ: πα ἐρι ογραπές αγληϊπαίς 3.0: εαϊζεγι ἧς εὐ ἐρισέγιεδη 
Φ | εν 25] ρὺ καὶ ἃ | καὶ εν ὡδαι5] ζοπὶ καὶ 44): οἱ εν 


8 νπερ 13] οπερ Βἢ 


Οτστ [ὁπ εν 4 ν [κινυραι5) κιννυραις Ὁ ΔεμἦπρΖ: κινυρα Αν" 
(.οοἀὰ : κιννυρα ονῦχ: κηννδαις ἃ, [ (οἴῃ καὶ εν 35 4.4“ὁ} 
ναβλαι5] ναυλαες Δ (ὸΡ : (ναυλοις 4}: αβλαις αὔργς,δ, : αὐλαῖς 
ἢ: αὐλοῖς ΧΩ [καὶ δο--ο-κυμβαλοις ροβί αὐλοῖς ἃ, [ καὶ εν 
τυμπανοις}] ΟἿ Υἱ (οτὴ εν 4) [ καὶ εν κυμβαλοι5] οἷκ' ἃ : (ο!ὴ 
καὶ εν 44}: Ἔταβ (13}}1 καὶ εν ανλοι5] εἴ ἐμός Δ: αλαλαγμου 
α: ἀλαλαγμων Χ: οἷὴ καὶ ἴ: (οηὶ εν 4.4) 

Θ οτὴ καὶ 15 Αδ" |, παραγινονται] ἐμῖξ {{ ] αἀλῳ Β] ΡΥ τῆς 
Ἰυϊοζίτηρ)ς,6,: αλωνα σα: αλωνων ΜΝΗ)ηΡ,(ῦ : αλωμωνοὸς Α: 
αδωνος ν: Οἷὴ ἃ, : ἀλωνος Ζ((Χί) γ61}} Οἡ | νωδαβ Β] νοδαβ ἃ,: 
ναχων ΑΟπ: ναάχωρ ΝΙ 13: αχὼν οχ: πδ Δ ΘΕΙᾺ (Ὁ: γι πασαῦ 
Α : ιεβονσαιον 433: ορνα (αρνα ν΄ : αρμαὰ τ : ἀσωρ νὴ τον ιεβονσαιίον 
(ιἐβουσσ- ε6,) ΜΙ(Ρ) ὈαΙ(ἰχυ)ονζ(πηρ)ς,,6,, : (ορναχωρ ιεβουσαιου 
3.46): μΒαῦ τώῴϑϑοτΖ ϑ'(ρ): αχὼωρ Μίιχ6)}} Ἡ(τρ)Ζ(ιχι) γ6 1]: 
ἄδιτε Ξ-ἀρ- Βα] } ἐξέτειναν {| οζα] ροβῖ αὐτου α, ἾΞ : μοβί χειρα 
γ: οἵαν ἔπὺχ : αὗζα Α : οπὶ ς [ οἵἷὴ αὐτου ἣν | επι] εἰς γ: ἠη  : 
προς ὕος,6Β, [τοῦ 15] χν ᾿ [οἱ και ἐκράτησεν αὐτὴν ΜΙ ΝρΙανίζ 
εκρατησεν---περιεσπασεν] εσπασατο ἃ, | εκραταιωσεν Ὀοζ(ιῃρ) 
ς,Β,, [ περιεσπασεν] περιεπασεν 1: περιέπεσεν ἀοχ [ αὐτὸν Βα, 
{Γ(μ14}}] οἷὰ οχ αὐτὴν ΑΜΝ τοὶ] 33 | του κατασχεῖν αντὴν 
ΒΑδα, Δ (3: (ι14}} τὸν σχιζειν αὐτὴν Υ: ΠαΑῸ εὐ εἰεε ἑραπογ τέ 
ἑαυ Ῥδ: ο βασταζων ἐπ αὐτὴν (-τη χ) ΟΧ: οὐ ΔΝ τε]] 25 

“ εθυμωθὴ] - οργη ΜΙΝΡα-νΥΖΌ,ς,.}3 [ τῷ] ρζ εν "ος,δ,: 
ΡΥ ἐπὲ σ | οἷα] οζὰν {πὸ Ἵπάᾶξ: ζὰ α΄: ἐὰν χ: αὐζαν τ 
ἐπαισεν] ἐσπασεν ἀρ: επαταξεν Ὀοπζ(πιρ)ς,6, [ εκεὶ 19} ροβῖ 
θεος ἾΞ5: οὐκ αἴξ ὁ θεος] (ργ κυριος 74}: Ζογρεΐμιτς 13: Ἐ επι 
τή προπετεια Δίοτι τη) οοίρ!} 98 (5}}}} «χο)πηον Χο, (ϑι Ὁ «6}6, δ 5-- 
ἈΡ- Βατῇῃ Φ (υ]4): Ἔκεπι τὴ κιβωτω χα | και απεθανεν εκει) και 
εκει ἀπεθανεν ἃ: οτὴ 335: οπὶ εκεὶ (7 | τοὺ κυριου] τον θυ ἀνγίζε: 
Ομ οχ: οἷχ του ΝΙΝα- πρπιννζῦ,, [οτὴ ἐνώπιον τὸν θεου (ἴ- 

8. ηθυμωσεν Δ || (υπερ] περι 71) | δέεκνψεν } | κυριο5] δι 5 
ᾧ 1 οὶ διακοπὴν εν ΟἿΞ | οἵα 15] οζαν ἢν; ἕα αὖ: ἔαν οΧ: 
αὗζα Α || οπι καὶ 25---οὗα 29 (-οοὐὰ | (διακοπὴ Ροβί οζα 29 γ1τ)}} 
οἷα 25] (ΡΥ ἐν τω 240): οἴαν ῦ: ἕαν οχΧ: αζίζα Α | ηἡμερας 
τΤαυτης] σήμερον ἡμερας Α 

9 δανειδ] γχγ ὁ α, [ ὁπ1 τὸν κυρίον δ [ ἐεκεινη] εκει 7" ] προς με] 


ΝῚ 2 αρχοντων] α’ σ΄ ἐχόντων : α' αγιων Ζ | εν αναβασει] θ΄ εν τὴ αναβασει ) Ϊ κιβωτον] α' γλωσσοκομον ) 


4 ἐπεβιβασεν] σ΄ ἐπεθηκαν ἢ 


δ εν οργανοι5] σ' εν παντοιοῖς ξυλοις 1 ἰ κυμβαλοις] α΄ σ’ σειστροις 2 
7 εἐπαισεν] α' ἐπληξεν ) ] {(επι τὴ προπετεια)] α' ἐπι τη εκνοια ἢ 


24 


6 νωδαβ] α’ ετοιμὴης }Ζ 
8 ηθυμησεν] ἃ ελυπηθὴ σ΄ οργιλον τω] 


[)]σΠΠΖϑα Όν ΜΙοΟΙΟΞΟΙ 


ν͵ ΠῚ ἂ Ὁ 2 


ΒΕ,}8Ὲ ἃ 2 ἹἙὩΡΙ͂ 








ΒΑΣΙΛΈΙΩΝ Β ΝΙ 16 
ιο Κυρίου; 'ϑκαὶ οὐκ ἐβούλετο Δαυεὶδ τοῦ ἐκκλῖναι πρὸς αὐτὸν τὴν κιβωτὸν διαθήκης ἱζυρίου εἰς 1" 
ιι τὴν πόλιν Δανείδ' καὶ ἀπέκλινεν αὐτὴν Δαυεὶδ εἰς οἶκον ᾿ἃ βεδδαρὰ τοῦ Γεθθαίου. 1 καὶ ἐκάθισεν 
ἡ κιβωτὸς τοῦ κυρίου εἰς οἶκον ᾿Λβεδδαρὰ τοῦ Γεθθαίου μῆνας τρεῖς: καὶ εὐλόγησεν Ἰζύριος ὅλον 
ι5 τὸν οἶκον ᾿Αβεδδαρὰ καὶ πάντα τὰ αὐτοῦ. τ2Ἰζ αὶ ὠπηγγέλη τῷ βασιλεῖ Δαυεὶδ λέγοντες 
Ηὐλόγησεν Κύριος τὸν οἶκον ᾿Α βεδδαρὰ καὶ πάντα τὰ αὐτοῦ ἕνεκεν τῆς κιβωτοῦ τοῦ θεοῦ" καὶ 
ἐπορεύθη Δαυεὶδ καὶ ἀνήγαγεν τὴν κιβωτὸν τοῦ κυρίου ἐκ τοῦ οἴκου ᾿Αβεδδαρὰ εἰς τὴν πόλιν 
13 Δαυεὶδ ἐν εὐφροσύνῃ. 13καὶ ἦσαν μετ᾽ αὐτῶν αἴροντες τὴν κιβωτὸν ἑπτὰ γοροί, καὶ θύμα μόσχος 
4 καὶ ἄρνα. ΤΊ καὶ Δαυεὶδ ἀνεκρούετο ἐν ὀργάνοις ἡρμοσμένοις ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ὁ Δαυεὶδ 
ι5 ἐνδεδυκὼς στολὴν ἔξαλλον. 15καὶ Δανεὶδ καὶ πᾶς ὁ οἶκος ᾿Ισραὴλ ἀνήγωγον τὴν κιβωτὸν Κυρίου 
ιό μετὰ κραυγῆς καὶ μετὰ φωνῆς σάλπιγγος. Ἰδκαὶ ἐγένετο τῆς κιβωτοῦ παραγινομένης ἕως πόλεως 
Δαυείδ, καὶ Μελχὸλ ἡ θυγάτηρ Σαοὺλ διέκυπτεν διὰ τῆς θυρίδος, καὶ εἶδεν τὸν βασιλέα Δανεὶδ 
ὀρχούμενον καὶ ἀνακρουόμενον ἐνώπιον Κυρίου, καὶ ἐξουδένωσεν αὐτὸν ἐν τῇ καρδίᾳ ἑαυτῆς. 
τό παραγεινομενῆς Ὁ 


0 ἐκκλειναὶ Δ | ἀπεκλεινεν ἢ [2 εὐλογησεν Δ 


Ροβί κυριου ἈΞ: 2ηι αοημενε εάν 138 1 κυριου] ρΥ τον ΑΜ ΝρΙ]α 
Ὀ, : τὸν θυ ἀντ: του θὺ καὶ ηλθεν ἡ κιβωτος του κυ (θυ οε,)ος,6, 

10 (ονὴ δανειδ 15 71} [ Οἷἱ τοῦ 10 οχ | οϊ πρὸς αὑτὸν ΟἿΣ 
(οπὶ τὴν κιβωτὸν 4.4) διαθηκη:) ρὺ τῆς α,.: ροβέ κυριονῚὶ | εἰς το] 
ἐπι ἂν  οπὶ τὴν 29 Ὁ ] οπὶ δαυειδ 29 οσχ ] Οπὶ καὶ 79---δαυειδ 
356, [ αἀπεκλινεν]} λὲ εχ σοσῖν : ἐπεκλινεν πὶ : ἐξεκλινεν Ὀ]οχῆϊς, : 
απεκλείσεν Αἰ  οπὶ δαυειδ 309 4.ς, | αβεδδαρα] αβεδαρα 
ἜρΡ: (αβελδαρα 74): αβενδαρα ἃ: αβεδδα ἃ, : αβεδδαδαν Ὀος,α, 
42}.}] τὸν γεθθαιου] σεϊλαεὶ Ἰλῴ (14) [τοὺ 29] ὁ Φ0ρΡ ταὰ5 Αὐ! 
γεθθαιου] Ὕ ἐχ τ δ΄: γετθαιον δϑν: χετθαιου πὶ: χετταιον 
αία, ὥς: - μηνας τρεῖς Ὀος;,6, 

11 καὶ το--- τρεῖς 5} οἷς ς, [ οἵη καὶ 15-- γεθθαιον 1) ΟΞ 
(θη καὶ 19 44) | εκαθισεν] - ἐκεῖ ΑΟχΧΟΌν [ (ηπεγεθθαιου] ἐκεῖ ἡ 
κιίβωτος ..) 1 ἢ κιβωτος] γὙλωσσοκομὸον Αοχ ᾿ τον κυριον] του θν 
ἄνα, ΟἿῊ ΟΧ: ΟἹ τὸν Αοἰρὶπιρσιννγ [εἰς οἰκον εν οἰκω ΝΙΝ 
ῬροὺΡ,ς, 6, (ΟΝ [ αβεδδαρα 19] αβεδαρα εἐριἷρ: αβενδαρα ἃ: 
αβεδα σῷ: αβεδδαδαν Ῥο(δ 30 εχ ν οἷ)ς,6, 35.΄ ; αβεδδαδομ Δ] 
τον γεθθαιου] (εἱλαεὶ ΑἸδν: οὐχ οὐχ [| γεθθαιου] γετθαιου 
Ε5νν: χετθαιου Ὡ1: χετταιοὺ αἷα, [ τρεῖς μηνας Εἴ33. | τρει5] 
εξ ἃ, ] ολον---ταῇ τὸν αβεῦδαρα και ολον τον οιἰκον Α(Ὦ: αβεδδαρα 
καὶ τὸν οἰκοὸν ΟΧ | ολυν] ροκί οἶκον ΜῈ πάντα, τ ὑδὴ ει ιυ 
αβεῦδαρα 29] αβὅδαρα ἢ": αβεδαρα ἐρρῃ: αβεδδαδαν Ὀος,6, 51: 
αντου ἃ  πανταΊ ολα ἃ, [ αὐτου] αὑτοῦ εν τω εἰσελθειν ἐκεῖ την 
κιβωτὸν κν ΔΙσΠη(5. 4) [αὐτου] ρτ ἐν αὶ | ελθειν σῷ ] εκει] 
εἰ τ" ] κυ] του θυ ἢ 2.4.4}: Ἑ νεκεν τῆς κιβωτου του θὺ εἴ( και 
ἐπορευθη δαδ και ἀνηγαγε τὴν κιβωτὸν κυ [πιν: -Ἡ δγοδίεν 
αγεαν ἤ)ονεμὲ ἴδ: τὸ γέ ἀγεανι [ον 1] ἀζίοεσείέ οἱ (Ὁ ς 

12. οὶ καὶ τό--αὐτοῦυ Υ [ απηγγελη] ανηγγελη Νῖρῃν: 
απηγγειλαν Ὅος,ς,,Ἃ : Ἐταβ (6 - 7) ὶ [πὴ βασιλεῖ τ(ΚῸ)}, 
[οἵη δανειδ 15 οἶε, 5153.  λεγοντες] λεγονγτων οχ: (οτι 
71} [ εὐλογῆσαι ο ] κυριος] ο ὃς Ν᾽ | αβεδδαρα κ"] ΡΥ τον ἢ: 
αβεδαρα ἐρΡ : αβεδδαδαν Ὀος,ο,.35} | οἱ καὶ γχ5---αὐτου ἃ | (οπὶ 
εἐνεκεν--τσθεον 71) [ τοῦ θεου] κν οχζ : διοήαηιοζ Ζλονείμὶ 18: 
οἷἵὴ τὸν 6; ἐκαὶ εἰπὲεν δαδ ἐπιστρεψω (1 τὴν κιβωτον τον θὺ 
καὶ ὉΠ τὴν εὐλογίαν εἰς τὸν οἰκον μου ὨσοΖο,δ.: [4}0 ἐΖ ὠΥχι 
7 αμία Δεμοεαῦο δόλιο δ ιολεηι ἦι στη μοι σα ηΣ ΒΥ τ ἨΔ4}} αὐχὶζ- 
φηὸ 7)αμα 7ῴσ εἰ γε ΜΓ} ἀγα Ἐπ δεηοιξίρξίολο 1ὴὲ οὐολλε) 
Ῥὐα)}) Ἠ,5.} οπὴ δαυειδ 29 ΟγΥ [ανηγαγεν] ανηγαγον Οο: απη- 


10 εκκλιναι] σ΄ παραγαγειν Ἶ 


ΑΜΝΑ-)-α5-, 6,1 ΓΟ 35 (3... 
γαγεν ρ΄: (ανηνεγκε 71) | τοὺ κυριου) του θὺ αἱνν Ογτ: οηἱ {1 : 
οὔ τοῦ ς-σ]πηρ-ίννχΖ [ὁπὴ ἐκ--αβεδδαρα 55 ἃ |, του οἰκου] τὸν 
(των () οἰκον (6, [ αβεδδαρα 25] αβεδαρα ἐσρϑ: αβεδδαδαν 15γὸ 
6} ὉΠ τ» 25 θοῦυθ; 1 δαυειδ 5101 (αὐτοῦ 11): δὲ ἃ. ἢ 
ευφροσυνὴ) πίασηο ραμοϊΐο ({{ὴιι δάσο οὐ γιασο ραμαϊΐο (Ν᾿ - οἱ 
ἐμοί ΐα 18 

18 πὰ καὶ τὐπομοσχος 305 ] μετ αντων] ἐμ αμία Ψ,] 
αντων] αὐτὸν Ὁδν : αὐτου οἴπιχ 1325 [ οἵὴ αἰροντες τὴν κιβωτὸν Ά',} 
αιροντες} ΡΓ οἱ Ροζο,Θ, Α (14) 22 (114) ΤΕ 1 κιβωτὸν ΠΑ οχΥ 
α,,1] τ τοῦ κν ΝΡυς, : ἜΚυ ΝΜ το] Τμαϊ: - “ον μὲ ΔΙΓΊΞ Ξ.-ἀρ- 
Βατῃ [ ΠαὉ εἐπτὰ χοροι 33." [ θυμα---αρνα]ῇ γ»εαεία με γ 715 ὀοιέος εἶ 
μές 15. 1 θυματα Ν}8 | μοσχος και ἀαρναἿ και αρνες καὶ μοσχοςγ | 
μοσχο9) μοσχοὺυς α(οὺς ΘΟΙΓῈΧ ος 16] οὐ Δἤ)η: μόσχου ὈοΌχο, 6, 
3 (υ14) ΤΠ: μοσχον σᾶς: μόσχοι 1} Δ(υ] ) ΓΤ (16) 3.-ἀρ- Βαγῃ 
(14) | αρνα ΒΑσ ονχα,} αρνὰς ἢ: ἀρνὸς Ὀ]ιΡἵους,Θ, ὙΠαῖ: 
ἀρνεσι αὔ(ι1 4): ἀρνες ΔΙΝ(ε εχ σοΙ)} (α14) τ6}} 25 (υἱἀ) 3-ἀρ- 
Βαγῃ(υ 4): ἀσηπογμὴ 

14. ἀνεκρουετο---ηρμοσμενοις} Π4]}) δογωζεδαξ ἐμ σγσαγεῖς εἴ 
αγη σαί ΒΞ. 1 ἀνεκρουετο) ἀπεκρουετο σ: - λεγων γ | ὁ δαυειδ] 
αυτος Ὦος,6, ΤΠαϊ : Οὐ οχ : οἷ ὁ Νἔδηνα, | ἐνδεδυκὼς στολὴν 
εξαλλον} Β4Ὁ ἡπαμέΣ ἐγαί Μεσέΐ σεραὐί ορδέϊνια Ἤν 1 ἐνδεδυμένος 
ὕὈοα,α,6, ὙΠαᾶὶ | εξαλλον] εξ ἀαλλων σα: ενδοῖον τ: δγρεεύι γι 
«ἴ -οοαα 35-ἀρ- Βατ]) 

15. ομἹ δαυειδ καὶ αὐ | ὁ οιἰκο5] οἵὰ θῸ}0,ς,6, Ὁ : ὁπ ὁ εἰ 
ἰσραηλ}] αὐτου ἃ, ] ἀνηγαγον) ἀνηγαγεν Δοχ: απηγαγων σ᾽: 
ανηγον Ἰν,  κυριου] ρὲ τὸν ΜΙ Νεϊοηβίνινχ-ο, : τοῦ θῦ ἃ | οπὶ 
μετα 2. 06. ΕΣ 

16 κιβωτου] Ἐκν Αὔοχο,ς, 31 : Ἔτου θὺ ὁ | παραγινο- 
μενης} παραγενομενὴς ὈσάΠιουνχΖςο͵, ἾΦ 85): παραγεναμενης ἃ.: παρα- 
πορενομενὴς 15, [] πολεως] ΡΥ τῆς Ὀογς,Θ, | οἱ καὶ γ9---δαυειδ 
αος | μελχολ] μελχωλ ἔ: μελχω ΝαΥ [ οἣἱ ἡ "νος, | διεκυπτεν 
15 56γ τηῦΐ: {διεκυψε 2.4) [ (ο;ϊ καὶ 35--κυριον 226.2..2) [Οἱ] 
βασιλεα ἀϊχίτς [ οηἱ δαυειδ 25 ἃὶ [ ἀνακρουομενον και ορχουμενον 
Αοχ | ορχονμενον)] ΡΓ παιζοντα καὶ "ος,6,: Ἑκαι πεζοντα ἢ [ 
και ἀανακρούομενον ἡ ΠΔ}} 3): οὐ 44 [ ἀνακρονομενον ανακροου- 
μενον ν: ανακρνομενον γΥ: (παιζοντα 244. ΠΡῚ [Βα καὶ ς0-- 
εαὐτης 3. | εξουδενωσεν) μτῤηῥεγαπίζ Ἀ.κ. 1 ἑαυτῆς ΒΝΉῊ]7 αὐτῆς 
ΔΙῚ τ6}}: αὐτου Δ 


13 καὶ 19---Οοὄρνα] α΄ καὶ ἐἔγενετὸ ὁταν διεβηματισαν αἰροντες τὸ γλωσσόκομον κὺ εὗ βηματα και εθυσιαζε βουν καὶ σιτευτον σ'’ ὡς δὲ 
διεβησαν οἱ βασταζοντες εξ βηματα εθυσιαΐζε βουν καὶ προβατον 7: αἰ ψης ἐγαγιοοηαἑδδελέ σι ῥογέαδαη ἡ ἀγολανλ 7 σολ βάξσις 


ἡ»ιοζαδα)γιΐ δον οὐ αν ρον, Ρ 


14 καὶ τὸ---κυριον] α' και δᾶδ ορχουμενος εν παντι κρατεῖ πρὸ προσωποὺυ κὺυ σ᾽ δαὸ δε ἣν εν τίαρα ἐμπροσθεν κυ ἢ | στολὴν 


εξαλλον] α΄ ἐπενδυμα εξαιρετον 2: σ΄ ὑποδυτην λινουν } 


15 κρανγη:] ἀλαλαγμοῦ) 


16 ορχονμενον και ανακρονομενον] α' διατινασσομενον καὶ καρχαρουμενον σ΄ σκιρτωντα και καγχαζοντα (κακχ- }) 12 | εξουδενωσεν) 


σ΄’ εξευτελισεν ] ᾿ 


ΓΞ 


[]σΠΠΖοαὶ ν ΜΙογοϑοῖ Ὁ 


ΝῚ 17 


ΠΣ ΛΕΙΩΝ ΒΚ 


1, 2 Ν ᾿ Ν α ’ ΝΡ ΤΟ ΤΣ ,Ν ᾽ " ’ ,» δ ᾽ Ἷ ΝΝ 
1 ΠΠΚαῚ φέρουσιν τὴ κιβωτὸν τοῦ κυριου καὶ ἀνέθηκαν αυτὴ εἰς τὸν τοπον αὐτὴς εἰς μέσον ΤΊ) 17 


ΡΝ φ ν Ἶ : - ΜΡ ιν ,ὔ ΠῚ ΟΣ; ,ὔ 3 ᾽ὔ ᾽ν Ν , ’ 
σκὴηϊ)ς ἢν ἔπηξεν αὐυτῇ Δανείδ' καὶ αἰ εγκεὲν αὐτῇ ολοκαυτώματα ἐπωπίον Κυρίου καὶ εἰρηνίκας. 


1 


᾿ ’ Ἂ Γ Ν ς ’ 
καὶ συνετέλεσεν Δαυεὶδ συναναφέρων τὰς ὁλοκαυτώσεις καὶ τὰς εἰρηνικὰς, καὶ εὐλόγησεν τὸν ι8 


Ἃ Ν Ἃ ᾿ Ι4 ΙΧ γ΄ - ὃ ’ 10 Ν ὃ ’ Ἁ - “ ᾽ - Α ὃ Υ͂ 
ΔΩΟ Ε} ΟΌΜΕΩΤιΙ λυρίου τὸν ουνεμεῶωῖν. καὶ Οἰεμερίσὲν παντι Τί) λαῳ εἰς πισαν τὴν ουναμίμν τὸ 


ΑΥ Ἁ » Ν ᾿ ἢ Ἢ ᾿ 
τοῦ ᾿Ισραὴλ ἀπὸ Δὰν ἕως Βηρσάβεε, ἀπὸ ἀνδρὸς ἕως γυναικός, ἑκάστῳ κολλυρίδα ἄρτον καὶ ἐσχα- 


΄ Α ᾿ Ἵ ᾿ Α , ἃ ᾿ - θ - ς ᾿ ἐ ἰ ΠῚ Α . Ἴ ΄-΄- 
ρίτην καὶ λάγανον ἀπὸ τηγανον" καὶ ἀπῆλθεν πᾶς ὁ λαὸς ἱεκαστοςΐ εἰς τὸν οἶκον αὑτοῦ. 


ΞΟ αἱ 520 


Ἵ , ϑὰ - ζῷ, α τ 
ἐπέστρεψεν Δαυεὶδ εὐλογῆσαι τὸν οἶκον αὐτοῦ, καὶ ἐξῆλθεν ΝΙελχὸλ ἡ θυγάτηρ Σαοὺλ εἰς 


᾽ , Ὁ ; “ 
ἀπάντησιν Δαυεὶδ καὶ εὐλόγησεν αὐτὸν καὶ εἶπεν Τί δεδόξασται σήμερον ὁ βασιλεὺς ᾿Ισραήλ, 


ὃς ἀπεκαλύφθη σήμερον ἐν ὀφθαλμοῖς παιδισκῶν τῶν δούλων ἑαυτοῦ καθὼς ἀποκαλύπτεται 
ἀποκαλυφθεὶς εἷς τῶν ὀρχουμένων. “᾽ καὶ εἶπεν Δανεὶδ πρὸς Μελχόλ ᾿Ινώπιον Κυρίου ὀρχή- τἱἷ 


Ι] Ἁ ΙΝ ’ Δ 2 , ἤ ς Α Ν Υ, Ν ς ᾿ς ἷ ς Α ἐν τὶ ΄“ 
σομαι" εὐλογητὸς ἰνύριος ὃς ἐξελέξατο με ὑπὲρ τὸν πατέρα σοῦ καὶ ὑπὲρ πάντα τον οἰκὸν αὑτοῦ, 


“- ΄ ᾽ ς , ΠῚ Ἁ ᾿ Ν ᾽ [ ᾿ Ν ἃς ᾽ Α ᾽ κι ν᾿ , 
καταστῆσαί με εἰς ἡγούμενον ἐπὶ τὸν λαὸν αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ᾿Ισραὴνλ" καὶ παίξομαι καὶ ορχῆσομαι 


ταν, τς . , “2 Α ᾿ ᾽ ΝΜ “ ΜΝ Ἵ - 2 7 χ Ν 
ἐνώπιον Κυρίου, ΞΞ καὶ ἀποκαλνυφθήσομαι ἔτι οὕτως, καὶ ἔσομαι ἀχρεῖος ἐν ὀφθαλμοῖς σον, καὶ «1 


μετὰ τῶν παιδισκῶν ὧν εἶπάς με δοξασθῆναι. 33καὶ τῇ Μελχὸλ θυγατρὶ Σαοὺλ οὐκ ἐγένετο 13 


΄ ΤΣ ΄΄ι φ ’ ΄“- ᾿ --Ξ , , 
παιδίον ἕως τῆς μέρας του ἀποθανεῖν αὐτὴν. 


ν᾿ .« ἴω ΄Ὥᾧ2 
Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐκάθισεν ὁ βασιλεὺς ἐν τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, καὶ Κύριος κατεκληρονόμησεν τ ΝῚ] 


ἰὴ δαυειδ)] δαυ ΒΡ Γ85 5 
ΑΜ ΝΑ Π-αο-ο,ς ΚΓ (}5) Έ() 


177 οπὶ καὶ 15--οδαυειδ ν' [ φερουσιν] εἰσφερουσιν Ὀϊος,6,: 
ειἰσηνεγκαν Ν᾽ σ)] ρ τιν ΖΌ, 3: εἰσηνεγκεν Ν᾽ ; εἰσηγαγον ἃ 
οὶ τον Δαίσίρα, [ανεθηκαν) απεθηκαν ΜΙ ΝΑ Τα ρ]τηρτ αν Ζῇ, : 
απεθηκεν ἈΝ : ἐπέθηκαν 6: εθηκαν ἃ,,: τιθεασιν ὕὍος,6, 05: 
20 Φαμτά (Σ᾽ [ (οὶ τὸν 95) [ αὐτηΞ] εαυτης ἃ | εἰς 25-- 
σκηνὴ 59} μ ἐαδεγπασπίο 1 ] εἰς μεσονῚ εν μεσω ὕος,6, [η5] ἢν 
Να,: {καὶ 71) } αὐτὴ το---ανηνεγκεν οοτζ δχκ α ἔἰ οὗ [ αὐτὴ 15] 
(ΡΥ εν 44): ρΡοβί δαυειδα,.: αὐτὴν ἃ: οἷῃ 33 | ανηνεγκεν αντὴ ἘΒ) 
ανηγαγεν δαδ Λοχ: ανηνεγκεν δαδ αὐτὴ ἃ,: οπὶ αὐτὴ αὉ : Ὁ δᾶδ 
Υ: ἀνήνεγκεν δαδ ΝΙΝ τε] ΑἸ ΒΨΓΞΞ [ ολοκαυτωματα) ολοκαυτωμα 
4: ολοκαντωσιν Ν ] ({(ενωπίον κυρίου] Οχ 44: ΟἹ ενωπίον 230. 
ὙΠ} οἵη καὶ 45 σ᾽ 

18 οπὶ και 15---ειἰρηνικας ἀκ, (Τ ] σννετελεσεν) ετελεσε ἔ: 
Ἑ ἐνωπίον κυ ἃ | αναφερων ΝΜΊ ΝΑΡρ-ΊηπνΥυΖ,.,6,  οπλ τας 
ολοκαυτωσεις και (“ (14) [τας ολοκαυτωσειΞ} τὴν ολοκαντωσιν ἃ: 
τα ολοκαντωματα ν: τας θυσιας ἃ | εὐλογησεν] -- δᾶδ ἃ τῶν 
δυναμεων] ΡΥ σαβαωθ Ὁ: σαβαωθ ος,6, 

19 διεμερισεν)] ἐεμερισεν Ὀος,6,: διενιμαν ν: τ δαμῖὶά (ΠΣ 1 
παντι] εν ν Ϊ τω λαω] τον λαον σ [ εἰς 1"--- βηρσαβεε) απο δαν 
{-- και ε,) εὡς βηρσαβεαι (-βεε ὈἼ εἰς πασαν την δυναμιν τον ιῆλ 
Ῥος, 6, | εἰς 19-τπδυναμιεν] 221 Ο71716 5 ἔρος ΟΝ : οτὴ 5 | εὡς 157 ὈΓΣ 
και ΜΙ Νά -ρ τπραίκαι Ὀ15 5Ξογ)5--ἰνυΖῦ, 35) [ ἑὡὼς 25] ΡΥ καὶ οὐο,6,: 
(και «4᾿: οπῖ ἃ |[ εκαστω] εκαστου οχᾶ,6,: οἵἡ Α | και εσχα- 
ρίτην Ῥοβκῖ τήγανον Δ(εσχαριτηΞς)σ(αχαριτην)χ(σχαριτὴν) ὅ5-8}- 
Βα 3.) | καὶ 39 ΡὶΞ 5οῖ 4 Ϊ λαχανὸν 6 Ϊ οἷὴ πας ἃ | (οτὴ 
εκαστος 230.53..2) [ τον ὈΪ5 5οζ αὐ | οἰκον] τόπον ἂν 

20 οπὶ καὶ 1τὍ---αὐτου ὈΓοχ [ ἐπεστρεψεν] απεστρεψεν ὀάοϊο 
ρνα,θ,: ({υπεστρεψε 1232) ] εὐλογῆσαι] και ευὐλογησεν γ(33 | 
μελχολ] ροβῖ σαονλ 1: μελχωλ ἔ: μελχω ΝᾺ} ] η θυγατὴρ σαουλ) 
θ ΘΧ γ υἱά ο: οἵὴ ἃ | νπαντησιν α ] δανειδ 325] αὐτου αὔσχᾷ,: 
Ἔκαι εἰπε εὐ ]| οπὶ καὶ εὐλογησεν αὐτὸν Ν | οἠὶ τι ΔΙ [ οὶ ο 
βασιλεὺς {5 | ἰσραηᾺ] ΡΥ του θίος,ς, [ 05] ὡς σν: τί 0 ] απε- 


17 ολοκαυτωματα] σ᾽ αναφορας ἢ | εἰρηνικα:] τας ὑπερ τῆς σωτηριας του λαου) 


19 ἐσχαριτὴν] α΄ σ΄ αμυριτὴην ἢ 
21 καταστῆσαι με) α΄ σ' εντειλασθαι μοι) 


19 εὡς 15] ἕως Α΄ | εκαστοΞς] εκαστδ᾽ Ὁ) 


4 δοξασθηναι] ρΥ μὴ Β5) (Ξυι ρταβοι) 


καλυφθη)] ανεκαλνῴθει σα: αποκαλυφθείη ες, (οἴῃ εν οφθαλμοις 
236.5.2)  παιδισκων ργ των ΟΡ: οτῃ ν(Γο(υ14) | των 19] μγ εὐ ἕ | 
εαυτου ΒΆοσΡχνα,] αὐτου ΔΙΝ τ6}} [ οἷὰ καθως---ορχουμενων ἃ ] 
καθα 6 Ϊ αποκαλνπτεται) ὈΪ 50Γ οὖ: αποκεκαλυπται ἃ, Ϊ απο- 
καλυφθεις---ορχουμενων] εἰς των ορχουμενων καλνῴθεις Ὁ’ | απο- 
καλυφθεις}] ΡΥ ο ἢ : Ροβῖ ορχουμενων ὄος,ς, : οηἱ (535. ] ΠΑΡ εἰς 
των ορχουμενων 3Γ,Ὁ | εἰς 35] (επι 546): οἷν 

21 οχὶ προς μελχοὰλ {{-  μελχολ)] μελχωλ ἔ: μελχω Νδϊ 
ορχήσομαι 197 (ρΥ σημερον 4.4}: ορχησωμαι σν : οτὰ Δ | οπὶ εὐλο- 
γηῆτος κυρίος Ασχ ||[εὐλογητος Βαγα͵, Δ {[] ζη Ὀος,ς, ΤΠαϊ: Ργ και 
ΜΝ τὸὴ 32. [ κυριος] τ εν: ΑΔ | 05] ὡς ἃ | εξελεξατο---σου) 
ἐγέρηῖέ γα ῥαΐγε ἐπμο ἼΞ. 1 με 19] Ἔ σσημερον τ ὑπερ 15---με 29 
Ὀὶς Ξοὺῦ 4ἴ-ο | τὸν πατερα εἶργε» ῥαΐίγῖς (Ὡς [ παντα---αυὅτου 
19] ὀρ τη ἐμανι ἐρίανι Ψῇ, 1 καταστησαι ΒΡΥῪ] ΡΥ τον ΑΔΙΝ τε]]} 
ΤΠάϊ: ον εὐ ὯΞ (ργ εἰ 135) | εἰς ηγουμενον}] ογὰ {5 : οπὶ εἰς 
οἾΞΞ | ἐπι το--τὸν 45] εν ἃ, Ϊ ἐπὶ 195] ρὲ εἴ 153. } τὸν 35] Ρζ 
παντα Τῆι | οἵη λαον---τον 45 ἃ | ομὶ ἐπὶ 25 θοβθοχς,ς, 5 
Τηάι [ παιξομαι] πεξωμαι ν: παιξωμαι και χαρισωμαι τὶ Ϊ ορχη- 
σομαι 295] ορχησωμαι σν |. οἵἷὴ ενωπίον κυριον 259 Δσχ 

22. οἵῃ και αποκαλυφθησομαι Δοχ | αποκαλνῴθησωμαι σν 
ἨΔ} και τ0---σοὺυ 3. ἐσομαι] ρζύ {Ὁ 3, : ἐεσωμαι σνῖξ ] ἀαχρειος] 
αγενης ἃ, | των ΡΥ ταβϑ (3) 1: οὔἱ ΝΡ | παιδων ἃ, | ὧν εἰπα9] 
(ογὰ 44): οἱ ὧν ἀρ [με] μοι ἶξ: μελλο ν: οἱ 6,8 [ δοξα- 
σθηναι] ΡΥ μη ΒΕΤΔΙΝαράπρι-προιινζίχη, : Δομογαίμς ἐς ἘΣ: 
“ λομογαύο» , 

23 τη---σαουλ] αὐτὴ ἃ ] μελχολ] μελχωλ { ὙΠάϊ: μελχω 
ΝΑΙ [ θνγατρι (ρῖ τὴ 74): θυγατὴρ ο(ηρ σ εχ σοιτ)νχ [ (εγενετο 
παιδιον] ἐγένοντο παιδὲς 540) |[ παιδιον] ΡΥ το πῃ [ οπὶ της δὴν ] 
θανεῖν ἃ Ϊ ταυτὴν ΟΧ 

ΝΙἼΙ1 {και ἐγενετο] ἐγένετο δὲ 4.) ] οτε] ὡς οχ [ ο βασιλευ:] 
Ρ᾽ δαδ Α: δαυιδ ΑΔ Εἰ5:  δαδ αόος,6,  ΠαὉ και 29---αὐτον 
Ξ,ν | κυριος] εις {7 ] κατεκληρονομησεν) κατεπαυσεν ὈΪοΖαΐ 


18 ἐν ονοματι] σ’ δια τον ονοματος ] 


20 τι δεδοξασται) τι ἐντιμος ἣν ἢ [] ορχουμενων α' κενων σ΄ εικαιων ἢ 


22 καὶ τ---αχρειος] σ΄ και εὐτελεστερος ἐσομαι και ταπεινοτερος 12  αποκαλνφθησομαι] α᾽ ατιμωθησομαι 2 


ΨΙΠ1 : κατεκληρονομησεν) και ἐπαυσεν δὶ 


126 


ΓῚ 181 σι 
ἰ..» - 


ἔ ᾿ [1] ; -- Γ-- ΚΣ ΓΝ 
ὃν Μϑιί|]οῖοςθοῖ Θ 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΡΒ ΓΙ 


“αι ΄ὔ 3 Ἀ , - ᾽ [ον ᾽ “ ον ᾿ . λ Ἂ μ ) Χ Ν Χ 
αὐτὸν κύκλῳ ἀπὸ πάντων τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ τῶν κύκλῳ, “καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς Ναθᾶν τὸν 


, ᾽ Ἁ Ἀ ᾽ ᾿ς »“" ᾽ ΕΣ ’ Ἀ 6 ἊΝ "“ " Ψ γ7 , ἴω 
προφήτην ᾿Ιδοὺ δὴ ἐγὼ κατοικῶ ἐν οἴκῳ κεδρίνῳ, καὶ ἡ κιβωτὸς τοῦ θεοῦ κάθηται ἐν μέσῳ τῆς 


3 σκηνῆς. 3Ξκαὶ εἶπεν Ναθὰν πρὸς τὸν βασιλέα Ἰ]άντα ὅσα ἂν ἐν τῇ καρδίᾳ σου βάδιζε καὶ ποίει, 


ε να Ν " 
ς ὅτι Κύριος μετὰ σοῦ. 


8 


- Ἀ 3 ,ὔ ἴω, ἈἉ 3 ’, ᾿ ᾽ , δ) ρ κ᾿. Ῥ ᾽’ Ἀ Α 
4Ἰζαὶ ἐγένετο τῇ νυκτὶ ἐκείνη καὶ ἐγένετο βῆμα ἸΧυρίου “πρὸς Ναθὰν 
΄“" ’ » 
λέγων 5]Πορεύου καὶ εἰπὸν πρὸς τὸν δοῦλόν μον Δανείδ Τάδε λέγει Κύριος Οὐ σὺ οἰκοδομήσεις 
»“- “-εἨ “οι .] Φ [ἢ Γ 
μοι οἶκον τοῦ κατοικῆσαί με. ὅτι οὐ κατῴκηκα ἐν οἴκῳ ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἀνήγαγον ἐξ Αἰγύπτου 
Ἁ ν Ἀ “". ᾿ ἴω 4 - 
τοὺς υἱοὺς ᾿Ισραὴλ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης, καὶ ἤμην ἐνπεριπατῶν ἐν καταλύματι καὶ ἐν σκηνῆ. 
“ει »- - Ἀ ἐς Ἀ -“ φ 
7ἐν πᾶσιν οἷς διῆλθον ἐν παντὶ ᾿Ισραὴλ εἰ λαλῶν ἐλάλησα πρὸς μίαν φυλὴν τοῦ Ἰσραὴλ ὦ 
3 7 ,ὔ Ἀ ’ ᾽ ᾿ , [72 3 ᾽ ’ Ψ ἷᾶἷ4 } 
ἐνετειλάμην ποιμαίνειν τὸν λαὸν μου Ἶσραὴλ λέγων Οτι οὐκ ὠκοδομήκατέ μοι οἶκον κέδρινον; 
Ὁ ““" ἴα χσ ᾿ “ 
8 καὶ νῦν τάδε ἐρεῖς τῷ δούλῳ μου Δαυείδ Τάδε λέγει Κύριος Παντοκράτωρ "Βλαβὸν σε ἐκ τῆς 


Ψ΄' ὃ “Ἂ ; 5 ’, »“» εὴ ,ὔ ᾿ ε ,ὔ 3 ἈΝ ᾿ Ν ,; Ἢ Ἁ Ἂς Ἶ Δ, ο Ἀ Ψ , 
ο μαᾶαν βας Τῶν» Προβῶτων τοὺ εἰινᾶν σε εἰς ηγόονμένον ΕἾ τον αον μοὺ εΕἐἸἾΤν Τον σραῇῆ . “Καὶ ΜΈ} 


Ιο 


τι 


μετὰ σοῦ ἐν πᾶσιν οἷς ἐπορεύου, καὶ ἐξωλέθρευσα πάντας τοὺς ἐχθρούς σου ἀπὸ προσώπου σου, 
καὶ ἐποίησά σε ὀνομαστὸν κατὰ τὸ ὄνομα τῶν μεγάλων τῶν ἐπὶ τῆς γῆς. το καὶ θήσομαι τόπον 
τῷ λαῷ μου τῷ Ἰσραὴλ καὶ καταφυτεύσω αὐτόν, καὶ κατασκηνώσει καθ' ἑαυτὸν καὶ οὐ μεριμνήσει 
οὐκέτι, καὶ οὐ προσθήσει οὐκέτι υἱὸς ἀδικίας τοῦ ταπεινῶσαι αὐτὸν καθὼς ἀπ᾽ ἀρχῆς, 1 ἀπὸ τῶν 
ἡμερῶν ὧν ἔταξα κριτὰς ἐπὶ τὸν λαόν μου ᾿Ισραήν" καὶ ἀναπαύσω σε ἀπὸ πάντων τῶν ἐχθρῶν 


ΝΠ. ἐμμεσὼ ἃ 6 ἐμπεριπατων ΒΌΑ 


ς,ο, [-εα (Ὁ: δαί Ῥ, | αὐτον] αὐτω ἰνεπιοβν"Ζηῖς,6, : 
Οἱ Ζ᾿ Ϊ κυκλω 15] κυκλοθεν ἈΓΝ Ἢ -σιπανΖῦ,ς, ο, : οὐ (ΟΞ 
ΟἿ αἀπο---κυκλὼ 29 8., 1] οὔἱ των 159 σν | τῶν κυκλὼω] οἣλ Δαδοὶ 
οχς,6, Ετυϑ: οἵχ των ἀρ πηρ-νν 2, 

2. οπ . βασιλεὺς (ζΞ [οἱ δη Ὀςα]ο-ίῖγΖο,6,, [ (κατοικὼ εἐΎω 
240) | καθηται] καθισεται Ἀος,6, : οἵ {5  μεσω τῆς σκηνὴ) 
χεβρὼων γΥ |τῆης σκηνὴ) Ἔκὺυ Ὀ(οιῃ τηβ)οζο,ο, 

3. οἷὴ προς---σοὺ τὸ ἃ | τον] ρχΥ δᾶδ ὰ | αν] (ην 5.0): ΟΠ] 
Αλιος,6., Τμάϊ: Ἐη Μαυριυνυ, : Ἔτι χὶ Ἐεῆ ο [ οἷ τῇ 
οἰπινν | βαδιζε καὶ ποιει] ποιει βαδιζε γ: οἵη καὶ οἶ(Π]ρ-Ζ | 
κυριο5}] ὁ θς Ὀος,ο,0{ς ΤΠάι 

4 εγενετὸ 19] ἐγενηθη ἂν: οπὶ ἃ | οπὶ τη--εγένετο 29 ἾΦ 
τη] ΡΥ ἐν ΑΜ)είρι -ππιοτιννυ,ο,ο, [καὶ ἐγένετο 49] ΟἿ] σΘίπη5ι 
ψΧῚ οἷ καὶ Ὀάος,6, (1) 0Γ(μ14} 1 οἷν κυρίου αἀν | ναθαν] 
Ἔτον πραφητην Ὁος,6,33) [ λεγον εἰ ἤη595) 

5. πορευθητι Ὅος,Ε, | και---δαυειδ] προς τον δουλον μου δαυιδ 
και εἰπε ἴδὰ5 | εἰπε ΑὔὈση)οχο,θ, Τμαϊ | προς τον δουλον] τω 
δουλω ἀρ, ὙΤπάϊ Ουρ | δουλον μου δανειδ] δαὰδ τὸν δουλοὸον μου 
αι, 351 | δουλον] λαὸν αὐ(υ͵4) 1 οπὶ δανειδ ᾳ [ οἣχ ταῦε λέγει 
κυριος [{Ξ |. (ου] ΡΥ εἰ γι) [ σὺ οικοδομησει5] συνοικοδομησεις ἢ 
συ] σοι ΝΑ ονγα,», [ οἰκοδομήσεις μοι] οἰκοδομησης μοι Νῦρ]: 
οἵη ΝΑΤ(αἸ4)  οἷχ μησεις μοι οἰκον Ν᾽ | οὐ μοι Τ άϊ | οηϊ 
του ν | κατοικησαι] κατοικισαι 6: οἰκῆσαι γ᾽ 

6 κατωκηκα] κατωκησα Μο-σιπηρ-αν-Ζὺ, Επ5: (κατοικήσω 
4)} οἱ ἡς ν | εξηγαγον ΝΙ͂Ξ | εξ---ισραὴλ ΒΗανα,15) τοὺς 
υἱοὺς (λ εξ αιἰγυπτου ΑΝΜΙΝ τοὶ] Α( Ἐπ ΤΊάι [τοὺς] ὈΥ ταβί 6) 5 } 
Οὐ] (λ υὐ | εξ7 εκ γης ἀεΠιηρ-ίνίῦο}} ] εὡς---ταυτῆης]} ΡΓ καὶ 
υος, ὁ, : ΟἿ Ζ [καὶ τ---καταλυματι) Παὺ εὖ ὁγαηὲ γι ἀοεῥίδδο 
Ῥ | περιπατων οΧ || καταλυματι] καταλυμματι κι: καλυμματι 
[νΓ(υ14}: καληματι οὔ | οπ καὶ 29 Ὀος, 6, ἀ (γε [ σκηναῖς 

7 ἐν τὸ- -παντι] ὧηι' ἰρεῖς ονιμἰδις {{π } ογὰ ἐν πασιν ἃ, 
(πασιν ---ἰσραηλ 15] παντί ἰσραὴηλ οἷς διηλθον 5.4)  διηλθον εν] 
διῆλθεν ν | διηλθον] ανιόμαδα νι Ἃ 1 ἰσραὴλ 19] ΡΥ τὼ ὕοα,: 


6 και ἡμηνῚ σ᾽ αλλ ἡμὴν } | εν καταλυματι α᾽ σ’ εν σκεπη ) 


9. εξωλοθρευσα ΒΓ 


Ιο αδικειας ἃ 11 σαι ἃ 


ΑΔΙΝα-)]-η5--, 6, Δ (ον 85 (1...) 


ΡΓ τόπω 6,  οπὶ εἰ---ἰσραὴλ 352 εἰ] ἡ "ς ] προΞ] εἰς α 
φυλὴν) φυλὼν «,.: Ὁ ἐγίφιινι ΟΝ ν τ δονμωε ψε 1 τοῦ ἰσραηᾺ]} 
(οπὶ 74): οἵὴ του Δάοἤ]πιρπίννα, [ὦ] ὧν ΑΝα"αφιηρ-ίννΥ2: 
ον {: (ως 74: οὐ 71): ἡ 1: φεΐδεις (ἴν ] ενετειλαμὴν] - σοι αὶ ] 
οὔϊ ποιμαινειν (ἴ- [ οἱ μὸν Α(ζς | τισραηλ 39] ΡΥ τον Ααὔσοοσ,Θ, 
Τμαι; οὐχ (ἘΞ | λεγον ο  οτι ΥΖΊΞ Ε05] ΡΥ τὶ Ὅδπονα,ς, 6, 
ΤΠαϊ: τὸ δοχ: οὐ ἃ: ινα τε ΝΙΝ το} (ΤΠ (υἹ )} Τ (14) [ οἷ οὐκ 
ΟΧ [ωὡκοδομηκατε] ὡκοδομησατε ἸΓπιχ ὙΠάϊ: οἰκοδομησατε δΝο 
α, : Οοἰκοδομησετε 

8 εἴ : (οἵ νὶ 18 λέγει κυριος παντοκρατωρ |] (οπὶ καὶ νυν 
236.2..) } ἐρης ν | δαυειδ] μγ τω ἂν | Πα!» ελαβον---προβατων 
3.ν] εκ--- προβατων] εἷὲ «αφα ῥασέογαίἑ ἐν τσ σγέσε Ἐ, 1 (εκ] 
απο 1323) | των] μι εξ ενος ΡΟς,6,.: ΡΥ απὸ οπισθεν Λοοίηνν᾽Χ 
Επὶ: 1 προβατων»] ποιμνίων ὕὈος, ε, ΓἹ 1 ἐπε χϑ-τομου 39] (του λαον 
μου 74): οὐ Δοχ Επ5 | ἐπὶ τὸν 29] 015 50. 4, : ὡπὶ νῶν : ΟΠ ἐπὶ 
αὐά[-οίπους,ο, 033: οὐὴ τὸν ἃ 

(9---29 οὶ 2.53) 

Θ επορενου] ἐμή ὯΔ 1 εξωλεθρευσας αἶα, ἢ | Οὔ παντας {{- | 
σε ονομαστον] σοι ονομα μεγαὰα δ΄ (ιχί)ος,6,, ΤΠαϊ : σιολεεσε ἐπε) 
»αῦ Ἐ, [ τὸ ονομα] τα ονοματα Ἰνη [ τω μεγαλω «αὖ | ΟΠ] 
των 29 Ὁ 

10 θησωμαι ν᾽] τοπον] τοοπλονν : ἠεσέαηιεπζπη {{- | τω 25] 
τον οὗ: του, οὐ ΝΌοινο,ο, ἔπ ΤΠ 1 οἷν καὶ καταφυτευσω 
αὐτὸν α [ καταφυτευσω] κατασκηνώσω κα [αὐυτον 19] αὐτου ἃ Ϊ 
᾿να]» καὶ 30 ---εαυτὸον ΒΞ 1 οἱ καὶ 30ππεαυτοὸν ἢ | καὶ κατασκὴη- 
νωσει] καὶ κατασκηνωσω ΟἢἿὟ : ἐνκατασκηνωσει Δχ Ϊ καθ εαυτον] 
καθ αὐτὸν Ααῃνχ: εῷ εαὐτὸν Οἱ ἐν αὐτω γΥ: αὐτὸν α (ο 6Χ πεὶ 
ἴῃ ὦ σοττ) | οὗ 157] (οπὶ 44): Ἔμη ἃ | μεριμνηση ν | οὐκέτι 15] 
καθ εαὐτὸν ἃ,, ] οπὴ οὐ 2" [᾿(υ14) [| προσχθησει ἀ(αϊ4) | οὐκετι 
29 Β] ετι Αἢ : οἷν ΝΙΝ σοὶ] ὥς Ευ5 ΤΏαι | (υιοις 74) ] αδικιας] 
ἀνομίας σα, | ταπεινωσαι] κακωσαι Υ  οπ) καθως γ᾽ 

11 απο 15] ρζ καὶ ΔΙΝΊΚ τρί ταν Ζ},ς, ο, ὙΠαι [ οπὺ τῶν το σ] 
κριτὴν οΧ ] ἰσραηλ] ΡΥ τὸν ΔΌσπονχζο,β, [ ἀναπαύσω σε] ανα- 


8 μανδρας] α' ὡραιοτητος σ᾽ νομης } | των] ΡΥ “ἀ- α' απὸ οπισθεν }2 (516 59) 
10 κατασκηνωσει καθ εαυτον] α΄ ἀναπαύσεται ἐπι του τόπου αὐτου  [ μεριμνησει] α’ κλονηθησεται σ᾽ μετασταθησεται ) | ταπει- 


νωσαι] α΄ κακούυχησαι μετακινησαι 2 


157 


[Πα] ΠΠΖΟΩ͂ θν ΜΜ]|͵}ἋὮὋοΟΙΓΟςΟΙ Θ 


Ὀ 


“Ω 


Ὑγ6' 


ὙΠῸ 


, - - 7 Ἶ τ Ὶ ἈΝ “  νλ ΄ Υ 
σου, καὶ ἀπαγγελεῖ σοι Ἰχύριος ὅτι οἶκον οἰκοδομήσεις αὐτῷ. ὃ καὶ ἔσται 3 ἐὰν πληρωθῶσιν αἱ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΒΚ 


Ὁ 


-“ “ ν 3 Ν ’ Ἀ κ ἃ 
ἡμέραι σου καὶ κοιμηθήσῃ μετὰ τῶν πατέρων σου, καὶ ἀναστήσω τὸ σπέρμα σου μετὰ σέ ὃς 


ἴον ΄ “- " Δ ᾽ ,ὔ - “ 
ἔσται ἐκ τῆς κοιλίας σου, καὶ ἑτοιμάσω τὴν βασιλείαν αὐτοῦ" ᾿βαὐτὸς οἰκοδομήσει μοι οἶκον ΤΩ κ3 


Ὺ ’ , 4 Ν » , Ἀ ῇ , ΄“ “ , εν δ᾿ 
ΟΙΌὉΜματι μου ,Καὶι ἰνορθώσω Τον» θρονο}" αὐτοῦ εὡς εἰς τον αἰ ὦὠμΜᾶα. 


Ὶ ΕΣ ΜΡ ᾿ “ ᾿ ͵ Ν 
Ἵξέγὼ ἔσομαι αὑτῷ εἰς πατέερῶ Καί τ΄ 


3 Ι ἢ ΄“ Ἀ ᾿ ’ , Ἀ , εἢ 1] ΄ Ἁ .] 
αὐτὸς ἔσται μοι εἰς υἱόν" καὶ ἐΐν ἔλθῃ ἀδικία αὐτοῦ, καὶ ἐλέγξω αὐτὸν ἐν ῥάβδῳ ἀνδρῶν καὶ εν 


ἁφαῖς υἱῶν ἀνθρώπων" ᾿τϑτὸ δὲ ἔλεός μου οὐκ ἀποστήσω ἀπ᾽ αὐτοῦ καθὼς ἀπέστησα ἀφ᾽ ὧν 
ἀπέστησα ἐκ προσώπου μου. Ἰδ καὶ πιστωθήσεται ὁ οἶκος αὐτοῦ καὶ ἡ βασιλεία αὐτοῦ ἕως αἰῶνος 
ἐνώπιον ἐμοῦ, καὶ ὁ θρόνος αὐτοῦ ἔσται ἀνωρθωμένος εἰς τὸν αἰῶνα. Ἰ7κατὰ πάντας τοὺς λόγους 
τούτους καὶ κατὰ πᾶσαν τὴν ὅρασιν ταύτην, οὕτως ἐλάλησεν Ναθὰν πρὸς Δαυείδ. 


15 
τό 
Π 


᾿ϑ]ζ αὶ τ 


π ψι , Ν 4 μ τ ᾿ “ ΄ ’ 
εἰσῆλθεν ὁ βασιλεὺς Δανεὶδ καὶ ἐκάθισεν ἐνώπιον Κυρίου, καὶ εἶπεν ἰς εἰμι ἐγω, κύριε μον 


ν ἢ Α , 4« - ’ μ᾿ , 4 4 -Ὁ Ψ Ι0 Ν, ἐξ θ εὖ , Ἂ ’ 
κύριε, καὶ τις ὁ οἰκος μου, ὁτι ἡγάπηκας μὲ ἕως τούτων; "“καὶ κατεσμικρυνθην μικρὸν ἐνωπίον 


"" 


΄Ὁ ΄“ Γά Ψ , . Ν «ς , ΄Ὁ 
σου, κὐριέ μου, καὶ ἐλάλησας ὑπὲρ τοῦ οἴκου τοῦ δούλου σου εἰς μακράν" οὗτος δὲ ὁ νόμος τοῦ 


, ἦ΄ Μ - “ Ἁ , Ν ΄- Ν 
ἀνθρώπου, κύριέ μου ἸΧύριε. “ὁ καὶ τί προσθήσει Δαυεὶδ ἔτι τοῦ λαλῆσαι πρὸς σέ; καὶ νῦν σὺ 
- ν οι ’ ΄ Ν Ν Ἀ ν 
οἷδας τὸν δοῦλόν σου, Κύριε. 5' διὰ τὸν δοῦλόν σου πεποίηκας" καὶ κατὰ τὴν καρδίαν σου 
“- , ω ω Ψ - ω , 
ἐποίησας πᾶσαν τὴν μεγαλωσύνην ταύτην, γνωρίσαι τῷ δούλῳ σου, ΞΞἕνεκεν τοῦ μεγαλῦναι σε, 


14. αδικεια ἡ 


ΑΔΔΙ Νατητασ-ς,ς, ἀ ς()»ν 33(}.}} 


τό ἀνορθωμενος Δ 


παυσαι σε Ὡ: (αναπαυσομαι “40): οπὶ σε α ] σου] τ απ ΚΑΘ Ο) 
ἐμα» 1 ἀπαγγελεῖ] απαγγελὴ ὁ: ἀναγγελεῖ Ὁ | οἶκον οἰκοδο- 
μησεις] οἰκοδομήσει οἰκον ΤΠάιξ [ οἰκον} ροβίὶ αὐτῳ «α'ἴ : οἷὴ οὐ 
ἃς, | οἰκοδομήσει Ὁ6)  οχ(πιρ)ς, 6, Ξ “(1 4) ὙΠαῚ ἀπο ἃ 1 αὐτὼ] 
εαὐυτω ὕὉος, 6, μαι ξ-εὰ ἢ : εαυτω κς ΖΡ) 

12. εανἹ͵] ταν ΑἸλ} : ὡς αν Τῇάϊ: ὡμεῶὲ ΟΥΡ [ οπὶ καὶ 29 χῦ 
κοιμηθησ ἡ} κοιμηθης ἃ, ὙΠάϊ; οὐδγρεΐεγῖς ΟΥΡ: κοιμήηθεις α: 
κοιμησει Ὁ" | οπὶ καὶ 30. Ατὰ Ογρ | ἀναστησω---σε] ἀναστήσεται 
εκ του σπέρματος σον αλλος ΑἸΉ | τὸ σπερμα) ἐκ τον σπερματος 
Ογε | 909] ο ΝῊ Ευ5 ] εσται 15] ἐστιν ἃ: ἐχϊεί ἾΣ 1 εν τὴ 
κοιλιὰ Ευβὰ ] πυθας τ εις τὸν αἰωνα ΑἸΏ [| τὴν βασιλειαν] 
γέρα ἑν , 1 αὐτου] αντω εἰ (Ὁ: σον Ἑυδὲ 

13 αὐτος] ρΥ καὶ Υ(Ἑ: οὐτος ῥὀοχϑῖο,ε, 5 Ογτὲ Τηᾶὶ ΟΥΡ: 
και Ὁ" [ (οἴη οἰκοδομήσει 246)  οπι μοι ΔΙςΙσ)παιχῃ, α ον 35 
ΑἸἰὰ Ογνι Ὑμάι ΟΥρ-οα ξ | τῷ ονοματι μου] ρτεν νῦ: (οι μὲ ] 
ανορθωσω] εἰἰγίραν: Τγο: αναστησω ΥἘΞ(υἸά): «ἑαήκανι ΟΥῸ- 
οοὐξ || τὸν θρονον) τον οἰκον ε: τὴν βασιλειαν ΑἸἢ | οἵη εὡς ἃ, 
Διὰ 

οἴ “ (οτΥνῖὶ τϑ8 καὶ ἐσομαι ὑμὲν εἰς πατερα και υμεῖς ἐσεσθε 
μοι εἰς υἱοὺς καὶ θυγατερας; Ἦξε ἱ 5 ἐγω ἐσοόμαι αντω εἰς πατερα 
και αὐτος εἐσται μοι εἰς υἱὸν; ΑΡΟΟς ΧΧῚ 7 καὶ ἐσομαι αὐτῳ θεὸς και 
ανυτος εσται μοι υἱὸς ᾿[ εΎΩ] ΡΓ καὶ Ὀρῇπε, 535. γν Τμάϊ σγρ: 
και οος; [ ἐσωμαι σπῖνο, "(υ]4) [ αντω] υτ 50 τᾶβ Α΄ | εα»] αν 
αν Ἐὼπ:} | αδικια Βοχα, ΕἸ5] ἡ κακια Ὁ: γγ ἢ ΑΜΝ τε} }]} 
αὐτου] αὐτω οχ | οπὶ και 35 οχΨ(υἱἀ)(Γ(υἹ}Έ5. Τ γε 1 αντον] 
Ὁ εἰ αὐ νιον εδο ει Δ | ραβδοις 'ν [ ανδρων] ανθρωπων ἃ. Τγς 
αφαις] αφαισι ο: αφεσει ΔὨ: αοὐτόπς Τγο-οοαα 

15 τὸ δε ελεος] τὸν δε ἐλεον ὕος,6, ΤΠάϊ: οἵὴ δὲ π΄ [οἱ 
μου τὸ 3. |. οὐκ] οὐ μη (144) 70υϑὲ ΕᾺ5Σ τ ὁπ ΦΡ-ρ- ΒΆΤᾺ ] 
οἵη απ 8,  αὐτων Ἐπ51 Τῇάιϊ [ οἠἱ καθως απεστησα τὶ ὴ καθωΞ) 
καθ ὼν ο..: (καθ οσον 240) ] απεστησα τὸ --μον 29] ἐποίησα απὸ 
των ἐμπροσθεν αὐτου Τυβῖ  ἀπεστησᾳ 15---απεστησα 29] αφ ραπξ 
εαϑίϊραίίοηε ἘΞ, 1 ἸιΔῸ αφ---μου 20 ὮΥ | οπὶ αᾧ ὡν ἀπεστησαῃ ] 
αᾧφ ων] α ϑαμὶ φπέρι Φ 1 εκ προσωπου μου] γαρίενε τφανὲ 3, ] 
εκ] απὸ ὈοΟ,6., 

16 οι και τὸ (Ζ | πιστευθησεται Ἐξὰ5-οοὦ ᾧ [0 οἰκος] 210)» 67} 
Φ 1 αὐτου 19] σῶμ μὲς ἐμὶ (Π 1 ἑωςππεμον] ἐνώπιον μου εὡς αἰωνος 


11 οικοδομησεις] σ᾽ ποιήσεις ) 
12 ανορθωσω] σ΄ εὐρασώ ] 


710 
11 


5. 


10 κατεσμεικρυνθην ΒΝ] μεικρον Β" 


(1406) ΦἸ 1 ἐμου ΒΑσνγα,]) μου ΜΙΝ τὲ}}] ΕἘπῸῈ Τράι: ἐζτς Τγο- 
οὐ ] εσται ο θρονος αὐτου ΑνΞΞ(α14) αὐτὸν 39] σου ρ3᾽ (οι 
εσται χ1406) [ ανωρϑωμενος} νο5ὲ αἰωνα χ: ἀνορθουμενος δ : ἐρ)}- 
"ρνιαίμς Ὑγο: τ εογαϑι μος Δ 1 αἰωνα] - του αἰωνος Ὦ 

17 κατα 157 ΡΥ καὶ ἃ ] (οπι παντας 74) τοντουΞς] αντοὺς αὖ] 
πασαν ρΡοξὶ ορασιν : πασιν Ὁ: πάντα (1 σοΟΥΤΥ 6Χ 86] ἴπ σ) | 
οἵη τὴν ας [ ορασιν) ὡραν σ᾽ |, ταντὴν] αντου Ὁ | δανειδ)ὴ Ρζ τον 
Ἑὰς 

18 εἰσηλθεν ο βασιλεὺς} οηλ ἃ : οἵὴ ο ὁ" | οἵὰὴ δανειδ οὐ | 
οπὶ καὶ 29 “11 | οπὶ κυριε μον (540) 353. | οἷϊ κυριε 45 α]ρ-τ(ῦς | 
μον 597 ρὲ τοῦ πατρὸς (τ ΤΠάιϊ [| ηγαπηκα9) ηγάπησας Ν᾿ΌΪΟΡ5 
ἀγα, ο,(-σα ς, ες, Οτἵτ στ Οἰν Τηάῖ: σααμχῖςίζ ὅξ-ἀρ- Βατ | 
τουτων] τουτον ἃ ΤΠπάϊ: τουτον 


19 Πα] και κατεσμικρυνθὴην μικρον ΞΘ. ] οτὴ καὶ τὸ σ | κατε- 
σμικρυν θην] ῬΓ πο (ΑΠΌ: κατεσμικρυνθὴη ΑἸιΖ: κατεσμικρυνται 


Ὀος,6, ΟΠ ΤΠῆιϊ : μελησγα,; Ψ,. 1 μικρον] μικρὰ ταυτα Ὀος, 6, 
(ρσ τα)ϑ, Τάς ἀὠδον το" ταῦυτα ΟΠ τ: ὁπὶ ἐκ | ΟἿ κύριε μου τ 
(ς | κυριε 19] κς Θ᾽ (14) μου τὸ ΒΑγα, ΤΥΞΞ Οτῖρε (υ] 
Ἔκε ΝΙΝ τε|]] Φ ΤὙμάϊ || ἐλαλησα να Οτ-ρτ-οοὐ | ὑπερ] περι Ν | 
οὐὴ τοῦ οἰκου οχ [οἱ οντος---κυρίε 35 ἡ ] ουτως αἰ ΟΞ ] ανθρωπου] 
Ἔπρος σε ] οἵὰ κυριε μου 25 2 | κυριε 39] ὁπὶ Α : προς σε 
Ῥος,6, ΟἸιχ 

20 οι τι δίρσ᾽" ] προσθησει] προσθησὴ ὯΟ: προσθειη εχ] 
δανειδῚ τεγμς πεπς {Πε 1 ετιῇ ροβὶ λαλησαι γ: {(επὶ 2306) [ ΟἿ 
του αἱ | νὺν συ] ἐκ ἦῤεε Ἃ | συ] σοι ἣν: οὐ (5 | οιδας ροβὶ 
σον ος,ς, Ϊ οπὶ σου---Κ(21) δουλον τὰ Ι κυριε ΒΑΝγα, ΓΈ 
Οτ-ρῖ] ἿΙΞ γι}: Ἔμον οχύζε: - μου κε καὶ τι προσθησω λαλησω 
ἃ: Ἔμου Κε Μη) τε]} 

21 (δια---σου 19} καὶ 71) | δια] ργ καὶ εἤπιραᾳινν | δουλον] 
ῬΓ λογον σοὺ και δια τον Ὀροζο,Ε, : λογον Ασα παννχφο᾽ (14) | 
πεποιηκαΞ) ἐποιῆσας Υ Ϊ οἱ καὶ ηὰ,  κατα---σοῦ 29] σέο 1 ἰτε1) 
οί) κοῦ ἀμ ΑἸ 1 τὴν καρδιαν] ἄονενι (τ: {Ἐ τοῦ δονλου 
64) ] ἐποιησας] πεποιηκας Ὀογο,6. Ϊ οἷὴ πασαν ονχ  μεγαλω- 
σννην} (αγαθωσυνὴν 4): δικαιοσυνην σὸν ε,: Ἔσου Αὄοχςο, 
ΟΥτρτ [|ταὐυτὴν Ὑ 58 τὰ5 Α΄ || οἵὰ γνωρισαι (ὔς- [ τω δουλω] 
τον δουλὸον Δ: τω λαὼ ἃ, 


22, ἕνεκα Οὐ στ [ μεγαλυνθηναι ΑαῦσηγοννΖο,Θ, 1 σε] 


12 της κοιλιας] σ΄’ των ἐνεγκαντῶων } | ετοιμασὼω] σ΄’ ἐδρασω }2 
15 καθως ἀπεστησα αφ]Ὰ σ΄ καθως αφειλον παρα σαουλ) 


16 αὐτον 1957 οἱ 1: σου) Ι αὐτου 29] γ΄ σου Ϊ ] αὐτου 39] γ' σου) ] ανωρθωμενο:} σ΄ ἡδρασμεένος} 


18 ἡγαπηκας] α᾽ σ΄ ἠγαγες ) 


22 ενεκεν---σεἾ] α' επι τουτὸ ἐμεγαλυνθῆὴς σ' διο μεγας εἰ] 


25 


[89]7} σα ΠΖΟΩ δν Μ]|͵,Ἂ.ΟΙΓΟςΦΟΗ 


Ἷ 
. σῇ ΓΘ 


, Α 








ΒΑΣΙΛΕΙΩΝΒ ΝΙΙ 29 


“ 7 7 [ ᾽ » ς Ν Ἂ 3 μ᾿, θ Ν ᾿ -. - 3 ἐ 2 
Κύριε κύριέ μου" ὅτι οὐκ ἔστιν ὡς σὺ καὶ οὐκ ἔστιν θεὸς πλὴν σοῦ ἐν πτᾶσιν οἷς ἠκούσαμεν ἐν Β 
β ρίε μ ] μ 
-“ ἴω ἱ 1 Ἁ 7 5 3 ΄“ ἴω [2 Ἁ ᾿ς Ἅ 
23 τοῖς ὠσὶν ἡμῶν. 53καὶ τίς ὡς λαός σου Ισραὴλ ἔθνος ἄλλο ἐν τῇ γῆ; ὡς ὡδήγησεν αὐτὸν ὁ θεὸς 
- “" ᾿ - - - 
τοῦ λυτρώσασθαι αὐτῷ λαόν, τοῦ θέσθαι σε ὄνομα, τοῦ ποιῆσαι μεγαλωσύνην καὶ ἐπιφάνειαν, 
“ὋΣ - 3 4 “ Ψῃ 5. Γ ΝΥ 3 ͵ 5, Ἀ ᾽ 
τοῦ ἐκβαλεῖν σε ἐκ προσώπου τοῦ λαοῦ σου, οὗ ἐλυτρώσω σεαυτῷ ἐξ Αὐγύπτου, ἔθνη καὶ σκηνω- 
Ὕ ) 
24 Ν φξ ’, "“ ᾿ λ ᾽7 Ἵ Ἷλ, Ἂ Ν “ ΜᾺ Ά ’ὔ Κυ 4 Ἂ 
4 ματα; “καὶ ἡτοίμασας σεαυτῷ τὸν λαόν σου ᾿Ισραὴλ, λαὸν ἕως αἰῶνος, καὶ σύ, Κύριε, ἐγένου 
- ἴω , ᾿ ἃ, Α σι 7 - - 
»ς αὐτοῖς εἰς θεόν. 25καὶ νῦν, κύριέ μου, ῥῆμα ὃ ἐλάλησας περὶ τοῦ δούλου σου καὶ τοῦ οἴκου αὐτοῦ 
ἴω [ἴω πιο , Ν “τ, » ἴω, 
πίστωσον ἕως τοῦ αἰῶνος, Κύριε ἸΙαντοκρώτωρ, θεὲ τοῦ ᾿Ισραήλ" καὶ νῦν καθὼς ἐλάλησας 
ἴω, "4 “ Ἀ Ἂ, ; Ἁ 
"9 Ξομεγαλυνθείη τὸ ὄνομά σου ἕως αἰῶνος. “7 Κύριε Παντοκράτωρ, θεὸς ᾿Ισραήλ, ἀπεκάλνψας τὸ 
΄- Ξ 7 τὴ ω κὰ “ ω ᾽ Ἃ 7ὕ 
ὠτίον τοῦ δούλου σον λέγων Οἶκον οἰκοδομήσω σοι" διὰ τοῦτο εὗρεν ὁ δοῦλός σου τὴν καρδίαν 
- - ὩΝ Α Ν ἦ Α - 7 Ω ’ ᾿ Ὁ Ὑ 
28 ἑαυτοῦ τοῦ προσεύξασθαι πρὸς σὲ τὴν προσευχὴν ταύτην. “ϑκαὶ νῦν, κύριέ μου Κύριε, σὺ εἰ ὁ 
, . ἵ 5 ἢ 7 ᾽  ππ ΠΕΣ - 7 .. 5» . - 
θεός, καὶ οἱ λόγοι σου ἔσονται ἀληθινοί' καὶ ἐλάλησας ὑπὲρ τοῦ δούλου σον τὰ ἀγαθὰ ταῦτα. 
Γ᾿] [] ὌΝ ’ σι 4 ἣ ΓΩῚ ,ὔ 
9 Ξ9καὶ νῦν ἄρξαι καὶ εὐλόγησον τὸν οἶκον τοῦ δούλου σου, τοῦ εἶναι εἰς τὸν αἰῶνα ἐνώπιον σου" 
Ν [ο ᾿ τ 9 σι Υ̓ 
ὅτι σὺ εἶ, κύριέ μου Κύριε, ἐλάλησας, καὶ ἀπὸ τῆς εὐλογίας εὐλογηθήσεται ὁ οἶκος τοῦ δούλου 


Α ΄ 
σου εἰς τὸν αἰῶνα. 


27 οἰκοδημησω Α 


»"ὁ 1 κυριε μον ΒΑΥ(] οπχ 35: οπὶ κυρίε ἂν: μου κε ΜΙΝ τεὶ]] 
Φ Οττρτ [ Ππαῦ οτι---σὺ 30.) οτι---σὺ] διε ὃς ἤδειες ἐέ πογόα ἡμα 
γι πογίίας (Π ] ἐστιν 15] ἐσται γ ὡς] εὡς πδ΄ | οὔ θεος τς, | 
ΟΠῚ ἐν 29---ημων {Ξ ] εν 2] ἐπὶ οὐχ: οἵὴ ἃ: Ἐπασιν ἢ 

28 λαος Β]ρτ ὁ ΑΝΝ οἵῃπ [ οπὶ σοὺ τὸ Ὁ | οἵχ εθνος αὐ ] 
αλλω ορο, "(υἱ4) | εν τὴ γη] ὁτιὴ (ες; οἵη τῇ οχ: Ἑσρεμΐ (ΟΝ 
ὡς 45---θεος} φιόηε ἤδεῖις απεκὴ 12 1 ὡδηγησεν) οδηγησες Ο: ὡδη- 
γῆσας ὈροΖο,6, | αντον] αντω νὶ [θεο5] - τον (λ ο | του 15] 
τω ν: ΟἿ 6 || αὐτω] αὐτον ο: εαὐτω ΜΙ ΝΆΡΙ)ΠΧΥ, : σεαντω 
ὉΖο; : σεαυτὸν Ο: σε εαὐτω α,: ὁπὴ ρ΄ | λαον] ΡΥ τον τὶ Ϊ σε 19} 
εἰ {τ : οἵη αὖ | τον 35] ρχ εὐ (Ἰ(: μουν: οἵἷὴ Ὀος,6, | εἐκ- 
βαλλειν ν | οχὴ σε 29 ἢ | ου] ους ΔΙ ΕΓ)}]πιο--ἶννΖο,6, [ (ελυτρωσω 
σεαντω] ελυτρωσα αντω 74) | σεαντω] σεαυτου [: εαντω τ: ΟἿ) 
οὐχ {πᾶ} εθνη και σκηνωματα 3“ 

24 ητοιμασσα τ [ σεαυτω)] ἐαντω ἃ (ργ ταϑ τ 11) : (αντω 7ῳ)} 
ΟΙὴ τὸν ΟΧ Ϊ ἰσραηᾺ] ΡΥ τὸν ἂἃὺ [ λαον 29] ρτγ εἰς ΔΙ ΝΡ Ερίποηϑβὶ 
νν2Ὁ,ς,6, Ψ(ὔ : εἰς λαὸν σον Ρ: οὐ ἀδὰ [ εὡς] ὈΪ5 50Υ 5: οἵ οἢ Ϊ 
οτὰ κυριε Νῴξ- [|γενον Ν᾿ ] εἰς θεον] ΡΓ εἰς βοηθον καὶ ἃ, : 7)ετ 
ΩΙ -οοὐά : Ζοέις εογεη 13 

25 μπαῦ και 19---μου 3.5 μου ΒΑχγα͵, (Α] ργ ες  : δός 3. 
“ονεἶρο 13,.: -- κε ΜΝ Ὑ6 1} ΤΠάι: {-Ἐ κύριε μου ο8) | ρημα ΒΑΔῦ" 
νγ ᾶ,] τὸ ρημα σον ο: ΡΥ τὸ ΜΙΝαΑΡγδῖ γε }}] ΤΠαϊ | Πα περι--- 
σου 32," | περι] νπερ Ὀος,ε,  (α14}3» ΤΠάς [ δουλου} λαου ἃ.: 
οἰκου Υ ] τον 29] ρ΄ περὶ οχ33: ρζ νπερ Ὀος,ς, (14) Τῆαι 
οιἰκον δουλον γΥ (14) [αὐτου] σου ἃ, ς ] πιστωσον) πιστωθήτω 
Βος, ΤΠάι: πιστωθησεται ες [ οἵὴ τον 35 ΔΑ ΟΘ λον ΧΥΡ,Ο,6. 
Τηάς | αὐ πωνος ο,, [ Οἠὴ κυριε 29---ελαλησας υν" [ ΟΠ} κυριε 
2--πισραηλ ΑΜ ΝΡρί--ὐνχυ ζῦ, ο, ς, ΑἹ | θεε---(26) αἰωνος]} ὁ 
θς ἐπὶ τὸν (Ὧλ {Ὁ καὶ ἢ) ὁ οἰκος του δουλον σου δᾶδ εσται ανωρ- 
θωμενος (εἰς τὸν αἰωνὰ 4,) εἐνωπίιον σοὺ ἤνα,32  οἷχ θεε--- 
ἐλαλησας ἃ [ θεε του ἰισραηᾺ] 7)6τις »οτέογ (ρεδμες (5) μέ βαΐ 
αρηδες 5) ἐπὶ ϑαμία γραία σπεδὲν 7εγαεὶ ἐσγανὲ ἐξ φιῖα ἐπ 
(τ ς (05) Φοορεέμτς ον εῤοίεμις ἐπε ὃς Ὅς γασέ (Π| ] καὶ 35- 
(26) αἰωνος] εἰ ἄρ»ηες σέγΐ ἐπὶ Φαρα ἐν τίαῤίξές ἐογανε ἐφ (15 ] 
οὶ καὶ νυν 45 ΜΙ Να- σιπ-ηρ-ίνυΡΌ, [ νυν καθὼς ἐλαλησα:] καθὼς 
εἐλαλησας ποιῆσον ὈοΖο,6, νυν 29] ποίησον Δοχ 

Ὧ.6 οπὶ τοΐμηι σοπηπηᾶ Υἦ | μεγαλυνθειη] ΡΥ καὶ Ασοίπινν ΥΩ : 
ΡΥ καὶ νυν ΜΙΝΌρΙ]Πη--Ζῃ,Ο, 6. : ΡΥ θς ἐπι τὸν (του ἃ) δονλου σον 


23 τον θεσθαι σε) σ’ ινα ταξη ἐαντω ) | επιφανειαν] α' ἐπιῴφοβα σ' νπερμεγεθη Ἷ 


26 (ανωρθωμεν ο3}} σ΄ ἡδρασμενος ) 
27 αἀπεκαλνψας] σ΄ ἀκουστον ἐποιησας ) | καρδιαν] σ΄ διανοιαν Ἶ 


[20 17 


25 καὶ νυν 29} «Χ- α’ σ΄ καὶ ποιῆσον ἢ 


ΒΕΡΊ. ΨΜΟ],. ἹἹ. 


8 αληθεινοι ἃ 


20 ἐλαλησα ΒΡ 
ΑΜ Να-}1-τ-45--, ς, (Γον35 (3}.») 


δαδ εσται ανορθωμενὸς ενωπιον σὸν οτὶ σν κε παντοκρατωρ θς τον 
(Ὧλ ἂ: καὶ νυν μεγαλυνθητω ἃ || αἰωνο5] αἰωνος κὲ παντοκρατωρ 
θεὲ ἐπὶ τον ἰλ ὁ οἰκὸς τοῦ δουλοῦυ σὸν δᾶδ εσται ανωρθωμενος 
ενωπιον σον ΑΜ ΝΡ-ριπιννχυΡ)),ο, 6,  Τν [αἰωνος]} ΡΥ τὸν ἄρχ | 
ΚΕ] ΡΥ δ γιτερις Δ: ρτ λεγων χὶυ, : λεγων κς Δ] ΝΡαρ! παηραηΐΐας,6ς: 
λεγον κε οἴ Ξιοἴννγθ; - λεγων κε ] παντοκρατορὶχ | θεὲ] θς ΜΝά- 
στ παν υΡΌ, : ο θς ὈοΖο;6, [ ἐπι τον (λ] σεν ορεὸμε 7 γαρὶ 
Φ : οτι ἐπὶ τὸν {Ὁ [ οἷν ο-- σου 25 ἀεὔ | 0] ρ᾽ και ΜΙΝ εαρί-- 
Ἀν ΖΌ,ο, Θ, ΟΝ [οἰκὸς] θρονος ες [Ππιρ-ίνυ}2}} 

2" κυριε---ἰσραῊᾺ] οτι ἃ : Οὐ α΄ || κυριεἾ ΡΥ οτε Α : ρχ οτι σὺ 
Βΐουνα,ς,ς,15 ΤΠάϊ : ρζ καθὼς ελαλησας καὶ νυν μεγαλυνθειη τὸ 
ονομα σον εως αιἰωνος οτι σν ἴ: οτύ συ (τ εἰ ΝΕ (05) κς ΜΙΝΌς 
[ρ]πρ-ίνχγνχῦ, ΤΠ (τὴ : λέγει κε γἤ(υ14} : καὶ νυν καθως ἐλαλησας 
μεγαλννθειη το ονομα σοὺ εως αἰωνος λεγεὶ κς εὖ | παντοκρατωρ]) 
παντοκρατορ ἴρκ: οπὴ 33 ] θεος ἰσραηᾺλ} ο θς τον ισλ και νυν 
καθως ἐλαλησας μεγαλυνθειὴ τὸ ονομὰ σὸν εως αἰωνος λεγει Κξ 
παντοκράτωρ θς (ηλ Δοελ[]]τηβιννχζα, 15, [οπὶ ὁ 6 Π]ΠιπηϑιννΖ | 
ελαλησας] - μοιο: Ἐμεκ | τὸ ονομα] αἄονες Δ: σοαὰ [ οτὰ εὡς 
αἰωνος }]η512 [λέγει ΚΕ] καὶ νὺν κες  παντοκρατορχ ] θς 25]}ὈΓ0Ὸ 
οα,}} ] θεος] ρὺ ο ΝΌμπουνς,ο, ΤΠαάϊ [ ἰσραηλ] ΡΥ του ΜΙ Ναἤ(α14) 
Ὀρπίπορανυνῦρ, ς,ς, | ἀαπεκαλυψας] ρζ καὶ ΡΞ3ξ } το ὠτιον] το ὠτιὼω 
ῖ: ὧι ἀπεγορ Δ 1 οπλ του δουλου ε, [ οἰκον] οπὶ ἀ: Ἡ εκεινον 
Τῇάϊ [{ σοι] »εζλὲ {5 [ ὨΔ]}ν ευρεν---προσενξασθαι ΒΝ | εαυτου] 
εαυὐτω ν: αντον 8ᾶ.: αὐτον εν θῶ ΒΟ: οἵ σὰ: εν θῶ ὄξς,ς, Ἄν 
προσευξασθαι) -- σε αἸρηῖ [| οἷ τὴν 29 5" | εὐχὴν Ὀ32 

28 πᾶ καὶ το---μὸν 3" [ κυριε μον κνριε] οἵὰ ἃ : οἴῃ κυριε 
μον Ξ335 | μον κυριε] ἤδειες »εφιες (ΤῸ τ οἷ κυριε Α | συ] σοι σ'  (οτὰ 
εἰ 71) | ἐσονται) εἰσιν ἃ: οἵη 32 | καὶ 39] καθως Ὀοζο,ΞΕ, [ νπερ 
του δουλου] “ἴεν δόγσ (ἴς | τα---(20) σου 19] ὈΐΞ 5οῦ ψν : οἱ οχ | 
τα αγαθα) ρτ ον» ἴα Ἀ(Γ(αΙ 35 : (οι 4.4) 

29 {(οπὶ καὶ νυν αρξαι 71) | οπὶ νὺν ἃ || αρξαι] αξαι Α : σοι 
δ: ἜΚκε γῆ: Ἐκεγϑῖ } καὶ ευὐλογησον) (και εὐλογησαι 2.46): ὀδ»ι6- 
κεν Φ | {τον 25---αἰωνα 257 εἰς τὸ εἰναι ενωπιον σοὺ 44) | οἤὶ 
τον 25 γ | τὸν αἰωνα 19] ηγουμενον ἃ εἰ ΒΑΝ να, ([5] οπὶ 
ΔῚ τε}]} (0535 | μον κυριε] οπι 433: οἵα κυριε ἄρα, [ ελαλησας] 
ἐλαλησες Οοὐ,6,: ὁ λάαλησας Ν | εὐλογιας Β] σον ΑΛΙΝ οἴη 
Φ(ΞΞ | εἰς τον αἰωνα 25] τοῦ εἰναι εἰς τον αἰωνα ενωπιον σον )Ὁς: 
ΟἿ ΟΧ 


24 ητοιμασας] σ΄ ἡδρασας } 


ΓΔ σοὶ Βι,) ΠΠ] δ», ΓΡ( 
[]σΠΖοαὶ ὃν Μὶ,ἊἂοΙοςοῖ Θ 


ὑπασ. 


ΝΙΠΠῚΙ 


ν᾿. Ἁ Ἁ ΓΙ Ἁ ἠ 
᾿ Καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἐπάταξεν Δαυεὶδ τοὺς ἀλλοφύλους καὶ ἐτροπώσατο αὐτούς" τ Ν1Π 
ἈΝ » [ο 
καὶ ἔλαβεν Δανεὶδ τὴν ἀφωρισμένην ἐκ χειρὸς τῶν ἀλλοφύλων. 


ΟΣ ΔΕΙ͂. 


εἶ 
Ξκαὶ ἐπάταξεν Δαυεὶδ τὴν ᾽ 


ΔΙωάβ, καὶ διεμέτρησεν αὐτοὺς ἐν σχοινίοις, κοιμίσας αὐτοὺς ἐπὶ τὴν γῆν" καὶ ἐγένετα τὰ δύο 
σχοινίσματα τοῦ θανατῶσαι, καὶ τὰ δύο σχοινίσματα ἐζώγρησεν" καὶ ἐγένετο Μωὰβ τῷ Δανεὶδ 
εἰς δούλους φέροντας ξένια. ϑκαὶ ἐπάταξεν Δαυεὶδ τὸν “Λδραάξαρ νἱὸν Ῥαὼὰβ βασιλέα Σουβά, 3 
πορενομένου αὐτοῦ ἐπιστῆσαι τὴν» χεῖρα αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ποταμὸν ἰὐφράτην. 4 καὶ προκατελάβετο 4 
Δαυεὶδ τῶν αὐτοῦ χίλια ἅρματα καὶ ἑπτὰ χιλιάδας ἱππέων καὶ εἴκοσι χιλιάδας ἐνδρῶν πεζῶν' 
καὶ παρέλυσεν Δανεὶδ πάντα τὰ ὥρματα, καὶ ὑπελίπετο ἑαυτῷ ἑκατὸν ἅρματα. 5καὶ παραγίνεται 5 
Συρία Δαμασκοῦ βοηθῆσαι τῷ ᾿Αδρααζαρΐ βασιλεῖ Σουβά, καὶ ἐπάταξεν Δανεὶδ ἐν τῷ Σύρῳ 


εἴκοσι δύο γιλιάδας ἀνδρῶν. 


-4 - Α 
Θκαὶ ἔθετο Δανεὶδ φρουρὰν ἐν Συρίᾳ τῇ κατὰ Δαμασκόν, καὶ ὁ 


ἃ --ὦ Ἰὰς Ἀ Ἀ ΄ι 
ἐγένετο ὁ Σύρος τῷ Δανεὶδ εἰς δούλους φέροντας ξένια: καὶ ἔσωσεν Ἰζύριος τὸν Δαυεὶδ ἐν πᾶσιν 
} ’ ιν ἈΝ Ν ΓΑ Ἁ [ο ἃ 3 ’ 3.1 τν ζω ,ὔ 
οἷς ἐπορεύετο. Τκαὶ ἔλαβεν Δανεὶδ τοὺς χλίδωνας τοὺς χρυσοῦς οὺς ἐποίησεν ἐπὶ τῶν παίδων 7 


»“-"Οὄὕ ἐ -4 ᾽ὔ οἷ ) ᾿ 
τῶν ᾿λδραάξαρ βασιλέως Σουβώ, καὶ ἤνεγκεν αὐτὰ εἰς Ἱερουσαλήμ καὶ ἔλαβεν αὐτὰ 


ΨΠΙΠ ας χειλια Β΄" | χειλιαδας (1515) Β΄" 
ΑΔ ΝΑ-Ἰ(}πῖτης-ο,ς, 0 Ἐ»8Ξ (35 


ὙΠΙΙ 1 (και το-τοκαι 25] μετα δὲ ταῦτα 44) | οτὴ εγενετο (735 | 
οὶ καὶ 3235 θάους,ς (Δ) ΓΞ  δαυειδ 19] ροβί αλλοφυλους ΟΧ: 
Οπὶ ἢ | ἢΔΌ καὶ 35---αλλοῴνλων 30} [ὁπ καὶ εἐτροπωσατοαντουεὰ [ 
ἐτροπώσατο] εαἰρεππεη απ Β, 1 ονὰ δανειδ 29 ἃ [ τὴν αφωρισμε- 
νἢν} τὴν αφαλνισμενὴν ἀ]ρΡ: αἰἠεεέίονιενι Ἐ, 1 οὐὰ τῶν σ-Πρ-ττνχ 

ἃ οπὶ δαυειδ τὸ ἃ [τὴν 190] τὴ ο: (τον 242.246) [ [40 και 
29-εζωγρησεν Ῥ,. ] διεμερισεν οχ | αὐτοὺς 19] αὐτοῖς δ: αὐτὴν 
Αςσάμαχ | εν] εκ ἃ,: οἵη Αδος,6, [ σχοινίω Ὀος,ε,3ν ΤΠάϊ | 
κοιμισας} κοιμησας Νυ᾽ χ- ἀϊπονχγυα, : κομίσας ἴηι; 27 ἐ»ιεης Ἄς, 
(της γῆς 71) [ἐγενετὸ 19] εγενοντὸ ἃ | τὰ ὄνο σχοινισματα 19] 
σχοινισμα Υ : (το ἐνοῖ 44) | τα 15] μετα ἃ: ὁπ Ἔεῆοαᾶ, [ οἷὴ του-- 
σχοινισματα “ἢ Α | και 49] ὈΓ τὸ σχοίνισμα του πληρωματος 
ἃ, ] τα δυο σχοινίσματα 39] ρΥ τὸ πληρωμα του σχοινισματος Ν: 
το πληρωμα σχοινισματος ΝΙαυ(ΞᾺΡ τΑ5}})}}}Ὀ, Ὁ : τὸ πληρωμα 
του τριτον σχοινισματος Ὀροζ(ιηρὴς,6,Ξ3. : “ως πὴ 5 553: τὸ 
(του Ρὴ) ενος αἹΡΡ : οαὶ 1"αϑιζ(ίχι) : οὔὴ σχοινίσματα ἔ [ εζωγρησεν 
εἴωγρησαν Ασπχ : κπίβεαγε Ξ.,: αα᾽ τέγη αΉ 6711} (ἃ : ἐκμετρησαι 
Ν 1 καὶ 50---ξενια 5 5.γ απ] 4) [ (μωαβ τω δανειδ] δαυιδ τω 
μωαβ 241) } μωαβ 257] ργ η οζε,Ε, : μοαβ 'ν᾽ |. οπι τω δανειδ ὰρ] 
τω] του οὔ" (14) [ δουλοὺυς φεροντας] δουλον φεροντος Ὁ’ (ο 49 εχ 
σοΥτ 8) : δουλον φεροντα ἀρ [ φεροντας] φεροντες σεχ : φεροντα 
ἰπηὰ., 

3. οἵχ δαυειὴ ν [ αδρααζαρ] αδραζαρ ΔΓ[ἢ 7 1-τηρ-τννΖΌ, Εύ5: 
ανδρααζαρ Ν᾿ α"(υἱά)πονα,6,: ανδραζαρ ἄερ ] ρααβ] ρααβι ἃ.: 
ρααῴφ Ὅρος,Ε,: δοαὸ ( : Αἰσανι ἾΞ: ἄρα (: (βααρ 71}: ιααβ 
Ἐπ5: ο ααβ ἢ: βαρααβ οχ : ραβααβ ρϑ(υ 4): ραμααβ ἃ : (ραμωαβ 
44) βασιλεως ΜΙΝΔΑ- σα! ππηρ-τιννΖ [ σουβα] ῥ᾽ του ε: σωβα 
Εὰβ: σουσα Ν' Ϊ] πορενομενου αὐτου] πορενομενον τοῦ Ο : (ΟΤὴ 
αὐτου 246) ] εὐῴρατην (εῷ- Ο) ποταμὸν Ὅος,6, | εὐφρατην] (ΡΥ 
τον 44}: εφρατὴν λάστηχ : ευρατὴν ς 

4. ΠαΡ και 1Ὅ---ἰππεὼν 3,» [ δανειδ 19] ροβί αὐτου ( : οΥὴ 
οχ | των---αρματα 197 γε: ρ μελίεμία εἶπες ἢ, 1 ΟἿὐ των αντου Ὁ | 
των τον τὴ | χιλια] ἐπτα Ι οι καὶ εἐπτα ἃ, [ ἐπτα χιλιαδας 
ἱππεων] επτακισχιλιους ἱππεῖς Ὀος,6, : δεῤίενι τ11{|6 ἐφτεῖίος Ἔ, ] 
χιλιαδας 15] χιλιαδες οἸηηρ-ἴχα,: νευγααάας ΟΝ 1] χιλιαδας 25] 


Σουσακεὶμ 


5. παραγεινεται Β" | χειλιαδας Β 


χίιλιαδες σἀδ!ηρας | νπελιπετο] νπελείπετο ΑΜ ΝᾺ--ἢ- Ἰπραΐαν 
χοῦς, Εὔβ: υὑπελήπετο σαὶ [ εαὐτω ἘΒ] (ΡΥ εξ αὐτων 242): εἢ 
αὐυτων ἃ,: αὐτω εξ αὐτων ΑΝδονχ ὰβ: Ὁ εξ αὐτῶν Ν] τεὶ] 35 | 
(αρματα εκατον 4.4) 

5. συρια] ο συρος εκ ΜΙ(ρ)Ροζ(μρ)ς,ς,  | δασμακου ς ] 
βοηθησαι) ὈΥ του Υ: βοηθεια ὕος,6, [οἷῃ τω 19 ἔ | αδρααΐζαρ] 
αδραζαρ ΔΙα-ρ᾽π-πιρ-ίνζθ, Επ5: ανδρααζαρ Ὠΐα,ε; : ανδραΐζαρ 
ὮΡῚ; (αδαΐαρ 44) | σουβα] σωβα Ἑὰπὰις : σαβα οχ | οἵηῃ δανειὃν 
Ἐπ5 [ οπὶ ἐν σνχ Εἰ τω συρω] τη συρια 15, : Ἑ ταβ (4) υἱὰ 
ο [ εἰκοσι αδζερι (5 [ δυο χιλιαδας Βα Ϊν Επ5] χιλιαδας και 
δυον : ΟἷϊἹ δυο Αδᾶ, : ρΥ καὶ ΝΙΝ τεὶὶ 

Θ (οιῃ δανειὸ 19 44) [ φρουραν] φουραν ἃ, : φρουρας ΜΙΝά- 
πη ρ-τυνν 2 Ὁ, Φ(αἸα) (Γ(14) [ο5: {ῴρουρους 445 ] οἠϊ εν συρια 
τὴ 5 ] συρια] ΡΥ τὴ Ὅους,ος : Ροβῖ δαμασκον 2 [ οΠὶ τῇ κατα 
δαμασκον (7 ] τη] τὴς να,: οτχ ΓΤ [ἐγένετο ο συρος] εγε- 
νοντὸ οἱ συροι ὍὈος,6, | 0 συρο9] συρια Ν ἀ-οἸ)ρπυν ΖΡ,(. 4 
(ρυ ἡ) ΟΤΞΞ 1 δουλοὺυς φερονταςἾ δονλον φεροντα ς ] Πὰ φεροντας 
ξενια 3,» [| φερονται] φεροντες οἱ φεροντα ν : εἰ 3, | ἐσωζεν 
ἧ)ς,6, 75.] τον] τω ἀρ [ οπὶ πασιν (Ὁ 3Ξ] οἱς] ου θος, 6. [ ἐπορευετο] 
ΡΓ αν Ῥος,Ες,: ἐπ ἘΞ231: ἐφερετο τ(ιχὶ) : - καὶ ἣν ποίων δικαιο- 
συνὴν ἐπι τον Ἄαον Ζ(ῃ)) 

“ τοὺς τῦ---χρυσου"] ΠΑ ἐζ ἔργφιες ἀπμγεας (αἰ. ἐαγιεεα:) ἜΝ: 
ἢΔῸ τας τε φαρετρας και τας πανοπλιας 05 | τοὺς 19] τας {ρ | 
τοὺς χρυσους] τας χρυσας Ὁ: (τὸν χρυσου 74) ] ους εἐποιησεν 
ΒοΟΧΡΊ3Ξ5] ους ἐποίησαν ΔΗγ( : οὐς ἐποίησας χ᾽: α ἐποιησαν ἃς: 
ἐποιῆσαν ΑΙ: οἱ σαν ΝΙΝ τὶ] Ω͂ | επι---Σβασιλεως] πὐγὶς στείς 
“γααξαν γὲχ ἾὮ, ] ἐπι-τ--των 25] σεγμΐ ΟἿ 1 των 29] του ΑΓ: οἱ] 
Ὀσίοχε,6,  αδρααζαρ] αδραζαρ δ ἀείσ(δ εχ ν σ'»)}ηλρ-ἰν2Ὀ,: 
ανδρααζαρ ἈΠ δ, : ανδραΐαρ ἈΡ᾽ | βασιλεως] ΡΥ του Ὀίος,6, | 
σουβα] καὶ παντα (πὴ Ρ2)}Ε) τα οπλα τα χρυσα και τα (οπι ὃ) 
δορατα Ὀσοζ(ιηρ)ς;Ε, [ηνεγκεν} ἡνεγκαν ὈσχγυζΖ(ιηρ), : πανταὰ 
ἡνεγκαν τί(χΧΏ}) [ οπὴ εἰς 19 ἃ [ΠΑΡ καὶ 35---(8) αδρααΐζαρ 9.5] 
και 35---σολομωντος} ΞᾺ} δ Ν : ΘᾺ -- σς : οἵα ΝΙῚ [ οἵὴ καὶ 39--- 
ἱερουσαλὴμ 425 αἷς [|ελαβεν αὐταῇ ἦκαές πειεῤίξ βοσίοα Ῥ,: ΟἿ 
αὐτα ΧΞΞ | σουσακειμ)] σουσακιν εἶν: δσας 1: ἔάαγαο ΑἸ 


ΨΠΙ τ εἐτροπωσατο] α' ἐκόλασεν σ᾽ κατησχυνεν  [ τὴν αφωρισμενην] α΄ τον χαλινὸν (-Ε τοῦ 2) υδραγωγιον ἃ2: α' τὸν χαλινὸν 
του πῆχεος σ' τὴν εξουσιαν του φορου τοπος ἐστιν ὁ δε α' φησιν τον χαλινὸν του υδραγωγον 1: τὴν των αλλοῴφυλων ενο.ε.] 

2 και 2ο--εζωγρησεν} σ᾽ και διεμετρισεν αὐτοὺς εν σχοινίοις βαλων αὐτοὺς εἰς γὴν ἐμετρίσεν δὲ ὄνο σχοινία εἰς το θανατωζσαι εν δε 
εἰς τὸ περισωσαι } ] κοιμισαε] σ΄ εἰ 2γοΐεεί ξδ-αρ- Βα [ καὶ ἃ "- εἰωγρησεν] ο᾽ και το εν σχοινισμα εζωγρησεν Ἰ Φεροντας ξενια] 


σ᾽ νπὸ φορον ) 


3 αὐ αὐτο 297 σ΄ οτεὲ ἐπόρενετὸ στησαι τροπαῖον εαυτον ΪΖ 


4 τορι σ' ππ 2 παρελυσεν) α’ εξορησεν }: σ᾽ ενευροκοπησεν }2 


6 φρουρων] α’ ἐστηλωμενους σ᾽ φρουρους Ἰ 


7 τους Χλιδωνα:] α' ἀγν»α σ᾽ 2Ὺαγείγας 55:80. «Βδῃ | χλιδωνας τους χρυσοι"} σ᾽ φαρετρας τας χρυσας ] [ χλιδωνα:] α' κλοιους ἃ: 


α’ βραχιαρια 2: α' πανοπλιας ] | ους ἐποιησεν ο᾽ οὐς ἐποίησαν ἢ 


30 


ΓῚ ΙΓ χοιρὴ Ρ 
Δ Δ; ω Ξ-ς ἀκ ἀν , 


ἥν οσοι 


ΓΙ 


4 
΄ 


8 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


ΥΙἼΠΙ 13 


»“᾽ΝἌ ΄“- [ἀ , “" 
βασιλεὺς Αὐγύπτου ἐν τῷ ἀναβῆναι αὐτὸν εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν ἡμέραις ᾿Ιεροβοὰμ υἱοῦ δολο- Β 
8 μῶντος. ϑκαὶ ἐκ τῆς Μασβὰκ ἔλαβεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ ἐκ τῶν ἐκλεκτῶν πόλεων τοῦ ᾿Αδραάξαρ 
ο Ἁ τὴ Ἁ »“", 
χαλκὸν πολὺν σφόδρα" ἐν αὐτῷ ἐποίησεν Σαλωμὼν τὴν θάλασσαν τὴν χαλκῆν καὶ τοὺς στύλους 


» ’, 
ἢ καὶ τοὺς λουτῆρας καὶ πάντα τὰ σκεύη. 


9 Καὶ ἤκουσεν Θούου ὁ βασιλεὺς «Ημὰθ ὅτι ἐπάταξεν 


ἴω , Ἂ Ἀ Ἀ ΕΝ »“ ᾿ 
ιο Δαυεὶδ πᾶσαν τὴν δύναμιν ᾿Αδραάξαρ, 1 καὶ ἀπέστειλεν Θόου ᾿Ιεδδουρὰν τὸν υἱὸν αὐτοῦ πρὸς 
, »" 2 [οὶ ΞΟ Ν μ γ ἢ Ν ε “ ἌΨΕΟΟΝ ιν ᾿ Φ γ ᾿ ἈΝ 
βασιλέα Δαυεὶδ ἐρωτῆσαι αὐτὸν τὰ εἰς εἰρήνην καὶ εὐλογῆσαι αὐτὸν ὑπὲρ οὗ ἐπάταξεν τὸν 
ξ ὔ ΑΝ 3 ᾽ Ι] ἤ ΓΙ ᾽ 4 ““»41ἁ7τξ ὃ ὔ Ἀ Ἶ ἴω 3 Ε] “9 
Αδραάξαρ": καὶ ἐπάταξεν αὐτόν, ὅτι κείμενος ἣν τῷ ᾿Αδραάζαρ" καὶ ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ ἦσαν 
,ὔ γ “" τ ; - Ἀ ’ “ τῖ Ἀ - ς ἡ Σ ᾿ ᾿ “ ,ὔ 
ιι σκεύη ἀργυρᾶ και σκεύη χρυσᾶ καὶ σκεύη χαλκᾷ. τἰ καὶ ταῦτα ἡγίασεν ὁ βασιλεὺς τῷ κυρίῳ 
ἴω »" ᾿ ἴω »" , κὰ “ 
μετὰ τοῦ ἀργυρίου καὶ μετὰ τοῦ χρυσίου οὗ ἡγίασεν ἐκ πασῶν τῶν πόλεων ὧν κατεδυνάστευσεν'" 
ἴον ΄“" »" ἴω 1 Ὰ -“" ’, 
ι2 ἴξέκ τῆς ᾿Ιδουμαίας καὶ ἐκ γῆς Μωὰβ καὶ ἐκ τῶν υἱῶν ᾿Αμμὼν καὶ ἐκ τῶν ἀλλοφύλων καὶ ἐξ 
»"" [αὶ ἐ 
ι2 Αμαλὴκ καὶ ἐκ τῶν σκύλων ᾿Αδραάξαρ υἱοῦ Ῥαὰβ βασιλέως Σουβά. ᾿3καὶ ἐποίησεν Δαυεὶδ 
"᾽ ἈΝ }ὕὔ “ΟΡΨΨὔ ᾽, 3. ἃ 5 Ὗ Ἀ } ’ ) , 2 2 Ν Ν Ἂ 
ὄνομα" καὶ ἐν τῷ ἀνακάμπτειν αὐτὸν ἐπάταξεν τὴν ᾿Ιδουμαίαν ἐν Γεβέλεμ εἰς ὀκτὼ καὶ δέκα 


8 σαάλομὼν (ο Ξιργαβοῦ) ΒλὉ 


εγύπτου σα Ϊ εν τϑ΄---σολομωντος] ζ» αϊεύμε Αἀοῤοα»ι Κι ξὶ «δαίο- 
»μΟ)Σἷς σανὲ ἀδοφηαἶϊοοοί ὧς 7Ζεριισαίονι Ὦ, 1 εν τ9] εἰς δ΄ "(αἰ4) | 
ΟΠ αὑτὸν Ὁ | ιεροβυαμ ΒοηΧ] ρουβοαμ α,: ροβωαμ νϑῖ: 
ρωβωαμ «4: ραβωαμ νῦ: ροβοαμ ΑΝΑ,37 τὲ} ΦΟΤΙΊΞ | σολο- 
μωντος] ΡΓ βασιλεως ἃ : σολομοντος α: σωλωμωντος σ΄ : σαλο- 
μωντος ὰ : σαλομοντος Χ: σαλωμωντος ὮΡ,.: σολωμὼν ἃ: σαλο- 
μὼν πᾶ,: (σαλωμὼν ὅ4): σαλωμν 

8 καὶ τϑταδρααΐζαρ 5 Ὁ «ὦ Ν [| οἱἱ καὶ 15 οὐ, 3», | εκ τῆς 
μασβακ] εἷ ἑενγα ἤ7αελέμας ἅξ,  μασβακ ΒΒ Ὑ Α(Γ"133 ΟἹ] ἤλιεῦσε 
1535: μασβαχ Α: μασεβακ Ὠ]: μακβακ ν: μασσακ ἃ,: μασὰκ 
ἃ: ἤϊαεῥογς (ζο: (βασεβακ ὅ4ᾳ: βασενακ 5.4.4): δαμασβακ οχ: 
ματεβακ ΜΌρϊηΡ,ο, : ματαιβακο: μακτεβακ Ν᾿: {μεταβακ 74): 
οξαλ τ :59 55}: μαγεβακ ε,: μετεβακ τεὶϊ [| ἐλαβεν---αδραα ζαρ] 
εκ των εκλεκτων πολεὼν τοὺ αδρααΐαρ εἐλαβεν ο βασιλεὺς δαδ 
ΑΜΝΡερισανχΖῦ,ς, ς, 541 [εκ] ΡΥ καὶ ΜΙΝ ά-ρί ταν ῦ,ς, 6, 55) ] 
αδρααζαρ)] αδραζαρ Μα- αι ρ--ἰννΖο, : ἀνδρααΐαρ ες, : ἀαραΐαρ ς: 
αδρααΐ ο  εἐλαβεν] ΡΥ και Ν᾿ | ο βασιλεὺς] ροβὶ δᾷδ σα: οἠἱ 17 
ΟΠ] ἐλαβεν---δαυειδ 3... ] οἱ ο βασιλεὺς ( |; εκ 29] ρῖ και ἣν | του 
αδρααζαρ] «Ἰἀααετ6» γεσὲς 33, : (οπὰ 64) αδρααζαρ] αἴρααΐζαρ ἃ,: 
ανδρααΐαρ αἰηλΐ: ανδραΐαρ Ὠδἶ} οἵ χαλκὸν πολὺν σῴφοδρα ἃ, ] Οἱὶ 
πολυν σῴφοδρα Ἃ ] πολὺ Ὀ΄αἱ | εν---(χαλκα) 500 --- ς, | Παῦ εν--- 
σκευὴ 3.5] εν αὐυτω] οἷ χμο ἴ,ν | αυτωἹ] αντοις ε: γα (1 σαλω- 
μων] σαλόομὼων ΒΕΌΝ 8’ [ρ] πηηβινχΖ : σολωμὼν γὺ: σολομων Ὀ΄ἄξο 
ΡῬς,ς, ,Ἔ: σολομὸν ὀᾳ, [τὴν το---σκενη] αν» παδα πδρεα 1): 
ἤἐγ} δέο ἐἐ »ιαγε αϑηεθε7ι οὐ σο ενιμας ἐἐ αἰίαγο 3, ] θαλατταν ὁ | 
Οἵ και τοὺς στυλοὺς 5] σκενη] Ἐ τα χαλκα ὈοζΖο,6, : (Ἐαντοῦυ 4.) 

9 θουου Β] θοου ΜιχΧΟ) ΝΑ) παν, Ψ1-εὰ (; θοουθ ἃ.: 
7ἄσιες Φϊ-ςοαά : θαει ΑΟΧΞΖ: Πα θαινον 705: θαη ο: θαμεις αὖ: 
ελειαβ δίς, 6, : ἐλιαμ Ὁ΄: αἰλιαβ Δ (πιρ) : θου το}} [ οπὶ ο Μ᾿ Να- 
δ)πιρ-χΖ-ο,  ἡμαθ] σημαθο: ἡμᾶς γ'δ,.: (ηθαμ 71}: λα αὖ" 
ΟἿ δαυειδ 6 [ Παὺ πασαν---αδρααζαρ ἴμ" | ἀπασαν οχ | αδρα- 
αἰαὰρ] ΡΥ του Ὀος,6,: αδραΐζαρ Μ4--Ὴ ἢ πρ--ἰνν 2, 

10. θοου] θου εο--ἰπηρ-ῖννχΖ: οθου ν: θαει ΔΊΞΖ: θαμεις α: 
Οηλ ὕϊος,6, [ τεδδουραν] ρΥὴ τὸν ΑΌ(υ εχ ρ Ὀ΄)]ς,6, : ιεδδουρα 
ἃν: ιεδουραν ςερχ: ιεδουρραν ἃ,: --λοϊτώ. 55}: τὸν ιεουδ- 
δουραν Ο: 7ε;πσηγα): ΨΩ : εὅδουραν ἔφ Χ(αἱ ἀ) “ο( 14}  οπὶ τὸν Ὀεἶ 
ἷος,6, [ βασιλεα] ργ τὸν ΔΙ ΝΡ] παν χ2Ὸ,ς, 6, τ οὐχ (ὕς | ερω- 
Τησαι] ΡΥ τοῦ αὶ [ αὐτὸν 19] αὑτω ἃ | οπὶ τα--αὐτον 25 εὐ] 


13 γεβελεμεῖς ΒΡ 
ΑΜΝα-Ἴηιτ-η5--,ο, (ΓΞ (350) 


εὐλογησαι] ευλογῆσεν (1.4.) Ἃ : εὐλογησων γἴ(υ14) [| επαταξεν 
19] ἐπολεμησεν ΔΙ ΝΌεΙσι-οϑανν2Ό, ς, ες, 35: ἐπολεμησαν ἄρηΐ [ 
τον 20] τὸ ὁ | αδρααΐαρ 19] αδραΐαρ Δα ἢ") ηροῖν 2, : 
ανδρααΐαρ ες, | και 35---ἀοαᾷδρααΐαρ 25] ψποα κἰ7γ γεγον ῥελο ἐγαΐ 
ἴδ εὴΣ σι ἐἐ αὐπεγεαδαΐῤμ»" εἰ “ἰάγαστσαν Δ: οαὶ 4ρ--ἰ [οἷ 
και επαταξεν αὐτὸν Δο,νχί, [ οἵη οτιπαδρααΐαρ 55 13. | κείμενος 
ἣν τω] ἐγαὐ οι εν μας σε ΨῸ 1 κείμενος Β] ανὴρ αντικειμενος 
ὈοΖζο,6, : ἀντικείμενος ΑΜΝ Ὑ6}} [ τῳ] αὐτω ἱ | αδρααΐζαρ 559] 
αδραζαρ ΜείρἢΡ᾽)ηγννΖῦ, [ οὴν ἐν πὶ  ησαν] ἣν Ῥοοχς,6, | 
(σκευὴ 195] Ρτ καὶ 44: Ἐ πολεμικὰ 246) ] οἠἱ ἀργυρα και σκενὴ 
ἢ | αργυρα] χρυσα ς, 3333} ] καὶ σκευὴ 15] (οηι 4.4): ΟἿ σκευὴ 
ΟΧΘΞ 1 οπὶ χρυσα και σκευὴ {{Ξ ] χρυσα] αργυρα ες, ΔΊ) [| και 
σκευὴ χαλκα] Οἷὴ Ο,: ΟἹ σκευὴ ΟΧ 

11 και 19] Ἐγς ΜΙΝ 4- Πρ σην 2 Ὁ, ] ταῦτα ηγιασεν] ἡγια- 
σεν αὐτα ΤΑ ] αὐτα ΜΙ Ν4-)υιηρ- αν Ζῦν, 15 (α1 4) | ο βασιλευς] 
Φαιΐα ἃ.-εοα : βασιλενς δᾶδ ἡ: - δὰδ ΑΔΙΝόο-σ]ποπαν ΧΖ 
Ὁ,ς,6,  -εα (Ὁ 1 (οηῖὶ μετα 15--καὶ 259 08) [ μετα του 2957 (οπὶ 
44): οὐ μετα Αδείοχς,β, δ [ οἠλ ον Ὁ," [| ηγιασεν 29] 0 
βασιλεὺς τω κω ἃ,  οη] εκ--κατεδυναστευσεν ε  εκ--πολεων] 
ἐχ ον ὐμς ὀεί ἐς Δ 1] οὐχ πασων ἃ 

12. εκ τ] ρύ καὶ θοζΖςε,β, [ ἰδουμαιας]} ἰδουμαιαν ρϑῇ: τουδαιας 
ἀρ ᾳϑίξ | εκ γης μωαβ] εν “]οαὸ ΑΙΦΊΆΞ [ γης ΒῚ οπϊ θος,6,: 
τῆς ΑΝΙΝ τεῖὶ! [οἱἱ νέων α΄ | και 35--οαλλοφυλων] ροβί αμαλὴκ 
Ας οἷἱ (Τν  οἱλ εκ 49 ς [ οἣἹ καὶ 4 Υ | (οῆν καὶ οϑ-π-τσουβα 44} 
αδρααζαρ) αδραΐαρ Μα-ρῃ δ᾽ )ηιρ--νν20,.: ανδρααζαρ ες, : αδρααΐ 
ἢ | (οἴῃ υἱουττσουβα 71) ] οἷχ νοῦ ρααβ ψ{- | νυιου] ργ του γ | 
ρααβῚὴ Κοαὸ ( : Κοὐὸ ἄ: Μααν : ρααφ Ὅρος,: ραβααβ 4: 
βαρααβ οΞἴ: βαρααμ ςἶχ | βασιλεως] ΡΥ καὶ αὶ [ σουβα] ΡΥ του 
δ΄: σωβα Αο: «φ'αὐα (τν ᾿ 

18 οἱ καὶ {ὐπτσονομὰ οχ [ οὔὶ ονομὰ ὁ  0η] καὶ 20 5| 
ανακαμψαιγ | επαταξεν] (επαταξαν 4): ἡμεεῖ(Ἐ δδαπκία ὩΔΊ: 
ἘΔ αμα Φ ] τὴν ιδουμαιαν] δγγον (ὦ 1 ΠαῸ εν χο--οχιλιαδας Τ, | 
εν γεβελεμ] ὑε μαΐέε σαΐμερε {τ οὐχ ΝΊι [ἐν 29] ρὲ καὶ ὕος,β, 
3:.: καὶ Υ | γεβελεμ ΤΤΔΙΑΠηνγ353}} Οαδεΐονι (ἄ- «ἃ : Οαγόϊέο»ι 
(-οοὐά : γελεεμ ἢ: γελεμ σ᾿: (γεβεελ 2.4.2): γελβεεθ ἃ, : γεμελα 
οΧ: γημελα Οη-εα ; γημαλα ἃ Ομπτ:οοα; γεμελεχ Ὀς, 6, : γεμελαχ 
φρξ(α 4): γελεμεχ Ο: γεβελεεμ χίϊχ) τὶ] | εἰς---χιλιαδας] αὐ 
πρεγ ἐγία εἶα δὶ οτὰν | οπὶ εἰς ὀκτὼ Υ { οπὶ εἰς ἃ, | 
ἢαὉ οκτω---χιλιαδας 3.5 [| οκτω--χιλιαδας] χιλιάδας τη’ ἐς | 


10 θοου] αιλιαβ Μ || ιεδδουραν] θοου Μ' | ερωτησαι κ.τ.λ.] σ΄ ἀσπασασθαι ) | οτι---αδραα ζαρ 19] “οείΐς φιειδῥέ ἐγαί Τὐθμ 


“Ἰἀαάεξεν Ρ 1 κειμενος] α' σ' πολεμων ἢ 
ΤῚ κατεδυναστευσεν) α΄ σ΄ ὑπεταξεν ] 
13 εν γεβελεμ] α’ σ’ εν φαραγγι των αλων Μ 


ΠῚ 


17--2 


Ὠ]σΠ Ζοα ὃν Μι,οίοςοῦ Θ 


ὟῪΠΙ 13 Ι᾿ΥΣΓΥΙΔΛΕΙΟΩΝΟΙΣ 


ζω 1 ᾿ Ἁ 1] “ ’ « 
Β χιλιάδας. τ!καὶ ἔθετο ἐν τῇ ᾿Ιδουμαίᾳ φρουράν, ἐν πάσῃ τῇ ᾿Ιδουμαίᾳ, καὶ ἐγένοντο πάντες Οἱ τ΄ 


“ » - " ν᾽ - ᾽ , 
Ἰδουμαῖοι δοῦλοι τῷ βασιλεῖ" καὶ ἔσωσεν Κύριος τὸν Δανεὶδ ἐν πᾶσιν οἷς ἐπορεύετο. 


ψ᾿ ᾿ ΄“" ᾽ Ἁ , , Ἀ , Α 
Ιϑ]χαὶ ἐβασίλευσεν Δανεὶδ ἐπὶ ᾿Ισραήλ" καὶ ἦν ποιῶν κρίμα καὶ δικαιοσυνὴν ἐπὶ πᾶντα τὸν κ5 


"-" ΄-“ ᾽ Ἁ τι : Ἁ γπππον “ 

λαὸν» αὐτοῦ. 'δκαὶ ᾿Ιωὰβ νὸς Σαρουίας ἐπὶ τῆς στρατείας, καὶ ᾿Ιωσαφὰτ νιὸς Ἀχειὰ ἐπὶ τῶν τό 
Ὃ , ΟΝ ᾽ ε - ιν } ᾿ξ 

ὑπομνημάτων, Ἰκαὶ Σαδδοὺκ υἱὸς ᾿Αχειτὼβ καὶ ᾿Αχειμέλεχ υἱὸς ᾿Αβιαθὰρ ἱερεῖς, καὶ Ασὰ ὁ κἹ 
ν᾿ ς , εὐδι Ἁ 

γραμματεύς, ᾿ϑκαὶ Βαναὶ υἱὸς ᾿Ιανὰκ σύμβουλος, καὶ ὁ Χελεθθεὶ καὶ ὁ Φελεττεί" νἱοὶ Δαυεὶδ τ8 


αὐλάρχαι ἧσαν. 


- ΒΗ ΄“ ᾿ Ἀ ᾽ ᾿ ᾿] -" 
Καὶ εἶπεν Δανείδ Ἐ ἔστιν ἔτι ὑπολελειμμένος τῷ οἴκῳ Σαούλ, καὶ ποιήσω μεῖτ΄ αὐτοῦ ι ΙΧ 


πῃ 


ἔλεος ἕνεκεν ᾿Ιωναθάν; Ξκαὶ ἐκ τοῦ οἴκου Σαοὺλ παῖς ἦν καὶ ὄνομα αὐτῷ Σειβά, καὶ καλοῦσιν 5 
αὐτὸν πρὸς Δαυείδ: καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ὁ βασιλεύς Ἰὺϊ σὺ εἶ Σειβά; καὶ εἶπεν ᾿Ἰχγὼ δοῦλος σός. 
ϑβκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς εὐ ὑπολέλειπται ἐκ τοῦ οἴκον Σαοὺλ ἔτι ἀνήρ, καὶ ποιήσω μετ᾽ αὐτοῦ 3 
ἔλεος θεοῦ; καὶ εἶπεν Σειβὰ πρὸς τὸν βασιλέα τι ἔστιν υἱὸς τῷ ᾿Ιωναθὰν πεπληγὼς τοὺς πόδας. 
καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Ποῦ οὗτος; καὶ εἶπεν Σειβὰ πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Ιδοὺ ἐν οἴκῳ Μαχεὶρ υἱοῦ 4 


13 χείιλιαδας Βἢ 
ΙΝ 2 σιβα (Ὁ15) ἃ 


ΑΜΝα-]πιταβτο,ο, (ον Ὲ (3,9 


οκτω καὶ δεκα] δεκα καὶ οκτω ΟΧΞ": αἀποαφεῖνι ἾΞ : (ουὰ 236.2.42): 
οπὶ καὶ (14) ] χιλιαδας]7-  ανδρων (64) (Ὁ 

14 εθετο) εθεντὸ τ ὶ εθηκε δᾷδ Ζ (πηρ): Ὁ δαδ Ὀος,6, | οἠὶ 
εν τὴ ἰδουμαια ἃ,( [| ἰδουμαια 197] ἰδωμαια οὖ": Ὁ δαδ εὔηρ-ῖνν 
(1Χ0)} [ φρουραν} φουραν ἃ,.: φρουρας ΔΙΝά-ηρπανΖη(Χ})}}, 
(1) (14) 53} 705 : φρουρους γι {χ0) [ εν χ5---ἰδουμαια 29] ΒαῸ 
εἰ ον» τῖς ἤπασα δορί ἐπεὶ αὖ τον ἐδέζογτὀιδ 122 {67} Σὲ 
3:5: οἵἷὰ ἐν [ πασὴ τὴ ἰδουμαια] πασι ἱ ] οὔ) παση ἃ, | ἰδου- 
μαια 295] ἰουδουμαια αὖ : ἐουδαία ἃ. : ἰουδαία εθηκεν εστηλωμενοὺς 
ζί(πρ) : Ἔ εθηκεν εστηλωμενους (ενστ- Ὁ) ΑὈΟΪΒ(ϑα Ὁ “Χ)}Όχο, 6, 
ΤΗάϊ ] οπλ παντες οἱ ἰδουμαίοι (Ὡς [οἱ ἰδουμαιοι] ιοιδουμαιοι 
δοῖΐ | οἵὴ οἱ ΔὮν | ιδουμαιοι δουλοι] ἰδουλοι κ᾽ [ ἰδουμαιοι]) 
ιουδουμαιοι ἃ : ἐν τὴ ἰδουμαια Ὅος,6, | {(δουλοι] φιλοι 71) ] τω 
βασιλει] Ρτ Φαρα 3: τω δαὰδ ΜΙΓΝΡα-ρὶ-ινζῦ,ς,6, ὙΤΠάϊ | 
ἐσωΐεν Ὁος,6,3Ξ5 | δανειδ] (ηλ 10, [ οὔ εν 39 ἢ οἱ] ου θος,6, 
εἐπορευετο] ΡΤ εαν Ὀος,6, : ἐπορευθη ΔΙΑ -ρι] ρπσυνζῦ, {33.25} 

15 οἷ καὶ 15---ἰσραὴλ 10,  οἷὰὴ δαυειδ α [ ἰσραηᾺὰ] ΡΓ τον 
Ὀ΄: ΡΓπαντα ΝΕ: (ΟῚ παντὰ τὸν 236): παντα ἃ: Ἔπαντα 
ΜΙρ(ῦ [ν ποιων] γαεΐεδαί Ζ)α μὰ Α(Π . απ ία γαεϊεῤας ΞΖ ] ἣν Βν 
[,μ.0}] Ὁ δᾶδ ΑΔΙΝ τε] Ἐπ5 Τάτ | ποιων] -- δὰδ ν | (κριματα 
246) ] δικαιοσυνὴην] οσυνὴν ας [ ἐπὶ 257 εἰς Ὀος,6,.8) ΤὨΔΙ 

16 ιωβ ν ] σαρονιας] σαρονια Δ Ὀὰ--οἸ] πιο--ννΖα, 6, : αρουϊα ἢ | 
στρατεια9] στρατιας ΑΔΙ͂Ν "Δα πρτήπρτχα,: στρατηγίας ὈϊοΖδῦ 
,6, | Βα καὶ γ---υὑπομνηματων 3.) [ ιωσαφατ] ἰωσαφαθ τ: 
ιωσαῴ Α: “ταὐ ([- ] οτχ νιος αχεια 13 [ αχεια Βακννα, (0) 
αχιλουθ Ν᾿: (αχιδουδ 71): ΠαῸ αχίλον 05: αχεινααβ ὃς,6,: 
--Ξ- τών 531}: σαχινααβ ο: αχιμελεχ Α: αβιμελεχ α : αβη- 
μελεχ χ: αχιλουδ ΔΙ το }} 3, | ἐπὶ των ὑυπομνηματων ἐγαξ ΣΝ 6 
»πογίανι 1. | υπομνηματογραῴων Υ 

17 σαδδουκ Βνο,6,1 σαδδωκ ἢ (δ. 29 εχ ὦ 88): σαδοὺυκ Ὅο: 
σαδουχ Αγ: σαδωκ ΜΝ τε} (35 Τηάι | νιος 19] ργῦ οὺ 
αχιτωὴ ἃ, Ϊ αχειμελεχ νιος αβιαθαρ] “ίαίλαν ἰΐπες ἐἰεὐλίνεοεολ 
125 αχειμελεχ] αχιμελεκ ἃ,: “εἀΐ»εὶ {{π: αβειμελεχ δος ΡΧΥ 
(ὔν | ασα] σασα ΔΙΝΑ (Ὁ τρ-ἰνζίχι)}ὺ, : ΠαῸ σισαν 705: 
σασαχ 5: (σαραια 123): σαρεα ἰ: σαραιας Αζ(πιρ)ς,6, : σαρεας 
Ὀς: σαραας Ο [ οἵη ὁ ΔΙθ4-ἰ)πλο--ἰἰνλὺ,ς,6, 

18 (οτη καὶ 1τ-ποσυμβουλος οϑ) [| Παὺ βαναι---ησαν 30» 
βαναι Β] βαναια γ: βανξα α,,Ἅ140: «ἀτώντάξΞΞ 31: βανεας 


14 εθετο... φρουραν] σ᾽ ἐταξεν φρουραν 


17 αχιτωβ ἡ | αχιμελεχ ἃ 
3 πνπολελιπται ἃ || ἐλαίος ἃ | σιβα ἡ 4 σιβα ἃ 


18 υἱοι] ρΓ καὶ Βεν(πιρ) 


ερίχύῦν 3. : (βανεὺς 236.2.42): “ἰδεπεία 13: βαναλας ἀρ: βανα- 
γαιας ΔΑ: βαναιας ΜΝ τ6}}] [ιανακ Β] ιαναβ γ: ζ(ιωδὲ 246): 
“ΚΖ (ΔΟ. 42: ΝΣ ΣΊΧΩΣ,, Α͂ : ἰωαδ ος,6, [οβ(α1α): ἰωαλ Ἰὺ: 
7ογαρι 3.1 Αν»ιεἱηασαὺ ἿΞ : βανσον νιος ιωαβ αναβ ἃ.: ἰωδαε ΜΝ 
τ6}} (7 1 συμβουλος] συμβολος  : συμβουλοι ο(ον εχ ὡὴχ [ οὶ 
και ο χελεθθει Νὰα | (ο χελεθθει] χολλεθι 4.4}: Ολεγεϊλὲ ἄ(ζο | 
χελεθθει χελεθι 6: χελλεθι Ρὶ (εχ οοῦγ υἱὰ): χερεθθει Α(ΦΥ: 
χαιρεθθι δ : χαρεθθι σ: χελβει Δῃϊπνα, Ὁ, : χελβες οχ : {(χελμι 
246): φελεθι ΤΠπάϊ : φιλετθι Ζ(ῃρ) :- φελτει θογς,ς, 3] ο φελετ- 
τει] Οὐἰειλὶ (νυ - {φελτι 44): Οεγεϊ ΒΞ, } φελεττει Β] φελεθϑει 
ΑΔᾶιρ: Ζεγελὲὶ ψ{π: χελθεὶ γ: χερεθι Ὁ ΤΗάϊ: χερηθει τ(τῃρ) 
ς,6,: χερηθὴ οἵ φελτει Ν, )((χΧ[) γε }} [νιοὶ ΒΚ" ΑΔ" ΕΥ] Ρσ καὶ 
ΒΑΌΜΙΔΟΟΡΏ] ον ΖΌ,ς, : ΡΥ 62 ΟΕΥ͂ ΞΕ, : ῥχ οἱ ἔπγιν : νἱου ἃ,.: νἱος ΟΧ: 
ΡΓ καὶ οἱ Νἧὅ τεῖ! [ αὐλαρχαι ἡσαν] ζυπηρχον αὐλαρχαι 43) Ζ)] 
2γίμείρες ἐγαμέ ἀολε γερὶς 3, ] αὐλαρχαι] ατλαρχαὶ ὁ: αὐυλαι- 
αρχαι οχ: εαῤίϊα σαγονενὶ ὅτ αρ- ΒΑΤμ : 2γίμεῖῤες ἐγέῤιαει 55}: 
τρερὶς (ἢ 

ΙΧ 1 (και εἰπεν] εἰπε δὲ 44) ] ἐστιν} Ἔ τις Ὀδος, 6, (14) 
ΤΠάι | οἵη ετὶ ἀσερῆοχς, Α( | νπολελειμμενος] νπολελυμμενος 
ν: Ἔτις ἃ, [τω] ΡΥ εν Ὁ [| ελεὸον ὕος,6, [ οἷ ενεκὲν τὰ | 
ιἰωναθαμ ἃ. 

2 εκ---νΊ εγαὶ δ΄ιον δ ἄον»ο ϑαμὶ 35, [ εκ---παὶς Ροβῖ ἣν οχ ] 
παις ΒΑΔῆννα,] ροβὶ ἣν ΔΙΝ τοὶ! ΑἸ 1 αὐτὼ] αὐτου ῃἴο: οὔ χ | 
(σειβα 19] συβα 2.4.4) } οπῖ καὶ 20---δανειδ (ς ] αὐτὸν 19 ὈΪ5 560 Γ 
ὈΓ| (οτῃ προς 15 240) | εἰπεν 15] λεγει Ὀος,6, [πρὸς αυτον] 
Ῥοβὶ βασιλεὺς Ὀος,6,,: αὐτω ἃΥ ΟΠ ο βασιλεὺς Ὁ | οπὶ εἰ 19 
δαινα,(ῶς [σειβα 29] συβα ᾿: -- το παιδαριον Ὀος,6, Ϊ οὔϊ ἐἔγω 
Ὀος,6, [| δουλος] ΡΓο γ"(α] ἃ) | σος] σου χ 

3. ο βασιλευ9} (ογὴ 246): - δᾶδ ν [| εἰ} ὈΪϊδ 5ογ ἔ: οὐ ἃ | 
εκ---σαουλ)] Ροβὶ ανὴρ Ὅος,6,: Ροβί ετὶ 1 υϑΞ | εκ τον οἰκου) 
(εν τω οἰκω 123): τῶ οἰκω Α  ελεος μετ αὐτου νἿξ, [ ελεον Ὁο 
ς,8, | οἷῖ θεου ανί(ς [προς τον βασιλεα] εἰ (7: ουἱ ἃ | οπὶ 
ετι 25---[4} βασιλεα ν | ετι 295] ροβὶ ἐστιν Ὀος,6, : οἱὴ γα, ΑΕ (35 | 
ἐστιν] ἐεσται ἃ τω ἰωναθαν νιος Ὀος,6, [ τω] {του 24,2): ΟἿΈ 
ΜΙὰρ [{(Ψψαθαν 44) | πεπληγὼς τους ποδας] πΠαῸ 2εαἰξδνς ἐηισίρηίς 
3: ] τοῖς ποσι ΟΧ 

4 εἰπεν 19] - αὐτω Ὀος, ((3Ξ3(α1 4) | που] Ἀγ εἰ υπολελειπταιρ] 
ουτως α'" (υἱα)ρ ] προς τον βασιλεα] εἶ (ζ- : οπι (ΟΝ [ιδου] ἐστιν 


τ6 αχεια] αχμελεχ αχινα 1 | ἐπὶ των ὑπομνηματων] α' ο ἀναμιμνήσκων 2 (οἴῃ ο): σ’ ἐπὶ τῆς μνημης 
18 συμβουλος---φελεττει] ἐπὶ των χερήθεων καὶ των φεληθεων Ἰ | ὁ 15---φελεττει}) οἱ σφενδονιται καὶ οἱ τοξοται Δ : σασίαγίϊ οἰ 
Μωιαϊίέονες ΘΔ 1 υἱοι---ησαν] εβρ. σ' α΄ εἰ 711 Φαμτα «αεογαοέες ἡμθγτε»: 95 -Ρ- ΒατῊ ] αυλαρχαι] α΄ ἱερεις σ’ σχολαζοντες ] 


ΙΧ 2 παις] α' σ΄ δουλος 2 (οπ) σ΄) 


3 εἰ υπολελειπται] σ΄ ἀρὰ οὐκ ἐστιν οὐκετι ] 
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[ Ὦ ἂ “5.5 πὸ Ὁ -ἶ;- ." φῦ. ῇ 
[ ᾿ Ι 4 4 


᾿ 


τ 53: Ὁ ΓΝ ΉΗ ὩΣ ΞξΖε - 
᾽, Ϊ τὰ Ϊ ͵ Γ 9, Φ φῶ (ΕῈ 


ἈΒ 





Ι 


Ι 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΙΧ 13 
ς ᾿Αμαὴρ ἐκ τῆς Λαδαβάρ. 5καὶ ἀπέστειλεν ὁ βασιλεὺς Δανεὶδ καὶ ἔλαβεν αὐτὸν ἐκ τοῦ οἴκου Β 
6 Μαχεὶρ υἱοῦ ᾿Αμειὴλ ἐκ τῆς Λαδαβάρ. θκαὶ παραγίνεται Μεμφιβόσθε υἱὸς ᾿Ιωναθὰν νἱοῦ Σαοὺλ 
πρὸς τὸν βασιλέα Δαυείδ, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ" καὶ εἶπεν 
αὐτῷ Δαυείδ Μεμφιβόσθε' καὶ εἶπεν ᾿Ιδοὺ ὁ δοῦλός σου. 7καὶ εἶπεν αὐτῷ Δαυείδ Μὴ φοβοῦ, ὅτι 
ποιῶν ποιήσω μετὰ σοῦ ἔλεος διὰ Ιωναθὰν τὸν πατέρα σου, καὶ ἀποκαταστήσω σοι πάντα ἀγρὸν 
8 Σαοὺλ πατρὸς τοῦ πατρός σου, καὶ σὺ φάγῃ ἄρτον ἐπὶ τῆς τραπέζης μου διὰ παντός. ϑκαὶ 
προσεκύνησεν Μεμφιβόσθε καὶ εἶπεν Τίς εἰμι ὁ δοῦλός σου ὅτι ἐπέβλεψας ἐπὶ τὸν κύνα τὸν 
9 τεθνηκότα τὸν ὅμοιον ἐμοί; ϑκαὶ ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς Σειβὰ τὸ παιδάριον Σαοὺλ καὶ εἶπεν πρὸς 


» “ ,ὔ Ἷ Ἀ “Ὁ Ἀ δ᾽ “, “" ἦ “ Φ᾽ αὶ “ ᾿ Ἀ 
ο αὐτὸν [΄ἄντα ὅσα ἐστὶν τῷ Σαοὺλ καὶ ὅλῳ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ δέδωκα τῷ υἱῷ τοῦ κυρίου σου. Ἰοκαὶ 


ἴω 1 


» “ » ἴω Ὶ »“"Ἐ Ἀ Γὰ [ἢ κι ’ὔ ,ὔ .- δ .- “" 

ἐργᾷ αὐτῷ τὴν γῆν, σὺ καὶ οἱ υἱοί σου καὶ οἱ δοῦλοί σου, καὶ εἰσοίσεις τῷ νἱῷ τοῦ κυρίου σου 

»" ν» » ἐνν δῖ ’ [4 . ’ ἣ Ν Ἃ » νον 

ἄρτους καὶ ἔδεται ἄρτους: καὶ Μεμφιβόσθε υἱὸς τοῦ κυρίου σου φάγεται διὰ παντὸς ἄρτον ἐπὶ 

“"Ἐ , “Ὁ Α ᾽ “ “, 

τῆς τραπέζης μου. καὶ τῷ Σειβὰ ἦσαν πέντε καὶ δέκα υἱοὶ καὶ εἴκοσι δοῦλοι. 11 καὶ εἶπεν Σειβὰ 
" ᾿ ’ Γ΄ . ᾿ " ᾽ , ς ᾿ ’ ΄ ᾿ - ἢ ) - ο 

πρὸς τὸν βασίλεα Κατὰ πάντα ὅσα ἐντεταλται ὁ κύριός μου ὁ βασιλεὺς τῷ δούλῳ αὐτοῦ, οὕτως 
τ ἔ “- ἤ ,7ὔ Ν “ “ ᾿ δ “" ΄"»" 

ποιήσει ὁ δοῦλος σου. καὶ Μεμφιβόσθε ἤσθιεν ἐπὶ τῆς τραπέζης Δαυεὶδ καθὼς εἷς τῶν νίῶν 


γ- 


» “ “ - Ν Ὁ “ ΄ 
ι; αὐτοῦ τοῦ βασιλέως. ἸΞκαὶ τῷ Μεμφιβόσθε υἱὸς μικρὸς καὶ ὄνομα αὐτῷ Μειχά. καὶ πᾶσα ἡ 


ι3 κατοίκησις αὐτοῦ οἴκου Σειβὰ δοῦλοι τοῦ Μεμφιβόσθε. ᾿3Ξκαὶ Μεμφιβόσθε κατῴκει ἐν ᾽Ἴερου- 


5 ἀμιῆλ α 6 παραγεινεται Βἢ 7 ἐλαίας Δ ο σιβα ὶ 


νιὸς τω ιωναθαν ἃ, | οἰκω] ΡΥ τῶο  αμαὴρ ΒΗ Ἴ αμαηλγ΄.: «ϑανιαεῖ 
(1 : αμιηλ ΑΝΑΌΓΕΒΡο ΧΙ - δι ιν 3): ἀμεηλν: ἐμιηλ ε: 
«ἰδία! Ὦξ τ ἀμαλὴηκ ἃ.: αἀμμιηλ Μ553 γ6] | λαδαβαρ] (λαθαβαρ 
123): λαβαδαρ αι ἶνα, 6,33: λαβαδαρι ἡ : δαδαβαρ Ὁ : ΔὉ λαβαθα 
Το: λακαμὲρ Οπειρτ-οοάς: δαβαρ γ: λωδαβαρ ΜΝΡΉΡΙΠΩΝ, : 
(λωβαρ 2.60) 

5. οὔὐ ἰοίυτη σοπιθα ΟχίῦΝ [ οἱ δανειδ ΑΞ | ουλ εκ-- 
(6) δανειδ 19 ἃ [(οΙηὴ εἐκ---λαδαβαρ 71) εκ του] εξ Ὀος,-. | 
μαχιρ οἰκου Ρ [ἀμειηλ ΒΑ ΝαῖΑθεην ] ἀμίειλ 4,.: “1 ίαὶ Ἐ: 
ἀμαὴλ σγῇ: αμμαηὴλ Μ: «δανηαερί (ε; ἀμαὴρ γ᾿ῖ: αμμιηὴλ Ν" 
γ6}1 } οἷἱ εκ τῆς λαδαβαρ ,., |] λαδαβαρ) λαδαβηρ ς, : (λαθαβαρ 
123): λαβαδαρ ανῖξ: δαδαβαρ Ὁ’: δαδαμαρ ὁ: δαλαβαρῦ : λωδα- 
βαρ ΜΙ Νρή θαυ, : (λωβαρ 2.46) 

Θ οἷὴ και 1 δίς [παρεέγενετο Ὅος,6, [ μεμφιβααθε 19] 
μεμφιβοσθαι Αἴα,: μενφιβασθε ας : μεφιβοααθε ἃ: μεμφειβααλ Ὀο 
χ(αιρ)ς,6,.5: ΤΗαΐ: Παὺ ἡδριβλϊίαα 3.5 | ιωναθαν] ιωναθαμ 
ἃ,: ναθαν Χ Ϊ τὸν βασιλεα] ρΡοβί δαυειδ 19 (246) 35: οὐχ (ἴ- | 
και προσεκυνησεν αὐτῷ {-τον Ὀ7) καὶ ἐπεσεν ἐπι προσωπὸν αὐτου 
Ὀος,6. [αντοῦυ] δαδ ἃ: οἂγ οΧ  αὐὑτω 15] αὐτων Α: αντὸν ς 
]οΞ-οἀ [αντω δανειδ]ὴ ο βασιλευς ἃ || ὁπ μεμφιβοσθε 5"--- 
(7) δανειδ ονχΥ | μεμῴιβοαθε 595] μεμφιβοσθαι ΑΓ: μεμῴοβοσθε 
2: μεμφειβααλ Ὀος,6,.΄ : τὶς εἰ σν ἃ, ] οἵὴ καὶ εἰπὲν “5 ἢ | 
ιἰδου] μεμφιβασθαι ἃ,,.: οἵ Δι Ἐέγω ΝΞ 

“ οἵὴ αὐτω ἃ [ (δανειδῖῆ ο βασιλεὺς 4.) [| μη φοβου οτι] 
ψιῖΐα ἐείὲ {5 1 (0 ποίων 44. [ μετα σοὺ ελεος] ἐλεος μετα σαν 
ΔΈ: εἐλεὰν μετα σοὺ Ὀος,6, | δια---πατερα] εἐνεκεν ιωναθαν τον 
πρς Ὀος,Ε, ] αποκατααστησω) ἀποδώσω Ὅος͵, 6, : ΠΔὉ διδωσι 705 : 
ἄαόο (ΠΤ, [ σοι] σε α: οἵῇ ἃ [ παντὰ αγρον] (παντὰ τὸν αγὙραον 71): 
παντας τους αγραυς Ὁος,6,: ἀργὸς (ἴ5 | σαονλ] ἰωναθαν ὁ : ΟΠὶ 
δ΄ν  πατρος 19] ΡΥ του Υ: οἵη Ανοονχο,θ,  Οπὶ τοῦ ὙΥ2 αν 
φαγὴ αρτον] αν εσθιε ο: συνεαθιε Ὀς,: συνεσοιε δ, Ι ἐπι--μου 
Ροβί παντὸς οχα | ἐπι] εκ ύ : δια ἃ [ οἷ τηξα | οἵῃ μὸν ἀἴ(ι14) 

8 προσεκυνησεν ΒΛσοχγα, Α(Γ035] Ἑαυτω ΜΝ τὰ} (ῦς | 
μεμφιβασθε] μεμφιβοσθαι Αἴα,: μενφιβασθε σ᾿: μεμφιβααὰλ 
ΜΙ(πιρ) 51: οὐ θάος,6, | τις εἰμι] φιῖς ἐτέ ΧΦ: φεϊα ἯΞ. “Ὁ ἐγω 
8 | (επεβλεψες 236.2..2}) | ἐμοι] ργ εν 6.1 μοι Ν᾿: μου ἃ, 

9 ὁ βασιλευς)] Θακίαὰ (Ὁ: -- δὰδ Ὅςοχο,6,, [ σειβα] ΡΥ τὸν 
ΝΌηος,6,: ροϑβὶ παιδαριον 6 |, τὸ παιδαριον] τὸν παιδα ἴγος,6, 
σαουλ 19] ϑαόε (5 1 {πρας αὐτον] αὐτω 6.) | εστιν] νπηρχεν 


6 μεμφιβαοσθε 19] μεμῴφιβοσθε κειται εν τω εξαπλω παρα πασιν εν ἄλλω δε μεμφιβααλ ] 
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Ιο σιβα 11 σιβα 12 μεικρος Β᾽ | μιχα Α | σιβα Α 


ΑΜΝα-ηιτη5-ο, ο,  (Γον3Ξ (3. 


θος;6,: οἵὴ ἂν | τῶ 19] τοῦ οὖ: οὐἹ ἄγα, [ σαουλ 25] ΡΥ οἰκω 
Ν": ιωναθαν ς [ ὀὁλὼ τῶ οἰκὼω] ολον τὸν οικὸν ἈΓΝρ] ΙΖ, : παντα 
τὸν οἰκὸν ὉΟς,6,: ον} ἀἰρλειενὶ ἿΞΣ : ονιρῖα φήας αἰορεῖ 
οἵὴ αντοῦυ αὶ [ εδωκα Ν | ν΄ὼω τοὺ κυριου] κυριω ἃ, ] νιω] αἰκω 
Α ] τω κυριω Αμ᾿ 

10 εργαν ἀ | συ] ργ καὶ ἀῃ:: σοι ὈΎ [ΟηἹ οἱ 19 ἀρ  νιοι 
σοὺ ΞῸΡ ΓᾺ5 15. | οὁπὶ καὶ 49 ΜΙοχ |εἰσοισεις] μι σὺ ἀ(υ ΞΡ γαβ)η: 
εἰσοιαει σ: ἐι πμεοές (ΓΟ ἾΞ,: εἰαοισωσι οκ [ τω υἱω] εἰς τὸν οἰκὰν 
ὈροζΖ(τῃρ)ςο,6. 3 [νιὼ τοῦ κυριου] κυριω γα, ] Οἱ] σοὺ 39 αὖχ ] 
(οὶ ἀρτοὺς 19 2.42) καὶ εδεται ἀρτους] μι δαἰανέ Μὐὶ αἰονεῖες 
οἰ 55}: ΟΥ̓Δ Υ  εδεται ἀρτοὺς Β] εδεται (εαο»τῖ Ψ} αὐτοὺς Ἄδον 
ΧΟῦ; φαϊρρέ 1ῳ Ξ{: βρωσεται ἃ..: φαγεται Ὠϊ(ιχ|) : φαγονται ΜΝῚ 
(η)5) τ6}}1 [(οηλ καὶ 69---μου 44) [ μεμφιβοσθεῖ μεμφιβασθαι 
Αἰὰ, : μεμφειβααὰλ ὕος,, 55): μενφιβααλ τ | (οπὶ υἱος---σον ..9 
71) } νιαςῖ ΡΥ ὁ πᾶ.ς,  οπὶ φαγεται Ὁ’ [αρταν (-τους Δ) δια 
παντὸς Αἀείμιρ-ιν ΖΞ ΟΞ: [ ἀρτον] ἀρτοὺυς ὕσονχο,6,, [ σειβα] 
σηβα Ν᾿: σιβαν [ ] οτὴ σαν ν [ πεντε---νιοι 297 νίοι δεκα και 
πέντε οχ: υἱοι ιε΄ ἃ | πεντε καὶ δεκα ροβὶ υἱοι ΞΖ | πεντε και] κε’ 
και νὶ οι (ζ: οἠἹ καὶ α [ εἰκασι}] ροϑί δουλοι 29 οχ: (ιδ' 
7.4): ὁἢ τὰ ΐ 

11 κατα παντα] οτὴ ΄: οὔὴ κατὰ ὀος, 6,35 | εντεταλται--- 
βασιλευς] ἐπεῖτίϊ (Π 5 ] εἐντεταλται] ἐντελεται σ᾿: μοι ἃ | ΟἿ 
α κυριος μὸν α ] οἵ ο βασιλεὺς α,, [ αντοὺ 19] αν δΘχ οοτγ ἰδ: 
αὐτω ἦν: σου (71) (ὥς ] (ποιησω 6..71) ] οὔ ο δουλος σον ἃ ] 
μεμφιβοαθε) μεμφιβοαθαι ία,.: μενφιβοσθες: μεμφοβοαθε 2: 
μεμφειβααλ Ῥος,6.,,3 3) [- ησθιεν] Ὁ ῥανιοῦι ΦἸ [ὁ] δανειδ--- 
υιων Ὁ | δαυειδ)] αὐτοῦ Υ: τὸν βασιλεως ος,6,, [ καθωΞ] ὡς ος,ς, 
αυτον 59 ΒΗγα,7  ΑΔΙΝ τ} ΑΘΓ 

12 {τω μεμφιβοοθεῖ αντω τι} | μεμφιβοσθε ι9] μεμφιβοσθαι 
ΑΙὰ,: μενφιβοσθε σα: μεμφοβοαθε 2: μεμφειβααλ ὕος, ες, 
νιο5] ΡΥ ἡν Ῥος,ς, (υἹἀ) 0 1 μικρος] οἷχ (τὴ: Ἔη αὖ: τὴν Ὁ 
αντω] αὐτου ο | μειχα] μηχα ταΐ(υἱά): μαχα ο [-πασα--οικου) 
Θ»η1ὲς ἤουμῖπμες ἾΣ 1 κατοικησις] κατοικιὰ Ὀος,6,., [ αντοῦ οἰκου] 
ἄομς Α( : (ουλ 4)  ἀντὸν ΒΑ] οἷ οχ: τὸν ΜΙΝ τοῖ! | 
δονλαι] ΡΥ εὖ (5. | του] τω Ἄσρονςο,6, [ μεμφιβοασθε 35] μεμφι- 
βαοαθαι Αα,.: μενφιβοσθε πα: μεμβιβοαθε ο" : μεμφιασβοσθαι [: 
μεμφοβασθε 2: μεμφειβααλ Ὀος, 6, 21: - ἐγαπέ ἐγε ἄρνιο δατ (τς 

13 μεμφιβοαθεῖ μεμφιβασθαι ία.: μενφιβοσθε σα: μεμφο- 
βασθε 2: μεμφειβααλ Ὀος,6,.95] : (αυτος 71) | κατωκει}] ὦ δχ σοΥγ 


10 εργα] α’ νπουργησεις σ΄ γεωργησεις } 


᾿ΙσΠΠΖθα θν Μιοίοσοῖ Θ 


ΙΧ 13 ΕᾺΑΣΙΔΕΙΩΝ 
΄- -" Α Ι] Ἁ ἍἌ4 ᾿Ὶ ἴ , 
σαλήμ, ὅτι ἐπὶ τῆς τραπέζης τοῦ βασιλέως διὰ παντὸς ἤσθιεν" καὶ αὐτὸς ἣν χωλὸς ἀμφοτέροις 
τοῖς ποσὶν αὐτοῦ. 
᾿- 3Ψ ᾿ “- ξ΄ , Ἀ 3 ’ὔ ς ᾿Ὶ φι 
1: Καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἀπέθανει βασιλεὺς υἱῶν ᾿Αμμών, καὶ ἐβασίλευσεν ᾿ΑΙννων υἱὸς 
- ΄- σ᾽ ξφι κ« ’ Δ ᾽ ; 
αὐτοῦ ἀντ᾽ αὐτοῦ. Ξκαὶ εἶπεν Δαυείδ ἸΠοιήσω ἔλεος μετὰ ᾿Αννὼν υἱοῦ Ναάᾶς, ὃν τρόπον ἐποίησεν 
“ ᾿ Ι] - ἝΝ) ΙΝ “ν᾽ ͵ ὶὃ , » Ἀ 3 Α “- ὃ ΤΌΝ 
ὁ πατὴρ αὐτοῦ μετ᾽ ἐμοῦ ἔλεος" καὶ ἀπέστειλεν Δανεὶδ παρακαλέσαι αὐτὸν ἐν χειρὶ τῶν δούλων 
- ΠῚ ΄- ΄- Α ΕΣ Α »-» κι Σ , Α 
αὐτοῦ περὶ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ" καὶ παρεγένοντο οἱ παῖδες Δανεὶδ εἰς τὴν γῆν υἱῶν Αμμων. 83καὶ 
.. -- ᾽ Ξε Α , μ Ἀ Ἀ 
εἶπον οἱ ἄρχουτες υἱῶν ᾿Αμμὼν πρὸς ᾿Αννὼν τὸν κύριον αὐτῶν Μὴ παρὰ τὸ δοξάζειν Δανεὶδ τὸν 
- ᾽ » Ψ ,“"ν 2 ἤ ᾿ 
πατέρα σου ἐνώπιόν σου, ὅτι ἀπέστειλέν σοι παρακαλοῦντας; ἀλλ᾽ ὅπως οὐχὶ ἐρευνήσωσιν τὴν 
᾿ Ν ΄ ἜΝ Α - ᾿ θ »Ν 2 , . Δ ὶδὃ Ἁ ὃ 
πόλιν καὶ κατασκοπήσωσιν αὐτὴν καὶ τοῦ κατασκέψασθαι αὐτὴν ἀπέστειλεν Δανεϊὸ τοὺς παῖδας 
αὐτοῦ πρὸς σέ; ἱκαὶ ἔλαβεν ᾿Αννὼν τοὺς παῖδας Δαυεὶδ καὶ ἐξύρησεν τοὺς πώγωνας αὐτῶν καὶ 
ἴω, δὰ - - , » ,ὔ 
ἀπέκοψεν τοὺς μανδύας αὐτῶν ἐν τῷ ἡμίσει ἕως τῶν ἰσχίων αὐτῶν, καὶ ἐξαπέστειλεν αὐτούς. 
λ ᾽ ὔ - Α { Ἁ [αῚ 3 “- Ἁ 3 , ᾽ Ε Ἁ 9 “- Ὁ Φ ἕ 
55καὶ ἀπήγγειλαν τῷ Δαυεὶδ ὑπὲρ τῶν ἀνδρῶν, καὶ ἀπέστειλεν εἰς ἀπαντὴν αὐτῶν, ὅτι ἢσαν οἱ 
; ᾿ “ Σ» - ᾿ 
ἄνδρες ἡτιμασμένοι σφόδρα" καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Καθίσατε ἐν ᾿Ιερευχὼ ἕως τοῦ ἀνατεῖλαι τοὺς 


κι » ᾿ “ , ξ Ν 
πώγωνας ὑμῶν, καὶ ἐπιστραφήσεσθε. δὁκαὶ εἶδαν οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν ὅτι κατῃσχύνθησαν ὁ λαὸς 6 


Ν 2 ελεὸς 15] ελαιὸς ἃ 


ΑΜ Να-͵πι-α5-ο, ε, ἀΟΓοΝῈ (1...) 


αἱ ἃ: κατοικει Δανυ εν] εἰς ὁ [ οὐ οτι-ττησθιεν ἃ ] οτι] διοτι 
ὕος,6,  επι---αβασιλεως ροβί παντος ( | Ομ τῆς 2 {δια παντὸς] 
ΡΓ αὐτὸς ΔΙΝΕΓπΏΡηΚ5.2}, : ΡΥ ἀντοῦυ : Ροβὶ ἡσθιεν Αὔρος,6, 
33 καὶ γ---αὐτου] (ην δὲ χωλος 44): οπὶ σ΄ ] οἵὴ αὐτος ἃ [ (οπὴ 
ἣν ὅω) ] αμφοτεροῖς τοις ποσιν] ἀμφοτερους τοὺς ποδας Ὀος,6,: 
οἵὴ ἀμφοτεροις {5 | οὔ αὐτοῦ νΥ 

Ν 1 (ουιϊ καὶ 15.245) ] οἱἱ καὶ χγ ἃ | βασιλευς)] ΡΥ ο Ό]οιι 
ἃς, , : Ἕναας εἴ [υἱων] ΡΥ των Ν : νιος ἀῃὴ0᾽1(α1 4) 1 ἀμμω»] 
αμνων αὶ 1 ἀννων---αὐτοῦ 29] αντ αὑτὸν ανναν ὁ (οπὶ Ὀὴ) ὃς αὐτου 
Ρος,6, [ ἀννων] αἀμνὼν σ΄ (-νω ρ΄): ἀνων ε΄ .-ε4: ἄ»ηον (8.-ςοάά : 
αων ΑΙ: εν ανωθ ἃ,.: οὔ Ν᾿ | νἱο9] ργΥ ὁ ἃ 

2 ποιησω] γαείανεις 1 ἐλεος 19] ἐλεον θος,ς, [ οπὶ μεταὶ 
αννων} ανναν ος,6,: ἀμνων σα,: ανων εὐν : ἀνὼν Α | ον 
τροπον] καθως Ὀος,6, [ μετ ἐμου ο πῆρ αὐτου ἃ, [πατὴρ αυτου] 
παίτου Δ | μετ ἐμον ελεος)] ἐλεὸον μὲτ ἐμοῦ Ὀος,6, : 2115672- 
εὐγαϊαν»ι σεῦ γμ6 ἿΞ,: (οτὰ ελεὸς 242)  παρακαλεσαι--(3) σοι 
ὉΪϊ5 5ογ ΔΙ | παρακαλεσαι} ῦΥ του Ν᾿ : (παρακαλέσας 242): ΒΑὈ 
παρεμυθησατο ἴοβΒ  (οτὴ των 44) [ δουλων»] ΡΥ τὰϑ (5) τ: 
{(παιδων 64) ] αντου 35] αὐτων ὰὶ Ϊ παιδε5] δουλοι Ὅος,6, [| οπὶ 
τὴν Ῥος,6, | οπὶ υἱων (Ὁ [ αμμων] αμμαν ς, "(α]4): αμνων σὶ: 
αμων ᾧ 

3 εἰπαν Ν᾿ πχα, Ὁ, [υἱῶν αμμων] αὐτων ἃ [ αμμων] αμνων 
σ: ἀννὼν οὗ | αννων] αννον ψ: ἀνναν Ὀος,6,: ἄἀμνὼν σᾶ, : ἀνὼν 
ΑΕΩ͂ 1 μη---δοξαζειν) οὐχι δοξαζων Ὀοζ(πηρ)ο,6, [ οἱ τὸ Να, | 
δοξαζει ἃ | δανειδ το ροβὶ σοι [οἷ ἐνωπίον σου ὉΠ32 [| οἷϊ 
οτι Ὀείρτηοιν Ζίτηρ)ς,ς, {Ὁ ] ἀπεστειλεν 19] απεστειλα ἃ: απε- 
σταλκεν ὈοΖ(α)ρ)ὴς, ΕΣ, | σοι] εογ αι ἐξ 3, . οτἱ 6, ] παρακαλουνταΞ] 
παρακαλουντες56,: παρακαλουνταὺῦ | αλλ όπως οὐχι ΒΥ] οὐχὶ αλλ 
Ὅπως Ν : οὐχι αλλ ἐνα Ὁ, : γο)ὶ τεαὶ πεέ Δ : αλλ όπως οὐχ ινα ἱνα,: 
Οὔ οὐχὶ (Πα Ὁ τὰς 4---5. πΡοοχζ(τησ)ς,Ἔ, : οὐχ (ουχι ΜΙρ!: 
οὐκ Α) μα ΑΜ χ(χῦ) σαὶ]: φεῦ νεἰεὶξ (τος (5) ὕῤτε μὲ (Ὁ ] 
ερευνησωσιν)] ἐρευνηήσω σοι νὴ: ερευνησουσιν Ν᾿" Ὁ,: ἐραυνησουσιν 


3 απεστεῖλεν 25] στειὰλ 58} τὰβ Βιΐ 
5. ἡτειμάασμενοι ΒΝ | καθεισατε Α | ιερίχω ΒΡΑ | επιστραφησεσθαι ἃ 


4 ἡμισι ἃ 
6 ιδαν ἃ 


Υ: εξερευνησωσιν Ὀοζ(ηρ)ς, 6, : Βα] σεγμέϊμοί ΘΝ: (ειρηνευσωσι 
64) [| πολι] - σον Ὀς [ κατασκοπησωσιν] κατασκοπησουσιν {Υ]ν,: 
κατασκοπευσωσιν σοζ(ηιρ)α,ς,Ε, : κατασκοπευσουσιν χΧ: κατοικη- 
σωσην σ ] αντὴν 15] τὴν πολιν οὔ,ς,6, | καὶ 35] οτι Ὀ(Γε(α14): 
οι ΜΝ - οἰ -ηρπινο, [ οπὶ τοῦ κατασκεψασθαι αντὴν (ἴ, [ οπὶ 
του Ὁ |] κατασκεψασθαι] κατασκεψεσθαι νΥ : καταστρεψαι ΜΝρΙ 
παῦ, [αὐτὴν 29] (αυτου 241): δᾶδ εὖ  απεστειλεν 297 ᾿Υ καὶ σ: 
απεσταλκεν Ὦος,6, [ οπῖὶ δαυειδ 29 ΟἸΖΦ | παιδας] δουλοὺς Ὀος,6, | 
σε] -- 2γοόα»ὁ εἰμιίξαίενε εογ δία έγανγε εαλὶ δι ἀμ 2 γοῤεί ἐξ δ 
εἰ πἰξαέενι ἐπαηι (ζς ἃ 

4 αἀννων] ἀνναν Ὁος,6,: ἀμνων ρᾶ,: ἀγὼν ΔΑα: οπι Ἃ | 
παιδα5) δουλοὺυς Ὀος,Ε, [ δανειδ] τὰϑ ν: αὐτοῦ υϑῖα, ] εξυρισεν 
Ὀσῆθν ὙΠπαᾶὶ {τοὺς πωγωνας] Ῥοβί αὐτων 15 44: ἡμισν του 
πωγωνος Οδ) | οπὶ καὶ 35- τ -αὐτων 30 ς [ απεκοψεν---ημίσει] 
ἀφεῖλεν των μανδυων αὐτῶν τὸ ἡμισν Ἰνοζ(ηρ)ς,6, ἐφ᾽ (14) ὙΠαΐ 
(14) ] οὔεν τωγ  ἡμισυ Νἤδυνγα, [ εὡς των ἰσχιων] ΠαῸ 


με αὐ ἐμιρμερν 3. ] εὡς] καὶ εὡς τῆς ἀναβολῆς ὍὈος,6,: 
Ἑ τῆς αναβολης στίπιρ) ὙΠπάϊ | ἰσχνων Ὀἀρη  Χ | ἀπεστειῖλεν 
ἃ, 


5 απηγγειλαν ΒῚ] απηγγελη Ὀσοχο,6, : ἀνηΎγεληὴ Υ : ἀνηγ- 
γειλαν ΝΙΝ τὲὶ] | ὑπερ] περι ὕὈοα,ς,6, [ απεστειλεν---αὐτων 
ἐχίμὶ εἰς {πὶ 1 απεστειλεν]ῖ ὁ Φαμία (ΑἸἾΣ 1 ἀπαντὴν ΒΗ] 
ἀπαντησὶιν ΑΔΙΝ τοὶ}; {συναντησιν 246) [ οπ οτι---ανδρες ὧρ | 
οΤι}] καὶ οχ [οἱ ανδρε5] οἱ στρατιωται Ὁ᾽: οηἹ οἰχγύζε; (οτὴ οἱ 
71) [ (ητιμασμενοι σφοδρα] σῴφοδρα ἡτιμωμενοι 541) [ ητιμασ- 
μενοι ΒΑἨπα,] ἡτιμωμενοι ΜΝ γ6}}: ζητιμωμενοις 44) ἱερειχω] 
ιερήχω 1: ἰερυχω ρμ(ιϊα) [ τοῦ] οτου ἱ [ ἡμων ὉΠ" | επιστραφη- 
σεσθε] ανακαμψατε ὈοΖ(ιρσ)ς,6. 

Θ εἰδαν ΒΑγα,] εἰδον ΜΙΝ τα}}: μομδγμ (6 }] ὁπ] οἱ 15 
Ὀσπὶ [υἱός 19] υἱων ο, [ αἀμίμὼν 19] αμνων σ΄ [οἠλ οτι- -αμμων 
25 ἂρ | κατησχυνθῆσαν ο λαο9] ῥιαεγεεογαη δοῤμέμνε ἃ ] 
ησχυνθησαν Ὀος,6. ] οὔ ὁ λαος δανειδ )»" [ ο λαοΞ} οἱ δουλοι 


Χ 2 ελεὸς 29] σ΄ χαριν ) Ϊ] παρακαλεσαι] σ΄ παραμυθουμενος Ὶ 
3. μη---δοξαζειν} σ᾽ ἀρα τιμων : α' ἀρὰ τιμὼν Ζ 

4 τοὺς 29] “ὦ ο᾽ το ἡμισν του ] μανδυας] α' χιτωνας 2 

ς ητιμασμενοι] α' ἐντρεπομενοι σ' αἰσχροι 2 

6 κατησχυνθησαν ---δαυειδ] σ΄ εκακουργησαν προς δᾶδ] 


[34 


Ι ΜᾺ 7 [ ΛΠ  κ“- ΜΛ. “-ὰωλ σὰ, ΄-Ξζε (3Ὰ 
ἐ Ἷ ! ν᾿ 








ΕΑΣΙΔΛΕΙΩΝ Β 


Ἰ11 


᾿ Ἕ ,ὔ ( ΣΝ. Ἁ ᾿Ὶ ᾽ , Ἁ πρὶ ὔ 
Δανείδ' καὶ ἀπέστειλαν οἱ υἱοὶ ᾿Αμμὼν καὶ ἐμισθώσαντο τὴν Συρίαν καὶ Ῥοώβ, εἴκοσι χιλιάδας Β 


κ΄ Ἁ 7 ᾿ ἐς , Ἁ Ἵ - Α 
η πεζῶν, καὶ τὸν βασιλέα ᾿Αμαλὴκ, χιλίους ἄνδρας, καὶ ᾿ϑἰστώβ, δώδεκα χιλιάδας ἀνδρῶν. 7 καὶ 
2 7, δ 3 Ἀ " “" ᾿ ἴᾳ - 
8 ἤκουσεν Δαυείδ, καὶ ἀπέστειλεν τὸν ᾿Ιωὰβ καὶ πᾶσαν τὴν δύναμιν, τοὺς δυνατούς. 8καὶ ἐξῆλθαν 
[4 δι» Ἀ Ἀ ᾽ὔ ,ὔ Α φ 7 ΄ ᾿ ὔ φ Α 
οἱ νἱοὶ ᾿Αμμὼν καὶ παρεταξαντο πόλεμον παρὰ τῇ θύρᾳ τῆς πύλης Συρίας Σουβὰ καὶ 'Ῥοὼβ καὶ 
} τ ἌΟΥ ; 7 3 γ ( 9 Α 7ὃ Ἴ Ν Ψ 3 ἦ Α 3 ἉἍ ᾿ ᾿ 
ο Εἰστὼβ καὶ ᾿Αμαλήκ, μόνοι ἐν ἀγρῷ. θκαὶ εἶδεν ᾿Ιωὰβ ὅτι ἐγενήθη πρὸς αὐτὸν ἀντιπρόσωπον 
“ ’ Ὁ ΄“ ,ὔ ᾽ὔ - “΄΄ 
τοῦ πολέμου ἐκ τοῦ κατὰ πρόσωπον ἐξ ἐναντίας καὶ ἐκ τοῦ ὄπισθεν, καὶ ἐπέλεξεν ἐκ πάντων τῶν 
ὔ 3 7 Α ,ὔ 3 3 ἢ “-. ᾿, ΤΟ Ἁ ᾿ ’ ΄Κ΄αὰ “΄" " 
ιο νεανίσκων Ἰσραήλ, καὶ παρεταἕαντο ἐξ ἐναντίας “υρίας. καὶ τὸ κατάλοιπον τοῦ λαοῦ ἔδωκεν 
" 4 ΄σ΄ ΄΄ ΄ι τ ἴω ΄ 
ει ἐν χειρὶ ᾿Αβεισὰ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, καὶ παρετάξαντο ἐξ ἐναντίας νϊῶν ᾿ΔΑμμών, τι καὶ εἶπεν ᾿Βὰν 
“Ὁ Ἁ Α ’ 7 7 “ 
κραταιωθῇ Συρία ὑπὲρ ἐμέ, καὶ ἔσεσθέ μοι εἰς σωτηρίαν" καὶ ἐὰν υἱοὶ ᾿Αμμὼν κραταιωθῶσιν 
ἐξ Α ᾿ γι ΄“ ὔ ,ὔ « “ ΄' “ 
ι2 ὑπὲρ σέ, καὶ ἐσόμεθα τοῦ σῶσαί σε. ᾿Ξἀνδρίζου καὶ κραταιωθώμεν ὑπὲρ τοῦ λαοῦ ἡμῶν καὶ περὶ 
" ἤ ΄ο “ἷξε ΄σ΄ ᾽7ὔ ἃ σ᾿ σι “- 
13 τῶν πόλεων τοῦ θεοῦ ἡμών, καὶ Κύριος ποιήσει τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ. 13καὶ προσῆλθεν 
Ἵ Ἁ Ν᾿ τ Ἄ Α : “ Σ 3 “ , Ἃλ ᾿ ϑρ ᾿ ΟΝ 3 Ν , ξ 3 χω 
ὡὰβ καὶ ὁ λαὸς αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ εἰς πόλεμον πρὸς Συρίαν, καὶ ἔφυγαν ἀπὸ προσώπου ὃ αὐτοῦ. 
6 χειλιαδας (015) ἢ | χειλιους Β᾿ [| τ᾿᾽΄στωβ 


8 πυλη]νεχο Β᾽: πολεως Βῆπθ [ ἰστωβ Α | αμαληκ)] α 29 5 τὰ98 ΒΓ 11 εἐσεσθαι Α || εισωτηριαν Β ἢ" 


ΜΕ(πηρ)όος,6, 2 : οἱ παίδες ἃ,: οἱ ανδρες Ὁ, | δανειδ] ΡΥ εν Δῃ} 
(απεστειλαν---αμμὼν 295] ἀπέστειλε 71} ] αποστελλουσιν Ὀος,6, | 
οἱ νιοι ἀμμωὼν 25] νιοι αμνων αὶ  ἐεμισθωσαντο] ἐμησθωσατο 5: 
μισθουνται Ὀος,6, [ τὴν συριαν͵ τον συρον Ὀοζ(τηρ)ς,6, Γοπ(α 14): 
ὄνος ἃ 1] καὶ ροωβ Βη ἶγα͵, (Γ»3Ε] ΡΥ σουβα 5: Αοαὐ ({{π: και 
ροωβ και την συριαν σουβα ΑΔονχρ,  Επ- [και ροωβ] καὶ ρααβ α: 
κερααβ χ' αἀἰπήήρωω 1: ορωβ αἱ οτὴ καὶ ν Ἐὼὺ5 ] σουβα] σαβα 
ΟΧῚ σοβαλ Ἐπ5: σωβακ ἃ: σωαβ νῇ: βαιθρααβ και την συριαν 
σουβα ΜΙΝρσηδῆίηα. [[βαιθρααβ] βαιθρααμ α: βεθρααμ ὨΡῚ1: 
βαιθααβ Ν | σουβα] σωβαλ ἵ{1π6}}: καὶ βαιθρααμ καὶ τον συρον 
σονβα Ὀοζ(πηρ)ς,6, [οὴλ καὶ 195 χίῃῃρ) [ βαιθρααμ] βεθρααμ 
μ΄ὁό8ἴ: βεθρααβ ὁ" (υϊ4) : βαιρααμ οὐ | και χ5---σουβα 50} “ἁ ο, 
τὴν συριαν ς, ] σιβα Ὁ]: βαιθρααμ καὶ ροωβ καὶ τὴν συριαν 
σουβα 1: βαιθρααμ καὶ τὴν συριαν σουβα και ροωβ τ(ίχι) τε}] 
(4..7.1.24.2) [βαιθρααμ] βεθρααμ ε: βαιθραμ 44: βαιθρααβ τι: 
καὶ θρααμ πὶ [ οἵὴ τὴν συριαν 44. ] σουβα] σωβα 71: σουβαα 
2432: σουβακ ε | ροαβ ε | χιλιαδας 15] χιλιαδες πρ [ οἵη 
πεΐζων (ὔς- | αμαληκ)] αμαληχ ὃὉ,: αμαχὴκ 1: μελχα [{(πιρ): 
μααχα ΑΜΌοΣιῖο,6,: μαχαα Ευβ8: μααχαν Ν᾿: μωαχα ΟΧ: 
μασχα 5: Ἔμααχα ὮΡὶ | χιλιους] Ὁ φηζηρομος ΔῸΣ 1 ανδρας] 
- πεζων οὗ |, και εἰστωβ) κανστωβ ν | εἰστωβ]) Ργ τον ὈΐοΖο,6. | 
(χιλιαδας δωδεκα 2.2) | χιλιαδας 29] χιλιαδες Νρν: πιιε (ᾧ 

" δανειδ]ὴ ρὲ γὲχ Ἃ | απεστειλεν ΡΥ απεστειλαν οἱ τοι 
ἀμμων τὴν δυναμιν αὐτων καὶ ο δὰδ ἃ,, [ οἷ᾽ τον---πασαν Ἐπ ] 
οἴῃ τον ΑΝΡβῃ [| οἵὴ πασαν τὴν δυναμιν ἃ ] δυναμιν] στρατιαν 
ὈΖ(πηρ)ς,; [οβίμ!4}): στρατείαν οα, τοὺς δυνατους} των δυνατων 
Ὀοζίπηρ)α,(,6, 

8. εξηλθαν Βα"(υϊ)γα,Ὀ.) απηλθον ο: εξηλθον ΑΛΙΝαλ᾽ γο]} 
Επ5 | οὐλ οἱ αὐρὶ ἔπ [ αμμων] αμνων σα: καὶ παρεγενοντον 
πόλεμον] ΡΥ τὸν Ὀος,6, : Οἰβ 50Υ χῦ | {παρα τὴ θυρα] προς τὴν 
θυραν ὅ4: κατα τὸν πυλωνα 2.52) τὴ θυρα ΒΑ σχγα, ΕὉ5] τὴν 
θυραν ἀοῇν : (τὴν πυλωνα 08.230): τον πυλωνα Ν ταὶ! [ οἵη τῆς 
πυλης (ἘΞ | πυλὴης] πολεως ΒῈΝ θε[ρἸἼο-ῖινν2--, ἢ 35) | συριας 
ΒΑΜορχγα, Φ {358 Ἐπ|5] (ΡΥ καὶ 7.ῳ): καὶ ο συρος Ὀοζ(πιρ)ς,6,: 
και ᾳ: οἵῃ ἃ : καὶ συρια Νκχ(χι) τε}} 335 | σουβα] ργ εἰ 333: σαβα 
σχ: σωβα ἕπ5: σοβαλν: σωβακ ἃ |, οἴῃ και ροωβ Νκχ(ηρ) φᾷ 1 
ροωβ] Κοὸ Φ: ροαβ Α : ροωβωθ ἃ: κερααβ οχ: βαιθρααμος,6.: 
βεσρααμ Ὁ | οπὶ και 55--αγρω Ἐπ: | αμαληκ] μαλχα ο,: μασχα 
6ῳ.: μααχα Αὔοχ : μαχα οζ(πιρ) [ μονοι εν αγρω] καθ εαντους εν 
τω πεδιω Μπιρ)θοζΖ(ιπιρ)ς,ε, Το (υ͵α) 


6 ροωβ] ροωβ Δ 
8 εν αγρω] θ' εν πεδιω ῚΖ 


.) 
ἔπει ἡ 
κα ἢ 

ἥνη 

ὅπ ἢ 


ΑΜΝα-Ἴηνταβ-ς, ς,  (Γον35 {3} νὴ 


9 εἰιδεν] - αὐτοὺς ὈοΖ(πΊρ)ς,6, [ εγενηθη---εναντιας 197 χέ716- 
γα" ἀκεέϑςεγ 1} δ} 67, “πὴ 21. ἡγορέε Δ 1 εγενηθη] ἐγεννηθη ἃ. 
γεγόνασιν ὈοΖίμηρ)ς,Ε, {Γ(1 4) [προς αὐτον] ροβί πολεμου ΌοΖ 
(π)6)ς,6,,: προς αὐτουςν: ἐν αὐτωη | αντιπροσωποι Ὦος,6, | του 
19- -προσωπον ὈΪ5 Ξ0Γα | ΟἿὴ εκ 15---παρεταξαντο ΝΟ || οπιεκ 19--- 
πρόσωπον ΝΙΪκΙ σα] Ζ(π]ρ)Ό,ς,6,( ] εκ τον 19] ργ καὶ ε: εἐξουν 
προσωπον] - του πολεμου 6 [ οἱῆ εξ 19--τ-οπισθεν Ἐπ [ὁῃϊ εξ 
ἐναντίας 19 Αοχ [| εκ τοῦ 29] οὔγ ὈΖ(πιρ)ς,6, : οτῇ εκ αὶ | επε- 
λεξεν] {(εξελεξεν 244}: ἐπελεξατο ΝΙἀεἰπηρ-ννΖ Τοβ(α 4): ἐπε- 
λεξαντο [: εξελεξατο ὕρο,Ε,  Οἷῆῇ εκ παντων των α [παντων 
των νεανισκων] παντὸς νεανίου των Ὀς,6,., [ οπ των Αἷχ [ 
νεανίων Α ΔΙδορ)πυχΌ, [ παρετάξατο Μαλῖρῃπαυν,  | συριας] 
ΡΥ τὰβ (2) ἢ : τον συρου ὈοζΖϑϊῖς͵, 6, 

10 και το] το δε ὕος,6,, [ καταλειπον α΄ [ ΟΠ] εδωκεν---καὶ 
35 ς | εν χειριἿ εἰς χείρα ο,,.: εἰς τὴν χειρα ὈοΕ,: ἐλ για»  ] 
αβεισα Βα,3Ξ3] αβισαι ΑΧχ: αβεσα ερϑῖς: αὐεσα σ"(υἱά): βεσσα 
αὐ: αβεσσα ΜΝαῦ τοὶ] ἴ: κών. τώτΞοικ. 3’: οἵη (Ὁ ν ] παρε- 
ταξατο ΝΙΝ] εἰσ) παϑυνΖθ,ςο, [ υεων] ΡΥ των Ὀος,6, : (οὶ 44) 

11 εἰπεν] τ ιωαβ προς αβεσσα (αβεσσαν ε,,.: αβεσα κ: αβε- 
σαι 6) ὈσοχΖο,6,: ἡ Πα γγαΐγὶ εἴης ({ε: Ὁ 7ραὐ εἰς γε Κ᾽ αἱγῆς 
εἶμς ΟΝ 1 κραταιωθη] κρατησὴ ἦς,Ε,.: κρατήσει Ὠο [ συρια ΡΥ 
ἢ οὐχ: συρος Ὀσ,: ὁ συρος ος, ] ὑπερ τ5] ἐπ ί | εἐσεσθε] ἐσὴ ὈῸ 
Π,8, | νέοι αμμων κραταιωθωσιν κραταιωθωσειν οἱ υἱοι αμμων ο | 
(ομϊ νέοι αμμων ο8) [ νιοι7 ΡΥ οὐ ΑΝ ΓΙ͂ποῦχυΖ: νων Ὁ} αμνων ρ ] 
κραταιωϑωσιν] κρατησωσιν Ὀος, 6, [ ἐσομεθα] ἐσωμεθα αὐ οἀρσί]ρν : 
πορευσομαι ὈοΖπΕ(μ!)ς,6,, [ Οπὴ σὲ 29 αὖ 

12. ἀανδριζου και κραταιωθωμεν] ὨΔὉ ἐρπεαίεσος εἰ με γον αρὸ 
3» [ οπὶ ανδριζου ς,ἢ [Ομ καὶ 19 να, | κραταιωθωμεν κρα- 
ταιου και πολεμήσωμεν ὈοΖα,6, ἰ ἡμῶὼν 195] ὑμων 48: τουτοῦυ ἃ: 
(οτῇ 44) περι] ὑπερ Ὀ]οΌ,σ,6,: οὐ (44) (ὉΞ [τῆς πολεως πῴ(ζ- | 
Κυριο5} ῬΥ ο ὕος,6, [| αγαθον] αὐτου αὶ [ αὐτοῦῇ ὅπερ ἡμὼων 
Ὀοζοα,6, 

18 προσηλθεν] προσηγαγεν Ὀς,6,.: προσῆγεν Ο] Οπὶ αὐτου 
19 Ἰοῖος,6, (ΓΞ [ μετ αὐτου] ΡΥ ο Ὠΐος,ς, Α ΊΣ : Ροόβι πόλεμον 
ΟΧΥ: πὶ Α | εἰς] ΡΥ 21 εὐμίαίένι (Ὁ ] πολεμον] ΡΥ τὸν ς | 
Προς] εἰς ΟΧ: επὶ Ὀοζῆΐο,θ, | συριαν] τον συρον ὈοΖϑΐς,6, | 
εῴφυγαν Βἢ "Υ] εῴνγεν αονχΖλΐ: εφυγεν ὁ συρος Ὀος,6, : εφυγον 
ΑΝΙΝΏΡΊ Σ᾽ γ6}1: - δν) ΑΔ | απο] εκ Ὀος,6., | αὐτου 39] αὐτων 
ΔΟΙΟΞΞ ;  συρια Ασχ: τ γῆς 3, 


7 τὴν δυναμιν)] ἃ την στρατιαν ] 
9 νεανίσκων α΄ σ΄ εκλεκτων ] 
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ἸΖϑοαῖ θν Μίοῖοβοῦ Θ 


ὃ ΖΡ 


Β 


ὃ 5. 


ΟΜ 


Ὁ τ Ἁ , Ι] Ἀ Ἀ , κ 
᾿ἰκαὶ οἱ νίοὶ ᾿Αμμὼν εἶδαν ὅτι ἔφυγεν Συρία, καὶ ἔφυγαν ἀπὸ προσώπου ᾿Αβεισὰ καὶ εἰσῆλθαν 


ΠΟΙ ΛΔΕΙΟΝ Β 


14 


Ἁ , - ΄ »᾿ ᾽ , Ἀ Ψ, 3 Ι] Ἂ 
εἰς τὴν πόλιν" καὶ ἀνέστρεψαν Ἰωὰβ ἀπὸ τῶν νίῶν ᾿Αμμών, καὶ παρεγένοντο εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. 


Ν ᾽ Ἵ ΟῚ .Ὶ Ἶ , ΝΣ ᾽ 
ἰδκαὶ εἶδεν Συρία ὅτι ἔπταισεν ἔμπροσθεν Ισραήλ, καὶ συνήχθησαν ἐπὶ τὸ αὐτό. ᾿ϑκαὶ ἀπέστειλεν τὸ 


5 


[ἐ ΟΝ , ΤΡΕΝ ’ὔ Ἀ τ' ᾽ὔ Ἀ , “" ᾿ »" σ΄ Ν λ , Ν ἤ 
Δ δὁρααζαρ καὶ συνήγαγει τὴ"! Σνρίαν τὴν ἐκ τοῦ πέραν τοῦ ποταμοῦ Χαλαμάκ, καὶ παρεγένοντο 


Ἂς ΄-- » [ον Ἀν Ἃ - ’ὔ 
Αἰλάμ: καὶ Σωβὰκ ἄρχων τῆς δυνάμεως ᾿Λδραάξαρ ἔμπροσθεν αὐτῶν. 17καὶ ἀνηγγέλη τῷ Δαυείδ, 


: ’ ἢ ι 4 ᾿" 
καὶ συνήγαγεν τὸν πάντα ᾿Ισραήλ, καὶ διέβη τὸν ᾿Ιορδάνην καὶ παρεγένοντο εἰς Αἷἱλάμ' καὶ 


͵ - ᾽ 4. “ 
παρετάξατο Δαυεὶδ ἀπέναντι Συρίας καὶ ἐπολέμησαν μετ᾽ αὐτοῦ. 


, . ,ὔ Ἢ ΠῚ "»- ᾿ 4 κι νι , ξ ͵ δ Ν , 
προσώπον Ισραήλ᾽ καὶ ἀνεῖλεν Δαυεὶδ ἐκ τῆς Συρίας ἑπτακόσια ἅρματα καὶ τεσσεράκοντα 


-« - »" ᾽ ᾿ , ἤ ἐ. »-" 
χιλιάδας ἱππέων" καὶ Σωβαὰκ τὸν ἄρχοντα τῆς δυνάμεως αὐτοῦ ἐπάταξεν, καὶ ἀπέθανεν ἐκεῖ. 


ἊΝ ᾿» Σ »᾿ ᾽ ’ δ 3 , 
᾿ιϑκαὶ εἶδαν πάντες οἱ βασιλεῖς οἱ δοῦλοι ΔΛ δραάξαρ ὅτι ἔπταισαν ἔμπροσθεν ᾿Ισραήλ, καὶ ηὐτομό- 


(4. ανεστρεψεν ΒᾺΡ ιό αδρααζαρ 59 1)30} αδραζαρ 15" 
"8 συρια ΒΔ Ὡρ)] ον Β" | τεσσαράκοντα 1) | χειλιαδας Β" 


ΑΜ Να-)ηγταβτο,ς, ΠΌΤΟΝ Ὲ 3 Ὀ0ν) 


14. οι---ειδαν] εἰδον οἱ υἱοι ἀμμὼν ς, Ὦ ὩΣ | οἷκ οἱ Νρίᾳνινν" 
», 1 εἰδαν Βγα,] εἰδὲν ὁ: οπῖ σ: εἰδον ΑἈΤΝΌ’ τὰ ]}] [ εφυγεν] 
εφυγον ΟἿἾΞ: πεφευγεν Ὁος,6, | συρια] συριαν τι: σρια ἔ: ὁ συρος 
Ὀος,ς,Ξ3.. } {οτπ καὶ 525..4)} εῴφυγαν ΒΛ" εφυγεν ν: φευγουσιν 
θος,6, : εφυγον καὶ αντοι ΟΧ ΨΜἘ : εφυγον ΔΙΝΉΡΤ γτε}] [απὸ 19] 
ἐκ ὕὈοσ,6, [ αβεισα Βλ,({33] αβισαι Αχ: αβεσα ἐγ: αβεσαι α: 
αβεσσα ΙΝ το}] ΦΖ3᾽.: {του αβεσσα 245) ] εἰσηλθαν ΒΑγα,] 
εἰσηλθεν ἃ: εἰσπορεύονται Ὀος,6,: εἰσῆλθον ΜΙΝ τε] [ εἰς τὴν 
πολιν) εν τὴ πολεὶ Ὁ,.: αὐτῶν οΧ [ ἀνεστρεψαν Β"] απεστρεψεν 
τ: ἀνεστρεψεν ΒΡΑΛΔΙΝ τοὶ} ΑΙ ΣΤΞ.Ρ [ ιωαβ--ταμμὼν 29] απὸ 
των ᾿τῶν αμμὼν ὁ τωαβ ὍὈος, [οὶ ἀπὸ 29---παρεγενοντο ἃ | 
(των] πρόσωπον 6..344) [ οπὶ και παρεγενοντο Ὁος,6,3, ] παρε- 
γένοντο) παρέγενετο ΔΙΝΕΙΡΕ ἢ ρ-παν ζ(ρ)0, Α(ΣΊΞ: αἀνεβὴ 
2(ιΧ1)} ] εἰς 29] ἐν επιρ-τ-ιν ΥΖ 

15. εἰδὲν συρια οτι] εἰδον οἱ (οπ ε,) νίοι ἀμμὼν οτι ο σνρος 
Ὀοχ(ιηρ)ο,Ε,Ξ,0.Ὁ ] συρια---καὶ 45] μα ΑΠΣ οἱντοη φηΐα 5 γγπξ 
ἐχβαμὴ εὖ Ἶθ5 1] συρια) συρος αδὴ | ἐπταισεν) ἐπταισαν (74) (032: 
ἐπαισεν Ὁ᾽αΡ: ἐπεσεν Ε᾽γΥ: εὐθασεν τ ] ἐμπροσθεν] ο λαος ὡσθεν 
ἃ, : ἐνώπιον ΔΟυνΖ(ΙΏΡ)ς,6, : ΖΝ κοι εεί)ὲ ἼωὉ 1 οτὰ ς [ ἰσραηᾺ] 
{ργ τοῦ 242}: ΡΥ τῶν (οὔ ἀ6,) νων Ὀήος, 6, (ὅς : ΡΥ τῶν νιων τοῦ 
ΖΡ) [συνηχθη ἃ, ἐπι] κατα Ὀοζ(τηρ)ς,6, 

16 {(απεστειλαν 44) [ αδρααΐαρ 19] αδραζαρ Δ] ἀ-ρ}}Ρ τρ-- 
ἴννΖ}).: ανδρααζαρ νε,: (ανδραζαρ 74): σα Ἰάγαταγ 1», 1 Παὺ 
σνυνηγαγεν---αιλαμ Θ,.) | συνηγαγεν] εξηγαγεν ΜΝΌρος, ες, 3»» 
ὙΠαϊ: εξηγαγον ἃ: σαὐομα Ὧν: “- ἀδρααΐζαρ γ ] την συριαν] 
τον συῤον Ὀος,6,9), ΤΠάς [ τὴν 29] τον δος,β,ἕβ" παῖ: φα 
ἐγα» ΒΞ 0: οὐ. ΔΌΑΞΞ | εκ τοῦ περανἹ ἐκτοτεραν ς | εκ του] 
εκ το Χ: ἐν γω Ὀος,6, ΤΠάϊ | τὸν ποταμου] 7» αα»ιῖς Ὁ : (οτὴ 
του 44) ] χαλαμακ] ργ ἦη Ἃ: Οἠαίανιαελ (Ὁ: Ολαφηαε ψΜ0: 
Ολα»κπααε ἾΣ : χαλλαμακ ἀξπηξίν : (καλλαμακ 74): χαλλακαμ 2: 
χαλαμα (71) Ψ»» Ὑπάᾶϊ : χαλλαμα ΜΙ Νρ]ηδ,: «τώὡξΞοκώλτυ ὥ.: 
χαάλααμα Ὅο6, (ΡΥ του): χαάαλαμα ας: χαλαααμ ἷ: χαμαλαμν: 
οἵ Δοχ [ καὶ παρεγενοντο αἰλαμ] εἰ ξορι θη δγ οι ἐπ  ἤεέον; ΒΝ: 
οτὴ ἘΞ} παρεγενετοα, [ αιλαμ ΒΑοχγο,6,] λαμ Βοζο: ελμα ἃ,: 
--λκυἉ 451: εἰς ἐλαμ δεῖν : ρζ εἰς ΔΙΝ τοῦ] 3: εϑλδλι 
(ν | σωβακ] «δούες 13: σωβαβ χ: σοβαβ α: σωβαλ ἀπιρ-ἰνζίῦ: 
σοβαλ εἴ: (σωααλ 236): σωβα ἃ: σαβαχ ΑΔ: «δαόαε Ξ,: σονβα 
ἃ,: σωβα καὶ σαβεαι (-βεε Ὁ) Ὅοο,: σωβα και σεβεαι ε,: 

α ος 551: ἨΔῸ σεβεκὸν [ο5-«ἃ [|| ἀρχων 


τῆς δυναμεως] ο ἀρχιστρατηγος Ὀος,6,; [οπ(ι] 4): οὗν ἐχεγεῖζιδ 


17 
18 αἱ ἔφυγεν Συρία ἀπὸ ι8 
τ 


17 δαυειδ ἀπεναντι σνριαΞ] συρια ἀπεναντι δᾷδ 1βλ0 1 
[90 ηυτομολησαν - και εθεντο διαθηκὴην 153 πιρ' 


3, 1 ἀρχοντες ΟΧΥΪ ] οὔὴ τῆς οχ [ αδρααΐζαρ 25] ρὲ του Ὀς,6,: 
αδραζαρ Β" ΜΑ-ρΕΡΠἸ]μγαβίνν Ζῦ, 3. : οὐὴ Ρ [ οπὶ εμπροσθεν αὐτῶν 
γ | αντοὺῦ {"(υἱα) -οἀ 

17 ἀπηγγελη ΜΝΒ4-ἢ])πανΖῦ,ς,6, [ συνηγαγεν] συνάγει ὈῸ 
Π, 65 Ϊ οπὶ τὸν 19 Ὀσπονο,6,  διεβη] ἐγαρσίργιοι (ΤΟ3 ς διεβαινεν 
ἢ : διαβαινει ΜΙ ΝρΡΉΟΩΡ,ο,6, [ τὸν ιορδανην} 7ογαάαηηθη Ὦ. 
ΟΠ] καὶ παρεγενοντὸ (5 [παρεγενοντο ΒΑῃγα, 5] ἔρχεται ῬῸ 
ς,22ω: παρεγενετο ΑΔΜΙΝ τεὶ] Φ(ζυ: κοι ΒΒ, 1 οἷν εἰθπτπαρε- 
ταξατο ἾΞ ] οἵη εἰς Κ', [ αιἰλαμ] εἐλαμ σερὰν : ἐλααμ ἃ, : χαλαμα 
6,3: «ὡξοτλ κυ 3:: χαλααμα Ὀς,: χααλαμαο: Ολαέαριας 
 | παρεταξατο] παρεταξαντο ΔοΧ: παρατάσσεται Ὁος,Ε, | δανειδ 
ἀπέναντι συριας 5 γα,] ο συρος εξ ἐεναντιας δαδ Ὁος, 6,3, : συρια 
απεναντι (κατ- ΑἹ δᾶδ ΒΡΑΜΝ χτ6}} Ψ (ἘΞ | (οπι και 69 74) | 
ἐπολεμησαν] ἐπολεμησεν ἀεἰΠπηηρ- αν" 23}. : (επολέμει 71}: πολε- 
μουσιν Ὀος,6, | μετ αντου] γγῖία (οπι 535) εζεν" τὶς ἸΩ 

18 εφυγεν συρια)]ῇ περεγεμ 352. ] συρια] ΡΥ τὰϑ (1) ἃ: ο συρος 
Ὀος,6,Ξ,.: οἵ Β΄" [απὸ προσωπου] ἀπεναντι οχ απὸ] εκ Ὁο 
ο,8, | ἰσραηᾺλ] {(ργ νίων 64): δὰδ ΑΨ, | ἀνειλεν] απεκτεινεν 
Ῥος,6, | εκ τῆς συριας] εκ των σνρων Ὀοσ,6,: ὧδ ϑγγκς Ἐν] τῆς 
19] γης ν [ επτακοσια---ἰππεων] επτακοσιοὺυς ἱππεας καὶ τεσσα- 
ρακοντα χιλιάδας αἀνδρων (οπὶ 19, 5: π)Ε) πεζων ὅος,6,33}. 3) (πιρ) : 
τεσσαρακοντα χιλιαδας ανδρων πεζων καὶ ἑπτακοσίους ἱππεας Ὁ: 
ΠΔὉ πεζων μεν εἰς τεσσαρας μυριαδας ἱππεων δε εἰς επτακισχιλιους 
(τερέϊηι θ»ο5 141) 705. [ εἐπτακοσια] ΡΥ νη] οὐ 6 Ἰ(ἰχ) : τρια- 
κοσια ΟΧ: φηαύγέηρεηία {1 οὐὰ 'ν ] (ιππεων χιλιάδας τεσσαρα 
κοντὰ 44) ] τεσσερακοντα) σαρακοντὰ Ρ: σεέραντα Ν᾽ | χιλιαδας] 
α 29 500 Γᾶ5 τηῖ: χιλιαδὲες Ν'ΑΠΙΡ  σωβακ Β] «ϑοόεε 33.: τον 
σοβακ ἐπ 7): τὸν σωβαλ χ: τον σοβαλ οἵ: «οδαὶ (ζ : (τον σωβαν 
44): ϑούόαε Β.: τὸν σωβα ἃ,: τὸν σαβεαι ος,: τον σαβαιε ας: 

ὥδὴ: τὸν σαμεαι ὁ: τὸν σαμεε Ὁ΄: ΡΓτον ΑΝΙΝ τε]]} 

ΟἿ τὸν ἀε, [ ἀρχοντα τῆς δυναμεως] ἀρχιστρατηγον Ὀος,6,: εξ 
ἐχέγείζης 3. 1 αντου] “ἀγακαπα» Ψ{553,) ] ἐπαταξεν] »ιογζεῖξ Ὁ» 

19 εἰδαν ΒΑΝ Ώσγα,".] εἰδον ΜΝΕ’ γε} Εὰς ] παντες οἱ 
βασιλει5}] οἵη (44) Επὶδ : οὔλ πάντες {ζε ; ογῃὴ οἱ βασιλεις ἃ | οἱ 
δονλοι αἀδρααζαρ)] φη κολ1446216γ 41} ἐπεὴλ Αἰ ἄγαξαν 300: φιῖ ξο71- 
4167} ααἱ Α ἀγαξαγεη 3. δονλοι] σνμπορενομενοι τω Ὀροα,: 
σνμπεπορευμενοι τω ο, ἰ αδραζαρ ΜΑ-ρΗΡ᾽Ππιρ-ῖινΖ, Εἰ ] 
(οτι---ἰσραηὰ 19] ταυτα 44) | επταισαν] ἐπταισεν (ται δχ Πφοττ) 
αἰηρ Επ5: ἐπεσαν Ν᾿: ἐπεέσων ο: ἐπεσεν ν: ἐπταικασιν Ὀος,6,] 
εμπροσθεν) ἐενωπιον ἀΌΟὨΟ,6, : 221 ἐογ 5 εέσίιερι 300] οἱι καὶ 25--- 
αντοις 5 ] οπὶ καὶ 25---ἰσραὴλ 259 Υ ] ηντομολησαν μετα ἰσραηᾺ] 


16 και 59---αιλαμ] οα΄ και εξηγαγεν τὴν συριαν τὴν εν τω περαν τοῦ ποταμοῦ καὶ παρεγένοντο αιλαμ α΄ και εξηγαγεν τὴν σνριαν 
τὴν ἀπὸ περαν του ποταμου και ἤλθον δυναμει αὐτων σ' καὶ εξηγαγεν τοὺς συρους τους περαν τὸν ποταμὸν καὶ ἡγαγον τὴν δυναμιν 
εαὐτῶν θ΄ καὶ εἐξηγαγεν τὸν συρον τον εν τω περαν τον ποταμὸν χαλαμα και παρεγένοντο αἰλαμ] | αἰλαμ] χαλλαμακ Νί 
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Πα ἢ Ζῶ ν 


ὃ 


- τ 5- 


Ξε 
ὦ Υ͂ Ά 6] 48 φΦΩ] 


σ᾽ ΓΣ (ΒΕ) 








ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΒΒ 


7 


7 ᾽ ΄“ ἈΝ 3 ’ τ ΄' ΄“΄' 
λησαν μετὰ ᾿Ισραὴλ καὶ ἐδούλευσαν αὐτοῖς" καὶ ἐφοβήθη Συρία τοῦ σῶσαι ἔτι τοὺς υἱοὺς Β 
ἢ μ ἢ ς ς 


᾿Αμμῶν. 


΄ ἴω 3 “-“ 1 ν Ν ΄“ “ 

Ι τ: Καὶ ἐγένετο ἐπιστρέψαντος τοῦ ἐνιαυτοῦ εἰς τὸν καιρὸν τῆς ἐξοδίας τῶν βασιλέων καὶ 
᾽ 7 ὃ ν Ἵ Ἁ ᾿ Ν τὸ » “ 2 } - Ν Ν 7 ᾽ 7 "Ἢ 
ἀπέστειλεν Δαυεὶδ τὸν ᾿Ιωὰβ καὶ τοὺς παῖδας αὐτοῦ μετ αὐτοῦ καὶ τὸν πάντα ᾿Ισραήλ, καὶ 

Ἁ ΝΟΣ “ Ν τ ; 
διέφθειραν τοὺς νίοὺς ᾿Αμμών, καὶ διεκάθισαν ἐπὶ Ῥαββαθ" καὶ Δανεὶδ ἐκάθισεν ἐν ᾿Ιἱερουσαλήμ. 
᾿ ᾽ 7 Ἀ ο Ν μας 7 “ - 

2 2 Καὶ ἐγένετο πρὸς ἑσπέραν καὶ ἀνέστη Δανεὶδ ἀπὸ τῆς κοίτης αὐτοῦ καὶ περιεπάτει ἐπὶ τοῦ 

[οὶ “-“ .“' “- ᾿ 3 - “- 
δώματος τοῦ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ εἶδεν γυναῖκα λονομένην ἀπὸ τοῦ δώματος, καὶ ἡ γυνὴ καλὴ 
Ν ᾿ ν ῳ 7 ᾿ Ν ἢ 
3 τῷ εἴδει σφόδρα. 3καὶ ἀπέστειλεν Δανεὶδ καὶ ἐζήτησεν τὴν γυναῖκα, καὶ εἶπεν Οὐχὶ αὕτη 
Α ’; ων "ν᾿ ΄, Ἁ ᾽ 7 ᾿ 

ς.« Βηρσάβεε θυγάτηρ ᾿Ελιὰβ γυνὴ Οὐρείου τοῦ Χετταίου; καὶ ἀπέστειλεν Δαυεὶδ ἀγγέλους καὶ 
"“ γ ως Ν κα ᾿ »ῸΝ νι» 4θ ) 2 κι Ν 3.5 Ν ζν 7 3 Ν 
ἔλαβεν αὐτήν, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὴν καὶ ἐκοιμήθη μετ᾽ αὐτῆς" καὶ αὐτὴ ἁγιαζομένη ἀπὸ 


ὅ7ι 


Σ ᾽ὔ }) “ν᾿ ᾿Ν 3 ᾽7 ᾿] ἈΠ ΨΦ ἐν . δ ἮΝ ᾿ Ἁ Μ ς ,ὔ ᾿ 
ἀκαθαρσίας αὐτῆς" καὶ ἀπέστρεψεν εἰς τὸν οἶκον αὐτῆς. ὅκαι ἐν γαστρὶ ἔλαβεν ἡ γυνή, καὶ 


Ύ ΄“ Ν Ἁ “4 , 7 ; » , 
6 ἀποστείλασα ἀπήγγειλεν τῷ Δαυεὶδ καὶ εἶπεν ᾿Ιὕγω εἰμι ἐν γαστρὶ ἔχω. δκαὶ ἀπέστειλεν Δανεὶδ 
» , Ἁ Ἂν Ἀ . ’ Ἀ -" ᾽ 
πρὸς ᾿Ιωὰβ λέγων ᾿Απόστειλον πρὸς μὲ τὸν Οὐρείαν τὸν Χετταῖον" καὶ ἀπέστειλεν ᾿Ιωὰβ τὸν 
Ο » ᾿ς ᾿ Δ (ὃ 7 εν ᾽ Ο .] ᾽΄ Ἁ Ὺ 7Χθ Ν γ᾿ 7 ᾿ ΙῚ ’ὔ 
 Οὐρείαν πρὸς Δανείδ. 7καὶ παραγίνεται Οὐρείας καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτόν, καὶ ἐπηρώτησεν 


ΧΙῪἠ 2 λονμενὴν Α [| ἰδεὶ Β᾽ 


3 ουριου ΒΡΑ 


6 αποστιλον Β" | ουριαν (Ὀ15) ΒΡΑᾺ 


" παραγεινεται ΒΝ" | οὐυριας ΒΡΑ | ἐπηρωτησεν ἢ 19 5Ὰ8Ρ τᾶ5 Αἰ (επαιρ- Αἢἢ 


μὰ ἐχδαμογιρὶ εἰ ιιρόγιο φιελγισηα έπία ἐἰ φείο "Ἴδα (ΟΥ̓αΡΗ 
7 γαεί 38,5] ηυτομολησαν] διεθεντο (-θετο Ὀ7 διαθηκὴν Ὀος;,6, 3Ὁ": 
Ἔκαι εθεντο διαθηκην ΒΑΡ [μετα] οργαν; 3. | ισραηλ 25] 
Ἑαίςβοσπέγιεγιέ ἐεσέαριερέεηε εενε εἰς (εο (79) (1 ] εδουλευον ὈΟῸ 
ς,8, Ϊ αὑτοῖς] τω (λ Ὀος,ς, μι: }εγαρῖξ ἐντός ὯΡ 1 εφοβηθησαν 
Ῥάοζ(πιρ)ς,ς, {Ὁ 321..3.}  συρια--ετι ρεγῖετε ἴῃ 3. συρια] ΡΥ ἢ 
ἴπ : οἱ (οπι Ὀς;) συροι Ὀοζ(πιρ)ς,Ἔ, (1 4)3Ἐ}Ὁ: μα μενιαεὶ 553} ] του 
σωσσι] ροϑβῖ ετι υἱ 335 (υ14): τοῦ διασωσαι Ὀοζ(πιρ)ς; : ἠέδεγαγέ 
ΞΡ: οπὶ του π | ετι] ροβϑὲ αμμὼν Ὀοζχίπιρ)ς,6, : ἐπὶ ἀείηρ" 
αβινυνζίιχ): οὐὴ Ζξ33}Ὁ0 | τοὺς νιους) τὸν Ὀὀ(ιχι) ] αμμων] 
αμαληκ ἃ, 

ΧΙ 1 εγενετο] ἐγένοντο 6,.1 (οὶ 44) [| επιστρεψαντος τοῦ 
ενιαυτου] εν τω επιοντιί ετει Ὀος,6,: ἐπ πεέγίέμέ απ ηῆς]σ ἸΌΡῚ ςςς 
πος. ἘΝ | εἰς--- βασιλεων] ΠΔῸ ἐγ ἐέξρε δον ἦγ φιέο ἐχϊόγιερί γέρές 
(Ἐαα ῥέσηαρι ἈνΟῚ) 3.0 ν: 6. ...2 0,8 νος οοἾ ΡῈ 3: ] εἰς τον 
καιρον] ἐν καιρω Ὀο(τᾶ5. 2 1{{ ροβί εν)ς,β, 1 εξοδιας} εξοδον ὉὈΌ 
ι0,6,: εξοδω ὁ | βασίλειων 5 | καὶ απεστειλεν) εξαπεστειλεν 
Ὀος,6, | ιὡὠαβ] τε »" εἰ μαζησνε εἶς 9 1 μετ αὐτου) μοί 
ισραὴλ 3. τ οἵη ἀν 3." | οπὶ και “0 -ἰσραὴλ ς | τον 35] ροβί 
παντα (-τας οὔ) Ὀοο,6, : οπὶ ἄνχ [παντα] παντας Οὗ: ἀπαντα ᾿ 
διεφθειραν] διεφθειρον Ἰπῦ,ς,6ς : διεφθειρεν ΔΙ ΝαΌρνμι ξοβ(μ!α) : 
ἡπίεγγμεγεπ 100 1 διεκαθισαν ἐπι] οὐφέαογεπέ ΞΡ] διεκαθισαν 
ΒΟΧΥ] εκαθισαν Αβια, : σεαὐεγιεκέ ἾΞ.: εομσεγμἐ ἘΔ: περιε- 
καθισεν ερἶνε, : περιεκαθισαν ΜΙΝ ρ8᾽ γ6]}} (Ζ(υ]4) 1] ἐπι] ἐς Ξ3.Ν: 
περι ἀείπιρ-ἰ "2 ] ραββαθ) ραβαθ Ναάειιρευν(ϊ : ρραβαθο: 
Καδα 0: ϑαλαύαα Ξ. ] εκαθισεν) τεανόαί (ΩΣ : κατωκει 
Ὀος,6,3, 

2 και εγενετο] εγενετὸ δὲ ὈΟς,6,.: οἵὴ εγενετὸ ΞῈ0 [ ἢδ}» 
προς---βασιλεὼως 3." Ϊ προς εσπεραν ὉΣ ζγι ἐσ (ἐραΐεν! 3...) ἐδ »εῤογὲ 
33,κν. εν τω (οπὶ δ) καίρω της δειλης Ὀρος,6, 67 (υ14) ΤΠάι: Παδ 
δείλης οψιας 7ος [ὁπ καὶ 29 3,}0Ὀ»Ὁ}] απὸ 19] εκ Ὁ, | τη κοίτης ἃ 
(κο 5 Ρ τὰ Αἢ) [ περιεπατησεν οχ 3:0) | ἐπὶ του δωματοΞ) ζ)1 
2ογσευνς 3.0} ἐπι] απο γᾶ, ] τον ,5---βασιλεως) αὐτές σιέαϑ (Οπὶ 
3.0) γερίας Ἵν, : οι ἃ || τον οἰκου] ροβί βασιλεὼς γΥ : Οοπγ ὁ : (ΟΠὶ 
του 71) τοῦ βασιλεως] του βασιλικοῦ οχ : των βασιλεων ο,: των 
βασιλείων Ὀοα, [οβ(αϊ4) ΤἼηδι : (οπὶ τοὺ 71) γυναικα--- δώματος 
29] απο του δωματος του οἰκου των βασιλεὼων γνναικα Ἀουομενὴν 
ας  | γυναίκα λονομενὴν Ροβί δωματος 25 Ὀος,δἶἴς͵, Ψ(1.32} ΤΒάι 


ΧῚ 2544 θαυμα τῶν ασωματων Υὶ 


2 εσπεραν) τὴς δείλης Μί 


ΑΜ Να-)πι-45-Ὸ, (Ὁ ον 5 3} ὍΝ (ον) 


λονομενὴν ΡΕΥΠΕ ἱπ 3.8 [ απο τοῦ δωματος] έν» ογίζειερε 360: 
«φοἷαγίο ἄογηές σας ΞωΔ τ οπὰ ἃ | οπὶ ἢ ς | καλὴ τω εἰδει] καλὴ 
Τῇ οψει Ὀος,6, ΤΠηάϊ: ἐγαΐ σρεείοσα ἘὉ 

3. καὶ 19] ΡΥ περι τὴς βηρσαβεε ς | εξαπεστειλεν Ὀος,6, | 
δανειδ) γεχ ( ] εξεζητησεν Ὁς,6, | εἰπεν] εἰπὸν Ὀος,6. : εἰπαν 
ΜΝρίῖπαν : αὐ χεγεειξ (6 34} (-ὶ οἷ) 1 οὐὰ ουχι (ἴς [αὐτὴ] ροβὶ 
θυγατὴρ ο: -εστιν Ὅος,6,65᾽ ] βηρσαβεε] τας (3) ἱπίογ ρ εἰ σ ἷ: 
βηρσαβεαι ὄος, : βηρσαβαιε ς,: βειρσαβεες: βερσαβεε ᾿ι" : βεερ- 
σαβεε ΔΜ : βηθσαβεε Α: ..... ὀαεε 32} } (οτὴ θυγατὴηρ ελιαβ 71} 
θυγατηρ) ΡΥ ἡ Α | ελιαβ] εἐλιαμ γ᾽: ηλα ος,ς, ζρῬλίυ 4) 55}. | γυνὴ] 
ΡΥ ἡ Α | οὁρειου α., | του χετταιου) του χεταιου ἢ: Οεἰἀεῖ 3,0 

4 οἵη καὶ τὸ ἢ Ϊ αγγελοὺυς] “σα ἐαν: 33: οὶ ἀνίζν | και 
ἐλαβεν αντην].... δῥ ἐᾷ εἰδὲ ΒΔ] οτὰ καὶ 35--οαοὡὑτὴν 25 Πα, | 
ἤλθεοκ | αὐτὴν 29] αὐτὸν σε" (14}Χ [οἵη καὶ “πταυτῆς 129 Δ" 
Δ εκοιμηθη---αὐυτὴης 29 3. | κοιμαται Ὀος,6, | και αὐτὴ αγια- 
ἑομενὴ) κδὲ ξαποίϊβεαία ἐγαξ 55: ρ- Ῥατῆ ] καὶ αὐτὴ] ἀσπές αἰεΐξε 
3:0 ] αὐτη---αὐτῆς 25 μοτίογα ἐπ 3. } αγιαζομενη- αὐτῆς 29] 
ἐγαΐ αϊρεσσα (αὐξεέα θ,"05)) εχερίρο ἔσεο 3." ] αγιαζομενὴ) αγνιζο- 
μενὴ 6: ἣν λελουμενὴ Μᾷῴπιρ)ρος, ες, (Γ(υ]4)35 (14): δρέα εγαί ΞΡ] 
απο ακαθαρσιας] Ῥῖ και ν: εξ αφεδρου Ὀος,6, ΞΞ(α14): 205) δηι"- 
φαΐῤίοπενε Ὁ 1 οἵη αὐτῆς 9 Ὁ [ απεστρεψεν) απηλθεν Ὀος,8.: 
ἐπέγαιεῖ Ῥ,.,- - αὐτὴν ἃ 

5. εν γαστρι ελαβεν) ἐλαβεν εν γαστρι ἔ: συνελαβεν Ὀος,Ξε,3, 
ΟἿ ἢ γυνὴ ΝΌΡ, | αποστειλασα] απεστειλεν (1 ἢ γυνὴ 6,) και 
Ὀος,6,3,, 1 απηγγειλεν] ανηγγείλεν ἴὰᾳ : οὐ κα [ εγω--ἐχω) 
συνειληφα εγω Ὀοα,6, 3: 2» ασρυτανῖς ΣΙ ἐρὸ Ἃ 1 εἐγω εἰμι] ιδου 
εγὼ Ἰῦ,,: δου οΧ: Οπὶ ἐγὼ Υ: Οπὶ εἰμὲ νᾶ. : ἕφί ({ | εχὼω] 
εχὼν ἃ: {εχουσα 13}: ἐχουσα απὸ σου Χ: απὸ σοὺ ς 

Θ οηἱ δαυειδ το { [λεγων] καὶ εἰπεν Ὀος,6, [ προς με] μοι 
Ὀίος,ς, 35, ] οπὴ τὸν 10 δαγ [| τὸν χετταιον) τον χεταίον Ὦ": ΟἿ 
3 9 Ν(υ14) ] ἰωαβ 29] ιωας Ν: οτἵῃ ἃ | τον ουρειαν 29] αὐτον 4: 
ΟἿΉ τὸν 6;,: ἕτον χεέτταιον νΊΞ, ] πρὸς δανειδ᾽ ροτίετο ἱπ 30}: 
(οτὴ 98) ] δαυειδ 29] ΡΥ τὸν ἢ : αὐτὸν Ὁος,6,30Ὁ 

“ και το---πολεμου] εἰ οὐχὶ Φαμία αὐ..... ΟἹ γεσίο ἐς ἐπ 
ΠΠΠέΠέΠέΠμΠΠΠ΄ ΕΠ) ρέει  υηα τετ. εὐξι ςο.: 
3. και το---αὐτον] εἰ ζὕκϊα: ἐπέγαμΐ σα 7Ζατεῖα (οτενε {5} (Τ : οἵα 
ἃ ] οἵὴ καὶ παραγίνεται ουρειας ν [ ὁπὶ και εἰσηλθεν ΑΌσοχςο, 6,30" | 
αντον] δαδ ἀὈοοχςο,ε, 10] επηρωτησεν) (επηρωτα 240): - αὐτὸν 


3 εζητησεν]) σ' περιειργασατο ) 


4 αγιαζομενὴ) α’ απολελουμενὴ {-νην }) 72 1 ακαθαρσιας] σ΄ θ΄ μιασμου αφεδρου Ἶ2 


ΘΕΡΊ, ΜΟΙ... 1. 


Ὠ)]σΠΖοαὶ θν Μι,οοςοί Θ 
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Ι ὃ 


ΧΙΣ7 ΒΟΟΣΙΛΕΙΩΝ Β 


Β Δαυεὶδ εἰς εἰρήνην ᾿Ιωὰβ καὶ εἰς εἰρήνην τοῦ λαοῦ καὶ εἰς εἰρήνην τοῦ πολέμου. 8καὶ εἶπεν Δαυεὶδ 8 
τῷ Οὐρείᾳ Κατάβηθι εἰς τὸν οἶκόν σου καὶ νίψαι τοὺς πόδας σου" καὶ ἐξῆλθεν Οὐρείας ἐξ οἴκου 

τοῦ βασιλέως, καὶ ἐξῆλθεν ὀπίσω αὐτοῦ ἄρσις τοῦ βασιλέως. θκαὶ ἐκοιμήθη Οὐρείας παρὰ τῇ ο 
θύρᾳ τοῦ βασιλέως μετὰ τῶν δούλων τοῦ κυρίου αὐτοῦ, καὶ οὐ κατέβη εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 19 καὶ το 


᾽ “- , “ 
ἀνη)γγείλαν τῷ Δαυεὶδ Ἄέγοντες ὅτι Οὐ κατέβη Οὐρείας εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. καὶ εἶπεν Δαυεὶδ 


Ὰ ᾿ ᾿ , Δ ΡΣ ξ ΝΥ Α ͵ ͵ 
πρὸς Οὐρείαν Οὐχὶ ἐξ ὁδοῦ σὺ ἔρχῃ; τί ὅτι οὐ κατέβης εἰς τὸν οἶκόν σου; 11] καὶ εἶπεν Οὐρείας τι 


Ε - ’, ἔ νν ᾽ ΄“ “" 
τ πρὸς Δαυείδ “Ἢ κιβωτὸς καὶ Ἰσραὴλ καὶ ᾿Ιούδας κατοικοῦσιν ἐν σκηναῖς, καὶ ὁ κὐριός μου Ἰωὰβ Ὶ 


- Ἀ { ὃ ω “ , Ι] ᾿ “ ον 3 “ “ " » Ά ΄ 

Καὶ οἱ δοῦλοι τοῦ κυρίου μου ἐπὶ πρόσωπον τοῦ ἀγροῦ παρεμβαλλουσιν" καὶ ἐγὼ εἰσελεύσομαι 
᾽ ᾿- 4 ’ ΄“- “ »“»Ἤ. -“ “ ἴω] 

εἰς τὸν οἶκόν μου φαγεῖν καὶ πιεῖν καὶ κοιμηθῆναι μετὰ τῆς γυναικός μου; πῶς; ζῇ ἡ ψυχή σου, 


Ὶ ’ Ά ξ σεὦΦ ΓΟ 12 Α “ἷ Ἁ Ν 3 , »», ᾿ ΄-“Ἵ ͵ὔ 7 ᾿ 
εἰ ποιήσω τὸ ῥῆμα τοῦτο. "καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Οὐυρείαν Κάθισον ἐνταῦθα καί γε σήμερον, καὶ τ: 


ν ᾿] ΄»Ν β Ἀν , 3 Ἷ ᾽ νι Ὶ ΕΣ Ἂ [ ͵ ΠῚ ͵ Ά "ν᾿ ΄ 
αὔριον ἐξαποστελῶ σε" καὶ ἐκάθισεν Οὐρείας ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ καὶ τῇ ἐπαυριον. 


᾿ς 2 " ν κι ; .. ν ͵ ᾽ - 
ιβκαὶ ἐκάλεσεν αὐτὸν Δαυείδ, καὶ ἔφαγεν ἐνώπιον αὐτοῦ καὶ ἔπιεν, καὶ ἐμέθυσεν αὐτόν" καὶ κ3 


Ἴφῳ. κα ξ ἤ “ θῇ ᾽ Ἂ , ᾽ “Ὁ Α Ἂ ’ Ἂ ᾽ 1 “ ᾿ 3 
ἐξῆλθεν ἐσπέερας τοὺυ κοιμηδηναι Ἐπὶ τῆς κοίιτῆς αὐτοῦ μετα τῶν δούλων τοῦ κυρίου αὐτου, καὶ εἰς 


8 οὐρια ΒΑ [οὐριας ΒΡΔ 
11 οὐριας ΒΡΑ ] πεὶν Β" 


ΑΔΙΝα-πιταβ-ο, 6, (ΓΤ) »35 3} Ῥ00}) 


ΝΌάος,ς, ΖΞ(υἱ 4): (τ αὐτὴν 4.4) } εἰς τ6--πολεμου] δὴ; εἰ αἰλχὶί 
Δἰδείς ἐστί 7οαὸ εἰ γέσίε εεἰ ῥοῤιίπξ εἰ γεζίς εδί ἐχογεΐίς ὀεἑἑ εἰ 
τὶ! ὕγιας Ονιῖός γέείαε σεμέ Β.Ὁ | εἰς εἰρηνὴν ιωαβ] τον ιωαβ 
προς εἰρινὴν δ [ εἰς εἰρηνὴν 19] ργ τὰ 10,: ΡΓ εἰ ΠΥ: ΡΓ ἢ ἃ,: εἰ 
νγιαινεὶ ΔΙ(πιρ)Όοϑς, 6, : νγίενει οὗ [ ομὴ ἐωαβ---ειρηνὴν 20 ν [ οὐὴ 
και 4“5---λαοὺυ 5 | εἰς 25---ολαου] ργ εἰ ἢ : εἰ νγιαινει ο λαος Ὀο(οπὶ 
εἰ οἷ)ς,6, [ οἷ εἰς 29 4" | τῷ λαὼω Νν | εἰς 30---πολεμου] ρΓ εἰ ἢ: 
εἰ ὐγιαινει ο πολεμος καὶ εἰπεν νγιαινει ὈΟ(οΟὨΣ εἰ Οἷ)ς,6, [ (οπὶ εἰς 
εἰρηνὴν 35. 71) [ τοῦ 3295] ΡΓ τὸν λαου σ (λαου τ45) [ πολεμου) 
Ἔ καὶ εἰπὲν εἰς εἰρηνὴν τ (και εἰπεὲν νγιαινει 71): - οἱ εἰζεῖέ 
ὥντα ζλαίοις ἐέ (: - καὶ εἰπεν ουριὰς παντεξ εἰς εἰρηνὴν ἃ, 

8. τοι ἱία ρεγίοσε τὼ 3. (Πα αἰὐλὴζ « «06.6.6... ΚΜ} 2οΛη ἐῶ 
εννν Ζέαδα,γιί γε 1 τω ουρεια] τον ουρειαν 6,1 ζγγίας 3,Ὁ: προς 
ουριαν οχ: εἰ Ψ2 : ΟἹ τῶ γ [ Οἱ τὸν ἃῇ [ οὐὔρειας] ΓΟ Ν ; ροβί 
βασιλεως τ ἃ [εξ οικον] εκ προσώπου Ὀοζ(η!ρ)ᾷ,6, : ενωπίον ἃ, ] 
του βασιλεως 19] ΟἿ τοῦ ἃ : τ μετα των δουλων τοῦ κυριον αὐτου 
Ρ] Πᾶν καὶ 40---αΑβασίλεως 29 3" | οὶ καὶ 49---βασιλεως 29 οχ 
εξηλθεν 29] εξηλθον (ο εχ οογ ὈΓ ΟΞ [ οπισθεν ἃ. Ἰ αρσὶς 
του βασιλεως] των παρεστηκοτων τω βασιλεῖ Ὀοχίπιρ)ς,6,: “ἑαΐογες 
γερὶς φιεῖ αατέαδαν 12 Ῥω. (5) 1 ἀρσις] ἀρσεις γα, : «ἑαίογες 9.) 
2γοίρείογες 3,5: αῤῥαγέίο» : τπιλατόσωλσι (Ὁ 

9 καὶ εκοιμηθη ουρειας] .....2 ζγγίας ἀρ» εἶγε 3. κοιμαται 
"ος,6, [ παρα τὴ θυρα] εν τω πυλωνι Ὀοο,6, ἐφ Ῥ (14) : 2» 2ογέα» 
ΒΞ | παρα] {περι 2.3): προς  | τὴν θυραν (-ρα Ξχ) ΝοΠΡΞαχ | 
του τὸ ΒΜΙΝρῖνα, ἴ-ςἃ (75] ργ οἰκου Δορχ: ρζυ τὸν οἰκου γε]}: 
ρε ἀονμμς  -ςοαα (ΓΞ 3, | των] ργ παντων θος,6, (Γ3,,} δουλων] 
παίδων Ὅος,6, | τοῦ κυριου] ὈΓ του βασιλεως γΆὉ: οπι ΦΙ͂ | οπὶ 
και χϑ--αὐτου 55 ς Ϊ ον κατεβὴ] οὐκ απηλθεν χ 

10 οπὶ καὶ τϑτσαυτου ν 233 | απηγγειλαν Δ] θα--ο]πιο-ν 
Ὁ,6,6, [ τῶ δανειδ] γερὶ (Τ3.Ν} τω] πρὸς ἃ | δανειδ 19] ΡΓ 
βασιλει Ὀος,6, [ (οτῃ λέγοντες 44) [ Οπὶ οτι 10 Ὀος,6,3», 1 ουὅ 
κατεβη] οὐκ απεβὴ Ὠγδ | οἵὴ οὐρειας νϑῖ [ ουρειαν] ΡΥ τὸν Ῥος,6, | 
ουχι] οὐκ Ὀος,6, [ εξπ--ερχη] ἐπ ἐχ ( 3.0) πεῖ μεμείξ Ῥ,.] σν 
ἐρχη] παραγεγονας σν Ὀος,6, (14): 2εο)  ΐ ἽΞ,. 1 τι] ρὲ καὶ Ὁς 
οχο,β,;:5: οὔ Νὰ : Ἐταβ (1) σ, ] οἱ οτι 259 ἀεπηρ-ἶνΖ [κατε- 
βης9) καταβης Αἴ: καταβηὴ Αὔ": κατεβηκας Ὁ: καταβεβηκας ος,ε, | 
Οἵ τὸν 25 ρ΄ (υ14) 

11 (οτῃ οὐρειας 2.42) | προς δαυειδ] εἶ {{-: οπι ἃ [η 15---οἰσραηλ] 
2»ο2ίογ ἀγεαῦλὶ ἐδσία»"}}1 “ον, (ες 1 ἰὴ 19] ρτ εἰ ος,ε,: 
ΡΓη ἶ: ἈΓ οὐχὶ Ν ] κιβωτος] - κυ ἀνᾷ-ςοὐὰ 353..: τοῦ θυ Ὅσο 
χζο,6,(-ἃ | καὶ ἰιουδας ρετίεγε ἴῃ 3.05. [ μου ιωαβ ρεηίετε τ 3. 


0 ουριας ΒΡΑ 
12 οὐριαν ΒΡΑ | γε] πε Α ] ουριας ΒΡΑ 


10 ουὐριας ΒΡΑ | ουὐριαν ΒΡΑ 


ΟἿΣ μου τα, [ οτὴ οἱ Ν᾿" δουλοι] παιδες θος, 6, [ {του κυριον μου] 
παντες 44) μου 2] ΟἿ Ν: Ὁ 7αμ1 αἱ Ἀ,Δ προσωπον Νόογς,ε, 
αγρου] πεδιου Ὀος,6, [ παρεμβαλλουσιν] παρεμβαλουσιν ΑαἴρνΖ: 
περιβαλλουσι 5: παρεμβεβληκοτες Ὀόδος,6, : παραβεβληκοτες δῆ: 
«ογι φέσι ΒΔ: γεφιπίέσεθη Ή Ὁ] καὶ ἐγω εἰισελευσομαι ρετοτα 
ἴῃ 3.8} καὶ ἐγω] καγω Αοχγα,: καὶ πὼς εγω Ὀος,6, | εἰσελευ- 
σομαι] Ροξβί μου 39 }»΄: εἰσελευσωμαι στὴν : (παρελευσομαι 71) } 
φαγειν} ΡΥ τον ΜΙΝ -ριπηρπτανΖὺ, [ΟἿ καὶ πιεῖν οχ | πίειν] 
ΡΥ του Νὰ : ποιεῖν ὁ ] πως] ρχ καὶ ΑΙ: (ουχιὶ 4.4}: οἣγ ὈςΟΧΖ 
(πιρ)ς, 6, Ὁ 1 Πα} ζηπστουτο ΒΝ [ ζη---σου] ἑπεγο 26» τείαρε 
γδανὲ οἱ 267 τπλίανι αοηηαὲ 646 ἘΞ, : 267 τεῖς ««νὐνος, ὯΔ] 
ζη ἢ ψυχὴ] ΡΥ ζη κς καὶ οχξξ: Ζεῦ) 26) τὔίανι απήριαὸ 3.0: μα 
τὴν ζωὴν σου καὶ μὰ τὴν ζωὴν τῆς ψυχὴς ὈοΖ(ιηρ)ς,6, | σου] 
αἰο» 111 »εὴ (ΠΤ, 1 εἰ] ἢ δ: οὐ μη Ὀοζ(ηρ)ς,6, [ ποιησω] ποιήσει 
δ᾽: ώγανι 1νὉ} τὸ ρημα τουτο] τὸ πραγμα τοῦτο Ὀοζ(ΠΠΡ)ο,6,: 
γ67)1 ἵεία»" Ῥ,ν: λαηε γον ἼμὉ : ρογίθγα ἴῃ 30} 

12. προς---σημερον ρετίετε ἴῃ 3.4 | ουρειαν] ΡΓ τὸν Ῥος, | 
ΟἿ κάθισον ἐνταυθα ἃ. [ καθισον γειΐξ Ῥ,Ὁ 1 ἐνταυθα- -σημερον 
ἀραῖς ἀΐς  | ἐνταυθα] ὧδε Ὀος,6, [καὶ γε οἵχ δον ΧΞξ : ΟΠῚ γε 
Ὀφος, 6,30 [αὔριον εἐξαποστελω σε] γερεζανι ἐδ εγασίζετεν 1] 
αυριον} Ἐ καὶ τὴ τριτὴ ἀείπιρ-ῖννζ [ εξαποστελω) ΡΥ εἴ (ὕ : ροβί 
σε ὍὈος,6,: εξαποστελλω α: αποστέλω νΥὶ [ σε] αὐ 7οαὐ (ὦ | 
ΟΠ] ουρειὰᾶς ἃ [| εν 15--εκεινη] εν τὴ ἥμερα εκεινὴ εἰς ιἥλημ ἃ: ζ3 
ἐδα αἷε Πῆίεγσαὶξ ΘΔ] εν ἱιερουσαλὴμ φοβῖ εἐκεινη ν | εν 19] 
ἐπι ἃ | ᾿τερουσαλημ] ΡΥ τῇ Υ: (ἤλμ Ε: τερουσαλεὶμ Ὁ΄ [εν 29--- 
εκεινῊ] ἦπ αἷε ἦαε β,0: οὐὴ ἃ: ουἱ εν οἶχα, [ οπὶ κα! τῇ επαυ- 
ριον 3} 

18 οἵ καὶ τ δ-ἄονζα,ς, 6, ΟἿ [ εφαγεν] »μαπαμεαό.! ΞΔ | 
ενωπιον---επιεν} εἴ ὀΐῥτϊέ εογανὶ Ζαπμία {-ε1: 3.0) 3, 1 αὐτου 19] 
δᾶδον α | καὶ ἐπιεν] καί εἰπεν "(αἰ 4): Οἠν ἔῃ [ καὶ 49 ὈΪ5 Ξογο | 
ἐμεθυσεν αὐτον] εἐμεθυσθὴη Ῥος,ς, ΑΞ [ εξηλθεν---κοιμηθηναι] 
απὲξ »εἶτ ἀονο σευ αἷον» ἐμ Ἡ Ὁ | εξηλθεν] ἢλθεν ἃ [ ἐσπερας] 
ῬΓ εὶς ν ] τον 15---κατεβη] εἴ αἰδεσω τίν ἐν αρνλ λει οιιανη οἰ ἀογηῖ. ὦ 
ΟΡ» ΣΟΜΘΝΣ διέ.ς α471 δογεῖς εἰπὲ σε. ΒΔ] τοῦ κοιμηθηναι] και 
εκοιμηθὴ Ὅσος,6, : αογρι τ (Δ 1 επιττπταυτου 29] 510 γτὰβ οἷτο 
22 {π| θ᾿ ροβῖ αὐτοῦ 35 οχ [επί τῆς κοιτη:]} ΡΓ καὶ Α: εν τῇ 
κοιτῃ Ὀος,ε, (01 )33 (1 4}30}Ὁ [ αὐτου 29] ο ουρειας θος,6, : ΟἿΣ 
3:0} μετα των δονυλων] ΡΓ καὶ ἐκοιμηθη να, : μετὰ των παιδων 
Ὀος,6, : Ζ}} ῥίεεγο 3.0} οτῃ του κυριον σα, Ϊ αὐτου 39] αὑτων 
Α | καὶ εἰς] εἰς δε θος,6,30 [ οὅ κατεβη] οὐκ ἀπηλθεν ἂν 


7 εἰς εἰρηνὴν 19] σ' περι της σριας θ' εἰ νγιαινει } | εἰς 39-- “ πολεμου) αλλη εκδοσις εἰ νγιαινεὶ ο πόλεμος Ζ 
8 ἀρσι5] των περιεστηκοτων δ] 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


ἌΙ 22 


“"Ἵ , , ’ Ἁ 
ι4 τὸν οἶκον αὐτοῦ οὐ κατέβη. τκαὶ ἐγένετο πρωὶ καὶ ἔγραψεν Δαυεὶδ βιβλίον πρὸς ᾿Ιωάβ, καὶ Β 
’ 7 ᾽ . εὐ δὰ 
ι ἀπέστειλεν ἐν χειρὶ Οὐρείου. ᾿ϑκαὶ ἔγραψεν ἐν βιβλίῳ λέγων Εἰισάγαγε τὸν Οὐρείαν ἐξ ἐναντίας 
ἴω [ων »᾿ ᾽ »Ἥ ᾿ 
τοῦ πολέμου τοῦ κραταιοῦ, καὶ ἀποστραφήσεσθε ἀπὸ ὄπισθεν αὐτοῦ, καὶ πληγήσεται καὶ ἀπο- 
“ Ἂ Ἂ Ἁ 
ιό θανεῖται. τϑκαὶ ἐγενήθη ἐν τῷ φυλάσσειν ᾿Ιωὰβ ἐπὶ τὴν πόλιν καὶ ἔθηκεν τὸν Οὐρείαν εἰς τὸν 
, ἦ γὺ » Ἰνὸ ὃ ; 3 “ 17 Ἀ "αὶ θ ᾿ ἄν “" ἊΝ Ἁ 2 7 Ἁ 
17 τόπον οὗ ἤδει ὅτι ἄνδρες δυνάμεως ἐκεῖ. Ἰ7καὶ ἐξῆλθον οἱ ἄνδρες τῆς πόλεως καὶ ἐπολέμουν μετα 


- -“" - 7 ΄ » ’ ε - « Ι 
Ἰωάβ: καὶ ἔπεσαν ἐκ τοῦ λαοῦ ἐκ τῶν δούλων Δανεὶδ καὶ ἀπέθαναν, καΐ γε Οὐρείας ὁ Χετταῖος Ἷ. ἵ 3» 


-“ ἴω Α Ψ -“" 7 
ι8 18καὶ ἀπέστειλεν ᾿Ιωὰβ καὶ ἀπήγγειλεν τῷ βασιλεῖ Δανεὶδ πάντας τοὺς λόγους τοῦ πολέμου 
“" -“ --ὦ Ἁ 
ι9 λαλῆσαι πρὸς τὸν βασιλέα. ᾿θκαὶ ἐνετείλατο τῷ ἀγγέλῳ λέγων ᾿ἣν τῷ συντελέσαι πάντας τοὺς 


»“" ᾽ - , , ᾿ “ ζ Ἁ »“" , « 
29. λόγους τοῦ πολέμον λαλῆσαι πρὸς τὸν βασιλέα Ἷ͵, 39 καὶ ἔσται ἐὰν ἀναβῇ ὁ θυμὸς τοῦ βασιλέως “ Ὁ" 


καὶ εἴπη σοι Τί ὅτι ἠγγίσατε πρὸς τὴν πόλιν πολεμῆσαι; οὐκ ἤδειτε ὅτι τοξεύσουσιν ἀπάνωθεν 
ει τοῦ τείχους ; “' τίς ἐπάταξεν τὸν ᾿Αβειμέλεχ υἱὸν ᾿Ἰεροβοὰμ υἱοῦ Νήρ; οὐχὶ γυνὴ ἔρριψεν κλάσμα 
ἐπ᾿ αὐτὸν μύλου ἐπάνωθεν τοῦ τείχους καὶ ἀπέθανεν ἐν Θαμασί; ἵνα τί προσηγάγετε πρὸς τὸ 
22 τεῖχος; καὶ ἐρεῖς Καί γε Οὐρείας ὁ δοῦλός σον ὁ Χετταῖος ἀπέθανεν. “Ξκαὶ ἐπορεύθη ὁ ἄγγελος 


14 οὐριου ΒΡΑ 
40 τοξευσουσινῚ πληγησεσθαι Βδῦυιρ 


14 πρωϊ] ΡΥ τὸ ο,: οἵἷῃ ἃ, [ εγραψεν δανειδ βιβλιον] ΠᾺΡ 
σεγέδεῖ ἐόγιων ΒΝ 1 εἐγραψεν] γραφει Ὀς,6, : γραφὴ ὁ | δανειδ] 
Ροϑβὶ βιβλιαν 33; ὁπ ε, | απεστειλεν] ἀποστελλει Ὀος,6, : Ὁ δδδ 
ΑΩ͂ || ἐν χειρι] ἐγ »παπ Ῥ,Ρν δέρ παρτς 3,.Δ 1 αὐυρειου ανρια 
Οὐ Ὁ ἐγ1αν δὶ εἴων 10} 

15. οηἱ καὶ τ5--- βιβλίῳ ἃ, | καὶ ἐγραψεν] ἔγραψεν δε Ὠος,6, | 
οπὶ εν βιβλιω ἃ [ βιβλιω ΒΑ] ργΥ τω ΜΙΝ τε]] [ μαὉ εἰσαγαγε--- 
αποθανειται 3.5 εἰσαγαγε] εἰσηγαγε ἃ : ἐκαεῖές ἾΞ: εἐξαγαγενρ: 
παραδὸς Ὀος,6,3., | εξ---κραταιον) εἰς τὸν παάλεμον τὸν κραταιὸν 
Ῥος,6,3,, [ (οπὶ τὰαὖν 15 08) [οπὶ ταὺ κραταιὰν ἃ. Ϊ ΟΠ και 25--- 
πληγήησεται Ῥ,ΡΒ { απαστραφησεσθε-- -απαθανειται] απογίζμπὶ 
αὐ ἐο πιί δεγεικ αἴτει» εἴ μογίαίγ 3.5 | καὶ ἀποθανειται] μί »μο»γὲ- 
αν ΒΡῈ [|| ἀπαθανηται αὶ 

16 εγενεταὰ Ὁοδ,.6,6,  εν--- πολιν} ἐμρὶ οὐσίαίσγεί 7οαῤ... 
εἰ αέόης ΒΡ: στρ οὐετιζ 7οαό εἰπε αίενε ἄνιοπας Ῥ,Ὁ [ φυ- 
λασσειν] περικαθησθαι ΝΙ(ηΙσ)ὺς, 55᾽ (14): πυρὶ καθησθαι ο: 
περικαθησαι 6.  ιωαβ] ΡΥ τὰν Ὀῖ)ος,6, [ ἐπὶ τὴν πολιν] ἐπὶ τὴν 
πυλὴν ο: {εν τὴ πόλει 246): ὁπ] ἐπι 35 [ οἷι καὶ χ0 3! | 
εθηκενῚ εδωκεν Ῥος,6, 3.5: ἐστησαν ν: ῥοΞστεγεη ἘΞ: γε 
3,0 [εἰς τὸν τόπον] 71 ἐσεμηλ ῥεέσεύμεη Ὦω 1 εἰς] ἐπὶ Ὀος,6, 
αν ἡδει] τὸν ποναυντα Ὀος; | ηδει ατι] πλειστοι ν [ οπὶ δυναμεως 
Ν | εἐκεὶ] ρὲ σαν Ὀος,ς, (14): ἐγαγέ 9,, 

177 εξηλθαν ΝΛ ἢ ἼΡ., [οηἰ οὐ ΝάοἤΠηϊηρ-ἶν [ {τῆς πολεως] 
δυνάμεως 7.4) [ επολεμουν] ῥεισπαπέγιερέ ἘΞ, μετα ιωαβ] μετ 
αὐτῶν ἃ, (τ65ογ ροϑβὲ πη) [μετα] πρας Ὀος,6, [ Βαῦ και 35-- 
δανειδ ΒΞ... [ (επεσαν---δανειδ] ἀπὰ ταν λαον των δουλων δᾶδ 
ἐπέσον 2.2) ] ἐπεσαν] ἔπεσον ΜΙ α-σην᾽τηο-ῖνΖο, 6, : ἐαφεζαῖϊέ 
33,5: ἐαεεαἶέ ἠοαὸ ΡΟ 1 οἷἱ εκ τ9---γε 3,5 εκ τον λαου] ροβῖ 
δανειδ Υ: οὔἷὴ (4.4) ζ3 εκ 19] απα ΑΜΝαδο-ρί-ἤρ-ΧΖΌ, | εκ 
25-- απεθαναν] και απεθανεν εκ των δουλων δᾶδν | εκ των δουλων] 
{ργ κπα των λαγὸν 71): κατα τον λαγὸν Ὀος,6,3}Ὁ [εκ 25] 
(απα 98): οὐῃ 3Ψ:3.» | δαυειδ] ΡΥ του σος,6. : ΡΥ αὑτοῦ χ | ΟΠῚ καὶ 
ἄπεθαναν Υ  αἀπεθαναν ΒΠ“1᾽] απεθανεν Α ΝῬοΪποχΒ,ς,6, 2 3: 
απεθαναν Δ] ΠΡ ᾽ 18 γ6}1  οπῚ καὶ γε Ὀος,6, 3. [ αὐρειας] ζγχγὲ ΒΝ 
α χεέτταιας] Οεἀ... Ῥϑ.Δ: ἃ χεταιος Ὠνθν: απεθανε ἃ: -απε- 
θανεν ἐϊηρ-τν ζῶ ὦ 

18 και το--απηγγειλεν] ἠραὐ απίῤηι σεγίβεῖ (Π ] ιωαβ] ιωας 
Ν: α χετταιος ες, Ἶ ] και 25---βασιλει] προς δ, | και απηγγειλεν] 
απιγγειλαι ς [ τω βασιλει δαυειδ ΒΊ οηἹ ἃ; : οπιῖ δανειδ ΑΔοῆνΧΥ 
(33: οἵῃ βασιλεῖ ΔΙΝ γ6}} {03} | παντας τοὺς λογους]-πανταὰ τὰ 
ρήματα Ὀοζ(ηλρ)ς,6, [οπὶ λαλησαι-- βασιλεα ΑΝΡοάϊ᾽ουχο,Θ, 


ἜΤΩΣΙΣ 


15. αυὐριαν ΒΡΑ | αποστραφησεσθαι ἃ 


ι6 ουριαν ΒΡΑ 17 ουριας ΒΡΑ 
21 αβιμελεχ Δ | θαμασει Α | αὐριας ΒΡΑ 


ΑΔΙΝα-]πι- α5-ο,.,ῖ (3: (22 55») 


19 ενετειλατο---(20) εσται] εὐ χί 33: ] ἐνετειλατο τω αὙγελω] 
2γαεεεῤίέ πιωτίζος Ἡ, ] ενετειλατα] -ιωαβ ὈςοΖο,Θ6, (δ : - δᾶδ χα | 
(τω αγὙγελω] αὐτω 536. 2..2) εν τω συντελεσαι] Λίμηϊαξε γερὲ Ὁ 
σε ΜΙΝΡείρι-ρϑίνγῦ,ς, 6, ΑἹ ] πανταὰς τοὺς λογους] παντα τα 
ρηματα Ὅος,6, [τοὺς πολεμοὺυς 4 ] λαλησαι] ρζ τὰ5 (3) ἢ! : λαλη- 
σον ν : λαλουντὰα ὨοΖο,6,,.: ἐοχμεης Ὦ, 1 τὰν βασιλεα) σε 6, 

20 μα και τ5--βασιλεως 8." [ καὶ εσται εαν)] εαν δε α, 
και εσται] ΡΥ καὶ ἐνετείλατο τω αγγελω λέγων Ὁ : οτὴ εσται α(ζ 
(εα»} ΡΥ καὶ 242) τον βασιλεως] αὑὐταν Ὀους,ς, [εἰπη] εἰποι ἃ,: 
εἰπε αὶ [ οἷχ τὶ απ [ὁπ] οτι 195 Α [οπὶ ἡγγισατε--οτὶ 29 
5 ] Ἠγγισατεῖ ἡγγικατε ἃ : ἡγίιασατε ἃ,.1 ηργασατε Α | προς] 
εἰς 6, [ τὴν παλιν] τὴν πυλὴν αὖ: τὸ τειχὸς ἃ [ παλεμησαι͵ 
ΡΓ τον ΑΝοοχ | μα} αυκ---τειχαὺς ΚΞ, [(ανκ] ΡΥ καὶ εἰπὴ σοι 
2.6) [| ηδειτε] οἰδεῖ οσ{ει δχ α) [ταξευσουσιν] τοξευαυσιν Λαςΐοξ 
τηϑνχα, (14): πληγησεσθε Ῥϑῦρρος͵, 6, : μέρ ἀφο ῤῥἑεφαν πὲ 
3.,..[| απανωθεν] ἐπανωθεν Ναάεϊίηρννα,: ανωθεν ΔΙρνβ᾽ (1): 
ἐπανω δοχ: απὸ ὕος,6,3ν [ οπὴ τὸν 290 

21 οἵη τις---τείχους θ΄ [| αβειμελεχ] αβημελεχ ἃ, ἢ: αἀχιμελεχ 
ἢ Π[ υἱαν] Ρσ τὰν ὁ  ιεροβααμἹ ἱιεραουβοαμ ἃ..: ἱεροβοαλ οἶς : 
ιεραβααλ ΜΝ] Νά --οἸἡπηρ-ιν 2, ο, : ἱεροβαὰλ 6, | νίαν νηρ] {(υιας 3.20): 
οὔ ΔΙ Ν δάρσ!πουρ,ς,6, [υἱαν] υἱὸν ο [νηρ] Δίεγί Ψ2: ιωας ε[]ἢ} 
ΡᾳῖννΖ: ιωαβ 5  αὐχ τὰ | γυνὴ] ρΥ ἡ σπῆτι: οὐὴ Ὁ, | ερριψεν] 
ἐπεμψεν ς [ κλασμα βαρῃνγ33} ροβί αὐτὸν ΑΔΙΝ ὁ γὙ6}} (Ὁ [ἐπ 
αὐτον} ροβί μυλαν ΔνΥἘΞ: (λιθαν εκ 2.46): οὐ αὶ [ ἐπανωθεν] 
απανωθεν ΑΜ ΝΙ ΠΕ Ν Ό,: απὰ ανωϑθὲεν οΧχ : ανωθεν ἢ: απὸ ὁο 
ς;,8; || ταὖν τειχους] ρὲ εκ Ν᾿: οἱἱ 1" [εν θαμασι) α ἀμμέσει 6, 
ΟΠῚ ἐν ἐκ [ θαμασι ΒΑσνα, 1] θαμας ν: θαμασιν Χ: θαιμασιν ΟΕ: 
θαμεσσει ος, : θαμεσσὴ Ὁ: {θαμεει 71): θαμνασει 'νι: 7 ἐν εητας 
33: (θαμνεσι 236.54.2): 7 λεδαῖς Δ: ςΞοὰ σ}: θαμεσι ΜΙΝ 


τΕ}} 1 ινα] ρὲ καὶ Ἐξ, [| προσηγαγεταὶ [εἐρηεν [ καὶ 39] Ρζ ατι 
κατεκρατοὺν οἱ ανδρες εὐ μας καὶ ἐξῆλθον εὦ ἡμᾶς εἰς τὸ πεδιον 
και συνηλασαμεν ἀνταὺς εως τῆς πυλὴης τῆς πόλεως και κατεβα- 
ρυνθη τὰ βελὴ ἐπὶ τοὺς δαυλαὺυς σον απα του τειχους και ἀπεθανον 
απὸ των δούλων τον βασιλεως ὡσει ανδρες δεκα σκτω ὈΘΡΌΞΖΟῪ, Ὁ. 
[εῖρα δῦ τε ἀδηῦὰθ δά ἤπ σοιηπὶ 50 τὰ ραυοίοῦ νΘΥΡ 6  οἵὴ 
και το---ημας 39 Β΄ | εξηλθεν α΄ 1 συνηλασομεν δοΖθ, | απὸ 15] 
ἐπι Ὀ΄ [απο 257 μ᾽ καὶ αὶ [ ἀκτω] ΡΥ και ρος,6,} [ ΟΠῚ γέ 
Ῥορ"(υἱά)Ζο,6, [ ουρειας---σου] α δαυλος σαν α αὐριας Ζ  ουρειας 
ΒΑΔΧ] ροβὶ σον ΔΝ τεῖ! ΑΞ [οἵ α 15--χετταιος (ῷ | οἷπ 
α δουλας σον ἃ Ϊ χετταιας Ὁ [| απεθανεν] τεθνηκεν ὈΟΖΟ,6, 

22 επαρευθὴη] παρεγενετα Ὀος,6, [ τωαβ 15] ιαβ αὖ : οἵη 


7 ἐκ χ5--δαυειδ] κατα τοὺς λαγους του δᾷδ δὶ 
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ὴὺς 


[742] 


γι, 


ΧΙ 22 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 
Ἁ ,ὔ “" 2 
Ἰωὰβ πρὸς τὸν βασιλέα εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ παρεγένετο καὶ ἀπήγγειλεν τῷ Δανεὶδ πάντα ὅσα 
᾽ , ᾿ -φι Π ’, Α .’ .»- μ Ἀ 6 70 Δ ὶδ Ἀ Ἴ ω Ἀ 
ἀπήγγειλεν αὐτῷ Ιωαβ, πάντα τὶ ῥήματα τοῦ πολέμου. καὶ ἐθυμώθη Δαυεὶδ πρὸς ᾿Ιωάβ, καὶ 
’ - “ Ὁ 
εἶπεν πρὸς τὸν ἄγγελον Ἵνα τί προσηγώγετε πρὸς τὴν πόλιν τοῦ πολεμῆσαι; οὐκ ἤδειτε ὅτι 
» , θε ᾽ Ἁ σι ’ Ε ͵ ᾿ ΄ τΡΣ ᾿ ΑΒ ὅλ, μ Ἴ Ὁ “ ᾿ ἌΣΞΊΟΩΝ ἈΝ ψεν 
πληγήσεσθε ἀπὸ τοῦ τείχους; τίς ἐπάταξεν τὸν ᾿Αβειμέλεγχ νἱὸν ᾿Ιεροβοάμ; οὐχὶ γυνὴ ἔρρι 
ν. ἢ “΄᾿ φ, , Ἀ 
ἐπ᾿ αὐτὸν κλάσμα μύλου ἐπὸ τοῦ τείχους καὶ ἀπέθανεν ἐν Θαμασί; ἵνα τί προσηγάγετε πρὸς τὸ 
»-» ἐ , ,’ Ε -»" {ΓΜ Ἀ “- 1.4, 
τεῖχος; 23καὶ εἶπεν ὁ ἄγγελος πρὸς Δανείδ “Οτι ἐκραταίωσαν ἐφ᾽ ἡμᾶς οἱ ἄνδρες καὶ ἐξῆλθαν ἐφ 
ς - ἘΠ᾽ Ἁ Ἧ ’ -:Ἅ 1θ0 , » . Ἁ “ ΄ θύ “ “ ἐ 2. Ἀν Τὴ γ 
ἡμᾶς ὃ εἰς τὸν ἀγρόν, καὶ ἐγενήθημεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ἕως τῆς θύρας τῆς πύλης" Ξἰκαὶ ἐτόξευσαν οἱ 
“- -» , -. ’ - 
τοξεύουτες πρὸς τοὺς παῖδάς σον ἀπάνωθεν τοῦ τείχους, καὶ ἀπέθαναν τῶν παίδων τοῦ βασιλέως, 
-“ ᾿΄ “- , ἧς 7 
καί γε ὁ δοῦλός σου Οὐρείας ὁ Χετταῖος ἀπέθανεν. Ζ5καὶ εἶπεν Δανεὶδ πρὸς τὸν ἄγγελον Τάδε 
Ύ - Ν ᾽ , ἣ Ἁ ν ᾿ , -»" λ εκ ΄-“ Ὁ Α Ἀ [χέ Ἀ » 
ἐρεῖς πρὸς Ἰωάβ Μὴ πονηρὸν ἔστω ἐν ὀφθαλμοῖς σου τὸ ῥῆμα τοῦτο, ὅτι ποτὲ μὲν οὕτως καὶ ποτὲ 
οὕτως φάγεται ἡ μάχαιρα" κραταίωσον τὸν πόλεμον σὺ πρὸς τὴν πόλιν καὶ κατάσπασον αὐτήν' 
Α ΄ 4 ν “Ὄ νιν ς Ἀ 9 ᾿ ἕ ᾽ 4 οΟ ᾿ “ νυν ,, κα Ν 
καὶ κραταίωσον αὐτόν. Ξϑκαὶ ἤκουσεν ἡ γυνὴ Οὐρείον ὅτι ἀπέθανεν Οὐρείας ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, καὶ 
Ί ἤ Ἁ Μ ὃ ΦΨ Δ 27 Ἀ ὃ Ὰ Ἄ ͵ θ Ἁ μι ’ Ἄ ὶὃ ᾿ ᾽ .] Ὰ 
ἐκόψατο τὸν ἄνδρα αὐτῆς. “57καὶ διῆλθεν τὸ πένθος, καὶ ἀπέστειλεν Δανεὶδ καὶ συνήγαγεν αὐτὴν 
ζω “ “" Γ ὔ 
εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, καὶ ἐγενήθη αὐτῷ εἰς γυναῖκα καὶ ἔτεκεν αὐτῷ υἱόν" καὶ πονηρὸν ἐφάνη τὸ 
εν- Ε ᾿ “ Ἀ , ’ Ἁ 
ῥῆμα ὃ ἐποίησεν Δανεὶδ ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίον. Καὶ ἀπέστειλεν Κύριος τὸν Ναθὰν τὸν 
᾿ Α , " "αν ν “ιν »" “Γ᾽ : “Ὁ ἐε 9 Μ ᾽ , . 
προφήτην πρὸς Δανείδ, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὸν καὶ εἶπεν αὐτῷ Δύο ἦσαν ἄνδρες ἐν πόλει μιᾷ, 
26 οὐυρίου ΒΡΑ [ οὐυριας ΒΡΑ 


11 πληγήησεσθαι Α  ερρειψεν ΒΝ | θαμασει Α 24. ουὐριας ΒΡΑ 


ΑΜ Να-)ηγ-η5-,6 (Γ(9).»Ὲ (3...) 


ἃ]}ν.. 1] προς τον βασιλεα] οπὶ (ζ : οπὶ τὸν ἃ [ οἱὶ εἰς ἱερουσαλημ 
ἃ | ει5] ἐν εὐ τ οἱ ο [ οπὶ καὶ παρεγενετὸ Ῥσάονχο,ς, (ῦ [ Π84Ὁ 
καὶ 35--.(215} αὐτὸν 3.7 [ απηγγειλεν 190] ἀαπηγγελη ο"(υἱὰ) [ τω 
δαυειδ] αὐτω δαᾶδ Ν' αυτω ἃ, : οπὶ τω ἃ [πανταὰ 15] ρΓ καὶ ἢ: 
οαὶ ΟΠ 3,  οἷὴ ὁσα---πταντα 29 ὕοδ,6, [ οσα---ιωαβ 29 ροβῖ 
πολεμου (73 } απηγγεῖλεν 25] ἐελαλησεν ἀο[ΠτρΡ-ἰνν2Ὁ,32.: συνε- 
ταξεν οΧΟΆ, [ ομι αὐτω ἀπ", [ «ωαβ 297 ωὠ, βὶ εχ σοττ υἱὰ 
Ν [| οἵὴ παντὰ “᾿-πιωαβ 309 οχ [ οἣἱ παντὰα 2'-ππολεμοὸν ἃ | 
εθυμωθη] - οργη Ὁος,6,3» [ προς 25] ἐπι Ῥος,6, ΑΞ | εἰπεν 
τ δᾶδ Ὁ, [ οἷὴ πρὸς τον ἀγγελον ἃ [ προσηγαγετε)] προσηλ- 
θετε (-θατε ο) Ὀος,6, [ προς 49] εἰς ἃ [ οπὴ ουκ---τείχοὺυς 19 
ἃ. [ οὐκ] ΡΥ καὶ ῃ | πληγησεσθε) πληγησησθε ερὶ: νιαέμενε 
πεείῤτεῤδαζίς Ξ,.  {τι5}] ΡΓ καὶ 236) | (οτῃ τον αβειμελεχ νιον 44) 
αβειμελεχ] αβεμελεχ ε: αβιμελεκ Α [| ιεροβοαμ] ἱεροβοαὰλ ὄμπο 
({{ : ἱεροβααλ ΜΕΝΡ' ἀ-σι)τὴρ--νΖῦ,ς, 6, [ἐρριψεν] ῥεγεπεεῖ 3} 
(μυλου απο] λιθου εκ μυλωνος ἐπανωθεν χ40) ] απο τοὺ τειχους 
29] οὐὴ σα; {τ καὶ ἐπάνωθεν 74) ] {οπὶ ἐν---τείχος 44) [ εν 
θαμασι] ο αμεσσει ε,.: οπὶ ἀμ | οπὴ εν Ὁ [ θαμασι ΒΑΔΥ 
Ἢ θαμας ν: θαμασειν σχᾶ, : θαμεσσει ος,: θαμεσση Ὁ: θαμ- 
νασει ἢ: 7Ζπανιπας ἾΔ: (θαμνεσι χ36.241: θεμεσα 74): θεβεσα 
η512: θάμεσι ΜΝ τεῖ! [οτὴ ἕνα 29 ἃ. 

23 εκραταιωσαν ΒΆγα,]) κατεκρατουν Ὀος,6,: ἐεκραταιωθησαν 
ΔΝ τὶ! | ε μας 19] Ροβῖ ανδρες Ὀος,6, : οἵὴ (44) (ζ(ε14) | 
εὐ 10] ὑπερ Ν᾿ : προς δὶ | οπὶ οἱ---ημας 2ν [| οπὶ καὶ χο---μαᾶς 
29 Ῥέα, || οπὶ και 29 3, ] εξηλθαν ΒΑΝ 8,7 ἐξηλθεν δὶ : εξηλθον 
οἱ ανδρες ὄος, : εξηλθαν ΜΙΝ 587 γ6}} [ εὦ μας 29] προς μας ΔΙῚ 
Αἴ; οὐ ἃ | τὸν αγρον] τὸ πεδίον ΜΙ(ησ)Όος,6,  εγενηθημεν) 
εγεννηθημεν (πα)  : συνηλασαμεν ὉὈς; : σινηλασομεν 06. : ζ71- 
ϊσμηαμένις Ῥ, ] ἐπ αντουΞ] εἰς τον αγρον ἃ,: (οὴ 98) | επ] 
προς ρ: οτὴ Ὀος,6, 3, } τῆς θυρας] ὈΪ5 50Υ ἂ: των θυρων Ὁος,6,: 
οπὶ σ΄ [της πυληΞ] της πολεως ὑνς,6, ΘΟ : του πυλωνος ὈῸ 

2.4. ετοξευσαν σι τοξενοντε:) κατεβαρυνθὴ τα βελη Ὅος,6,: 
» εἶ εδαμ εν ργαιμίίεν ταρέίίαε Ἡ, ] ετοξεναν ἢ | οἱ τοξενοντες] 
οἱ τοξευσαντες ἷ: οἵηὰ ἃ |[ προΞ] ἐπι Ὀος,6,353.. 1: οὐὴ να, | παιδας] 
δουλοὺυς Ὀος,6,3,, [ οἷχ σον τ Ὀσα, [οἵὰ ἀπάνωθεν του τειχους 
ἃ [| απανωθεν] α τὸ εχ οοΥγ υἱὰ Ὁ,: απὸ αἀνωθεν οχ: ἐπανωθεν 
ἐρβιηρ-ίννυζα, : απὸ ὁος,6,3,,: ἐπι Ὁ | οπὴ καὶ 25---βασίλεως 
(- | απεθαναν ΒοΠ"πγα,} απεθανεν ραῖ(υ!α)χ: αποθανον ν: 


ἀπεθανον ΑΜΝαίον ρατγί 5ῈΡ ταϑ)ν» ΠΡ τοὶ! [ των παιδων ΒΔ 
Αἴῆνα,} τῶν δουλων γ: τὸν δουλον Χ: εκ των δουλων ο: απὸ των 
δουλων Ἰἱος,6, 3»: τ απὸ ΜΝΑΡΤ γ6}} [ βασιλεωΞ5] - ὡσει ανδρες 
δεκα και (οΙῃ 2) ὀκτω Ὀφοζο, 6,3, [οἵη γε Ὀος,6,3, ] α δουλος 
σου] Ροϑβί ουρειας ΑΙ οἷ (ς [ ουρεια9] ΡΥ ο δοζ: “Ἴέγζα 9, | 
Ὁ χετταιο8} α χεταγαιος ἢ: Κζόαεις ἢ,, [ απεθανεν] τεθνηκεν 
Ὁ. ΕΞ 

25 {προς 29] τω 64.244)  πονήρον φοβὶ ἐστω 3, | εστω] 
Ροβί σου ἢ: ἐσται Ν: (οπὶ 44) | ἐν οφθαλμοις σου] ροβί τοῦτο 
ΑΥΧΊΞ ; ενωπίον σου Ὀος,6,3", [ τὸ ρημα τουτο] περι του ρηματας 
τουτου Ὀος, 6, ἴν [ οἵἷῃ μὲν η8, | και ποτε ουτωΞ5] ροβέ μαχαιρα : 
ΟΠ αν | και ποτε] ποτε δε ΔΟςσεΐμπι-Ραννχς,ο, Ὁ. 3. Τοκ(αϊά): 
Ἔδε ἃ | φαγεται] φερεται ε: καταφαγεται Α(-τε)ῆος,6, : γεαπ- 
ἀμεαδίΐ αὐἰμεγεαγίος Ἦν ] ἡ μαχαιρα] ἢ ρομφαια Ῥος,6.: ρ,αμαϊξτες 
ἡ: Ῥ, ] κραταιωσον 15] κραταιως ον σὺ ταν πολεμον ΥΥΪΞ | 
ΟΠ τὸν 29 ς [ συ) σον ΜΙΝα-πρίπαν ΖΌ,ς,6,3,.: οπἹ ΟἿ [προς 39] 
εἰδ Υ: ἐπὶ Ὀοο,6., [ οπὶ καὶ 30 3,,) [ κατασπασον] κατασπασεις 
Νο(υϊ4) : κατασκαψον Ὀοζ(πιρ)ς,ε, : ΠαῸ κατασκαψαι 705: 
αἀώμοέ Ἅ,. 1 οὐὴ καὶ κραταίωσον αὐτον ΜΙ Ναπαρ-π)πουνχ,ς, 6, | 
κραταιωσον 25] οὐΐῖηο 3,.} αὐτον] αὐτὴν γᾺ, : {εΐῤειενι ἢ 

26 (οπὶ ἢ 242) [ οὐρειου] ρΓ ἡ ἃ,: οὐρια εχ | απεθανεν] 
τεθνηκεν Ὀος,ς, [ ουρεια5} Ροϑὲ αὐτης 19 ῬοΔ,ς,6, : ουχ οἀχῴςο | 
ΟΠ καὶ 29---αἀὐτὴς 25 Υ | τον ἀνδρα αντης Βα08,7] ΡΥ ἐπὶ ΑΜΙΝ 
τε }] ἄ : δτρε (Ὁ -ς 

2“ οἵῃ και τῦ--- πένθος 5 ] διηλθεν] (παρηλθε 1323): ἤλθεν  | 
συνηγαγεν) ἐλαβεν Ὀοχ(πιρ)ς,6, [ αὐτὴν] την βηρσαβεαι (-βεε Ὁ 
Ῥος,6,: οἵῃ Βὶ εἰς 19] ἐπὶ ν [ αὐτου] αὐτῆς ἃ ἐγένετο Ὀος,6, 
ετεκεν] τικτεὶ Ὀος,6,  πονηρον] ροβῖ ρημα οΧ: μοβῖ εφανη ΑΡὸ 
ζ(ηιρ)ς,ε,3:5. ΤῊ ΔΙ | ὁπ τα 29 Ζ(π)ρ6) [ ρημα] πραγμα Ῥροζ(πιρ)ς,ς, 
ΤΠαΐ | (ο ἐποιησεν δαυειδ ροξί κυρίου 44) [ εν αφθαλμοις] ενω- 
πιον Ῥος,6, (ε(υ14} ΤΗαΐ 

ΧἼ 1 (και απεστειλεν] ἀπεστειλε δὲ 44) [ οπὶ τὸν τ ΝΌ- 


Πηϊπητέννχζο, 6, [ δανειδ] ΡΥ τὸν Ὀος,6,: αὑτὸν γ᾽ [ εἰσηλθεν] 


Ἔναθαν Ὁ ] αὐὑτον] δᾷδ ὈγΖ2: δᾶᾷδ ναθαν ς,6,,.: - ναθαν ο] αὐτω] 
προς αὐτὸν Ἀσχ: - ἀναγγειλον δὴ μοι τὴν κρισιν ταυτὴν ὩρΏΟΥΡΖ 
ς,6, [απαγγείλον Ὁ οπὶ τὴν ἢΥΡ [ οπὶ ταυτὴν ἢ: - αναγγελω 
σοι δη κρισιν και εἰπεν ἸΌ, [ δυο σαν Ῥοβί ἀνδρες (Φ | δυο] ΡὈΓ 
ομου αὶ [ ανδρες σαν ΑΜ ΝΌορ]οχΖι»,ς,6, | πόλει μεα] μια πολει 


ΧΙἼΙ 1.544 καὶ ο αἀγγελος κυ υπερανω της καϊφαλης δαδ του βασιλεως και ἡ ρομῴαια αντοὺυ εν τὴ χειρι αὐτου ἐσπασμενει Ρ 


1 αὐτω] - Αἰεεῤογας »ελὲ μα Τεῖ2)} Ὁ 
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ΒΑΣΙΛΕΙΟΩΝ Β ΧΙΠῸΟ 


"» 


ζω , 4 ’ Ἁ ἤ Ψ" 
εἷς πλούσιος καὶ εἷς πένης. ΖΞκαὶ τῷ πλουσίῳ ἣν ποίμνια καὶ βουκόλια πολλὰ σφόδρα" 3καὶ τῷ Β 
, 2 κ ᾽ "Ὁ ν . ,, , ἣν ᾿ “ νὴ ἤ Ἁ 59. ,ὔ Α 
πένητι οὐδὲν ἀλλ᾽ ἢ ἀμνὰς μία μικρά, ἣν ἐκτήσατο καὶ περιεποιήσατο καὶ ἐξέθρεψεν αὐτήν, καὶ 
.-“ .“» “- - ῖ Ἁ ἐ »οΛ ΜΝ ἴω “- 
ἡδρύνθη μετ᾽ αὐτοῦ καὶ μετὰ τῶν νἱῶν αὐτοῦ ἐπὶ τὸ αὐτό" ἐκ τοῦ ἄρτου αὐτοῦ ἤσθιεν καὶ ἐκ τοῦ 
; ᾿ »“, Ψ ᾿ ᾿ ἴω ἤ 3 “᾿ 3 ἤ 4 1 Δ τ 7 " 4 
. ποτηρίου αὐτοῦ ἔπινεν καὶ ἐν τῷ κόλπῳ αὐτοῦ ἐκάθευδεν καὶ ἣν αὐτῷ ὡς θυγάτηρ. Ἱκαὶ ἦλθεν 
, »“ 5» . - ,ὔ 5» , ΓΙ , ,» ,ὔ , ,ι Ἀ , - , 
πώροδος τῷ ἀνδρὶ τῷ πλουσίῳ, καὶ ἐφείσατο λαβεῖν ἐκ τῶν ποιμνίων αὐτοῦ καὶ ἐκ τῶν βουκολίων 
΄-“ ΨᾺ »-"Ρ Γι ὔ ᾿ ν 7 Α ᾿ Α ΕῚ ᾽ γῆτ 
αὐτοῦ τοῦ ποιῆσαι τῷ ξένῳ ὁδοιπόρῳ ἐλθόντι πρὸς αὐτόν, καὶ ἔλαβεν τὴν ἀμνάδα τοῦ πένητος 
« -“ , Ἁ » ἐς δ ᾽ δ .-' , “-᾿ , 
5 καὶ ἐποίησεν αὐτὴν τῷ ἀνδρὶ τῷ ἐλθόντι πρὸς αὐτόν. 5καὶ ἐθυμώθη ὀργῇ Δανεὶδ σφόδρα τῷ ἀνδρί, 
ἴω Ψ' Ὁ μὲς κὴ ἤ 4 » Α 4 ἤ Γι] 
6 καὶ εἶπεν Δανεὶδ πρὸς Ναθάν Ζῇ Κύριος, ὅτι υἱὸς θανάτου ὁ ἀνὴρ ὁ ποιήσας τοῦτο, “καὶ τὴν 
, ͵ 3 ', ς , , ᾽ Φ “ Ἵ ᾽ νι {« -“" οἰ Α Φ , " ᾽ 
ἀμνάδα ἀποτίσει ἑπταπλασίονα ἀνθ᾽ ὧν ὅτι ἐποίησεν τὸ ῥῆμα τοῦτο καὶ περὶ οὗ οὐκ ἐφείσατο. 
φ , ᾿" ΄ ἢ ἤ Ἂ φ Ν 
η 7 Καὶ εἶπεν Ναθὰν πρὸς Δανείδ Σὺ εἶ ὁ ἀνὴρ ὁ ποιήσας τοῦτο' ὅτι τάδε λέγει Κύριος ὁ θεὸς ᾿σραήλ 
;, Α ’ . , . ,ὔ 
8 ᾿Εγώ εἰμι ὁ χρίσας σε εἰς βασιλέα ἐπὶ ᾿Ισραὴήλ, καὶ ἐγὼ εἰμι ἐρυσάμην σε ἐκ χειρὸς Σαούλ: 8καὶ 
ω᾿ , ΄“- ἴον , “- ᾽ὔ 
ἔδωκά σοι τὸν οἶκον τοῦ κυρίου σον καὶ τὰς γυναΐκας τοῦ κυρίου σου ἐν τῷ κόλπῳ σου, καὶ ἔδωκά 
᾿ 4 5 ᾿ ν , ν 5» θ , ᾿ ᾽ 9 “' ᾽ ᾿ 
9 σοι τὸν οἶκον Ἰσραὴλ καὶ Ἰούδα" καὶ εἰ μικρὸν ἐστιν, προσθήσω σοι κατα ταῦτα. 9ὅτι ἐφαύλισας 


ΧΙΙ 3 μεικρα Β" ] επεινεν Βἢ 


6 αποτισει] αποτεισει Β" : α 5110 τὰς Α' (αμναδανποτισει ΑἾ [ ἐπταπλασειονα ΒΝ 


ΜΙΝΌρΡΡἤ)οι,ς, 6, : ἐνε πόλει ρϑ᾽ (1 4}: τῇ πολεὶ σ "(1 4) | εἰς 
εὐ] ρΓ οἷ: ἴση 71} } εἰς 25] ΡΥ ὁ Γ: (0πὶ71) 

2 ἣν τω πλουσιω ὕος,6, | οπὶ σῴοδρα (098) 35 

3 οὐδὲν) ΡΓ οὐκ ἣν ΜΠ)ηῦ,: ΡΓ οὐκ ἣν οὐκ ἣν 5: οὐκ ἣν 
ουθεν Ὀος,ἜΕ,: σὺυκ ἣν ΝΥ ΠΑ} αλλ--αὐτὴν 3. | οἵὰὴ μια οσἄπ) 
ΧΖ [ εκτῆσατο και περιεποιήσατο) λαῤεῤαξ ἴτε [ εκτησατο) 
ἐκτεισατὸ Ὡϊ: εἐκτισατο οαϊαπνθ, [οπὶ καὶ περιεποιήσατο Ὦ, 
εξεθρεψεν}] εξεθρεψαν Ὁ: »ιπέγεδαί ἴτε [ (αυτην εαὐτω 74) 
ἡδρυν θῊὴ] ἡνδρυνθη σα ΠρχΧ: ἰδυνθὴ 4: συνετραφη ὈῬοζ(πηρ)ς,6,: 
σννανεστραῴφη ΤὮαϊ: μπέναΐ ἴτχϑθητοοῦ : ἡεεγαΐ Ττερ- οἱ [οτὴ 
και 59 χ [ νιων] τεκνων Ὠος,6, [ο5(ι14) ΤΙ [ἐπι τὸ αὐτο] ἐπι 
Τω αὐτω Ο: κατα τὸ αὐτο Ὁοσ,6,: ἀαῤχιααί Ξ:: οὐχ Ἰγὺ,(ζ | 
εκ 19] 5ΒῈΡ τὰϑ Υ : ΡΓ καὶ ἀθϑίπηρ-ἴννΖα, 35: καὶ εἰ: απο Ὀος,6, 
αὐτου 39] ροξί ἡσθιεν 6: οπὶ αἰαἰρσυγίνγχα, [ ησθιεν ἡσθιει α, : 
ἡσθιον γἶ(υ14): οτἷχ αὶ [εκ τον 29] κ τ εχ πιν οὃ: οηἱ εκ α | 
αὐτου .9] ροβί ἐπινεν 8,1: Οοἵὴ δ ἴσθεη [ επινεν] ρὲ ἡσθιε καὶ ἃ: 
ἐπρον Υ ] οπὶ ὡς Υ᾽ [ θυγατηρ) - αὐτου Ὀος,6, ΤΠαι 

4 και ηλθεν} ηλθεν δὲ Ῥος,6, | παροδος] οδοιπορος ΜΡ) 
Ὀος,6,: Βα ξενου [05 (ἢτ | τω το---πλουσιω] πρὸς τον ανδρα 
τον πλούσιον ὈοΖ(ηιρ)ς,6, (υἹ)Ξ3Ξ(υ14) [ οπὶ τω ἀνδρι τὸ ἀν(ζ 
λαβειν)] ΡΓ τον ὄος,6,: τ αὐτὴν Α | εκ το--οΟΑᾷντου 295] εἷὲέ ργέρε 
οὐ αιεἰαγΝΣ ΣαΥΜΙ οὗ οἷ φγορεδη δο ἘΜΟΥ͂ ΝΣ ταῦ [ τοῦ 
ποιμνίου Ὀος,6, | αὐτοῦ 19] εαὐτον ε,: οπὶ Αα | οπὶ και 35-- 
αὐτου 25 οἰΧΊΞ [ οἷ εκ 29 οὐ,6, | τοὺ βουκολίου Ὀος,6, [ αὐτου 
29] εαυτου Ὀ(ργ του ὈΊς,6,3 ] τοὺ 19] τω Α : καὶ Ὀσο,6, [Χ6Π : ὉΠ] 
ἂν | ξενω οδοιπορω] ανδρι τω ξενω Ῥος,6, (ΠΝ (14) [οἱ οδοιπορω--- 
αὐτὸν τὸ ἴτεῆ [ οδοιπορω] ΡΥ τω ΜΝίς)ηυζα,Ἰν, : οὐ ΑΟΧΥΞΕ ] 
ελθοντι τ9] ΡΥ τω ὁ-[Ππηιρ-πιννχζα, Ὁ,3Ξ(υ14): τῷ ἡκοντι Ὀος,6, | 
ΟἵΉ καὶ «'-τ-αυτον 25 5 τοὺ 29] ᾿Γ τὰϑβ (4) ἷ: ΡΥ τοῦ ανδρος Ὀο 
σ,Θ,ν [τε | ἐποιησεν} ΡΥ εθυσε και 2: ΡΥ εθυσεν αὐτὴν καὶ Ὧο : 
εθυσεν αντὴν και εθυσεν Ε..: εθυσεν ς,: αὐἀὐῤοτιεῖζ Ιτοὰ [ οἷ αὐτὴν 
θ΄ -πηρ-ίννχ:ν, Δ [γερὴ [οἷ τω ανδρι 20 Νο" | ελθοντι 25] 
εἰσελθοντι ἀφ πηρ-ἰν 2: ἥκοντι Ῥος, 6. 

5. και εθυμωθη οργὴ] ἐγαΐπς ἐπὲ απίσηξ το 1 (οργὴ δαυειδ 
ο δαυιδ Οργὴ 123) | Οργὴ] Ροβί σῴοδρα ὅς, : ροβί δανειδ 15 ν΄: 
οἷ δονβ,3Ξ3 | δαυειδ το---ανδρι] τω ανδρι σῴοδρα σφοδρα δᾶδ Α [ 
δαυειδ 190] Ῥοξὲ σῴφοδρα εἐζα,,.: (οτη 71.246)  σῴοδρα τω ανδρι 
σι δεν ἀονείγον: ἐδερε παξαν τε ] σφοδρα] ροβί ανδρι ΟΧΞΞ : οπὶ 


4 εφισατο ἃ 
" χρεισας Β" | εἐρρυσαμην ἃ 
ΑΜΝα-)ηπι-η5-ο,ς͵,  Γον 1: (3... 
υζ- [τω ανδρι] ἐπι τὸν ανδρα Ὀος,Ε, [ δαυειδ 29] λέγων ἱ : ΟἿ] 
υάοδ,6,6, 5352 [τϑὴ [δ ζη-ππεθανατου 3.,)| (οἴῃ οτε 242) | νιος] 
αξιος ΜΝῦρίοις, ες, (0353, ἢν ΤΠας | θανατου---τουτο] ο ἀνὴρ ο 
ποιησας τουτὸ θανατω Ὦ | θανατοὺ Ῥοξβῖ τουτο οὐ,6, [ ὁ ἀνὴρ] ᾿᾽ 
ἐστιν ΕΥ͂: (οπὶ 236.2..2): Οπὶ ὁ 8 οἵη τουτο---(6) ἐποιησεν 33 ] 
τουτο] ρ΄ τορημαγ 

6. οπὶ και 1Ὁ---τοῦτὸ γΥὑ | αποτισει ἐεπταπλασιονα] τετρα- 
πλασιον αποτισει (Ὧν || αποτίσεται ᾿) [ επταπλασιονα] επτα- 
πλασιον Αα᾽ἠεξιηρ-ίν γῦΖζα, : τετραπλασιονα ος,6, ὙΠαϊ Ιτρη : 
ἢΔ}}) τετραπλὴν ἴοβ [ οἱὴ οτι αῦονο,β, 141 ] ρημα] πραγμα ο 
8.6, ὙΠ γε ΒεηΣ 00] ὑπὲρ οὖ θοῦ 8; ΤΗΠΙ: δὲ ἃ, : ὁΠῚ 
ου πἢὖ 

“ ΟΠλο 1 Δ Ϊ οἵὴ ὁ ποιῆσας τοῦτο τὶ ] ὁ ποιησας Ὁϊ5 5εῖ χ΄ 
τουτο] ΡΥ τὸ ρημα ΟΧΥ! ταῦυταν | οτι Β] γιζς ἐρτζε» (ΕἾ, : ΟὨὶ 
ΑΜΝ ομὴ ΑἸΞ 1 οπὶ κυριος Ν᾽ [| οὶ ο θεος ἰσραὴηλ Ὁ, Ϊ οἵη 
ΕὙ 1 ἰὐραὴλ 25 Ὁ |. εὐμὲ 15] εἰ ἕη ΒΡ]. : ὁπ Βος,6, ΟἿνν 
ΤΠαΐ | ὁ χρισας] ἐχρισα ΝΙ Ὀρπ,που!,.,6, Οἢγ Τῆι | οἵὴ εἰς 
ΑΝΑΠ]0, Ὁ | ἐπι ἐσραηλ] τόν ονιπορι 7εγαεὶ ΟἿ 1 ἰσραηλ 29] 
ΡΓ τον Ὀος,6, (ἢτ: ρὲ τὸν λαὸν μου κ [οπὶ καὶ χζ ᾧ [οἷ εγὼ 
εἰμι 35 νἝΞ, (ἢγ | εἰμι 25] εἰ μη ὨΡΊ), : οὐ Ὠἀοίαιο-ινχο, ς, 
ΤΊΙάς [ ερυσαμην) ΡΥ ος Χ: ρΡζ οτι ἃ: ΡΥ καὶ σα; ὁ ρυσαμενος 
γᾶ, : ἐξειλαμὴν οὐ,6,: εἐξειλομὴην (ἢν ΤΠαῖ: εξελεξαμην }} 

8 τὸν οιἰκον 190] τα παντα Ὀος,6, Οὔτ: ΤΠᾶϊ: πᾶνταὰ τα 
Ομγξ | (οπὶ τοῦ κυριου σου 15 71) [ καὶ 59---σοὺ 39] εν τω 
κολπω σοὺ ἐδωκα τας γυναίκας τοῦ κυριον σου Δ : οἵὰὴ ἃ,, | οἱὶ 
και 2-- σον 259 ἴ | τοῦ κυριου σου 25] αὐτου Ὀάος,6,, ΤΠαι: 
τ ἀεὶ (ΠΤ 1 οὶ εν-τσσου 39 ς | εἰς τον κολπὸν ΜΙ ΝΡ Ϊπουὺ, ς,6, ἃ 
ΤΠσι [ ἐδωκα 297 εἐδω] “Χ' κα ΔΊ | τὸν οιἰκον 257 ρζ εἰς ο : οἵὰ {ζ: 
Οηὶ οἶκον σαρ-ίχζ [ἰουὐδαν ἄραϊΖ [ ΠΠ4ΔῸ και 50---[(0) αὐτοῦ 19 
ΞΝ | (και 59---εστιν) εἰμι ετι 14:2) [ οὁπΠὶ καὶ 595 ΝΩ͂} | εἰ] ἢ 
ΝΡ [μικρὸν ἐστιν] ῥαμεα σι ἢ, [ μικρονῚ μικρα ἃ.,.: ολιγα σοι 
Ὀοχί(πιρ)ς,6,3Ξ5(ι14) ἢν ὙΠΔ4ε [| προσθησω)] ργ και ΜΝΡΊΪΩΌ,: 
και προθησω ἢ | οἱ σοι 35 ἀρ-ἰζ(χ Ὁ ΤΠάι [κατα] και Δ: 
καθως δοζ(ταρ)ς,6, ΟΠγἐ ΤΠαῖ: καθὼς καὶ δ΄: ὡς (τὲ ] ταυτα] 
τα αυτα τι: ταντο ε: - ὠἀεωΐΐ δὴ Ἄ, 

9. οτι] ρζγ τι {πινν3ξ(υ͵ 4) : Ργῃ καὶ θ΄ Ὑπάαᾶϊ: ρζ καὶ τι δΜαόερ-- 
ἡποβινυ,ς,6, (Δ ΟἢγἘ: τὶ Α : 2γοῥίον ψιϊα 1 καὶ τὰ Ν ΟὨγ ἢ: 
εἰ φμαγὲ 3, ] εφαυλισας] εξουδενωσας Ὀ΄δ(ἰχι)]οΖ(πιρ)ς,6.3,, ΟἿτ 


8 μεικρον δ᾽ 


4 και ιῦ--- πλουσιω] α' και ηλθεν παροδιτης τω ανδρι τω πλουσιω σ' ελθοιτος δε ἕενου τω πλουσιω θ' και ἡλθεν οδοιπορος προς τον 


πλουσιον } Ϊ παροδος] θ' οδοίπορος Ζ 


5. οτι--- τοῦτο] σ΄ οτι ἀξιος θανατου ο ανὸς ὁ ποιήσας τουτο α΄ οτι αἀξιος θανατου ο ανὴρ ὁ ποιησας ταυτα ] 
6 και ι5---επταπλασιονα] σ΄ και τὴν αμναδα αποτισεί τετραπλασιως α΄ θ' και τὴν ἀμναδα αποτισει τετραπλασιον ] 
8 και 5δ5--ταυτα] α΄ και εἰ ολιγον και προσθήσω σοι κατζα ταντα σ' και εἰ ολιγα ἐστιν προσθήσω σοι πολαπλασιως θ᾽’ και εἰ ολιγα 


εστιν προσθήσω σοὶ καθως ταυτα ἾἿ ] μικρον] σ’ ολιγα σοι δῖ 


[41 


"᾽ν π' 


ΙΨ' 


ΓαΣ Φ᾽΄ “ ἕ [} ΝΣ σ “5 "1 
ἢ ΠΙΩ͂ [17| ΖΘ ν ᾿, ΙρΟς ΟΤ (ΕΒ) 


ΝΠ Ο ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂Ν Β 


» -" - “- -“ ΑΝ ΝΝ ᾽ν ’ Ν “δ, - ᾽ ΄ 
Β τὸν λόγον Ἰχυρίου τοῦ ποιῆσαι τὸ πονηρὸν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ" τὸν Οὐρείαν τὸν Χετταῖον ἐπά- 
.] ς [4 Ἀ Ἀ - “- Ψ “ .] - Ν Ὁ Ν Ἂ ᾽ 4 
ταξας ἐν ῥομφαίᾳ, καὶ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ ἔλαβες σεαυτῷ εἰς γυναῖκα, καὶ αὐτὸν ἀπέκτεινας ἐν 
ἕ “ {ἊΣ ’ Το Ἁ - ᾽ : ᾿ ἐ , : ἴων " Υ̓͂ γα μ θ᾽ 
ῥομφαίᾳ ᾿υϊῶν' ᾽᾿Λμμών" Ἰϑκαὶ νῦν οὐκ ἀποστήσεται ῥομφαία ἐκ τοῦ οἴκου σου ἕως αἰῶνος, αἱ 
φ “ ᾽ ’ ιν Ἀ “- - ᾽ ᾽ (οὶ ν᾿ ’ ἊΝ .᾿ ’ , ἰα 
ὧϊ ὅτι ἐξουδένωσας, καὶ ἔλαβες τὴν γυναῖκα τοῦ Οὐρείου του Νετταίου τοὺ εἰναΐ σοι εἰς γυναῖκα. 
ν᾽ Ἀ ἴω Ν , Ν ἵρο “ 
τ χάδε λέγει Κύριος ᾿Ιδοὺ ἐγὼ ἐξεγείρω ἐπὶ σὲ κακὰ ἐκ τοῦ οἴκου σου, καὶ λήμψομαι τὰς γυναῖκάς 
᾽ - , Ἁ ω ω 
σου κατ᾽ ὀφθαλμούς σου καὶ δώσω τῷ πλησίον σου, καὶ κοιμηθήσεται μετὰ τῶν γυναικῶν σου 
- » -“ - 4 Ν “ Ἀ ς-κ- - , ’ 
ἐναντίον τοῦ ἡλίου τούτου; 12ὅτι σὺ ἐποίησας κρυβῇ, κἀγὼ ποιήσω τὸ ῥῆμα τοῦτο ἐναντίον 
᾽ ’ - τ μι ᾶΪ Ἀ - ’ { 7 φὰς 
παντὸς Ἰσραὴλ καὶ ἀπέναντι τούτου τοῦ ἡλίον. Ἰ3Ἰζαὶ εἶπεν Δαυεὶδ τῷ Ναθάν ᾿Πμάρτηκα τῷ 
Ξ , ι Ἅ΄ τ ἈΝ Ν , ’ν»ὄΜ ν 77 , Ἀ ἕ 2 ᾿ ᾽ Ἁ ᾽ Σ 
κυρίῳ. καὶ εἶπεν Ναθὰν πρὸς Δαυείδ Ἱζαὶ ἸΧύριος παρεβίβασεν τὸ ἁμάρτημα σου" οὐ μὴ ἀπὸ 
᾿ Ἀ ἱα “ » -“ γσ»ἤ ’ὔ ,ὔ ς 
θάνῃς. τἰ πλὴν ὅτι παροξύνων παρώξυνας τοὺς ἐχθροὺς Ἰννρίον ἐν τῳ ρήματι τούτῳ, καὶ γε ο 
᾿ - - Ν ᾽ Ν “ ᾽ - " 
υἱός σου ὁ τεγθείς σοι θανάτῳ ἀποθανεῖται. ᾿οκαὶ ἀπῆλθεν Ναθὰν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ" καὶ 
ν . ᾿ Ν ’ ἬΝ ΄ ν γρῳω 
ἔθραυσεν Κύριος τὸ παιδίον ὃ ἔτεκεν ἡ γυνὴ Οὐρείου τῷ Δανείδ, καὶ ἠρρώστησεν. 'θκαὶ ἐζήτησεν 
ἈΝ Ἀ ζω, ὔ ᾿ , Ν . ἴων ἈΝ .} , 
Δαυεὶδ τὸν θεὸν περὶ τοῦ παιδαρίου, καὶ ἐνήστευσεν Δαυεὶδ νηστείαν καὶ εἰσῆλθεν καὶ ηὐλίσθη 


12 


13 


4 
13 


9 ουριαν ΒΡΑ | πστἱῷ Β 


15. εθραυσεν Ξ'ρπα ν ] ῥγϑδ 56 (οτί Β | οὐριον ΒΡΑ 


ΑΔΜΙΝα-ἤπιταβτ-ς,., (ΓΝ Ἐ (3) 


ΤΠάϊ ] τὸν λογον κυριου}] τὸν κν Ὀος,6, (Ὁ (ἢν Τάς: 2 εν» 
κυριου)ὴ ΡΥ τον ἃ, ] τουῇ]τον : οἱ 10, | ποιειν Τθάϊ [τὸ πονηρον 
γιέφιεν 15. οὐὰ τὸ “ἢ ΠΑ | εν οφθαλμοις} ενωπιον Ὀος͵, 6, 3,(16} 
σμν ΤἼατ | αὐτὸν 197] μον {τὴ (τ: κὺ δα, ] τὸν 2ϑ-ερσμφαια 19] 
εἰ οείαεΐ Ογοῖος ἮΞ ] τὸν 25] ΡΓ καὶ ἃ: οπὶ ἃ,  χεταιον ν | 
επαταξας) απεκτεινας ἀδἤπηρ-ἰν Ζίζε : εφονευσας γΥ [ ρομφαια 15] 
ἙΛνιων αμμὼν (136) (7ε:; {Ἐπ σε. ον αμνὼν 243) ] οἷῃ καὶ τ--- 
ρομφαια 2595 | σεαυτω] (ροβί γυναίκα 29 123}: εαὐτω θρῃ ΟΠτ 
οὔϊ εἰς ἘΠάϊ | οἵὴ καὶ φόπταμμων ἀ(ζς | νιων αμμων] ΡΥ τῶν 
Τηαϊ : {υιον ἀμνὸν 3..2) 

10 αποστησεται] ἀποστησαι Δ: εξαρθησεται Ὀ'ὀ(ἰχί)ος, 8, 
ΟὨγ Τπάϊ | {(ρομφαια ρΡοβί σαὺ 44) | οτχ εως--ἰ11) σου 198, | 
εὡς αἰωνο5] εἰς τον αἰωνα Ὁ (τ ὙΠάϊ: τὸν αἰωνα ος,6, | ανθ ων] 
ἐνεκεν τονυτοὺῦυ Ὀος,6, ἘΠαϊ: οἵὰ οχ | οτιῇ οὐ Τπαάϊ [ εξουδενω- 
σας ΒΥ] Ἐμε ΑΝΜΙΝ τε! ΦΑΑΥΙΞ παῖ  {(οπὶ τὴν οϑὺ ] οὶ τοὺ 
25 -ογυναικα 235 Ν᾽ Ἐ{{ του 29 ΒΑδονχ])] οπι ΜΝ τ61} Ἐπαι [ουρειου] 
ουρια τὴ : ορειου 6, [ {(οπὶ τοῦ 39---γυναῖκα 25 71) [ οἵὴ τον 
χέτταιον ἃ | τον εἰναι σοι] σεαυτω Ὀος,6, Τάς [ὁπ τοῦ 49 
Δὰν | σοι] σὸν σγ"(υἱά): σε σηκὶ [οπὶ εἰς θΟσ,6, 

11 {οπὶι δου 71) [ οπὶ εγω Ὀοζοα, | εξεγειρω] εξεγερω Α" 
(οοῦτ ΑἽΡΔε Γι τρησν ζᾶ, (ἢγ: ἐγείρω ΜΙ Νρία | ἐπὶ σε] ροβῖ 
κακα οχί : οἵὰὴ ἀπρ-ἰΖ [| κακα] »ιαἕπ»»" 35, 1 οἵὰ ἐκ-πσσου 15 ψ{- | 
ΟἵῊ καὶ 1Ὅ--οσοῦυ 30 οχ | οἵχ καὶ τ 4 | ληψωμαι σν | κατ οφθαλ- 
μου9] κατα τοὺς οφθαλμοὺυς : ενωπιον Ὀος,6, | δωσω] ἀαποδωσω 
ἢ: ταυτας Ὀος,6, 0 357: Ἐ χογες ἐπας ἾΣ } εναντιον---τουτου) 
εν τω ἡλιὼ τουτω οχ | ενωπιον Ὀοζ(πιρ)ςο,6, | ἡλίιον] λαου γ 

12. οπῃ ἰοίαπι σοπηπιᾶ ρα ] συήου Ν᾿: οἵ ᾧν [ κρυβη Βγα.] 
εν κρυπτω Ὀους,6, ΟἿ ἘΠάϊ: κρυβδὴν ΑΜΝαὰ (βδ 50Ρ γ45) τϑῇ] | 
καγΎω]) καὶ εγω ΜΝΙ)Ρ, : εγω δὲ Ροσ,6, Ογ ἘΠπάϊ: εγὼ ἃ] 
(ποιησω---ἰσραηλ] ἐναντιον πᾶντος ἰσραὴλ τοῦτο τὸ ρημα ποιήσω 


10 οὐριον ΒΡΑ 
τό νηστιαν 


44) ενωπιον θος,6, ἜΠαϊ [| οπὴ παντὸς (Π 5 | ισραηλ] ρζῦ τοῦ 
ἴος,ἃ [ ομὴ και---ηλιου ἀδ, | απεναντι] (εναντίον 6..123): ἐνω- 
πιον Ὁος,ς, 3) Οἢγ [ τουτου] ροβί ἡλίον δρμοθυγο,Ε, “(υ14) 55] 
(14) (ἢτ : οἷι οὐ || οἵ τον ἡλίου οὔ 

13 τω 19] τὸν ἃ: πρὸς ΜΙ ΝΒορ)ποιχΡ,ς,Β, [ κυριὼω] Ἡ μου 
Ὀς | οπὶ προς δανειδ οχ ] οἵὴ καὶ 39 (08) (Γ ] κυριος) 2δεμς (ἴς | 
παρεβιβασεν] παρεβιασεν δᾶ, : αφειλεν Μ(πιρ)οοχΖζίηρ)ς,6, ΟὨτὲ 
ὙΠαάι : αφειλετο δ΄ ὀ((χ1) : αφηκεν (ΠΤ Σ ΗΙά-στ: αφηρηκεν αὖ | τὸ 
αμαρτημα σου] την ἀμαρτιὰν σαν Ογτ-ἱοτ-εα ἔ : σοι τὴν ἀμαρτιαν 
ΠΊά-στ (Ἑ σου ςοἄ) | ου] ΡΥ καὶ ὑ35: οὔ ἃ 

14 4} οτι---τουτω 3.5 | στι] ετι ρ: οἵἷὰ 71) Ογτιῆϊεν] 
παροξυνων παρωξυνας}] παροργιζων παρωργισας ΜΝΡρι)οιυζίπ)ρ) 
Ῥ,ς,6, ἘΠάϊ: δέν ἐγαοιρ ἶα»}} ἐορποί ας Ῥ.ω: οτὰ παροξυνων δα, ] 
τοὺς ἐχθροὺς κυριου] εορέγαγῖος Ζ)ογεἼι 3}. 1 τοῖς (ὉΓ εν Νὴ εναν- 
τιοις κν (κυ ἢ ΜΝρΙΜΙ, : ἐν τοῖς ὑπεναντίοις τὸν (οτὴ ὅς.2.4.4) κν 
Ὀζ(τηρ)ς,6, (64.24.4) Τπάϊ: τὸν κν εν τοις υπεναντιοις Ο: Μεγ μι] 
2ο»εἴγΐ {1 τῷ κῷ ς [ κυριου] ΡΥ του ἂν: σουγ | οπὶ ἐν---τούυτω (ζ5} 
ρηματι)] λογω Ὀοζ(ῃηρ)ς,ς, ἘΠάϊ [οἵα τουτω δ΄ | και γε} οτῃ Ω͂ : 
οὔ γε Ρος,6, | τεχθει9] τικτομενας Ὀος,6, ΑἹ | οπὶ θανατὼ οχΧ 

15. εἰ5] ἐκ 6, | εθραυσεν] ἐπαταξεν Ὀ΄ῥ(ιχι)οχ(τηρ)α,ς,6, : 
οεεϊαἐέ ΤΞ. ] κυριας] ο θς Ὀρος,6,, | παιδαριον ΑΜ Νασ-σπιρ-ῖννν 
ΧΖ [ ο]7 ου ν ] οὰ ἡ πὶ [| ουρειου) ρὲ τοῦ Νᾷ: ονρια χΧ: τοῦ 
ὁρίου Υ: (ο0πὶ 44): Ἔτου χετταιῖον επηρ-ἰνν 2 [ οἷῃ τῶ δανειδ ἃ] 
και ἡἠρρωστησεν} και ἡρρωστει Ὀος,6, : ΟἿΉ ἃ 

16 εζητησεν] ἡἠρωτησεν δ: ἠξιου ΜΙ (πιρ) Ροζ(ιιρὴς,6, [ δαυειδ 
15] ροβὶ θεὸν Ὠῖξ : και ἡρωτησε οχ ] θεον] κν ]00, 0" | περι] 
ὑπερ αὔος,6, [ παίδιου Ὀσορυχο,6, | οἵἷὴ δαυειδ 25 ἃ | εἰσηλθεν 
και] εἰσελθων Ὁος,6, : οἷ ρν [ απηλθεν ἃ, | καὶ ηυλισθὴ] ὨΔῸ 
εἰ ογηύ ἦι εἰδίεῖο 3} ηυλισθηὴ Ῥαγα͵, (αἱ 35 (α14}} εκα- 
θευδεν εν σακκω Ὀος,6,: Ἑ καὶ εκοιμηθὴ Α’ ξεν σακκὼ ΔΙΝορ- 


9 οτι---αὑτοῦυ 15] θ᾽ καὶ τι ατι εξουδενωσας τὸν κν τον ποιῆσαι τὸ πονηρον ενωπιον αὐτου Ἶ 
10 καὶ 1τ5--εξουδενωσας] θ’ καὶ νυν οὐκ εξαρθησεται (σοττ εχ ἀποστησεται) ρομφαια εκ του οἰκου σοὺ (Ὁ τὰϑ 3 1}{{) τὸν αἰωνα ἐνεκεν 


τουτοῦυ οτι εξουδενωσας με] 


12 οτι---λιου] θ΄ οτι συ ἐποιησας ἐν Κρυπτω εγω δε ποιήσω τὸ ρημα τουτοὸ ενωπιον πᾶντος τον ιῆλ καὶ ενωπιον τον ἡλίου Ἷ | κρυβὴη] 


λαθρεὼως ἡ κριφειω ς 


13 544 και εορᾶκος ὁ αγγελος κυ τιν μετανυαν δαδ του προφητου ὑπεχωρησεν αὶ 
13 παρεβιβασεν)] αφηρηκεν ἃ : αλλη γραφὴ αφηρήῆκεν τοι παρωδευσεν εἐποιῆσε ἀντι του οὐκ ἀνερει σε ὦ 


14 πλην---τουτω] ο᾽ πλὴν οτι παροξυνων παρωξυνας τοὺς ἐχθροὺς κυ ἐν τω ρηματὶ τουτω σ΄ πλὴν οτι βλασφημησαι εἐποιησας τους 
εἐχθρους κὺ δια του πραγματος τουτου Ἷ | πλην---κυριου] θ΄ πλὴν οτι παροργιζων παρωργισας τοις ἐναντίοις Κῦ } | οτι---κυριου) α’ οτι 
διασυρων διεσυρας ταὺς ἐχθροὺς κυ ] | παρωξυνα5---κυριου) α᾽ σαφέστερον παρωξυνας φησι τοὺς ἐχθροὺς κυ Ζ [ τοὺς εἐχθρους κυριου τοις 
εἐχθροις βὺ Νί 


[42 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΧΙ 24 


»"-. »-ὠ 7 » ᾿] Ν φ ’ὔ ῪὋιὋ Ψ, Ε σι »-- κι 
1) ἐπὶ τῆς γῆς. Ἰ7καὶ ἀνέστησαν ἐπ᾽ αὐτὸν οἱ πρεσβύτεροι τοῦ οἴκου ἐγεῖραι αὐτὸν ἀπὸ τῆς γῆς" Β 
᾿ ." ᾿ ἊΝ ΄ , - κ 
18 καἱ ἐγένετο ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ καὶ 
͵ 4 ΄“ ᾿ 3 ΤΩ σι" » 
ἀπέθανε τὸ παιδάριον" καὶ ἐφοβήθησαν οἱ δοῦλοι Δανεὶδ ἀναγγεῖλαι αὐτῷ ὅτι τέθνηκεν τὸ παι- 


᾽ ων , 
ι8 καὶ οὐκ ἠθέλησεν, καὶ οὐ συνέφαγεν αὐτοῖς ἄρτον. 


"ὃ φὉ, ἰρ . ΔΕ »-,᾽ Ἁ , - 3 ᾽ ᾿ 3 , Ν 3 3 ) 
δάριον, ὅτι εἶπαν ᾿Ιδοὺ ἐν τῷ ἔτι τὸ παιδάριον ζῆν ἐλαλήσαμεν πρὸς αὐτόν, καὶ οὐκ εἰσήκουσεν 
- κσ“ “ »- δ ᾿ εἰ ᾿ Ἁ 
τῆς φωνῆς ἡμῶν" καὶ πῶς εἴπωμεν πρὸς αὐτὸν ὅτι τέθνηκεν τὸ παιδάριον; καὶ ποιήσει κακά. 
ο { - ᾿ Ἂἷι ᾽ Ν .» ἢ ν ο, , Ἁ 
ὅτι οἱ παῖδες αὐτοῦ ψιθυρίζουσιν, καὶ ἐνόησεν Δαυεὶδ ὅτι τέθνηκεν τὸ 
7 Ά 4 Δ ὶὃ Ἀ Α Τὸ 3 “ ᾿ 3 “0 Ν ὃ ,ὔ : 4 φΞ 
παιδάριον" καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ ᾿ἂ τέθνηκεν τὸ παιδάριον; καὶ εἶπαν 


ι9 ᾿θϑκαὶ συνῆκεν Δανεὶδ 


ζω Ὺ᾿. Α ᾿ἐ Ἁ 3 , Ν 
9 Τέθνηκεν. καὶ ἀνέστη Δαυεὶδ ἐκ τῆς γῆς καὶ ἔλούσατο καὶ ἠλείψατο καὶ ἤλλαξεν τὰ ἱμάτια 
σι [ο ὋΝ “ ἢ ΄ 3 Ἂ»Ἁ ᾿ ᾿ ΄“ " 
αὐτοῦ, καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ" καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον 
»"ἍὟ “ ᾽ 3 “ ᾽ Α ; ξ ,Ψὦ 
“1 αὐτοῦ, καὶ ἤτησεν ἄρτον φαγεῖν, καὶ παρέθηκαν αὐτῷ ἄρτον καὶ ἔφαγεν. “' καὶ εἶπαν οἱ παῖδες 
“ κι “ ἡ [ “ ἴὰ Σ κι 
αὐτοῦ πρὸς αὐτόν Τί τὸ ῥῆμα τοῦτο ὃ ἐποίησας; ἕνεκα τοῦ παιδαρίου ἔτι ζῶντος ἐνήστευες καὶ 
Ψ ν» ͵ ΕΝ ΕἾ εὐ ΠΜΕ Δ 2 “ Ν ἐδ 2 ἤ λ»ν » ᾿ ᾽ 
ἔκλαιες καὶ ἠγρύπνεις" καὶ ἡνίκα ἀπέθανεν τὸ παιδάριον, ἀνέστης καὶ ἔφαγες ἄρτον καὶ πέπωκας. 
ζω “ ’ ,ὕ ΄ 
2) ΞΞκαὶ εἶπεν Δαυεὶδ ᾽ν τῷ τὸ παιδάριον ἔτι ζῆν ἐνήστευσα καὶ ἔκλαυσα, ὅτι εἶπα Τίς οἶδεν εἰ 
3 Υ τ τς Ἁ ΄ Ἁ ὃ γῇ . 23 Ν “ 40 γ ) ΄ } 4 Υ Α 
33 ἐλεήσει με Κύριος, καὶ ζήσεται τὸ παιδάριον; ὅ3και νῦν τέθνηκεν, ἵνα τί τοῦτο ἐγὼ νηστεύω; μὴ 
» ᾿ , Ἀ ἵά Ν 2 ὍΡὍᾳ),) ν ΕΝ 3 3 , 
δυνήσομαι αὐτὸ ἐπιστρέψαι ἔτι; ἐγὼ πορεύσομαι πρὸς αὐτὸν, καὶ αὐτὸς οὐκ ἀναστρέψει πρὸς μέ. 
7 Ἁ σι Ε] Ἂν . 3 “ ᾿ Ἁ 
2.4. 23 καὶ παρεκάλεσεν Δαυεὶδ Βηρσάβεε τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτὴν καὶ ἐκοιμήθη 


18 απεθανεν Α 


ἡπανθ,(ζε: - καὶ ἐκοιμηθὴ εν σακκιὸ τεῖ] : ΠᾺΡ ἐπὶ σάκκου [08 | 
τὴν γὴν Ὀονο,6, 

17 αἀνεστησαν--οἰκου)] ἀνέστησαν οἱ πρεσβνυτεροι τον οἰκου 
αὐτου ἐπ αὐτὸν Ασο-Ππαρ-ινχζί 51}: προσηλθον οἱ πρεσβυντεροι 
του οἰκον αὐτου (-ων ὁ) πρὸς αὐτὸν Ὁος,6, [ επανεστησαν ἱ] 
ἐπ] προς ἵ | οἱ πρεσβυτεροι) «εἐγπὶ Δ 1] οἰκου Βαγα, Δ] - αντον 
ΔΙΝ τοὶ! 33(υ14) ] εἐγειραι] ΡΥ τον Α᾽-ἰπρ-ῖννχΖζο,6, [ οἷ αὐτὸν 
490 | απο---ηθελησεν] δ γοίρδαξ ἐπ ρεγε α ἱέγγα Ὡ | απο] επι 
οχ οἷ τῆς α [|ηθελησενἾ εβουλετο Ὀος,6,, [ καὶ ου] οὐδε ὈΟ 
ο,6, : οἷ οὐ αΡ᾽ | συνεφαγεν αντοις αρτον] συνεδειπνησεν αρτον 
μετ αὐτων Ὀοο,6, [ ἀρτων 

18 και ἐγενετο] ἐγένετο δε Ὀοο,6, ἐγένετο] εγενηθη Μρ]] 
αὐ, : εγεννηθη αἱ {οπὶ 44) [ οὁπὶ εν τ ΜΝΕΙηΩΡ, [ τὴ εβδομη 
και] εκεινη Τὴ δὲ εβδομὴ 6, | οπῖ καὶ 29 6 | παιδαριον 19] 
παιδιον Ὀος,6, [δουλοι] παίδες Ὀος,6, [| δανειδ] αὐτου οχ | 
απαγγειλαι ἀ-ἰπιο-τίννχΖζο,θ, [ Οἷὴ οτι 15--παίιδαριον 45 οχΧ] 
παιδαριον 295] παιδιον Ὀος,6,, [ (οτι 29---κακα] ἰδου εαν εἰπωμεν 
αὐυτω οτι τεθνηκε ποιησει κακα καθως εἰπωμεν αὐτω οτι ζη και 
οὐκ εἰσηκουσε τῆς φωνης ἡμῶν 4) | οτι εἰπαν] οτι εἰπὸν ἀ[Π5ἿΡ: 
λεγοντες Ὀος,6, : ΟἿ] εἰπαν ας [ἰδοῦ] ΌΣ οτι Ν : οτὲ Βος, 6,0: 
τ τᾶς (3) α | εν 25--ἰην] ετὶ του παιδιον ζωντος Ὀος,6, [ εν τω 
ετι] ετι εν τω ἮΡῚ : ετὶ εν ἢ : ΟἿ ἐν τῶ ρ: οηἱ ετιὶ αἴάρ-ῖΖ ] 
το παιδαριον 39] ροβί ζηὴν Α: τὸ παίδιον ἃ, : παιδαριω ἀρ | ελα- 
λουμεν Ὀοσ,6, [ οἷϊ πρὸς 19 οχ | αὐτὸν 19] -- τοῦ εἐγειραι αὐτὸν 
απὸ τῆς γης Ὀοσ,6, [οἷ οὐκ Οο ] εἰσηκουσεν) ἡκουσεν ὩΖ: ἠκονεν 
Ὀος,6, ἱ τὴ φωνὴ ν | ΠΑ καὶ 55---κακα 3,.,») | πως] ργ γτωῖς 33: 
νυν εαν Ο [ εἰπωμεν] εἰπομεν Οσῇοη},: αἰἴχενες Ἶ4, [ οὐὰ οτι 3035} 
παιδαριον 492] παιδιον Ὀος,6,, [ 0Πὶ και ποιησει κακα (ζ- ] και 
ποιησει πὲ γαεία! οἷδὲ Ὦ, ] καὶ 65] οχν οχ : Ἐὑγε ν [ποιήσει] 
ἐποίησεν ἡμῖν ν | κακα)] κακιαν Ν: μιαζιενι Ὦ 

19 συνηκεν--ΟαΑαυτον 19] εἰδεν δᾶδ τοὺς παιδας αὐτου οτίὶ Ὀο 
ς, 6, Γ(α14) [ συνηκεν] εἰδὲ χ(πιρ) ἅ: κω ἐος Ὦ ] οτι 19} 
ἄπενε ἴΘ. 1 Οπὶ οἱ--τοτιὶ 25 ν [ψιθυριζουσιν οἱ παιδες αὐτου ἃ, (ΞΕ | 
αὐτου 19] δᾶδ ἃ | (υποψιθυριζουσι 14.) | ενοησεν] (ζενενοησε 
123): ἐπεγνω ΟΧ: ἡσθετο ὈοΖζ(πιρ)ς,6, [ ΟἹ δανειδ 29 ΟΧΡΘ] | 
παιδαριον 19] παίδιον Ὀος,6, [ Οἱ καὶ 30--παιδαριον 25 εὖ 
δαυειδ 30--αυτου 25] (αυτοις δαυιδ 44): οἷς 2. [προς---αὐτου 25] 
προς αὐτου-ς ε͵, ἾΞ,: οτὰ ν | εἰ} οτι οἷχ : οὴλ νὶ | παιδαριον 25] παιδιον 
Ῥος,6, | εἰπαν] εἰπὸν Ὀ[)ος, 6, 

20 οτὴ δανειὸ (ἴΞ | εκ] απο Ὀδοχς,6, | καὶ ἡλειψατο] και 


20 ηλιψατο ἃ 
ΑΜΝα-)ηῖτης-ο, ο, 7 “35 {3} 


ἐχρίσατο Ὀος,6,: οἵη 35. [τὰ ἱματια] τον ἐματισμον Ὀος,6ς | 
αὐτου 19) εαὐτοῦ πηηδῖνν  ΟΠὴ τὸν 19 ὁ | οἷ του---οικον 290 | 
του θεου)] Φονμὲ ᾧ, | εἰσηλθεν 29] ηλθεν οχ [ ητησεν] ἐμδεῖέ 
(τ ςέγος σμος ({ 6) γέγγε οἵ Ψ [ οτι και 95---εφαγεν γζς | και φ"-- 
αρτον 29] καὶ παρετεθὴ αὐτω ἄρτος ἴΟς,6,: ΟἿ] Ζᾷ, [ παρεθηκεν 
Απ"Ἐ ] οτὰ αὐτω 29ν ] {οηὶ αρτον 29 71) 

21 εἰπὸν αὐά[ηδῖος,6, [ οἱ---αὑτον]ῇ αὐτω οἱ παιδὲς αὐτου 
Ῥοος, | τι---οῇ τις ο λογος οὑτος ον Ὀοο,θ, [ τι] ρὲ καὶ ς | 
τουτο] του α Ϊ οπλ οᾶ | πεποιηκας "ος,6, [ ενεκα---ετι] ετὶ γαρ 
του παιδιου Ὀος,6, [ ενεκα] ἕνεκεν ΑΝ νυ: οτε ὰ [τοῦ παιδαριον 
Ῥοβί ζωντος τὶ [ ετι] ΡΥ οτι (6 4) 35.553} (14) : (ΡΓ ἐπι 244}: οτεὲ ἂν | 
ἐκλαίες καὶ ενήστενες Υ  ενηστευε9) ἐενηστευσε ἃ: ενηστευσας 
ἀϑῖνξ ] εἐκλαιες] ῥέογακίϊ ΞΖ. 1 καὶ ηγρυπνεις) ΠαῸ εἴ κεἱρτηα κί 
3.» : εἰ πεῖρταεΐ ἼΞ,. 1 ἡνικα] ὡς Ὀος, 6, [ παιδίον θος,ς, [ εφαγες] 
βεβρωκας Ὀοο,6, : τ ῖᾶβ (5) 2 [ καὶ πεπωκας) Ρζ και επιες οινον 
Ν  : καὶ εἐπίες οινον Νᾶῖ; ΟἿΣ ἃ: -οῖνον Ὁ 

22 εν---ἰ[ν} ετι του παιδίον ζωντος ΌὈΟΟ,6, : ετὶ ζωντος τοῦ 
παιδαριου ἃ ] τὸ παιδαριον 19] παιδαριω ἀρ: οηι τὸ ἀΐ | ζην] 
ζονν ] ενηστευον ἀὔος,6, Ὁ [ εκλαιον ὕος, 6, 1 οτι] και ἃ, | 
εἰπα] εἰπὸν Ἰγίος, 6, : αϊεεδα νι  [ {τι5} ΡΥ οτι 7.) εἰδὲν ΌΘΠΡΧΊΙ 
ει] ἡ 5: οτι ὄχεα, [ ελεησει] ἐλεησὴ ἃ: ελεησε ε,: ἐλεησαι ς] 
οὔ μὲ ΑΙ | οἵὰ κυρίος καὶ ζήσεται ο  κυριος] ΡΥ ο ὄανο,ο, | 
παιδαριον 29] παιδιον Ὀος,6, 

2.8 και νυν τεθνηκεν)] μετὰ δε τὸ αποθανειν εἰπον ἀφ: οηλο [| 
καὶ νυν] νυν δὲ Ὀς,6, : 2115 δοείφπανι ἃ : - μόϊ Ζ) τεθνηκεν) 
ἐ τὸ παιδαριον ΑΌοχο, ς, ΑΓ 55} | τουτο} τουτω : οὑὐτω σα: ον 6.: 
ουν Ὀος; : οὔἱ οΟΧ(υἱ)ΈΓ35, | ἐγω νηστευω] νηστευω εγω ος,6,: 
εγω νηστευσω οηχϑ : νηστευσω εγω Ὁ [δυνησομαι] δυνησωμαι 
σροὺ : (Ἐ ἐγω ὅςᾳ.244) | αὐτο επιστρεψαι Β] ἐπιστρεψαι αὐτο Δὰ 
(ο εχ ων υἱά χα, : ἐεπιστρεψαι αὐτω οἢ: : του εἐπιστρεψαι αὐτο Ὁ: 
του επιστρεψαι αὑτὸν ΟοΥ,6,: εἐπιστρεψαι αὐτον ἈΝ τε}] [οὁπὶ ετιὶ 
ΝΡος,6, [ εγὼ 29] μΥή οτι Ν᾿  πορευσομαι] πορευσωμαι σν: 
πορεύομαι ἀεξηρ-ῖνυΖ [αὐτον} αὐτὸ Ρ [ και αὐτος] καὶ αὐτο ᾿: 
αντος δὲ Ὀος,8, : ΟΠ καὶ οχ [αναστρεψει) αναστρεψη ο: (ανα. 
στρεφει 74) 

24. ἈὰᾺΡ καὶ 19--,βήρσαβεε Ὧ," ] παρεκαλεσεν γοσαμ Ὁ 1 
δανειδὴ (ροβῖ αὐτου τ. 246): ΟἿ ε,͵Ζ2  βηρσαβεε) μὴ τὴν ΜΝ 
ΔὈΟρΡΊ]ΧΥΌ, : τὴν βηρσαβεαι ὅσσ, : τὴν «ἀ' βηρσαβεαι ς, : (τὴν 
βερσαβεε 98): τὴν βηθσαβεε Α ] οἱ τὴν ΑΔΙΝδορί)ιχΥβρ, 
εἰσηλθεν] ἐλαλησεν Ὀος,Ξ6, | αντην] αὐτον ο]κ ] κοιμαται Ὀος,6, 


17 ανεστησαν} προσῆλθον 2 


143 


1, 


ΧΙ 24 ΠΑΣΙΛΕΙΩΝ ΒΒ 
᾽ δ“ ω  κ 

μετ᾽ αὐτῆς" καὶ συνέλαβεν καὶ ἔτεκεν υἱόν, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ Σαλωμών, καὶ Ἰζύριος 
Ν᾿ ᾿, ᾿ ᾿ ος ν } ΄ ΠῚ 4 Ν θὰ ἴω ω Ἀ ᾽ Ὰ ἈΝ 9 ᾽ ΄- 
γάπησεν αὐτόν. “55καὶ ἀπέστειλεν ἐν χειρὶ Ναθὰν τοῦ προφὴήτου, καὶ ἐκάλεσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ 
᾿Ιδεδεί, ἕνεκεν Κυρίου. 

Ὶ ν ᾿ »“" ’ ἐ “ 

ΞοἸχαὶ ἐπολέμησεν ᾿Ιωὰβ ἐν Ραββὰθ υἱῶν ᾿Αμμών, καὶ κατέλαβεν τὴν πόλιν τῆς βασιλείας. 
- Α ν ᾶΓ " “ ς Ν 
“καὶ ἀπέστειλεν Ἰωὰβ ἀγγέλους πρὸς Δαυεὶδ καὶ εἶπεν ᾿βαπωολέμησα ἐν Ραββὰθ καὶ κατε- 
λ ᾿ Ἁ ᾿ “ ς ω »8 Ἀ - Ζ Ἀ ω - “ Ν 
λαβόμην τὴν πόλιν τῶν ὑδάτων" 238δκαὶ νῦν συνάγαγε τὸ κατάλοιπον τοῦ λαοῦ, καὶ παρέμβαλε 
πὰ Ν Ἀ “" ᾿» ω . Ἀ ἢ ΠΝ Ἁ ᾽ Ἀ ἴφι ἊΝ 
ἐπὶ τὴν πόλιν καὶ προκαταλαβοῦ αὐτὴν" ἵνα μὴ προκαταλάβωμαι ἐγὼ τὴν πόλιν καὶ κληθῇ τὸ 
Ψ , 2.» ᾿ , 2 Ἀ ΄ Α ’ Ἀ Ἀ ΝΟΥΣ 4θ ᾽ ς ἔ ᾿ 
ὄνυμά μου ἐπ᾽ αὐτὴν. Ξ9καὶ συνήγαγεν Δανεὶδ πάντα τὸν λαὸν καὶ ἐπορεύθη εἰς Ῥαββάθ, καὶ 
ἐπολέμησεν ἐν αὐτῇ καὶ κατελάβετο αὐτήν. 35καὶ ἔλαβεν τὸν στέφανον Μελχὸλ τοῦ βασιλέως 

᾽ κι ᾽ Ν ΓΩ - , -“ ἈἉ ϑᾷ ᾿ ᾿ ω 7 Γ᾿ Ἀ θΘ ’ Ἀ.. 5 

αὐτῶν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, καὶ ὁ σταθμὸς αὐτοῦ τάλαντον χρυσίου καὶ λίθον τιμίου, καὶ ἣν 

κι ΠῚ “ “ Ἀ Ἀ 
ἐπὶ τῆς κεφαλῆς Δαυείδ' καὶ σκῦλα τῆς πόλεως ἐξήνεγκεν πολλὰ σφόδρα. 3: καὶ τὸν λαὸν τὸν 
ὄυτα ἐν αὐτῇ ἐξήγαγεν καὶ ἔθηκεν ἐν τῷ πρίονι καὶ ἐν τριβόλοις τοῖς σιδηροῖς καὶ διήγαγεν 

ω ὩὉἪἩ ἤ. {» [ 
αὐτοὺς διὰ τοῦ πλινθείου: καὶ οὕτως ἐποίησεν πάσαις ταῖς πόλεσιν νῶν ᾿Αμμών. καὶ ἐπέ- 
στρεψεν Δανεὶδ καὶ πᾶς ὁ λαὸς εἰς ᾿Ιερουσαλήμ. 
τ' ζω .- Δ Ἁ 3 ἈΝ Ν [ον ᾿ ͵ 
Καὶ ἐγενήθη μετὰ ταῦτα καὶ τῷ ᾿Αβεσσαλὼμ νἱῷ Δαυεὶδ ἀδελφὴ καλὴ τῷ εἴδει σφόδρα, 
“" ᾽ ς ΄ Ν ’ . ᾿ "; 

καὶ ὄνομα αὐτῇ Θημάρ, καὶ ἠγάπησεν αὐτὴν ᾿Αμνὼν νἱὸς Δαυείδ, Ζ2καὶ ἐθλίβετο ᾿Αμνὼν ὥστε 
30 τειμιουν ΒΝ 


χ4 σαλομὼν ΒΡ χϑ τὸ καταλοιπον] τοναταλοιπὸν 


““ὖ 


27 
28 


τ 
20 


21 


- 


41 πλινθιου ΒΡΑ 
ΑΔΙΝα-Ἴπιτας-ς, 6, ΤΟ Γου35 (3, 


αὐτὴ] αὐτου Ὀσοχα, [ συνελαβεν ἐλαβε 6" | εκαλεσαν ἃ  σαλω- 
μων] σαλόμωὼν ΒΌΝΑΤΡορ ] ποῦνχζα, : σολώμὼν υ37(614): σολομὼν 
ΔΙάσρ: «ϑούον»ο» (Ὁ: σαλωμν 

5 απεσταλκεν Ν' | Β4Ό καὶ χπακυριου ΞΘ.) | το---ἰδεδει} 
δι} ἨΟΊΗ 1715 εἴμ μέ μίαογοΐ εὐ ἾΞ | αντου] - εἰς βασιλεα αφο- 
ρίσμενος σα (αφορ οχ σῴοδρα υἱὰ σἢ) [| ιδεδει ΒΗ] ἰδεδηὴ τ: 
7αϊαϊὶ ( . ἡεαεαϊ (- «ἃ : εἰεδιδια Αἴ5,.: ἰσδιδια οχ: ιδδεδει ΜΝ 
ΔΡιυΖί ΧΡ, ΟΥ-Ἰαῦ : ἐεδδεδη ἢΡ; ιεδδιδει ΤῊΝ : ιεδδειδια ὈΖ(τηρ) 
ς,6,.: ιεδδαιδια ο: ιεδδει την - (οὐ : ιεδὲ 6: ἰὅδια ἃ: ἰδεὴ ἃ.,: 
ιαδεὰλ αὖ : ιεδδεδει χ(ίχι) το] [ ἐνεκεν] εν λογω Μ᾿ΝΑΌΡΕΡΠΠΟΌνΥ 
ἢ, ς,6,3,, (ργ φιοαῖ δε ἐς ἐεγγείαζε») 

26 οἵ καὶ τῷ 359 ] ιωβαβ 1" | εν] την Ὀος,6, | ραββαθῚ 
ρααββαθ Ὁ' : ραβαθ Αδάερσῃῦριν-66 (ὕς; (ραβααθ χ36): ραββα 
ι8,, 1 στὉττἦὸν 4,,  κατελαβενῚ κατελαβετο ΜΙΑρΡΙ ΠΥ, : κατέλειπεν 
ἃς : προκατελαβετὸ ΝῦΌους, ες, (614) 

2 και ειἰπεν] λεγων Ὀος,6, (ΓΞ [ ἐπολεμησα] ἐπολεμησαν Ἡ: 
επολεμησαμεν Ἀ"ΞΈ,: πεπολεμηκα Ὀος,6, | εν] την Ὀος,6,: πρὸς 
Ας-ἰπιρπτίνχΖ: {προς τὴν 123) [ ραββαθ] ραβαθ αὐάρὶρυνζ-εἀ 
(7 : ραβααθ ε [ κατελαβομὴν] κατελαβομεν ΟΧΞΕ: προκατειλημ- 
μαι Ὀος,6,,Ψ (14) 

28 οἵὴ νυν σσἧπι [συναγαγε) συνηγαγε ὁ" (Ἰ)τὴ : σὺ αγαγε 
ΑΔ [τὸ 1τ5---λαου] τον λαον τον περισσον Ὁ΄ | το 157] τον 5 [ καταλοι- 
πον] καταληπον ο(η ΕΧ εἰ υ14): καταλείπον ἃ, : περισσον ὁος,6, 
παρεμβαλεῖ ΡΥ ελθὼων Ὅος,6.: παρεμβαλλε ΑἸ: παραβαλε ἃ,: 
παραλαβαλε α { οὔ προκαταλαβου---μὴ ἃ, | προκαταλαβου) 
προκατελαβον ἃ: (καταλαβε 74) [ οπὶ αὐτὴν 19--τ-εγω 35. | αὐτὴν 
19] συ Ὀος,6, 5 [ ἰνα]Ήπὼς Ὀος,6,  προκαταλαβωμαι) προκα- 
ταλαβομαὶ σΊορνᾶ,6,: προκατάλαβω οχ | εγω] ρ΄ αὐτὴν Ὀους, | 
ΟἿ τὴν πολιν 295} [ κληθη] κληθὴν α, : κλησθὴ Ἦ": εκλιθὴ α,] 
μου] σον ε: αὐτου ἃ | αὐτὴν 25] αὐτὴ τ᾽ 

29 οπὶ παντὰ Ὦος,6, [ οἷῖ καὶ 291 [ εἰ] εν ἃ,: προς Α | 
ραββαθὴ ραβαθ ἀσρνᾷ-εα (ζ- : ραβααθ δὲ | εἐπολεμὴ οχ | εν 
αυτη] αὐτὴν ΔΌδος,8, : οἵὴ εν ἵν [ προκατελάβετο Νονς,Ε, 

30 μελχολ] μελχωλ ἔ: μολχολ Ὠθῆ: μεχολ 6: μολχω ἃ: 


ΧΙΠῚ 2 εθλειβετο Β" 


μεέλχομ ΜΝρνᾶ; μελχωμ ἃ: μολχομ Ἀγ: μολχωμ Ῥς: οἵἷὴ 
Αϑοοχο,θ, Τοβί( 4) 1 αὐτων] αὐτω ν: οπι οχ [απο] μεταν | 
αὐτου 19] αὐτων αὶ  ταλαντον] ΡΥ γ85 (12) ἃ: τάλαντα ν: πολλης 
ς | χρυσιον] χρυσιον 68, : οτὴ (οϑ)ίζε || καὶ λιθου τιμιου] (και λιθον 
τιμιον 446): οἵη ν" (5ραΐ τε] ϊοῖ) : οτὴ τιμίου ἃ ] δανειδὴ ρΥ αὐτου 
τουο  σκυλα της] ΡΥ τὰ Ὀος,6,: σκυλος ς [ εξηνεγκεν (εξηγαγε 
64): οἵὴ ζ-66 

31 οἷϊ τὸν 29 οὐ | οἵἷὰή οντὰ Αὔος,θ, [ εξηγαγεν ἔ δχ 
σΟΥΥ ν᾽: εξηγαγον Α: εξηνεγκεν ἴγ [ ΒαῸ καὶ γο---αὐτοὺς 3." 
ΟἿ καὶ 25---σιδηροις ν΄ (ϑ5ρμαΐ γ6}1ς1) [ εθηκεν διεπρισεν ὈρσνὈΖ 
(πιρ)ς, : διεπρησεν ο6,: 5677 Μ6 7141. 11ος 3», 1 οτὰ ἐν ον ] τω 
πριονι] πριοσιν ὈονὈχ(πιρ)ς,6, Ϊ πρίονι καὶ 51Ρ τὰϑ εἴ δχί ᾿ἴη δὲ] 
οΙῃ καὶ 30---σιδηροις 35. οπι εν 35 νΡῬχ(πηρ)ς,Ε, [ τριβολοις Β] (ροκί 
σιδηροις 44): σκεπαρνοῖς νῦς,6,: σκεπαρναις ΖΡ): ΡΥ τοῖς ΑΜ] 
Νχί(ιχι) σ6}} ] οπῖ τοῖς νὈχζ(ηιρ)ς,6,  σιδηροις} -- και ὑποτομευσιν 
σιδηροις Ἀσάἀε)(ποτομευσι) πρ-ἰννχΖίΧῸ) : - καὶ (εν ο) σκεπαρ- 
νοις σιδηροις Ὦρο : - και περιηγαγεν αὐτοὺς εν μαδεβα και ουτως 
ἐποιει πασαις ταις πόλεσιν νὉ οἵη καὶ 45 3», | (διηγαγεν--- 
πλινθειου] δια πλινθείας 44)  διηγαγεν] περιηγαγεν Ὀοζ(ιῃρ) 
ς,6,3. : ἀπήγαγεν Α: αἰγαιιρεαάμεοῤαί Φ : ἀπηγενν | δια του 
πλινθειου] εν μαδεββα Ὅς, : εν μαδεββαν Μ(ιρ)ο: ἐν μαδδεββαν 
ζίτπρ): εν μαχεββαν ς, : 67. ἰοοιεηὶ ονεριεηὶ (Ὁ, ] πλινθειου) 
Ραϊΐ 510 τὰϑ ἂὺ: πλινθινου ἀρ-ἰχ"(ἰχῖ}α,": πλινθου οσοχ: {πλη- 
θους 71) [ ουτως] ουτος τῇ6,: αὐτος ν [ ἐποίει Ὀος,6, Ἃ | πασαις 
ταις πολεσιν] πασιν τοις πόλεσιν Α : {(τασας τας πολεις 44) | 
υἱων] ΡΥ των οχ  εἐπεστρεψεν απεστρεῴψεν Ν᾿: ὑπεστρεψεν ν: 
ανεστρεψεν ΜΙΑΌΡΙ ΠΟυΥ,ς, 6, | (οτὴ καὶ 79---λαος 44) | (ο λαος] 
ἰσραηὴλ 64.71.74.24.4)}} (οτὴ εἰς ιερουσαλημ 74) εἰς] εἰ ας εν Ν 

ΧΤΠΠῚ 1 ἐγένετο Ρος,6, [ τω 19] ρΥ ἣν ὕος,β6, 85) Οὐ.]αι(α] 4) | 
αβεσσαλωμ)] αβεσαλωμ δεϑ' ἐἀσοαβίννχ : αβσαλωμ οὐ | αδελφη] ΡΓ 
ἣν οὐχ (υἱά)ῦς 1 οτὴ καλὴ ἂ' [ θαμαρ ΑΡ-ΠἸπιοραᾳίνχζεο,α, 
Ἅ( Οτ-ἶαι | ἀμμὼν Δα," [ υἱος] ρΥ ο Νίην, 

2 ἨΔῸ καὶ τὐππαρρωστειν ἾΌΝ | εθλιβετοῦ αὐήϊείμς εὐ Ἔ,} 
ἀμνων ὡστε ἀρρωστεινῚ ἀρρωστια ἀμνων Ὀος,6, [ αἀμνων 10] 


25 και γῦ---κυριου] α' και εκαλεσεν τὸ ονομα αὐτοῦ ιεδιδια ἐνεκεν κυ σ΄’ και ἐκάλεσεν τὸ ονομα αὐτοῦ αγαπῆτος κυ ενεκεν κυ θ' και 
ἐκάλεσεν τὸ ονομᾶ αὐτου ιεδιδια εν λογω κὺ θεοδ... τὸ ιεδιδδι ο α' ἐνεκεν κῦ ἡρμήνευσεν ο δὲ σ' εἰς βασιλεα αφωρισμενον  | ιδεδει] 
α' εἰς βασιλεα αφωρισμενος σ' αγαπητος κυ Μ: εἰς βασιλεα αφωρισμενον ὁ: α' ἐνεκεν κὺ σ᾽ εἰς βασιλεα αφωρισμενον 7 
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Χ1Π] 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΥΠῚῸΟ 


ἀρρωστεῖν διὰ Θημὰρ τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ, ὅτε παρθένος ἣν αὐτή" καὶ ὑπέρογκον ἐν ὀφθαλμοῖς μ 
3 Αμνὼν τοῦ ποιῆσαί τι αὐτῇ. 3καὶ ἦν τῷ ᾿Αμνὼν ἑταῖρος, καὶ ὄνομα αὐτῷ ᾿Ιωναδάμ, υἱὸς Σαμαὰ 
. τοῦ ἀδελφοῦ Δανείδ' καὶ ᾿Ιωναδὰμ ἀνὴρ σοφὸς σφόδρα. καὶ εἶπεν αὐτῷ Τί σοι ὅτι σὺ οὕτως 
ἀσθενής, νἱὲ τοῦ βασιλέως, τὸ πρωὶ πρωΐ; οὐκ ἀπαγγέλλεις μοι; καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Αμνών Θημὰρ 
τὴν ἀδελφὴν ᾿Αβεσσαλὼμ τοῦ ἀδελφοῦ μου ἐγὼ ἀγαπῶ. 5 καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Ιωναδάμ Κοιμήθητι 
ἐπὶ τῆς κοίτης σου καὶ μαλακίσθητι, καὶ εἰσελεύσεται ὁ πατήρ σον τοῦ ἰδεῖν σε, καὶ ἐρεῖς πρὸς 
αὐτόν ᾿Ελθέτω δὴ Θημὰρ ἡ ἀδελφή μου καὶ ψωμισάτω με καὶ ποιησάτω κατ᾽ ὀφθαλμούς μον 
6 βρῶμα, ὅπως ἴδω καὶ φάγω ἐκ τῶν χειρῶν αὐτῆς. δκαὶ ἐκοιμήθη ᾿Αμνὼν καὶ ἠρρώστησεν, καὶ 

εἰσῆλθεν ὁ βασιλεὺς ἰδεῖν αὐτόν" καὶ εἶπεν ᾿Αμνὼν πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Ελθέτω δὴ Θημὰρ ἡ 

ἀδελφή μον πρὸς μέ, καὶ κολλυρισάτω ἐν ὀφθαλμοῖς μου δύο κολλύρας καὶ φάγομαι ἐκ τῆς 
χειρὸς αὐτῆς. Τκαὶ ἀπέστειλεν Δαυεὶδ πρὸς Θημὰρ εἰς τὸν οἶκον λέγων Πορεύθητι δὴ εἰς τὸν 
8 


ὅχι 


«“. “ »“" “ - ὔ Ἁ 4 Ἂ 
8 οἶκον τοῦ ἀδελφοῦ σου καὶ ποίησον αὐτῷ βρῶμα. ϑκαὶ ἐπορεύθη Θημὰρ εἰς τὸν οἶκον ᾿Αμνὼν 
» » ᾿ ἴω Α ; Ἁ 7 Ἀν Ἁ -“ Ν 3 7ὔ ἣς δ, [4 ᾽ 
ἀδελφοῦ αὐτῆς, καὶ αὐτὸς κοιμώμενος" καὶ ἔλαβεν τὸ σταῖς καὶ ἐφύρασεν καὶ ἐκολλύρισεν κατ 
Ἃ θ Ἁ » ΄- Ν᾿ Γῇ Ν (ὃ 9 ΜΝ Ν “ Χ , , ἢ 
ο οφθαλμοὺς αὐτοῦ, καὶ ἥψησεν τὰς κολλυρίδας. 9καὶ ἔλαβεν τὸ τήγανον καὶ κατεκένωσεν ἐνωπίον 
3 ιωναδαμ 15] ιωναδαβ ΒΒ (14) 
8 εκολλουρισεν Β'  κολλουριδας Β 


2 ἄρρωστιν Α αὐτὴ 19] αὕτη ΒΡ 6 κολλονρας 


αμνον οὗ: αμμὼν Δαιΐ: ἄὍνιον 1. οἵὰ ἃ | οἱ ὡστε--παμνων 
29 οΧ  ωὡὠστε ἀρρωστειν] αὖ αρ»076 εἶμ εἰ ἐγ γ»ιαδαίπγ Ἀ,, 
ὡστε) ὡς Ν᾿ | ἀρρωστειν) ἀαρρωστηναι 1: (: σῴφοδρα 64) } θαμαρ 
ΑΡάφἤπι(ταβ ρ αἱα ἰηΐογ α 1 εἴ μ)ορᾳῖννζο,ς, ΑΘ Οτ-ἰαΐ [οἵη 
αὐτὴ τὸ Οτ-ἶαί [| πα καὶ χ---αὐτὴ 29 3. [| νπερογκον] νπερ- 
ΟὝΚος Ψ: ηἡδυνατει ὈοΖ(ιπρ)ς,Θ. : οαὐὐαϊε ἐγαΐ Κ., ] εν] ρὲ καὶ  ] 
αμνὼων 295] ΡΓ αὐτου ὈοΖ(πηρ)ς,6.: ἀμμὼν Αα,3»: τὴν { [ τον 
ποιησαι} ἐΐ πο: δοίέγαί ἡαςέγε ᾿ν, ] του] (τουτο 098): οἷὴ ς | τι] 
ΡΥ αὖ] ᾿ιδ : ρῬοβί αὐτη 29 Αο-πηρ-ςνχζίιχ) 2 : οἵη τηϑ᾽ (αἱ) ] 
αντὴ 29] αὐτὴν ν: αὐτου ε, 

3. οηὶ ην Ὀος,6, [ αἀμνων] ν 29 ρατί τὰϑ τῇ : ἀμνω Ὀ’οίρία,: 
αμμων Α [ ετεροςΝ "αἴρονα, [ οπὶ καὶ ονομὰ αὐτῶ (5 | ιωναδαμ τ 
Ρ᾽α,] ιωναδα ς : ιωναθαν Ὀος͵, Θ᾽ {({Χ1) : 40 ἑωναθη [05: ιωναδαβ 
Βδ(υ4})» ΑΝ χε ]]} [30 Ὑ μαι ] σαμααήζσαμα 71.24.4}: δαΦα' Ὦ: 
μαασα οχ: ἀμαα ΔΡρἢ ἶπ: αμὰα αὖ: ϑαίενιίᾳ (τ 1 δανειδὴ αὐτου 
ἃ. 1 οἵὴ καὶ ἰωναδαμ ἃ | ιωναδαμ 29 Β4,] ἰωναθαν Ὀοα, ξ5): 
ιωναδαβ ΑΛΙΝ το] ΦΨΓΞΣ: {0 71) ἀνὴρ σοφος] ανὴρ φρονιμος 
χαῖ ΤΠαάϊ: ην φρονιμος Ὀοσ,6,: οὐὴ ἀνὴρ (ἴΞ 

4 αὐτω 19] τω ἀμνων Ὀος, 7: τὼ ἀμνω 6,1: Ἑαμνὼν θαμὰρ 
τὴν ζ΄ (α]4) [οἵὴ σοι οτι ν | σοι] σν ο: σν ἐστιν χ: ἐδ Α: 
Ἔεστι ς | (οπ οτι σν 4.4) [σὺν ουτως} οὕτως σοι ἃ | οπὶ συ ΝΡ - 
Ὠρ-αιν-α,  [οπὶ οὑτως Ζ Ϊ ἀσθενὴς] ἀσθενεῖς ΑΝ ᾿ΟὨΠ)ηΟΧΥΡ 
(θενεις ΞῈΡ τα5 3--« ᾿Ἰ{ι) : συντετηκας ὈοΖϑῖς͵, 6, : τ εἰ ἀπ" Ρ-- 
νὴ | νιε τον βασιλεως ροβθῖ πρωι 25 ὕος,6, [ Πα} το---μοι 3. 
το πρωι πρωι] αἰτπενε γιαηε ἐσ 3.1 οὐὰ οχίῦ [τοῦ τω σον, : οἵὴ 
Ν" | (οἷ πρῶωι 29 246) [οὐκ] ΡΥ καὶ Ὀοοχζο,ς, 35: ργ ἐμ 3,,: 
ΡΓ προ ἐέθ (ΠΡ Ὸ ΤΥ κἰ δίς τα (5 ] αἀπαγγελλεὶς ΒΝΜόα͵, 37 
",ς,,13,.,] ἀπαγγελλης ἃ, "(υ14}: απαγγελὴης ον : ἀαπηγγειλας Ὁ’: 
απαγγελεις ΑΝ τεὶξ (Ὁ [ αμνων] ΡΥ ὁ Ὀ: αἀμμων Α | θημαρ) 
θειμαρ ξ: θαμαρ Αθ-ΠοραίηχΖο,6,(ρε τὴν ος,ε, ΚΓ Ὁ | αβεσσα- 
λωμ---μου] του αδελῴον μον αβεσαλωμ Ὀσο: τω αδελῴω μον 
αβεσσαλωμ ν | αβεσσαλωμ] ροβῖ μου χο,6,: ροβί τοῦ 29 ἃ,: 
αβεσαλωμ εαιδῖνν : αβεσαλομ σαὶ [ οἴη τον αδελῴον μον (7 1)6ζ- | 
αγαάπω εγω (246 υἱ 15 

5. τωναδαμ Ὀὰ,}] ιωναθαν Ὀος, 35): αμιναδαβ δοκῶ : ιωναδαβ 
ΑΜΝ τχεῖὶ αΓ 1 μα κοιμηθητι---μαλακισθητι ἢ. | κοιμηθητι) 
κατακλιθητι Ὀος,6,: κορμί» ἰὸ Ἅ, τῆς κοιτης} τὴν κοιτὴν ἦο 
ς,6,: τὴν κλινὴν ὈΓ [|μαλακισθητι) προσποιον ενοχλεισθαι ὈΟΖ 
(πιρ)ς,6,Γ(υ14)}}ν 1 εἰσελευσεται] ΤῬΓ εἰ ἰ: ἠξεε Ὀος,8, | του 
ΒΑςνχα,) οἵχὰ ΝΙΝ σοὶ] [ ιδειν] επισκεψασθαι Ὀος,ς, (Γ(α14) ] 


ΑΜΝδ-)πιτ-ησβ-ο,ς, ἀ τον3 (3. 


ἐρὴεν | προς αντον] αὐυτω ὄος,6., [ ελθετω] ελθατω ΑΔ: εἰσελ- 
θετω (,4)58 | οιχῃ δὴ Δρν [θημαρ---μον τ9] ἡ αδελῴη μου θαμαρς] 
θημαρ] ΡΥ ἢ 4: θαμαρ ΑὈδεποραΐιχζο,ς, (Ὁ: {μαρία 2.2) | 
ψωμισατω] παραστηκετω (παρεσ- 06.) μοι Ψωμιζουσα Ὅος,6, | 
ΠΔ} καὶ ύ9---᾿φαγω 3.) ] ποιησει Ῥος,6, [| κατ οφθαλμους μου] 
ΡΓ μοι ἃ,: μοι κατ οφθαλμους οΧ: κατ οῴθαλμου Υ: ενωπίον μὸν 
θος,6,3»»: γνιτλὲ εογαρε γιὲ ἸΔ [ βρωμα] βρωματα ἀφρδηρ-ῖνζ;: 
δυο κολλυριδας Μίαρ)γῦ, ΤΡ (αἹ4) 9 1(π|ρ): ἐσόπιαρι νεΐλὶ εοὐἰγο 
γα» 33» ] οπως} εὡς α [εἰδω χ | τῆς χείρος Ὀος,6,35 

Θ κοιμαται Ὀος,6,  αμνων 1959] αβμμὼων Α : Ἔεπι τῆς κλινῆς 
αντου οΧ Ϊ Πα καὶ ἡρρωστησεν 3.5 ἡρρωστησεν} προσεποιήσατο 
ενοχλεισθαι Ὀος,6,: αϑβωοίαδαΐξι» 56 »ιαΐίφ ζαόεγε Ἴν, : ἨΔ προσε- 
ποιήσατο [05 | εἰσηλθεν] παρεγενετο Ὦος,Ε, | ὁ βασιλεὺς] 2αέγ 
οἷς {Ὁ | ιδειν] (ΗΓ τοῦ 123): επισκεψασθαι Ὀος,6,(Γ : Πα 
σκεπτομενου 7οβΒ Ϊ αμνων 295] αμνον τὴ: ἄμνὼ σ: αμμων ΑΙ 
προς τον βασιλεα] προς αντον ἃ: ῥαΐγί εἴκ5 ΟἿΌΝ 1 ελθετω] ελθατὼω 
Α: παραγενηθητω Ὀος,6, [| θημαρ] θαμαρ ΑΡ-Ποραᾳίϑῖ(α]}ὰχ2Ζ 
ο,ο, (Ὁ: (μαρια 2.4.1): οἵαὴ α, εν οφθαλμοις μου] ενωπιον μου 
Ὅος,6, (14): γελὲ ἐσγανὲ μὲ 12, 1 οὐὰ δυο Ἰν,  ψζς [ κολλυρας 
Β] κολλυριδας ΑΔΙΝ οὐλα [φαγωμαι α"(υ]α)οσχ 

“ προς--οἰκον 15] εἰς τον οἰκον προς θαμαρ ὈΟς,6, : 222 ἰο»λτενὶ 
εἰς ἸΔ 1 θαμαρ Ας-ἴρι5᾽ (αἰ ) χα [ οπὶ εἰς τον οἶκον 1 ἃ | 
λεγων---οἰκον 2 ἷ5 500 1 [ οἢἹ δὴ αν | {εὶς 20---σου] προς 
αμνων τὸν ἀδελῴον σον εἰς τὸν οἰκον αὐτου 344) | εἰς 25-- 
αδελῴου] προς αμνων (αμμὼν 46.) τον αδελῴον Ὀος,6,6} [ τοῦ 
Βνδ.7] μχὲ αβμνων ΑΜΝ τχϑὶ! Φ 35: (ργ ἀμμωὼν 98.236): ρύ αἱ» ηι101 
ΦΩ͂ [ οπι καε 25-- (8) αὐτης ν [ βρωμα] ΡΥ τὸ ΔΗϊ: δειπνον ΔΙ(τηρ) 
[063 6- 

8. (οηὶ θημαρ---κοιμωμενος 24.)  θαμαρ ΔΟ-ἢΠορι (1 4)Χ2 
ς,ο, ΑΦ [ τον---αδελῴφου] αμνὼν (-ον 44) τὸν αδελῴον ἀ(.4) | 
αμμων ς,, | αδελφου] ρ΄ τον ΜΝΌοΓ[-)ορχυζΖὺ,ς,6,, [οἵη καὶ 29 
ἃ,  αὐτος] ουτος ἢ | κοιμωμενος] εκαθευδεν Ὀοζ(πηρ)ς,6Ε, [ Πα 
και 35---(9)} αὐτου 10 3.7 [οἵη καὶ 39 ἢ [| ελαβεν)] προσελαβε 
θαμαρ οἱ Ἔ θαμαρ Ὁς,6.,3,,] σταις] στεας {{{Χ|}): στεαρ ΑΌοιΖ 
(πιρ)ς,6, [και εφνρασεν] εἰ εογιεῥαγίξ Ξ.: οὐχ να, [ κατ οφθαλ- 
μους] κατ οφθαλμων α..: ενωπιον Ὀος,6, (υ14)3Ξ(ι14}3} [ηψεν Α] 
τας κολλυριδας] ΟἿ οΧχ: οἷϊ τὰς Οἱ -εἰς τὸ Τηήγανον ἃ 

9 και ελαβεν] εἰς ἢ | τὸ τηγανον] εἰς ο ἀποχεουσὶιν Μπρ) 
Βοις,6,{(χ}): σαγέασίηονι ἦρι σα ἐγαρμέ εοἰἐγγίάαε 3,,1 (Ἐ εἰς ὁ 
αἀποχεουσι ὅ4) [ κατεκενωσεν) ἐπέχεεν Ὀ: ἀπέχεεν ΟΥ,8, | ηθε- 


Χ]ἼΙΠΙῚ 6 δυο κολλυραρ] σ΄ ἦκο «τἀ, κ:5» 35“αρ- ΒΑ 
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ῇ [9] 7 ἢ Υ [κα [472 φυ ἴφΦ᾽ δ. Θ 


ΝΠῚῸΟ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΒΕ 


.} ΄- Ἁ “ ’ ΕΣ Ρ ᾽ ͵ὕ 
Β αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἠθέλησεν φαγεῖν" καὶ εἶπεν ᾿Αμνών ᾿Ιξαγάγετε πάντα ἄνδρα ἐπάνωθέν μου" καὶ 


᾽ ΝΨ ᾿ »"Ἷ5ὦ) - 4 ᾽ ᾿Ὶ ᾿ 
ἐξήγαγον πάντα ἄνδρα ἱπὸ ἐπάνωθεν αὐτοῦ. 'ϑκαὶ εἶπεν ᾿Αμνὼν πρὸς Θημάρ Ι"ἰσένεγκε τὸ 


- 


ο 


»-“" ε νΝ - “᾿ , νι Μ Ν , “Δ 
βρῶμα εἰς τὸ ταμεῖον, καὶ φάγομαι ἐκ τῆς χειρός σον" καὶ ἔλαβεν Θημὰρ τὰς κολλυρίδας ἃς 
᾿ ΄ “- “- σ΄ Ἁ ἴω, Ἶ »" ' 
ἐποίησεν καὶ εἰσήνεγκεν τῷ ᾿Αμνὼν ἀδελφῶ αὐτῆς εἰς τὸν κοιτῶνα, ᾿"καὶ προσήγαγεν αὐτῷ τοῦ τι 


ΠῚ  ι ξ΄ »“" ’ ᾽ ΄κιὦ 1 ἢ 
φαγεῖν, καὶ ἐπελάβετο αὐτῆς καὶ εἶπεν αὐτῇ Δεῦρο κοιμήθητι μετ᾽ ἐμοῦ, ἀδελφή μον. 13καὶ εἶπεν κυ 


αὐτῷ Μη, ἀδελφέ μου, μὴ ταπεινώσῃς με, διότι οὐ ποιηθήσεται οὕτως ἐν ᾿Ισραήλ'" μὴ ποιήσης 


τ᾿ ’ σι ’ Ἁ σι 
ὃ Ἐν τὴν ἀφροσύνην ταύτην. 13καὶ ἐγὼ ποῦ δἀποίσω τὸ ὄνειδός μον; καὶ σὺ ἔσῃ ὡς εἷς τῶν ἀφρόνων 13 


»- ’ ’ ΄-“- 
ἐν Ισραήλ" καὶ νῦν λάλησον δὴ πρὸς τὸν βασιλέα, ὅτι οὐ μὴ κωλύσει με ἀπὸ σοῦ. τἱ καὶ οὐκ ιἡ 
᾽ [ω] »-ι σε ΄“ Ἂ , 
ἡθέλησεν ᾿Αμνὼν τοῦ ἀκοῦσαι τῆς φωνῆς αὐτῆς, καὶ ἐκραταίωσεν ὑπὲρ αὐτὴν καὶ ἐταπείνωσεν 
] ’ Ἁ ψ ’ . “ 15 , 4 7 3 ᾿ αὐ ᾿ [ω] , ὃ [χὰ ἤ Ἀ 
αὐτήν, καὶ ἐκοιμήθη μετ᾽ αὐτῆς. Ἰδκαὶ ἐμίσησεν αὐτὴν ᾿Αμνὼν μῖσος μέγα σφόδρα, ὅτι μέγα τὸ ιτ- 
- ᾿ ᾿ ͵ [ἐ Ἀ ᾿ 1 ε 
μῖσος ὃ ἐμίσησεν αὐτήν, μείζων ἡ κακία ἡ ἐσχάτη ἢ ἡ πρώτη, ὑπὲρ τὴν ἀγάπην ἣν ἠγάπησεν 
1 ’ , 4 7 “1 ᾽ ᾽ , Α ’ τὸ Ἁ ἷ 3 - Θ Ἁ ἈΝ »“ ,ὔ 
αὐτὴν. καὶ εἶπεν αὐτῇ ᾿Αμνῶὼν ᾿Ανάστηθι καὶ πορεύου. Ἰϑκαὶ εἶπεν αὐτῷ Θημὰρ περὶ τῆς κακίας τό 
" Π 3 ΄-“ Ἂ [α] ΄ 
τῆς μεγάλης ταύτης “Ὑπὲρ ἱἑτέραν'ὶ ἣν ἐποίησας μετ᾽ ἐμοῦ τοῦ ἐξαποστεῖλαί με" καὶ οὐκ 
θέ 4 Ἀ ᾿ ζω .-᾿ ΄“ Ε] ΄΄- 17 Ἀ 4 ’ὔ Ἀ ὃ ᾽ὔ ᾽ ΄αι ᾿ 
ἠθέλησεν ᾿Αμνὼν ἀκοῦσαι τῆς φωνῆς αὐτῆς. Ἰ7 καὶ ἐκάλεσεν τὸ παιδάριον αὐτοῦ τὸν προεστη- 11 


1. κοιτωναν Δ 15. ἐμεισησεν (19) ΒΒ" | μεισος (Ὀ15) ΒΝ | ἐμεισησεν (29) ὨΣ ι6 εταιραν 


ΑΜ Να-)ητης-ςο, 6, ΑΘΓ ἘΞ (1.00) 

λησεν] ἡθελε ο: εβουλετο Ὀος,6, ἰ οἵἷὰ καὶ φθπσαυτον 29 γῆ] 
εξαγαγετε) εξαγαγε ἀρ-ἶ [ παντα 15---μου] απ ἐμὸν παντα ανδρα 
ὕος,Θ,  οἵἷὰ παντὰ 19 ἀρ | ανδρα 19] αὔὸν ονχ [ εἐπανωθεν 15] 
ῬΓ απὸ Ἰγῦ,: απανωθεν ΜΙΝαΙπ: αἀπὰ ανωθεν οΧ: ενωπίον ε 
ΟΠ καὶ δθτ-τταυτου 298. | εξηγαγον---αυτου 29] ἐποιῆσαν ουὐτως 
γῦ | εξηγαγεν Α(Ἰά)ῃπ [| {παντα χ0-ταυτου 29] παντας 71) | 
πανταὰ ανδρα 15 Ροξῖ αὐτου 29 Ὀος; [ οπ πανταὰα 296,  ανδρα 25] 
Ροϑβῖ αὐτοῦ 29 6,.: αὔὸν ΟΧ; ον [| απὸ ἐπανωθεν αντου] εξω ἃ | 
απὸ ἐπανωθεν] απο ανωθεν οΧ: απανωθεν Ν᾿: απ Ὀος,6, : ΟἿῺ 
απον | αὐτου τ] αὐτων 

10 ἀμνων 19] αμμὼων Ας,.: οχχ {Γ [ θημαρ τ9] θαμαρΑἸγ-ἤορ 
τχΖο, 6, Α(Γ [ εἰσενεγκε Βνχα,] εἰσενεγκαι ΟΠ: εἰσενεγκον Ἦδ: 
εἰσενεγκατε ΔΑ: εἰσενεγκαὶ μοι αϑῖρὶ; εἰσενεγκον μοὶ Ν: Ἔμοι Μ 
Α΄ (ε 29 εχ ἡ 08) τε}} [τὸ ταμειον ΒΆρνχα, τὸν ταμίειον Μ : τὸν 
κοίτωνα Ὁος,6, : τὸ ταμιειον Ναίοτῃ τὸ 45) τε] [| φαγομαι} φαγω- 
μαι εἶρχ: φαγωμε εκει α | οἵἷὴ ἐκ---σου ἱ | τῶν χειρων εἰ 
σον] “-εκει χ [ θημαρ 29] θαμαρ ΑῬὈοεεἤοριλῖχΖς,6, (Ὁ: οὐα ἃ | 
οὔ ας ἐποίησεν ΟΕ | (εισηνεγκεν] εἰσηγαγε 74) ἰ (οπὴ τω--- 
κοιτωνα 71)  οπὶ τωτ-αὐτῆς οΧχ τω] ροβί αμνων 29 Ὀθδος,6, 
(αμμων 6,3): τῶν ἴ [| αμνων 29] αμνω σ΄: ΟΠ ἃ, | αδελῴω αὐτὴ] 
ΡΓ τῶ [Ζ: αδελῴω αὐτου ἢ: οἷ ἃ [τὸν κοιτωνα)] τὸ ταμιειον ΜΝ 
δα )πιρ-  ΥΖΌ, (υἱἀ) (14): τὸ ταμίον σ 

11 και τ5---οαντης] ΠΔῸ φεξ ἐμὴ αρμαπςαγεΐ ἐεγι 41} ἐδέανε ιν 
οΥὴ καὶ 19---᾿φαγειν Ὀ΄(ζΞ [ (οτὴ και προσηγαγεν 71) [ προση- 
γὙαγεν} προσηνεγκεν ὦος,6, : ηγαγεν Υ᾽ [ αὐτω] αὐτο ἢ: τῶ αἀμνων 
σχ τ {Ἐεὶς τὸ ταμειον 71) ] οπὶ του ὄσος,Θ, [επελαβεέετο αὐτης] 
ἐκράτησεν αὐτὴν ἀμνων (αμων ς,.) Ὀος,6,.: οὔϊ αὐτῆς ἃ [ ΟἿ 
αὐτὴ Α | δευρο] εἰσελθε Ὀος,6, [| οὔ αδελῴη μον Ὀοτς,6, 

12. καὶ] ἢ δε α«,, [ αὐτω] - θαμαρ οΧ: “Ῥ “0707 εἶμς Ἐ, 
αδελῴφη Ν᾽ | οἵκι μου Ὀος,6, μὴ ταπεινωσηΞς] μὴ ταπεινωσεις 
οηοῦχα,6,: (και ταπεινώσεις 44) | διοτι] οτι Ὀίος,6, [ οὐ ποιη- 
θησεται] ου ποιησεται ν: οὐκ εστιν Ὅος,6,35(υ14) [| (ουτωΞ] 
Ἔτο ονειδος μου 546) | (οἴη εν 2.42) [ ἰσραηλ] ρτ τω ΝΌς,6,: 
ιλὴῆμ α, [1 ΠαὉ μη 359-- ταυτὴν 3 | ποιήσεις Ὀσάποριυχα, [ αφρο- 
συνην] ακαθαρσιαν Ὅος,6,3}, 

13 οἷ καὶ 154, [ οὔ εγω Ὀους,ς6, [ ὁπὶ που ἃ | αποισω--- 
μου] περι εἰ εχῖγο 2γ8 ἐσγο»εέκέα ψίεα Ά, ] αποισω] ρὲ οὐκ ΔῊ: 
οὐχ ἥξει Ὅουο,6, [ οἵἷὰῇ συ αη [δ4Ὁ ὡςπ-αῴφρονων 3. | των 
αφρονων] ἐλ 15:1 δγἼζόμς ἐσηορείρίός Ἐν ἐς ἐρῥμαϊεῖς ἘΝ] 
ἰσραηλ] ιλῆμ ΑΞΞ5 | και 30---βασίλεα ὈϊΞ Ξε Ὁ, | λαλησον--- 
κωλυσει} 2 εξ 6 ἃ γέρε οί πορὲ ῥγολίὝτί ΚΞ, ] οὐὴ δὴ ἃ ] οἵῆ 
μη ὁ |͵ κωλυσει Βορχα,] αποκωλυσὴ ος,5,: αποκολλησὴ Ὁ: κω- 
λυση ΑΜΝ το}} [|| οἱ μεο | απο] εκ ἃ, 

14 ηθελησεν] εβουλετοθος,Ε, [ αμνων]  7α»»ῃογὲ 3.1 οτὰ οὶ | 


οπῇ του--αΟυτῆς 19 ἃ [| οπὶ τον Ὀείρτιπο-ίνζα,ο,6, [ακουσαι] 
υὑπακουσαι εἰσνγῃιρ-ῖννΖ; οἵα σὴ [ αὐτῆς 19] ἡ 6Χ ο οὔ | και 25] 
αλλ 46 Οτιας ] ἐκραταίωσεν νπερ αὐτὴν] γαεμαίηῖ ἐάν εἴ 
τε γέχ  ἐερεγ αν Ξ, ] εκραταιωσεν ἐκραταιωϑὴ Ασ: εκρα- 
ταιωθὴν χ: ἐκρατησεν Ὅος,6, [ οπὶ ὑπερ--εταπεινωσεν ἃ | ΟἿὴ 
ὑπερ οὖ [ αὐτὴν 19] αὐτῆς ν | και ἐταπείνωσεν αὐτὴν] ροβῖ αντῆς 
20 υὐ: οἷἡ ρα, [ κοιμαται αὶ [μετ αυὐτης] μετα ταυτῆς δ 

15 εμισησεν 19] οεἶΐ [εοερὲ] Ὦ, ] ἀμνὼων 19] ροβὶ μισος 19 
Οτεϊαῖ : ἀμνὸν ἃ: [“1;»ιρ1021] ἢ, 1 μεγα 1τ9] μεγαν νὶ [[οτι---αὐτὴν 
39] ὑπερ τὴν ἀαγαπὴν ἣν ἤγαπὴσεν αντὴν οτι μειζων ἢ κακια ἢ 
ἐσχατὴ ἢ ἢ πρωτὴ ἃ | οἵὴ οτι-- πρωτὴ 3 ,{ὶ4} 1] οτι] εἴ 33 | 
οἵὴ μεγὰα 25--αὐτὴν 29 355 [| ογὴ μεγα φς | οἴ τοῦ, Ϊ οηϊῸ 
Δα, θα | αὐτὴν 35] Ῥαμνων γΥ | μειζων---αὐτὴν 39] ὑπερ τὴν 
αγαπην (-πησιν }) ἣν ηγάπησεν αντὴν (Ἐ καὶ εἰπεν αὐτὴ ἀμνων 
123) οτι μειζων (-ον 44) ἢ κακια ἢ ἐσχατὴ ἡ ἢ πρωτὴ εἰἤτηρ-ἶν 
γῦΖ (44.123) 1 οπὴ μειξων---πρωτὴ ΑΜ ΝΑΡΟρΡΒίπονχυ",ς,ς, (Γς 
Οτϊαῖ [ (η 35---αὐτὴν 39] ὑπερ τὴν πρωτὴν ἀαγαπὴν 71) | η 35-- 
αγαπην] φανὲ δ γίογ ἀπιὸν 1 ἢ ἢ πρωτη] νπερ τὴν πρωτὴν ἃ, 
αὙΎαπην] ἀγαπησιν οὔθ, | αντη] αὐτὴν Ὧ)ο: 7λαν»ιαν (Γ-3,, ] ογὴ 
αμνων 55 (71) 3,  ΠαῸ αναστηθι---[(16) με 33," | οἵὰ καὶ 39 ΑΜ 
Νδο-ριμηηρ-υ  -οοὐά 35 [ ποραυου] αποτρεχε Ὀος,6, : γεωξ Ἐ»: 
εο»ρ» εα 3. Ὁ 

16 εἰπεν αὐτω θημαρ] ἸἼ͵α αἷχὴξ εἰ 3 1 αὐτω---με] ἐΐα [αὐ 
,7αίγενι] ΞΕ χροδογες » [ γαεῖς »παΐμς σούΐμς φέαηὶ γί γξεϊείὲ 
»λὴ τσφιθ φιίο 121 ἐχέγερεεηι] Ἐ0 1 θαμαρ ΑἈ-[ορίδίυχΖο͵, 6, 
ΟΡ 1 περι---ταυτης ΒΑΟχΧΑ,} παρα στρ »"α͵(α ἤλαεε Δ : »ιαρ- 
» 229,1. γε ὐε9; φιοα (οπὶ (1) Μεΐδέβ »ἱλὲ (Ὁ τ ἢ αδελῴη αντον οτι 
ου μεγαλὴ ἢ κακια ἢ ἐσχατὴ Ὁ: μὴ αδελῴε οτι μεγαλὴ ἡ κακια ἢ 
(οπι 236.244) ἐσχατὴ ΜΝ τὰ}] (236.24.4) 8327: ΛΙοΪὶ )γαίεγ ἐχ- 
2εἰίογε »θ φμορζαῦΣ »η 707, 6γ1} ἄαες »ιαἰέζα γομῖεεπα ἘΝ: Οὐὴ 
τῆς μεγαλης ἾΨ | (υπερ--εμου] ἣν πεποιηκας εἰς ἐμὲ ὑπερ τὴν 
πρωτὴν 4) ὑπερ ετεραν] ὑυπερτερα ο: οἵη 335. [ εἐτεραν Αχδ,] 
ἐταιραν Β(ῦ: ἐμαὶ Δ: τὴν πρωτὴην ΜΝ τοῦ"! 3,» 55) |: οπὶ ἣν (7 | 
πεποιηκας ΜΙ ΝΑΡά--Π]-ἰν  ΎΖΌ,6,6, [μετ ἐμου] στ 6 »γαΪιε7» 
ἐδ ( ἦοε δέκ αἶρε ἡεαύμτη φοραὶ γεεΐεέϊ δ. γιὸ 5Ξ3) Ἐ 1] τοῦ 
εξαποστειλαι] και ἀποστελλεις χ: καὶ ἀποστελειὶς ο: Οπ τοῦ ΑἸ 
ἡθέλησεν ἀμνων ακουσαι] απαζιετ Αἱ νιρεοε ΒΞ, 1 ηθελησεν εβου- 
λετοὸ Ὀος,6, [ αμνων---αὐτης9] (ακουσαι αὐτὴ 44): αὐτὴν ἀκαυσαι 
ἃ | (οπὶ ἀμνων 71)  ακουσαι] ρτ τὸν Νοχ: ζυπακουσαι 113) | 
Ομ τῆς φωνὴης (71 | αὐτης] αντου ἰδ 

177 και 15--εμου] αλλ εξεβαλεν αὐτὴν ἃ | καὶ 159] «εὐ ( ᾿ 
εκαλεσεν τὸ παιδαριον} εφωνησε τω λειτουργω Ὁ | εκαλεσεν 
καλει Ὀος,6, ἰ Ομ τὸ παιδαριον αὐτου ἃ | τὸν παιδα Ὀζοχςο,6, | 
(αντον τον προεστΉ ΚοΤα) τὸ προεστηκος 908) ] οἵχι τον---οικου μ ] 











ον πος Β- ΕΝ ἊΝ 
----«ονῦνα.. πἰρὰὰωω τς... ὦὦὃὦ})"-ἙἋαὃὦ 


ΠΑ ΣΙΝΕΙΩΝ Β 


ΧΠῚ 23 


΄“ Ἁ “9 » ᾽ , Ἁ ’ὔ ᾿ “- 
κότα τοῦ οἴκου καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Εξαποστείλατε δὴ ταύτην ἀπ᾽ ἐμοῦ ἔξω, καὶ ἀπόκλεισον τὴν Β 


ι8 θύραν ὀπίσω αὐτης. 18 


Ἂ 3 ᾽ 2 ἊἉ Ψ Ν Υ̓͂ [ [4 3 ᾽’ ς ἤ 
καὶ ἐπ᾿ αὐτῆς ἣν χιτὼν καρπωτός, ὅτι οὕτως ἐνεδιδύσκοντο αἱ θυγατέρες 


- , “ , Ἁ } ΄ σας ἴοι ἈΠ ον ἢ ἘἘΡᾺ ΄ Ν ᾿ “-,κ» 
τοῦ βασιλέως αἱ παρθένοι τοὺς ἐπενδύτας αὐτῶν" καὶ ἐξήγαγεν αὐτὴν ὁ λειτουργὸς αὐτοῦ ἔξω 


τὴ καὶ ἀπέκλεισεν τὴν θύραν ὀπίσω αὐτῆς. ᾿θκαὶ ἔλαβεν Θημὰρ σποδὸν καὶ ἐπέθηκεν σποδὸν ἐπὶ 
0 ] ω) 


Ἁ Ἁ ᾽ ΄ὰ Ἄ Ἁ ΄“ Ἁ Ἁ Ὰ 3 ΩΝ “ Ἁ ᾿ ᾽ Ἁ 
τὴν κεφαλὴν αὐτῆς καὶ τὸν χιτῶνα τὸν καρπωτουν τὸν ἐπ᾿ αὐτῆς διέρρηξευ, καὶ ἐπέθηκεν τὰς 


κ᾿ » κ᾿ γον ᾿ Ἁ » κι ν Υ 4θ , Α , “Ω λ 9 ᾿ 
29 χεῖρας αὑτῆς ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτῆς καὶ ἐπορεύθη πορενομένη καὶ κράζουσα. ““καὶ εἶπεν πρὸς 
αὐτὴν ᾿Αβεσσαλὼμ ὁ ἀδελφὸς αὐτῆς Μὴ ᾿Αμνὼν ὁ ἀδελφός σου ἐγένετο μετὰ σοῦ; καὶ νῦν, 
Ἰὃ ᾽ ἐὰ Ω͂ τὸ ᾽ ,»» Ἁ Ἂ Ἁ δί ων “- 2 νι κα 
ἀδελφὴ μου, κώφευσον, ὅτι ἀδελφὸς σού ἐστιν μὴ θῆς τὴν καρδίαν σου τοῦ λαλῆσαι εἰς τὸ ῥῆμα 


“- ἊΣ ᾽ ΄“ “- » κ»"“" 5 
τι τοῦτο. καὶ ἐκάθισεν Θημὰρ χηρεύουσα ἐν οἴκῳ ᾿Αβεσσαλὼμ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτῆς. 2: καὶ ἤκουσεν 


[2 Α Α 7 Ἂ , 
ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ πάντας τοὺς λόγους τούτους καὶ ἐθυμώθη σφόδρα" καὶ οὐκ ἐλύπησεν τὸ 


σ΄» ν Ἅ ΄“-“ ξ ».- ᾿ "““ῳὄῳ :] ’ "] ͵ Ὁ , Ε “9 22 Ἁ ᾽ ᾿ ,ὔ 
5 πνεῦμα Αμνὼν τοῦ νιοῦ αὐυτοῦ, ὅτι ἡγάπα αὐτὸν, ὅτε πρωτότοκος αὐτοῦ ἣν. “ΖΞ καὶ οὐκ ἐλάλησεν 


3 ἣν 5» Ἁ » ᾿ “ κι 7 ᾽ Ἁ νΝ ᾽ 
Αβεσσαλωμ μετὰ ᾿Αμνὼν ἀπὸ πονηροῦ ἕως ἀγαθοῦ, ὅτι ἐμίσει ᾿Αβεσσαλὼμ τὸν ᾿Αμνὼν ἐπὶ 


23 λόγου οὗ ἐταπείνωσεν Θημὰρ τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ. 


23 Καὶ ἐγένετο εἰς διετηρίδα ἡμερῶν καὶ 


ἦσαν κείροντες τῷ ᾿Αβεσσαλὼμ ἐν Βαιλασὼρ τῇ ἐχόμενα ᾿Εφράιμ, καὶ ἐκάλεσεν ᾿Αβεσσαλὼμ 


17 αποκλισον Α 


τον] το ἃ | παρεστήκοτα ἰὕᾳ του οἰκου ΒΞ3}] τω οἰκω αὐτου ν: 
αυτου ΝΙΝ το}! Α 35 (υ14}35} [-:εἰπεν] λέγει θος,6, [εξάπο- 
στειλατε] 2γοΐεϊίε Ξ.,.: εξαποστειλον ΜΝαΌεἰ(εχ σοτ)ρι]η--ἰνγΖ 
Ὁ,(,., (Ὁ: ἐξαποστελοὸν ὁ: αποστειλατε ννυϊ: εξαγαγεὰ | ΟΠ 
δὴ Ὠυξϑ,, [ ταυτη»] αὐτὴν πὰ: εἴ Ξν 1 εξω απ ἐμου Ρ [ (οτι εξω 
44)} και αποκλεισον] κλεισας ἃ [ αποκλεισον] αποκλεισατε ΟΧΞΞ: 
κλεισον Ὀος,6, [ ὀπίσω αὐτης] δοεί δ: Ὦ,: (οτὴ 4.) 

18 και 1τ9--αὐτων ροβὶ αὐτῆς 29 46) [ Πα} καὶ 1ϑ-ππκαρπωτος 
3:5 | επ---οαυτων] “ἐπα ἐεέ [πεέα»εθ δἴ:5] γασίμερι [δπφεΐ πὲ 
μεεέϊοδαν:ι}} τε ρίγιος δι 26), ἐπηέσας ΞΡ Ὶ ἐπ αὐτης] ροΞκί ην ΑΞ): 
εν αὐτὴ ἃ, | επ] ἐπανω οχ [ αὐτῆς 19] αὐτὴν να, : αὐτὴ ὈΡΟΖ 
(τηρ)ς, [ οπὴ ἣν Ὀουο,6, [ χιτὼν καρπωτος] κἐτέϊς σαγαροίοία Ἴων 1 
καρπωτος] καρπωσεως αὖ: τροχοτος ὀί(τηρ): αστραγαλωτος ΜΡ) 
ν΄ ὀιιχ)ουζ(ιρ)ς,Θ, ΤΑΙ : Πα χειριδωτους [05 [ ἐεπεδιδυσκοντοὶ. 
των βασιλεων οχί-εα || τους] ΡΥ ἐπὶ οχ [ ἐπενδυτας] υποδυτας 1) 
α,6,48) [ οἵη καὶ 25---αυτῆης 29 ἃ  εξηγαγεν] εἰεῖ 34, αὑτοῦ] 
(ρε τοῦ οἰκου 74): του (των 0) αμνων Ὀος,6,: οχι (34 

19 θαμαρ ΑὈ-Ποριϑῖχ2ο,ε, Υ6 Γ΄ [ εἐπεθηκεν 19] εθηκεν [ν: 
2οντῖέ Ἡ, 1 σποδον 15 Β] οἵα ΑΜΝ οἵη Α(ΞΞΞ3, | τὴν κεφαλην 
197 της κεφαλης ΑΥ ] αὑτης 19] εαυτῆς ος,6., [ ὁπ] και 39---αυτῆς 
49 οΓ] τὸν 1ὅ---τὸν 35] οδρέαγε εἰγειετε αία»ι 3.00} τὸν καρπωτον) 
Ῥοβὶ αὐτῆς 25 (63: τὸν αστραγαλωτον Ῥος,6,: δΒαῦ σαγα- 
φοίοέου! Ἐ.γ15) : ἨδῸ σαγαραίαον: Ξ,.. αὶ: οἵη ἃ  (καρπωτον---αυτῆς 
29] ἐπ αὐτῆς καρπωτον 244)  οΟἷχϊ τὸν ἐπ αὑτῆς ἃ | τον 35] 
αὐτὸν 'ι: οπὶ ΡΣ | αὐτῆς 29] αὐτὴ Ροχα,6,6, [ ετεθηκεν 55] 
εθηκεν Ὀος,6,: 2οΥτιεΐ Ἡ, 1 οὐὰ αὑτῆς 35 π [ την κεφαλὴν 55] τῆς 
κεῴαλης Υ̓ Ϊ επορευθὴ}] επορευετο Ὀοις,ε, 3, | πορευομενη] 
2ώνγαμς Ψ- ἃ : ον (Γ᾽ [ὁπὶ και 65 αοἀχγν([3} [ κραζουσα] ῥίογα- 
δα!  : βοωσα ὕος,6, Γοϑ(αϊά) 

20 προς αυὐτην] αὐτὴ Ὀοιχς,6,3,,) ] αβεσσαλωμ 195] “δερεαίοι 
Ξ3,,: αβεσαλωμ Ὀςσεραπιλῖ οἱ ο αδελῴος αὐτῆς (τς [ Παῦ μη 
ι5- σου 29 ΒΝ [ «“νιοῦὶ Ὦ, σου 19] μον ΑΜ ῤδῖος,3.Ὁ | 
εὙενετο] γεγονεν Ὀος,6, [ μετα σου] μεσου α  οῃ) αδελφη μον 
43, μου ΒΑ ῖρῬηχα, ἀ35(014}} σου οἷ: οἡ ΜΝρΡ᾽ τεὶ} | 
κωφευσον] σιωπησον Ὀοζ(ῃιρ)ς,ς,3,  οἠλ οτίππτεστιν {Ὁ [οὶ 
οτι {3}, [ αδελῴος 39] ΡΥ οο [ἐστιν] αὐτὸς ὍΘ, : οὗτος ς, 
μη 25--«τουτο] εἰ ποἱΐ εορίαγὸ ἦν ΓοΟΥ ἷδ πεσίγο κί ἦσο ἐοφιεγῖς Ῥ,, ] 
θης τὴν καρδιαν] προσποιοῦυ ἐν τη καρδια ὈοΖ(πιρ)ς,6, : εὐρήα με γὶΣ 


[8 λιτουργος Βἢ | απεκλισεν Α 


23 ἐμισει] ἐμεισει Ἐΐ: ἐμεισι 
ΑΜΝα-ι- η5-Ὸ,6, ἄ θεν 153}. (5ν) 


ἐη κογεΐβ ἘΞ, 1 την] ΡΥ εἰς (122) 3) τὸν λαλησαι] οὔν Νιι : οἱὶ 
του ἀεῖρν | εἰς---τουτο] τι Ὀοζίμρ)8, [ ει5] ἐπὶ ἃ: ετι ος : κατα 
ἀεδπηρ--τνΖίιχι): οὐὰ ΡῃΡ ἢ 3555} [ ρημα] εἰς το ρ α΄ | Βαῦ 
και 35--χηρευουσα Ξ,." | εκαθισεν] ἐκλεισε ε, ] θαμαρ ΑἸ»-ορι 3: 
χζΖο, 6, ΑἸ (Γ3.,)}| χηρενουσα) -ἰ και εκψυχουσα Ὁος,6, Ϊ οἰκω] ΡΥ 
τω Ῥος,6, [ οῃἱ αβεσσαλωμ του Ν [ αβεσσαλωμ. 25] “1δεσεαΐο» Ά.: 
αβεσαλωμ Ὀσορηνοα5 [ αδελῴου] αδελῴφω Ν᾿ 

21 ηκουσεν ροβὶ δανειδ ἌΡοοχο,6,3». [ὁ βασιλευς] μοὶ 
δαυειδ Σ3:3.: οπὴ α, [ οἵη δαυειδ---τουτοὺυς ἃ | οἠι δανειδ 1 ] 
Ομ πάντας ( ] Πα)» και 25--ην 3." | εθυμωθη] ἡθυμησεν Μᾷμηιρ) 
Βοχ(πιρ)ς, ε,, δ᾽ (υ14): αβεῖξ ἀγέρι 3.0 1] μαῸ καὶ 30 -τὴν 3,5} 
και 35---ν 51} -Ξ- ας [ οὐκ ελυπησεν] οὐ: κου έγίφίαγε ἢ 05: ογὴ 
οὐκ ὈΓ [ αμνων του υἱοῦ] αὐτου αμνὼν τὸν υἱὸν 6 [ αμνων] (ὈΓ 
του 241): αμμὼν (2320 )3..Ὁν) | (οπὶ τον 7.) [ οτι ἡγαπα] οτι 
ἡγαπησεν ἃ,: ἐν τω αγαπαν οΧ Ϊ οτι 25---ν} ὡς πρωτότοκον 
αὐτου ἃ: 2γαό εμῖηε παΐμς οὐαί εὐ 3.0 1 οτι 35] ο Ν᾿" |[ αὐτου ην] 
ἐγαΐ εἶ 3. 

20. αβεσσαλωμ (αβεσα- ς“) οὐκ ἐλαλῆσε οσχΧ [ αβεσσαλωμ 15] 
αβεσαλωμ Ὀερηπι5ῖ [(οπὶ μεταπτσαμνων 19. 241)  οἵἷὴ μετα--- 
αβεσσαλωμ 4250 [ μετα] προς Ε: τω ὃς, 6,3» [ αμνων 19] αμνω 
ας: ἀμμὼν νΈ, | πονηρου] κακου Ὀς,6, | οτι] και Ὀς, 6, 3} ] 
ἐμίσει αβεσσαλωμ] αβεσσαλωμ (αβεσα- 6) ἣν απὸ τῆς ὡρας εκεινὴς 
ἐπιτήρων (Ἐν “) οχ | εμίσησεν Ῥρςο,6,3,) ] αβεσσαλωμ 59] 
αβεσσαλων (7.)}3.: αβεσαλωμ Ὀερηβιθ᾽ τὸν αμνων] ,ί )}10) 
Ξ.: αὐτὸν ἀ: οπι α τον] των ἃ: τω ὦ [ αμνων 25] αμνον νὰ, | 
ἐπι λογου ου] ανθ ων ῬοΖζ(πηρ)ς,:, : ψιέία ἢ... [ λογου] ΡΥ τους ] 
θημαρ] θαμαρ ΑὐςεἤοριλῖχΖο,ς, 60 : οἷα ἃ [τη αδελφη εὖ | 
αὐτου] -ἰ- εἴ τεϊστίατεἐ δὲ ἐπ εογαΐς στο 35, 

283. εἰς---και 2957 «εὖ 33, ] εἰς διετηριδα] μετα δυο ἐτη Ὀοζ(πιρὶ) 
ο, 6, Το(ι14}3} 55}: 2οεί ἐγέοενίμνε δι: παρελθουσων ἃ | εἰ5] ὡς 
Νε | και 29--αβεσσαλωμ 15] τεὖ ἐονἰργεμζ οὐδ αἱ ὀδεσαίοη , ] 
κείροντες] κειρων Οἱ: {κειραν 341) [ οὔ τῶν | αβεσσαλωμ 19] 
αβεσαλωμ Ὀςεροηβί3ῖ [οπὶ ἐεν---αβεσσαλωμ 525 ἀρ | βαίλασωρ 
Β] βαιλασορ ': βελασω α.: βελασσωρ Νὶιν: βελλασωρ ΑΧ: 
Βείίασον {{π: βαῤίαφεον 3.93: γελασωρ [: βααλασωρ Οη: βασελ- 
λασωρ Ὁς,ε, : βασσελλασωρ ο: ὅα κώ:3 3): βελασωρ 
Με (ασ εχ σοιῖΐ 68) τ6}}: δοίληπαγοῦι Δ, ] ἐχόμενα εᾧραιμ)] παρα 
γοφραιμ ἀπϑ{(-ρεμ)ῦος,6, [ ἐχομενὴ ασχζ [ αβεσσαλωμ 25] “16ε:- 


18 καρπωτος] σ᾽ χειριδωτος α' καρπωτος 2 
23 τω---εκαλεσεν οἵεθς αἰ ὀταίο» ἐν Βαίαδον φιίας δε ἐμχία Εῤάγαλνε εἰ ποεαιεΐξ ρα) [ἐν βαιλασωρ) ἐν τη φαραγγι δ] 
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Β 


ΠῚ 2} 


ΒΟ ΛΕΙΩΝΟΙ 


΄ “ Ἁ Ἀ Ἀ , Ἁ 4 3 ᾿ Ν 
πάντας τοὺς νἱοὺς τοῦ βασίλέως. “τ καὶ ἦλθεν ᾿Αβεσσαλὼμ πρὸς τὸν βασιλέα καὶ εἶπεν ᾿Ιδοὺ δὴ .ς 
’ὔ “ ͵ “- ᾽ Ὺν , ἴω Ὰ 
κείρουσιν τῷ δούλῳ σου, πορευθήτω δὴ ὁ βασιλεὺς καὶ οἱ παῖδες αὐτοῦ μετὰ τοῦ δούλον σου. 


[ΑῚ ᾽ ΄ - ὔ ωω Ἀ ᾽ 
“ϑκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ Μηὴ δή, νἱέ μου, μὴ πορευθῶμεν πάντες ἡμεῖς, καὶ οὐ 


. γ , ἴω ΄- ᾽ , 
μὴ καταβαρυνθῶμεν ἐπὶ σὲ" καὶ ἐβιάσατο αὐτόν, καὶ οὐκ ἠθέλησεν τοῦ πορευθῆναι καὶ εὐλόγησεν 


, “ 1 Ἀ τς ,ὕ Ἀ 

αὐτόν. Ξϑκαὶ εἶπεν ᾿Αβεσσαλώμ Καὶ εἰ μή, πορευθήτω δὴ μεθ᾽ ἡμῶν ᾿Αμνὼν ὁ ἀδελφός μου" καὶ 
ζω - ΄“ δ Ὺνϊ ᾿ “ 

εἶπεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς Ἵνα τί πορευθῇ μετὰ σοῦ; 27καὶ ἐβιάσατο αὐτὸν ᾿Λβεσσαλώμ, καὶ ἀπέ- 


στείλεν μετ᾽ αὐτοῦ τὸν ᾿Αμνὼν καὶ πάντας τοὺς υἱοὺς τοῦ βασιλέως" καὶ ἐποίησεν ᾿Αβεσσαλὼμ 
πότον κατὰ τὸν πότοι τοῦ βασιλέως. “58καὶ ἐνετείλατο ᾽Λβεσσαλὼμ τοῖς παιδαρίοις αὐτοῦ λέγων :8 
Ἴδετε ὡς ἂν ἀγαθυνθῇ ἡ καρδία ᾿Αμνὼν ἐν τῷ οἴνῳ καὶ εἴπω πρὸς ὑμᾶς, πατάξατε τὸν ᾿Λμνὼν 
καὶ θανατώσατε αὐτόν" μὴ φοβηθῆτε, ὅτι οὐχὶ ἐγώ εἰμι ὁ ἐντελλόμενος ὑμῖν; ἀνδρίζεσθε καὶ 


7 Ἀ ὌΝ ον Ἀ Ἀ ᾽ ’ 
γίνεσθε εἰς νίοὺς δυνάμεως. Ζ“θκαὶ ἐποίησαν τὰ παιδάρια ᾿Αβεσσαλὼμ τῷ ᾿Αμνὼν καθὰ ἐνετεί- 


20 


“- { ἴω , δὴν ὦ “ Ἁ " Ἀ 
λατο αὐτοῖς ᾿Αβεσσαλώμ" καὶ ἀνέστησαν πάντες οἱ υἱοὶ τοῦ βασιλέως, καὶ ἐπεκάθισαν ἀνὴρ ἐπὶ 
Ἀ [ “ ᾽ “ ΟΝ 30 Ἀ ᾿] ἦ » κα " }] - δῷ Ἁ τ ᾽ ᾿ Χθ , 
τὴν ἡμίονον αὐτοῦ καὶ ἔφυγαν. 39καὶ ἐγένετο αὐτῶν ὄντων ἐν τῇ ὁδῷ, καὶ ἡ ἀκοὴ ἦλθεν πρὸς 30 
, ᾿ Ἀ Ἀ - 7 μὰ Ν] ᾽ὔ ᾽ 
Δαυεὶδ λέγων ᾿᾿πάταξεν ᾿Αβεσσαλὼμ πάντας τοὺς υἱοὺς τοῦ βασιλέως, καὶ οὐ κατελείφθη ἐξ 


» κ« Σ᾽" ΔῚ Ά ᾽ , ς Ἀ ᾿ ὃ ᾽ ᾿ [ ͵ ᾽ ἴω ," 3 4θ 3 Ἀ Ἁ 
αὐτῶν οὐδὲ εἷς. 31καὶ ἀνέστη ὁ βασιλεὺς και ιέρρηξεν τὰ ἱμάτια αὐὑτοῦυ καὶ εκοιμηθηὴ ἐπὶ τὴν ξ3ι 


23 καταβαρυνρθυμεὲεν Α 
ΑΜΝα-)ηγ-α5-Ὸ, ε, Α (Γον3Ξ 1, 00) 


σαΐονι Ξ.: αβεσαλωμ Ὀςερηβιλ᾽ 1 παντας---(2.4) βασιλεα] γΕρΈΨἹ 
εἰ ο»"μός Αος εὐκς (τ | οἱ παντας Ὁ [ βασιλεως] ς 5ᾺΡ Γὰϑ 
Αϑ 

24 εἰσηλθεν ἃ,  αβεσσαλωμ] “δεςεαΐον 3. : αβεσαλωμ ὄςε 
σηβίδῖ [οπὶ τὸν ς [ εἰπεν] - εἰ (ΔἸΞ (αἰ 4}3,, } οἱ δη 19 ΝΞ | 
κείρωσιν ἃ, Ἰ τω δουλω] τοὺ δουλον α,, [ οἵῃ πσρευθητω---σοῦυ 29 
(ζ- || πορευθητω---δουλου] και ελθητω ἡ βασιλεια ς [ πορευθητω 
δὴ] εἰ πεγιΐαί ἾΞ: οΥὐὰ δὴ ς, οἵη καὶ 35---(25) βασιλεὺς δὖ 
οὔλ καὶ 2 -τ--αυτοῦ σ᾽" | αὐτοῦ] σὸν Ε [ μετα--σοὺῦυ 29] προς 
τον δουλον αὐτὸν Ὀοζ(πηρ)ς, 6.3, : μετα των δουλων αὐτὸν εἰς τὸ 
δουλοσου Ν 

25 προς---σε] εἰ ὀεσφαίον Αἰὴο ΔΙΌΣ πολι Ὲ1 5 Ο» 7165 216 »,ἼαΠ6- 
15 ἐὲ Ξξ, } οὐὰ πρὸς αβεσσαλωμ ἀ(» (8) [- προς] τω Ὁ | αβεσ- 
σαλωμ] αβεσαλωμ Ὀςεσακίπῖ: αὐτὸν ἃ. [ οἷ δὴ ὕος,6, | νιε 
μου] τεκνον Ὁος,6, ἰ μη 27 ρτον ΜΝαβ᾽ ΕΚ Ζῦ,ς,6..: οὐ αὐ | 
πορευθωμεν} πορευθεντες ἃ: ελθωμὲεν Ὁος,Ε, [ {παντες] το 
βασιλεὺς 2..2) ] και ον] οπως Ὀοεϑῖς, ς, ἴξ, [ βαρυνθωμεν Ὀδεῆπο- 
αννΖα,6, ἐβιάσατο ΒΑΟχΆ,}7 (ατεβιασατο ὅ..123): κατεβιαζετο 
ΜΝ τε]]: εορέγαΐ Ἐ, ] ανταν 19] αὐτων τὰ : αὐτὴν Ρὃ : -αβεσσα- 
λωμ Ζο,6,ῳ: τ αἰδεσεαίορ Ξ.: - αβεσαλωμ Ὀο(ζ | ηθελησεν] 
εβουλετο Ὀΐχίτηρ): εβουλετοὸ ο βασιλεὺς δος,6,: Ἔγεχ (Ὁ | οἱ 
τον Αςχ | ευὐλοαγησαι ἢ 

26 αβεσσαλωμ] “4 δεσταίοη! 3.1 αβεσαλωμ Ὀςερσαπί3} ] και εἰ 
μὴ] αλλα Ῥος,Ε,: οπὴ 3 [ (οπὶ δη ὅ4) [| μεθ--- μου] «41 "2)1071 
7), αὐερ »ησες ῬΙΦΩΟΝΣ ἿΞ, [μεθ ἡμωνἹ μετ ἐμου Ὅος,ε, ΤΟ 3, : οὐὰ 
8. “αρεηῖον 3... οἵα και 539--- βασιλεὺς ἃ. [ οπὴ αὐτω αράος, 6, 
(Ὦ-εα [| πορευθη] ἐπορευθη ἃ: πορενθητω ο: πορεύσεται ς, : πορευ- 
εται Ὀα,6,: ταμνων Μρ)γ}, 6 | σου] Ἑαμνων Ν᾽: τ νιον 

27 εβιασατο ΒΔοΊχα,] κατεβιασατο ΜΝ τε}}] [αβεσσαλωμ 
19] ᾿7αδεςεαίση Ά,.: αβεσαλωμ Ὀςεροβίξῇ: σ βασιλεὺς ᾳ ] εξαπε- 
στειλεν Ὀος,6, Ϊ τὸν αμνων] τὸν ἀμνὸν οἷ: Α»"η1οὴ: Ἐ, 1 τοῦ 
νιον ἀ ἢ ἈΔ0 και 45---βασιλεὼως 25 Κ'.5| οἵῃ και 45---βασιλεως 25 
σασρ | εποιησεν} ἐνετείλατο ο  αβεσσαλωμ 25] “4 ὀεεεαίονι ἘΠ: 
αβεσαλωμ Ὀεηκι 3ἴ: “ὀεραίον θ.5: οὐχ (Ὁ | ποτὸν 19] δῤφεζηε 
γαρημυ; 3,0: Οὐὴ Ὑ [ οτὴ κατα-- (28) αβεσσαλωμ γὴ | οπι 
κατα---βασιλεως τον 

28 αβεσσαλωμ)] “Ἰὀεεταίο Ῥ.: αβεσαλωμ ὀδεοερηΞίαῦ | τρις 
παιδαρίοις} τοῖς παίσιν Ὁος,: σεγμῖς 3».,: πασι τοις παισιν ε, 
ΠδΔὉ ἰδετε-πτοινω 3. ] ιδετεῖ εἰδετε γι: ἰδὲ Ὁ | ωὡς---οἰνω] κ2ε)} 


“8 οἵη ο Ὁ | ανδριζεσθαι Α | γινεσθε γεινεσθε Βἢ: γίνεσθαι Α 


ἐρέῤεγὶ 6556 «07 αἰ ΣΟ ἀξίαγε ἼΌΡ 1 ὡς ανἹ οταν Ὀοζ(πιρ)ς,6,: 
οπὴ ἂν αἷᾶ, [ αγαθυνθη] αγαθυνὴ Ὁ, : εὖ ἐχη Ὀζ(πιρ)ς,6ς : εν 
εχειο | ἄμνων 157 ργΥ τοῦ Ὀος,Ε,: ἀφεριο)) 30. [ οἷὴ καὶ 55-- 
υμας νΦ-οςοὐ | (είπω πρὸς ὑμαΞ] εἰπε πρὸς αὐτοὺς 540) | εἰπω] 
εἰπε Χὶ ἐρὼ Ὅος͵, 6, 5 ᾽(14) [ πρὸς ὑμας] προς μας αἴ(υἱἀ)ο : 
οἴῃ 6 {παταξατε] δεγειέίε 33.) τὸν ἀμνων] τὸν ἀμνὸν Ὀὴνν "(υἱ 4): 
αμνον ἃ,.: δα) μοη: 3.1 αὐτὸν ΔΟῸΝ : οἵη τὸν οχ : εν τῷ οἰνω α | 
οἵη καὶ 35 αΞ2. ] θανατωσετε ἃ [ φοβεισθε Ὀονς,6,, | οτι-ττεντελ- 
λομενος] ἐφῸ ἐηεἶρε γαροοὲ 3... [ οτι] ἡ  [ὁπὶ ουχι Ὀοα,ς,6, (735 
42} 1 εἰμι ο ἐντελλόμενος Β' Δοί(] ἐντελλωμαι δ᾽ (υἹά )σπι: 
γ»απάαι ΞΖ. : (οτὰ εἰμὲ 123}: οἷχ ὁ ΒΈΡΗΪΧ : ἐγτελλομαι ΜΝαβῦ 
τ6}} 45} | υμιν] ἡμῖν  | αἀνδριζεσθεῖ κραταισνσθε Ὅος,6,: 
εογ γονέα νεῖ 3, ] οἵη καὶ 45 1 | εἰς υἱοὺς δυναμεως] μκὴγὲ 
Ἰογέος 33. [(ει5] ὡς 74) | νους δυναμεως] ανδρας δυνατους Ὁο 
δ. ες 

29 τὰ παιδαρια] οἱ παιδες Ὅοο,: 2πμεγὲὶ 3},: οἱ ανὄρες ε, ] 
αβεσσαλωμ 195] αἰδεςεαΐο» 3.»: αβεσαλωμ Ὀςααβιβῆ; αβεσαλων ο΄: 
οι ἃ | οἵη τω---αβεσσαλωμ 25 ἃ. ] τω αμνω»] ργ επὶ ΟΧ33: τω 
αμνω 1: τὸν ἄμνων ε: αριριορ 3, | καθα] καθως Ὀσοχς,Ε, : 
σἰεμέ Ἵν τ (καὶ 136.2.4.2) ] αβεσσαλωμ 55] “͵αδέςταίον; Ῥ,: αβεσα- 
λωμ σοραβίῦ: οὐαὶ Ὀος,6, [ἐστησαν Μίρ | παντες] ροβί βασιλεως 
αἱ ὁπ. 6 [ οπὶ οὲ θρτη [Π8Ὁ καὶ 30--οΟ͵αἀστου 3. 1 επεκαθισαν 
Βεχ] ἐπεκαθισεν ΑἸ: εκαθισαν Ὠρ"(υ14)ν ; ἐπεβησαν Ὀοζ(ιηρὶ) 
ς,6,3..: εἐκαθισεν ΜΙΝ ρϑἑχίιχι) τε} (7 | ανηρ] ἑκαστος ΑΌονχΖ 
(πιρ)ς,ε, 7 -εἀ03}.: παντες ἑκαστος οἱ - τγπεφμῖσφε Φ-ςοαά | 
επι---αυτου] 7: »τγοοίας (4) σπας ῬΝ 1 ἐπι {εις 74}. ὧν Ῥ;Ὁ: 
οτὴ ἀρ-ἰζίχι) ] ἡμίονον} ονοὸν ἔ]) εῴνγαν Β]7 εφυγεν 5 (υἸ )ζο : 
εφυγον ΑΔΙΝ 98} γε]] 

80. οχὴ ἐγενετὸ 3,, [ αὐτων οντων] ὡς αὐτοι σαν ΌὈος,Ε,: 
ΟἹ: ἐδσοηέ αἰάπε 3, 1 οτὰ καὶ χ9 ΚΒ, [οἵπι ἡ ἢ [| ακοη] αγγελια 
Ῥος,6,3» 1] προς] εὡς ἃ | δανειδ]ὴ γέρε)" ΟἿ | λεγων ΒΑΔ4,3" 
55:1] λεγόντων ΜΝ τὲὶ] ΟΞ [ επαταξεν] πεέπαικεν ὕος,Ε,: 
»μαείατέ Ἵν, } αβεσσαλωμ] Αὀεεταίο» 3... αβεσαλωμ Ὀσεσαβι | 
συ---εἰς] οὐχ ὑπολελείπται ἐν αντοῖς εὡς ἐνὸς Ὀοσ,Ε,: 0} εξ 
ἐλ ἐδέὶς γείϊείς πρς Ἴν, 1 οὐ κατελειφθη] οὐκ απεληφθη α: 
(ουχ υπελειφθη 123) [ εξ αὐτων ροβὶ εἰς ἢ [οὐδε εἰς] ουδεις 
Δίοσ 

31 βασιλευ9)] τ Ζαμ 3, 1 οἵαὴ αὐτου τὸ ἃ ] οηϊ καὶ 39-- 
γην ἃ | εκοιμηθη] εκαθισεν ὈουΖ(πιρ)ς, 6, : εαεοίαϊέ 3... } τῆς γῆς 


[4ὃ 











ΠΟ ΣΙΔΕΙΩΝ.Β 


ΣΙ 37 


“-Μ Α 7 ΄ -“ » “- { “ » - ᾽ ἈΝ ΤᾺ ’ ᾿] “"-. Α , 
3: γῆν, καὶ πάντες οἱ παῖδες αὐτοῦ οἱ περιεστῶτες αὐτῷ διέρρηξαν τὰ ἱμάτια αὐτῶν. 32καὶ ἀπεκρίθη Β 


ΩΣ ᾿ Ν Α , ε ᾿ 
Ἰωναδὰβ υἱὸς Σαμὰ ἀδελφοῦ Δαυεὶδ καὶ εἶπεν Μὴ εἰπάτω ὁ κύριός μου ὁ βασιλεὺς ὅτι πάντα 
εν ,ὕὔ ᾿ νιν - , 2 ΄ “ » Ἁ ’ ὍΣ ἐς ως ,. κ᾿ 
τὰ παιδάρια τοὺς υἱοὺς τοῦ βασιλέως ἐθανάτωσεν, ὅτι ᾿Αμνὼν μονώτατος ἀπέθανεν' ὅτι ἐπὶ 
7 Ε Ν - ’ Ὁ ᾿ ἴφ ς ᾽ - 5 ἦξ Ν Ἧ 3 λ 3 “Ὁ 
στόματος ᾿Αβεσσαλὼμ ἣν κείμενος ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἧς ἐταπείνωσεν Θημὰρ τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ. 
Ἂν ἴω Α , ς ᾿ Ψ εν ᾿ τς τ Ν ᾿ ΕΣ “,ἵ΄ἔ“Πσεν.» ᾽ ; ᾿ τ" 
33 33καὶ νῦν μὴ θέσθω ὁ κύριός μου ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ ῥῆμα λέγων Πάντες οἱ υἱοὶ 
- ͵ , ν ᾿ ᾽, , 
34 τοῦ βασιλέως ἀπέθαναν, ὅτε ἀλλ᾽ ἢ ᾿Αμνὼν μονώτατος ἀπέθανεν. 31καὶ ἀπέδρα ᾿ΔΑβεσσωλώμ. 
πο Ἀ ὃ ἐς μ ἈΝ Α τὸ θ Ἀ ᾿ “ δ ὃ ᾿ δ Ἀ ον Α 7 
καὶ ἡρεν τὸ παιδάριον ὁ σκοπὸς τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, καὶ εἶδεν καὶ ἐδοὺ λαὸς πολὺς πορευό- 
- ἐ ᾳ͵ “" ἴω ἮΙ .,ὕ - 

μενος ἐν τῇ ὁδῷ ὄπισθεν αὐτοῦ ἐκ πλευρᾶς τοῦ ὄρους ἐν τῇ καταβάσει" καὶ παρεγένετο ὁ σκοπὸς 
Ἁ Σ ΄ [ο - Ν 5 ὯΝ ὃ Φ » “ ὃ “" »-» » Ἀ 3 - 
καὶ ἀπήγγειλεν τῷ βασιλεῖ καὶ εἶπεν ΓΑνδρας ἑώρακα ἐκ τῆς οδοῦ τῆς ᾿Ωρωνὴν ἐκ μέρους τοῦ 
» 35 Ἀ φ ἽἼ δὰ Ἁ ΝῚ λέ Τὃ Α ς «ΐ “- ,ὔὕ ἤ 5 Ἀ λ 
35 ὄρους. 35καὶ εἶπεν ἰωναδὰβ πρὸς τὸν βασιλέα ἰδοὺ οἱ υἱοὶ τοῦ βασιλέως πάρεισιν" κατὰ τὸν 
,ὔ -“ ὃ 7 “, 9 7 46 Ν τὴ ,ὕ φ) 7 Α ᾽ ᾿ ξ ΠῚ 
36 λόγον τοῦ δούλου σου, οὕτως ἐγένετο. 3 καὶ ἐγένετο ἡνίκα συνετέλεσεν λαλῶν, καὶ ἰδοὺ οἱ υἱοὶ 

“" 7 3 Ἁ ᾽» - ᾿ Ἀ ᾽ “ ιν» ΄ « Ν ᾿ ’, 
τοῦ βασιλέως ἦλθαν, καὶ ἐπῆραν τὴν φωνὴν αὐτῶν καὶ ἔκλαυσαν, καί γε ὁ βασιλεὺς καὶ πάντες 


3) οἱ παῖδες αὐτοῦ ἔκλαυσαν κλαυθμὸν μέγαν. 37καὶ ᾿Αβεσσαλὼμ ἔφυγεν καὶ ἐπορεύθη πρὸς 
Θολμαίλημ υἱὸν ᾿μιοὺδ βασιλέα Ἰεδσοὺρ εἰς τὴν Μαχάδ' καὶ ἐπένθησεν ὁ βασιλεὺς Δαυεὶδ 


34. τον [9] τους Β" | εορακα Ἀ 


Δ] ΝΑΡορ)πουινυζ(τρ)Ρ,ς, 6, [οἷ οὐ παίδες ἃ [ οἵῃ ἀντοῦυ 25 (ὁ | 
οἱ 25---αὐτων] “εἱαργλέ τεόσέζριθς μα οὐ αφίαῤαμέ εἰ ἢ, ] οἱ 
περιεστωτες αὐτω] εἴγεα ἐπηὶ ἄ-οοά | οἱ περιεστωτες] παρει- 
στηκεισαν Ὁος,6, Ψζ-οα [ οι οἱ 25 ΔΑ [| περιέεστωτες] παρεστωτες 
οχᾶ,: παρεστικοτες αὶ [ ἀντω] αὐτον ἔ: αὐτὸν ἃ, | διερρηξαν) 
διερρωγοτες Ὀος,ς, ΕἾ | αὐτων] ζεαυτων 244}: οἠἱ Ὀος,6, 

92 ιωναδαβ] δαβ 510 τὰαϑ Νὰ; τιωναδαμ σ΄ (14): φοκαΐλαὸ 3... 
ιωναθαν Ὀος, 57: ΒαΌ ἰωναθης [05: “»ειαδαῦ 13. 1 οτἵὰ νιος Κ,, 
σαμα ΒΑΜΝαχγα,,3}ν [05] «ὥς άξοτώς. 321: δαόα' Ἐ;: 
αμα σ: ἀμαὰα 2: αἀμμαα π: σαμαα τ6}] Α( || αδελῴον] αδελῴος 
οὐχ | δανειδ] γαδ αὐ | καὶ εἰπεν] λεγων Ρος,ς, (7 (Ὁ γερὶ (Ὁ 3}: 
οἵὴ ἃ | εἰπατω] εἰ πως Α΄: ἐδηα, [ οὔἱὸ ι9  | {(οπι μον 98) 1 
ο βασιλευς] οἵὴ {{{ὺ: μου αὶ [οὁπὶ οτι 19 3,, [| παντὰ τα παι- 
δαρια] παντας ΟΧΊΞ: παντες υἱᾷ | παιδια Δ | τονς---εθανατωσεν 
οἱ (οπι 6,} υιοι του βασιλεως τεθνηκασιν (εθανατωθησαν α33.} θοτ1Ζ 
(πιρ)ς,ε, 3, [ οπι τοὺς νίους ἃ, [ τὸν βασιλεως] αὐτου οχ 
εθανατωσεν] εθανατωσαν σ": - ἰδεσαίον ΨῸ [ οτι 29] διοτι ὈΟΖ 
(πηρ)ς,6,  ἀμνὼων μονωτατος απεθανεν] σοἷκς ἢἰαλεγισ) σεεῖδεεΣ 
ἐξέ Ψ, 1 αμνων] ΡΥ ο ἃ: ΡΥ αλλ ἡ Ῥρῃρὶπομζίπιρ)ςο,ς, (Γ(α14) | 
μονος Ὀος,6, [ ἀπεθανεν] τεθνηκεν Ὁος,6. [οτι 29---κειμενος] 
οτι εν οργὴ ν αὐτω αβεσσαλωμ (αβεσα- Ὀο) Μπιρ)ρος,Ἔ6,: οτι 
εν οργὴ ἣν αβεσσαλωμ τω ἀμνων Ὁ: ἐπ γα ἐμὲνε 65: αὐ αἰ δέδεα ἰδ) 
3, ] ἐπι] απὸ του αὶ [ αβεσσαλωμ] τ᾽ του Ν: αβεσαλωμ σερ 
ᾳϑείδ | απο---ἢς}] αφ ἧς ἡμερας Ὀος,6,3, (614) [| θημαρ---αντου) 
αμνων τὴν αδελφην αὐτον θαμαρ Ὀος,6, [ θαμαρ Ας-ἔἰρᾳίυχ (Ὁ 

39. οπὶ ἰοίπτη σουλτηα οχ [ μη θεσθω ροβί βασιλεὺς Ὀος,6, | 
οἷ 0 κυριος μον Φ || επι---ρημα] σεοίμς ἀος {γι κογαῖς σίίο Ἶ, ] 
ρημα] ΡΥ τὸ Α: πεγόμηι ἦοε ὅλ: οτὰ ο ᾽ {(λεγον 098) [ πᾶντες 
Β.Δ4,333}.} ρυ οτι ΜΝ τεὶ] (ζ : οὐὰ (Υ | οἵη οἱ σἤχτῃ | τὸν βασι- 
λεως] σον ἃ [| αἀπεθαναν Βα γὙΡ,] τεθνηκασιν Ἀος,6, : ἀπεθανον 
ΑΝ Ναϑβ’ γ6}1 [ οτι---απεθανεν τοὐμς Φρηἐρι ΤΡ ΟΝ σεείξιες ἐπί 
3,.,.. οἵὰ ἃ | οτι αλλ η] σεα φηοί Δ : οτὰ οτὶ 4: οἵἷὴ αλλη Δρἢ 
(14})1} {1 μονωτατος απεθανεν͵] μονος τεθνηκεν Ὅος,6, 

34 αβεσσαλωμ] “͵αῤεςεαίον Ῥ,: αβεσαλωμ Ὀσεραβὶ | ηρεν--- 
σκοπος 19] ἀανεβη το παιδαριον ο σκοπος καὶ ἡρεν ὈΟΖο,Ε, 9) [ ηρεν] 
ιἰδεν Ὁ, [[ οἴῃ τὸ παιδαριον 3, 1 ο σκοπος 19] σκοπων ῥὶ (ν ΕΝ 5): 
Ἔ του βασίιλεως αὐ οἷα καὶ εἰδεν 3, [| πολυς] πολλοῖς αὶ |} 
πορευόμενος] ερχομενος πᾷζ(μ1) 32 (14): πκοπέεῤαί Ἐ, ] εν τῦ--- 
αὐτὸν 29] τὴν οὗον τὴν σωραιμ (-ρεμ Μίπε; -ραμ 6,4) ΔΙ (πρ)Όῦο 
α,6,: 26» πῖαρ ἐογ 3-, 1 οδω] -- τη ὡραμ α[Ππρ--νΖ : -Ἑ Τη οραμ 
ες: τ τὴ ὡραὰν Δ(τΑρ)ΏΡη : (Ἐπτον ὡραμ 4236): Ὁ -“»-ἤλαοολ 5} 
οπισθεν αὐτου) ΡΥ και ἃ: κατοπισθεν αὐτου ν: αὖ ἐὸ ( : αὐ ε14}}} 


ΑΜ Να-]} τῆπτα5-,6, 1 {ΓΞ 7. 000) 


(ν ; οπὶ οχίζς  πλευρας] πλευρου Ασχ: μέρους Ὀος,6,3,ν | ΟὨ] 
εν 2ό-ππορονς 55 {5 | οὔἱ εν τὴ καταβασει Ῥ, | παρεγενετο--- 
αἀπηγγειλεν) απηγγεῖλεν οσκοπος Οὔ [ (απηγγειλεν] παρηγγειλε 
98) | τω---εἰπεν] λεγων Ὁ, | αἀνδρας εωρακα] ρζγ ἐζέὲ ΨΌΝ : ορων 
εωρακα ἀνδρας Ὀος,Θ, [ αἀνδρας] ροβπέ εωρακα Δ: ανὄρες Ὠΐ| 
εκ 25--- μέρους] ἦπ κίαρε σμᾶξ ἐξέ κογανη σαΐδενι Ἡ, [τῆς ὡρω- 
νην] Ογογιὲρ (Δ: Ογονε τ πιι τῶν ορεων ἢ! Δ΄: γιορμέζμης ἯΞ: 
--λοοολ 5}. } ὡρωνὴν Β] ὡρωρειν ἃ,.1 οραν ρ΄: ὡραμ ἀξηᾳ 
βίννζ: οραμ 6ρ: ορεινης ΟΠἾχΧ: σωραιμ Ὀος,6,: ὡραν ΜΝΕΡΤ 
γ6}1 [μερους] μεσον Ὦ 1325 [ τοὺ 25] τοὺς ἃ 

955 ιωναδαβ] ἐἰωναδαμ αὖ : ἰωναθαν Ὀος͵ 55): ἀνεμασααὸ ἾΞ] 
(οῃϊ προς τὸν βασιλεα 71) [ οἠχ οἱ ΔΙαρ | παρεισιν] παρηκασι οχ: 
παραγεγονασιν Ὀος,6. : κοηεγτεμ ΑΙ ΟΊΩΞΞ, 1 κατα] ρζ εἰ Ἵν | τὸν 
λογον»] τὸ ρημα Ὀος,6, [ ουτως] σζεμεί ἢ. 1 εἐγενετο] γεγονεν ὈΟς,6, 

36 καὶ ἐγένετο] εἰ ἐκ 3.1 οὔὰ Νῆϊι: οὔ εἐγεγνετὸ 0 | 
ἡνικα συνετελεσεν λαλων] εν τω σνντελεσαι αὐτὸν λαλουντα ὍὈοῸ 
6,6, | συνετελεσεν] Ὁ ἡονιαίαό Ἶν ] (οπι καὶ χο--αυτων 245) 
οἱ καὶ 29 3}, 1 οἱ νιοι] ροβί βασιλεως ΟΧ: ΟἿ οἱ γνα, [ ηλθαν 
ΒΗ Ἶ4,] παραγεγοναν τ: παρεγεγονεισαν ΝΑϊ; παραγεγονεισαν 
ΜΝ νυ, : παραγεγονασιν Ὀροιῖις,6,: ηλθὸον ΑὮΡ γ6}} [ επη- 
ραν) ἀπηρᾶαν δεν : ραν Ὀος,6.: ἐαπεγεπ Ἀ,.1 οτὴ γε Ράος,6,3,, | 
οπῖ πάντες (με) | παιδες} νιοὶ ἡ [ εἐκλανσαν 29] ρὲ καὶ 6: 
οἵα ἃ : και οἱ παιδες αντου Ρ οἴῃ κλανθμον μεγαν (ζΞ [κλαθ- 
μον Ὀρ | μεγαν Β] μεγα σφοδρα σον : μαϊ)αΐρ 1.,: -- σφοῦρα ΑΝΜΙΝ 
ΤΙ Έ ΚΞ: 

57 αβεσσαλωμ] ἤαδεσεαίο Ῥ,.: αβεσαλωμ Ὀσερσηβε [οπὴ 
εφυγεν καὶν | εφυγεν ΒΑσΒηχα, 3. (814}] ἀπεδρα ΜΙΝ τὸ} ἘΞ | 
ἐπορευθὴ] ἀπηλθεν ΔΙ ΝΑα-ρΙ-Πρ-τινΥΖ, : μερῖξ Ῥ, 1 προς-- 
μαχαδὴ μα αἱ γέρερε Οέδεγ Οαέαρι ὯΝ 1 θολμαιλημ Βα, 
0735] θολομαι Δοχ : θολομι χίπιρ): θολαμι ἢ: θολμαι ': θολ- 
μειν ο: θολμεὶι ΜΝΆρΡΒΥΡ,ς,6,: θολμηὴ Ταΐ: 7 ον 00: 
θολβι Ὁ: θολω ἂν: σολμι χί(χ|) τοὶ] [ εμιουδ] Φν»μακα (ΤῊ: 
(εμιονθ 236.2.4.2): εἐμμιουδ Ρ: αμιουδ Ὀπος,6,335: οἰγνιδοί ῬὉ: 
7εμἰπἰ ([ο: θωουδ Ν᾽ [| βασιλεα] βασιλεως ΔΩ | γεδσουρ ΒΑςΙΡ 
πννχύζ(α: 4} Οεασσον 35: γεθσουρ ἀςλῖ [ἢ "᾿Ἰωρ-ἰχ(χί)α, : Οὐσσηγ 
3)}Ὁ0: γεσονρ (7 : γεθουρ 6": γετσειρ αὐ: γεσσήηρ τ(τιρ): γεσ- 
σειρ ΜΙ Νρϑῖτε! Τά 1 τὴν ΒΟ] γὴν ΑΔΙΝοϑ το} ΠΟ ΓΈΞΞΡ(αἰα) 
55) μαχαὃ ΒΑΘ Χ] μαχαδει ἃ,.: μααχαδ Μκχοηρίη: Παελι Ὦ: 
ααελανι 33.: μααχα δῆ: «σις, «(:5» 3’: αελαίνια 41: μααχ 
ΑΥ: χαμαχααδγ: χαμααχαλ ]: [αε»:α] ἢ. : χαλλαμα Μᾷμπιρ)6,: 
χάλλαμαν Ὀ: χαλααμα ο: χαλααμ ς,: χαμααχαδ Ν τ6}} [οἵη 
και 35---(28) γεῦσουρ 2 | εἐπενθησεν] εἰπεν ἱ"(14) | ο βασιλευς] 


32 οτι 30---ημεραΞς] α΄ σ' οτι εν οργὴ ἣν αὐτω αβεσσαλωμ απὸ τῆς ἡμερᾶς Ζ 
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Ι ἐ 
ἕμρμειε 


ΠῚ 17 ΒΑΕΒΙΛΕΙΩΝῸ 


᾽ ΑἉ Ἁ [ΔῚ “ ἢ Α - ὔ 
ἐπὶ τὸν υἱὸν αὐτοῦ πάσας τὰς ἡμέρας. 38]ζαὶ ᾿᾽Λβεσσαλὼμ ἀπέδρα καὶ ἐπορεύθη εἰς Γεδσούρ, 38 
Ἀ . Ἂ ἊἮἪΨν “"4. »"- φῳ 
καὶ ἣν ἐκεῖ ἔτη τρία. 39καὶ ἐκόπασεν ὁ βασιλεὺς Δανεὶδ τοῦ ἐξελθεῖν πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ, ὅτε 30 
, . ον “ ᾿ 
παρεκλήθη ἐπὶ ᾿Λμνὼν ὅτι ἀπέθανεν, 1 καὶ ἔγνω ᾿Ιωὰβ υἱὸς Σαρουΐας ὅτι ἡ καρδία τοῦ βασιλέως τ᾿ ΧΙΝν 
γ Α. Ῥ ᾽ “Ἥ.Ἤ »“" “ Ὅ 
ἐπὶ Λβεσσαλωώμ. Ξκαὶ ἀπέστειλεν ᾿Τωὰβ εἰς Θεκῶε καὶ ἔλαβεν ἐκεῖθεν γυναῖκα σοφήν, καὶ εἶπεν «: 
, ᾿ ἠὲ ᾽ » Ν 
πρὸς αὐτὴν ἸΠένθησον δὴ καὶ ἔνδυσαι ἱμάτια πενθικὰ καὶ μὴ ἀλείψῃ ἔλαιον, καὶ ἔσῃ ὡς γυνὴ 
- ,»νΝ ἣ τε , Α ᾿ 7 Α ; ᾿ 
πευθοῦσα ἐπὶ τεθνηκότι, τοῦτο ἡμέρας πολλάς" 3καὶ ἐλεύσῃ πρὸς τὸν βασιλέα καὶ λαλήσεις πρὸς 3 
ὁ Ἐν αὐτὸν κατὰ τὸ ῥῆμα τοῦτο. καὶ ἔθηκεν Ἰωὰβ τοὺς λόγους ἐν τῷ στόματι αὐτῆς. Ἵ 4καὶ εἰσῆλθεν ἡ 4 
.Φ ἐ .Ψ 
Α . Ν ν ’ -" ᾽ Ν ζοὶ ΝΝ Ά 
γυνὴ ἡ Θεκωεῖτις πρὸς τὸν βασιλέα καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτῆς εἰς τὴν γῆν καὶ προσεκύνησεν 
᾽ [οἱ Ν Ϊ᾽ τιον - - ξ δ “4 Ἁ ἘΠῚ ι ᾽ ΠῚ μ᾿ ς δὲ 
αὐτῷ, καὶ εἶπεν Σῶσον, βασιλεῦ, σῶσον. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὴν ὁ βασιλεύς 11 ἐστιν σοι; ἢ ὃὲ 5 
Γ κι ᾽ Ἀ ᾽ . , .] ᾿ ᾿ “0 ς ΕῚ , 6 Ἶ -“ ὃ ’ δύ 4{4΄’ἢἤἢὔ 
εἶπεν Καὶ μάλα γυνὴ χήρα ἐγώ εἶμι, καὶ ἀπέθανεν ὁ ἀνὴρ μον. ὕκαι γε τῇ δούλῃ σου ὀύο νιοὶ, 6 
"“" ἴω “ ΙΝ 
καὶ ἐμαχέσαντο ἀμφότεροι ἐν τῷ ἀγρῷ, καὶ οὐκ ἣν ὁ ἐξαιρούμενος ἀνὰ μέσον αὐτῶν, καὶ ἔπαισεν 
« ὡ , “ ΝΣ Ν ᾽ “ κι ν ᾽ ,» ἢ 7 Ν ὃ Ν 5, ͵ “ { Ν Ν, δὰ 
ὁ εἷς τὸν ἕνα ἀδελφὸν αὐτοῦ καὶ ἐθανάτωσεν αὐτόν. 7καὶ ἰδοὺ ἐπανέστη ὅλη ἡ πατριὰ πρὸς τὴν 7 
ὃ ’ Α ἍΝ. Ἁ Ἁ ὔ Ἀ :] Ἁ }] “ Ἀ , 9 Ἀ } Ἀ “ ωὲ 
ούλην σου καὶ εἶπαν Δὸς τὸν παίσαντα τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ καὶ θανατώσομεν αὐτὸν ὠντὶ τῆς ψυχῆς 
ἴω - ΄ “- ’ “ Ν ἤ Ἀ 
τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ οὗ ἀπέκτεινεν, καὶ ἐξαροῦμεν καΐ γε τὸν κληρονόμον ὑμῶν: καὶ σβέσουσιν τὸν 


ΝΙΝ, ἐνδυσε ἃ 4 θεκωιτις Α 
ΔΑΔΙΝα-)ηταστο, ο, Α [Γον8Ξ (3}0ὴ 


ροβί δαυειδ (ἄ : οἵη ΔΟΧΥ ] οἷἱ δανειδ άςς,ε, 93, ] τὸν υἱο»}] σρ: ἐζζξ (Ὁ: οτὰ θοῦγο,ς, ἄ(Γς [ ἡμερας] ΡΥ ἐπὶ 6 

ρει ριποι (Πε: τοὺς νους Ὀος,6, [ πάσας τὰς ἡμέρας] ὧς αἰΓέδις 3. ελευσήη] εἰσελευση ΑαἑἸΞ (14): ἡξεις θος͵, 6. : ἐλ ἐαογῖς ἱηα6 

ἐς Θ, 3, 1 λαλησεις] λαλησης ἀἢγ: λαλησας παι (υ14}); λαλείσει σαὶ | 
98 (οπὶ καὶ ,5--γεῦσουρ 71) ] αβεσσαλωμ] τὰϑβ (3) ροξῖ αὶ αὐτον] τον βασιλεα θ΄ | εθηκεν] εθετο Ἰνλίπιο-ίννζο,Θ, [ τοὺς 

19 δ: ρΡοβὶ απεῦρα ἃ : «ἡ έξεαζον Ῥ,.: αβεσαλωμ Ὀσεραδὶ ] απ- λογους] πεγόξ Ὁ, 1 εν τω στοματι] επι τὸ στοματι ὁ: επι τοῦ 

εδρα---εκει] ν ἐκεῖ εἰς γεθσουρ ἃ [ απεδρα] ἀπεδρασεν οσχ : εὐυγεν στοματος Ὁ’: εἰς το στομα ΑΧχΪ: εἰς το ρημα α: (οηῦ τω .4)}} 

υος,6,: Μερὴ ΚΒ, 1 οἷὴ καὶ “5--αγεδσουρ οχ οὔ καὶ 29 ἢ αυτης] τ ἐισεγηΐορης 1} 

ἐπορευθη---εκει ἣν εν γεθσουρ Ρ [ επορευθη} ἀπηλθεν ἀΌος,Ε,: 4 εἰισηλθεν ηλθεν Μ Νααίρ)πιπρ-ἰνννΥΖῦ, : παρεέγενετο ὈΟ 

αὐ 9, 1 γεδσουρ ΒΑΒΡῖΑ͵ (Γ(υ14}] Οεώονον Ξ,.: γεθσουρ Μείσῃᾳ ς,ε, | η θεκωειτις] εἰς θεκουε της αἱ (εις θεικωε 246) ] θεκωειτις} 

Ξίν1-ςα : Οεζἤσηεγα Μ-οοὐάα: γελσοὺρ Ἀὔΐ: Οεδεγ Ξ.: (γεθουῦρ θεκοητης ν: θεκονειτις Ἀος, ΤΟΥ : θεκονετις χ: θοκωειτις 6ς.: θεο- 


242}: γεσσὴρ ν: γεσσιρ Ν το]! | (εκει] “ αβεσσαλωμ 71)} κοητις αὶ ] ἐπεσεν] εθετὸ ἢ ] ἐπὶ προσωπον αντηΞ5] οπὶ (ἴ᾽ : (οΠὶ 

ἐτἢ] Ῥοβί τρία σερυ ΚΣ ΞΕΞ3Ψ : οἷὴ ς, ἢ αὐτῆς 44) εἰ5] επὶ Αθάξιμο-ίνζΖα,ο, 6, (Π | οἵὴ καὶ προσεκυνησεν 
359 Πα και--απεθανεν 3.5] εκοπασεν ο βασιλεὺς] γεχεϊίς αὐτῷ Ἢ | αὐτω] αὐτὴ ε," | οἱ καὶ εἰπεν Α ] βασιλευ)] βασιλεὺς 

εοί ἱγαίπς γερὶς ΒΡ | εκοπασεν] εκοπίασεν ἃ: 2γοῤοσεΐέ ΒΝ] 6: ο βασιλεὺς Ὀος,6, 

ο βασιλεὺς Βοϊινα, (1 3.0] ροβί δαυειδ Απνϑξ : τὸ πρα του βασιλεως 5. πρὸς αὐτὴν] προς αὐτον νῦ: (οπὶ 71) | σοὶ ἐστιν Ὀο 


ΝΙΝ ταὶ] 1 οἵα δανεὲδ ΔΙ Ν Δα τσὶ τηρπσαν ΖΡ, (3, [τοὺ εξελθεινἹ] ς,6, ἡ δὲ εἰπεν] καὶ εἰπεν ἰδ, 5: καὶ εἰπὲεν ἡ γυνὴ Ὅο 
"6 έγεεφηεγε ΒΡ ἢ πρὸς ΒΑΟΝ χα, 53." ἐπὶ Ὀος, 6, ἌΓ: οπισω ΜΝ ς,6,.: (οπὶ 71.242) [καὶ μαλα] οντως ΜΑπιρ)Ροζ(ηιρ)ς,6,: 
ΕἸ] (30 | αβεσσαλωμ) ΡΥ του 2: αβεσσαλων (236 ι50: αβεσα- ουχὶ υῇξο᾽) [ γυνὴ] ΡΥ ἡ οΧ: ΡῬοβί χηρα 'ὰπ [ οὔ χηρᾶ αὶ | εἰμι 
λωμ Ὀσεσηβί: “ἰδεαίονι Ῥ.Ν ] οτι 19] εὖ ἘΞ." - οαὶ 6, ] παρεκληθὴ] εγω οχβᾷ 
γοσαΐμς ἐεί ΒΛ: γεχ Φαμέ ΒῸ | επι---απεθανεν] δ 67, ΤΟΥ ΓΘΗΣ 6. οὶ γε ἀροιις,6, [ ΠΑ καὶ χὔπσαυτων 3.Χἁ2, ͵ ’ εἐμαχεσαντο] 
Τἤαρενιονι ΞΡ 1 ἐπι] ὑπερ ὈοζΖ(τηρ)ς,6,3. 1 αμνων] αμμων ν: εμαχοντοο: {(διεμαχεσαντο 123): διεμαχοντοῦ»,6,  αμφοτεροι--- 
(αμων 544}: Αδηον ΘΝ 1 οτι ἀπεθανεν} του νιου αὐτου τον (υπ αγρω] εν τω πεδιω ἀμῴοτεροι Ὀος,6, [ τω] τὴ ἃ: οἵἷῃ γἤ  αγρω] 
6.) τεθνηκοτος Ὀοζ(πιρ)ς,6, | οτι 55] φτεὶ Ψ13),»} αἀπεθανεν] σεσίτες οἰκω Ν ] ὁ εξαιρουμενος] φιΐὶ αἰἱτεοίπεγεί Ἢ 1 εξαιρουμενος] συὰ- 
ὁ: ὋΝ λυων Ν᾿: συλλυσων Μαίρ)τηοαδίνν ΥΖΡ,ο,6,. : συλλησων ἀρ: 
ΧΙΜΝΙ εγνων πὖ | υἱος] ΡΥ ο σ᾽: οὔ πὶ [ σαρουιας ΒΑΟ,γα,1Ὶ συλησων 6: (συλλαλησον 242) [ οὔ καὶ 4Ὅποαυτὸον αὖ | επαι- 
Καγμΐαε Ξ4 : ἀρουιας Ὁ: σαρουια ΝΙΝ τε}] [ οτι ἡ καρδια] την σεν] επεσεν Ναθοασῃίηρανχγα,, : ἐπάταξεν Ὀουζίτηρ)ς,6, | οτὴ 





καρδιαν ἃ || η---βασιλεως] παρεκληθη ὁ βασιλεὺς οσχ [ οπὶ τον ἃ] 0, Αἀεϊηρ-ῖνΖ [τον---αὐτοῦ] γοχέπιεηι σαν ἿΣ { ὁτὴ εναὰ 
ἐπι] ΡΥ παρεκληθη ὈὁὈ: ααπέγσης αὐ Ῥ;, [ αβεσσαλωμ] 44 δέτραίοι ΝαΡΌΠοις,ε, (98) [ οτὴ αὐτου αἰ 
Ξ3.,: αβεσαλωμ Ὀοερακί Ἴ οἷχ δου (ΓΞ | επανεστὴ] ἐπανετι σ: εἐπανεστησαν ἃ: 


2. οι ἰωαβ Ν Ναδερίπαννδ, | εἰς θεκωε] 7Ζέσε 3. (εὐθεως εξανεστησαν Ὦος,6, Ϊ 0λη] Ροβί πατρία οχ: οπὶ Ν |] πατρια]) 
74) θεκωε] εἰ 15 51} τὰβ αδ: θεκοε 1: θεκοαι σ: θεκουε ΝΌοοχ {πατρις 74): φυλη Ὀοχ(μρ)ς,6, ] προς] επὶ Ὁος,6, 135 | καὶ 
α,ς, 6, Ἅ (Ὁ : {(θεσκωε 44) ] εκεὶ Ῥ'οχ | σοφην] φρονιμην Ὀοζί( 0) εἰπαν] λεγοντες Ῥος,6, (0 | εἰπαν] εἰπὸν δ βῇι)δὴ: εἶπεν Νρ ] 
ς,6. ἱ πρὸς αὐτὴν] αὐτὴ ὕος,6,3:, | πενθησον δη καὶ] σεῤῥοηε ,: δος] παραδος Ὀος,6., ] παίσαντα] ΡΥ παίδα τον χ: πεσαντα ΑΚ: 
οἵὴ δὴ Δῖρ | ενδυσαι] ἐνδυσον ᾿ι: περιβαλου Ὀος,6, [ ματιὰ παῖισοντα ΝῚ : πεσοντα Ναρὶ: {πταισαντὰ 242): παταξαντα Ὀοὰ 
πενθικα] μεείερε ἱπιρμὸγξ Ῥ, ] πενθητικα ε [ αλειψη] χριίση Ὸ ς,6,: παίδα τὸν πεσαντα ς Ϊ οἵὴ τον 25 ρα  οπὶ καὶ 30π-ααύυτου 29 
ς,Ε, | καὶ εση] πί ἐγῖς θ, 1 εση] ἐσω α: γενηθητι Ῥος,6,  Ρχίϊχι) 1 καὶ 39] Ἐγε ν [ θανατωσομεν) θανατωσωμεν Δ) ἀρ") 
πενθουσα---πολλας} τουτοὸ (οτῃ 1523.236) πενθουσὰ ἡμερας πολλας νχγα,6,32: θανατωμεν αὖ ] οὔ αὐτὸν Ὁ ] οπὶ του αδελῴου αὐτου 
(Ἐ καὶ 4) ἐπι τεθνηκοτα {-τι Δ) Δ(113.130): τοῦτο ἡμερὰς πολλας (ΥΝ | του εχ αὖ οὐ [οπὶ αὐτου 25 ἃ, [ οἵῃ οὐ αἀπεκτεῖνεν Ζ, | ου] 
πενθουσα επὶ τεθνηκοτα ἀρ-ἶν : φῆ ἐγαΐί τῆς αϊεόπμς ἰός ον ὈοΖο,6, | εξαρουμεν) εξερουμεν δ: εξαρουσι α Ϊ καὶ γε] ΟΠ 
»"ογέμογῆ Ἐν 1 πενθουσα ἐπι τεθνηκοτιὶ Ῥοκὶ πολλας ΑΔΙΝΡΟρ]ο Βος,ς, 35: -- καὶ 6ὐ | τὸν κληρονομὸν ὑμων] ἀφγεάευς ἐπε»  ] 


νΧΥΖ,ο.6,.} ἐπι--- πολλας] τοντο ἡμέρας πολλᾶς ἐπι τεθνηκοτα τι [ τὴν κληρονομιαν ν ] ἡμων σ-πηρ-ίνΖα, ] καὶ 65--ανθρακα] ΠΑΡ 
ἐπι τεθνηκοτι] ροξί πολλας ἢ: {επὶ τεθνηκοτα 74)}} Τοῦτο] τουτω εἰ ἐχέϊμ μοι» {ἿΠ0 1... 1 σβεσουσιν---καταλειφθεντα] σβεσθη- 
ιζο 
ῤ - ἘΞ “---- διε -ν σὰ Δ ἤ ἔν "» 7 1} Υ Η ᾿ δ. “ὦ δὰ ΄ἣὸ ΓΙ (ΒΔ 


͵ 


ΡΑΣΙΔΛΕΙΩΝ Β 


ἘΠ 1 


Α ὔὕ “5 ΄ ’ὔ ’, 
ἄνθρακά μου τὸν καταλειφθέντα ὥστε μὴ θέσθαι τῷ ἀνδρί μου κατάλειμμα καὶ ὄνομα ἐπὶ προσώπου Β 


- “ ΄ 3 Ἁ “ Γ οι. “' 
8 τῆς γῆς. 8ϑκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς “ὑγιαίνουσα βάδιξε εἰς τὸν οἶκόν σου, κἀγὼ ἐντελοῦμαι περὶ σοῦ. 


-“ ͵ ΕΣ ᾿ 7 ΠΩ “ Ἁ 
᾿ ϑκαὶ εἶπεν ἡ γυνὴ ἡ Θεκωεῖτις πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Επ᾽ ἐμέ, κύριέ μου βασιλεῦ, ἡ ἀνομία καὶ ἐπὶ 


ΓῚ ἷς Α ς 3 δΑ'ἰἷ;Γ “ ἷ « ΄ ,ὕ 
ιο τὸν οἶκον τοῦ πατρός μου, καὶ ὁ βασιλεὺς καὶ ὁ θρόνος αὐτοῦ ἀθῷος. "καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς ᾿ς 


σ΄ ΄ 4 ω ἷ ᾿ 
ιι ὁ λαλῶν πρὸς σέ; καὶ ἄξεις αὐτὸν Ἱ πρὸς ἐμέ, καὶ οὐ προσθήσει ἔτι ἅψασθαι αὐτοῦ. τ' καὶ εἶπεν ἵν) 


“ - ᾽ “ “ “Ὁ 
Μνημονευσάτω δὴ ὁ βασιλεὺς τὸν κύριον θεὸν αὐτοῦ, πληθυνθῆναι ἀγχιστέα τοῦ αἵματος τοῦ 


ὃ ζω Ἀ 3 Ἅ 2 ΄ Ἀ δ᾿ ᾿ οὶ Ζῃ ζύ γ “ » ΄-΄- Ἁ “ 
ιαφθεῖραι, καὶ οὅυ μὴ ἐξάρωσιν τὸν υἱὸν μου" καὶ εἰπτεν Δ ἸΆυριος, εἰ πεσείται απὸ Τὴς τρίχος του 


“ ως Α ’ὔ ᾿ Ἁ Ῥ ᾽ ἢ ΄ κ"ὦ 
ι, υἱοῦ σου ἐπὶ τὴν γῆν. ἸΞκαὶ εἶπεν Δαλησάτω δὴ ἡ δούλη σον πρὸς τὸν κύριόν μου βασιλέα ῥῆμα' 


,ὕ α »,.κᾳ . Ν ΔΑ» ἢ 
ι3 καὶ εἶπεν Λάλησον. Ἰϑκαὶ εἶπεν ἡ γυνή Ἵνα τί ἐχογίσω τοιοῦτο ἐπὶ λαὸν θεοῦ; ἢ ἐκ στόματος 


ἴω ἴω ᾿ Ἁ μ Ἁ } ’ 7 Ὡν 
τοῦ βασιλέως ὁ λόγος οὗτος ὡς πλημμέλεια, τοῦ μὴ ἐπιστρέψαι τὸν βασιλέα τὸν ἐξωσμένον αὐτοῦ; 


᾿ Ἀ ,ὔ» 7 Ἁ ΄ὰ “"ε ἂ 3 ,7ὔ 
ι4 1ὅτι θανάτῳ ἀποθανούμεθα, καὶ ὥσπερ τὸ ὕδωρ τὸ καταφθειρόμενον ἐπὶ τῆς γῆς ὃ οὐ συναχθήσεται" 


ον ζω “ΟΣ ,ὔ Ἁ .- ἃ 52 
ι5 καὶ λήμψεται ὁ θεὸς ψυχήν, καὶ λογιζόμενος τοῦ ἐξῶσαι ἀπ᾽ αὐτοῦ ἐξεωσμενον. 'σκαὶ νῦν ὃ ἦλθον 


ἡ καταλιῴθεντα ἃ 


σεται ο σπινθὴρ ο νπολελειμμενος μοι Ῥοζ(πιρ)ς,6, [ ανθρακα] 
σπιγθηρα Ὦ | ὠὡστε] οθεν δ: του Ὀοζ(πιρ)ς,6, [ θεσθαι] ὑπαρξαι 
Ῥοζ(πιρ)ς,ς, 35 [ τω ανδρι)] ο ἀνὴρ ο | καταλειμμα και ονομα) 
ονομα και λείμμα (λημμα ΑἹ ΑΡοζ(πιρ)ς,ε,.45) [| καταλειμμα) 
λειμμα ΜΝ ορι)χγῦ, ] οπὶ καὶ ονομα Νᾷ,  προσωπον) προσωπον 
ζ(ιχι) : οἷὴ 435 | τῆς 29] ΡΥ πάσης [πὶ 

8 βασιλευς ΒΑΟοχα,(] - εὐ ΟΥΞΞ(υἷ 4): προς τὴν γυναικα 
ΜΝ τε]} |{ νγιαινουσα βαδιζε] πορευον εν εἰρηνη ἃ | υγιαινουσα 
ΒΑΘΒηκα,]} ροβί σὸν τὸ Ὠος,6, 35}: ροβί βαδιΐε ΜΝ τε} 5(Σ 
βαδιζε] πορενον θος,6, τὴν οἰκιαν οχ | σον 19] ἐ βαδιζε ἢ | 
και ἐεγω ΜΝαα-σι-ηραίννζο,,  εντελουμαι] εντελλουμαι ἃ: 
ἐντελλομαι ΝῸ 

Θ. οἵὴ ἡ θεκωειτις οΧ {| θεκωειτις] θεκοιτις Ὁ,: θεκοητης ν: 
θεκονειτις Ὀος, ΓΟ : οεκονειτις ες, (14): θεκωνιτις γ: θεοκοιτης 6 | 
Οἠλ προς τον βασιλεα ΕΓ ] ἐπ ἐεμε ροβί βασιλεὺ Ὀος, 6, [ κυριε 
μον βασιλευ] ροξῖ ανομια ΜΝά-ρίπηρ-νγζΖῦ, : (οτὰ 98) ] κυριε 
μου] ροβί ἀνομια ἃ: οτὴ (β : οπιὶ μον ὕος;6; [οἵα βασιλεὺυ « 
ανομια] αδικια Ὀος,6, [ οἵἷὴ καὶ 25 Ὁ, | οἵἷκ τὸν 22 ἃ | οικον 
ορερενι {{ | οὐχ καὶ 39--- αθωος (5 | οἵα ο 25 Νἥ |[ αὐτου] του 
βασιλεως ὕος,6, 

10 εἰπενΊ - αὐτὴ υ(Γ3Ξ (14) [ ΒΑΡ τις---εμε 3... ] τις ὁ 
λαλων] τὸν λαλουντα ῬὈοζ(πιρ)ς,6,3» | σε] Ἔρημα Ῥοζ(μιρ)ς,6, 
3, | και ἀξεις] καὶ αξης ον : και εξης 6: αγαγε Ὀοζ(ιηρ)ς,6, 3": 
οἵη καὶ 33. 1 αὐτον] αὐτω Ὁς: (ὁπ .4) | ἐμε ΒΑ͂Μρχρ,) μὲν 
[611 [ ον] Ἔ μη ἈΑΡονζίπιρ)ς,6, [ προσθησει] προσθηση ὀοξ(τηρ) : 
προσθησοι α: προσθη α, ] οπὶ ετι ζίπηρ) [ αψασθαι]) ργ τον ἃ, 
αὐτου] σον ΔΙ(τρ) ρονΖ(ιηρ)ς,ς, Ψ0Γ 

11 εἰπεν 15] ἢ γυνὴ Ὀπππορ-ῖνχζο,ς, (Γ{-Ὲ σα γερε»)}38, 1 
Πα μνημονευσατω--μον ἢ." | μνημονευσατω) μνημονενετω Ν: 
μνησθήτω Ὀοζ(ιηρ)ς,6, [ οπὴ δὴ ΝΞ» | ο] ΡΥ ὁ κυριος μου ΝΌΟΖ 
(τηρ)ς, 6, ΤΡ [ τὸν κυριον θεον ῬΑοίηχα,] του κυ θυ Μ (κν θυ 
5ῈΡ ταϑὴ τ6}} : (κυρίου τον θεον 71): της δουλης Ν᾽ [ οἵη αὐτου 
Ὀοζ(πιρ)ς,ς,353:,35-ἀρ- Βα  πληθυνθηναι---εξαρωσιν] φεΐα οἱ 
»ε εὐ ῥίϊεθιίμν μεἐοΐξεο»ιέος σαλιρεΐγδνε γ10)1 ἐϊέεγαῤὲς 35: Ρ- Βατῇ | 
πληθυνθηναι---αἱματος] οτι εαν πληθυνωσιν (-νθωσιν ΟἹ οἱ αγχι- 
στενοντες το αιμα ὈοζΖ(πιρ)ο,6,: σζ »» εἰ εο»ισ) μεγίμ γοῤῥημφεὶ 
πέείφεομ ες δαλιρε , θη ἢ. 1 πληθυν θηναι Β] πληθυναι Ἄσχα, : εν 


[2 πλημμελια ἃ 


[4. καὶ 3297 5ῖρῃα ν 1 ρίας 56 ἰεσί Β 

ΑΜΝα-)πι-η5-χ(γ)ζος,ο,  (Γ9ν35(3}»} 
τω πληθυναι ἈΠ: ΡΥ εν τω ΜΝΏΡΖ(ιΧΙ) το }} ἃ τ μὲ τε ῥἑϊεοί 
355. [| αγχιστεα) ΡΥ τον Ν ] του διαφθειραι) εν τοις γειωραις δῖ 
(πιρ)Ροζ(πιρ),6.: “η: ἑαγεῤὶς σιεῖς 3», } καὶ χο---εξαρωσν κέ γ᾽ 
ατξγας Ῥ, 1 οὐ μη εξαρωσιν) οὐκ εξαρεις Ὅος,6,: οὐκ εξαξεις 
ζ(τπρΡ) | εξαρωσιω»"] τΆ5 (2--3) ἱπίογ α εἴ ρᾷ: εξαρουσιν ν ] και 
εἰπὲν 25] οπιὶ σὺ: Ἐο βασιλεὺς ΝῬοοχο,6,: τ Φαπκίὰ Δ(, ] οπι 
ζη--(τ2) εἰπεν 29 Β' ] εἰ ου ὁ [|| πεσητες [ απο] εκ ν: οἵὰ Δα] 
τῆς Τριχος] των τριχων ὀονς,6Ε, ἘΠάϊ: (οπὶ τῆς 2.4.1) [τοῦ νίιου 
σου] αντου ': -θριξ νᾷ 

12 εἰπεν τὸ Β] - ἢ γυνὴ ἡ θεκονειτις δος,6, : τ ἢ γυνὴ ΔΜΝ 
τ6}} 0 {(-- αὐ γερο») Ἵ 1 οαι δη οχ [ βασιλεα ΒΗ] ρΥ τον ΑΜΝ 
ὁ 6 ]} : οὐχ (ΤῊ [οἵη ρημα )Ὁ, | εἰπεν 29] - ο βασιλεὺς ὀος,ε, (ζ΄, 
λαλησον} λαλει Ὀος, 6, 

13. ελογισω τοιουτο}] οὕτως ἐλογησω α,, | ελογισθη Ὀος,6, 
Τηάϊ | τοιουτὸ Β] τοίουτον Αοῆχ: οὕτως δ{πιρ)Ροζ(πιρ)ςο,ς, 
ὙΤΠάϊ: τοῦτο οὑτως ἰῃ : κατα τουτο Ν: τουτὸ Νία((χι)χ((χῇ) τα }}: 
(Ἐ ουτως 246) | θεου] κυ Ῥουζ(πι)ρ)ς,Ε, ΤηάΙ | η τ29-- - πλημ- 
μελεια] και εκ του παρελθειν τον βασιλεα (του βασιλεως 25Ε) τὸν 
λογον τουτον του εγκρατευσασθαι Ὀοζ(τηρ)ς,6, ὙΠαΐ | η 25] εἰ 
ἀαῇ; μη ἃ [οὗτος ο λογος ἃ. ] ὡὠε] ὡστε ἂν | οπὶ μη αἰ 65 
αποστρεψαι ΤΗΔι | τον βασιλεα] ρΥ προς Δδ,: οἵὴ οχ [ οἵὴῃ τὸν 
25 ἄρα, [ εξωσμενον} εἴωσμενον ἀρ: απωσμενον ὈοΖ(ῃ!ρ)ς,6. 
Τμάϊ: κν ἱ | αντου] ΡΥ απ Ὀμϑοζ(πιρ)ς,ς (014) Κ᾽ (Ἰ) ἘΠάϊ 

14 θανατω αποθανουμεθα] τεθνηκεν ο νιος σον Ὀροζ(ιηρσ)ς,6, 
ΤΠάϊ | θανατου ν [αποθανουμεθα] τὰϑ (2) ἱπίεγ α 25 εἴ ν πὶ: 
»ιογίοίμ» (τς [ καταφθειρομενον ΒΟΠΧ] ποη Παπεῖ ἃ: καταφενο- 
μενον ἢ: ἐκχεόμενον Ὁος,ς, (υ14)3Ξ (614) Τ Πα : καταφερόμενον 
ΑΝΜΝ τοὶ] {Γ(14} { τὴν γὴν Ῥος,Θ, ἘΠπάΐ [| οἵὴ ο 19 ἀῦροας,6, 
(ΔΞ Τπάϊ [| λημψεται---ψυχην] οὐκ ελπιζει {(-πιει ΠΑ) ἐπ αὐτὸ 
(-τω "αὶ Τπα) ψυχη Ῥος,6, Τμάϊ | λημψεται] ΡΥ ον ΜΙ ΝαΑρΙΠ) (χη) 
ηανα,, ΧΟ 1 οπὶ ο θεος ΜΝαΑρΒΙ(χ να, Ὁ. [ ψυχὴν] ΡΥ τὴν 
Α: ψυχὴ ἢ || λογιζομενος] εσρτίαὐῤτέ αἰΐσιῖς Δ : διαλογιζόμενος 
λογίσμους Α : ἐλογίσατο ὁ βασιλεὺς {-Ἐ τον Ὁ" λογισμὸν Ὀος,6,: 
 λογισμους οεἴτηνν : - διαλογισμους Χ: - εορίέαξοηόηι 55 -Ρ- 
Βαι [εξωσαι] απωσασθαι Ὀος,6, απ αὐτυυ] ἐπ αὐτου ΟΧ: 
αὐτὸν ἰδ: ΟἹ 6,: Οπὶ απ Ν᾽ |εἐξεωσμενον Β] εξωσμενω α : εἴω- 
σμενον Ρ: απωσμενον Ὀος,6,: εξωσμενον ΑΝΙΝ τε]]} 


ΧΙΝ 132 ινα---εξωσμενον] θ΄ ινα τι ελογισθη ουτως ἐπι λαον θυ και εκ του παρελθειν τον βασιλεα τον λογον τουτον και εγκρατευ- 


σασθαι του μὴ επίστρεψαι τον βασιλεα τὸν ἀπωσμενον σ' και δια τι ἐλογίσω τοίουτὸ κατα λαου του θν και λογιζεται ὁ βασιλεὺς τον 
λογίσμον τουτον ὡς πλημμελειαν ινα μὴ αναστρεψὴ ὁ βασιλεὺς και τα εξης ] [| εκ---ὠαυτου]...ανἱὸ βασιλεὺς τον λογίσμον .... τρεψὴ ὁ 
βασιλεὺς τον απωσμε... Νῖ 

14 ὁτι θανατω αποθανουμεθα] θ᾽ οτι τεθνηκεν οὖς σου σ' παντως γὰρ θανατω αποθανουμεθα } ] αποθανουμεθα--εξεωσμενον) 
αποθανουμεθα και ὡς το ὑδωρ τὸ κατασυρομενον ...ταῖ καὶ οὐ μη αρὴ οθς ψυχὴν αλλα λογισεται λογισμὸν ινα μὴ εκβαλὴ αᾧ εαὐτον 
εξωσμενον Μ' | και 1τ0---ψυχην] ο΄ και ὡσπερ ὑδωρ τὸ καταφερομενον ἐπι τῆς γη5 οουὅ συναχθήσεται και ληψεται ο θς ψυχὴν θ΄ και ὡς 
υδωρ το ἐκχυνομενον ἐπι γὴν ὁ οὅ συναχθησεταῖι και οὐκ ἐλπίζει ἐπ αὐτω ψνχη σ' και ὡς τὸ ὑδωρ τὸ κατασυρομενον ἐπι Ὕην ὁ ον συναχ- 
θησεται και ου μὴ ἀρη οθς ψυχην 


[51 


-᾿ ᾿ Δ " ἢ ε πὰαὰὸ ἢ " [ ΓΕ 4 τις Β ΑἹ 





ΝΙΝ 15 ΠΟΙ ΛΕΙΩΝΕΒ 
“ Ν ᾿ κι “- δ ᾿ ὔ ς ; ΄ι ͵ 
5 λαλῆσαι πρὸς τὸν βασιλέα κύριόν μον τὸ ῥῆμα τοῦτο, ὅτι ὄψεταί με ὁ λαός, καὶ ἐρεῖ ὁ λαὸς σου 
’ Ἁ νι κα “ κ᾿ Ὁ 
Λαλησάτω δὴ πρὸς τὸν βασιλέα, εἴ πως ποιήσει ὁ βασιλεὺς τὸ ῥῆμα τῆς δούλης αὐτοῦ" Ἰϑδὅτι τό 
) ’ { 7 ἐ , ᾿ ᾽ ᾽ ΄σ ᾽ Ἀ ΠῚ ὃ Ν ΄᾿ ΄“ ων αι ᾽ὔ 
ἀκούσει ὁ βασιλεύς" ῥυσάσθω τὴν δούλην αὐτοῦ ἐκ χειρὸς τοῦ ἀνδρὸς τοῦ ζητοῦντος ἐξᾶραί με 
ΝῚ 1.Ὰ ν Ν Ε 3 Ἀ ͵ χω 17 Ν “ ε ἕν ὃ) ἕ , “- ᾽ὔ “ 
ὃ ΤΡ καὶ τὸν υἱὸν μου ἀπὸ κληρονομίας θεοῦ. 17 καὶ εἶπεν ἡ γυνή ᾿ Ἰἁϊη δὴ ο λόγος τοῦ κυρίου μον τοῦ ιἹ 
ὔ ᾿Ὶ ᾽ “ ᾿ ν σι "ΚΓ ς ᾽ , ς Ἀ ΄ ᾽ 7 Ν᾿ 
βασιλέως εἰς θυσίας, ὅτι καθὼς ἄγγελος θεοῦ οὕτως ὁ κύριός μον ὁ βασιλεὺς τοῦ ἀκούειν τὸ 
᾽ [ὦ 
τ8 καὶ ἀπεκρίθη ὁ βασιλεὺς καὶ τ8 
᾿ ᾿ Ν - Ν Ν ’ ΣΝ Ὁ ἢ “΄ι ἐπ ἈΜΡ  Ἃ ᾽ - Χ 4 ς ᾿ 
εἰπε» πρὸς τὴν γυναῖκα Νίὴη δὴ κρύψης ἀπ᾽ ἐμοῦ ῥῆμα ὃ ἐγὼ ἐπερωτῶ σε' καὶ εἶπεν ἡ γυνή 
ς 7 Ἀ Ν ᾽ ᾿ ᾽ 
Λαλησάτω δὴ ὁ κύριός μου ὁ βασιλεύς. 9καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Μὴ ἡ χεὶρ ᾿Ιωὰβ ἐν παντὶ τούτῳ τὸ 
Ἀ - - ΓΙ “- ’ χω Ἀ Ἀ 
μετὰ σοῦ; καὶ εἶπεν ἡ γυνὴ τῷ βασιλεῖ Ζῇ ἡ ψυχή σου, κύριέ μον βασιλεῦ, εἰ ἔστιν εἰς τὰ δεξιὰ 


᾽ θὸ "- Ἀ Ἀ ἣ Ά - ς , “᾽ Ἀ ον 
αγαῦον καὶ Τὸ ποΟΡῆρΟν, καί Ἰχύριος ὁ θεὸς σου ἔσται μετὰ σοῦ. 


Ὶ } Ὶ ΡῚ Ἀ γ ’ φ ᾽ « ’ ͵ Ε , Ὁ ἷφ ““ ἕ 3 Ά . Α 

ἢ εἰς τὰ ἀριστερὰ ἐκ πάντων ὧν ἐλάλησεν ὁ κύριός μου ὁ βασιλεύς" ὅτι ὁ δοῦλός σου Ἰωὰβ αὐτὸς 

» ᾽ὔ , δι “-“ ᾿ς , Ἅ , “Δ 

ἐνετείλατό μοί, καὶ αὐτὸς ἔθετο ἐν τῷ στόματι τῆς δούλης σον πάντας τοὺς λόγους τούτους" 

“ὋὮ “ “ ζω. Ν ͵ ΄ι .ς ἢ “4 Δ } Γ ς ὃ ζω Τ , ᾽ Ἀ 
ἕνεκεν τοῦ περιελθεῖν τὸ πρόσωπον τοῦ ῥήματος τούτου ὃ ἐποίησεν ὁ δοῦλός σον ᾿Ιωάβ, τὸν :ο 

ὃ ἰ “- ᾿ πος 7 7 Ἀ Ν ’ ὕ έ  ᾿ θ “- ΓΟ ὦ ᾽ Ἀ ᾿ ΡῚ 
ὅλον τοῦτον" καὶ ὁ κύριὸς μου σοφὸς καθὼς σοφία ἀγγέλον τοῦ θεοῦ, τοῦ γνῶναι πάντα τὰ ἐν τῇ 


ΓΚ κυριον} ὈΥ τὸν ΒᾺΡ (Ξῃ ργαβου) 
ΑΔΙΝα-πμηταβτχεος, ες, {ον 35 (3. 


15. οηλθον λαλησαι] ὑπὲρ ὼν ἥκω λαλῆσαι (-σω Ὁ7 Ὀοζ(ιπρ) 
ο,ῷ, ΤΠΒαι: οπὶ ὁ ἴα, ΑΞ 1 τὸν βασιλεα τῦ ρμοβὶ μὸν [νΈΤΡ | 
κυριον μου Β"] οτχ Ὀος,ο, (ς ΓΗαΐ : ΡΥ τὸν ΒΡΑΜΝ σγεὶ] ] τὸ 
ρημα τοῦτο] τὸν λογον τουτὸον Ὁος,Ε, ὙΠαϊ: τοῦτον Ο: ΟἿῈ Τὸ 
ρημα χ | οτι] και ΤΠ: οι Ὀος,6, 0 1 οψεται] πξαρότι ἿΞ ] 
οἵη μὲ Ὁ, [ ΟἿ ὁ 29 αὐ | λαος 19] μον [ὰὉ | ερει---σου] ἀξεζηι 
2ορμίμς ἘΞ ] ὁ 35---δὴ) φιεραὶ φεγπα ἑκα ἐρεεία ἐδ Ἃ ] ὁ λαος 29 
ΒΑΟΧ] ἡ δουλη ΜΝ τε}} ( Τμᾶϊ | σοὺ εχ οοτγ ς [ λαλησατω 
δὴ] ἐσχμαμέμν ἘΞ ᾿ ἢ δουλὴ σου Ὀος,6, ΤΗᾶιϊ | τὸν 29 ΒΑσυχ 
α, 35] ρτκν Μρ: ρζῃ τὸν κνριον μὸν Νάθπονζοε,ς, Τ]αϊ : ΡΥ τὸν 
κυριον τ6}}  οπἱ εἰ-τ-αὐυτον (5 [εἰ πως] ὁπως αὐοοχχϑῖο,6,: 
ΟἿ εἰ 1 | ποιήησει) ποιησὴ Αζῖςο, ὙΠαϊ: ποίησοι α [ τὸ 25-- 
(16) βασιλεὺς} ἷ5 5.γ Ὁ,.: οπὶ αὶ τῆς δονλης] του δουλον νἥ: 
της παιδισκης Ὀος,6, ΤΠάϊὶ 

16 οτι---βἢασιλευς] εἰ αμαξ γεχ 3. ] οτιῇ εἰ ἘΣ | ακουσει 
ΒΝ ΧΊ]Ί ακουσὴ σας,  ακούυσεται ΝῚ γτ61}} ὙΤπάϊ: ακουει Δ | οἵὴ 
ο βασιλενς ({335 | ρυσασθω---αὐτου) ἐξ ἐγίῤε δεγηανὶ ἑπαὴν ἽΞ } 
ρυσασθω ΒΒ] και ρυσασθω δὴ ἰι: - δη Αοηχδᾶ, : καὶ εξελειται ΜΝ 
γ6}} Δ ΤΗάϊ [| τὴν δουλὴν αὐτου] με ἅ{ψ- Τμάϊ: τα (3) ο | 
τοὺ ανδρος] ροβὶ ξζητουντος ἃ, : Οοτῃ τὸν δι [τοῦ ζητουντος εξαραι} 
χιΐ γεριοπεῦϊέ ἿΞ5, 1 εἐξαραι] εξολοθρευσαι Ὀος,εΕ, Τάς [με] μοι 
σχ: οἵχ α | οἷχ καὶ οχ Ϊ μου] μας ἃ: - κατα τὸ αυὐτο ΑΡοοίηο 
νυχο, 6, 5) ΤΠᾶιὶ | απο] εκ της Ὀος,6, Τῆάϊ | κληρονομίαν οχ | 
θεον] κυ Ὁος,6Ε, Τῃαᾶι 

17 εἰπεν ἡ γυνὴ ΒΑςηχα, Α(133] ἐρει ἡ δουλη σὸν ΜΝ το]]} 
ΤΠαὶ | εἰη---θυσιας} φεΐα ποχ Ζδονιῖ ἐαγισεαὴ δαεγίβειε ἿΣ ] 
εἰη---λογος} αξ σε τογότον {γι Ζλγενι 3».. 1 εἰη δὴ Β᾽ ΔΑ] εἰ ηδὴ 
ΒΡ; εἰ ἥδει χα, : ἢ δυνηθείη οα: γεννηθήτω δὴ ἃ: γενηθήτω δὴ 
ΜΙΝ τὰ] Τπαι [ μου 197 σον « | τον 25-- πονΉρον] 171 1τι6 71:67) 
εἰ δορτενε εὐ ΟΝ τι φιαίπερι Ὁ ] εἰς θυσιας ΒΑ͵,Ἃ] εἰς θυσιαν 
ΑΝΜΙΝ τε} (ὔν Τμάϊ; εὐ κμείπ ὑπ ρα βείμνι »Ἴεγίεογάξαε Ά, ] 
οτι] εἰ ἘΞ  θεον) ΡΥ τον ΑΜ δορί πενχα,ὃ,: κυ θος,ς,3, ΤΒαὶ 
ουτως} ουτος ἦζγρνε,: καὶ α ΤΠάϊ | Πα} τοὺ 35- -, πονήρον 3. | 
τον 3- πονηρον] πί ἀπ αἴεζις μϑγ μι} σεῦ δέ »ηαίμεηι αἰδοῥογιαΐ 
ἑμαϊείτονι ΡΟ 1 τοῦ ακουειν}] ἀκονει Ἶ ] τοῦ 35] τὸ ἃ,: οἷχ Ὁ, 
εισακουειν Ὀος,Ε, ΤΠάς [ οπὴ τὸ τ σ᾽ [ πονήρον και τὸ ἀγαθὸν 
οχ  αγαθον] καλὸν Ῥος,8, Ϊ ΟΠὶ Τὸ 29 ἀροιἦ | και κνριος] 7))1ς 
ἐρηι 3.) 1 Οἵὴ κύριος 25--σοὸν 194 ἰ κυριος 29) ΡΥ ο ζοᾶ, | ΟΠ 
σου τὸ ΜΙαρσταονίζς | ἐσται μετα σου] μετα σοὺ εσταῖ ος,6, Τ Βαϊ: 
μετα σου ἐστω Ὁ: {ἢ ες: 3}, 


15 δουλης] θ' παιδισκης } 
17 καὶ τ5-γννὴ) οἱ καὶ εἰπεν ἢ γυνὴ ] 


1 εἰη δὴ] εἰ ηδὴ [Ὁ 


20 δολον] δκίριια ν] ργὰβ 56 ἔετί Β5 


18 (απεκριθη---εἰπεν το} εἰπεν ὁ βασιλεὺς 44) | καὶ 25--- 
γυναικα] »επϊεσί ἐξ αἰχξ 35. 1 (οτὰ καὶ 29. 2206) ] προς τὴν 
γυναῖκα] τη γυναικὶ Ὀος,6, [μὴ δη κρυψης] γ1021 αὐεεσπάας 3, ] 
δη κρυψηὴς] διακρυψης ἃ,: (δακρυσὶς 2.4.2) [ κρυψηΞ] ἧς ΕΧ σοῖ 6: 
κρυψεις αρ ] ρημα απ ἐμου εἰ -ςοὐὰ | ρημα] ΡΥ το Ρος,ς,9ζ-εα 
(14): οὐχ 4 | εγω εἐπερωτω σε] ἐρὸ ἄΐεανι ἐϊδί (7: “ίεανε “ἰδὲ 
ἐροὸ (Ὁ | οὶ εγω Ἀίος,ε,3»ν [ εἐπερωτω] ερωτω ἴ0..: εἐπερωτησω 
οχ : εἐαν επερωτησω Ὀος,6,: ἐπε» οσαπ 70 3... ἢ γυνὴ] γε εἰ 
(τς | οχὴ δὴ 29 ἀεπηρβίμνζβ 

19 και 1τὉ---βασιλεὺνς 19 510 τα5 ΝΡ [οπὶ ο βασιλεὺς τοὰ | 
μη] εἰ ἀοΠ) ρ΄ 20,3": εἰ δὴ Ὀος,6,: οἵη αὐ | οἷ Ἢ τ9 Νὰ, | 
οπὶ ἰωαβ 19 (ζς | εν τόπποσου 19] μετα σου εν πασὶ τουτοις ὈΟ 
ς,6,3» | εν πᾶντι τουτω Ροβὶ σου 15 ΑΟΧΙ͂ΖΦ | εν παντι] απεναντι 
ὮΡ [ τοντω] τουτων ἀρ--ἰ | καὶ εἰπεν 29] ΡΥ και απεκριθὴ Ἀος,6,: 
εἰ γεεῤομα ἢ. ] (ηὴ ,25---βασιλει) ο βασιλεὺς 2432) ] οἠϊ τω 
βασιλει αα | ζητω ἀείπιρ-ἴννΖ [οπὶ κυριε μου βασιλευ. ἃ [ οπὶ 
μου τὸ Ρ' [βασιλεν) βασιλενς σε, : ὁ ψιεῖα «εμέ αγισείμς 72εἰ δὲς 
(οὐ .5. Ἡ δες γαχ αμαοί ὄργιμνε {τς 1 εἰ---βασιλεὺς 29] φερομΐᾶ 
γὲς 12: γιοραΐεο ἀἰδχέγα απ σὐρῖείγα αεεϊϊαξέϊ α πεγόσ 221 Θ᾽» ες 
φηῤπς ἰσεμέμς ἐς ααὶ νιὲ Ξ, ] εἰ} ἢ σρν ] ΟΠ] εἰς τα 29 Ὀρος,6, | 
εκ] απο ἢ", [ παντων) - τούτων Α | βασιλεὺς 25] βασιλευ ἱ | 
ΟΝ ὁ 495 [(οπὴὶ σον 39 98) | αυτος 15---(20) ἑωαβ 5 5Ξ.ἴ Ρὶ | 
αὐτὸς 19] οὕυὐτως δ: ΟΠ ΟἿχ | εν 25---[20) καὶ) απεΐέαο ἐπαξ 
(Ρευῖθυ 4114) γιὲ γησηιαι η Ἰ ὲ ῥαγαΐα ἰοψηφτα σα... 5 2071. γεῖε- 
ἐαγὲ ἔπε .«(ἷες ἀπῖης πε ΟΣ. «ἐξ οἴ ἴ2εε αἰΐδοσηιοο.  ἩΦΉΝΙ 567 ῬΙΟ) ΤῸ 
αὐ. ΜΉ Δ1 ἐολιο είτε... πες ἡγε» ἐπ οὐ Ά,, εν τω στοματι] εἰξ τὸ 
στομα(ι23)44:: -- μου Ἁ ] οπὶ της δουληςα,, [ λογους] δουλους σου Ἰὶ 

20 ενεκεν---τουτου] ἢαῦ φιεουζααίνιοαϊενι εἴγε σαν ζαείορε 
ἁέαῦὶ ἤϊἶς μεγόϊς 3.5) ] ενεκεν τον περιελθειν] ὁπως κυκλωση (-σει 
Ὁ) Ὀοζίπιρ)ς, Τῦδς : ὅπως κωλυσὴ 6,1: μέ εἰγεϊνιφαΐ οὐ αὖδεον- 
ἀαέμ» 55} } περιελεῖν Α | τοὺ ρήματος τουτου] το (του ἃ,) ρηματος 
τουτὸο νᾶ, Ϊ ρηματος] λογου ὈοΖ(πιρ)ς,6, ΤΠάϊ | οἷ ο τϑ--- τουτὸν 
(7- | ὁ εποιησεν»] (ελαλησεν 6..2.4}: οὐ ὁ ΜΝα-Π)ηπρ-νΖ 
(χ}}},. | ἰωαβ ο δουλος σον Ὑ]ιᾶϊ [δολον] ἃ ἐκ ν φ᾽({χι} : δουλον 
αὖ: λόγον ΑΜ Ν ΑΡΊθοε  Ἰσυχονυνχζ(ηρ)α,ς,ς, αν 55} ΤῊΔι [ μου 
Βοῦχα, 35] γεχ 3.».1 ο βασιλευς ΜΝ τε}} {Ὁ : -ιωαβ Α | 
σοῴφος}] φρονιμος ὈοΖ(ιηρ)ς,8. : Ὁ σφοδρα ἃ [ καθως σοφια] -ἐ- 
εὔδ ..νν δα ῤ᾽εημέίανι ἢν: κατὰ τὴν φρονησιν ὈοΖ(πιρ)ς,6, [καθαοχ 
οἴῃ τὸν 35 ἀεδἤηρ-πνΖ [ οἱ παντα Ῥος,6, | οπὶ τὰ ς |ἰ[ εν τῇ 
Ὑη] ἐπι τῆς γης ὈὉος,6, (9 33}  οἵἷὴ τὴ αὶ [ (γη] καρδια σον 6.) 


16 οτι---Οπυτου] σ'’ οτὶ ἤκουσεν βασιλεὺς ὡστε εξελθειν τὴν δουλην αὐτον Μ' | θεου] θ' κυ) 


20 ενεκεν---τοῦτο»} αλλως οπτως φησι κυκλωται τὸ πρόσωπον τον λογοῦυ τουτοὺ ὁ ἐποιῆσεν ο δουλος σον ιωαβ τὸν λογον τοντον 1} 
εἐνεκεν---εποιησεν) σ΄ ὑπερ του περιαγαγεὶιν (παραγ- Ν) προσωποποιιαν (προσωποιιαν Δ) τον ρηματος τοντον ον εποιῆσεν (ομϊ οὗ 


ἐποιησεν ἢ) Μ) 


[52 








ΒΆΣΙΛΔΛΕΙΩΝ Β 


ΧΙΝν 2ὃ 


»“» Α 3 Ἁ Ἁ Σ᾽ ’ὔ [ᾷ δὴ ν , ω 
241 γῇ. “' καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς ᾿Ιωάβ ᾿Ιδοὺ δὴ ἐποίησά σοι κατὰ τὸν λόγον σου τοῦτον" 
Ἁ » ΐξ ΝΠ ᾽ , Ἵ Ἁ Ἂ Ὶ ΄»“» 
3: ἐπίστρεψον τὸ παιδάριον τὸν ᾿Αβεσσαλώμ. 5Ξκαὶ ἔπεσεν Ιωαβ ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γὴν 


’ ᾽ Ἁ 43 Ὑ ῳ ἐξ , “- δι 

καὶ προσεκύνησεν καὶ εὐλόγησεν τὸν βασιλέα, καὶ εἶπεν ᾿Ιωάβ Σήμερον ἔγνω ὁ δοῦλός σου ὅτι 
χω ᾽ ἴω , ἐᾷ { ἰῷ Ὃ ἰῷ 
εὗρον χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, κύριέ μου βασιλεῦ, ὅτι ἐποίησεν ὁ κύριός μου ὁ βασιλεὺς τὸν λόγον 
ΓΟ ΄-“ Ἁ ’ }] ΤΑ Ἀ 
523 τοῦ δούλου αὐτοῦ. 23καὶ ἀνέστη ᾿Ιωὰβ καὶ ἐπορεύθη εἰς 1 ᾿εδσούρ, καὶ ἤγαγεν τὸν ᾿Νβεσσαλὼμ 
}] 3 ἐξ 24 Α Ὁ « , }] 7 3 δ Ὁ Ρ] ΄σ. Ἁ Ν ; ’ 

24. εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ. Ξ,καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς ᾿Αποστραφήτω εἰς τον οἶκον αὐτοῦ, καὶ τὸ πρόσωπόν 

Ἅ ἦ Ά.}ὔἢ ᾽ ε ᾿ » Ἁ 9 ᾽ ἴω Ἂ Ἁ ,ὔ ἴω , 
μου μὴ βλεπέτω" καὶ ἀπέστρεψεν ᾿Αβεσσαλὼμ εἰς τὸν οἰκον αὐτοῦ, καὶ τὸ πρόσωπον τοῦ βασιλέως 


Φ Ά " 3 Ἁ τὰ Ἁ ἤ Ὑ 
25 οὐκ εἶδεν. Ξ5καὶ ὡς ᾿Αβεσσαλὼμ οὐκ ἦν ἀνὴρ ἐν παντὶ ᾿Ισραὴλ αἰνετὸς σφόδρα" ἀπὸ ἴχνους ποδὸς 


Ὑ “ λΨ ΄-ὦ» } - ΕΣ ων Ω Ε ω “ 
6 αὐτοῦ καὶ ἕως κορυφῆς αὐτοῦ οὐκ ἣν ἐν αὐτῷ μῶμος. 


Ὰ ἐς 
56 καὶ ἐν τῷ κείρεσθαι αὐτὸν τὴν κεφαλὴν 


σι ΄- “ Ε ς ᾽ ξ Ἅ . , ως ,ὔ " ᾽ Ἁ 
αὐτοῦ, καὶ ἐγένετο ἀπ᾽ ἀρχῆς ἡμερῶν εἰς ἡμέρας ὡς ἂν ἐκείρετο, ὅτι κατεβαρύνετο ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ 


) σὴν ἔ Ἵ ἧς κεφαλῆς αὐτοῦ διακοσίους σίκλο ; 2 σίκλ δ 
κειρόμενος αὐτὴν ἔστησεν τὴν τρίχα τῆς ἧς αὐ ς σίκλους ἐν τῷ σίκλῳ τῷ 


- , “-“- Α ΄-“ ε ΄ 3 2 "“" ΄ 
27 βασιλικῷ. 57καὶ ἐτέχθησαν τῷ ᾿Αβεσσαλὼμ τρεῖς υἱοὶ καὶ θυγάτηρ μία, καὶ ὄνομα αὐτῇ Θημάρ: 


δ Ἁ "»“Ἧι 4 Ἅ νον» τὰ ΝΥ Ἁ ’ σ 
αὕτη ἦν γυνὴ καλὴ σφόδρα, καὶ γίνεται γυνὴ τῷ Ῥοβοὰμ υἱῷ Σαλωμὼν καὶ τίκτει αὐτῷ τὸν 


28 ᾿Αβιαθάρ. 


26 καερεσθαι ἃ (αε 5ὰΡ τὰ9 Α΄ | ἀπαρχῆς ΒΡ 


2} ιδου---τουτον} εέζε ρπέρς τεγόητε Ῥ,(α14) [| οὐὴ δ ὈΪος 
α,6, ἰ εἐποιήσα---τουτον] πεποιηκα σοι (πεποιήκασι [0 τὸ ρημα 
τουτο ὕὉος,6, [ ἐποιησα] απεποιησα 1: {α ἐποιησας 246) οἵη σοι 
ΜΝαρηπανΡ, ζ | ομὴ κατα (Γ᾽ [ὁπ σοὺ ν [ ἐπίστρεψον ΒΠα,33] ρτ 
και πορευθητι καὶ ΑΟΧ: πορεῦυον και ἐπίστρεφε Ὀος,6,: μασὲ εἴ ἃ. ... 
Ξ3,.,: ΡΥ πορενου ΜΝ τε]] (ΑΓ || οπὶ τὸν 29 εἷρ [ αβεσαλὼμ ὀεσορακῖ 

22. οπὴ ἐωαβ τῷ ἃ, [οπὶ αὐτου τὸ σ΄" [ προσεκυνησεν) αὐτῳ 
Ῥος,6, Α353» | καὶ εἰπεν ιωα β] Οἷς 5ογ αὖ: ει... 9,1 οτὴ τωαβ 
ἀ: Ἐγερὶ (79 [ εγνω)] εἐγνὼων οχ: εγνωκα Ῥοο,6,: σεἴο Ή., 1 οὐὰ 
ο δουλος σου 3», [ ευρον] ΡΥ ινα σἴ(α] 4): εὑρεν ἀπιην : ευρηκα 
Ὀος,6, [οὔἱϊ μὸν 1 να; [| οτι 295] καθοτι Ὀος,6, | εποιησεν.--- 
αὐτου 597 Ξε|τ)16}14})2 1:6. «.. σόν ἐμἰ ἡεεζςεΐ με... γέοογαϊίανε Ἄν ] 
ἐποιησεν--- βασιλεὺς} ἐποίησας ἃ | εποιησεν)] σοΐμ {5 1 οπὶ 
ο κυριος μου Ὀος,6, [ ΟΠ] ο 39 δ΄ [|[ τον λογον] τὸ ρημα Ὀοος,6, | 
του δουλου] τον δουλὸον ρ΄ : του κυριου ἃ, ] αὐτου 25] σου ἃ 

2.3 και τῦ---και 29] 7οαὖ απέενε (5 [ ἨΔΡ καὶ χ25--γεδσουρ 
3.0} εἰς 15] ἐν Ν | γεδσουρ ΒΑ΄οΠδἴηχα, 07] Οεάτον 3... Οεαάσοῦ 
35: γεθσουρ ἀεἴπιρ-ἰνζϊ : γελσουρ ἢ“: γοσσο ΜΡ: γέεσσιροἣν 
τ6}}: Οἐς... ΜΔ: {γεθουρ 71) 1 αβεσαλωμ Ὀσεσαηβί [(ιερου- 
σαλημ] ἰσραὴηλ 74) 

24 βασιλευς] Ὁ 7ραό (ζ ] καὶ χ25---μου] γαείενε α... )1 21 ΠῈΣ 
3, 1 μου] αὐτου ἃ, ἰ βλεπετω) ἰδέτω ὄἦος,6,, : εἰδετω Ὁ΄ | απε- 
στρεψεν}] ἐπεστρεψεν Αοχ: αἀνεστρεψεν ἃ: απεστραῴφη ὕὈος,6,: 
απηλθεν ἵ [| αβεσσαλωμ]) ρτ ο Αὐ (αβεσα-): αβεσαλωμ Β'οερα 
5: Ὁ εὐ εογμογαῤαέ.»γ ΞΞ, 1 οτὰ τοῦ ἃ |, εἰδεν} οιδὲ σΡ : ἡδεῖ 6, 

25 και 19---ἰσραηλ) ἐγαί ...γ αἰ εσσαίον ἑα... παῖς ἨΟ71 
ἡμίδ γε ....«γαλε 3. ] ὡς---,ημἰωμος} εως κορυφης αὐτου οὐκ ἣν εν 
αὐτω μωμος αἰνετὸς σῴοδρα εὡς ἰχνοὺς ποδων καὶ οὐκ ἣν ἀνὴρ ὡς 
αὐτος ἐν πᾶντι (λ ἃ | ὡς] καθως Ὀοζ(πιρ)ς,6, ἰ αβεσαλωμ ὃς 
(ργ ογεροᾳδὶ | ανηρ---ἰσραηᾺ] ἐπι σγιγιδ Πεγαοί μῖγ ιίελεν {1 
ανηρ] Ῥοβί ισραῊλ 1: καλος ο: οἵῃὴ Ν᾿ τ καλος ΑΡχζΖ(ιωρ)ς,6, 35): 
Ἕκαλλως ὁ | πᾶντι] τω Βος;6,: ΟΠ] Δοχ  ἐσραηλ] ιλῆμ οχ | 
ἨΔ αἰνετὸς σῴφοδρα ὮΝ [ απο ιχνοὺυς ποδος] α δίαμέξς ῥεάμ»  ] 
απο] Ρζύ καὶ ῃ3 | ποδων Νὴ οἷ αὐτου τ0 ζ(υ14) [ οτὴ και 29 
σΡΧ 3. (υ14} } οἵχ αἀντοῦυ 29 3», | οὐκ χ25---μωμος] ἐπ γεῤ»αξ- 
ἄξη...«{ἶς ἤόγνιαε ἢ, 1] εν αὐτῶ] ροβῖ μωμος Οἱ ΟΠῚ ΟΧ: ΟΠῚ 
εν ὈῈ 

26 καὶ ιτ5---βασιλικω] »αὴὲ εἶ... αἴΐογιεῦε φηξδίες, γαΐα 
)αείενε γερὴς ... ψιῖς ἐγι αὐ φτίο γέμο.... ἐμ 7 πολ ἡεέσδοξ ον στὶς εἰ 


ἊΝ ’ “ ἴω - 
28 Καὶ ἐκάθισεν ᾿Αβεσσαλὼμ ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ δύο ἔτη ἡμερῶν, καὶ τὸ πρόσωπον τοῦ 


“Ἵ γινεται] γεινεται Β᾽: γυνεται Α | σαλομὼων ΒὉ | τηκτει αὶ 


ΑΜΝα-͵πι- η5-χΖος,ς, ὦ (00 ΝῈ5 3}.ν05.) 


γαεργα.. γεηέ ἐπένὲ καῤίἐἐξ κα... 5 εὐδες ΚΕ ΣΉ... ΟΙ142)Ὶ ΣΙΝ ΜῈ 
ἐοέοϑε.. «απ φρὴν σέ δ... γαμέ εαῤίζινε εας.... ΝΣ εἰ ἐγαΐ 
εεμέδ. .. ἐγ ὑκ δοκάενε... ΘΔ} κειρασθαι ὃν [| οἷκ αντὸν 
19 οχᾷ | εἐγψετο ὄος,ς, Ἶ απ ἀρχης] απὸ ἀρχὴν ἃ : ἀπὸ τελους 
ΜΝαά-ρ)πηρ-ινννζῦ, [εἰς ἡμέρας] εἰς ἡμεραν οχα,: οπὶ δ΄ | 
ὡς α»] οταν ὈοΖζ(πηρ)ς,6, [ ὡς] εἐὡς Νὰ; : ὧν ἀείπιραᾳ"πινζ(χὴ : 
ΟΠ] αὐ [| κατεβαρυνεν ἃ | καὶ 35 ροβὶ αὐτὴν ἃ, | κείραμενος 
ΜΝΡρΡΏΡΠουνΖϑῖΡ,ο,6, [αὐτὴν ΒΑΟχΑ,} οὐ ΜΝ τεὶ} ἃ | 
ἐστησεν ΒΑ υχα,] (εστὴ 44.71): ιστὰ ΜΝαΡ(εχ σοΥ) ρΠΐπονν; 
(;82: Οἷπ ο: ἰστη γ6}}: 2ογαςγαῤα ΑΞ2 ] οπὶ τὴν ας [παῦ 
διακοσιους---ῇΑβασιλικω ΒΥ | διακοσίους σικλους} καὶ ἣν εκατον 
σικλὼν ὈοΖ(πιρ)ς,6, 3.5 527 (14) [ σίιτλοὺς οχ [εν 29--- βασιλικω) 
ὧδ ῥογιαδγε γέρα δ ῥγοχίρεὶ ΒΞ. ] σικλω] σιτλω χ: σταθμω ὕοΖ 
(τ ρ)ς;6, [ βασικω ες, 

2" ἐταχθησαν τι(υϊ4)  αβεσσαλωμ] αβεσαλωμ Ὀοεροσϑοῖ: 
αβαλωμ αὖ: βασιλει ΑΟ [νιοι τρεῖς σοχο,θ, [| Πδ ονομα--- 
αβιαθαρ ἘΞ." ] ονομα αὐτὴ ΒΑΝοΠυχα,3,.}} αὐτὴ ρόπῖ ἱὰ 3"; 
τοονομα αὐτῆς Μ τε]] [ θημαρ) θαμαρ Αο-ἰρχᾶθθα; ἀξ ἀι 
6} (π|ρ): μααχα Ἀοζο,6, : τώῴς κώξ ὐ(ιχὺ): ἤραελα Ἄν: 
μοοχα )Ρ,: μοωχα ΜΝα(οω εἰ α 51 γΑ5)}} πὰν : μωωχα ρα: 
μοσχα δὲ 1 Πα} αὐτὴ 55-παβιαθαρ 3.5 ] αντη 5.--σαλωμων] 
ἤαεές γπεῖῤ ἐπι »ιαέγένεογίο Δ'οόοαν»ε Μἰΐὲ δαίονιογιῖς 3, ] αὐτὴ ν 
γυνῊ) Ῥεῆετε ἰπ 3," : οἵ ἄαες ῥιοίία ἐγαὐ 5... 1 τὰ (ς [ αὐτὴ 29] 
ΡΥ καὶ θος,6, 35. [ ην] ἡ ΑΒ-ἰἰπιρπίνπα,: πη Ὁ, | οἵἷὴ γυνή 
τος; [ καλὴ] Ἔτω εἰδει ΜΝΑα-ρίππρ-ινυ, α Ὁ 30ν | οπὶ σῴφοδρα 
(ζ- || και 4“5---ἀβιαθαρ 5.0 ----, | καὶ 4.9--οτικτει] φήαθ δοσέμιοα μι 
ἐπγζία »αὐγώνοο Κοόοανι Μέϊο ϑαἐον»ιογεῖς ῥυδεγὶξ ΒΝ} γινεται 
γυνὴ) βιι1ΐ νεέτεγ {δὲ τι αέγενεοη ἐμ 3... 1 οπὶ τὼ 29 ια, |] ροβοαμ] 
ρωβωαμ ἃ: ροβοαν }: ιεροβοαμ (7 α)ϑς |; νιω] νιος ο, [ σαλωμων] 
ὠμὼ 8ὰ0Ρ τὰϑ ἃ: σαλομὼν ἸΌΝ ρ-ρΊπι (αἸά)πρννχ : σαλοόμωντος 
(κι): ϑαδαριορῖς Ὧν: ϑοίογμοη {{  σολομωντος ὈοΖι"β(α!α) 
,86,: (σολωμ 2412) | οπὶ καὶ δο--αβιαθαρ (ς [ τικτει] τικτῆη 
ΡΈ: δεῤέγίέ ὍΔ᾽ 1 αὐτω] αὐτὴ α Ϊ τον αβιαθαρ] ὀῖῆίανι Ὅ, ] 
αβιαθαρ Βα,(7"] αβιακν Α9": αβια ΜΙΝο,ῖ γε} ΟΞ; πιαῦ 
αβιας ο5 

28 εκαθισεν---[(20) καὶ 19] “τέρὶ ὦ ἐδηιγτένε ἐσσί γμοη τείρ» εἰ 
“4 ὀετφαἴογε ὡς ἐἤίερισαίενς ἔχοδ γερὶς πον κίαάρης Ὁ. 1 αβεσαλωμ 
Ὀεοεροαβί [ (εν ἐιερουσαλὴμ ροβῖ ἡμέρων 64.2.4) εν] εἰς ς, 
ιερουσαλημ] ΡΥ τη ε [| δυο ἐτη ἡμερων αἰϊες απ Ο᾽ 72 (γ ΣΉ ΣΙ 


26 διακοσίους) μααθαειμ εχει το εβρ. Μ 


5ΕΡΤ. ΝΌῸΪΙ. 1]. 
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οη ν ΜΜ]|ΊῈΟΙΓΟΞΟΙ͂ (Β) 


τν 28 


ΒΑΞΣΙΛΕΙΩΝ Β 


’ - Ἁ ᾿ν γ Ἁ - ᾿ ἡ Ἁ 
Β βασιλέως οὐκ εἶδεν, Ξ9καὶ ἀπέστειλεν ᾿Αβεσσαλὼμ πρὸς Ιωαβ ἀποστεῖλαι αὐτὸν πρὸς τὸν 20 


“ ’ ’ ᾽ Υ Ἀ . 
βασιλέα, καὶ οὐκ ἠθέλησεν ἐλθεῖν πρὸς αὐτόν" καὶ ἀπέστειλεν ἐκ δευτέρου πρὸς αὐτόν, καὶ οὐκ 


ἠθέλησεν παραγενέσθαι. 39καὶ εἶπεν πρὸς τοὺς παῖδας αὐτοῦ ᾿Α βεσσαλώμ "Ἴδετε ἡ μερὶς ἐν ἀγρῷ 3ο 


΄-“ Ἴ ὶβ 1 ’ , , Ἀ ΕῚ “- θ Ἁ } “ 7 θ ᾿ ᾿ ἤ Ψ Ά ΕῚ ί" καὶ 
τοῦ ἰωαββ ἐχόμενα μον, καὶ αὐτῷ κριθαὶ ἐκει" πορευεσῦςε καὶ ἐμπρησατε αὐτὴν ἐν πυρ 


.] ΄ς“- ΄ Ν Ἀ 
ἐνέπρησαν αὐτὰς οἱ παῖδες ᾿ΙΝβεσσαλώμ, τὴν μερίδα. καὶ παραγίνονται οἱ δοῦλοι ᾿Ιωὰβ πρὸς 


, “ ξ “" Σ Ν Ἁ , 
αὐτὸν διερρηχότες Ἷ τὰ ἱμάτια αὐτῶν καὶ εἶπαν ᾿νεπύρισαν οἱ δοῦλοι ᾿Αβεσσαλὼμ. τὴν μερίδα ἐν 


ΦΑΤΕ ὁ ὁ 
πυρί. 3ικαὶ ἀνέστη ᾿Ιωὰβ καὶ ἦλθεν πρὸς ᾿Αβεσσαλὼμ εἰς τὸν οἶκον, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτόν “Ἷνα λ3ι 
᾿ “ τὸ , 3 ΄ Ἁ (ὃ Ἁ - Ἀ ᾽ , ᾿ 22 Ἁ 9 ΑΔ Ἂ ᾿ Ἀ Ἷ] μ 
τί οἱ παῖδές σον ἐνεπύρισαν τὴν μερίδα τὴν ἐμὴν ἐν πυρί; 3Ξκαὶ εἶπεν ᾿Αβεσσαλὼμ πρὸς Ιωαβ 5: 


΄“ Ἅ, Ἀ ᾽ ,ὔ 94 
᾿Ιδοὺ ἀπέστειλα πρὸς σὲ λέγων Ἧκε ὧδε καὶ ἀποστελῶ σε πρὸς τὸν βασιλέα λέγων Ἵνα τί ἦλθον 


΄-“- ““ Ἁ “ ΄“ ᾽ , “ 5 , 
ἐκ Γεδσούρ; ἀγαθόν μοι ἦν εἶναι ἐκεῖ" καὶ νῦν ἰδοὺ τὸ πρόσωπον τοῦ βασιλέως οὐκ εἶδον" εἰ δέ 


“- γ Ἀ Ἂ τῇ ἦ 
ἐστιν ἐν ἐμοὶ ἀδικία, καὶ θανάτωσόν με. 33καὶ εἰσῆλθεν Ιωὰβ πρὸς τὸν βασιλέα καὶ ἀπήγγειλεν 33 


3 ἴω ν..ἦ ᾿ Ἁ 3 ᾿ Ἀ 3 [ον Ἁ Ἁ “ Ν 4 ᾽ Ὁ ᾿ν 
αὐτῷ, καὶ ἐκάλεσεν τὸν ᾿᾽δΔβεσσαλώμ. καὶ εἰσῆλθεν πρὸς τὸν βασιλέα καὶ προσεκύνησεν αὐτῷ, καὶ 


ν, 3 ἃ ᾿ ᾽ ““ ᾽ Ἂ Ἀ “ Ἁ Ἀ ’ “- Ψ ᾿ ἢ { 
ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν καὶ κατὰ πρόσωπον τοῦ βασίλέως. καὶ κατεφίλησεν ὁ 


βασιλεὺς τὸν ᾿Αβεσσαλώμ. 


30 παιδας5] παι!  | κρειθαι ΒΝ | πορευεσθαι Α | παραγείνονται ΒΒ" 


ὃν ΜΝΑ-] πιτ45-χζος,ε, ἄζ[ον 1: (3,55) 


64) ὠμογμηι Δ 1 ετη δνο οχ  οἵῃὴ ἡμέρων (74}3Ξξ | (βασιλεως 
οὐκ εἰδεν}] πατρος οὐκ εἰδὲν τον βασιλεως 74) | οἱδὲν ᾿ν 

29 απεστειλεν 19] εξαπεστειλεν Ὀος,6; [ αβεσσαλωμ)] αβεσα- 
λωμ Ὀοορρηβί: οἷὴ 3. | αποστειλαι ΒΑΟΧΑ,} ρΓ τον ΜΙΝ τεὶ] 
(οπὶ τὸν 241) [ ελθειν)] ιωαβ παραγενεσθαι Ὀος,6,  οπὴ προς 
αὐτον τ ἃ [|απεστειλεν 29] ἐστειλεν ἃ : Ἐετι Ὀος,6, | δευτερου) 
Ἔτι 2 | οπὶ προς αὐτὸν 25 ἀς͵, ΤΥ Ά, 1] παραγενεσθαι) παραγινε- 
σθαι οΧ: ελθεὶν προς αὐτον (74 3Ξ (14): οι ἃ 

350 προς ιτι"---αβεσσαλωμ τὸ ΒΑΏΠΑ,} αβεσσαλωμ (.41͵δέξεαίο» 
3. : αβεσαλωμ "δὴ προς τους δουλοὺυς αντον Ὀος,6, Ξζ0Γ3} (υ14} : 
αβεσσαλωμ (αβεσα- οεραΞ1) προς τοὺς παιδας αὐτον ΜΙΝ τε]]} ζ5 | 
ἐδετε] τ δὴ ΜΙΝ 4α-ρΠἢΡ)πηηρ--ἰνζο,  ἡπτεκει μόὲ 2αγς δε 7ραό 
ἐμ αργο ἱπχία πος τη φηο ἀρῦοὸ ἀαόεί ἀογαίξιερι Ξ, ] οπὶ ἢ μερὶς 
ἢ | η] εἰ Δαί(θὰρ ταϑ): οἷὰ οχ | εν τὍ---μοῦ] ἢ ἐχομενὴ μων 
ἐν αγρω του ιωαβ Ὅος,6, | εν αὙρω] φοβὲ ἑωαβ 150 νῴζε: οὐχ ἱ | 
του] τω ἃ: οἵὰ ἱν [ εχομενὴ Ζ(τιρ) [ μου) εχ ΘοΟΥΓ 6: μοι οεἴχ | 
κριθαι εκει} ἐκει κριθη ὰ [ κριθαι ΒΛοΠπχα,} ροςί ἐκεὶ ΜΝ τεὶ} 
εκει] εἰσι Α ] πορευεσθε) πορευθητε δὴ καὶ ἰδετε Ὀος,6, : (οΙὴ 
242) | εμπρησατε) ἐμπυρισατε ΝΌοΐος,ε, [| αὐτὴν] μα Ἀ,: 
αὐτας Ος,6,: αὐτὰ Ὁ |[οπὶ καὶ “-πομεριδα το ρίζες [ ἐνεπρησαν--- 
πυρι 595] ἐποιηῆσαν οὕὑτως ἃ | ενεπρησαν---διερρηχοτες] {1 οὐαι- 
αἸομ ον ῥγακεῤίϊς ἐπεὶ σπεῖ τοηργεραογιεμ  δερείονι 7οαό ῥοσίζα 171 
εὔδηο αὐγὰ τον} δὲ ΤᾺ} τ αἴὕεσοη σεγοΐ ἡοαὸ αδέαίανε εΐδτα 
“δεν γρνι τοίςεὶς 3... [ ἐνεπρησαν) ἐνεπυρισαν ΝΌος,6, ] αὐτας 
οἱ παιδες} οἱ δουλοι αὐτας 'ν΄ [ αὐταΞ] αντὴν εἰηρ-ῖννΖ: οὐ ΜΝ 
Δῃ παν, ἀν | (οι τ5---μεριδα 19] τὴν μεριδα αὐτου οἱ δουλοι 
αβεσαλωμ εν πυρὶ 74: αὐτὴν εν πυρι 242) ] παῖδες ΒΑ χΑ,35] 
δουλοι Μ'Νὄ τε}] (Φ ] αβεσσαλωμ 29] αβεσαλωμ δ΄ "δορηξὶ | την 
μεριδα 19] εν πυρὶ τὴν μεριδα ιωαβ Ὅος,6, : ΟΠ] οΧ: Ἔεν πῦύρι 
{(χεὔγί : -ἰωαβ εν πυρι ΝΜαεΓἸπιπηβιν 2 [ΠΔΡ καὶ 50-- 
πυρι χ Β,5Υ 1 οἠὶ καὶ βπσμεριδα 59 Η ] παραγινονται] παρα- 
γενονται ἃ,.: παρεγενοντο οἰτιηβιν3, 2) 1 δουλοὶ 15] παιδες 
ΟΧΙ͂Σ | (ιωαβ 329] ρΥ αβεσσαλωμ 2.2) }] προς αὐτον] ροΞξί αὐτων ἃ: 
αὐ 7οαό {Ὁ : ααἱ ἰογιΐρενε σεν Ὁ οπὰ (053,5. [ διερρηχοτεΞ5) 
διερριγοτες Ἷ (ε 25 εΧ α 13) : διερρωχοτες να, : διερρωγοτες ς | τα 
ιματια] τους χιτωνας ἴ .αὐτων] εαὐτων Αἢ | εἰπαν] εἰπὸν οεἢδῖα: 
λεγουσιν Ὀος,6,: οπὴ δ΄: - εὖ 3.5 εἐνεπυρισαν)] ἐνέπρησαν ΝΙΝ 
δείσι)πιη-νν2Ό, [δουλοι 29] παιδες Π32 [ αβεσσαλωμ 39] αβεσα- 
λωμ ὈΠδοεραθῖ: “ἰδεαίον Ἅ, 1 τὴν χό-τ-πυρι 295] ἐν πυρι τὴν 


μεριδα σου ς Ϊ τὴν μερίδα 29] ῥαγίε» αργί (σιν λον ίφο 34.) 3,,: 
(Ἐσου 7.) 

391 ηλθεν] ἐπορευθη Ὀος,6,35 (14) [| αβεσσαλωμ] ΡΥ τὸν Ρ: 
αβεσαλωμ Ὀ΄'σεηβί: τὸν αβεσαλωμ αὶ | εἰς τον οἰκο») οἵὰ (ζ-: 
ΟΠῚ τὸν ἃ,: Ἕαυτου οχθτ 3 (α!α) [ εἶπαν Ὁ, ] οἱ-π-τ-ενεπυρισαν 
ΒΠπ4,] ἐνεπυρισαν (-πρησαν 4) οἱ δουλοι σου ἀρος,ς,Αἴ: ἐνεπρη- 
σαν (-πυρισαν ΔΟΧῚ οἱ παιδὲες σον ΜΝ τε}ὶ] 15. :| τὴν τ5--εμην 
τον αὙὝρον μου ὕὈος,6,: Ἔ ἐκ ἀργὸ {{ς | οπὶ εν ἢ 

92 αβεσσαλωμ)] αβεσσαλουμ ἃ,: αβεσαλωμ σεραξί | προς 
ἰωαβ] εἰ (τ; οπὶ ἃ: Ἐλεγων δ΄ | οπι ιδον τ9 (ΓΞ | σε τ0] 
Ἕ απαξ και δις Ὀρ(Γ | λεγων 15] οἷχ (Ὁ: Ἑαπαξ καὶ δις δος,6, 
ἤκε ὧδε καὶ) παραγενον δὴ ὁπως Ὀος,Β; [ αποστελω) αποστελλω 
ἢ; αποστειλω ος,6, Οἵ σε 725 Δυ33" [ λεγων 29] λεγοντα ὉΟΖ 
σ,6, : (λέγειν 246) [ ηλθον) παρεγενομὴν Ὁος,6,, [ γεδσουρ ΒΑ 
οὨΡ᾽χ( (α14}} σεασσον 33,.: γελσουρ δ: γεσσουρ ἷ: γεῦθσον ἃ,: 
γεσσειρ ΜΙ Ὀ] ουνὮ,ο,6,: γεσειρ Ν᾿: γεσὴρ δ: γερσιν ἃ: γεθσουρ τε }] 
Ἁ : {γεθουρ 71) [ αγαθον] καλον Ὀζοχο;Ε; Ϊ μοι] ροϑβὶ ἣν Ὀος,(Ά : 
οἱ ἃ | οπὶ ἣν 6, | εἰναι ἐκεὶ) σάλι ἐδὲ ἐ5τὸ Ἶ 1 εἰναι ΒῚ τον εἰναι 
με ἃροοίῖς;6,: (το εἰναι μὲ 242): τοῦ εἰναι μὲ ετί Χ: τοῦ οἰκεῖν ἃς: 
τον (οηὶ Α} ετὶ εἰναὶ μὲ ΜΝ σὲ] φ (14) : {ει ἐετι ἡμὴν 2.4} 
και 35---ειδο»} ΨΙαῊ 7101. τ 1α07ὲ ἡαείενε γέρῆς Δ 1 καὶ νυν ιδου) 
οτὶ Οχ  ἐδου 25---εἰδον) ούομαι δὴ το προσωπον του βασιλεως Ὀο 
ς,65  το-βασιλεως ροβὶ εἰδον Δοχ | εἰ δε] ιδεὲ Ν᾿; καὶ εἰ Βος;Ες 
ΘΔ) 1 ἐστιν εν ἐμοῖι ροβί αδικια Φ | (οὶ ἐστιν 74) ] αδικια εν 
ἐμοι οχ  οπὶ εν ἃ 1 οπὶ καὶ 45 οἄοχα, (ΓΞ 1] θανατωσον με] 
οεεῖάαἑ νι ἼΞ.: θανατωθησομαι ΜΙ ΝΑΡΕ )τοανν,ς,ε, (7 : θανα- 
τωθησωμαι σ: τσυνο 

38. εἰσηλθεν 19] ἐπορενθη Ὀος,6, [ βασιλεα 15] - και προσ- 
εκυνῆσεν ἀντω καὶ ἐπεσεν ἐπὶ προσωπον ἀντοὺῦ ἐπὶ γὴν γὴν ενω- 
πιον τον βασιλεως Ὀ΄ | οπὶ και γ5---βασιλεα 29 χ(ιχῇ) [ ἀνηγγειλεν 
ΑΟἰχ | αὐτω 15] Ἐ πεγόα ἄσέε (-Ὁ ογενέα (9) (Τ᾽ [ οτυ τὸν 2 Αἀρ-}] 
αβεσσαλωμ τ5) αβεσαλωμ οεροαβί | οπὶ και ,."-οαβεσσαλωμ τς] 
εἰσηλθεν 25] λθεχ [ αὐτω 25] αὑτον ἃ Ϊ οῃ] αὐτου 6, | οπὶ επί 
τὴν γὴν -ε( ] οὔ καὶ γ5---βασιλεως ἃ ] καὶ γ5 ΒΑ] ἙἜπροσε- 
κυνησεν αὐτω Ὁ΄ : οηἱ ΔΊ Νόὀ τε}}] (ΞΕ κατα προσωπον] κατα 
το προσωπον ἔ: ενωπιον Ὀοζ(πιρ)ς,6, [ οπὶ και 80- -αβεσσαλωμ 
254. ] ο--αβεσσαλωμ 29) αὑτὸν ο βασιλευς ἃ ] αβεσσαλωμ 25] 
αβεσάλωμ ερηξί 


[54 





ΒΑΣΙΛΔΛΕΙΟΩΝ Β 


ΧνΝΊΙΟ 


. Ἅ ΄»΄-Ρ ΄»- 
χνι 1 Καὶ ἐγένετο μετὰ ταῦτα καὶ ἐποίησεν ἑαυτῷ ᾿Αβεσσαλὼμ ἄρματα καὶ ἵππους καὶ πεντήκοντα 
ν} ὃ ’ Ψ θ 2 - 2 " Ψ θ ἮΝ λ ΝΟ ΨΜ δ. ν - ΄» ὃ - 
ἄνδρας παρατρέχειν ἔμπροσθεν αὐτοῦ. Ζκαὶ ὥρθρισεν ᾿ὰ βεσσαλὼμ καὶ ἔστη ἀνὰ χεῖρα τῆς ὁδοῦ 

΄ γέ ᾿ " 1 , ΄Ἦῃ 2 Ἅ φ 1 ὔ ἰ 4 θ "ἢ κὴ , Ψ ’ . Ἀ 
τὴς πύλης" καὶ ἐγένετο πᾶς ἀνὴρ ᾧ ἐγένετο κρίσις ἡλθεν πρὸς τὸν βασιλέα εἰς κρίσιν Ἷ, καὶ Ἵ (- 
Ἂ ἥ Ἁ ᾿ ᾿ -Π: “- 
ἐβόησεν πρὸς αὐτὸν ᾿Αβεσσαλὼμ καὶ ἔλεγεν αὐτῷ ᾿Εκ ποίας πόλεως σὺ εἶ; καὶ εἶπεν ᾿Ιὺκ μιᾶς 

΄ἮΝΝ 5 Ἅ 4 “- Υ “4 ς᾽.» 
3 φυλῶν ᾿Ισραὴλ ὁ δοῦλός σου. 3καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ὁ ᾿Αβεσσαλώμ ᾿Ιδοὺ οἱ λόγοι σου ἀγαθοὶ 
" Ψ - 2 7 -“ 2 

« καὶ εὔκολοι, καὶ ἀκούων οὐκ ἔστιν σου παρὰ τοῦ βασιλέως. καὶ εἶπεν ᾿Αβεσσαλώμ Τίς με 


ε 


, ᾿ } ΄΄ε -“- ἈΠ Υ τ ν ὦν ἔχ, ’ - Ἀστοῖν ιν Φν λ , Ν , Ἀ 
καταστήσει κριτὴν ἐν τῇ γῇ, καὶ ἐπ᾽ ἐμὲ ἐλεύσεται πᾶς ἀνὴρ ᾧ ἐᾶν ἡ ἀντιλογία καὶ κρίσις καὶ 
᾽ὔ Τὰ “ [ ΄ὦ “ 
5 δικαιώσω αὐτόν; καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐγγίζειν ἄνδρα τοῦ προσκυνῆσαι αὐτῷ, καὶ ἐξέτεινεν τὴν 
- 2 - δ } ’, 2 ἴον Ἁ , ᾽ ἐ 6 ΣΣ δ ᾽ Ἁ Ἁ 
6 χεῖρα αυτοῦ και ἐπελαμβάνετο αὐτοῦ καὶ κατεφίλησεν αὐτόν. ὃ καὶ ἐποίησεν ᾿Δ βεσσαλὼμ κατὰ 
Ἁ {»- ΄“» 3 “- Ά ΄ο:Ν 
τὸ ῥῆμα τοῦτο παντὶ ᾿Ισραὴλ τοῖς παραγινομένοις εἰς κρίσιν πρὸς τὸν βασιλέα, καὶ ἰδιοποιεῖτο 
᾽Δ Ἁ Ἁ , οι ΄-ῸὉἍΤ ᾿ 7 ψὶ ΡΝ 5 “ .] Ἁ , ’ 2 »Ὁ Ἁ 
7 Αβεσσαλὼμ τὴν καρδίαν ἀνδρῶν ᾿Ισραήλ. Καὶ ἐγένετο ἀπὸ τέλους τεσσεράκοντα ἐτῶν καὶ 
" » Ἁ Α Ν ἰ 2 ΄ ᾿ Χ : , Ν ᾽ , «“ 
εἶπεν Αβεσσαλὼμ πρὸς τὸν πατέρα αὐτοῦ Ἰ]ορεύσομαι δὴ καὶ ἀποτίσω τὰἂς εὐχάς μου ἃς 
ῷ ὑ"ξά -" ᾽ ᾿ Χ “ Α 8 “; ᾽ Ν "ἢ ς ὃ λό 2 - ᾿ “- . ΙΝ ὃ ᾿ » 
ἡνξάμην τῷ κυρίῳ ἐν Χεβρων" ὅδτι εὐχὴν ηὔξατο ὁ δουλός σου ἐν τῷ οἰκεῖν με ἐν Τ᾿ εδσοὺρ ἐν 
᾽» , " Νὴ ͵ 7 “ Ἷ 
Συρίᾳ λέγων ᾿Εὰν ἐπιστρέφων ἐπιστρέψῃ με Κύριος εἰς Ἱερουσαλήμ, καὶ λατρεύσω τῷ κυρίῳ. 
Ἁ Ψ ΄Ἂ ’ὔ ᾿ τέ Τ᾿ ’ Ἀ 
ιὸ “καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς Βάδιξε εἰς εἰρήνην" καὶ ἀναστὰς ἐπορεύθη εἰς Χεβρών. δ:ο καὶ δὲ γ 


ΧΝ 3 βασιίως Α 5. ἐγενε α 6 παραγεινομενοις Βἢ 


ἡ τεσσαράκοντα Βὃ | αποτεισω Β΄ | εὐξαμην 





ΧΧΝ 1 οἵἷὴ εγενέετὸ οχίσ" [ ΟἿἹ καὶ ,)ὺ οχίῖ | εαυτω 
αβεσσαλωμ] αβεσσαλωμ (αβεσα- ο) αὐτω οχ [εαυτω] αἀντω 
ΑΝΕρνε,: οὐχ Αἴ | αβεσσαλωμ] ΡΥ α ο: αβεσαλωμ εραβί: 
(6 βασιλεὺς 44) [ ἱππεῖς ΜΝΑΡά-Ώρ-ν, (Γ᾽ | {πεντηκαντα] 
εκατον 246) | παρατρεχειν ΒΑροἤιχα,} προτρεχεὶν {-χει Ὁ.) 
ΜΙ Ναριηυ, : προστρεχὴν ν: προτρεχοντας γ6}}] | εμπροσθεν 
Ῥοβί αντον [: πρὸ πρόσωπον ὕὈος,Ε,, [αὐτου αὐτω ν 

2 ωὠρθριΐεν ΜΙΝαορίπονξς, ς, 35, | αβεσσαλωμ 19] αβεσαλωμ 
ςερσακί [ ἐστη] «ἰαὐαί (Δ33.: (εστησεν 71: ἀανεστὴ 246}: ανεβη Ὦ: 
εφιστατο Ὀοχ(ίχί)ς, 6, [ανα---οδου] εν τη οδω 2 | ανα χειρα) 
(ανα με... 74): ἐπὶ Ὀουο,6, (Γ΄ | τῆς οδου] οπὶ ἃ: οπῇ τῆς οχ | 
ἐγένετο 19] εγίνετὸ ΖΕ: ἣν Ὀος,6,: (Ἐ μετα ταῦτα 141) | ωἹ 
ον: ὡς ἀρ | εἐγενετὸ 257 ἐγινετο ΔΙ ΝΑ -ἰπη--ἴτν2}0,ς, : ἐγαί Δ | 
ἡλθεν}] Ρσ και χ(ίχι): ελθεὶν α,,.: τοὺ ελθεὶν ἃ: μοργο Ἅα: 
και ἤρχετο ὈσοχΖίτηρ)ς,6, [ΟἿ τὸν ς | κρισιν] κριμα Ῥοζ(τηρ) 
8. [ εβοησεν πραΞ9] ἐκαλει Ὀοζ(πιρ)ς,6., [ εβοησεν εβοα οχΈΞ : 
ἐλεγεν ἃ [ αβεσσαλωμ (αβεσα- ο) πρὸς αὐτον Αοχ | αβεσσαλωμ 
29] αβεσαλωμ εραϑβί [ ἐλεγεν] εἰπεν Δ] Νά-ρί πη ρ--ννΖΌ, 1 ζαυτω] 
προς αυτον 64) | εἰ συ Αὔος, ς, ΚΓ | οπὴ και εἰπεν αὶ [ εἰπεν ΒΔΙΝ 
ἢ)}.,1] ἐλεγεν ὁ ἀνὴρ οχα-εα 3Ξ(υ14) : Πα ἐϊεεόαι 5.1: αἀπεκρινατο 
οα ἀνὴρ και ελεγεν Ὀοςσ,6,,: Ἔπρος αὐτὸν α: -ο ἀνὴρ Α τὸ]]} 
(ἃ -οοὐά : Ἑαυτω ο ἀνὴρ (26.1.5) (Ὁ | φυλων ΒΑοχα,7 ΡΥ τῶν 
Ὀοχϑῖο, 6, : φυλης ΜΝ ΣΖἤ το }] 3Ξ(υ4) [ ἰσραηλ] ΡΥ του Ὀσοχχϑῆῖα, 6, 

3. οπὴ ἴοϊαπὶ οοπιτηᾷ οΧ [ εἰπεν] ελεγεν Ὀος,6,ζ- σού] 5) | 
πρὸς αὐυτον] ροβί αβεσσαλωμ ν: οἵη ἃ | ὁ Β] οὐ ΑΜΝ τεῖὶϊ} 
αβεσαλωμ εραβί | λοαγοι] δουλοι α [ ἀαγαθοι] καλοι Ὀάἀοζ(ηηρ)ς,ς, 
Πιά-ρὺ [ εὐκολοι] καλοι Ν : κατευθυναντες ὈΟΖ(πρ)ς,6, [ ακονων 
ΡΓ ο Μαίρ παν, : ὁ ἀκούων σα Ν᾿: ο ἀκουσομενος ὈοΖ(ῃ!ρ)ο,8. 
Πιά-συ [ οὐκ ἐστιν} Ροβί σου χ᾽ ΑΨ: οὐχ ὑπαρχει Ὀοζ(μλρ)ς, 6, | 
σου 35 ΒΑα, Π14-ρ1] σοι ΔΙΝ τε }] | {τω βασιλει 2.4.2) 

4 οπὶ εἰπεν αβεσσαλωμ ἃ | εἰπεν] ελεγεν Ὀοο,ς, ΑΞ ΘΔ. 1 
αβεσσαλωμἹ] αβεσαλωμ σερακί: α βασιλεὺς ρ" (14) : (αυτοις 74): 
Ἔ προς αὐτὸν ν Ϊ τις---κριτὴν] ἐαν τις καταστὴ εν κρισει οχ 
καταστήσει (-ση 6,) με Ὀος, 6, ΑΙ [ εν τὴ Ὑη] ἐπὶ τῆς γῆς (113) 
Φ(Γ: ἐπι τῆς γῆς ἐπι τὸν (Ὧλ Ὀος,6, | τὴ] ρύ παση  ] οἴῃ και 
29 Αοχ ] ἐλεύσεται ἐπ ἐμὲ οΧΞ32 | εμε] ἐμου Α | ελευσεται] 
ἐλευσονται Ῥος,6, : ἐπελεύσεται Α | οἷϊ παΞε---κρισις οχ | ὦ οὐ 


ΑΜΝα-)μι-η5- χίγ)Ζ-ς,ε, ΑΙ {Γ(0)}»35. (3... 


Αἱ ὸς ο  εἐαν ἡ] ἣν Ρ ἂν ονβ, [ η] γενηται Ὀος,6, ἰ αν»ντιλογίια 
και κρισις] αντιλαγιας καὶ κρισεως ν: ΟΠ αντίλογια καὶ ὕος,6, | 
Πα και δικαιωσὼ αὐτὸν 1. [ (δικαιωσω αὐτον δικαιοσυνὴη αὐτων 
(των εχ -τω 2430) 2412) } {(δικασω 2.4) αὐτωὰ 

5. οπὶ ἰοἴαπη σοπιπια ἱ [ἐγίνετο ὕος,Ϊ [ἐν τω εγγιζειν] 
επι (εν 6,) τω (το να, : του οΟ) προσαγειν Ὀος,Ε, | ανδρα] ΡΥ τὸν 
ὕὈος,6, [ ταῦ] τὸ ὁ: τω Ὀ’ | προσκυνειν Ὠ)ος,6, [ αὐτω] αντοι 
αὐἀπτριαιρ-ῖνν [ὁπ καὶ “5 ἃ | εξετενε χ [ ομ και ἐπελαμ- 
βανετο αὐτου ἃ, | ἐπελαμβανετα)] κατελαμβανετὸ Αοχ: {(κατεπ- 
ἐλαμβανετὸ 6.) | κατεφιλησεν ΒΑΜΝΠΠα,,} κατεφιλει γυο]} 
ΦΟΊΞ | αὐταν] αὐτου εὖ 

Θ εποιεὶι Ὀρος,ς,Ϊ [ αβεσσαλωμ 19] αβεσαλωμ εοεραβί: 
(ο βασιλευς 44) [ παντα Ν᾽ | παραγινομένοις παραγενομενοις 
Αρραν : ἐρχομένοις ἸΌ, [οἷ τὸν ὁ [4Ὁ και χ25---ισραηλ 45 Ἐ,"| 
αβεσσαλωμ 29] ΡΥ ον: αβεσαλωμ οσοραδί: “ὀεαίονε Ὁ, ] τας 
καρδιας ΜΙ ΝΑ ΡΠ ΠηοινΌ,ο,ς, ΩΤ -οοὐα 3», | ανδρων] ρΓ παντων των 
(ουι Ζ) θοΖοε,ς, Ὁ : νιων Ν᾿οοΠαγαν χΌ, : (τῶν νεὼν 122) ἰσραηλ 
329] ΡΥ τοῦ Ὁε, 

Ἵ απο--ετων] μετα τεσσαρα ετη ὕοις,Ε, Τοκ(αϊα) [απὸ 
τελους] μετα ( τὸ 0) τέλος οχ [| τεσσερακοντα] δ᾽ σρίεχ τεσσαρα 
ΠΟΥ) [| ἐτων] ετι σ᾿ ἡμέρων οχ  αβεσαλωμ σεραβδὶ [ πατερα 
αὐτου] βασιλεα λεγων Ὀος,6, [πορευσομαι] πορευσωμαι Ἐςρχ: 
πορεύομαι ἃ. οἷ δὴ ες [| αποτισω] αποδωσω ὮὯος,Ἔ, : Ὠ4Ὀ 
αποδουναι 705 | τας---α9 μοί γηόηὲ φρο 35; ] εν] εἰς ε| 
χένρων οὐρρὈ 

8. οπὶ εὐχὴν Ο [ εν 19-πομε 19] οτε εκαθημὴν Ὁος,ος εν 29] 
εἰς Ὀοο,  γεῦσουρ Β ΔοΙέηχα, 7] Οεάρεον 3: γελσουρ π΄: 
γεσσοὺρ ἴὰ Ους-ρτ: Οὐδ Οὐ-ἰδί : γεσσειρ ΜΝ Όρ(σ 19 οχ τ υἱ4) 
ἸονῸ,6,6ς : χεβρὼων 4: γεθσουρ τεῖ]  [ ο΄ῖ εν συρια α [ (αν 74)}} 
ἐπιστρεφων ὈΪΐ5 5.Υ αἴ(14) : οὐ οὐεχ | ἐπιστρεψη με] ἐπιστρε- 
ψομε ς |] ἐπιστρεψη] επιστρεψει Ααρο, : επιστρεψης Ὁ [ κυριος] 
ΡΓ α Αἀειηρ-ίννΖ: κε Ὁ: οἷ ὁ [ εἰς] εν ὄπ. [- τω κυριω]ῇ κὼ τω 
θῶ ο: -ἐἶν χεβρων Ὀοες,6, : εν χευρων αὶ 

9 (οῃϊ αὐτω 2.2) [ βαδιζε] παρευον αῇος,6., [εἰς εἰρηνη»] 
υγιαινων ὕὈος,6, [ αναστας ἐπορευθη] ανεστη καὶ ὠχετὸ αβεσσα- 
λωμ Ὀος,6,: φεγγεχί Δ -«( εἰ ἐμή 321 [ εἰς 29] εν αν | 
χευρων σἀρΡ 


ΧΝ 7, τεσσερακοντα] εν τω εξάπλω τεσσάρακοντα κειται παρα πᾶσιν εν δε τω εβραιω αρβαρειμ] 


[55 


ΓῚ Η ΄Ύῃ τ; Η -ῶ δ Ρ ι΄ [Π]| σὰ δ’ σὰ ξὺυ 4“ 1 { 
ΙΪ ἊΨ 4 Ψ, “" Ἰ | Ι - ἱ 


ΚΞΝ 


᾿ 


] 


»"᾿- 


ΧΡ τὸ ΒΑΣΙΔΕΙΩΝ ΒΕ 


- Υ͂ πὰ ΠΝ [οἱ μ ᾿ 
ἀπέστειλεν ᾿Λλβεσσαλὼμ κατασκόπους ἐν πάσαις φυλαῖς ᾿Ισραὴλ λέγων Ἴῶν τῷ ἀκοῦσαι ὑμᾶς τὴν 
Γ[ο ΄ι Α ᾽ Ν γ ᾽ Ν Ἁ 
φωνὴν τῆς κερατίνης καὶ ἐρεῖτε Ἰδεβασίλευκεν βασιλεὺς Αβεσσαλὼμ ἐν Νεβρων. τ καὶ μετὰ 
( ᾿ ἊΝ ,ὔ ΄" , 
᾿Αβεσσαλὼμ ἐπορεύθησαν διακόσιοι ἄνδρες ἐξ ᾿Ιερουσαλὴμ κλητοὶ καὶ πορευόμενοι τῇ ἁπλότητι 
ΤΩΝ ΄-ο-Ν Γι Ἀ “ὍἍ , ἰορ Ἀ 
αὐτῶν" καὶ οὐκ ἔγνωσαν πᾶν ῥῆμα. ᾿ξκαὶ ἀπέστειλεν ᾿Αβεσσαλὼμ τῷ ᾿Αχειτόφελ τῳ Θεκωνεὶ 
Γ Ἁ 3 ; ᾽ - γ᾽ Ν » - Ὡ ἐν γὲ ἈΠ Ἂν ἢ ͵ 
σύμβουλον Δανεὶδ ἐν πόλει αὐτοῦ εἰς Γωλὰ ἐν τῷ θυσιάζειν αὐτόν" καὶ ἐγένετο σύντριμμα 
3 Υ̓͂ Ἀ ξ Ἃ Ἀ ᾿ ι ὔ Ἀ Ἃ Ἀ ΝΠ ᾿ ἣν 7 τ3}Ἐα ἈΝ , [ ν 
ἰσχυρόν, καὶ ὁ λαὸς ὁ πορευόμενος καὶ πολὺς μετὰ ᾿Αβεσσαλώμ. Καὶ παρεγένετο ὁ ἀπαγ- 
, -ἕ Ὗ Α » ,ὔ , 4 
γέλλων πρὸς Δανεὶδ λέγων ᾿᾿γενήθη ἡ καρδία ἀνδρῶν ᾿Ισραὴλ ὀπίσω ᾿Αβεσσαλώμ. τἱκαὶ εἶπεν 
- - [ο [ . ΄εὦ ἴω , Ἵ Υ, Ἀ 4 
Δαυεὶδ πᾶσιν τοῖς παισὶν αὐτοῦ τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ τοῖς ἐν ᾿Ιερουσαλήμ ' Ανάστητεϊ καὶ φύγωμεν, 
Ων ’ ἤ ᾽ ΄ι ΄-ὌἍ “ ἉἍ 
ὅτι οὐκ ἔστιν ἡμῖν σωτηρία ἀπὸ προσώπου Αβεσσαλώμ' ταχύνατε τοῦ πορευθῆναι, ἵνα μὴ ταχύνη 
ΙΝ ὔ ξ - Ἀ 3 , ",»} ε κι Ἁ ἤ λ , ᾿ , 7 ΓΥ͂ 
καὶ καταλάβῃ ἡμᾶς καὶ ἐξώσῃ ἐφ᾽ ἡμᾶς τὴν κακίαν καὶ πατάξῃ τὴν πολιν στόματι μαχαίρης. 
"ἢ ᾿Ὶ ι᾿ { Τὸ -“ “ Ἀ νὴ ’ὔ ΚἊ Ν Υ̓ [2 ἰς ΄΄ ς 7 ς φ- ἕ 
δκαὶ εἶπον οἱ παῖδες τοῦ βασιλέως πρὸς τὸν βασιλέα Κατὰ πάντα ὅσα αἱρεῖται ὁ κύριος ἡμῶν ὁ 
’ὔ ᾽ Ν τ δέ τό νι ῴ κα ς Ν ᾿ -- τ “, : - ΄- Ἀ ΠῚ -- 
βασιλεύς, ἰδοὺ οἱ παῖδές σου. Ἰθκαὶ ἐξῆλθεν ὁ βασιλεὺς καὶ πᾶς ὁ οἶκος αὐτοῦ τοῖς ποσὶν αὐτῶν' 
κι »-Ἅ ἊΝ ΓῚ ἊΝ Ν ΄ὮΝ 
καὶ ἀφῆκεν ὁ βασιλεὺς δέκα γυναῖκας τῶν παλλακῶν αὐτοῦ φυλάσσειν τὸν οἶκον. Ἴ7καὶ ἐξῆλθεν 
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12 αχιτοφελ ἡ | συντριμμα ΒΡ] συντρειμμα Βδ: 5ῖσῃα ν ] γᾶς Ξ6 ἔξεστί Β 
τ. ανάστατε Β ] τατυνὴ Δ | μαχαιρας Βεῦ 


ΑΜ Να-ηι-η5-ο,ς, (ΓΝ 35 (3...) 


10 αβεσσαλωμ 15] τᾶς (7) ἱπίεσ σ τῷ εἰ σ 29: αβεσσαλων 
Ὁ΄: αβεσαλωμ ςεραξί: (9 βασιλεὺς 242) [ κατασκοπους] αγγελους 
ΓΞ (υἱ4) [ εν πασαις φυλαι5] εἰς πασας τας φυλας Ὀος, 6, (Γ(υ] 4) | 
οὔὰ εν 15 ἃ |, πασαις φυλαις] παντὶ ἃ [φυλαι:] ΡΥ ταῖς ΝΥ : Οἵὴ 
ταῦ | ἰσραηλ] ΡΥ του Ὀος,6, | εν τω] ὡς εαν Ν᾽ [ακουσα!ι} α 19 εχ 
ςοὺῦ Ν᾽ { ὑμας] μας Ο: ἡμῖν ν [ τὴν φωνην] τῆς φωνὴς ΟρχΧ: 
φωνης Οἱ οπ 6: Οπὴ τὴν ὃὉς,6, [ τῆς κερατινης] σαλπίγγος Ὁο 
ς,8, | βεβασιλευκεν] ΡΥ φεσα Αἴ : βεβασιλευσεν γ: εβασιλευσεν 
χα, : ὁτι εβασιλευσεν ο βασιλεὺς] ΡΥ ο νγ: οἵη Αὔοάο--ΧΖ 
ς,6, 5 | αβεσσαλωμ 25] αβεσσαλων Ὀ΄: αβεσαλωμ ςεραβὶ | 
εν 30] εἰς αὶ [χεύρων αρΡ 

11 μετα αβεσσαλωμ (αβεσα- ο) εἐπορευθησαν ΒΑΘΒηχα, Τ] 
ἐπορευθησαν μετα (οτὰ Ὁ΄") αβεσσαλωμ (αβεσα- ερη51) ΜΝ τε ]] 
ΟΞ Οὐορτ [εξ ιερουσαλημ κλητοι] εἰροίέ οχ 7γαεὶ ἿΞ3. ] εξ 
ιερουσαλημ] ΡοΞξὲ κλητοιῖ αὶ : οὔῃ (οϑ)ϊ α) [ ιερουσαλημ] ἐλη ὨΡῆ: 
ι(λ οχ [|εἐπικλητοι Ὀος,6, [ πορενομενοι] ἐπορενοντο Ὁος,6, 
(14) : Ζεγιεγιέ 5 1 τη ἀπλοτητι αὐτων] ἀπλαστως Ῥος,6, | τη] 
Ργεν ἄσχα, [αὐτων] αὐτου ν: οἷὴ (Ψ(υ14)} [ εγνωσαν] ηδεισαν 
Ὁος,ς, (14) 35᾽ : ἨΔ εἰδοτες [05 [ παν] οὐθὲν Ὀχϑῖς͵, 6, “ οὐδὲν Ο 

12. αβεσσαλωμ 19] αβεσαλωμ σερηβὶ | τῶ χτ9---συμβουλον] 
αὐ ελίτοε εογιοϊἠαγίος Ἔ, 1 τω τὸ ΒΑΔ, ([(υ14}} τὸν 1}: και 
ἐκάλεσεν τὸν (τω Χ: οἱ 44) ΜΝ τὲὶ] 4 ΑΞ (4) [αἀχει- 
τοφελ] αγχιτοφελ ΡΒ! αχειττοῴελ ἃ, : αχιττωφεὰλ ν [ τω θεκωνει] 
χἀεωείίανι Ξ 1 τω χ259 ΒΑοχδ,] τον ΜΝ ταὶ] [ θεκωνει ΒύΓ(υ14}] 
θεκωνεις ἃ,: γιλωναίω Α : σιλωναίω ΟΧ : γελμωναιον δοζ(τηρσ)ς,6, 
Ξ(ησ) [05 : χελμωναιον Ὀ΄: γωλαμοναῖον Ἶ : γολαμωναιον 6-Ὦρ: 
γαλαμωναιον ὩὰγΡ: γωμωναιον ἃ: τωλαμωναιον νγ": γωλα- 
μωναιον ΜΙ ΝΑ ᾽ (ΙΧ) τ6}} : (γολαμωραιον 2.4.2) [ συμβουλον ΒΑ, 
(συμβολον 542): τω συμβουλω ΑΟΧ: ΡΥ τὸν ΝΙΝ τα]] ] δανυειδ] 
ΡΥ του ΜΝαίσιη)πιρ-ινν 20, [ ἐν πολεὶ ΒΑ Πυχα,] (εν τὴ πόλει 
64): ἐρτι εἰτεϊίαίονι Ἃ.. εκ τὴς πολεως ΜΝ τοὶ! | εἰς γωλα] 
Οοϊαελοι ἿΞ.: οτὰ οχ | εἰς ΒΠ4,.3] εν τ: τῆς ΝΙΝ το }}] 1 γωλα 
ΒΑΒυΑ, 07] (γωλαμονα 74.908): γολαμωνα ἵν : (γολαμονα 71): 
γάλαμωνα εη: μεταλλααδ οὐ,6,: μεταλλαδ Ὁ: γωλαμωνα ΜΝ 
τε]: γιλων Οἡ Ϊ μ8Ό εν 29---πισχυρὸν 30} [ θυσιαζΐειν} θυειν Ὅο 
ς,6, [ αὐτον] τας θυσιας Α»-ΓΠ͵πτονχΖο,ς, 3, : - σαοσύείτεηι 
εἰμς ἿΞ - - ἀοὶς εἶς (Ὁ εγενετο--- πολὺς} Φ02114{7167 4711 γΜ1εἰξ2ε5 
οῤκίμς εἰ νει (ριε ΠΡ ἤεα ἡ φιετ 332) καλάς Ἐ, 1 εγενετο 
συντριμμα ἰσχυρον} ἣν τὸ διαβουλιον πορευόμενον καὶ στερεου- 
μενον Ὀοζ(πιρσ)ε,: ην διαβουλιον πορενομενον ο,.: ἐγαί εοσίαζίο 


12 ὁ ἀπαγγελλω»] Ξ'ρῃα ν 1 ρῥγὰς 86 ἰετί Β 
15. ἐρειται Α 


,υηια Ὦ, | συντριμμα βνα,} συστρεμμα ΑΝΙΝαίρε 510 ταϑ)ζ(ίχι) 
6} ΠΟΤ | (ισσχυρων 242) ὁ χ295--πολυς] γεμέΐμς Ἰεὶς ΘΙ: 
ἐπορεύετο καὶ ἐπληθυνετο δοζ(τηρ)ς,6, : ἐπληθυνετὸ καὶ ἐπορεύετο 
θ΄ [οτῃ ο 2. ΑΜΝαδάς-ρ)αηρ-ῖν νυ Ζίχ!) Ὁ, [οπὶ καὶ πολὺς ἃ, | 
ΟΠ καὶ 45 αοράξιχ [ μετα αβεσσαλωμ (αβεσα- ς) πολὺς οχί(ζ | 
αβεσσαλωμ 25] αβεσαλωμ ἐραηκί 

18 οτὴ ἰοΐυτῃ σοϊημτηᾶ Ζᾷ, [ παρεγενετο] παραγινεται Ὁος,6,: 
ἐγένετο {" {114} [ ὁ απαγγελλων] ο ἀπαγγελων Δἀρῃποαπἤίις,Θ,: 
(απαγγελων 241): αἀγγελλων Α: (0 ἀαποστελλων 4.4: ὁ ἀγγελος 
04): αγγελος οχ(ζ [(εγεννηθη 242) [ οἵὴ ἡ Μάαῦγο,Θ, [ανδρων 
υἱῶν ΟΧ: παντὸς τοῦ Ὀος,6,: οτχ 35 | (αβεσσαλωμ οπισω 246) | 
αβεσαλωμ σφορηβί 

14 παισιν] παιδαριοις ονχ : δουλοις Ὀος,6, [οπὴ τοις μὲτ 
αὐτου 32 | τοις 29] τουσι 2 μετ αντου] μεθ αὐτου ἴτηβιν: μεθ 
εαντου ε: μετὰ τοῦ 6,  Οπὶ τοῖς ἐν ἱερουσαλὴμ ὈΞΞ. [τοῖς 39 
ΒΑΒα, 5 οὐ ΜΝ τε]! ΟΣ | αναστητε] αναστατε ΒΑ : ανε- 
στῆτε Β [ φυγωμεν] εξελθωμεν ΜΑπιρ)ρος,6, [ (σωτηρια] ΡΥ 
αὐτὴ 4.) [ απὸ προσωπου] μετα οχ | αβεσαλωμ οεροαβὶ 
ταχυνατε] ΡΓ καὶ Λοχ: σπεύσατε ὯὍος,6, [ τοῦ πορευθηναι] 
απελθειν Ῥος,6, [ «να μὴ ταχυνὴ] μη φθαση ο λαος Βος,Ε,: 
(οτὰ 71) [οτὰ ταχυνὴ καὶ οΧ  ταχυνεὶ αὶ [εξωση] εξωσει ἀρϑ: 
επωσηται ὁς,6,.: ἐπωσητε ὈΌ [ οπὶ εᾧ βὶ [ κακιαν] πολιν Ν᾿ (Ἰηρ) 
Ῥος,6, πατάξει ἄρτὴο [ στόματι] ρτ εν Ναθοίποινχζα,ς, 6, ] 
μαχαιρῆς Β"] μαχαιρας ΒΆΡΑσΠηνχα, : ρομῴφαιας ΝΝ τοῖ! 

15 εἰπαρ ΑΝ ΝΟρ) πιο (υ]Ἱἀ)ηΡ-Ὁ, [τον βασιλεως] δᾶδ μι] 
τον βασιλεα] αὐτὸν Ῥάος,6,32: - “αμίά (7 ] κατα παντα οσα] 
εν πασιν οἷς Ὀος,6, | (κατα] καὶ 2406) [ οσα] οαν ο: αν Χ Ι 
αἱρειται] αἰνεῖτε ἃ, Ϊ ΟὨ] ὁ κυριος μων θος,6, [ ἡμων] μουα] 
οἵὴ ὁ βασιλευς ἃ | σοι χ(ιιϊ4) 

16 τοις ποσιν ανυτων] σὺν τοῖς παισὶν αντου ᾿: πεζοι Βοζ(τηρ) 
ς,Θ 2: ὁπ ἃ [αὐτων] αὐτου οἴ" Θ᾽" (υ14}4.: Ὁ πεζοι σὶ [ αφηκεν»} 
κατελιπεν Οος,: κατελειπεν 6,: κατελήηπεν Ὀ: ἢδΡ καταλίιπων 
7ο5 [| οπῖ ο βασιλεὺς 25 ἃ | δεκα---αὐτον 25] ΠΔῸ ΟΥ̓ ἐπὶ εοτιίῖε- 
ὀίγιῖς σεῖς ΒΞ 1 δεκα ΒΡοα,ς,6, Δ (ι14}} τὰς ὄνο ο: τας δε Α: 
τας ὩΣ ΡΓΤτας ΝΙΝ το}! [ γυναικας-παντου 29] »1εἼδγὸς σπας εἴ 
εσῃμσμδίμας σας Ἷο: ἐομο τας σας γι εγγες σας 1325. τῶν 
παλλακων αὐτου] αὐτου τας παλλακας ΟΧ [ τῶν παλλακων ΒΑ 
Ροδ,ο,6, .33}}] οὔγ ἢ: τας παλλακας ΜΝ τεῖ! [αὐτου 29] αὐτων 
αὐ" (α14}: οὐχ (Ὁ [ φυλασσειν] ΡΥ τον Ὀος,6, [οἱκον} αὐτου θΟ 


ς,6, ΟΞΞ (14) 


14 εξωσὴ] σ' ἀπωσηται Νὶ 


150 








ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΒΒ 


ὑῶν 2] 


΄ δ ᾿ Ψ ΄ ὃ - “ νν»ν ) ν, . 7 18 ν ΄ ι 
ι8 0 βασιλεὺς καὶ πάντες οἱ παῖδες αὐτοῦ πεζῇ, καὶ ἔστησαν ἐν οἴκῳ τῷ μακράν. ᾿ϑκαὶ πάντες οἱ Β 


- ᾿ ΟΣ - 3 - - Α ἴω εξ τς τ ᾿ ὦ ἔ , Ν» ἀν ΟΣ 
παῖδες αὐτοῦ ἀνὰ χεῖρα αὐτοῦ παρῆγον καὶ πᾶς ὁ Χεττεὶ καὶ πᾶς ὁ Φελετθεί, καὶ ἔστησαν ἐπὶ 


΄ χω »» ζω { Ἁ ᾽ ’ ζω Ν 
τῆς ἐλαίας ἐν τῇ ἐρήμῳ: καὶ πᾶς ὁ λαὸς παρεπορεύετο ἐχόμενος αὐτοῦ, καὶ πάντες οἱ περὶ αὐτὸν 


Ἀ 7 ον ᾿ Ἀ ᾽’ὔ [ὁ ’ὔ τ ἤ 5, Ἀ - “. " - Σ - ᾿ 
καὶ πάντες οἱ ἁδροὶ καὶ πάντες οἱ μαχηταί, ἑξακόσιοι ἄνδρες, καὶ παρῆσαν ἐπὶ χεῖρα αὐτοῦ" καὶ 


πᾶς ὁ Χερεθθεὶ καὶ πᾶς ὁ Φελεθθεὶ καὶ πάντες οἱ Γεθθαῖοι, οἱ ἑξακόσιοι ἄνδρες οἱ ἐλθόντες τοῖς 


Ἀ 3 “ 3 Γὲ Ἀ ᾽ ᾿ Ἀ ᾽ “ ἐὲ Ι9 Ἀ Ψ γ ᾿. ὯΝ 
το ποσὶν αὐτῶν εἰς 1 ἐθ καὶ πορευόμενοι ἐπὶ πρόσωπον τοῦ βασιλέως. 9 καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς 
᾿ Ἀ ΄-΄- - Α ΄- 
Σεθθεὶ τὸν Τεθθαῖον Ἵνα τί πορεύῃ καὶ σὺ μεθ᾽ ἡμῶν; ἐπίστρεφε καὶ οἴκει μετὰ τοῦ βασιλέως, 
, ει - 7 , 
20 ὅτι ξένος εἶ σὺ καὶ ὅτι μετῴκηκας σὺ ἐκ τοῦ τόπου σου. “εἰ ἐχθὲς ππαραγέγονας, καὶ σήμερον 


’, .{ ὦ ζω Ἑ 7 Ἀ ’ . Ἁ ε )φῳἢ 7, ν 7 Ψ 
} ) 
κινήσω σεΐ μεθ᾽ ἡμῶν; καί γε μεταναστήσεις τὸν τόπον σου" ἐχθὲς ἡ ἐξέλευσίς σου, καὶ σήμερον ἵ ᾧ 


’ὔ ν᾽. ε -“ “- ΄- Δ 3 ᾿ ἔ 3 3 φΦιιλ Ἂ θῶ ᾿ 2 7 
μετακινήσω σε μεθ᾽ ἡμῶν τοῦ πορευθῆναι; καὶ ἐγὼ πορεύσομαι ἐφ᾽ οὗ ἂν ἐγὼ πορευθῶ: ἐπιστρέφου 
Ἀγ» ᾿ 3 ᾽ὔ Ν - Χ , ΄ Ἁ “4 ΚΜ δ᾽ Νἢ 460 
καὶ ἐπίστρεψον τοὺς ἀδελφούς σου μετὰ σοῦ, καὶ Κύριος ποιήσει μετὰ σοῦ ἔλεος καὶ ἀλήθειαν. 
δ - “ “. -΄- ἘΠ -- Ὁ 7 ω ΄ ΄ ω ᾽ 
τι 51 καὶ ἀπεκρίθη Σεθθεὶ τῷ βασιλεῖ καὶ εἶπεν Ζῇ Κύριος καὶ ζῇ ὁ κύριός μου ὁ βασιλεύς, ὅτι εἰς 


Χ ’ Δ: 43.ἐ 7 ΄ ν τῖ ΕΣ ᾽ὔ ΛΝ 4 7 ο᾽ , “4Ὧ'ἫΙΥ ς “.᾿}ὔ; 
τον τότον οὗ εαν ἢ ο κυριος μοῦ, και εᾶν εἰς θάνατον καὶ ἐὰν εἰς ζωήν, ὅτι ἐκεῖ ἔσται ὁ δοῦλός σου. 


20 ἐχθες 19] χθες ΒΡ | κεινησω Β" | εχθες 29] χθες ΒΡ | μετακεινησω Β" [ ελαιος ἃ [||αληθιαν 


17 (0 βασιλευς] αντος 44) παντες οἱ παιδες] ο»ιγ65 ἀορηΐρδς 
33: πας α λαος "ος,6,: πᾶς ὁ αἰκος ἃ,  ΟΠπΊ παντες ἢ [ παιδες] 
δούλοι ε(ὖ [| πεΐη Β] τοῖς πασιν αὐτων ἃ. : πεῖσαι ΑΝΙΝ τεῖ! (14) 
Θ7(α14) [οἵη καὶ 20---(18) αὑτον 154, | ἀνεστησαν Ὁ [εν--- 
μακραν] επι τῆς ἐλαιας εν τὴ ερημω ΜΝαδά-ρ]-πρ-ΥζΖ( Χ Ὁ, | 
οιἰκω] οἰνω Α τω] τὸ α 

18 παρηγαν ανα χειρα αντον Αοχύϊ [αὐταὺ 25] (αυτω 74): 
αὐτὴ ἃ,: (οπὶ 098)  παρηγορον ἃ, ἷ οπὶ καὶ 25--αὐτοῦυ 49 
ΑΜΝδο- Πρ -Υζ(ΧΌ Ὁ, Κ΄ [ χεττει]ῦ χετθει Ὀοζθθίχ οχ κ) 
6,62: (χερεθθι 71): χερεθι σᾷξ : χετταίος και πας α χερεθθι ἢ | 
ΟΠ] καὶ 30---φελετθει ς, ἢ (οτὴ πας ὁ 29 71) [ φελετθει] φελεττει 
α,: φελεθθι ὮΡ᾿: φελεθι σοῦ (2 Οείλεὶ ο»ε»166) : φελθει ὈΟΖ 
(πηρ)ς,'6, [ Δ 0 καὶ 4“ ππερημω 3») | οἷχὰ καὶ 40- -ερήμω αι | 
ἐχόμενα τ(Ρ) [αὐτου 35] αὐτω 4,.: αντης ζΦε(αϊ) [οἵη καὶ 
όο.--αδροαι 4, και ὅο--αὠντον] ροβί αδροι Ὀρο πε(αυτων)ς, 6, : 
οπὴ Κ5) (14) [οπὴ καὶ γὅ---μαχηται (Γ33 | (οπι παντες οἱ 39 71} 
μαχηται] - τον βασιλεως Ὀροζ(η)ρ)ς,6, (Ὁ 15 5οτ) δ᾽; (1 καὶ παντες 
οἱ περι αὐτὸν 71) [ οπὶ εξακοσιαι τ9---ἀφελεθθει αὶ [εξακασιοι 15] 
ΡΓ καὶ Ὀοζ(πηρ)ς,6. [ οἵη καὶ 09---ανδρες 29 Ὀος, 6,335 [αντον 
45] αὐτω 4. [ χερεθθει] χερεθι ΜΩ͂φ : χερεθεμ ν: χελεττει 
4,733: χελεθι 6: χεττει οχ [ οπὶ πας κσο (μ) 8 [| ο φελεθθει] 
- 9 ρν 1 φελεθθει] φελετθει χ: φελεττθει α,: φελεθι 
Μεΐ: φελεσοι ν [ γετθαιαι αϑ' σεἴστησννχα, [οἱ 69] καὶ ἃ : οπὶ 
ΑΔΙΝΟοΘ-ηρ-νΥΖί Χ|)}Ρ,, [ εξακσασιαι 29] α ΞΡ τὰβ Α΄ [ (οπὴ αἱ γὃ 
44) [ ελθαντες ΒΑΠα,] εξελθαντες οχ : ἥκοντες ΜΙΝ το]] | τοῖς---- 
Ὑε0] εκ γεθ (χεθ Ὁ") πεΐαι αῦρονς,6, [ τοῖς πόσιν αὐτων Βοχα,] 
ῬΓ εν ἢ: εν ταῖς πόλεσιν αὐτων ΑΙ: πεῖοι ΜΝ το} ΦΖ(υϊὰ) : 
οαὴ ( ] εἰ] εκ Μαθ ηρ παν ΖΡ, : ἐν Νία, [ γεθ] γετθ ἴα, : 
ζρεθ 74) [ και πορεναμεναι ΒΑοχα,] και παντες οἱ πορευαμενοι ἢ : 
και παρεπαρευσντο ΛΩΪ: παρεπορενοντα ΜΙΝ τε] [ἐπὶ προσωπον 
ΒΑΠΑ4,] εἐμπροσθὲεν ν: Ἔ εμπροσθεν οχ: κατα προσωπον ΜΙ͂Ν τεῖ! [| 
του βασιλεως] Φαπῖα -εὰ 

19 οπὶ ὁ βασιλεὺς ἃ [ σεθθει ΒΗ 35] εθιθι νὶ εθι 6. ἨαῸ 
εθις ἴοπ: ηθει οὐ,6,.: ιθι Ὁ: εχθει α.,.: ΛΔίρίλέ (Π : εθθει ΜΝ 
ΠΡΤ(υἸα) τ6}]} ΦἸ [{ταν] πρὸ 236) [ γεθθαιαν] γετθαιαν σοἴτηβινχ 
8,1 οἵ μῖγος εἶνς (Π, [ οτὴ ινα Τπάξ [παρενη] ρῬοξί σὺν τ 4: 
πορευσὴ ΝΑ, | οπῃ καὶ 29 ἃ Τπᾶάϊ [ὑμων ς [επιστρεφε] ανα- 
στρεῴε Ὀογϑῖΐς,6, Τάς [οἰκεῖ] σικαι 1: καθισον Ὀοο, ὙΠάϊ: 
καθησα ς,, 1 καθησὴ 2537 1 ἕενος εἰ] αλλοτριος Ὀς,6, ΤΊ άϊ : ἕενας 


ΑΜΝα-)ηγτ-η5--,ς, (ΓΝ }3Ξ(3,.5.) 


ἀλλοτρίας ὁ [εἰ} ἢ ἃ, οἵη καὶ 40--τσὺ 351 | και 49] ροξί οτι 
22 Ν : οἱχ 353 [ὁπ στι 20 ΩΪ [ μετωκηκα----(10) παραγεγανας] 
ἀεγὲ »ργασὶ δα γέρίορο ἔα ἘΞ, [ μετωκηκας ΒΆΔΠα,ο,6,7 μεται- 
κηκας ν: μετωκισας Εἰ : μετωκησας ΜΝ τοῖ! Τηάς [οἷ σὺ 39 
Ὀρνίζ ὙΠάϊ | τὸν τόπου σου] του αἰκαυ σου ΤΠαϊ: Οσεά (Ὁ: - εκ 
γεθ ΝΩ͂ 

20 πῦρ εἰππημων τὸ 3.5 [εἰ] ρὲ ἐζ (ὥ : εὐ Α [ εχθες 19] 
χθες ΒΡράξρχ : οι Ζ [ παραγεγονας]} - σὺ ος,6, Τπάξ: Ἐσαι]ν 
κινησω σε) κινης ὡς Υ Ϊ κινησω] καινησω τι: οὐπίαγευῖ 33. σε 19] 
Ἔ πορευθηναι ν: - τοῦ πορενεσθαι ὕὈος, 6,333 ΤΠπάϊ [μεθ μων 
10] μετ ἐμου ἃ: τον πορευθηναι ὨΡ᾿(1|4) [ οπι καὶ 29---ημων 
29 ΑΔΙΝα-ρί-ῦ,ς,ς, Δ Τῆάϊ [ μεταστησεις ἃ.  εξελευσις] 
εξελεις ἃ,  μετακινησω] κινησω ἃ, [ οἢϊ τοῦ παρευθηναι ΠΟΤΠ: ἘΠ 
ΔΊ ΤΠάϊ [ του ΒΑΘΠΗΧ] τὸ ἃ, : οπὶ ΜΝ χε! [ καὶ εγω] εγω 
δε ὕος,6, ΤΠάξ: οαὴ καὶ ἃ, [ παρευσαμαι) πορευσωμαι εορν: 
πορενομαι ἀξ ΠηηηηδῖινΖ), [ εᾧ οὅ αν] οταν τὶ [ εῴ ΒΔα.] οὶ 
ΜΝ γ6}} 39 Ὑ πάϊς [οὐ] ὦ ἃ, [ εαν Δρε-ΠηγποηβίννΖο,Θ, ΤΠὰϊ | 
εγω 25 ΒΑΟχβΆ,] οπὴὶ ΔΙ͂Ν τὶ] ΟΣΞΞ ΤΠπάϊ | πορενθω---επιστρεψον 
επιστρεψω και επιστρεῴψον ἃ. [ πορευθω)] {παρευθησὴ 546): 
πορευσωμαι α: πορευσομαι κι: πορενωμαι ς,, ΤΠπάϊ: πορεναμαι 
Ὀοα, [επιστρεῴου καὶ επιστρεῴψαν ΒΆΘὮΧ] (ΡΥ πορεναν καὶ 64}: 
πορενον καὶ αναστρεῴον {-ψὰν 44: -ῴε 123) 4{(44.1122}: πορευαῦυ 
καὶ ἀαναστρεῴφε καὶ αποστρεψαν ἈΙΝ τεῖϊ [παρευαυ] ρὺ καὶ ἂν 
αποστρεψον) αποστρεῴε Ὀος,6, : εἐπιστρεψαν }}: ΠΔΡ ἀναστρεῴε 
και επιστρεψον ΤΠάϊ [επιστρεφοαυ] τειΐ {πε γεκογίογε 1 {τοις 
ἀδελῴοις 230)  οηϊ μετὰ σου τ ο [ Πιαῦ καὶ ὅ----αληθειαν 3,,5 | 
κυριος---αληθειαν] «17 ἐέζτενὲ μεγτίας οἰ »εἶδεγἸεογαία 132. ποιησει] 
ποίησοι α: γαείαί Ῥ, 1 οἵὴ σαν 55 ρ΄" | ελεὸν ἢος,β. 

21 σεῦθει Β1."3Ξ] α εθθει ἃ. 1 οιθι δ: εθιθι ν: εθι 6: ηθει 
Οου,6,ω: ἰωθθι Ὁ΄: οὔἷὴ ἃ: εθθει ΑΜΝΊΙΥ γ6}} Δ [και εἰπεν] 
οἷ ἃ : ΟΠ] καὶ αι, ξαντω {74 3Ξ (14) [ Ππαῦ καὶ 40--- βασιλεὺς 
3.5. [α τ᾿--βασιλευς] ἡ ψυχὴ σον κυρίε μον (κὺ εμοαυ ὈἼ βασιλευ 
Ὅος,6,3» ΤὙΠάϊ [οὶ ὁ 29 3" [ οΠΊ οτι το-τομαν 25 ἃ | οἵη τὸν 
ἃ, [ εἐαν ἢ] ἂν ἡ Αὐο)ρχῦ, : ελθη ν: οπὶ ἡ ἢ [μον 25] -Ο βασι- 
λεὺυς ΑΔοο[Π]πιο-τίννχζο,ο, Ἱ ὙΠάϊ [ὁη καὶ ,--τθαναταν ε 
και εαν 15] εαν τε Τπάϊΐ [οὁπὶ καὶ 45.4,, [ ἐαν 59] αν: Ἐὴν | 
καὶ εαν 25] εαν τε ΤΠπάᾶΐ: ἡ οΧ [οπὶ στι εκεί εσται ἈΠ | ΟΠ} οτι 
25 Όος,6,, ΤΒαΐ [ὁὴὶ εκειὶ ἢ [εἐσται] ἐστὴην σ: Ὁε 


21 ζη τῦ---βασιλευς] σ’ ζη κς και νη την ψυχὴν ζωὴν της ψυχὴς σον κυρίε μου βασιλεὺ θ΄ ζη γαρ φησιν κς και ζη ἡ ψυχὴ σον κυριε 


᾿ 


μον βασιλευ) 


[57 


: "» " " ΠῚ ἕ͵ ἣν» κἰτ (ἢ, Ἂν 
[1] σΠΠΖΘα] ὃν ΜιὶιοΙοσθοί Θ 


ἈΔ  Ἂν 


ΠΑ ΣΙΛΔΛΕΙΩΝ ΒΒ 


Β 33καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς Σεθθεί Δεῦρο καὶ διάβαινε μετ᾽ ἐμοῦ" καὶ παρῆλθεν Σεθθεὶ ὁ Γεθθαῖος 1: 
καὶ πάντες οἱ παῖδες αὐτοῦ καὶ πᾶς ὁ ὄχλος ὁ μετ᾽ αὐτοῦ. 53καὶ πᾶσα ἡ γῆ ἔκλαιεν φωνῇ μεγάλῃ" 1} 
καὶ πᾶς ἁ λαὸς παρεπορεύοντο ἐν τῷ χειμάρρῳ τῶν Ἱἱζεδρών, καὶ ὁ βασιλεὺς διέβη τὸν χειμάρρουν 

Κεδρών: καὶ πᾶς ὁ λαὸς καὶ ὁ βασιλεὺς παρεπορεύοντο ἐπὶ πρόσωπον ὁδοῦ τὴν ἔρημον. 2) καὶ 54 


᾽ ᾿ μ Ὁ “ “ Ν Ἁ Ἅ 
ἰδοὺ καί γε Σαδδὼκ καὶ πάντες οἱ Λευεῖται μετ᾽ αὐτοῦ αἴροντες τὴν κιβωτὸν διαθήκης Κυρίου ἀπὸ 
, ΜΝ ω “ ᾿ 3 Ἁ ͵ “ τ Ἁ 

Βαιθάρ: καὶ ἔστησα: τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ, καὶ ἀνέβη ᾿Αβιαθάρ, ὡς ἐπαύσατο πᾶς ὁ λαὸς 

-" » κι ς ᾽ ἤ Ἀ Ἀ “ ΄“ 
παρελθεῖν ἐκ τῆς πόλεως. 25καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς τῷ Σαδδώκ᾽ Απόστρεψον τὴν κιβωτὸν τοῦ θεοῦ “: 

43 ᾿ , Ά σι ᾿ Ά ὔ 

ὃτ εἰς τὴν πολιν" ἐὰν εὕρω χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς Κυρίου, καὶ "ἐπιστρέψει με καὶ δείξει μοι αὐτὴν καὶ 

Ἁ }] ᾽ ᾽ ΄-- οὄ ἸἩΔῚ Ψ [4 ,] . ω }] ἠ ᾿ὃ ᾿-; ’ 7 ἐΑ , 
τὴν εὐπρέπειαν αὐτῆς “ὁ καὶ ἐὰν εἴπη οὕτως Οὐκ ἠθέληκα ἐν σοί, ἰδοὺ ἐγώ εἰμι, ποιείτω μοι κατὰ :τ6 


Ἀ }] Ἀ σ“"' ΄-“ “Δ “ ΄“ γ Ἀ ’ὔ 
τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ. 27 καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς τῷ Σαδὼκ τῷ ἱερεῖ Ἴδετε, σὺ ἐπιστρέφεις 1] 


γ᾽ Ἀ Ἷ ΕῚ Ε ΄ Α 1 ,ὕ ξ 8) [ΠῚ Ά ς [ΔῈ ᾿᾽ ᾿Ὶ ε ΄ .νλ  φ ΄“- 
εἰς τὴν πόλιν ἐν εἰρήνῃ, καὶ ᾿Α ειμαίας ὁ υἱὸς σου καὶ ᾿Ιωναθὰν ὁ υἱὸς ᾿Αβιαθὰρ οἱ δύο υἱοὶ ὑμῶν 


θ᾽ φ σι' Ἂ Ξδνῷ 3 , .] 2 ἢ 4 Ἁ ΄“ Σ , « “2 ͵κκγ} θ ΄“ ξοα 9.9 Ὁ ΄σ΄ ΄“΄“ 
μεῦ υμῶΐν’ ἰϑετε, ἐγὼ εἰμι στρατεύυομαι ἐν ἀραβὼθ τῆς ἐρῆμον ἕως τοῦ ἐλθεῖν ρῃμα παρ ὑμῶν τοῦ 58 


532 διαβαινεῖ διανεβαι 


ΑΔΙΝ Δ) ππηίτ)ς--ο, ες, Υ͂ΞΞΕ (3...) 


22 (0 τ---σεθῦει 19] αὐτω ο βασιλεὺς 71) [ βασιλευ9] - δᾶδ 
Ὀος,6,: ἐ προς εθθι ο γεθθαιος σὴ ] σεθθει τὸ ΒΗ5351) εθιθεν : 
εθι εἰ ηθει (ιθι Ὁ) τον γεθθαιον (γετθ- ο,) Ὁος,6. : ζεθι σ Ὕετθαιος 
3.4.2): εθθει ΑΜΝῊΡ το] ΑἸ 1 δευρο] πσρευου ὕος,6, [διαβαινε] 
δίελθε Ὅος, : ελθες, ] μετ ἐμοῦ] μεθ ἡμων ἃ, | σεθθει α γεθ- 
θαιος} α βασιίλεις ἃ | σεθθει 25 Β3] ΡΥ ο ἢ (υ14); εθθει ΑΔΜΙΝ 
ΔΟρΡΉ ΡΠ ΠΧ ας, Ρ,. : εθιθεν: εθι α: θεῖ οὐ,6,: θὲ Ὀ: ο εθθι 
γΕ}1: Εὐλέλὲ Δ 1 ὁ γεθθαιοςἿ ο γὙετθαιος σεἴηοσννχε, : τὸν γεθ- 
θαιον Ὁ’ | καὶ 457 ΡΥ καὶ ο βασιλευς ΜΙ Ναεπηρ-νννῦ, [αὐτου 
19] ΡΥ σι μετ : και σα βασιλεὺς Ὀος,6, [ ΠΑῸ καὶ 55---ξ[23)} 
μεγαληὴ ἘΝ ] οἷ καὶ 55--[(23) μεγαλὴ 4 [| οἷὴ καὶ 5ϑ-πτὸ 49 
ἃ ] πας-τὸ 49] παντες σι ανδρες οἱ Ὀος,ς, 3 [ὁ 497 εἰμς Δ: 
ΟἹ ΟΠῚΧ 

28 εκλαίεν φωνὴ μεγαλη] εὐλογουντες (ευλογουντος Ὁ: 
βοωντες Ζ) φωνη μεγαλη και κλαίοντες ΠοΖΟ,6, : ΠΑ ὀεηιφϊρτίδς 
πρὸ παρα 15.) . ἨΔ Ζῥργαγιέες 1.5) } ἐκλαιον ΜΝαά-ρ)τρβία 
νΎΡ, ] οπὶ καὶ χϑ---κεδρων 19 ΜΙ ΝΔ(ΠΔΌ τὰϑ 3--- 4 1 )Ά νυ, | 
(οπὶ καὶ “'-- χειμάρρῳ 64) ] παρεπορεύοντο 15] παρεπορεύετο 
ΓΑΙΞΞ: διεπορεύοντο χΖλἶ: διεπορενετο Ὅος, 6, [οπὶ εἐν---κεδρων 19 
Ἄδοοχο,β, [ {των] τὸν 242) 1 οἷἱ καὶ 35---κεδρων 29 353. | οἵη 
και 35--διεβη οὗε, | οἵη ἡ γ---ᾷΚασίλεὺυς 29 ἃ || διεβη] διεπορεύετο 
θοῖο, : παρερχομενος Δ: παρατρεχῦμενος οχ [τὸν χειμαρρουν ῬΓ 
ἐπὶ Ν᾿: εν τω χειμάαρρω ἌΡοοχο,6, [ κεδρων 25] ΡΥ των ΑΡοΙΖ: 
ῬΓτω οος: καιδρων σα: τῶν καιδρων Χ: ΟΙΉὴ Ὁ λαὸς 29] οχλοςν | 
Οἵ καὶ α βασιλεὺς 29 ΑΝΌοουχο,6,  παρεπορεένοντο 25] διε- 
πορευετοὸ Ὀος,6, [ εἐπι-πτερημον] πρὸ πρσσωπου αὐτου κατα (και Ὁ") 
τὴν σδὸν τῆς ἐλαίας τῆς ἐν Τῇ ἐρήμω Ὅος,6, : ἨΔΌ κατα τὴν οδον 
της ἐλαιας τῆς εν τή ερημὼ ζ(τρ)3 | τῆς ἐρημου νΑΈΞ 

24 και γε͵] οπὶ Ὀος,ε, ΔΈΞ : (οἵὴ καὶ 74) ] σαδδωκ ΒΑς-;,3] 
σαδδωχ δῖ: σαδδουκ ς, : σαδδακ Ὀ: σαδωκ ΝαΑΙηοῦνα,",6,ἦ: 
σαδωχ σγῦ: ἡ σαδωκ οχ: ϑδσαάος ἃ: σαδωχ σ τερευς γῦ: -ἘὺῸὸ 
ιερευς 2: σαδωκ ο ιέρευς γΕ}] [διαθηκὴης κυριου] κὺ τῆς διαθηκης ε] 
διαθηκης} ὨΥ της ὈοΖα,ς,6, [ κυρίου] θυ οχ: του θῦ Ὀος, : οι 6, 
απο βαιθαρ] και αβιαθαρ ἃ..: οὐ Ναεπηπρπονξ δ: ] βαιθαρῚ) 
βεθαρ ες, : (θαιβαρ 64): βεσαρ ἃ: βαιθ )Ό.,: δείλεὶ ὯΔ ] την 
35---θεου] αὐτὴν ἃ | τοῦ θεου] ΡΥ διαθηκὴς Ἡ: (ργ διαθηκῆς κυριου 
6.4): “ο»μἱγὲ (Φ-ςοαᾷ : της διαθηκης του κὺ Ὁ: διαθηκης Κυ οΧ: 
ἐῤεία»οη ΐ ον» 551: τῆς διαθηκὴς ος,6. : (οῃ 71): οἵὴ τοῦ 5 
ΟἹ] καὶ ἀνεβὴ αβιαθαρ ΜΙ ΝΑΡΡΊηΟυννΌ,ο,ε, [ οπὶ ἀνεβη ἰ | 
αβιαθαρ] αβηαθαρ ᾳ: ἣ ρμέ(ϑώωρω Ὁ 1 ὡς ΒᾺΝ] ἐὡως ΑΜΝ 


34. λευίταιὶ 


27 νμὼων 107 νυ Β" (μὼν Ξιργαβοῦ ΒΔΡ) 


τ6}} «ΑΞ 1 επαυσατο] εξελιπεν Ὀος, : εξελειπεν 6, | οπὶ πας 
ἀεπηρ-ἶννζε, [ παρελθειν] διελθεῖν ἀείπηρ-ἶννΖ : διαπορενομενος 
Ὀος,6, ] οἵἷὴ τὴξβ ἃ 

25 τω] προς τον ἀεἤιηησχ-υνΖ: πρὸς Ὀορο,6, [ σαδδωκ ΒΑ 
Ῥίος,] σαδουκ ς, ΤΠάι : σαδωχ Μργ: σαδωκ Ν τ|}]} ΑΙ | απο- 
στρεψον} εἐπιστρεψον ΜΙΝ Δα --ρτηρ-ινυὴ 1 τοὺ θεου] οπὶ ν : οπὶ 
του 5 ] παλιν] - καὶ καθισατω εἰς τον τοπον αὐτῆς (-τον Α) ΑΒΡοο 
χζ(πιρ)ς,6, ΑἹ Οὴν Τα : -Ἐ οὐ τραφαΐ ἦγε εἰμείαίο ἐγ ἴοζο σέο 84} | 
εαν ΡΓ καὶ δ0Χ: (ΡΥ εὡς 246): εὡς ἂν ἱ | εν οφθαλμοι5] ενωπιον 
Ὀ](πιρ)οζ(αιρ)ς,ο,, ΟΕγ ΤΠάι | ἐπιστρεψε ἐπιστρεψη ΝρῬεὶ 
οανζ(ιηρ)ο,Ὦ ΤῊ : εἐπίστρεψοι ν | μεῖ μοι σὴ: (οτὴ 246) | 
και δειξει μοι] σῴομαι Ἰνοχ(ιηρ)ς,ε, ΟΠ ὙΠάϊ | δειξη ΝΆ ΕρΡῊΪ) 
(πρσΊαχγα, ] οἦὶ μος αὶ | (οπὶ τὴν 395 242) 

26 οπὶ ἰοίυτῃ σοιτηα ἃ [ εἰπη ουτωΞς] ἐΐα ἡΐεαί γμιεέλὲ Ἃ: 
ἐανεζη αἴεαί Ἐ, 1 εἰπῊ] ροβξί ουτῶς ΔΙΝερΙ) ραδιαννγΖίΧῈ), : 
εἰπὴς ἃ,: (οπὶ 246)  οὐτως] οτος τ: μοι Ὀοζ(ηη)ρ)ς,6, ΟἿΥ 
ΤῊΔΕ | σνκ ηἠθεληκα] ον (στι 2:5Ε) τεθεληκα Ὀοζ(ιῃρ)ς,Ε, ΟΗγ 
Τῆς [ ηθελησα ΜΝΑΟΙΡὮῊΡ ἢ ρ--ἰνγζίΧ) Ὁ, [ εν σοι] σε ὈοΖ 
(πισ)ς, 6, Ομγ ὙΠπαΐ || ὁπ εἰμε Ὀοζ(σ)α,ς,6, Ομγ Τά | ποιείτω 
μοι} οἵἷξὰ ὁχ : (ὁπ μοι 6.4) [| κατα---σφθαλμοις] το ἀρεστὸν ενωπιον 
Ροζ(ιηρὴ)ς,6, ΟἿγ Τῆάὶ | αὐτω ἃ, 

2" οηἱ εἰπεν--ίδετε ἃ [ οπὶ τω 1 οχ | {ιερει τω σαδωκ 
242) | σαδωκ)] σαδωχ Μρίσ εχ ὃ ρ8)γ: σαδδωκ Ὀΐε, : σαδδουκ 
οὐς: ἰαβοκ Α | ιδετε] ἰδὲ τ: ἐγ ἼΞ.: (ιδὲ δὴ 123): βλεπε ὈοΖ 
(πιρ)ο,6,: τ δὴ ρ' [ σὺ επιστρεῴεις:] συναναστρεφε ε, ] συ] (ρτ 
καὶ 44): Ῥοβί επιστρεφεις ἴΞ : οἵὴ αὶ [ επιστρεῴφεις ΒΑΒΙΠΥΧΩ͂] 
επιστρεῴφης οἃ, : επιστρεψης ν: επιστρεψει τὰ: αναστρεῴε ὉΟΖ 
(πιρ)ς, : επιίστρεψεις ΜΙΝ κ:Ζίιχη) τῈ}}] 1 αχειμαίας ΒΙ1] ἐδου αἀχει- 
μαας Ὀοτς,6,3Ξ5: αχιμαας ΑΜΝ γοὶ] ΟΕ : (αχιμας 71) [ οἷπ 29 
Υ | οἵκῃ σου---οὔιος 25. ηι [τωναθαν»] ἑωναθαμ α,.: ἰωαναθαν ὁ] 
οἵῇ ὁ 35 Ὀοάηραχγς,Ε,  αβιαθαρ] αχιμαας αἰ | οἱ ὅνο] δου σι 
ἃ, 1 ἀμφοτεροι Ὁ: αμῴοτεροι οἱ ος,6ς | (οπὶ υἱοι 44) [ ὑμων 15] 
ἡμῶν 6,.: οπὶ Αἴ  ὑμων 25] μων οτξ, 

28 ιδετεῖ ἰδου Ὀος,Ε,: εἴ ἐς Ἃ: {καὶ 71): Ἔτδου σηχ: 
Ἔστι μὰ, | εἰμ εἰ μη ἃ,: οπὴ Ὀσράοχο,ς, (014) [ στρατευομαι--- 
ἐρημου] προσδεχσμαι νμας ἐπι τῆς ἐλαίας ἐν τῇ ἐρήμω Ὅος,6,: 
Δ Ὁ ἐχρέοσίο μος 33} ] στρατευομαι] στρατευωμαι σ' : στρατευσο- 
μας ἢ: αὐυλιζομαι ἀ)(πιρ)ραίζ: αὐλεΐζομενος εἴτπηθνν  αἀραβωθ] 
ραβωθ τείηβινζ : ραβαωθ τὰ : ραβαθ ἂν : ραμαθ ῥ᾽ τον ελθειν 
ρημα] ου ελθη (-θοι οἢ) ο λογος Ὀος,6, [ οπὴ τοῦ 19 ΜΝαΑΙρσ)υννὉ, | 


26 ποιειτω---αὐυτου] θ΄’ ποιείτω μοὶ τὸ ἀρεστὸν ἐνώπιον αὐτου ) | τ΄ ἀαγαθον] θ᾽ τὸ ἀρεστον Νῖ 
28 στρατευομαι] σ΄ κρυβησομαι α' μέλλω θ΄ προσδεχομαι ὑμας }) [ εν ἀραβωθῚ επι τῆς ἐλαιας σ' εν ταις πεδιασιν ΝΜ 


Ιπ ὃ 








ΒΑΣΙΛΔΕΙΩΝ δ 


΄" ς Ἁ ιν ε [ο᾽ -“- 
αὐτὸς ἐπορεύετο ἀνυπόδετος" καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὁ μετ᾽ αὐτοῦ ἐπεκάλυψεν ἀνὴρ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, ὃ ὦ" 


ΧΝ 35 


«Ὁ ἝἍ ν Ἁ Ἀ ᾽ ν 
ἀπαγγεῖλαί μοι. 29καὶ ἀπέστρεψεν Σαδὼκ καὶ ᾿Αβιαθὰρ τὴν κιβωτὸν εἰς ᾿Γερουσαλήμ, καὶ ἐκάθισεν Β 
3 - Ὶ ν ἐν “ 5 ὌΝ} ’ - 3 .“» λ Ἁ Ἁ Ἵ ’ ν 
ἐκεῖ. 39 καὶ Δανεὶδ ἀνέβαινεν ἐν τῇ ἀναβάσει τῶν ἐλαιῶν καὶ τὴν κεφαλὴν ἐπικεκαλυμμένος, καὶ 


᾽ ’, σ 
καὶ ἀνέβαινον ἀναβαίνοντες καὶ κλαίοντες. 3: καὶ ἀνηγγέλη Δανεὶδ λέγοντες Καὶ ᾿Αχειτόφελ ἐν 


τοῖς συστρεφομένοις μετὰ ᾿Αβεσσαλώμ:' καὶ εἶπεν Δαυείδ Διασκέδασον δὴ τὴν βουλὴν ᾿Α χειτόφελ, 


Κύ (ε ς ι ; 22 ᾿ Φ Δ εὶὃ 4 Ἧὰ Φ ΄- Ῥ 7 οὗ -, οσεκύν σεν ᾿ς - ἴω θ ἌΝ Ἀ 
ρίε ὁ δεὸς μου. καὶ ἣν Δαυειὸ ἐρχόμενος εὡς του ἴοως, οὐ “πρ υνῆησεν ἐκεῖ τῷ θεω" καὶ 


2 ᾿ 3 3 ᾿ 3 ΄- Α ἋΣ [ἡ ΄" “ Ἀ Ἀ ΄΄" Ε ΄΄ Ἁ ὩΙΥῚ ᾿ 
ἰδοὺ εἰς ἀπαντὴν αὐτῷ Χουσεὶ ὁ Αρχιί, ἑταῖρος Δαυείδ, διερρηχὼς τον γίτωνα αὔτοὺ και γὴ ἔπι 


33 
34 


΄΄- [ω] ω ““ ΄“' ἴω ᾿ ε 
τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ. 33καὶ εἶπεν αὐτῷ Δαυείδ ᾽Εὰν μὲν διαβῆς μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ ἔσῃ ἐπ᾽ ἐμὲ εἰς 
΄Ὁ Ἔ ΄Ν [4 
βάσταγμα. 3,καὶ ἂν εἰς τὴν πόλιν ἐπιστρέψης, καὶ ἐρεῖς τῷ ᾿Αβεσσαλώμ Διεληλύθασιν οἱ 


ς ’ “ ω ’ὔ 
ἀδελφοί σου, καὶ ὁ βασιλεὺς κατόπισθέν μου διελήλυθεν ὁ πατήρ σου" καὶ νῦν παῖς σού εἰμι, 


ἴω Μ ’ ΄" Ὁ ΄-Ὁ"Ἔ ’ » ᾿ Ἁ 3 [4 Ν ἴω 3 ἣν [ω ᾽ 
βασιλεῦ, ἔασόν με ζῆσαι" παῖς τοῦ πατρός σου ἤμην τότε καὶ ἀρτίως, καὶ νῦν ἐγὼ δοῦλος σός" 


28 


20 ἐλεων Β" 
12 


ρηματα ἃ, 1 ἡμὼν Ἀ ο" | απαγγειλαι] αναγγείλαι ἵνΥ : απαγ- 
γελθηναις Ὀς,6, : ἀναγγελθηναι ο | (μοι] με 142) 

29 απεστρεψεν)] ἐπεστρεψε ἂρ: αἀπεστρεψαν Αος; : ἀνεστρε- 
ψαν Ὁ: γεαπιχεγεν ΑΞΞ, 1 σαδωκ] ὃ οχ βὶ ἀ(υϊ4): σαδωχ Μρ: 
σαδδωκ 1: σαδδουκ ὕὉος,Ε., [ αβιαθαρ] β' εχ θ εἴ | κιβωτον] 
Ἔτου θυ ΑΝαΑπεομιητηίννχζο,θ, [ εἰ5] εν δὰ, [ εκαθισεν] εκα- 
θισαν ΥνΊ3 : ἀνεστρεψεν ος,6,: ἀνεστρεψαν Ὁ 

30 καὶ 19] τ ἰδου ς | εν τὴ ἀναβασει Β8,] ἐπι τὴν ἀναβασιν 
Ὀος,6,: ἐκ τῆς ἀαναβασεως Αοχ: τὴ αναβασει του ορους τ: του 
ορους ἢ: τὴν ἀναβασιν του ορους ΝΙΝ το}] 35: ΠΔῸ »ιοριίς 541: 
ΠΔὉ δια τον ἐλαίωνος ορους οβ. [ ἐλαίων Β4] Ἔκλαιων ἃ : και 
εκλαίεν Ὀος;Θ6, : τ αναβαινων καὶ κλαίων ΑΜΝ τ6}} ΑΞ. | 
τὴν κεφαλὴν επικεκαλυμμενο:} ἢ κεφαλὴ αὐτου επικεκαλυμμενὴ 
Ὀος;6,; [| επικεκαλυμμενος] ἐπικεκαλυμμενως ἃ. : (περικεκαλυμ- 
μενος 123): επικαλυπτομενος {: νποκεκλήμενος (-κλιμ- χ) οχ | 
ΠᾺ} καὶ 35 ---ανυπόδετος 3. | καὶ αὐτὸς ἐπορευετο] οπὶ ἃ: (οπὶ 
αὐτὸς ἐπορένετο 71) [ οπὶ αὐτὸς 15 { παρεπορευετο Ὁος,6, | 
ὁ λαο5] ανὴρ οχ | ὁ 25] οἱ ΑΞ: αὐτου τ: οπχ Μερα,Ω | επε- 
καλνψεν}] εἐπεκαλυψαν ΜΝαΑΠανΥν, ἘΞ : ἀπεκαλνψαν ἀρ | ανηρ] 
εκαστος ὈοΖς,6, : Οἷὴ σἀιιχ32 τὴν κεφαλὴν 20] τὸ προσωπονὰ 
αὐτου 29] αὐτῶν Α3Ξ. | καὶ 50---κλαίοντες] ἀδεόπαϊφῥαγιέ οὐ ῥέογα- 
ῥαημέ Ψ : οτὰ ἃ | ανεβαινον] αναβαινων ς | οπὶ ἀναβαίνοντες και 
ἃ, Ὁ | οἷὰ και κλαίοντες δ 

91 ανηγγεληὴ δαυειδ] τω δὰδ ἀπηγγειλαν Ὀος,6, [ ανηγγελήη] 
Ροϑβὲ δανειδ τὸ Δ: ἀπηγγελη ΜΝαβ' ἀορΒιηρηβπινγζ: ἀπαγγελεῖ 
Δ" | δανειδ τὸ ΒΑΠα,} τω βασιλει τ: ΡΥ τω ΜΝ τεῖ] | λεγοντων 
οΧ  ὁπὴ καὶ 25 ΑοΥχ [ ἀχειίτοφελ 19] αχιτωφελ αὖ: αχιττοφελν [ 
ΠΡ εν---αβεσσαλωμ 31" ] εν τοις συστρεφομενοι:] ε1ε)) εογηῥοςῖτς 
3. 1 (οπὶ εν 226.241) [ συστρεῴομενοις] συνκειμενοις Ὁος,6, | 
αβεσσαλωμ) αβεσαλωμ ςερηκῖ: αἰῤταίονε 14, 1 διασκεδασον--- μου] 
κε (οτῃ Τ Πα) ο θς μον ματαίωσον δὴ τὴν βονλην αχειτοῴφελ Ρος,6, 
τΤμᾶς 1 οπὶ δὴ δάἀοἤ)παρ-ῖνΖῦ, [ τὴν βονλην αχειτοφελ] ροϑὶ 
μου ἘΠ: ροβί κυριε 8,33) [| αχειτοῴφελ γ0---μου] Κε ο θς μου τον 
αχιτοφελ ς  αἀχειτοφελ 29] αχιτωφελ α΄: αχιττοφελ ν [ οπὶ 
ὁ θεος μου ἃ,15 

92. μαῦ καὶ 1Ὁ---δανειδ 20 3.» ] καὶ τθ---ερχομενος] ἐζέ» 
πη 5σεΐ ἤ)α σα Ή, ] ν} εγενετοὸ Ὀος,6, | οπὶ δανειδ τὸ οὔ 
εἐρχομενο5} εἰσερχόμενος Α : διερχομενος τ: παραγενομενου Ὀος,6, | 


ροω5} 516ῃ8 Υ 1 Ρτδβ 56 ἐετὶ Β ] ἀρχει Α | εἐτερος Β΄" | δανειδ διερρηχως] δαδιερρηχως Δ 


καὶ διασκεδάσεις μοι τὴν βουλὴν ᾿Αχειτόφελ. 35καὶ ἰδοὺ μετὰ σοῦ ἐκεῖ Σαδὼκ καὶ ᾿Α βιαθὰρ οἱ 


31 αχιτοφεὰλ (015) Α 
24. αρτιως] ἄρτι, ὡς ΒΡ | αχιτοφελ Α 


ΑΜ Να-)ηι-ς, 6, (353... 


εως] ὡς ὉΠ | τὸν ροω:] Κο'οἱἦ ἘΞ, [ του] ον 5 τας (3) ἃ: τητὺ: 
οι ΔΙ Νρίρηπονυν,ς,ς, [ ροως ΒΑ Ομ-]α1] ροος ἃ. : ραως Οπ- 
συ: ρεωνοὸς οΧχ: οροὺυς υ{ (Ὁ δεῖ: σωρὸν τ: ρως ΝΙΝ τε] ΒΞ, 
Τπαϊ [| οὐ προσεκυνησεν}] καὶ προσκυνησαντος Ὀος,6,3,, | οὐ] 
καιν | θεω] ΡΥ Κῶ ἱ: κῷ ΝΡΟΙΧΌ,ς,ς, ΨΡ, | και ἐδου] ἐεες τὲ Ἵ!,: 
τ ἥκει Ὀος,6, | εἰς---δαυειδ 29] χουσι ὁ ἀρχιὶ ετερος δαδ εἰς 
ἀπαντησιν αὑτὸν οχ ἀπαντὴν Βἢπι] απηντησεν ν : απαντησιν 
ΔΜΝ τεῖὶ] | αὐτω] αντον ΑΜ ΝΑ σ ) πογνυΖὺ, : μοη Ῥ, 1 ο--- 
δανειδ 29] σιν λκ 2γιριεεῤἘ α»εεσγιενι (σοζίογ μι Ἰπ 0) Φαπία 
δολ; 2γίηιοοξς αλητόογν Ζαπῖαῖ 1... σε ὁπό Φαπία δγαέξοίες 
35. | ἀαρχι] αραχι ὃ, Ἃ : οὐχ (οϑ) [ εταιρος] αἰτερος Ὦνν : ετερος 
Β᾽Νροαὔτνα,ς, | διερρηχως) διερροχος α : (ερρηχως 71) ] τον 
χίτωνα] τα ιματια ΑΞΞ ] οἷἷ αὐτου τ9 Βος,6, { γη] μΥ ἡ ἢ | τὴν 
κεφολην υ 

39. οπῖ αὐτω ἀζᾷ | δαυειδ]ὴ ο βασιλευς Ῥος,6, : οἵχ Ζ [μεν 
Β4,] μη: οἷὰ ΑΛΙΝ τοὶ] Ὁ | διαβης] διελθης Ὀοζ(πιρ)ς,6. | 
ἐμοῦ] εμε χ ] και 25---βασταγμα] ογες Με »"ἱλὲ 1 οῃχ καὶ 25 
Ὀοζ(τηρ)ς,6,32.  επ] μετ Υ [| εἰς βασταγμα] εἰς βασταγα π: 
φορτιον ὈοΖ(πηρ)ς,6, : οπὶ εἰς ἃ 

34 και αν ΒΠ] εαν δε ὈοΖζ(τηρ)ς,ε, Δ(αϊα): εαν τ: καὶ εαν 
ΑΜΈΝΖ(ιΧΙ) τε }] - (οπὶ αν 246) | εἰς την πολιν] ροξὶ επιστρεψης 
ΚΦ Έ : οἵα οχ | εἰ5] ἐπὶ ἀειηρακινζίχ) [ επιστρεψης] επι- 
στρεῴεις σἀριν: αναστρεψης Ὀοζ(μιρ)ς, : αἀναστρεψεις 6, [ ερης 
ἐν Ἰ αβεσαλωμ οσεραβὶ | διεληλυθασιν] ἐληλυθασιν 135, ] σου 15] 
σοι ν "(1 4) [ κατοπισθεν-- σοὺ 539] ο πῆρ σου κατοπισθε σου 
διεληλυθε υ' ] κατοπισθεν μου διεληλνθεν] ροΞί σου 29 ὀος,, ,3΄: 
δἰ ξέξὸ δοδέ "6 μοηιη 71 ἼΞ, ] κατοπισθεν μου] (ροβὶ σου 29 4.4): 
Ροϑὶ διεληλνθεν ἃ ] μου] σου Ν || διεληλνθεν] και εληλυθεν Δοχ: 
(οπὶ 4) [ ο πατὴρ σου] αὐὦ ἠὲ Ἶ55. [ ΠᾺΡ παῖς 10---σος 30} | εἰμι] 
ΡΥ ἐρο Ἐ.: (Ἐεγω 242)  οἵἷὴ βασιλευ---ζησαι Κ᾿, [ βασιλευ] 
βασιλενε ο: (βασιλεὺς 74) ] τοτεῖ ποτε κα Ϊ καὶ αρτιως] και 
αρτι τ: οὶ ΜΝα-ς-ηραπτνγζῦ, ΨΚ ἘΞ (αἱ 4)3,,. 1 οἷα καὶ ὅς ε | 
εγὼ δονλος σος] Σέγ ΠΣ ἐπι 5. σηεη θρῸ 3, ] οἵὴ εγων | δουλος 
σος4] δουλενω σοι ἃ, Ϊ σο5] σον Ἄσηχ | διασκεδασει:] διασκεδασης 
αἶνυ: διασκεδασὴ ἃ,.: διασκεδασον Ὀοτο, 6, μοι] (μονος 546): 
οἵὴ οσχ { αχείτοφελ) αχιττοῴελ ν: αγχίτοφελ 5 

35 (οἴῃ μετα σὸν εκει 98) [ μετα σου] ροξὶ εκει Ν᾿ ΌΪρ)οχ 
Ὁ,.ο; 6: οπὶ οὐ | Ομ εκει Ὦ  σαδωκ 19] σαδωχ ΝΙρ: σαδδωκ ἴ5: 


31 διασκεδασον}) ματεωσον Δ]: α΄ αφρονησον ὁ: α’ κακοφρονησον σ΄ ἀσυνετον ποιησον θ' ματαιωσον Ἶ 
32 εὡς τον ροω9] σ΄ εἰς τὴν ἀκραν ἡ Ϊ τοὺ ροως] του ροονος Δ : α΄ σ᾽ τὴν ἀκραν Οπ: τῆς ἀκρας λέγει δε τον ἐλαίωνα ὦ 


33 βασταγΎμα] σ᾽ βαρος α’ φορτιον ΝΙ, 


[59 


ΓῚΪς 


ἘΠ [ [ Ε “ κ ΄ε 
7 ν 7 αΥδ. ον , , Ὕω ,Ω᾽.)δὺ  (Εὴ 


ΝΥ 35 


ΒΥΣΙΛΕΙΘΟΞῚ 


΄ ΄΄- ΙΝ “ “-“ »-." αι »“" Ἁ " 
Ι! ἱερεῖς" καὶ ἔσται πῶν ῥῆμα ὃ ἐὰν ἀκούσῃς ἐξ οἴκου τοῦ βασιλέως, καὶ ἀναγγελεῖς τῷ Σαδὼκ καὶ 


ἢ ὃ) 


ὃ τῷ 


᾿ Α “᾿ς “ “- κι.» -" »᾿ Ἁ ἡ 
Λβιαθὰρ τοῖς ἱερεῦσιν. 3 ἰδοὺ ἐκεῖ μετ᾽ αὐτῶν δύο υἱοὶ αὐτῶν, ᾿Αχειμάας υἱὸς τῷ Σαδὼκ καὶ λ6 

᾿] "αθὰ [δ ων θίρ- 9 τὰ ᾽ Ν » ἡ Ν ᾿ κι .κ ἃ τ μ ᾿Ὰ 

ὠναῦαν σπνἱος τῷ 4 βια αρ᾽ και αποστεέλειῖτε εἰ χειρί αὑτῶν πρὸς μὲ πᾶν ρῆμα ὁ εαν ἀκοὺ 
51 


Ὺ “»"᾿ ν. ς κι ᾽ 
σητε. 37καὶ εἰσῆλθεν Χουσεὶ ὁ ἑταῖρος Δανεὶδ εἰς τὴν πόλιν, καὶ ᾿Αβεσσαλὼμ εἰσεπορεύετο εἰς 
ἐμ ΄- “- , - 
τ᾿ Καὶ Δαυεὶδ παρῆλθεν βραχύ τι ἀπὸ τῆς 'Ῥοώς, καὶ ἰδοὺ Σειβὰ τὸ παιδάριον τ ΝΝῚ 


᾿Ιερουσαλὴμ. 


Υ ͵ Ῥ ω ΠῚ ».» - ᾿ 
τ ὖν λΙεμφιβόσθε εἰς ἀπαντὴν αὐτοῦ, καὶ ζεῦγος ὄνων ἐπισεσαγμένων, καὶ ἐπ᾽ αὐτοῖς διακόσιοι ἄρτοι 
Ἀ «-« Ἂ ’ Ν᾿ 4 Ὁ ἕ Υ 
καὶ ἑκατὸν σταφίδες καὶ ἑκατὸν φοίνικες καὶ νέβελ οἴνου. Ξκαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς Σειβά Τί . 
- Ν᾿ . Ὁ ἢ γαὶνν [ς ’΄ “᾿ ,ν ἡ »-ὦἬ ὔ -Φ.᾽ “- ΝΑ ς 
ταῦτά σοι; καὶ εἶπεν Σειβά Τὰ ὑποζύγια τῇ οἰκίᾳ τοῦ βασιλέως τοῦ ἐπικαθῆσθαι, καὶ οἱ ἄρτοι 
κ τ ’, . Ἂ “- ,ὕ : 4 -“- - ᾽ ’ 3 Ὡἰ Ὡς ὦ Δ ᾿ 
καὶ οἱ φοίνικες εἰς βρῶσιν τοῖς παιδαρίοις, καὶ ὁ οἷνος πιεῖν τοῖς ἐκλελυμένοις ἐν τῇ ἐρήμῳ. 35καὶ 3 
« “ ; ἡ αἱ Ἀ --φε ἴω] Ἐαὶ ͵ 
εἶπεν ὁ βασιλεύς Καὶ ποῦ ὁ υἱὸς τοῦ κυρίου σου; καὶ εἶπεν Σειβὰ πρὸς τὸν βασιλέα ᾿Ιδοὺ καθηται 


᾿] ΄ “ 4 Α “ “- ᾿ 
εῦ; ἐν Ἱερουσαλήμ, ὅτι εἶπεν Σήμερον ἐπιστρέψουσίν μοι οἶκος ᾿Ισραὴλ τὴν βασιλείαν τοῦ πατρὸς 
- Ἁ « « Ἁ »-ὦ ᾽ ν᾿ ἤ φ Ἁ 
“τ, μου. καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς τῷ Σειβά Ἰδοὺ σοὶ πάντα ὅσα ἐστὶν! Μεμφιβόσθε. καὶ εἶπεν Σειβὰ 9 


προσκυνήσας Εὕροιμι χάριν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, κύριέ μου βασιλεῦ. 


5 Καὶ ἦλθεν ὁ βασιλεὺς κ- 


ΧΨΙ αὐτοῖς Β35] αὐτοὶ Τὸ" 
2 σειβα το] σιβα Α | πεῖν Β" | εἰλελυμενοις Β(αϊα) 


ΑΜ ΝΑ(Ὸ,)α-Ἴπι-ο, ς ΑΓ Έ (3.5) 


σαδδουκ Ὠοο,6, [ οἱ ἐερει5] σ ἱερεὺς ΟΧ: οἵἷὴ οὐ } (αν 64) | εξ 
οικου] εκ στόματος Ν ΔἀεξΙηρηβίνυ2: εκ τοῦ στόματος ΜΙΠρΙ)]ανΌ, : 
παρα Ὁος, 6, | οπὴ καὶ 45 Ὀοτο,ς, Θ(υἹ 4) 735 ] αναγγελεις] αναγ- 
γελης Ν᾽ π: αναγγείλης Γ: ανατελεις ἢ": απαγγελεις ΜίΔα-ο]) 
πιραβίνυΖρ,, [ οὁπὶ τω 15---αβιαθαρ 25α, ] σαδωκ 29] σαδωχ Μρ: 
σαδδωκὶ: σαδδουκ θος,6, [911 και 55---(236) σαδωκ οΧ | οἵὴ τω 
35 ἀε[Ππηραβανυο, | αβιαθαρ) αθαρ α | (οπὶ τοις ιερευσιν 71) 
ἱερευσι»} ἱερεις Υ: ἀαρχίερευσιν 

96 ιδου-τ-τ-αυτων 20] οτι καὶ οἱ δυο νιοι αὐτων μετ αὐτων 
εἰσιν Ὑ | ιδου] ΡΥ καὶ ιῃίοζο,ς, ΑΞΞ 1 εκεὶ] τὡοΐ Δ( 1 μετ 
αὐτων ροβϑὶ αὐτῶν 29 Ῥος,6, : μετα τῶν τὰ : ζει (Ὁ ] δυο} ὈΓ 
και Υ (οὶ νιοὶ 242) 1 αὐτων 29] ΤΓ Τὰ5 (2) Υ: ργ μετ αὶ] 
αχειμαας νἱο9] αχιμασσνυιος Α" (σ 25 τὰϑ Αἴ υἱᾶδ 1 ἀαχειμαας] ΡΥ 
και ΠΠΡ,ω: αχειμας τὐγ(αἰά)α, [οπὶ νιος τω σαδωκ ἃ | νυἱος 15] 
Ργο τ | τῷ τ9 ΒΑΤ7}] τοῦ τὰ, : οπὶ ΜΙΝ τε] | σαδωκ] σαδωχ 
Μρ: σαδδωκ 1: σαδδουκ Ῥος,Ε; [ ιωαναθαν Υ  οπὶ νιος τω 
αβιαθαρ ἃ | νιος 25] ΡΓ ο ὈΎ: υἱσις οχ τω 25] τοῦ Οοἴβυχᾶ,: 
οἵὴὰ Ὀρόρο,Θ, | {(βιαθαρ 74) | αποστελειτε] αποστειλατε ὑᾶ.: 
αποστειλεις Υ: εξαποστελειτε Ὀος,6, | χειρι] ταις χερσιν Ὀος,6, | 
προς μὲ Ῥοβί ακουσήτεγ ἱ (0 εαν] ὁσα αν 74) | ακουσητε] ακου- 
σητε και ερεις τω αβεσσαλωμ διεληλυθασιν οἱ αδελῴοι σου καὶ ὁ 
βασιλεὺς κατοπισθεν μου διελήλυθεν ο πῆρ σον και εγω αρτιως 
αφιγμαι και ἐγω δουλος σὸς Ὅσοο,6, [εἰσακουσητε ς, (14) 1 ερει 
οὗ ] αβεσαλωμ σε," ] αρτιος δ} 

87 εἰσηλθεν] εἰσηλθον ἰὕγ(αϊα) : εἰσπορευεται Ὀος,Ε6, [ χουσε 
6, | εταιρο5] ῬΓ αρχι Ας,6,: ΡΓ -««Δνζτ 95}: ἐτερος ΝΛ Ὶτν 
ας, ἶ ᾿ ἀρχι ἐτερος Ὀσσοχ [ αβεσαλωμ οσεραβί | εἰσεπορεύετο Β0υ; 
(1 4)}2] ΡΥ ἀρτίως ἱ: ζηήγαμτί 35: ἐπορεύετο ΑοΥχᾶ, : ἀρτι ἐπο- 
ρευετο ἀρ: ἐπορεύετο ἀρτίως (-ος ἃ) ἂν: ΡΓ αρτι ΜΙΝ τε]] Ξ] 
ιερουσαλημ] ῬΓ εὐμαίενι 33,5 τὴν πολιν Α τὐγ(αϊα) : τιν ἰλὴμ 
καὶ αχιτοφελ μετ αὐτου σ: - καὶ αχειτοφελ μετ αὐτου ὈοΖο,6, 
3) 

ΧΥῚ 1 Παῦ καὶ 1ϑ-ττροως 3,.,,] παρηλθεν βραχὺ τι] ξηι5 1117) 
ἐσγέστιις ἐφ ἘΞ. 1 παρηλθεν] ἀπηλθεν ᾳ: διηλθεν θος,6, Ϊ βραχυ 
τι] μικρον Ὅοσ,6,: ΠΑΡ σλιγον 05 [ τῆς ροὼφ] τοῦ οροὺς ΟΧ: 
χοῦ 3): Αοίοίὰ 133: Κο' αἰ Ἴ 1 ροως ΒΑ ΤΌ γ(ι14}] ρωως ἃ: 
ρωος τί : ρως ΜΙΝἧ τε} δ: ρωσου ΝΕ | σιββα Α | μεμφι- 
βοσθε] μενφιβοσθε 6: μεμφιβοσθαι Αἶἴτγα, : μεμφειβααλ ος,6, 


3): μεμφιβααλ ἤρχετο ἢ | ἀπαντὴν Β] απαντησιν ΑἸ ΝΒΟΔΠΠΟΡ 
γνχα,ς,6,: συναντισιν ᾿: ὑπαντησιν ΜῈ τα} ] αὐτοῦ] αὐτω ΝΌ: 
αντων ο,6, | παν καὶ 35---επισεσαγμενων ἢ," | επισεσαγμενων] 
επισεσαγμενον ': τἰγαΐπηι δαρημῖς Ξ, ] αὐτοις] αὐτων Ὀος,6, | 
εκατον σταφιδες (σταπ- οχΧ) ΒΑοδτχα, ΑΓ ({35] οἰφει (οιῴοι ν: υφι 
Ν᾽ .(γ) σταφιδος {(-δων μος;,6,) ΜΝ τε] [ εκατὸν φοινικες ΒΑ 
οἴτχα, Δ ΟΓΞΞ] ρυ οιφι {(νῴφι ε) παλαθων και 61: διακοσιαι (-οι ο) 
παλαθαι ὈοΖζ(πιρ)ο,6,: σιφει (υφι ΝΞ 77) παλαθων ΜΙ! ΝΖΑΧῸ τᾺ}} | 
νεφεὰλ α | οινου] - καὶ ἐκατον φοινικες ΠὉ, 

ὦ προΞ] τω ἃ Ϊ οἵὰ τι--ἰ(4) σειβα το αὐ [| ταῦτα σοι] ἐϊόϊ 
ἦαός ὥ-ἀρ- Βα 44}: ἐστιν σοι ταυτα Ὀος;6,: ταῦτα εἰσιν ἃ,: 
οἵ σοι ρα | σειβα 25] σιββα Α : οαα ἃ ] ΠᾺΡ τα---επικαθησθαι 
38... | τα---οικια] ἀεί 5141: σαρν αν φαΐ διεγέ ὧς ἀνε ; ] 
τα ὑποζυγια] οἱ ονοι οἱ σεσαγμενοι (επισεσ- Ο) ὈοΖ(ρ)ς,6; | τῇ 
τ5---βΑασιλεως] γερὶ ΑΙ ] τὴ οικια)] τὰ οἰκια οΧ : τῶ οιἰκω Ὀοζ(π) 6) 
α,8, | τοῦ επικαθησθαι] του ἐπικαθισαι ἵ{1χ1} τοῦ ἀποκαθησθαι 
Ὁ}, : ἐπιβαινειν ὈοΖ(πιρ)ς,6, ] σι Φοινικες}] αἱ παλαθαι ΜΙ Νέρη]α 
ὙΥΡ,: αὐ παάλαθαι και αἱ σταφιδες ὈοΖ(π)ρ)ς;6,: καὶ ε στα- 
πιδες ὁ τοις παίδαριοις εἰς βρωσιν τὰ, ] (των παιδαριων 74.246)] 
οἵ καὶ 55---ερημω ἃ [| πιειν] ποίειν χ: πινεὶιν θ06,6, [ τω εκλε- 
λυμενω Ὀοςυ(εγλ-)ε, [ εκλελύυμενοις] κλελὺυ 50} τῶϑβ τηᾶ: ὈΠ5 50 
1: εἐγλελοιμενοις ἢ  : εκλελείμμενοις δ΄: εκλυόμενσις ἢ 

3. οπῖ καὶ 250 Ρεπιοόϑιῖνο,ς, [ ποὺ] Ἔεστιν Ὀος,6, Ϊ σου] 
σ᾽ 6Χ οοΥτ 6,8  σιββα Α | (οηὶ προς τον βασιλεα 71) | (εν] ἐπὶ 
246) | οτι ειπεν] και λεγει θοζίῃαϊ) εἰπὲν ἱπὶ 11π)ς,6.32 | οτι] 
και ἰΠγ(α1 4) [ σημερον επιστρεψουσιν μοι] ἐπεστρεψεν δη τ ] ση- 
μερον] ΡΓ οτι Σ [ μοιῇ μου νν" | οικος ΒΤ), (14) )γα,}»,1 ΡΥ πας 
ΑΌ: ὉΥ πὰς σπ: υἱσεο: ΡΥ ὁ ΑΜΝ τὲ} 

4 οἷχ τω σειβα ἀτ | τω] προς Ῥος,6, | σειβα 19] σιββα ἃ | 
σοι---μεμφιβοσθε] παντα οσα ἐστιν εν τω μεμφιβοσθαι σα α, 
σοι] σνὶ: συ ἐστε σ: ξἙεσται Ὀοο,ο,(0Ὁ [| {παντα] παντες 242) 
σσα ἐστιν] σσα ἐστὴ ἃ: ἐστι τα 6: εσται τὰ ': τα Ὀος,Θ6, Ϊ 
μεμφιβοσθε Β1] ρΥ τοῦ ν: τω μεμφιβοσθαι Αἰτ: μεμφειβααλ 
Ἰυίρτ του)ος,6, 35}: ρΥ τω ΜΝ τεῖϊ] |[ σειβα 25] σιββα Α | προσ- 
κυνησαΞς] προσκεκυνηκα Ὀοίκε ἱπὶ Ἰἰπ οϑ)ς;ο,: γε (ᾧ | ευ- 
ροιμι] εὐρον Μ Ναί! παν, : εὐρηκα Ὀοσ,6,: ἡππει ΘΑΑΔΊΞ5) 1 
σου---βασιλευ] τον κυριου μου του βασιλεως Ὀος,6, [ οπὴ μοὺ 6 

5. ηλθεν] εἰσηλθεν ἴγ: εἰπεν ἃ,: παραγινεται ὈΟσ,6, ΟΠ ὁ 


ΧΝῚ 1: βραχυ---ροως] α' σ' ολίγον απὸ τὴς αἀΚρας Μ΄] νεβελ] κεραμιον ΝΜ 


Ι6ο 








ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


1.132 


ς 


Δ ἱὸ “ ,ὔ Ἄ Ν ὃ Ἁ δ 10 3 ᾿ ἢ Ἵ ᾽ 3 ’ ᾽ν ’ Ἁ ν᾿ 

αυεὶδ ἕως Βουρείμ' καὶ ἰδοὺ ἐκεῖθεν ἀνὴρ ἐξεπορεύετο ἐκ συγγενείας οἴκου Σαούλ, καὶ ὄνομα 
1 [4] Α δ ᾽' ᾽ - , ’ 

6 αὐτῷ Σεμεεὶ νἱὸς ᾿ηρά" ἐξῆλθεν ἐκπορευόμενος καὶ καταρώμενος “καὶ λιθάζων ἐν λίθοις τὸν Δανεὶδ 


μ , Ἃ " ἴω ’ [ο νΝ - 
καὶ πάντας τοὺς παῖδας τοῦ βασιλέως Δαυείδ" καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἦν καὶ πάντες οἱ δυνατοὶ ἐκ δεξιῶν 


ἊΣ 


Ι] » Ν 4 “-“" ͵ τ᾿ -" “»"᾿ 
αὐτοῦ καὶ ἐξ εὐωνύμων τοῦ βασιλέως, 7καὶ οὕτως ἔλεγεν Σεμεεὶ ἐν τῷ καταρᾶσθαι αὐτόν "Ἔξελθε 


ΝΜ , δ φ ᾽’ τὴ Ἀ τ ͵ τ Σ “ 
8 ἔξελθε, ἀνὴρ αἱμάτων καὶ ἀνὴρ ὁ παράνομος. δέπέστρεψεν ἐπὶ σὲ Κύριος πάντα τὰ αἵματα τοῦ 
, ᾽ δ, Ρ] 2 »“" , 
οἴκου Σαούλ, ὅτε ἐβασίλευσας ἀντ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἔδωκεν Κύριος τὴν βασιλείαν ἐν χειρὶ ᾿Λβεσσαλὼμ 
»" ΄ » - ᾿' ᾿ὃ δὴ ᾿] Ἕ ΄ ’ [ 3 Ἀ ἕ ὔ [4 [ο Ἅ Φ ΙΣ Ν γλᾺ ᾿ς ͵ 
9 τοῦ υἱοῦ σον" καὶ ἰδοὺ σὺ ἐν τῇ κακίᾳ σου, ὅτι ἀνὴρ αἱμάτων σύ. 9 καὶ εἶπεν ᾿Α βεισὰ υἱὸς Σαρουίας 
Ἁ Ν ἐ Ω ,ὔ - Ἑ ’ “ ᾿ ᾿ Ν ͵ , λ , ᾽ 
πρὸς τὸν βασιλέα “ἵνα τί καταρᾶται ὁ κύων ὁ τεθνηκὼς οὗτος τὸν κύριόν μου τὸν βασιλέα; διαβή- 
Ν “ΠΣ - Ἃ δὴ ἴω “- 
ιο σόμαι δὴ καὶ ἀφελῶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. 19 καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς Τί ἐμοὶ καὶ ὑμῖν, νἱοὶ Σαρουίας; 
-" Μ , ἃ δ δ᾿ ΄ “, γ ψ 5 1 [4] “ "ὴ , Ἀ ’ὔ 
καὶ ἄφετε αὐτὸν καὶ οὕτως καταράσθω, ὅτι Κύριος εἶπεν αὐτῷ καταρᾶσθαι τὸν Δαυείδ" καὶ τίς 


}] “ ζ ;»» ͵ . Ν μ Ἀ ᾽ Ν “- “- 
ιι ἐρεῖ (ἧς τί ἐποίησας οὕτως ; Ττ' καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς ᾿Αβεισὰ καὶ πρὸς πάντας τοὺς παῖδας αὐτοῦ 
᾽Ιὸ Ἁ ιν ε, 6 3 λθὰ » ἴω ὸ “ ἃ [Δ Ν ’ὔ ἴω με ΘᾺ [δ᾿ 
ὁοὺ ὁ υἱὸς μου ὁ ἐξελθὼν ἐκ τῆς κοιλίας μου ζητεῖ τὴν ψυχήν μου, καὶ προσέτι νῦν ὁ υἱὸς τοῦ 

:] ῬΣ: 17 ΡΣ Ἀ [ἴω θ Ἵ ἐ “4 Ι] “ Κα ἦ 12 » ἫΝ Κ ᾽ 3 “» , 
12. Ϊεμεινεί" ἄφετε αὐτὸν καταρᾶσθαι,“ ὅτι εἶπεν αὐτῷ Κύριος" 12 εἴ πως ἴδοι Κύριος ἐν τῇ ταπεινώσει 


Κ' βουρειμ] Ξἴρτια ν ] ργδὸ 56 ἔοσί Β  συγγενίας Δ 


βασιλεὺς (Ὁ | οπῖ δανειδ Ρ΄ᾳ [ εὡς βουρειμ] ὨᾺ τέσψφιίς ἐνὶ 
Οογγανε ἘΠ τως] εἰς πὰ: σα ἾΞ 1 βονρειμ 11 Α.] βουρειν τ: 
βαθνυρειμ. ἦα : βαρορειμ σα : χορραμ Ῥος,6,: “-λου Ξ,:; 
χορραν ΝΜ (πιρ) : ΠᾺΡ χωρανον {-μον ς04) 705: βασυρειμ ΑΜίῴίχι) 
Ν τὰ! 0 1 ἐκεῖθεν ἀνὴρ ροβὶ εξεπορευνετα  | εκειθεν] ροξί 
ἐξεπορευετὸο 5: Ροβί ἀνὴρ ἔ: ἐκει οἱ οὶ ν [ ανηρ] ρΡοβὲ εξεπο- 
βένετο εἶχ : (οπὶ 24.) } συγγενειας) ΡΥ τῆς 2: πατριας Ὀος,6, | 
ΟΙὴ σικον 2 [ αντονυ τ [ 'σεμεει} εμ ἐχ σοῖγ 1: μεσεει Γ΄ [ (οηὶ 
νιος Ὕηρα 243) [νἱιο9} ΡΓ τὰϑ (1) πὶ [ γηρσα δ’ | εξηλθεν--- 
καταρωμενος) σχιο 10 ἐαῖδαΐ οὐ ἐσειγαῤαΐμ»,  [ εξηλθεν ΡΥ και 
οΠιγχ Γ(υἹ4}35.: εξεπορευετο Ὅος,6,: (Ἐ δὲ 64) [ (εκπορευσμενος 
και εἰς ἀπαντῆσιν 44)  οἵχὶ και καταρωμενος Ὦ | οηἹ καὶ 454 | 
καταρωμενσς) κακολσγων Ῥος, : καλσγὼν 8. 

Θ οἵῇ και 198, ἰἱ λιθαζὼν εν λιθοις] βαλλὼων λιθους ἐπι Ἀὸ 
,6 4: ΒΑΡ λιθσις ἐεβαλλεὲν αὐτὸν ἴοβ [] λιθαζων} ροβὶ λιθσοις ἃ.: 
ελιθαΐεν ΜΙ Ναρσίπυνγ (4) [ οπὶ ἐν ἃ [οπὶ τὸν σ᾽ ] οπὶ και 
χο---δαυειδ 29 232 | πανταΞ] ΡΥ ἐπὶ Ῥος,6, | τον βασιλεως δαυειδὴ 
αντου Ῥάος,6, [του βασιλεὼς 195] οπι σ΄: οπι τοῦ ς | δαυειδ 59] 
ΡΥ του ἢ: Οπὶ τᾶ. [ οἷ καὶ 30---βασιλεως 59 ἃ 1 ην---δυναται) 
και πᾶντες σι δυνατοι ἡσαν οχ Δ  ην} οἷχ ΑΒος,6, : - χλι2Σ δ0 
15. | δννατοι) μαχηται Ὀος,6; αὐτὸν ΒΑ] οαι ΜΙΝ τρ}] ςς | 
ευωνυμων αριστερὼων Ὀος,6, [ βασιλεὼς 45] Ὁ δαδ οχ 

7 ουτωΞἹ) ουτος ἀ"(14})ρΡ: ταῦε Ὀος,6, : (πὶ 44) ] ελεγεν») 
ειἰπεν ΜΙ ΝΑΡα- σι] ΠορηβππινυΖ,ς,6,, [ οπὶ σεμεει ἃ [ καταρα- 
σασθαι ἀξιιρηθνυς [ αὐτον] γέρε (Ὁ : τὸν δὰδ οχ ] Οἵ 
εξελθε 55 Αρίς (ἂχ ] αἱματων} ΡΥ των "ος,6,., (τα | ανὴρ 25] 
Ργσας οἷ {Ὁ [ο παρανομος] (παρανομε ..4)}: ὁπ] σ Οὐ 

8 ἐπεστρεψεν ΡΥ Γ85 (3) ς, ἰ ΚΞ ἐπε σε ΔοΥχ 3]  αἰτηματαα 
τον σικσυ σαουλ] σαονὰλ και του σικον αὐτσὺ τ: οἵη τον σνᾶ, Ϊ στι 
19 ΒΑ ΜΡ) γχα, 433] ανθ ὧν ΔΙ (ΧῸΝ το} (ἢν | εβασιλευσας] 
εβασιλευσες ος,,: εβασιλευσεν σα: ο βασιλευσας χ: βασιλευσας ς ] 
ανΤῚΊ ΡΥ τὰϑ (2---.3} ἃ [ (οπὶ κυριος 20 44) τὴν βασιλειαν) » ρ»η})1 
ἐκενι ΑἸΞ, 1 ἐν χειρι εἰς χειρας Ῥος,Ξ, ἢ ΟΕν | αβεσαλωμ ᾿σερη 
οἱ ] ΠΔ6Ρ καὶ γ0---σον 25 9.5 | οπῖ καὶ δου σν ἃ, [ ιδου---κακια) 
εδειξεν σοι την κακιαν Ὀοζ(τηρὴ)ς,6, 13» (τ [οη} σὺ τος [ κακια] 
κατοικια Υ (οσικια 44)}}} σν 25] ρχ εἰ Ζ'{{|4}: σσὶ ρα: οἵὴ γ: Ἔει 
Ῥεοοχςο,ς, (14) (ΠΥ 

9 αβεισα ΒΑΔ, (033] αβεσα ἐρῃῃδῖςι : αβεσαι οχ : αβεσσαβα 
»,: ἀβεσσα ΝΙΝ το}} ΖΦ ϑὅρες || νιος] α τον ἀεηιρηκίννΖ [ σαρονίας 
ΒΑ ἀρουϊτα ρπ : σασυρια χ: σαρσυια ΔΙ ΝΗΡ γ6}} | τὸν βασιλεα 
10] Φαμαὶ Φ.-6α [ οἵη ἐινα---Ααασιλεα 25 ἢ [ καταραται] κατη- 


6 λιθαζων εν λιθσιςἾ εν τω χοι πασσων 2 
9 σ τεθνηκωΞ]} θ΄ ο επικαταρατος ) 


τ καταρασθαι) Ξἴσπα ν ͵ Ρῖας 56 ἔοτίὶ Β 
ΑΜΝα-])ηιπ-ε()ν-ο, 6, ΑΙ (Υ3Ξ (700) 


ρβαται ἃ,.: Ἔσοι σαὶ (0 τεθνηκως συτος} ουτος τεθνηκως 540) ] 
ο τεθνηκως) 50} σῇ: μοϑβί συτος ἱ (ου ἴπΐ Ἰη 138}: α ἐπικαταρατος 
Ῥος,6, Τάς ὅρες |[ συτος] ουτως Ν" (αἰά)α ἵνα: οπι ΤΠάι 
μου] ἡμῶν ἴ | διαβησομαι) ΡΥ και α: διαβησωμαι σν: διελευσομαι 
Βος,6, ὙΠᾶϊ [ οπα δὴ ἃ 

10 βασιλευς ΒΑσάτγχα, Τὴ] - εὐ ΟἸ3Ξ (14): - πρὸς αβισαὰ μ΄: 
Ἔρος αβεσα ὀσῃἷθ: προς αβεσσα ΜΙΝ τοῖϊ [ ἐμοὶ βὰρ ταβ α] 
υμιν} ν ΒΡ Γὰβ ἂς ὑμεῖς Ν᾿; σοι ὀψιῖς͵ 6, (ἢν Τάτ: σὺ ΡΊο 
υισι] ΡΥ τὰβ (23) ἃ: νισς τὰ, : στε Ὀιοζῆῖς, 6, Ομγ ΤΗας || σαρονια 
Ναράοξηρή-ηβπννΖο,θ, Ολν Ταΐ | καὶ 30---ὀτω] εἰμ τς ἀπερς 
"με Ἴεθγ 6 μὲ φιέΐα τα οὐχί Ζδορεζης ἸΦ 1 οὐὰ καὶ 390 ΑἸΝΟΟΠη 
ΓΥΧΩΪ ΤΠαΐ [ αφες ἱ [ καὶ ουτως καταρασθω)] 511} οἿ: διστι 
καταραται (κεκαταρατε 6.) μοι (με Τα) Ῥος,6, ὙΠάι [ οπι και 
συτως ς | συτως 19] συτσ τ: οἵῇ Χ [ καταρασθω] καταρασασθω 
ἀμιραϑιννΖ [ κυριος] ΡΥ α (246) Τά | καταρασθαι] καταρασθω 
Μρ: καταρασασθαι Ναάοπιρ-ἰν 2: καταρωσασθαι οΧ: κακολογειν 
Βοίρτ και)ς,6, ὙΠαι ξ | ἐρει] - αὐτω Ῥος,6, ὙΤΒάϊ: - προς αντον 
ΝΑΘΕΒ)ραπῖνν [ ὡς τι ΒΑΟΧ] σς τι ἃ,.: σστις τ: οτί Ο: {(στι τι 
74}: οἷὴ ὡς Νάρπιρηκίαννζ Τά: τι στι Μαί(οτι 5ᾺΡ τᾺ5) ταὶ] 
μαι: φίαγέ ΑΨ, 1 εποιησας] ἐποίησεν τ: ἐποίηκας 6,1: πε- 
ποιηκας Ὀος, ὙΠαϊ | συτως 29] συτος Υ 

11 οἷ δαυειδ τ [ αβεισα ΒΗ τα, 133] αβισαι Α : αβεσα ἐν 
ῃνῖς : αβεσαι οχ: τωαβ Ὀος,6, : αβεσσα ΜΙ͂Ν το] Η Τάς | (οη) 
προς παντὰας 44) οἱ προς 2956 [| παντας τοὺς παιδας] παντα 
τον λαον ἃ ἰ αὐτου] - λεγὼων ἃ [ οπὴ σ γ5---μοὺυ 29 (Ὁ [ οἵῇ ὁ 29 
οα, ἰ ζητει} ρὺ εἰ (Ὁ : ἕητειν ο | και προσετι νυν} φμα»ίο »ιαρὶς 
( : {οπὶ 71) [ και προσετι ΒΑΟΒῦχα, (Γ(αἰ4)3  (ι14}}] καὶ πρὸς σε 
τευ: καὶ τι Ὠὖΐ: ἰδετε καὶ ἃ: εἰ δε καὶ υἵογς,Ε, ΤὙΠάξ: ἐδὲ καὶ ΜΝ 
τ6}}: {(ιδσου καὶ 44: εἰ δε 246) οπὶ ὁ 30---καταρασθαιο ἢ ὁ 357 ΡΥ 
ουτος ὉΖς,ο, ΤΑΙ [οἷ τοῦ οχ ὖ ἐεμεινει Βη Ἴιεμενει Α(ειεμ-:)οχί : 
ἐμενει ἃς, : ἰεμεειῦ : {(τεμινισυ 136): ιεμενίοῦυ 6 : ἐμιναιον ῃδ: ιεμηναιου 
ὃν: ἱεμειναισυ ΜΝ τε}} Τ Βαϊ: (ιεμμιναιου 74. ἰεμμενίου 245)} 
αφες Ὀς,6, Οὐτ σὺ ΟΠγ δ᾽ [ αὐτονῇ αὐτων Δ Ϊ καταρασθαι ΜΠ 
(τ ᾧ] καταράασθω ΑΝΙΝαρ(α 4) νυ, Τάς: καὶ καταρασϑω 
Ὀε,6,,3: καὶ κατα... ἃ: ταρασθαι τ: ἀρασθαι Οτορτ: κατηρα- 
σασθαι ἃ,.: καταρασθσθαι α: καταρασασθαι το}] (γ᾿ [ στι--- 
κυριος} οτι ἂς εἰρῆκεν αὐτω Ὀος,6, (014) ΟΥτρν (Βτ-βοπλοὶ ΤΠαι: 
ΟἿ] ΑΓ 

12. εἰ πως} ὁπὼς Ὀοοϊχζίτηρ)α,ο,6, Οτἵτρτ Ογ Τμάϊ ξ: εἰπὲρ 
ΤΠαΓ | ιδοι] ἰδηὴ Ὀοοῖχα, ἧς,6, ΟΠ: εἰδει σα [ κυριος] ροβί 
μον Ογ: οπῖι Ὀογζ(ῃηρ)ς,6, Οτῖρε Ογ8 ΤΠαΐ ἐξ | εν τῇ 


8 ιδου σὺ εν εδειξεν σοι κς Ν 
[0 καὶ ουὑτως καταρασθω] θ' διστι καταραται με] 


11 καὶ 35---ἰεμεινει] ο΄ και πρσσετι νὺν σα ὃς τον ιεμιναιου α' και γε στι νυν σὺς τον τεμι.. σ᾽ ποσω μαλλον νὺν ους τοὺ τεμιναιον 


ΘΕΙΡῚ. ΘΙ ΤΙ. 


[]αΠΖΘα 
μὦ ἢ ἂν Εεξεξάι ᾳφᾳᾷρ 


Ι61 οἵ 


ον ΜΜὶιογοϑςξοί Ὁ 


Β 


1. 


ΝΥΕ 12 ΡΥΟΣΙΔΕΙΩΝ 
Β μου, καὶ ἐπιστρέψει μοι ἀγαθὰ ἀντὶ τῆς κατάρας αὐτοῦ τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ. ᾿3καὶ ἐπορεύθη Δανεὶδ ι3 
ς “,»} -» “ “ ᾽ ἴω Ἂ , 
καὶ οἱ ἄνδρες αὐτοῦ ἐν τῇ ὁδῷ καὶ Σεμεεὶ ἐπορεύετο ἐκ πέρας τοῦ ὄρους ἐχόμενα αὐτοῦ πορευόμενος 
ὡ ’ Ἁ ’ : 7) 4 , ᾽ “ Ἁ “ Ἁ ἤ 14 Ἀ 4 θ « 
καὶ καταρώμενος καὶ λιθάξων ἐν λίθοις ἐκ πλαγίων αὐτοῦ καὶ τῷ χοὶ πάσσων. τί καὶ ἢλθεν ὁ 
15 Καὶ ᾽Λλβεσσαλὼμ. καὶ 
“ ᾿ - ᾽ δ Υ ᾽ “ δ ᾿ ἤ ’ 
πᾶς ἀνὴρ ᾿Ισραὴλ εἰσῆλθον εἰς ᾿Ιερουσαλήμ, καὶ ᾿Αχειτόφελ μετ᾽ αὐτοῦ. 1θ καὶ ἐγενήθη ἡνίκα 


14 
᾿ξ 


τό 


ΓΟ ς ΄κπ ἤ ᾽ ΓΟ 
βασιλεὺς καὶ πᾶς ὁ λαὸς αὐτοῦ ἐκλελυμένοι, καὶ ἀνέψυξαν ἐκεῖ. 


ἦλθεν Χουσεὶ ὁ ᾿Αρχὶ ἑταῖρος Δανεὶδ πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ, καὶ εἶπεν Χουσεὶ πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ 
Ζήτω ὁ βασιλεύς. 17 καὶ εἶπεν ᾿Αβεσσαλὼμ πρὸς Νουσεί Τοῦτο τὸ ἔλεός σον μετὰ τοῦ ἑταίρου 
18 καὶ εἶπεν Χουσεὶ πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ Οὐχί, 
ἀλλὰ κατόπισθεν οὗ ἐξελέξατο ἸΚύριος καὶ ὁ λαὸς οὗτος καὶ πᾶς ἀνὴρ ᾿Ισραήλ, αὐτῷ ἔσομαι καὶ 


17 
[4 Υ̓ 3 2 ἴω ΝῚ ἊΝ ς ὔ 
σου; ἵνα τι οὐκ ἀπῆλθες μετα τοὺ εταίρου σον; ι8 


᾿] 4 »" θ ᾽ το Ἂ Ἀ ὃ ἤ ᾿ 2 Ἀ ὃ Δ ᾿ ᾿ Ε] Ἷ ΠῚ] , ““ ςφςΞ-» 4 κοῖς 

μετ᾽ αὐτοῦ καθήσομαι. ᾿θκαὶ τὸ δεύτερον τίνι ἐγὼ δουλεύσω; οὐχὶ ἐνώπιον τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ; τὸ 
- ’ “ Μ) .᾽΄ “ ὙΕΨ Ἶ Ν 

καθάπερ ἐδούλευσα ἐνώπιον τοῦ πατρὸς σου, οὕτως ἔσομαι ἐνώπιον σοῦ. “οκαὶ εἶπεν ᾿Αβεσσαλὼμ :1ο 
Ἂ ᾿ ᾽ Ν νὰ ᾽ , Ἀ » μ 

πρὸς ᾿Αχειτόφελ Φέρετε ἑαυτοῖς βουλὴν τί ποιήσωμεν. 5): καὶ εἶπεν ᾿Λχειτόφελ πρὸς Ἀβεσσαλώμ 


Ἢ ΄Ὰ ᾿ έ ᾽ Ἀ 2 7 
Εἴσελθε πρὸς τὰς παλλακὰς τοῦ πατρός σου ἂς κατέλειπεν φυλάσσειν τὸν οἶκον, καὶ ἀκούσεται 


11 


" 4 ς -“ ἤ φι ᾿ 
πᾶς ᾿Ισραὴλ ὅτι κατήσχυνας τὸν πατέρα σου, καὶ ἐνισχύσουσιν αἱ χεῖρες πάντων τῶν μετὰ 
- ΡᾺ Ἀ ΓΟ » 2 Ὶ Ἀ ᾿ 
σοῦ. 3223 καὶ ἔπηξαν τὴν σκηνὴν τῷ ᾿Αβεσσαλὼμ ἐπὶ τὸ δῶμα, καὶ εἰσῆλθεν ᾿Αβεσσαλὼμ πρὸς τὰς :: 
΄--, Ἀ - Ἀ ΕΣ 7 [ς Ν} ἤ εἰ 
παλλακὰς τοῦ πατρὸς αὐτοῦ κατ᾽ οφθαλμοὺς παντὸς ᾿Ισραὴῆλ. “23καὶ ἡ βουλὴ ᾿Αχειτοφελ ἣν 23 


ι6 χουσι (Ὀ15) Α 
χὶ αχιτοφελ ΑΙ 


13 αχιτοῴφελ ἃ 
40 αχιτοφελ Β’Α 


ΑΜΝας-)πιτῖντς,ς, Δ ΓΞ (30. 


ταπεινωσει] τὴν ταπεινωσιν Ὀοζ(πῃρ)ςο, 6, ΑΊΞ, ΟΥὐῖστ σὴν ὙΠάϊ 
επιστρεψει οι ο΄: εἐπιστρεψη ἃ,: αντηστρεψει σ : ανταποδωσει 
(-ση Ὑπάτ-οἀ 3) Βοχ(πιρ)ς,ς, Δ (υἰά) ΟΥττρτ δι ᾧ ΤΠπαᾶϊ : ανταποόδὼ 
ΟἸτᾷ: αἀποδωση ΟἸτἢ: ἘκΞ Α μοι] κε ζίηρ): οὐἱ ζίίχἢ) : Ἐς 
ὈΌχ Οτἵοσι Οπτ ξ Τηάϊςξ-εα ἢ: Ἐὸ τς ὄος,6, [ αὐτον] ταυτης ἃ 
ΟἾγδ: οἷὐ πχξ | οὔ τῇ ἡμερα ταντὴ ἃ ἰ τὴ 29] ΡΥ εν Δῖν 
ΟἾγ Τηάϊξ-οα 8: Ργ τῆς εν Ῥος,6, Οὐῖσύ Ογᾷ Ὑπαι-οοὐά ε | 
ταντῊ] ἐκεινὴ 6, 

13 επορενθη] ἐπορενετὸ Ὀος,6,Δ ] οἱ ΒΑσΒεχα, {{35] ᾿τ 
παντες ΜΙΝ τὸ]] | ἀντὸν 190] φμῖ σεν ἐ ἅ 0 : μετ αντον σο 
6, | σεμεει] ἐμεὶ αὶ 1 ἐπορενετο] ἐκπορενετὸ Ὦ | εκ περας Β] 
κατα το κλιτος Ὀος,6,: εκ πλευρας ΜΙΝ τε}] «Ἰ(Ἰ)(Γ(μ14}: εἰς 
πλενρας Α: ἦι ἰαίεγε Ὦ,Ξ3-ἀρ- άτῃ ] ἐχομενα---αὐτον 357 λιθα ζων 
αντους ἃ | οπὶ ἐχομενα---καὶ 49 1 | ἐχόμενος Ὀσοχο,6, [ πορευο- 
μενος---αὐτον 35] ἐπορευετο και κατηρατο και εβαλλεν (εβαλε Ὀ΄Έ,) 
λίθους ἐπ αὐτὸν Ὀος,6., | λιθοι9] τον δᾷᾶδν | τω χοι] τω χοσι 
Α: χουνὶ | πασὼων 

14 ηλθεν] εἰσηλθεν ἢ: παρεγενετο Ὀος,Ε, [ οἵὴ πας Ψ | 
λαος αντον εκλελυμενοι] εκλελυμενος ἃ [|αντου Βοδγχα,] ὈΓ ὁ 
μετ Ναρίονζο,ς, Α(: οτὴ 33: Ἔμετ αὐτου γΥ: ρῖ μετ Μ τεῖ] | 
εκλελνμενοι] - παρα τον ιορδανὴν Ὁ: ΒΔ επιὶ τον ιορδανὴν {-νον 66) 
7ος | ανεψυξαν) ανεψυξεν σ᾽ : ανεψνχαν ἃ : ανεπαυσαντο ὈΟς,68, 

15 αβεσαλωμ οεραβὶ | πας ανηρ) κεἴγὶ (Ὁ ] ἀανηρ7] ο λαος Α: 
ὁ λαος ανδρων Ὀος,6; : ΟΠ ΟΥ̓ 1 ἰσραηᾺ] (υἷθ 50Υ νυ: εἰς 13 | 
εἰσηλθον ΒΡοΘ,] εἰσηλθεν Αδῆς, : ἡλθὸν οχ : ἥλθεν τὰ : ἤλθοσαν 
ἀἂ: εἰσήλθοσαν ΜΝ τ6}] [| αχιττοφεὰλ ν 

16 εγενηθὴη] εγεννηθη ἃ: ἐγένετο Ὀσοτνχο,θ, : οπὴ (μ4}8Ὲ | 
ηνικαΊ] οτε Ὀος,6,: (ατι 123) | ηλθεν] εἰσηλθεν Αἴδ,: Ἐμὲτ 
αντου σ | χουσει 19] ΡΓο σο: οπ ο [ ἀρχι εταιροΞ] αρχεοτερος α] 
αρχῇ αραχι ΜΡ, Ω͂ : οὐχ (33 | εταιρο9] αἱ 51} τὰϑβ ἃ : ἐτερὸος Ν ἢ 
ση γνχΧΡ, : αἰτερος Ὁ | δανειδ] εἰς τὴν πολιν Ὀος,6, | αβεσ- 
σαλωμ 19] αβεσαλωμ οεραβί : εἴ σογαιῖΐ ἐμὲ -οα [ὁπ καὶ 
,ο-αἱβεσσαλωμ 29 δὶ [ Ομ καὶ 29 αγ [οπὴ χούσει 729 τνα, 35. 
προς αβεσσαλωμ 29] αὐτω τ: Οἵὴ 8, [ προς 25] τω Ὅρος, [| αβεσ- 
σαλωμ 29] αβεσσαλων Ὀ΄: αβεσαλωμ σορσηκί: αὐταν ἂν 

17 αβεσσαλωμ] αβεσαλωμ οεραβῖ : ο βασιλεὺς ἔχ,  οΥὰ 
προς χουσει αἰ οὐχ ] προ9] τω ὕος,6, [ τουτοῇ]ῇ μὴ εἰ ἢ [ Οἵὴ τὸ 


17 χουσι ἃ 
κατελίπεν ἘΡ 


18 χουσι ἃ 
23 αχιτοφελ (015) 


ΟΧ ] οπὶ σοὺ 151 [| οπὶ μετὰ τό-π-οσον 29 33 | εταιρον 19] αἱ 
ΒΡ 185 αἱ τερον Ν"ορίογνχῃ,β,  οπὴ ἐγα-τσσον 29 ΝΗ͂ΞΙΖ | 
ινα] ρὲ καὶ ΔΕ | οὐκ απηλθες] ον κατηλθες οχ | απηλθε:] 
ἀπηλθε "1 ἐπορενθης Ὀος,6, μετα 25--ασὸν 395] μετ αὐτου ἃ | 
εἐταιρον 257 αἱ 5110 τϑ ἃ: ἐτερον οσίονχΌ, : ετεραι ρΡ(μ]4) 

18 οτἷὴ πρὸς αβεσσαλωμ ἃ | αβεσσαλωμ] αβεσαλωμ οερᾳξί: 
τον βασίλεα Ῥος,Ε,  αλλα] αλλ ἡ Βοο,6, | ον] ον τ: σον ες, ἾΞ | 
ἐλεξατο ἢἦ | κυριο9] ΡΓΟΥ͂ [ οἣϊ καὶ χῦππτουτας ἃ ] οὐτος] αὐτου 
Ῥοο;8, 1 ΒαΌ αντω--καθήσομαι 3.5 | αυτω] ουτως Ἀ : ἀεΐε 9, } 
ἐσωμε σα μετ αντον καθησομαι] «ταἴεο ἐδεμενι ἢ. } μετ αὐτου 
μετ αντω ν: μετα τουτου {-το ἢ) ΔΙΠΙΘΒΊηΥΡ, [ καθησωμαι σν 

19 το δευτερον) ᾿ια]0 ἐπε σεσιεγεαΐο ἔρεο 3.) 1 τινι εγω δονλευσω 
τινος ἔγω δουλος ὈοΖ᾽ἷς,6, [ οὐχι] ονκ θος,6, : εἰ μη 133, ] υιου] 
λαον 5: κυριου ἵ ] καθαπερ εδουλευσα] ὡς γαρ ἡμὴν τ | καθαπερ) 
ως Ὀος,6, [ (οῖῃ εδονλευσα 64) [ ενωπιὸον του πατραΞ] τω πρι 
Ὀος,ς, Δ οὐ [ ἐσωμαι σᾳ [ ενωπίον 359] ργΓ καὶ Ἄρτα, φῶ): και 
μετα ὈΠ: μετα ὦος,6, 

20 αβεσσαλωμ] αβεσαλωμ οερπτΐαηκί: ὁ βασιλεὺς ες, ] αχιτ- 
τωφεὰλν | φερετε] φερε τ: δοτε Ν(ΠΙρ) θοζ(πηρ)ο,6,, | αντοῖις οἵ 
νζ(ηιρ)α, [| τινα ἔ | ποιήσομεν ΝαῖῸ-ἴξνν2 

21 αἀχειτοφελ] αχιτωφεὰλ αὖ: αχιττοῴφελν [ ομὴ προς αβεσ- 
σαλωμ ἃ | αβεσαλωμ σορηθί [ (οπὶ τας 242) [ παλλακιδας ἃ | 
κατελειπεν] κατεληπε Ὁ: κατελιπεν ΒΡο-[Ππππρασινν- ΖΑ ΟΞ | 
οἰκον Β] Ἑαντου ΑΜΝ οὔ ΟΓΞΕ(υΙα) [ αἀκουσεται] ακουσονται 
ΔΙ͂Ξ : (ακουσὴ 241: αἀκουσας 44) | ἰσραηλ] Ρὶ ἀνὴρ ΟΧ: ΡΥ οἶκος 
α, [ ησχυνας Α ] ενισχνσονσι7 ενισχνουσιν Νίαρσ: ἰσχνσονσιν ἱ: 
κρατήσαυσιν Ὀος,6, [ {(παντων αἱ χεῖρες 64) | παντων ρΓ σαν και 
Ὀος,6, | των] (αι 71): οτὴ δον υῇῷ 

22 επηξαν) ἐπι αὐ | την--αβεσσαλωμ 15 ΒἢγΑ,([] τω αβεσ- 
σαλωμ (αβεσα- 6451) σκηνὴν ἀδΙηραβιν2: ΟἿἹ τὴν Ὀπος,Θ,: τῶ 
αβεσσαλωμ (αβεσα- ς5) τὴν σκηνὴν ΜΙΝ τε} ] οπὶ ἐπι --αβεσ- 
σαλωμ 252 Ὑ ] τὸ δωμα)] τωμα π: τω δωματι μοΖο,6;: τον 
δωματος Χ: δωματος Ο: ΟἿ τὸ ἢ [ αβεσσαλωμ 29] αβεσαλωμ 
οοραβί [ οἷν προς τας παλλακας Α | τας] ΡΥ πασας Ὀος,6,,  ΟἿϊ 
του πατρος ἃ, Ϊ κατ οφθαλμουΞ] εν οφθαλμοις Ῥος,6,: κατα ἃ] 
ἰσραᾺ} ΡΓ τὸν Ὅος,6,.: καὶ ἐμίανεν τας παλλακας τον πΡςε 
αντου ἃ, 


12 και---αγαθα] θ΄ και ανταποδωσει αγαθα ] 
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ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΧΙ 9 


-“ - ε ᾿ “" - . - 
ἐβουλεύσατο ἐν ταῖς ἡμέραις ταῖς πρώταις ὃν τρόπον ἐπερωτήσῃ ἐν λόγῳ τοῦ θεοῦ" οὕτως πᾶσα» 
Ὁ“ ͵ὔ Ὁ“ ΄ ᾿χ 
ἡ βουλὴ τῷ ᾿Αχειτόφελ καί γε τῷ Δαυεὶδ καί γε τῷ ᾿Αβεσσαλώμ. Καὶ εἶπεν ᾿Αχειτόφελ, 
πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ ᾿πειλέξω δὴ ἐμαυτῷ δώδεκα χιλιάδας ἀνδρῶν, καὶ ἀναστήσομαι καὶ καταδιώξω 


ΧΥΙ 


»- 


2 ͵ ὶὃ αῇ ᾽; Φ 3 ἐξ Ὧν ) , ἈΝ ».ΧΝ - ἈΠ} ,ὔ ΄ 
ὀπίσω Δανεὶδ τὴν νύκτα. “καὶ ἐπελεύσομαι ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ αὐτὸς κοπιῶν καὶ ἐκλελυμένος χερσίν, 
" ν ΄ 3 Ἀ Ἁ ,ὕ ΄“- ν: Ἀ γ ᾽ }] ΄Ὰ ᾿Ὶ ἢ Ἀ 7 ’ 
καὶ ἐκστήσω αὐτὸν καὶ φεύξεται πᾶς ὁ λαὸς ὁ μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ πατάξω τὸν βασιλέα μονώτατον' 
τὶ ΝΟΣ Υ ᾽ Χ Ἂ Ἀ ἃ ΄ ᾽ ᾽ ς ’ Ν Ἁ 5" 3 - 
3 3Ξκαὶ ἐπιστρέψω πάντα τὸν λαὸν πρὸς σέ, ὃν τρόπον ἐπιστρέφει ἡ νύμφη πρὸς τὸν ἄνδρα αὐτῆς" 
δ Ἀ ᾿ “΄σὺἷςν 2 ὃ Ἀ Ἀ ζ -“ ἈΝ " Ὡς λ ῶ ἦ Ι] 2 ἐς 4 Ἁ 3 θ) { ΝΥ , 3 
4 πλὴν ψυχὴν ἑνὸς ἀνδρὸς σὺ ζητεῖς, καὶ παντὶ τῷ λαῷ ἔσται ἐν εἰρήνῃ. Ἱκαὶ εὐθὴς ὁ λόγος ἐν 
᾿] “Ἕ[, η|} Ἀ 3 ΄“- " 3 
5 οφθαλμοῖς ᾿Αβεσσαλὼμ καὶ ἐν ὀφθαλμοῖς πάντων τῶν πρεσβυτέρων Ισραήλ. "Καὶ εἶπεν Αβεσ- 
’ ἐσὲ ’ Ἀ , Ἧς Ν Ν ΄ Ὡ “ -“ - 
σαλώμ Καλέσατε δὴ καί γε τὸν Χουσεὶ τὸν ᾿Αραχεί, καὶ ἀκούσωμεν τί ἐν τῷ στόματι αὐτοῦ, καί γε 
6 αὐτοῦ. ϑκαὶ εἰσῆλθεν Χουσεὶ πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ'" καὶ εἶπεν ᾿Αβεσσαλὼμ πρὸς αὐτὸν λέγων Κατὰ 
λ «--.-» ΧΆ Δι ΟἽ ͵ 1 ’ ᾿ Ἁ Ἁ , 3 ΄“΄- 2 Ἁ ’, Ὶ ,ὔ 
τὸ ῥῆμα τοῦτο ὃ ἐλάλησεν ᾿Α χειτόφελ" ποιήσομεν κατὰ τὸν λόγον αὐτοῦ; εἰ δὲ μὴ, σὺ λάλησον. 
7καὶ εἶπεν Χουσεὶ πρὸς ᾿Αβεσσαλώμ Οὐκ ἀγαθὴ αὕτη ἡ βουλὴ ἣν ἐβουλεύσατο ᾿Αχειτόφελ, τὸ 
8 ἅπαξ τοῦτο. ϑκαὶ εἶπεν Χουσεί Σὺ οἶδας τὸν πατέρα σου καὶ τοὺς ἄνδρας αὐτοῦ ὅτι δυνατοί εἰσιν 
ἐς ᾿ “Ἂ ΄-“" “ 7 “ ΄΄ - 
σφόδρα καὶ κατάπικροι τῇ ψυχῇ αὐτῶν, ὡς ἄρκος ἠτεκνωμένη ἐν ἀγρῷ καὶ ὡς ὗς τραχεῖα ἐν τῷ 
͵ ις Ν ΄“ 
9 πεδίῳ" καὶ ὁ πατήρ σου ἀνὴρ πολεμιστὴς καὶ οὐ μὴ καταλύσῃ τὸν λαόν. 9ϑἰδοὺ γὰρ αὐτὸς νῦν 


τὸ 


--Σ 


ΧΥ ΠῚ αχιτοφεὰλ Α | χειλιαδας Β" 6 αχιτοφεὰλ ἃ 


23 επηρωτηση ἃ 





ἡ χουσι ἃ | αχιτοῴφελ ἃ 


2.3 αχειτοῴφελ 19] αχιττοφεὰ ν | εβουλενετο ος, 35 | οἠὶ 
ταις μέραις ἃ,  Ἠμέραις ταῖς πρωταις] πρωταῖς ἡμέραις Ὀ΄: 
ἡμέρες ταυὅτες α Ϊ ον τροπον] καθως ὕος,6, [ επερωτησὴ ΒᾺ] 
ἐπερωτησει ΥΧχ: ἐπερωτισοι α: επερωτηθη ἃ,.: ἐρωτὰ τις ὈΟΟ,64: 
Ἔτι ΜΝ αιυῦ, (Ὁ : ἐπερωτήησει τις Νβ} γ6}} | εν λογω] δια ὈΟ 
ς,62 | οπὶ τοῦ ἃ, | τω 15] τον αῇνχὈ, : οπὶ Ὀσροῦχο,θ, [ ἀχει- 
τοφεὰλ 29] αχιτωφελ τὴ : αχιττοῴφεὰ ν | οὔϊ γε τῦ ὕος,6, [ ΟΠὶ 
γε 29 νάοζΖο;β, [ αβεσαλωμ οεραπὶ 

ΧΝῚΙῚ 1 οηὶ καὶ τ9---αβεσσαλωμ χα, | (και εἰπεν] εἰπε δε 
44) αχειτοφελ] αχιτωφεὰλ τὴ : αχιττοῴελ ν: αχιτοβελ ἰ [| προς] 
τω σὴν [ αβεσαλωμ σεραβί | επιλεξω δη εμαυτω] εἰΐρε »εἱλὶ Ὦ ] 
εἐπιλεξὼω] επιλεξε ο: (επίλεξομαι 1.13}: εκλεξομαι Ὀος,6, | εμαὺ- 
τον τ | δωδεκα] (ροβί ανδρων ..4}: δεκα Ὀσοχο,6, οϑβ(αϊα) | 
αναστησομαι και καταδιωξω] αναστας καταβήσομαι Ὀος,6, | ανα- 
στησωμαι αἴσῃιν Ϊ οἵη ὁπισω ἃ 

2 επελευσομαι] επελευσωμαι σὰν: εἰσελεύσομαι Ὀος,6,35 
(14) : ἐλευσομαι τΥχ: ελευσωμαι ς  επ] προς εἴ Ϊ αὐτὸν 15] 
αντω οὐ: - ποοΐε ΑἋ, ] οτὰ καὶ 39 ἢ | εκλελυμενος] -- εργαζομενος 
Ὁ, [ χερσιν] τας χείρας Ὀος;6, [| καὶ ἐεκστησω αντον] οὐὴ {: 
οπὶ καὶ ἀν | φενξεται] εφευξεται ἃ (αι 5 τα5) : εκφευξεται 
ΑΥΡ || οπῖ πὰς Δ ] οπὶ ο 25 εἴα ᾿(υἱ4) 

3. Π8Ὁ και 19---οαὑτης 3,.,Ἱ]} επιστρεψω---λαον] επιστρεψει πας 
ὁ λαος ὈΟς,6,3» [ ον τροπον) καθως Ὀος;,6,: «ἠεμέ ἢ, ἐπιστρεφει] 
επιστρεῴφη δτηοῦ: επιστρεφειὴν δ: επιστρεψει χᾶ,: επιστρεψης | 
οἵη ἡ Ὀος,6, ψυχὴν] ψυχὴ ἷξε; : οἵὴ α | ενος] ροβί σὺ Ὁ: ροβί 
ανδρος (,62: Οἱ  [ ανδρος] αγὸν οὐχ: (οῖπ 44) 1 ᾧητεις} 
ζητησεις ἴοτζο,ε “(α14): εκξηγτήσεις Ὀ΄: εκζητησης ὁ  πᾶντι τω 
λαὼ] ογεἧς ῥοῤιείες Δ ] εν ΒΑ] ουῦ ΑΝΙΝ τεὶ} (032.3} ] εἰρη- 
νὴν 8, 

4 εὐθὴς] ἢ ΞᾺΡ τὰϑ ἢ : εὐθυς οα ᾿(υἱἀ)θίηθχ : (ην εὐθὺς 113}: 
ἤρεσεν Ὀσσ,6,: Π8Ὸ αρεσθεις οβΒ [ αβεσαλωμ σερῃ  αβε ] (οῃὶ 
εν οφθαλμοις 29.....71)} οφθαλμοις 25---πρεσβυτερων] πασιν τοις 
πρεσβυτέροις τ Ϊ ἰσραἨᾺ] ΡὈΥ εν ἃ,: ΟΠ] να΄ 

5. αβεσαλωμ οεραδί  οηἱ δὴ οΧ ] καὶ γε 157 οἂχ νῷ : οἱϊ γε 
Ὀος,6, | οπὶ τὸν 1 ἃ 1 οη] τον ἀράχει οχ Ϊ αραχει] ρΓ του Ὑ: 
ἀραχὴ Ὁτῃ: αραχην τ [ ἀκουσωμεν Βοῖχα,] ἀκουσομαιν ἃ : ακου- 


8 χουσι ἃ | παιδιω Β ἢ 
ΑΜΝα-"-ῖν-ο,ς, ΑΞ (3:55) 


σωμεθα ἀρτανὉ,(υἸ4)6,: γε ακουσομεθα {: ακουσωμεθα δὴ Ὁ’: 
ακουσομεθα ΝῚ Νὄἧ τ6}}] [ οἵὰῃ τεσ [εν τω στοματι] εκ τοὺ στο- 
ματος ο: (οῖῃ τῷ 6.4) | καὶ γε αὐτου] οπι ἀ-ἄονχα,ο,86, 7 : ογὴ 
γετ 

6 εἰσηλθεν] παρεγενετοὸ Ὀος,: ἐγένετο ο, [ χουσει}] ὕγο ἐς, | 
Οὔ] προς αβεσσαλωμ ἃ | αβεσσαλωμ 19] αβεσαλωμ οεἰδ᾽αδί: τὸν 
αβεσαλωμ δ (τὰ5 7 π| ἴον ν οἵ α 19) [οἷ καὶ εἰπὲν αβεσσα- 
λωμ ἢ [|[αβεσσαλωμ προς αὐτον] προς αὑτον αβεσαλωμ α: αὐτω 
αβεσσαλωμ ἃ | αβεσσαλωμ 29] ρΡοξί αὐτὸν νχ: αβεσαλωμ δερᾳ 
δῖ: οἵὰ ΧΥ Ϊ αὐτον] χουσει ὈοΥο,6, | λεγων] ροβί αχειτοῴελ ἄ; 
οτὴ ἀγν 33 [ οἱ τουτὸ ἀτν [ οπὶ ο Α ΔΙ Ναθεϊσ)ταβῖν-ο, | λελα- 
ληκεν Ὀος,6; | αἀχειτοφελ)] αχητοφελ ἢ: αχιττοῴελ ν [ οπὶ 
ποιησομεν---λαλησον ἃ  ποιησομεν---αυτου] οἱ αεία»ε (Π ] ποιη- 
σομεν ΒΑΒ4,] τι ποιησωμεν 6,: εἰ ποίησωμεν ΜΙΝ" ΔΟ’ῬΊΠΟΥΙνΧΖ: 
ΡΓ εἰ ΝεῖδὈ,(α14) τ 1} (α:4) [ τὸν Ἀογον] τὸ ρημα Ὀος,6, 
αὐτου] τουτο Ὁς,: {(τουτον 4) | εἰι---λαλησον] ἡ πὼς σὺ λεγεῖις 
Ὀοζ(μιρ)ς,6 2: ὈΔῸ “ἐμ φιζα αἰἱεῖς ΒΡ 

“ οἵῃ πρὸς αβεσσαλωμ ἃ [| αβεσαλωμ οσοραβὶ [οἵ οιὖκ--- 
(8) χουσει τ [ αὐτῇ] Ῥοβί βουλὴ ἃ,: οἷ θος,6,( [ εβουλευσατο) 
ατὸ 5ᾺΡ τῶϑ Α΄: βεβουλενται Ὀος,6; Ϊ αχειτοφελ] αχιττοφελ ν: 
ΟἿϊ πὶ [ τὸ απαξ τοῦτο] νυνι ταυτὴν ὈοΖ(η)ρ)ς,6, | απαξ] 
ρημα 8 

8 εἰπεν] Ἐετι Ὀοζο,(ῦ [ χουσει}] ΡΥ οος,: ὁ χούσει ετι 6): 
Ἔπρος αβεσαλωμ καὶ [(ανδρας] αδελῴους .4) [ αὐτου] ΡΥ τοὺς 
μετ Ὀΐος;,6,651 | οτι] τε ἃ, [ Βα καὶ 3π-αγρω 3." καταπικροι) 
πικροι ὀος,Ε,: πικροι εἰσι Ὁ’ | ταῖς ψυχαῖς Ὀοσ, 6, ,Ξ3ἅν [ ὡς 19] και 
εισιν ὡσπερ Ὀος,6,3» | αρκος ἡτεκνωμενὴ] ἀρκοι παροιστρωσαι 
(-στρουσαι ς4,) Ὀ“ὀ(ἰχι|) οζ(ῃσ)ς;6,: πεζοες σα ἃ δοπς (αὐ αὐτί 
3..(5}} οὐ» τεαίμν 3, [ ἀρκος] ΡΥ ἡ δ'(υἱά): σαρκος γὶ ἀρκτος τὶ | 
ητεκνωμενὴ] ἢ τεμνομενὴ 5: ῥαγέπγίεης ἾΣ 1 αγρὼω] τω πεδιω 
Ὀ΄“ὀ(ιχί)ος, 6, [ οἵη καὶ .5--ο Α οἷν και ,.5-  πεδιω ΜΙ ΝΑΡ' ὀ([χι) 
σρονχύο,ρο,  οὔἹ ὡς υς Ξ [οἵα ὡς 25 (Ὁ, [ νΞ] νιος τ: σὺς ἃ] 
οἴῃ τω {ἰ)}χῦ, [ οἵὴ καὶ 69 ος;6, [ οπὶ μὴ Ὀ΄ὀ(ιχί)ος,6, [ κατα- 
λυση] καταλυσει ορίτχ : καταλυσης 4: καταπαυσὴ 15: κατα- 
παυσει Ὀος,6, | λαον] ναον 1 

9 μαὺ ιδου--τοπὼν Ἶω7 [ ιδον γαρ] καὶ δον Ὀος,ο, ΔΨ, 


ΧΝῚΙΙ 8 ητέἐκνωμενη] παροιστρωσα δὶ] 
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, “ἼΜε8πε 
7 ΙΟ 


ΠΠΖΘα] ὃν ΜΨΜΥοὶιοΙ ΘΟ Θ 


“΄΄ 
Ξ- 


10 ΠΟΥ ΣΙΛΔΛΕΙΩΝΟ 
᾿ Ὶ εν» - “ ΕἸΣῚ ,» Χο ; ΝΟ Μ » ΠΣ “ ) οι } ᾽ οι ᾿ 
κέκρυπται ἐν ἑνὶ τῶν βουνῶν ἢ ἐν ἑνὶ τῶν τόπων" καὶ ἔσται ἐν τῷ ἐπιπεσεῖν αὐτοῖς ἐν ἀρχῇ καὶ 
᾿Σ ὔ ΕῚ ’ ᾿ 4 εν , θ ω᾿ ᾽ “ [ων ὉῬὌ ͵ 5 λ , 1οΟ ’ Ι] Ν 
ἀκούσῃ ἀκούων, καὶ εἶπεν ᾿Ιγενήθη θραῦσις ἐν τῷ λαῷ τῷ ὀπίσω ᾿Αβεσσαλώμ' Ἰοκαί γε αὐτὸς 
͵ σι , ’ ᾽; δ ἷΞ 
υἱὸς δυνάμεως, οὗ ἡ καρδία καθὼς ἡ καρδία τοῦ λέοντος, τηκομένη τακήσεται" ὃὅτι οἷδεν πᾶς 
᾿ Ἧ Υ͂ Ἀ ξ ᾽ Ἀ ον ὃ 7 { Ὶ .] “ τιν“ ΓΙ ἦ ΠΝ 
Ἰσραὴλ ὅτι δυνατὸς ὁ πατὴρ σον καὶ υἱοὶ δυνάμεως οἱ μετ᾽ αὐτοῦ. τἰὅτι οὕτως συμβουλεύων ἐγὼ 
, δ , θ ᾽ ᾿νϊ ᾿ “ Ἵ ᾿ Ως Δ Ω ν ᾧ ᾽ 
συνεβούλευσα" καὶ σνναγόμενος συναχθήσεται ἐπὶ σὲ πᾶς ᾿Ισραὴλ ἀπὸ Δὰν καὶ ἕως Βηρσάβεε, 
κι κι Ἀ Χ , ᾿ 7 ᾽ ᾽ σι 
ὡς ἡ ἄμμος ἡ ἐπὶ τῆς θαλάσσης εἰς πλῆθος, καὶ τὸ πρόσωπόν σου πορευόμενον ἐν μέσῳ αὐτῶν" 
12 ΧΦ, ν νι ᾿ς τ ων ᾿ ΓΡΡΑΙΡ ῳ ΞΕ 1 Ν ἢ ΝΣ 
καὶ ἥξομεν πρὸς αὐτὸν εἰς ἕνα τῶν τόπων οὗ ἐὰν "εὕρωμεν αὐτὸν ἐκεῖ, καὶ παρεμβαλοῦμεν ἐπ 
κι ͵ }] }] Ἂ Ἁ ΘΝ ΄σι 
αὐτὸν ὡς πίπτει ἡ δρόσος ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ οὐχ ὑπολειψόμεθα ἐν αὐτῷ καὶ τοῖς ἀνδράσιν τοῖς μετ᾽ 
Ἐξ πρὶ ἿΝ ᾽ »" ᾿ Ν Ἁ Ν ; 
αὐτοῦ καί γε ἕνα. ᾿Ἰϑκαὶ ἐὰν εἰς τὴν πόλιν συναχθῇ, καὶ λήμψεται πᾶς ᾿Ισρωὴλ πρὸς τὴν πόλιν 
--- Α , Φ Ἀ “Οὔ ΄“ Ἀ ΄ 
ἐκείνην σχοινία, καὶ συροῦμεν αὐτὴν ἕως εἰς τὸν χειμάρρουν, ὅπως μὴ καταλειφθῇ ἐκεῖ μηδὲ λίθος. 
ΦᾺ ’ ὕ ν᾽ Ν Ν “ΠΟ Α 
Ἱέκαὶ εἶπεν ᾿Αβεσσαλὼμ καὶ πᾶς ἀνὴρ ᾿Ισραὴλ ᾿ΔΛγαθὴ ἡ βουλὴ Νουσεὶ τοῦ ᾿Αραχεὶ ὑπὲρ τὴν 
ὙἘ ᾿ ᾽ Ν᾿ Α 3 
βουλὴν ᾿Αχειτόφελ τὴν ἀγαθήν" καὶ Κύριος ἐνετείλατο διασκεδάσαι τὴν βουλὴν ᾿Αχειτόφελ, 
ἣ» Ἁ Ν ὔ Ν 9 Ψ Ν 4 “ 
ὅπως ἂν ἐπαγάγῃ ἸΧύριος ἐπὶ ᾿Αβεσσαλὼμ τὰ κακὰ πάντα. ᾿5καὶ εἶπεν Χουσεὶ ὁ τοῦ ᾿Δραχεὶ 


ο 


18 


11 ἐμμεσὼ ἃ 12 πειπτει 1)" 


ΑΜΝα-μπ-πί()ντο, ο, ΟΝ (ΒΝ) 


Ϊ νυν] νυνε ἔ: οἵἡ Ὀςρίνχα, ΔΟΓΊΞ3,, [ κρυπτεται α | εν τὉ- 
τοπων] ἐπ π10 ῥγαξξέλϊο απί τ 0. ἔοεο ἐα ἐμεῖς Ξ, 1 οὐὰ εν 
19 }.΄ [ βουνων] αὐλωνων ΜΑΙΧΌΝΑΡΙσ ) ἰχι)ονγζ ,ς,6, 34: 705: 
(αυλων 546) [ οἵη ἡπττοπὼν ἃ [ οπὶ ἢ ἃ, [ ΟΠ εν 29 Πιρη5- 
ν2 [ οἷὴ των 29 οὗ | {τοπων] βουνων Ο8) [εσται ἸυῖΞ 56.Υ Ὁ’ | 
πεσεῖν ος,6;  αὑτοις] (αυτον 44): τὸν λαὸν Οὐ;6,: ΟἿ Γ: ἜΤον 
λαον ὈΦ) [ εν ἀρχὴ] γίνπων ζγίο (Σ : τ καὶ παταξει ΜΝ 
αἰσηνυ],, [ ακουση] ἀκουσει Νίει ΟΧ σοΥ)θ- ηληθνν : ακούσεται 
Ὀοζο,6, [ ἀκούων ΒΠ,α,} Υ ὁ ΑΜΝ γεῖὶ (51 εἰπὲν ΒΞΞ(υ1α)] 
εἰπει 805 : ερει Ὀος, 6, Φ5΄ (14) : εἰπη ΑΜΙΝ τοὶ}  (α]) 0} ἐγενηθη] 
εγεννηθὴ ἃ: γεγονεν Ὀος,6, [ θραυσι5}] ρΥ ἡ ΜΙΝΑΟ-ηραβεν ζῆ 
Ὁ, : πτωσις ὈοΖ'ῖς,6, [ οπὶ τω 39 ἀοὉ, [| αβεσαλωμ ςερῃ αὶ 

10 και γε] φπία εἴ (Δ : φπῖα ἼΞ,: οὁτὴ γε Ὁ’ ὀ(ιχί)ος;,6, [αὐτος 
νιος δυναμεωΞ} ἐσταῖ ὁ (Ο. 0} νιος ο μαχητης Ὀ'ὀ(ιχί)ος,6, ] αντος] 
αὐτοῖς ΜὙλ αὐτω Τὴ : - ῥδαΐόν ἐπες (Ὁ ] νιος}] ροβί δυνάμεως 1 οΧ: 
κἷγ (1 η 19] ρχ ἐστιν Ὀ'δ(ιχί)ος,6, | οὔϊ καθως ἡ καρδια ἃς, | 
καθως] ὡς Ὀ’ὀ(ἰκί)οα, [ἡ καρδια 55] οἵχὰ ἃ : οπὴ ἡ Ὀὀῥ(ιχί)ος, | 
οἵα τοῦ Ὀ΄ὀ(ιχί)οοχο,Θ, [ τηκομένη τακησεται] θρανομενὴ θραυ- 
σθησεται Ὀ’ῥί(ιχι)ος,6,.: οἷὰ ν: οπὶ τακήσεται ἃ, [ οτι 15] ἐΖ 
({3Ξ | οιδεν] εἰδὲ ἀμ: δὲν Υ: οὐδὲ οα: εἰπενν : γνωσεται Ὀος,6, | 
οἷλ πᾶς 6ς | οπὶ οτι 35 6 | δυνατος] δεδυναστευκεν Ὀος,6, | ο] 
ως α | νἱοῖ δυναμεωΞς} οἱ μαχηταὶ Ὀος,6, | νιοι] ΡΥ οἱ Αδ,: τεΐγὶ 
{ | οἱ ΒΑοχα, ἅ{({] οτὴ τ: ρὺ παντες ΝΙΝ τοὶ! 35 

11 οτι ΒΆοτχα, 35] οὐχ ΜΕΝ τεὶ} ΘΓ | ουτως---συνεβουλευσα] 
ΕΟ) 57 ἐἾ Μ}}} ὙΦ Φ2Ι ὁρὸ αἷο ἐ1δὲ δἷς (Π : δρὸ (εἶ σ04) εἷ ἐϊδὲ ξον ΠΕ} 
( | συμβουλευων] ροβί ἐγὼ Υ: οἷὰ ΑΜ ΝΑΙ ςΕἸποῦνχυ,ς, ς, 5 | 
εγὼ σννεβουλευσα] εγω συνεβουλευσατο Ἁ : συμβουλεύσω εγω αὖ: 
συμβουλεύω ἐγω ΜΝΝΑΔΊΡΕ Ἰπουνυ,ο,6, [ οὐν καὶ 19 αι Φ} συνα- 
γόμενοι συναχθήσονται ΝΌΟΟ,Θ6,3ΖΞ5 1 συναγμενος ἃ | επὶι τῦ-- 
ἰσραηᾺ] πας (λ πρὸς σεα, ἰ οἵὴ ἐπι σε ΝΟΙΔΤῈ | ἐπι 19] προς 
ΜΑΡα ἢ] Πλορα 5- νυ Ζ,., [ ἰσραηλ] ΡΥ οἰκος ἃ,: ΡΥ τὖρ Φ: 
 οῤκίμς (Ὁ ] οἵὰ και “5 εὐΥ (ΞΞ [|| βηρσαβεε] βηρσαβεαι ὅο 
6,65: βυρσαβεε α: βεγεαόε ( ] ὡς ἡ] ὡσει ΝΑξΐῃς͵, | η ἐπι] 
αὐ ογα»» Α( : οτὰ ἀγνξ : οπὴ ἢ 5 | οπὶ τῆς ς | εἰ9] ἐπὶ ἃ: το ἷ: 
οΥὴ δ [ οπὴ τὸ ἢ Ϊ πορευομενον] πορευεται Ο: πορεύσεται Ὀς,6, | 
εν μέεσω αὐτων) απ! ἐοΣ Δ'-εα [εν μεσω] εἰς μεσον Ὅος,6,: 
οπισω ΔαδΙΡη51ν2 

1ὼ ἠξωμεν ΑΌσροτνα, | προ5] εἰς ἴϑ,.: ἐπ ΑΜ ΝΑΟΊ ΠπουνΥ 
»,ς,6, ΕΓ | αὐτὸν 19] αὐτων Ν" |, τῶν τοπων] τον τόπων ΠΗΥ: 
τον τόπον Ὁ (τον Ἰπΐ [πὶ 05): οὔἱ των οὗ | εαν»] αν ΜΝ ΠΡΥ 
Ὁ, | εὑρωμεν---παρεμβαλουμεν] εὐ Τε Η γς ΤὐΕ2Σ οὐ ἐπγόα- 


10 καὶ 19---π-αϑἀυναμεως 157 καὶ εσται ο ὕς σου μαχητης Νῖ 


ι4. αχιτοφελ (015) Α ι5. χουσι 


πἶνης ΦἸΩ εἰ ἡγε ς Θ, 1 εὑρομεν ἀἰδΡΧΥ [ ομὶ αὐτὸν 25--- 
ἐπ ᾿ς," [ παρεμβαλουμεν επΊ εκθαμβησομεν οὐ,ἅ6,: εκθαμβη- 
σωμεν Ἰυδ((χ|)} [ ἐπ᾿ αὑτὸν] ζαυτω 2.4.3}: οὴ ἐπ δηϊνν [ ὡς] ὡσει 
Ὀ'δ(ιχι)ς,6, πίπτει] πιπτη ν: «αεεί Ῥ,: ἐπιπτει οὗ : επιπιπτει 
οὗ; οἵη γ [η δροσος] ροβῖ γὴν ὕ: οπῖ ἡ Ὀ΄ῤ((χι)ορίοα,ς,6, [ ἐπι] 
απὸ Χ | ουχ] οὐχι 4: οτὴ Υ Ϊ υπολειψομεθα] ὑυπολειψωμεθα ἄσον: 
επιληψομεθαν | ἐεν-τ-τενα 297] ων μὲ φεῦ αὴΣ αἷδ ογεεῖδης τεῖγῖς 
εἶμ Ῥ,} εν) επΎ: νπᾶ, | αὐτω] εαὐτω ἃ: αντου ἃ, Ϊ οπὶ καὶ 
4ὅπ-αντουν ἀἴ-εἀ | καὶ 45] ΡΥ εν πασιν Α: εν ν: - γε διηρηβίνν: 
Ἔεν πᾶσιν ὈσοΟχΖο,6, : {Ἐ γε ἐν πᾶσι 123) | και γε ενα] οὐδε ενα 
οζΗ, (14 )3Φ (14): ουὐδενα Ὅνε,  οἠὶ ενὰ (13) καὶ υ 

13 και εα»] εαν δε ὈοΖο,6, Ψ(4)3 1} τὴν τὸ ΒΑτα,] οῃ) 
ΜΙΝ τεὶ] (Γ(υ14}) οἵη καὶ 29 ΕΞ, λημψεται] λημψονται ΜΝαα-- 
ΘΙ ρα 5-ννΥΖΌ, : προσαξουσιν Ὀος,Ε,: σαγέγγοιὲ Ἐ.,: μορζοηΐ 32,} 
ἰσραηλ] ΡΥ ἀνὴρ ΔΗχ: ανὴρ α  προξ---σχοινια] σχοινία επι (αά- 
ΜΜΦΥΦΩΜ 3.) τὴν πολιν εκεινὴν Ὀοο,ς, 3») [προς] εἰς ἃ,.1 ἐπὶ ν 
ΟἿ] τὴν αοὃς | (οπὶ εκεινὴν ὅ4ᾳ.08) [ σχοινια---αὐτὴν»] εἰ ἐγαλεγιὲ 
ἐῶν γι δηες ἾΆ} σχοινίον ν } συρουμεν] συρωμεν αν: συρομεν ἃς: 
ἐπισπασονται ὕὈος,6, : ἐχήγαλενιέ 3, ] αντὴν] αὐτον α: εο5 Φ 
οἵη εὡς Ὀος,6,3» [ εἰς τον χειμαρρουν] (του χείμαρρον 2.453}: Οἵἷὴ 
εἰς ἀοαρτί [ Πα ὁπως---λιθος θ,»5 [ οπως] εὡς ΜΙ ΝΑ4-ρί-ρη5- 
ΝΥΖΌ, : (ως 71) | καταλειφθη] καταλειῴθηναι Ν : ευρεθη Ὀος,6, 
3. οπὶ εκεὶ 380 1 μηδε λιθος] συστροῴη Ὀος. 3.0: ἐπυταδης 
ιιάαν»ιοη ΞῈΡ 1 μηδε] μη ο | (λιθος] ἰχνος 246) 

14 εἰπεν--- ανηρῚ] αἰϊχεγηέ ΘΡη65 3, 1 αβεσσαλωμ το] “46δε:- 
βαΐον Ξ..:: αβεσαλωμ σορηβῖ [οὶ ανὴρ Ὁς,ε, ΞΞ, [ ἰσραηλ] (ΡΥ 
υἱὸς 242}: Οὔν: Ἔνιος 6 [ ἀγαθὴ] ἐπ ἐο Ῥ, 1 οπὶ ἡ ς [| του 
αραχει] ΑΙ ἰγαελὲ (3.1 ὁτγὰ σἀάρνχῆῇξ [ αχειτοῴφελ 19] ρζ τον 
)Ρ.: αχιττοῴελ ν [| οἵὴ τὴν αγαθην ΑΜΝαΡΡ-ογαννχγυῦζτα, 
ΦἸΦΞΞΕ 1 οπὶ καὶ 35--αχειτοῴφελ 25 α' ἀρηβίνγ" | διασκεδασαι 
Ρύ του Μροζο,Ε, ἘΠάϊ: ἐξεεζῥαγί Β, 1 αχειτοφελ 25] του αχι- 
τοῴελ τὴν αγαθὴν ἴἾα,)»,..: του αχιτοῴελ τὴν αγαθὴν καὶ τὴν 
βονλην (ἔτην Ὁ) αβεσσαλωμ Ὀς,6,: ἕτην ἀγαθὴν (αΎα ΞῈΡ τὰϑ 
Α᾽ ΑΜ ΝΑΡΕρΡ γα ν(Γ ΤῊΔί: -Ὁ οὐ ορπϑεξέμερε ΑἹ δεσταΐοι 
3,,: τ τὴν ἀγαθὴν καὶ τὴν βουλὴν αβεσσαλωμ οζΖ | οπως--(τ5) 
εἰπ εν} .«.. αὐφιεεγεί. ... σέ» Α δέσεα ογι Δ χτξ ,.. 1 οτἵὰ αντ !] 
ἐπαγαγ]) ἐπαγη ὁ : ἐπαγει Ὁ᾽ἷχ | τὰ (οπὶ ο,) κακα ἐπι αβεσσαλωμ 
Ὀοο,6,85: 1 αβεσσαλωμ 25] αβεσαλὼωμ ςερίαβί [τὰ κακα] ροβί 
παντα ΥἼΑΊΞ4: οἵη 355 [ οὔ παντα Μ᾿ Ναυίρί)οιν,ς, 6, 

15 οἵὴ οτου ἀραχει ΑΡοάοχο,6, 35 Ξ.,| οχὴ ον | οἱ τον Α͂ΞΞ5 | 
(αραχει προς] ἀρχι 74)  σαδωκ] σαδουκν: σαδωχ Νῖρ: σαδδωκὶ: 


14 και 3.-Οχειτοῴελ 2] 2) απέονι πμέπ ἰϊδεῖδαΐμηηι ἐπ εολϑίξἑε εὐτίοῤἠεὶ πε Ρ 1 (τὴν αγαθην)}] σ΄ τὴν συμφερουσαν 2 
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ΒΑΣΙΛΔΛΕΙΩΝ Β 
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΄ ζ 6 Ψ »“"» 
πρὸς Σαδὼκ καὶ ᾿Αβιαθὰρ τοὺς ἱερεῖς Οὕτως καὶ οὕτως συνεβούλευσεν Αχειτόφελ τῷ ᾿Αβεσσαλὼμ ΚΝ 
Ν - , ἾἼ , Ἂ ε τὶ [ὠ ͵ Ω ; 16 ᾿ “" Ὡ , 
ιό καὶ τοῖς πρεσβυτέροις ᾿Ισραήλ, καὶ οὕτως καὶ οὕτως συνεβούλευσα ἐγώ. ᾿τϑκαὶ νῦν ἀποστείλατε 
Α Ἂ 2 “ Ψῃ Ἁ ’ Ἶ 2 ΄“ Ν , ΄᾿ ᾽ Ἁ [2] .] ἊΝ ὃς 
ταχὺ καὶ ἀναγγείλατε τῷ Δανεὶδ λέγοντες Δ]ὴ αὐλισθῇς τὴν νύκτα ἐν ἀραβὼθ τῆς ἐρήμου, καί γε 
7 -“ ν ᾿ς Ἁ Ἁ ΄ 
ι7 διαβαίνων σπεῦσον, μή ποτε καταπείση τὸν βασιλέα καὶ πάντα τὸν λαὸν τὸν μετ᾽ αὐτοῦ. 17 καὶ 
. 4 . ᾿ ΄ , , κ- »Ὥ-ς , .ῸΣ , ς ,ὔ . Σ ῃ 
ἸΙωναθὰν καὶ ᾿Αχειμὰς εἱστήκεισαν ἐν τῇ πηγῇ Ῥωγήλ, καὶ ἐπορεύθη ἡ παιδίσκη καὶ ἀνήγγειλεν 
5 “ " } Ἁ [ὸ νιν 7, ΄- ΄“ ’ . Ε τον ἢ Ὗ - 
αὐτοῖς, καὶ αὐτοὶ πορεύονται καὶ ἀναγγέλλουσιν τῷ βασιλεῖ Δανείδ, ὅτι οὐκ ἐδύναντο ὀφθῆναι 
ἴω ΄“ Ἁ Ἀ , ΄“ 
ι8 τοῦ εἰσελθεῖν εἰς τὴν πόλιν. τδκαὶ εἶδεν αὐτοὺς παιδάριον, καὶ ἀπήγγειλαν τῷ ᾿Αβεσσαλώμ"' 
ἈΠ. ’ὔ ἐς Ἂ ,ὔ Ἁ » ὦ Σ ἢ 2 ἐν 3 ’ Χ 2 . , 2 
καὶ ἐπορεύθησαν οἱ δύο ταχέως καὶ εἰσῆλθαν εἰς οἰκίαν ἀνδρὸς ἐν Βαορείμ, καὶ αὐτῷ λάκκος ἐν 


-“ὉὍ" “Ὁ ΄ “ 
19 τῇ αὐλῇ, καὶ κατέβησαν ἐκεῖ. τοῦ καὶ ἔλαβεν ἡ γυνὴ καὶ διεπέτασεν τὸ ἐπικάλυμμα ἐπὶ πρόσωπον  Κ 4 
ὁ ε1} ᾿ 


΄“ ἐ »᾿ὦ ζ «-- Ἀ Φ ιν ΄“ 3 
“ο τοῦ λάκκου καὶ ἔψυξεν ἐπ᾽ αὐτῷ ἀραφώθ, καὶ οὐκ ἐγνώσθη ῥῆμα. Ξοκαὶ ἦλθαν οἱ παῖδες ᾽Αβεσ- 
Ἁ δὴ Ἁ ΄“ } Ὶ ὌΆΤΕ Σ κὸ ᾿ 3 “} Ἁ Δ ,ὔ Ἁ Φ 2 ΄- 
σαλὼμ πρὸς τὴν γυναῖκα εἰς τὴν οἰκίαν καὶ εἶπαν ἸΙοῦ ᾿Αχειμὰς καὶ ᾿Ιωναθάν; καὶ εἶπεν αὐτοῖς 

4 " “Ὁ Ἁ »“ ὁ Ἁ 2 7 Χ Σ χὰ Ν ᾽ Ὗ }] 3 
ἡ γυνὴ Παρῆλθαν μικρὸν τοῦ ὕδατος" καὶ ἐζήτησαν καὶ οὐχ εὗραν, καὶ ἀνέστρεψαν εἰς ᾿Ἰερου- 

λγ ἢ δὲ Χ Α ψ θεῖ ᾽ Ἁ Ἁ )»),. » 3 σ΄ ἜΝ 2 0 

2: σαλὴμ. ἐϊέγένετο ὃὲ μετὰ τὸ ἀπελθεῖν αὐτοὺς καὶ ἀνεβησαν εκ τοῦ λάκκου, καὶ ἐπορεύθησαν 


15 αχιτοφελ  (χ 510 τὰβ Αἢ) 
τ9 εγνωθὴ [9 


σαδδουκ ὉὈος,6,: σαβωχ ἀ"ί(αϊ4) [ αβιαθαρ] ΡΥ προς Ὀοίγς,6, 
(13Ξ | τοὺς τερει9] τους ἀρχίερεις (4.4) Ποία!) : οἱ 34) [οἷϊ καὶ 
ουτως 151 ] συνεβουλευσεν] συνεβουλευσατο ἀξτηρηκίννΖ : βεβου- 
λευται ἢος,6, [ αχιττοῴελ ν | τω---πρεσβντεροις] εἰ “1 ὀετταζογι 
ἐἰ ῥγαῤεὀτῥεγὶ 3. } τω] ΡΥ τὰβ (7) ἃ : {ῦγ καὶ 74): οἱχ Ἂ | αβεσα- 
λωμ Τερίϑ᾽αβ | οἵὴ καὶ .5--:σραὴλ ἃ | ἰσραηλ] ρτ του ἃ; | ΟἿ) 
και ουτως 30 Ὀσά]ιορινχο,6,3,», | συνεβουλευσα εγω] συνεβουλευ- 
σατο χουσι ἢ (χο εχ σοτΥ υἱὰ ρ8) [| συνεβουλενσα] {συνεβουλευ- 
σαμὴν 71): συμβεβονλενκα Ὁος,6,: οπιὶ ἃ | εγω] καγω τᾶ, 

16 αποστειλατε ταχν και] σπευσαντες Ὀος,6, 3, | (αποστειλω 
246) } αναγγειλατε Βοῖχα,] ἀπαγγείλατε ΑἈΙΝ τε}] | τω δανυειδ] 
γέρενι δαμὴ 3.1 τω βασιλεῖ Ὀος,6, : ΟὟ τω ἢ [Πα μη τ5--- 
σπευσον ΞΘ. | μη αυλισθης] »οδε ῥγοπείρεῖ 0] ανλισθης] 
πορενου Ὀος͵, 6, 3... 53) ] νυκτα] ταύτην τ ἹΠΞ | εν---ερημου] αα 
σεγἱείρμἐξ αδεεγέμεν 3.0} ἐν ἀραβωθ] κατα δυσμας δο:πιξ(αϊα)ς,6, 
44} (α͵4) : κατα δυσμὼν Ὁ΄ : εογιέγα σεζασιενε 3.5} ἀραβωθ] ραβωθ 
Δ ἢ Ἷ: {ζραβαθ 71) : εβων ἃ, [ τῆς ἐρημου] ὧη Ζεγορμενε ΘΒ. ] 
και γε] αλλα 73}... οὴν 33: οὴγ γε ος,6, [ σπευσον) 5 50Υ αἱ 
σπευσὴ Ρὲ ἡ ΩΜ5] 108: διαβηθι τα ὑδατα Ὀοχ(ηγρ)ς,6,3Ή" | μὴ 
2 ποτὸν 39] ὁσπὼως μὴ καταποθὴ ὁ βασιλεὺς και πας ὁ λαος ὁ 
Ὀοχ(πηρ)ς, 6,3.) [καταπεισὴ] καταπησει ἃ: (καταπεισαι 5.6): 
καταπεσὴ ΤΥ: καταπιηὴ ΑΔΙΝασρηανχυ"ῦ, 5 : (καταπατησὴ 4.4): 
καταπατήσει ἢ ] οπὴ παντα Αοχίδ | τον 397 εἴης -σοα : οἱ τιν 

177 οἵὴ και ιωναθαν ἃ | ὁπὶ καὶ ἀχειμας σ᾿ | αχείμας Β63}] 
(αχιμαα 74): αχιναας ρϑῖ: (αχιμανας 2.6): χιμαας α: αχιμαας 
ΑΜΝ τοὶ] ΟΞ | ἐν τη πηγὴ] αὦ ομῥον: 3, |] εν] ἐπὶ ΔΝ 
ΔὈΓ-)ογανυ,ς,ς, (Ια) ] τὴ πηγη] τὴν πιγὴν ν: τῆς πηγῆς 
Νῦος;ς, : τὴ γὴ ἃ, ] ρωγὴλ] ΡΥ τον Ὀος,6, : ρογηὴλ ε: ρωγαλ ἃ: 
ρωηλ ρ΄ (υ14): τ ρογια οΧ [ εἐπορευθη] ἐπορευετο Ὀος,6,: ἑγαΐ 
3. } ανηγγειλεν] απηγγεῖλεν ΜΝΑΒΑ--οἸπιορα5-- ΝΥ, 6, : ἀπηγ- 
γέλλεν α,3». [ (οη] καὶ 59..4) | αντοι] οντος ἱ: οἱ οἂ, | πορευ- 
ονται] πορευωνται 5: {πορεύσονται 4.4}: επορεύυοντο Ὀοα,6,: 
ἡπσεεπί ἢ, [ αναγγελλουσιν Β[τ] αναγγελουσιν Ασῆχα,; απαγ- 
γεέλουσιν Δάριυγ: απηγγελλον ὀς,3!,: απηγγελον ᾿Ὲ,: απηγ- 
γείλον ο: απαγγελλουσιν ΔΙΝ τ6}}] [τῳ βασιλεῖ] οἷ ἃ : οπὶ 
βασιλει εἰτπιραϑίν 33 [οτι] οσα ἢ | εδυναντο] εδυνατο ἢδ,: 
ἤδυνοντοὸ Ν : ἐνεδυσαντο Δ [| οφθηναι] τε 3,,.1 οὐχ τἴξ | τοῦ] 
και Ὀοα,6.: (0 4.6.) | εν τη πολει Ὁ, 

18 αυτους] αὐτοις ἀρὰ, [ παιδαριον] ΡΓ τὸ ΡΥ | απηγγειλαν 
Β] ανηγγείλεν ἢγ: απηγγείλεν ΑΝΙΝ τοι]: μδέακ ΑΨΊΞΡ, 


18 βαορειμ] βεθχορω ἈΪ 


ι7 ἰστηκεισαν Δ 


ι8 βαορειμ] βῖσῃα ν ] ῥγδδ 86 [εσί Β 
0 μεικρὸν Ῥἦ ] οὐκ 57 


ΑΔΜΙΝα-πι-ς, ς,  (Γ[(Δ}»35 7.000) 


τω αβεσσαλωμ] “ῥέξεαίον; 3. 1 τω αβεσαλωμ σερίπἴαβὶ | και 3--- 
ανδρος].... εἴέο εἰ ἐμ ἐγαγε]έ ἦρε ἀοπμνες. 3.1 ἐπορενθησαν οἱ 
δυο} απηλθον Ὀος,6, οὶ ταχεως ΩΠΪ [| εἰσηλθαν ΒΗ ἢ] εἰσηλ- 
θοσαν δ: εἰσηλθον ΑΝ ΝΗΡ γ6}}: (ηλθοὸν 236.5...) | οἰκιαν ΒΔ 
ΒΏγχα,] κιαν ας οἰκον ΔΝ στο] [| οπὶ ανδρος ΠΩ -ςοἀ ἃ | εν βαο- 
ρειμ)] Βαὺ ἐηε βελεογγοῖξ Ξ.. | βαορειμ ΒῚ] βαθουρειμ ΝΡ; 
βαιθχορρων (-χορων ς,") Ὀος,6, : δεέλον ἢ.0: ἩδΔῸ βοκχορης 05: 
βαουρειμ ΑΜ ἤ τεῸ}} Φ(Γ | καὶ 55---αὐλη] εγαί ἄρ»μο Κεξ ῥιωξιι 
ἐμ: ῥογίαᾳ ἄο»μπς ΚΞ, [ αντω] αντο αὶ (-Ὁ τὰ 1---ὦ 1Π{|}): αὐτὸς σΡ: 
τω ανῷ ὕος,6, | ἐν τὴ αὐλὴ] {7 ἐἄονιο Δ ] κατεβησαν] κατα- 
βαινονσιν Ῥοο,6,: ἐμίγαμόγε Ἃ 1 ἐκει] ἐπὶ φιίειεοι 

19 καὶ 19 1018 56Γ ος, [ ΟἹ ἢ οχΧ | καὶ 25--επικαλυμμα] 
ἐαριανι εἰ ἐχεῤαύζέ 1. ] τὸ επικαλυμμα) το καλυμα σ": τον 
ριπον ΝΙ(τρ)Ρος,6, [ προσωπον] ΡΥ το ΔΙ Να-ρὶ-πραίαννγεῦς : 
τον στοματος Ὀος,6,353.,: οὐ ΟΣ | παῦ καὶ 2359---ρημα 3,» 
ΟἿ καὶ 2--αυτω αὶ [ εψνυξεν] εψυχεν Ροχϑῖς,6, 13.,»: εψνθεν τ: 
εκυψεν Α [ἐπ αἀντω ἀαραφωθ) ἠαϊεόγας αἀγαβος 3,0 ] επ] εν 1338 
(14) [ αὐτω] αὐτο υχ: αὐτοὺς Ο [ αραφωθ] ρῥζΓ παλλακας σ: 
ραφωθ ε(α ἱπὶ 1ἰπ ο5)Χ: αραβωθ ατζ ἃ ; αραβωθωθ Δ: παλαθας 
μθοχᾶῖς,3.,": παλλαθας 6,..: Ἐ παλαθας νῦ | οπὴ καὶ 49---ρημα νἢ 
(3ραϊί τε ]ῖς) | εγνωσθη ρημα] αἰὐχίΐ ὧδ ἦσε μεγόμν ΒΞ 1 ρημα] 
τ τὸ ὕρονθοτας 

20 ηλθαν)] ἡλθον ἃς --ρἢ ἢΠπιρ-ἰν-Ζ: εἰσηλθον Ὀος,6, | αβεσ- 
σαλωμ] ρτ του ος,6,: “ἰαδεσταδο Ξ,: αβεσαλωμ σοραβὶ | προς 
τὴν γυναικα] ἐξ μεηόγμέ ἢ. | εἰς τὴν οικιαν) εἰς τον οἰκον ὈΟ 
Π,6, : ΟἿγ ρα  εἰπαν] εἰπὸν Δα- ΠΡ" ηο-πίνχΖο,ο, [που] Ἑ στιν 
Ῥος,6, | αχειμας Β3}] αχιναας σί(8; χιμαας τ: αχιμαας ΑΔΝΙΝ 
6} Α ΥΞΞ 1 αντοῖς ἡ γυνὴ] »ε112167, πὲγῖς 9, 1 αὐτοις} προς τους 
ανδρας Ὀος,6. : (οηλ 4.) [ παρηλθαν---υδατος] 2 ὅεξλεα):ε 7, ἐγα),5- 
ἐφ ῥγεριαεγὲ ἀφπα 3.1: διεληλυθασιν σπευδοντες ὈοΖ(η,ρ)ς,Ε, | 
παρηλθαν ΒΗ ἢ] παρηλθον ΑΜ Νρ(Ι)Ην ἔζίχ} το }] : {(παρηλθε 
2.40) ] μικρον τον υδατος] ἐγα)ς:5 ἀφεανε Ἃ, [| εζητησαν] εζητησα 
αὖ: εἴητουν ὈοΖ(ηΡ)ς,6, [ ουχ---ἰερουσαλὴμ 500 τὰϑ νῦ [εὑραν 
ΒΑ(α ΞῈΡ τὰ ΑΔ ἢ] ευρον αὐτοὺς νῦ: ευὐρισκον αὐτοὺς ὈοΖ(ΙΩ6) 
σα, θω: εὑρον ΜΙΝαί(ο εχ σοι) Ὁ ζίχ1) τ6 1}: Ἐς Ψ, | ἀνεστρεψαν 
ανεστρεψεν ΑΙ: υπεστρεψαν [νῦ : αναστρεῴφουσιν ὑοζ(πιρ)ς,6, | 
εἰς 29] αὐ 3}, 

2} εγενετο---ἰ(Ν ᾺΚ 1.) ἰσραὴλ ροκὲ (ΧΝῚΙΝ 11) ορωντα νἢ 

21 εγενετο δε) ὨΥ καὶ ΝΥ : καὶ ἐγένετο ἀθοοίν ἶχο,ο, : οὐ 30): 
οπὴ δὲ ἢ | οἱ καὶ τὸ ΙΝ Ια σ᾽ -ηθπσννυ20,ς., ο΄, ΑΟΓΞΨ, | ἐπο- 


19 αραφωθ] α΄’ σ’ πτισανας ΔΊ (οηϊ αἼ2: θ΄ παλαθας Δ] 5-Ἀρ-Βατῃ : παλαθας ἡτοιμα... συκων ἱ 


Ιός 


[Πα ΖΘ θν ΜΜ|;ὯὮοΙοςοΙ Θ 


ὦ Β ἢ ΙΕ ὃ Ες ὰὸ 


ΧΥΠῚ 21 ΕΥΣΤΛΕΙΩΝΕ Β 

καὶ ἀνήγγειλαν τῷ βασιλεῖ Δαυείδ, καὶ εἶπαν πρὸς Δαυείδ ᾿Ανάστητε καὶ διάβητε ταχέως τὸ 
ὕδωρ, ὅτι οὕτως ἐβουλεύσατο περὶ ὑμῶν ᾿Αχειτόφελ. 25καὶ ἀνέστη Δαυεὶδ καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὁ :: 
μετ᾽ αὐτοῦ καὶ διέβησαν τὸν ᾿Ιορδάνην ἕως τοῦ φωτὸς τοῦ πρωΐ, ἕως ἑνὸς οὐκ ἔλαθεν ὃς οὐ 
διῆλθεν τὸν ᾿Ιορδάνην. 23καὶ ᾿Αχειτόφελ εἶδεν ὅτι οὐκ ἐγενήθη ἡ βουλὴ αὐτοῦ, καὶ ἐπέσαξεν 5} 
τὴν ὄνον αὐτοῦ καὶ ἀνέστη καὶ ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ εἰς τὴν πόλιν αὐτοῦ" καὶ ἐνετείχατο 
τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, καὶ ἀπήγξατο καὶ ἀπέθανεν, καὶ ἐτάφη ἐν τῷ τάφῳ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. 24Ἰζ αἱ 7.) 
Δανεὶδ διῆλθεν εἰς ΜΙ ανάειμ, καὶ ᾿Αβεσσαλὼμ διέβη τὸν ᾿Ιορδάνην αὐτὸς καὶ πᾶς ἀνὴρ ᾿Ισραὴλ 
μετ᾽ αὐτοῦ. 25καὶ τὸν ᾿Αμεσσεὶ κατέστησεν ᾿Αβεσσαλὼμ ἀντὶ ᾿Ιωὰβ ἐπὶ τῆς δυνάμεως" καὶ 15 
᾿Αμεσσεὶ υἱὸς ἀνδρὸς καὶ ὄνομα αὐτῷ ᾿Ιοθὸρ ὁ ᾿Ισραηλείτης, οὗτος εἰσῆλθεν πρὸς ᾿Αβειγαίαν 
θυγατέρα Ναὰς ἀδελφοῦ Σαρουίας μητρὸς ᾿Ιωάβ. 26καὶ παρενέβαλεν πᾶς ᾿Ισραὴλ καὶ ᾽Αβεσ- τ 
σαλὼμ εἰς τὴν γῆν Γαλαάδ. 57 καὶ ἐγένετο ἡνίκα ἦλθεν Δαυεὶδ εἰς Μαανάειμ, Οὐεσβεὶ νἱὸς Ναὰς 


21 αχιτοφεὰλ ἃ 
21 διηλθεν] κἷσπα ν]} ῥγὰβ 86 ἰετί Β 


28 αβιγαιαν ἃ 
ΑΜ ΝΆ-,πισο,ς (04 »Ὲ 3006) 


ρευθησαν ἀπηλθον Ὀος,6,: πέρογε Ὦ, [οπὶ καὶ 30--τ-δανειδ το 
(74 | ανηγγειλαν ΒΛΏὮτΑ,} απηγγείλαν ΜΝ τοῦ] [(οπὶ τω 
βασιλει 71) [ οπι δανειδ το τ [καὶ .5---δανειδ 29] λέγοντες Τ: 
ομὶ ἃ ] εἰπαν ΒΑ π8,3] εἰπὸν Οχ : εἰπεὲν ἃ φΝἔ : λεγουσιν ΔΝ τα]]} 
προς δαυειδ ΒΑ]ιηΧ ΠΟΞΞ] πρὸς τὸν δᾶδ αι: οἵἷὴ ἃ: αὐτω ΜΝ 
τ6}} 3. | Ὅη καὶ ξο Ὑ [|-διαβητεῖ δὴ αναβηται α' [ ταχεωΞ] 
ταχν Ὦ: τὸ ταχος Ὀος,6,: οἱ (Ὁ [ το υδωρ] ΡΥ εἰς 5: τα 
υδατα Ὀος,6, [ οὕτως ΒΑΘ τχα,] ταδὲ ΜΝ το }] 3.: Ἐ εὖ ἐα ἃ ] 
εβουλευσατο Β.ΔΟΙΙΧ] εβουλευτο ἃ,: βουλευεται ἂν : βεβονλενται 
ΜΙΝ τοὶ] { περὲ υμων αχειτοφελ] αχειτοῴελ (αχιτωφελ Δ᾽) καθ 
μων 36, Ϊ (οπὶ περὶ ὑμων 44) [ περι ΒΑοΒτνα,,Ρ)] καθ ΜΝ 
611 [ἡμῶν ο [αχιτωφεὰλν 

22 πα:---Ο 25] παντες οἱ ὈΟς,6, [ οΟπὶ πας (74. [| οὔλ ο 25 ἂς 
σΥΧΞ,, [μετ αὐτου] ει» 72) μὴ Ἐ, [ διεβησαν---πρωΐι] ἐγαριδίσδαμέ 
εἰ μερῖεόα, ἰγαρς 7ογάαμει ασρὸς ἱμκεεαΐί γιανε αἷἷὲς 3, ] τον 
φωτος του] διεφανσε το (τω ΟἹ) ὈοΖ(π)ρὺ): διεφωσεν τὸ (,6, Ϊ 
Οἵὴ του τογ [ τοῦ 29] το ἄχ: τῶς || πρωινου τ Ϊ οπὶ εὡς 25--- 
ιορδανὴν “Ὁ ἃ [εὡς 55--πδιηλθεν εἰ πο πη ἐγαΐ γεσίαημς φεεῖ 
7,071 ἱγαγ σεν ΒΡ [ ἑως χ25---οὐ] εὡς του μη αποκαλνῴθηναι τον 
λογον ουτως ὈΟΖπιρ)ς,6, : 40 εἴ απἰέφηαηι ὐεπι καἶ» είτε} τι διε ὴ 
ἘΞ [| εὡς 25] ΡΥ καὶ στ || οὐκ ἐλαθεν] ουὅ διελαθεν (ον δὲ ΞΡ τὰϑβ 
5 ΠπΠι|)είησ [ος οὐ] εὡς σον ἃ: (οὶ οὅ 71) [ διηλθεν ΒΑΘΒΓΧ] 
διεβησαν ὈοΖ(τησ)ς,6, : διεβηὴ ΜΕῈΝΖΑΙΧΌ τα }} [ιορδανὴν 2957 ωρ- 

“ δανὴν γῇ 

8 αχιττοφεὰλν [| εἰδὲν ὈΪΒ 5γ νἢ [ οὐκ ἐγενηθὴ] οὐκ εγεν- 
νηθη σὶ οὐκ ἐγένετο Υ: οὐ γεγονεν ὈΟς,6,  (η βονλη αντου] 
αὐτου βονλη 2406) ] οἠϊ ἡ ἃ [ αὐτον 19] αυτων πὶ [ καὶ 25--- 
αντου 25 Ῥοβί ἀνεστὴ οχ [εἐπεσαξεν) απεσαξε ἀρ : εἐπαταξεν οχ Ϊ 
τὴν 19] τὸν διϑ (14) [ονον] ἡμίονον αὶ [ οἵῃ καὶ ἀνεστὴ 64! 
ανεστὴ Ῥατί τὰϑ ἃ Ι εἰς τό---αὐτον 49] εἰς τὴν πολιν αντοὺ και 
εἰς τον οἰκον αὐτου οχψ (Ομ καὶ)ὶ [οἠ εἰς 29---οὐτοῦυ 59 εὐ | 
ΟἿΆ εἰς 20---αὐτοῦυ 49 ἀα,, [ εἰς τὴν πολιν] ΟΥ καὶ τη πραηϑίνν»Ζ : καὶ 
εἰς τον τοπον Ὁ [οπὶ αὐτου 49 Υὴῶϊ [ ΠΔὉ και 55- -απηγξατο Ἐν," | 
οἵη καὶ ούττσαυτου 55 ς Ϊ αὐτον 55] εαυτον ἃ [|απηγξατοἹ] αιπιγ- 
ξατοα,: σε ρεκάεδαί β,0 1 {(οτὰ καὶ 75 236) [εταφη) θαπτεται 
Ὀος,6, Ϊ εν τω ταφω] ζη »ιογπεριεμο Ὦω 1 οπὶ τω 29 οχ [ ταφω! 
(τοπὼω 242): οἰκω ΑΌοοχα,8, 

24 διηλθεν ΒΛ] ανηλθεν οχ(Γ(υ] 4): αἀπηλθεν ἃ,.: διεβη τ: 
παρεγενετο ΝΙΝ τε] 13} Τοβίυϊα) : οπὰ 3ζ5.  μαναειμ] αραϊη 
( : παρεμβολας ὈοΖζ(πιρ)ς,ς, 3, [7ο5 : μαναὴν αντι ιωαβ επι της 
δυναμεως ο [ αβεσσαλωμ---ἰορδανὴν Ῥοβὶ αὐτὸς ἃ [ αβεσσαλωμ) 


Αδεξεαῖοι Ῥ,: αβεσαλωμ Ἴσερσαηδὶ [ διεβη)] διηλθεν Α | αὑτος] 
(ργ καὶ 244}: οντως ἃ: οἵὴ Ὀ΄Γ3Ὁ [καὶ 20---αὐτοῦ] μετὰ παντὸς 
(λ ἃ || ἀνὴρ ισραηλ] οῤιείμς ἐς (ὕπ: οτὰ ἀνὴρ ΑἸ : οἷ 
ἰσραὴλ ἢ 

25 τὸν ἀαμεσσει ενιατα Ῥ, [ἀμεσσει τὸ Βα,(Γ] ἀμεσσα Ὀοχ 
σοὶ ἀμεση τ: ἀμεσαί ἀεη ρνζίβ : ἀμεσα α: αβεσσαι ν7: αβεσαι 
σ: ἀμεσσαει ΑΜΝΏὨΡ᾽ το}} [ εκατεστησεν τ [Ϊ αβεσσαλωμ] “16ε-- 
σαἴσ»ι Ῥ,: αβεσαλωμ Ἵσορσακῖ: οἵχὴ ὁ [ οἵα ἀντι ιωαβ ίο [ ἀντι] 
τω Α [| τωαβ 15] {(ρχ τον 44): τωβ πὶ | (οπι ἐπὶ 246) | της δυνα- 
μεως] την στρατιαν Ὀοζ(ιηρ)ς,ς,3, [ καὶ ἀμεσσει] ο δε αμεσσα ἠν 
Ὀος,6,: “ἄνιαξα απίεηι 3.1 ἀμεσσει 25 Βτα,(Γ] ἀμεσσα ἰ Ἀποπὶ’: 
αμεσαι ἀορνζᾷι: ἀμεσα οχ Αποπῆ: αβεσσαι πῃ: αβεσα 6: αμεσ- 
σαει ΑΜΙΝα (ταβ τ 11 ἱπίου μὶ εἴ ε 19) τ6}} [ οὔὰ ανδρος---αὐτω 
Ῥος,6,3, [ οπὶ αὐτω ς | ιοθορ ΒΑΑ, ΑἸ 435] ἑωθωρ οΥχίν: 
ἰεθαρ τὰ : ἐεθερ ΜΙΝ τε]]}: ἀκίἀν. 5:: {ιεθερος 44}: “1 εἰεν 
Απομῦΐ: «ὀέρίεν Ὦ, ] ο ισραηλειτη:] τον ἰσραηλιτον Ὀος, : τοῦ 
ιεξραηλειτου ο,: 75 γαείϊ 3.1 οτὴ ο ς [ ισραηλειτηΞ] ισδραηλιτης 6: 
ιζραηλιτης Μπ: εἰραηλιτὴς Ὠθ: τεζραηλιτῆς τηαϑιν : εζραλιτῆς 
Ζ: ἰισμαηλειτης ΑὨἤΎ ν ) Αποπ᾿ [οντος] ουτως δοΐἢ (απ α)Χ : 
αντος σξζ: ος Ὀος,6,3,, [ εἰσηλθεν} ἡλθεν Ῥοος,Ε, [ προς] ἐπι τὴν 
Βος,6, | αβειγαιαν] αβίγεανν : αβηγεαν δ : αβειγαια 6, : (αβηγαια 
4306): “ὀήραεὶ 3.,] θυγατεραν ασα τ θυγατερα) πίνε Ὦ, ] ναας 
ΒΑΒ χα, ἴ-οοὐ {{3}} λίπαςο 335: Λίπεσο 135: οὐὰ α: τεσσαι ΜΙ Ναᾷζιε 
Ἔχ σοχγ)ῃῦ γ6}] ζ. 64 : ζεσαι 74): αὐ 95)  αδελῴφου ΒΑΟὨΣ" 
τχᾶ, 35} αδελῴον ο: αδελῴην ΜΙ ΝΡ γ6]] Ψ13}, [ σαρουιας}] σαρονια 
ΝΌΔοΠ)] πιορᾳβ-νΖῦ,ς,6,: ϑαγηγίας (74 [(ωαβ 25] ιωας δῖσ 

26 παρενεβαλεν---γαλααδ] εργισέζιεῖς ΑἸ δεσδαί οι; εἰ Ολ1η1 65 
μΐγος 75 γαξὶ ἐγ: {π| ἐεγγα Οἰδεααἱ 3. [ πας---αβεσσαλωμ (αβεσα- 
ο) ΒΑρΒτχα, (Γ3Ξ(014}] αβεσσαλωμ (αβεσα- ἐσηΞ) και πας (Ἐ ανὴρ 
Ὀεχηοῖννο,6,} ἦλ ΜΙΝ τε]! ΟΣ || ὀχ τὴν Ὀσς,6, [ οἷὴ γην ΝαῖΟΡ | 
γαλααδ) δᾶδ ες 

2 οἵὴ εγενετὸ (44}5 ] ἡνικα] οτε ΜΝΑΡα-ρΙπορα5- ΝΖ 
Ὀ,,,6, [ηλθὲν ΒΑ Βητν 353, (ι14}}] κατηλθεν ἃ: εἰσηλθεν ΝΙΝ 
1611  οἱὴ εἰς--τ(28) πυροὺς ν᾿ (5ραὶ τε ]1οι) [μααναειμ ΒΑ] 
μαναὴμ ἃ.: ἤεπαλομ Ἐ: ͵απαῖς (τ; μαναὴν α: μανεμ Π- 
παρεμβολας Ὀονϑζ(πιρ)ς, ες, Α 3.(α14) : μαναειμ ΜΙΝ Ζ(ιχῸ) τε (ᾧ | 
ονεσβει ΒΑ, Μ]ονεσβητ: ζὐετεῦ Ἐ,: ουνησβι Ὑ πάϊς κώϑι τώς. 
5}: καὶ ονεσβη οΧ: και οναισβι Ν : και ονίεσβιγ : (και ιεσβι 71): 
και εἐσβι ἱ: και ονεβι ἃ: και ονιεσει τὶ : εἰ δοδὲ 3}, δὲ Ἐπόὴμ (ὩΝ: 
μὖὲ Ξχεδέηι (7: καὶ σεφεει Ὀος,6, : καὶ σεφαιει Μᾷάμρ)νθ: ἐ 
δίδλας 7ος-1Αἱ : καὶ σειῴφαρ ]οπ:στ: Ρ᾽ καὶ δι (ιχ|) τοὶ} [νααΞ] 


24 μαναειμ] α’ θ΄ παρεμβολας Μ) 
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ΕΙ ΄φὩὭ δ. δῶ, πὸ σὺ, Η ἡ Α ΚΞΝ 
] { ῖ 








ΜΥΠῚ 


ΒΑΣΙΛΕΤΙΩΝ Β 


ΧΥΠῚ 3 


ἐ Ν “ Ἁ 
ἐκ ᾿Ραβὰθ νἱῶν ᾿Αμμὼν καὶ Μαχεὶρ υἱὸς ᾿Αμειὴλ ἐκ Λωδαβὰρ καὶ Βερζξελλεὶ ὁ Γαλααδείτης ἐκ Β 
ἔ 
:8 Ῥωγελλεὶμ “ϑδήἤνεγκαν δέκα κοίτας καὶ ἀμφιτάπους καὶ λέβητας δέκα καὶ σκεύη κεράμου, καὶ 
Α ᾿ θὰ ᾿: "“ ," 27 Ἁ ’ Ἁ Ἁ 20 Α ’ Ἁ ,ὔ Ἀ 
29 πυροὺς καὶ κριθᾶς καὶ ἄλευρον καὶ ἄλφιτον, καὶ κύαμον καὶ φακὸν 29καὶ μέλι καὶ βούτυρον, καὶ 
ἥ Α ΝΥ “ [α᾿ - “- “- “- » 
πρόβατα καὶ σαφφὼθ βοῶν' καὶ προσήνεγκαν τῷ Δαυεὶδ καὶ τῷ λαῷ τῷ μετ᾽ αὐτοῦ φαγεῖν, ὅτι 
“ ἐ Α -" Α ᾿ς ΄- »" , 
εἶπεν “Ο λαὸς πεινῶν καὶ ἐκλελυμένος καὶ διψῶν ἐν τῇ ἐρήμῳ. 
΄ Α ὔ -“ -" 

ι τ Καὶ ἐπεσκέψατο Δανεὶδ τὸν λαὸν τὸν μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ κατέστησεν ἐπ’ αὐτῶν χιλιάρχους καὶ ὃ (- 
Ξ ΄ 2 ἈΝ » , ὶδ Ν , Α ἐᾳ Σ “ΠΣ Ν " Ἂ , Σ 

: ἑκατοντάρχους. “καὶ ἀπέστειλεν Δαυεὶδ τὸν λαόν, τὸ τρίτον ἐν χειρὶ Ἰωὰβ καὶ τὸ τρίτον ἐν 

ἈΠ Ἧ »" - Ἀ - 
χειρὶ ᾿Αβεισὰ νἱοῦ Σαρονίας ἀδελφοῦ Ἰωὰβ καὶ τὸ τρίτον ἐν χειρὶ ᾿ΕΘθεὶ τοῦ Γεθθαίου" καὶ 
τς “ Ἁ ᾿" 

3 εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς τὸν λαόν ᾿Εξελθὼν ἐξελεύσομαι καί γε ἐγὼ μεθ᾽ ὑμῶν. 3καὶ εἶπαν Οὐκ 
ΕΣ ’ τ΄ 1 .- 7ὔ 2 ’ὔ 5,3) ἐς - δί ᾿ Ὑ ᾽ ΔΛ οἴ 
ἐξελεύσῃ, ὅτι ἐὰν φυγῇ φύγωμεν, οὐ θήσουσιν ἐφ᾽ ἡμᾶς καρδίαν, καὶ ἐὰν ἀποθάνωμεν τὸ ἥμισυ 
ς [αἱ 2 ’, 2 » φ »" , ο᾽ ᾿Ὶ ς { ἴα, ’ ἐς Ἁ “ 3 Ἀ [ἐπ ἢ 
ἡμῶν, οὐ θήσουσιν ἐφ᾽ ἡμᾶς καρδίαν, ὅτι σὺ ὡς ἡμεῖς δέκα χιλιάδες: καὶ νῦν ἀγαθὸν ὅτι ἔσῃ 


28 κρειθας ΒΝ 29 πινων Α 


ναως ΤΠάτ-(οα : Φσεῤδοίλ (Τὰ | ραβαθ) ραμαθ οχ: {ραβααθ 7.4): 
ραββαθ ΑΜΝΑΙΡΒΡΤ πιπηκίανυζίβ 25 εχ οοῦν Ζ3)}, {3}. : ραββααθ 
δ: ραββωθ τ: ροβοωθ Ὀνῦ : ρωβωωθ ὁ: ροωβωθ ος͵6,: δανιαίλ 
{{ [ νιων] ρΥ γί ΒΞ : νιος Δ ] μαχειρ] μαχηρ ερτ: μαχι α: 
μαχη Χ: ἐέγγας Λ'αγλῖν {74} νιος 29] ὑγ ο Ν' | ἀμειηλ] ἡἸα»ι οὶ 1}: 
“διε (03: ἀμιηρ ΑΝΉ τχα, : αμηὴρ οἱ ἐμιὴλ ἢ : αμιλιὴλ δ: σαμιηλ 
ἱπ [ εκ 29 ΒΑςηγχα, 2] ρχ ο ΙΝ νῦ ταὶ] {353}. λωδαβαρ ΒΑΊχ ΟΠ] 
λοδαβαρ οὐ: Ζοααααγ ἢ.: οοααφαν ἼΞ.: λαδαβωρ 4: λαδαμαν 
ζ(ιιϊ 4): δαδαρ Β΄“: λαδαβαρ ΝΜ ΝΗΡ ἵν γ6}} ἴτυν: ἀκ: κτλ 
851): Ολοίοδαγ (4 1] βερζελλε βερζελλη 4: βερζελει σἀρῃρᾷᾷ : 
βερζελαι ἃ : βαρζελλει νὴ: βελλεζει α,.: Δογφείοῦ (Τὰ: βαγεαὶ 
3. : βερσελλειν Οητρτ: ἔερβελλι ΝῸ ; γερζελι ε |. ο γαλααδειτης] 
Οαϊκαϊέες Ῥ. 1 ὁ Ὁϊβ 5.γΥ νΡ | γαλααδειτης)] γαλααδδειτης α;: 
γαλαδειτις ε,.: γαλλααδιτὴς ἃ: γαλλαδιτῆς ἃ,.: γααδιτῆς κα |: εκ 
39] ΡΥ ο ΔΙ ΝΡ -ρη Πποραπίιν νυ, ς, 6, (7 1] ρωγελλειμ] ρο- 
γέλλειμ ἴὅγ : ρωγελλειν Οητρτ: ρωγελεὶμ Απὴρ : ρογελειμ ἙἜΧχ: 
Αορείζνι ἈἸΕ τ Δοροένι (ΚΤ : ρακαβειν Μᾷῴτρ)Ρος, 6, : ραγαβειν νῦὉ 

28. 1 ηνεγκαν---(20) φαγειν 34," | ηνεγκαν] ἡνεγκεν αὐ: 
εἴ αὐέγγεμέ 36} δεκα 19] νι ἀρ: (οηι 44) [ κοιτας και αμφι- 
ταπους] δανιο5 ἐεεξιεέογινε εδέγες ἐα  ιἠὲς 1Ψ}Ὁ 1 τὰ καὶ το Ν 
φαἀεί--ἠρηκίανρινυΖο, ἴμν [οϑ(αϊ 4) 1] ἀαμφιταφους γ"(υἱά)α, | λε- 
βητας] ἐεείος 3,» 1 οχὴ δεκα γ9---αλευρον Ὀ΄| οπιῖ δεκα 25 ᾧ | και 
σκενὴ κεραμου) ροβί κριθας 2: οἷὐ ΑΟχ | κεραμου] κεραμων ὁ: 
α»ιῤἧογαγς ΒΝ] οἷ καὶ 509--ξ[(20) μελι οὶ [αλευρα ὄος,6, 
Τηάς-οοάά || αλφιτον---φακον] κυαμὸν {-μων ς,) καὶ φακον 
(φακκον Ὁ) και αλῴιτα ὕος,6,, 85) (14): δεν ἑιμείανι εἰ οί ομίανι 
3..ν2ὲ.} αλῴφιτον] αμῴφιτου γ"(υ14) | οπὶ και φακὸν νν 

29 οἵἷὴ και μέλι τὰ, [ οπὴ καὶ σαῴφῴφωθ βοων ἂν | σαφῴφωθ 
βοωνῚ βοας (1 133: γαλαθηνα μοσχαρια (τη) Ρσοζ(πιρ)ς,6, 3,» : 
μἰἑπείος σασίμαίος Ἴων 1 σαφφωθ) σαφωθ χ: σαπῴφωθ ΜΝεϊ(ιχῸ) 
Ἰη(πῴφωθ εχὶ Ἰΐπ ταρ)σανυΡ, : σαμπῴωθ ᾧ: σαφαθ ς: γαλα 
ἱ(πη5)Ρ [ οἣὶ καὶ 50 353. προσηνεγκαν τω] ν τω 5} τα5 Αϑ7| 
προσηνεΎΚαν») προσηνεγκεν ᾿!: προσηγαγον ν: εαἰδαῤγιωιέ Ὁ] 
οἷν τω 19 οχ [τω μετ] οη] Ὀος;6; : οἵὴ τω 3.0 | αὐτου] αὐτως | 
φαγειν}] ΡΥ τοῦ οΧ: εσθιειν Ὀος,6, [ οτι εἰπεν] ἰξεόηίες ἐπι Ἄς] 
οτι) εἴ 33. | εἰπεν---διψων} εἐλεγον τὸν λαὸν πειναν καὶ ἐκλελυσθαι 
διψησαντα Ὀος,6, | εἰπεν ὁ λαος}) ο λαος ἣν Ρ: οὔ ν || εἰπεν 
ΒΑ] εἰιπαν ΜΙ ΝΙΓΠΠ παι, 35): ἐλεγον ΤῊ: πὰς ἃ: ἣν πας αὶ 
οἵὰ ας: ἣν τε] (Α3Ξ (14) | πεινων---ερημω] ὧη ἰῤεεγίο ἰρζρέϊδειες 
ἐκ ἐχέγεένιο  ανεῖς δέ οἵ ἕς 3... ἐπεινων ν [ εκλελυμενος καὶ διψων) 
διψων καὶ (οἴῃ νὴ ἐκλελυμένος ΔΥ̓ΧΟΤΙ͂Ξ: διψω καὶ εκλελνγμενος 


ΧΨΙΙΠΙ τ χειλίαρχους Βἢ 


3 χειλιαδες Β" 


ΑΜΝα-Ἴνυ-Ὃ,ς,  (Γ{ςἀ)ν 35. 7..6(}) 


ΑΓ ἐκλελυμένος) ἐκλελυμέενοι ν : εκλυοόμενος ἱπι | ἐδιψων ν 

ΧΙ 1 και ἐπεσκεψατο) (επεσκεψατο δε 4.4): εἴ αἰἱε)οςιί 
3, ] τὸν 19] ΡΥ παντα ΜΙ ΝΑ άεΓ -5-πινυΖΌ,ο,6,3,, [μετ αντου] 
μεθ αὐτοῦ τιϑνν ; μεθ εαντου ε  κατεστησαν ἀἶὴὈ | οἵῆ ἐπ αὐτων 
οὗ ] αὐτων] αὑτὸν σἀ ἾΠ}ῺΧ: αὐτοὺς ΜΙΝΑΡρἤοβανγς,6, | εκα- 
τονταρχοὺς και χιλιαρχους ΔΟΧ | χιλιαρχους] γαεζῥείος εἰ ἐγ- 
ὄμεμος 

2 απεστειλεν}) ετρισσευσε ὈοΖ(τηρ)ς,6,3») [τὸν λαον 19] των 
λαωὼν αὶ [ (λαον το τριτον] τριτον λαὸν ..4}} λαον 19] μὲν ν (ε δχ 
ΠσοΥτ) [ οπ τὸ τὅ---και 29 3Ξ | το τριτὸν 19] εἴ ἐγ ϊεηε ῥαγίονι 
αεαἶδ ἢν, 1 τὸ 19] τον ΑΝ αδοά(ἢ]τχΖα, : οἵὴ }υ΄ [τωαβ 19] μωαβυ!] 
και 45---αβεισα] [ε΄ ἐεγίζεν ῥαγίφρ “1 δίφα] Ῥ, 1 καὶ 1 Ὀΐ5 ΒΥ Νἧ 
το 29] τον Νοάῃεχζ [αβεισα τα, 35] αβισαει Α : αβεσα 
ερῆρρν: ἀμεσαι οχ: αβεσσα ΝΙΝ τεὶ] ῷ : τώνχ.τ(-3- 2. 
νιου---ἰωαβ 29] αδελῴου ιωαβ (-Ἐ και 0) νιου σαρουια (-ας ς,6,} θῸ 
ο;6; [ οἷ νιον σαρονιας (71 75 [ νιον} αδελῴου οχ | σαρονια 
Νας- ἢ τηραϑ-χγἷΖ [ τὸ 39] τὸν Ν οάϑἶηΡΥχΖ | εν χείρι 39] ἀρεΐζέ 
ἐμ παρε Ἔ, } εθθει} τὰβ (1) ἴοι ει εἰ θ το χ; εθθαι Ν: 
ιθι Ὁ: ἤθει ος,6,: Ζι λεὶ (Π3.: ἑὄωπ 35:}: εἐθθου ἃ, : εθθιθιν: 
ενιθει ἃ: σεθθει τ33. [ γεθθαιου] γετθαιον ΔΙσεἤηινχ3,: χετ- 
ταιου α,(ἴς [ δανειδ 49] ργ γεν 3,,.: ο βασιλεὺς ὕος,6, [προς τον 
λαον] εἷς {Ὁ : οἣλ πρὸς σ' ] εξελθων)] ἐκπορενομενος ἴος,6, : ΟΠ 
ΟΧΞΦ | εξελενσομαι] ἐξελενσωμαι αν : ελευσομαι Ν: εκπορευσομαι 
οσ,6,: ἐκπορευομαι Ὁ | καὶ 559--μων] μεθ ὑμων καὶ εγω ος, [ 
οαϊ γε ὈοΥχο, 3 

8. εἰπαν] εἰ 5110 τὰ5 Αἴ(υϊ 4) : εἰπὸν αἀο]ϑῖγ: εἰπὲν ο λαὸς ὈῸ 
ς;8,3»  εξελευσὴ] εξευση Χ: ελευση α: απελευσὴ 8,: -ἰ ἦν 
φέρανε Ῥ, 1] οὐχ οτι 1 σἶϑξ" [ εαν 19] αν δχ σοὺ αὶ [ φυγὴ] 
φυγοντες Ὀος,6, 3": οπὴ οχᾷϊ-εα (Γ(υ1 4}. ] φυγωμεθα «, ] θη- 
σουσιν τὸ--καρδιαν 19] στήσεται ἐν ἡμιν καρδία Ὀοζ(τιρ)ς,6,3 | 
θησουσιν 15] θησωσιν ἃ, ] (εφ τ9}] εἰς 74) [ ἡμᾶς τ9] ὑμας ρα, | 
ΟἿ] καὶ 25--καρδιαν 55 ἀσορχῃ͵,3 | αἀποθανωσιν ΜΙ ΝΘ Π]πιρασίι 
ννυχζὺ, [ οἱ το--(5) αβεσσαλωμ 25 ν" (Ξραϊ τα]ῖοῖ) [ το-ττοτι 
29] ἀένεϊίζανι ῥαγίδνε γτσεένα) "021 σεσέάογιέ ποδίδεμνε Ἵ, 1] τὰ 
ἡμων---καρδιαν 25 γδ | ε 25] εἰς θονῦς,6, [ἡμᾶς 329] μας 511} τᾶς 
18. | οὶ οτι σὺ Υ Ϊ οτι 29] οἱ Φ-εα | συ---χιλιαδες] καὶ (οπῖ ν") 
νυν αφαιρεθήησεται εξ μων ἢ γη (ἡ Ὑη εξ ἡμῶων 2:98) δεκα (ΡΓ 
εν ς,) χιλιασιν (-δας ν») ΔΙ(ΠΙρ) ον Ῥζ(πιρ)ς,6, Τάς [ σὺ ὡς 
ἡμει5} εἰ ες δεῤαγεμέι Ἄς ποόϊς Ἄ, 1 συ] ει Ρ] χιλιαδας ἃ, 
και 35---εση] ἐχῥεο ορεῖμὲ μὲ οἷς Ῥ, ] ἀγαθὸν οτι ἐσὴ] καλον 
εστιν ὈονΡΖίπηρ)ς,ε, [ εση---πολει] μι ἐμ εἰμές οἷς φμοιΐ ,Ὲς 


28 ηνεγκαν---αμφιταπους) σ’ υποστρωματα 2 | αλφιτον α' σ΄ φρυκτον ἢ2 (οπὶ σ᾽ 

20 σαφῴωθ βοων) σ’ γαλαθηνα θ΄ μοσχαρια ΔΙῚ : θ' γαλαθινα μοσχαρια Ἶ35-ἀρ- ΒΑΤΗ : εβρ. διαθαϑι κου διζορηνι 5-ἀρ - Βατῇ 

ΧΨΤΙῚ 3 οτι 520---χιλιαδες] θ' και νυν αφαιρεθησεται εξ ἡμων ἢ γὴ δεκα χιλιασιν α΄ οτι νυν ὁμοῖος ἡμῖν δεκα χιλιαδας σ΄ σὺ γαρ 
χιλιοπλασιων ἡμῶν }: σ΄ και συ ὡς ἡμεῖς ι' χιλιασιν αλλος συ γαρ χιλιοπλασιων ἡμων Ζ 


ΤῸ] 


ΠΠ Ζοα Ρν ΜᾶἊοοςοΙ Θ 


6" 


ΚΎΠῚ 3 


ΠΥ ΣΙΛΕΙΩΝ ἢ 


} ἡμῖν ἐν τῇ πόλει βοήθεια τοῦ βοηθεῖν. Ἱκαὶ εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ὁ βασιλεύς Ὃ ἐὰν ἀρέσῃ ἐν. 
ὀφθαλμοῖς ὑμῶν ποιήσω" καὶ ἔστη ὁ βασιλεὺς ἀνὰ χεῖρα τῆς πύλης, καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἐξεπορεύετο 
εἰς ἑκατοντάδας καὶ εἰς χιλιάδας. 5καὶ ἐνετείλατο ὁ βασιλεὺς τῷ ᾿Ιωὰβ καὶ τῷ ᾿Αβεισὰ καὶ τῷ ς 
Ἰ)θθεὶ λέγων Φείσασθέ μου τοῦ παιδαρίου τοῦ ᾿Αβεσσαλώμ" καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἤκουσεν ἐντελλο- 
μένον τοῦ βασιλέως πᾶσιν τοῖς ἄρχουσιν ὑπὲρ ᾿Αβεσσαλώμ. δκαὶ ἐξῆλθεν πᾶς ὁ λαὸς εἰς τὸν 6 
δρυμὸν ἐξ ἐναυτίας ᾿Ισραήλ' καὶ ἐγένετο ὁ πόλεμος ἐν τῷ δρυμῷ ᾿Εφράιμ. 7καὶ ἔπταισεν ἐκεῖ ὁ ; 
λαὸς Ἰσραὴλ ἐνώπιον τῶν παίδων Δανείδ, καὶ ἐγένετο ἡ θραῦσις μεγάλη ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ, 
εἴκοσι χιλιάδες ἀνδρῶν. ϑκαὶ ἐγένετο ἐκεῖ ὁ πόλεμος διεσπαρμένος ἐπὶ πρόσωπον πάσης τῆς γῆς" 8 
καὶ ἐπλεόνασεν ὁ δρυμὸς τοῦ καταφαγεῖν ἐκ τοῦ λαοῦ ὑπὲρ οὺς κατέφαγεν ἐν τῷ λαῷ ἡ μάχαιρα 
ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ. ϑκαὶ συνήντησεν ᾽Λβεσσαλὼμ ἐνώπιον τῶν παίδων Δανείδ" καὶ ᾿Αβεσσαλὼμ 9 


Ἱν ἐπιβεβηκὼς ἵ ἐπὶ τοῦ ἡμιόνου αὐτοῦ, καὶ εἰσῆλθεν ὁ ἡμίονος ὑπὸ τὸ δάσος τῆς δρυὸς τῆς μεγάλης, 


ν.ν.: γν « Ἁ ᾽ . δι ,ὕ Ρᾷϑ 2 , ἍΝ ᾽ -“ ᾽ - Ἀ ἐν 7 
καὶ ἐκρεμάσθη ἡ κεφαλὴ αὐτοῦ ἐν τῇ δρυί: καὶ ἐκρεμάσθη ἀνὰ μέσον τοῦ οὐρανοῦ καὶ ἀνὰ μέσον 
ΝῚ “Ἢ δ΄’ Ὁ ; ς ᾿ 4 διὰ ΠῚ 0 1Ιο ᾿ ϊὸὃ Ὡ“π Ϊ ᾿ Ἃ 7 Ἶ Ἁ Ἁ 
τὴς γῆς, καὶ ὁ ἡμίονος υποκάτω αὐτοῦ παρηὴλθϑεν. καὶ εἰὸὲν ἀνὴρ εἷς καὶ ανήηγγείλεν Ιωαβ καὶ το 


4. χειλιαδας Βἢ 5 φεισασθαι 


" χειλιαδες Βἢ 


9 του 19] της ΒΒΡ (γηρ) 1 ο 0015] ἡ Β80 (Ξι ργαβου) 


1ῖΟ ἐδὲν Α | και εἰπεν] 5ἷσπα ν ᾿ ρύδδ 56 [τί Β 


ΑΜ Να-Ίηντο,ς, ἀ(Γον Ὲ (345) 


γοδὲς Ἃ 1 (εἐση] ρΥ συ 64) ] ἡμιν---πολει] εν τή πολὴ μεθημωνς 
ἡμιν) ροβί πόλει Χ: ὑμὴν σ᾿: οτῃ νῬζ(π)ρ) | εν---βοηθειν] εἰς βοηθον 
ἐν τὴ πολεια: σαϊείογ ἴδ εὐτεζίαίονι ἢ, τον εἰναι σε εν τὴ πόλει εἰς 
βοηθον ἡμων (ημιν ος,6,} Ὀοννχ(πιρ)ς,6, [ βοηθεια του βοηθειν 
Β]ιγα, 5] {εις βοηθον τον βοηθειν ὅ4}): εἰς βοηθον ΜΙ Νά(υ] )ΓῚ 
Ἰρί()υν», : βῴηθον δ : οἵὴ του βοηθειν Δοχ: εἰς βοηθειαν τ(χι) 
γ0}} Π Γ(υἱά) 

4. προς αυτους ΒΑΒητα,] προς αὐτὸν ΟΧ: αὐτοῖς ΜΙΝ νδ τοὶ] 53! | 
ο βασιλεὺς 15] ϑαμῖα (ζε: -- απκία (ΤᾺΝ 1] ὁ ἐαν ἀαρεση (-σει 6) ΒΑ 
οἶτχδ,} τὸ ἀρεστὸν ΔΙΊΝ νν" γ6}1 [ εν οῴθαλμοις νμων] (υμων ενω- 
πιον 2...2): κοδὲἧς Ῥ, ] εν οῴθαλμοις ΒΛοΐτχα,2] ἐνώπιον ΜΙΝ" 
ΤΕ]]} ΟἿ | νμων]υ εχ ἡ νῦ: ἡμῶν σὶ | εστὴ ο βασιλευς] ανεστῆ ὁ 
βασιλεὺς και ἐστὴ οχ ᾿ ανα---πυλη:] αὐ 2ογίανι εὐμδέανίς ἘΞ: ἐγ 
εὐπέίαίε {Ὁ [ ἀνα χειρα] παρα το κλιτος ὈνὈζ(ιηρ)ς,6, : κατα τὸ 
κλήτος ο: σα ἐζμθι Ῥ,.: οὐχ χίίχ) [πυλης] πολις ς | πας-- 
εξεπορευετο] ἐχτὴΐ νης ῥοῤπέπς ἿΞ ] εξεπορενετο) εἰσεπορενετο 
αι: ἐπορένετο Οἱ: γειεἰϊεδαί Ἐ.: ἐπορευθὴ οχ | εἰς το---χιλιαδα5] 
εν εκατοντασι και (- εν ὄς,6,} χιλιασιν μονῦς,6, [ (οι εἰς τ9....}} 
χιλιαδας καὶ εἰς εκατονγταδας ἢ ἰ οΟἵἷὴ εἰς 29 χ᾽ [χιλιον- 
ταδας ΟΧ 

5. βασιλευ9] -- απ 3, τω το--αβεισα] Αὀῆξα εἰ 7οαὖ 65} 
ιωα β] ιαβ 1: ιωβαβ νῦ [καὶ 25---λεγων] λεγὼων καὶ τω αβισσα 
και τω ἰθει νὉ [| αβεισα Β|ι"ΞΞ] αβισαι ΑΞ, : (αβεσσι 7.ῳ): 
αβεσα εἐρὴρ: ἀμεέσαει οΧ: ἰαβουσα ἃ,: αβεσσα ΜΝ τοὶ! Δ | 
εθθει} ιθι Ὁ: ηθει ος,6,: Φ)ἀὲ ([53.(14}: θθει Χ: ιεθθι ΡΩ͂: 
ιεθι ἃ: σεθθει ΥἴΞ ] φεισασθε--αβεσσαλωμ 19] [αγοίΐε ΠΟ 
ρ60 «4δέσεαίσ!] Ἐ0.Ὁ: ὯΔῸ 2 αγεζίς Αἰΐο εεο αἀ δεαίσνι ἸΌΝ } μου] 
μοι ΜΝαρρίπννγς,6,3333) Τπάϊ : οτὰ “Κ-ςοἀᾷ | παιδαριου] - της 
ψυχὴ π | οἵα τοὺ “9 δάροννς,ε, (Ὧγ  αβεσσαλωμ 15] αβεσαλωμ 
οοσ]'ᾳϑίνΡ [ οἷ καὶ 40---αβεσσαλωμ 45 Αὐ3!, [ ο λαο9] (λ ας | 
ἡκουσεν] ἀμ ϊπογιοι Ὦ, 1 ἐντελλομενου του βασιλεως] τον βασι- 
λεως ἐντελομενον αὶ [ εντελλουμενου πὶ [ οπὶ πασιν (ζς | αβεσ- 
σαλωμ 25] ΡΥ τοῦ χα, : αβεσαλωμ ερηβίνν: του αβεσαλωμ ς 

Θ τὸν δρυμον] το πεδιον Ὀοχῖς,6,3,.: ἢα]}) πεδιω 705. | εἰ 
εναντια5] ἐναντιον Ασχ: εἰς ἀπαντῆσιν τῶ Ὀος,6,3,ν | ἰσραηλ] ρὲ 
υἱων ο [ (οἴῃ ὁ 29.4.4)  δρυμὼ] Ἐωοπίγα ἤγαεὶ (τς ) εφραιμ) 
ΡΓ δῶ ἐέγγα ({: 50 τὰβ Αἷ: μαεναν Μᾷῴηρ): μααιναν "ς,6,: 
5.-0ὦ. ΑΔ}: μαλιναν ο 

“Ἴ επταισεν}] εἐπαισεν γτοΐ: ἐπεσεν δρῖιχ: κευϊογμί ἘΞ: 
πταιουσιν Ὀος,6, [ἐκεῖ] Ῥοβὲ λαὸς ἱ: οὔἱ ορᾺ | ὁ λαος] ρζῖ 
πας ΔΑ: ολος ο,7 | ενωπιον]ῇ απὸ προσώπου ν | ἢ θραυσι] 


πληγὴ Ὀοζ(τπηρ)ς, 6, 55}: οἵὴ ἡ ἢ [μεγαλη] ροβὶ ἐκείνη ὁ: -Ἐ μαέαρ 
Ξ3.: τἶἐὧἅν τῷ λαὼ δ΄ | εἰκοσι] μὲ εἰς συ: (ρχὺ ὡς 64): Ρὲ καὶ 
πίπτουσιν ὈοΣς, ς, ΑΌ ; Πα} ἐπέσον 705: ρὲ εἰ μιογέμὶ σιρι 125: 
«ΑΨ 1 χιλιαδας εἴα, 

8. εκειῦ ροβί πολεμος τὰς ΘΓ(υ] 4 )3.: οὐ ὕοο,ς,3Ξ [ διεσπαρ- 
μενο:] διεσπασμενος ο: ἐὐϊιδὲ σι ἢ... 1 ἐπι προσωποὸν πασὴηΞ5} 
247 ΕΗ γαεΐενε Δ -εἀ [ οπὶ ἐπὶ προσωπὸν α.,  προσωπον] 
προσωπου Ὀοχο,: οἱ {635 ] πασὴς τῆς Ὑη3] ολου του δρυμου 
ΔΙ Ναρά-ρι-τ-αβίνννν2,.,ς,3.: δος ἀργὸ ρσυδᾷ | ὁ 25] 
ΡΓ ολος αὶ  ὄρυμο:] δρυ 5110 τὰβ (,4---Ξ5} ν [ οἵῃ του τὸ δ΄! 
καταφαγειν»} καταφύυγειν » : φαγειν ας [ οπὶ εκ---εκειγὴ ν᾿" (ϑ8ραί 
Γ6]101} ] εκ του λαου] εν τω λαω γΥ: οπὶ 35 [οἵη νὑπερτεμαχαιρα 
ΨΨ-οοα ] οπὶ νπερ 3" εν τ9---μαχαιρα] ρἱααίτς εὐ ῥοῤιίο -ςοἀὰ | 
ἐν τῷ λαω] (ροβὶ μαχαιρα 6.4): οἵη ΑΡοροῖνῦῆχο, ς, ζ.εἀ (Γοῖ3 8 | 
ἡ μαχαιρα)] ἡ ρομῴαια Ὀονχ(πιρ)ς,6, : οἴῃ ἃ 

9. συνηντησεν) ἣν μεγας ΜΙ ΝΑΡρ] (ἰχ|) πονγζ(πιρ),ο,ς, | 
αβεσσαλωμ 19] αβεσσαλων (ο8)3} :. αβεσαλωμ ςεραηβδὶ | οπὶ 
ενωπιον---αβεσσαλωμ “5 π [ (οηὴ) ενωπιον--δανειδ 246) [ ενω- 
πίον] ἐομέγα μαείφη Ἐ0,. 1 καὶ 25] μ᾽ και ἐτράπη α Ϊ αβεσσαλωμ 
ἐπιβεβηκω:) ἀσεεπμαἶ... 3.1] αβεσσαλωμ 29] αβεσαλωμ ςεηβί: 
ἀβεσαλω Εὶ (α 25 πὶ 1ἰη): αβεσσαλων ἣν ἢ: αὐτὸς Ῥοχῆϊσς,ο,: 
(ην 44.246: ον 71): Ἐην ἰυϑίυ1 4) [ οἱ ἐπιβεβηκὼς ὈΓ | του 
Ἡμίονου}) τὴν ἡμίονον ν | του 19] τῆς Β᾿ῬΡοξβίῃοχχϑῖα, ο,6, 705 
(14) 1 οἵὴ αὐτοῦ 19 θος,ς, (τ [ὁ 15] ἡ ΒΕΌΝΡΉΡ(υ 4)1π--η5-- 
ὙΖα, δ. ΟΠῚ ἄδο, [ἡμίονος χ9] ξαυτου ΟὟ [ ὑπὸ το δασοΞ] 
νυποκάτω ΟΧΈ ] υπο] ἐπι ἃ | το--μεγαλη:] ῴυτον δενδρον μεγα 
(.γαν ΒἼΊ Ρος,6, | το δασος] του δασος Υ : του δασους ἢ): (δασους 
123): ὄρασος ΑΙ: οπὶ τὸ δἰπαν [τῆς 19] του ν᾿ Ϊ δρυος] δρυμου 
Ν (ν 25 εχ 53) [ εἐκρεμασθὴ 15] ἐκρεμασεν Α: ενεκρεμασθη 
ζ(ῃ)6): περιεπλακη δΊ ΝΑ -ρΙποραϑιαννυζίι  Ὁ)},6, ΚΣ 35.-ἀρ- βατ] 
45}: περιεπλεκὴ ,: ὯΔΡ εμπλακεισης 705: ααλαεείέ ( 1 τὴ 
δρυι] τω δενδρω ῬὈολί(πιρ)ς,Ε, : πα} δενδρω [05 καὶ εκρε- 
μασθη 45] καὶ ἐκρεμματο οχ: καὶ ἀνεκρεμασθὴ εν τω δενδρω 
ὑς, 6, : Δ ἀνακρεμναται 705 : ΟΠ. δὴν : οπὶ ἐκρεμασθὴ ο ] τῆς 
Ὑῆ" και ἀνα μεσον του ουνον ΜΙ ΝΑ 4 -οΙ)πιορα8- γΖθ,ο,6,  οαὶ 
ανα μέσον “5 ΟΧ(ΓΙ͂Ξ | και 09] ἢ δὲς [ ὁ 29] η ΒΡ ῬΡίπι- ϑείαννΖ 
8,60,6 2: ΟἿ) ἄεν | ἡμίονος 29] Ἔη εἐπιβεβηκει γλῖ 1 νυποκατω) 
ΡΓο Αχ: ρυ ἢ ὄςο, 

10 ειδεν](ιδου 71): - αὐτὸν ἃ, (ΓΞ (ι1α) 55} οἵη ἀνηργ | οπι 
εἰς ἃ, [ ἀνήγγειλεν ΒΑΉΓΧΥΔ,] ἀνηγγελεο : απηγγελη Ρ: απηγ- 
γειλεν ΜΕΝ το}} [ τωαβ ΒΑΐΑ,] ΡΥ τω ΜΝ τεὶ!] | καὶ εἰπεν] λεγων 


7 επταισεν] α’ εθραυσθη ] 


108 
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ε᾽ Ὺ [ὴ “Ἢ - 
ιι εἶπεν Ἰδοὺ ἑώρακα τὸν ᾿Αβεσσαλὼμ κρεμάμενον ἐν τῇ δρυϊ. ᾿ἴ καὶ εἶπεν ᾿Ιωὰβ τῷ ἀνδρὶ τῷ 
σ Ἀϑ οἱ ͵ Ψ᾽ ἰὰ “. 
ἀναγγέλλοντι Καὶ ἐδοὺ ἑόρακας" τί ὅτι οὐκ ἐπάταξας αὐτὸν εἰς τὴν γῆν; καὶ ἐγὼ ἂν δεδώκειν 
δέ ᾿ ᾽ Ἁ ἢ ᾽; 12 Φ δὲ ς }] Ἀ - Ἶ 7 {{| ᾽ν, Ἁ ΡῚ ᾽ Ἂ ῶ Ἵ Ἀ 
ι5: σοι δέκα ἀργυρίου καὶ παραζωώνὴν μίαν. "Ξεῖπεν δὲ ὁ ἀνὴρ πρὸς Ἰωαβ Καὶ ἐγὼ εἰμι ἴστημι ἐπὶ 
Ἁ Ὁ ͵ , ’ Ῥ ᾽ »Σ νος δ] 7 “ -“ 
τὰς χεῖράς μου χιλίους σίκλους ἀργυρίου, οὐ μὴ ἐπιβάλω χεῖρά μου ἐπὶ τὸν υἱὸν τοῦ βασιλέως 
“ » Ἀ »"»Ἢ 3 ᾿ ᾿ ᾽ ζω 
ὅτι ἐν τοῖς ὠσὶν ἡμῶν ἐνετείλατο ὁ βασιλεὺς σοὶ καὶ ᾿Αβεισὰ καὶ τῷ ᾿Ειθθεὶ λέγων Φυλάξατέ 
᾽ Ν ᾽ “ Ἀ “ 2 [4] -“ “" “ 
ι3 μοι τὸ παιδάριον τὸν ᾿Αβεσσαλώμ, ᾿3μὴ ποιῆσαι ἐν τῇ ψυχῆ αὐτοῦ ἄδικον" καὶ πᾶς ὁ λόγος οὐ 
7 ᾽ Ν "ας , Ἁ Ἁ Ἵ »"Ἵ 
ις λήσεται απὸ τοῦ βασιλέως, καὶ σὺ στήσῃ ἐξ ἐναντίας. τὶ καὶ εἶπεν Γωαβ Τοῦτο ἐγὼ ἄρξομαι" 
»"Γ »-. "Ἀ ἕ , "Μ " Ἀ ὌΝ ΄- 
οὐχ οὕτως μενῶ ἐνώπιόν σον. καὶ ἔλαβεν ᾿Ιωὰβ τρία βέλη ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, καὶ ἐνέπηξαν αὐτὰ 
“ ͵ 2 ’ὔ " τὸ “ »“" - 
ιΞ ἐν τῇ καρδίᾳ ᾿Αβεσσαλωμ, ἔτι αὐτοῦ ζῶντος ἐν τῇ καρδίᾳ τῆς δρυός. ᾿5καὶ ἐκύκλωσαν δέκα 
, ᾽ ἣν Δ 3 ν 

ι6 παιδάρια αἴροντα τὰ σκεύη Ἰἰωαβ, καὶ ἐπάταξαν τὸν ᾿Αβεσσαλὼμ καὶ ἐθανάτωσαν αὐτόν. 15 

2 ὔ͵ 5 Ἁ , ᾽» ᾿ Ξ ᾽ { ἴω 
ἐσάλπισεν ᾿Ιωὰβ ἐν κερατίνῃ, καὶ ἀπέστρεψεν ὁ λαὸς τοῦ μὴ διώκειν ὀπίσω ᾿Ισραήλ, ὅτι ἐφείδετο 
" Ἂν ΄»νὦἃὦ »“"- Ἀ ϊ Ἁ Σ “ὋὌ. “ 
ι7 Ιωὰβ τοῦ λαοῦ. Ἰήκαὶ ἔλαβεν τὸν ᾿Αβεσσαλὼμ καὶ ἔρριψεν αὐτὸν εἰς χάσμα μέγα ἐν τῷ δρυμῴ 

β δρυμς 


Α 
Καΐ 


}] Ν “ ᾿ , ΝΟΥ , , 5 »"Ἅ. 
εἰς τὸν βόθυνον τὸν μέγαν, καὶ ἐστήλωσεν ἐπ᾽ αὐτὸν σωρὸν λίθων μέγαν σφόδρα" καὶ πᾶς ᾿Ισραὴλ 


ιο ἐορακα Α 11 εὡωρακας ΒϑὉ [2 χείλιους Βἢ 
14 οὐχ] ο 5} κ Β΄ (α14) | ετι] εἸ Β" 17 ερρειψεν Β" | ἐπ ΒΒΡ (Ξιιργαβοῦ}] οἵα Βἢ 


ΑΜΝα-πι-ς, 6, Α(ΓΟν 3, 


ἰ{{ : οὐἡ {Ὁ | οπὶ ἐδου (ΓΕἾΞ  εωρακα] ΡΥ ἐγὼ Ὀοτα,6,6, [ κρε Α3ἢ: οἂὴ ἄρσνργα, [ αβεσσαλωμ] αβεσσαλων Ὀ΄: αβεσαλωμ ςερ 
μαμενον τον αβεσσαλωμ (αβεσα- η51) ἀτηρηδίννΖ [ αβεσαλωμ ςερ [ αν 
οἵα κρεμάμενον ε | εν] ἐπι ΑΡῖος,ς, ͵Φ ] τη δρυ(] τω δενδρω ε,: 18 μη ποιῆσαι] καὶ πως ποιήσω Ὀονῦζ(ηρ)ο,6, [ (οπὶ μη 
το δενδρω ος, : τὸ δενδρον Ὁ 2.4.2Ὁ) | ποιησαι) ποιήσαιται σ: {(ποιησητε 64) | οπῖ εν ο [ ψυχὴ 
11 τω ανδρι] τω παιδαριω ν : οῃχ ΟΧα, [ (οῃ1] τω αναγγελλοντε 50 τὰς ΑΡἿ [ αὐτου] μου Ὀονζ(πιρ)ς,6, [ (αδικον] δᾷδ κακον 
τι [ αναγγελλοντι Β] απαγγελλοντι χϑῖ; αἀπαγγεέλοντι οχῖ: 74) οπὴ οΑνῦ | λογος] λαος οΧ: οὗτος τ Ϊ ου] ο σ᾽ | λησεται 
απαγγείλαντι τὰ, : ἀπαγγεέλοντι αὐτω Δἀάρ: αἀπαγγείλαντι αὐτώ απο] παρακουσὴ οΧ [λήσεται] λνσεται σὺ: κρυβησεται Ὀονῦς,6, | 
Ροζε,ς, ΑἼΞ: αγγελλοντε αὐτ Δ: Ἑαυτω ἰβ: απαγγελλοντι στησὴ] στήσαι Ν: στὴ ας ] εναντιας] - μου νϑ(α] 4) 
αυὐτω ΜΝ τοῖϊ | εορακαΞ] εἰδες "ος,6, | τι οτι] γαγε (ΚΞ : δ 14. τουτο--- μενω] οὐχ οὕτως ὑπομένω τουτο {-τω ο) εγὼ αξον 
σηαγὲ Ψ 1 τι ΒΑΘ γχα,] ΡΥ καὶ δια θος,6 2: ὉΓ καὶ ΜΝ γε}! 1 μεοχ: 2γοῥίεγ ἀσε φμξάενι ῥ»αείεγίόο 1 τουτο] ὈΥ δια ὈοΖς,6): 
οπὶ οτιὶ Ὀσΐπιαχο,Θ, [ ἐπαταξες ς,6, Ϊ αὐτον] Ἑεκει ΔΙΝαῤάπηρ τουτω ἢ: τουτου ᾧ | ἀαρξωμαι σ' | οπὶ οὐχ οὕτως μενω ΑΡος,6, | 
45- ΥΖΌ,Ο;8. [ ΟΠ εἰς τὴν γὴν ΟΧ εἰ] ἐπὶ θος,6, [ Ὑη»}] οὐχ] ΡΥ καὶ 56 { οὑτος αὶ [ μενω] μεν ἃ, (εναντίον 64) | σου 
ψεκει δ΄ ] εγω] ροβί σοι Ὀος,32: ζιδου .4}: οπὶ ς, [ἂν δεδω- αὐτοὺυ οχ: οπὶ αὶ | τρία βελη] τρεις ακιδας Ὀος,6, | εν 15] ἐπὶ " | 
κειν ΒΑτΙα,}] αν εδεδωκειν ἢπ: ἂν δεδωκα ΟΧ: δεδωκα αν Ν: οπὴ καὶ ἐενεπηξαν αὐτὰ αὶ  ενεπηξαν ΒῚ) ἐπηξεν ἀετηρ-νν2: ενε- 
εδωκαν ες: εδωκα αν Μίρ (αν ἱπὶ 1ἴπ 58) γε] ] σοι] σον π: πηξεν ΑΜΝ τεῖϊ] (Τ(υἱά)3Ξ (υ4) ΑἸΉ : 2εέγειο (1 αὐτα] αντας 
τ λοιΐε Δ 1 δεκα ΒΆοτγχα,,5] πεντήκοντα ΜΙΝαῖν: (η΄ χ,ὅ: Μόος,θ,: οπὴ Ὀ΄ | εν τὴ καρδια 19] εἰς τὴν καρδιαν ΑΒος,6, 
πέντε σικλοὺυς 71): Ἔσικλοὺυς ἡ : πεντήκοντα σικλοὺυς γε}}] Δ): Αἰῃ : οἷν τη ἢ | αβεσσαλωμ] αβεσαλωμ ςερηβῖ: αὐτου χ | 


7ο5 | αργυριους οτχ ] παραζωνὴν μιαν] σίαάξιενε πληεηι ἕωντος αὐτου οὐχ [ ζωντος] οντος νὶ | εν 3“ --δρυος] 271 φμέγοι ΟἿ: 
12, ειπεν δε] και εἰπεν Ὁποῖος, Ε, : ΟΠὶ δὲ σα [ (οὴ ὁ 15.236) ] οπῃ οχΧ | (καρδια 25] μεσὴ 71) ] τῆς δρυος] ΡΥ Γὰ5 {1---ς2) π : τοῦ 

προς] τω ἀειηραηβίν"2 | καὶ τό-ππμου 157 :2 δοπάεγαηαο ( ον αἶηγε ὄρυος σνᾶ,: τοῦ δενδρου Ὀἴδος,6, 

οοα4) ψιιζωίφηε αεοίῥέγ Ὡς ἀδ νεαγ δες ἐπῖς 1 καὶ το---πιστημι] ἐξέ 15 εκυκλωσαν] τὰϑ (2---3} Ἱπίεγ ε εἰ κα 1θ 4: εκυκλωσε ὉοΟ,: 

ἐρὸ «ἵ ααγές (1: (εαν συ παριστας 44) } εγω---αργυριου] φήμηι 216 (κυκλὼ 246) ] αἰροντα ταῇ αἰρωντα ἃ | αἱρονταὶ ΡΥ τα ἢ: 


σἑεῖος αγρεριΐ ῥογιαέσαγες γεὐλὶ 17ὴ1 ΠΟΊΩΙ ττέαηὶ ἾΞ. 1 εγὼ εἰμι αἰροντες Υ: τῶν αἱροντων ὕος,ε, 1 [ (οι τὰ 64) | (ωβ 64) 
ἰστημι ΒΑ] ἐγὼ εἰμι εἰστημοι Χ: ἐγὼ εἰμι εἰσθημοι ς: ἐγὼ εἰστήμοι επαταξεν ΔΑ [ αβεσσαλωμ] αβεσσαλωβ ἷ: αβεσαλωμ ςερίβαβί: 


ἃ,: ἐαν σοι παριστὰς σι: εἐαν συ παριστασεν: εαν συ παραστα- αβεσίλωμ Α [|| εθανατωσεν ἃ 

σεις ἃ: ἐαν παραστῆς συ Ὀ: ἐαν παραστησὴς (-σεις ΟἹ) σὺ ος,6,: ὉΠὶ 16 κερατινη ΒΑοῖχα,] σαλπίγγι Ὀος,6,(Γ(μ14})}: ΡΥ τη ΔΝ 
εἰμι: εαν συ παριστας ΝΙΝ το! ] ἐπι το- μου 19] μοι ἃ [ ἐπὶ τῈ}]  απεστρεψεν] ε 29 510 τᾶ5 Αϑ: ἐπέστρεψεν ὈσχΟ;6; | ὁ λαο5] 
τας χειραςΞ] εν ταῖς χερσι Ὀος,6, [ επὶ [Ὁ] εἰς ΝῊΡ, : οὐχ ἃ] τον λαον οἿΞ: Ἐφιῖ εἰ ἐο 1 (οτὰ μη 44) [ καταδιωκειν θοὰ 


μου τι9] του ἃ | σικλους] ς 5110 τὰ Αὖ: ροβί ἀργυρίου Ὁ: σιτλους ς,6; [ οπισω) ρ΄ οπισω αβεσσαλωμ (αβεσα- ς) καὶ οΧ : κατοπισθεν 
οχ : οὐ ΜΝαρανΡ,ς,ς, [οβίαϊα) ] οὐ] ΡΥ οτι ε: ΡΥ καὶ Υ: οὐ Βος,6, | ἰσραηλ] ΡΥ τοῦ Ὀος;6 : ἰωαβ 4: (αντων 2.42) ] εφει- 
Νν | επιβαλω] επιβαλλω σὰ : επιβαλωμαι Ν᾽; εποισω ὕς,6,: σατο ΜΝΔΑ-ρ)ηρηπίνννυζο, 12 


ἐποιησω ὁ | χειρα] ΡΥ τὴν Αοἴαχ,;: χείρας Υ: τας χειρας ον 17 ἐλαβεν ΒΑτβα,(Γ33] - ἰωαβ ΜΝ τεὶ! Θ [ αβεσαλωμ ςερ 
ς,02 ἷ Ὁπὶ τὸν τὸν | τοῦ] ῬΓ ἐπὶ ες | οπὶ οτι---[13) ἐναντίας ν΄ αι [ ερριψεν] ἐεκρυψεν οΧ  ὁπὶ αὐτὸν 1Ὁ ΑΒΡος, | χασμα] χιμα 
(Ξραΐ τϑῖῖςῖ} 1 οἵη ὁ βασιλεὺς τ [ οπὶ σοι---λεγων ἃ | (σοι--- ὀ ἃ,: σχισμα Ν: χαος ἃ | δρυμω] βουνω ἀεπιρηβίννΖ [οἵη εἰς 25--- 


εθθει ροξὶ λεγων 74) | οπὶ σοι καὶ 332 | σοι] ΡΥ καὶ ὄοο,62: σι μεγαν το ΔΙΝαάπρί- πρη5- ΥΥΖῸ;, [ βοθυνον] βουνον οτχ Ϊ μεγαν 
Ν᾿ Ἴρνῦχ: καὶ συ δ΄: οἰ ε |[ αβεισα ΒΊΞ] αβισαι Α( : ἰαβεισα 15] μεγα ΗἾγχα; | οπὴ καὶ 20--μεγαν 29 Ἃ | εἐστηλωσεν ΒΑΓΠΓ 
α,φ: ἄβεσσα ΔΏΥ: ἀμεσσαι Χ: τω αβεσα ἐρη": τω ἀαβεσαει ο: κῶ,] ἐστῆησεν Ὁ: επεστῆσεν ΜΝ τοὶ]: ομαγμογιε 35, ] λιθων 
τω αβεσσα ΜΝαᾶνν τε]: “δέεστα Ἃ 1 τὼ εθθει] δείλὲ ΞΖ. 1 μεγαν] μεγα λιθον τ Ϊ λιθων] λιθον ἀ] γε: λίθινον οχ  μεγαν 
εθθει] ιθι ὕνθ : ηθει ος,6,: (ιεθε 71) 1 φυλαξατε] φυλαξασθεῖ: 49] μεγα ὈΕ  πιοῖς; : μεγαλων ἃ, [ οπὴ σφοδρα Ὀν( | ἰσραὴλ 
προσέχετε ονῦς,6, [ οἵχ μοι ΑΙ | τον 29] το Αὖ (ν ΒΏΡΥΑΒΟΥ εφυγεν ανῊρ] ἀνὴρ (Ὧλ εῴνγεν ΟΥ̓Χ: ἀνὴρ ἰηλ εφυγον Υ̓ Ι ἰσραἩλ] 
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ἈΝΤ 17 ΕΑΣΙΛΔΛΕΞΩΝ Β 
ν ιν ἢ ν , Ὶ Ν Ν ΟΝ 
Β ἐφυγεν ἀνὴρ εἰς τὸ σκήνωμα αὐτοῦ. 18 καὶ ᾿Αβεσσαλὼμ ἔτι ζῶν καὶ ἔστησεν ἑαυτῷ τὴν στήλην ι8 
3 Ῥ ’ Ἁ Ἀ ΄-“ ΄ᾳοὦν ΄ἃι 
ἐν ἢ) ἐλημφθὴ καὶ ἐστήλωσεν αὐτὴν λαβεῖν, τὴν στήλην τὴν ἐν τῇ κοιλάδι τοῦ βασιλέως, ὅτι εἶπεν 
] ) ) ᾿ ]) ᾿ μ 
3 ν ἐ ἰφ τος - κι - ψ' 
οὐκ ἐστιν» αὐτῷ νἱὸς ἕνεκεν τοῦ ἀναμνῆσαι τὸ ὄνομα αὐτοῦ" καὶ ἐκάλεσεν τὴν στήλην Χεὶρ 
ᾺἋ Ν Φ - γ΄ 4 
Λβεσσαλὼμ ἕως τῆς ἡμέρας ταύτης. 19 Καὶ ᾿Αχειμάας υἱὸς Σαδὼκ εἶπεν Δράμω δὴ καὶ τὸ 
΄ ᾽ ΄ὰ ΡῊ ΄-΄-'ὦ -᾿ ἴω - “ ἊἊ δ 
ὁ εὐαγγελιώ τῷ βασιλεῖ ὅτι ἔκρινεν Κύριος ἐκ χειρὸς τῶν ἐχθρῶν αὐτοῦ. “9 καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Ιωὰβ τ1ο 
Ο νι ἘΝ κ ᾽ ᾽ .. κ “δ ͵ [4 Ἁ ᾿ Ὁ ῳ ς , » : δὲ Ἀφ ᾽ ’, 
υκ ἀνὴρ εὐαγγελίας σὺ ἐν τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ, καὶ εὐαγγελίῃ ἐν ἡμέρᾳ ἀλλῃ" ἐν ὃὲε τῇ ἡμέρᾳ ταύτῃ 
᾽ " αι 4 Φ Ε ξλ ΄σ΄ιὃο ᾽ 3 “0 ΟῚ Ἀ ᾶΪ Ἵ ᾿ “ "κἥ ͵ }] δί 
οὐκ εὐαγγελιῇ, οὗ εἵνεκεν ὁ νίος τοῦ βασιλέως ἀπέθανεν. 53: καὶ εἶπεν Ἰωὰβ τῷ Χουσεί βαδίσας τι 
5 “ [ο ω ν" Ἃ Ν κι 
ἀνάγγειλον τῷ βασιλεῖ ὅσα εἶδες" καὶ προσεκύνησεν ΧΝουσεὶ τῷ ᾿Ιωὰβ καὶ ἐξῆλθεν. 33 καὶ προσέ- :: 
ν } Ἁ - " “ , Ὁ “ - 
θετο ἔτι ᾿Ἀχειμάας υἱὸς Σαδὼκ καὶ εἶπεν πρὸς Ἰωάβ Καὶ ἔστω ὅτι δράμω καί γε ἐγὼ ὀπίσω τοῦ 
᾿Α ἐς ᾶ “ - ν᾿ “ , 
Χουσεί" καὶ εἶπεν Ιωαβ Ἵνα τί τοῦτο τρέχεις, υἱέ μου; δεῦρο, οὐκ ἔστιν σοι εὐαγγελία εἰς 
» λι ’ 23 Ν .Ἅ, Τί Ν : ὃ ΓῚ Σ Ἀ ᾶ4 Σ ω Ἶ ἐ Δ , ᾿ Ἀ 
ὠφελίαν» πορευομένῳ. “23καὶ εἶπεν Τί γὰρ ἐὰν δραμοῦμαι; καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἰωαβ Δράμε" καὶ 13 
.» .] ΄κ΄ Ψ ᾿ “ Ἁ ν 
ἔδραμεν ᾿Αχειμίίας ὁδὸν τὴν τοῦ Κεχὰρ καὶ ὑπερέβη τὸν Νουσεί, “1᾽καὶ Δανεὶδ ἐκάθητο ἀνὰ :η 
’ ἴω ’ ζω ΄Ὰ »“ ’ Ἁ ζω. Δ ν᾿ - 
μέσον τῶν δύο πυλῶν" καὶ ἐπορεύθη ὁ σκοπὸς εἰς τὸ δῶμα τῆς πύλης πρὸς τὸ τεῖχος, καὶ ἐπῆρεν 
ϑ - 4 ᾽ “"᾽ Ἁ τ 
τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ καὶ εἶδεν, καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ τρέχων μόνος ἐνώπιον αὐτοῦ. “5καὶ ἀνεβόησεν 15 


15 εἰνεκὲεν [0 αχίμαας ἡ | εκρεινεν Βἢ 12 αχίμαας αὶ | εὐαγγέλια ΒΡ ] ὠφελειαν ΒΡΡΑ 23 ἀχιμαας αὶ 


ΑΔΙΝα-Ἰπγτη(ης-Ο, ς, 7535 (3,.,. 


(ΡΥ ο λαος 242): ὁ λαος ἃ; [ εφυγεν ΒΑ να, 43. εφυγον ΜΝ 
τα]! : ἐμ (Ὁ ] ἀνὴρ] εκαστος Ὀος,ο,: οἱ Νάν: -Ὁ πλεμοφιεῖξο 
71 Ω͂ 

18 και τ9---εαυτὼ] “ἰδασσίο»ι αἰίδοι γογέππς ἐτέ εἰ σέαξηέ- 
γε σεῦ εν ἾΞ, ] και 19] ««ὐ ΦΙ ] αβεσσαλωμ 19] αβεσαλωμ 
δε σερηξῖ: τ δε ΜΙ ΝΔΑΠΙπιηρα-χ2ν, ζ΄ ] οὐὴ ετιπττῇ Δ | καὶ 29 
Β8;] ΡΥ καὶ ἐλαβεν οχ: οπὴ ὈγΘ: ΡΥ ἐλαβεὲεν ΜΙΝ γτεὶ! [ εἐστη- 
σεν] ἐστηλωσεν τ [ εαυὐτω] εαὐτου ο: αὐτω ΜΙΝΊΧΥ "Ὁ, : αὐτὸν 
Ο: εν αὐτω σ΄ ] τὴν 15 Βτ(υϊ)α,7 οὐχ ΜΝ τε}} (ΑΔ (υϊ 4) [ εν 1το--- 
τὴν 39] χειρα Ὀς: οἵἷχὰ ΜΝ ΔΡρΙ που νυ" ς, )ῦ οί) [ οπὶ εν 
ἰϑ-τοστηλὴν 25 35 1 οηἱ εν ἡ ἐλημφθη ΑἸ | εν ἡ] εἰς ἣν ἃ, 
ἡ ἐελημφθη) ἡ ε τὰς ] [πὶ καὶ 29----εν χ5 α ] ομὴ καὶ 30--τὴν 39 
[ΠΡ ηραηξῖζ [ αὐτὴν λαβειν] ἦτ “Ζαδί»» Δ 1 αντην] αντον ς 
στηλὴν 29] στολὴν α: στήηλωσιν Α [| οἵη τὴν 35 σαν ΧΡ | τοῦ 
βασιλεως] γέρπεωι Ἃ: οίζοης δερῆς εἰ δεταίουι σέ (Ὁ | οτι] Ῥὲ 
ως ΑΙ: Ργ καὶ ἢ | εἰπεν] ἐλεγεν Ὀοχ(ιιρσ)ς,6 ,951 [ αὐτω] ὈΓ εν ἃ: 
αὐτου ΤΙ: μοι ὈϊΖ(Πηρ)Ο,6,: μου ο | ἐνεκεν του αναμνησαι} τινα 
αναμιμνησκηται (-κεται Ὅε,) ὈοΖ(τηρ)ς,6, [ ενεκεν ΒΑ Βητδ,] 
Ομ ἃ; εἐνεκα ἈΓΝ ζΖίιχι) τὰ] [ αναμνησθηναι Υ  (οπὶ τὸ ονομα 
236.2412) [| αὐτοῦ] μον ΑὈοΖ(πιρ)ςσ,6, | καὶ .5---στηλην 39] ῃδὺ 
εἰ ποεατεῖἐ τέϊέενι (ἐοὐενυταηι ἘΝ 05) πιρνμης σμο ΘΝ | εκαλεσεν 
τὴν σΤτΤΉΛΉν) τρεαι Ἔ7,121:7 ἩΟΡΙΦ)Ι δἰ ἘΣ φΙΟ» 7 ΜΙ τ - 
καηός τὰ (Ὁ 1] (τὴν στηλὴν 39] αὐτὴν 226)  στηλην 35 Βοϑῖἢγ 
ΧΔ,39] στυλην εὖ : Ἐξ επι τω ονοματι αὐτου και εκαλεσεν αὐτὴν 
ΑΛΙΝ τὶ! (μ ᾺῈΗ͂ [ἐπὶ] ἐν ο: ταυτὴν εν 44 ] οπὶ και ἐκάλεσεν 
αὐτὴν ν΄  εκαλεσεν) ἐκάλεσαν 44: ἐπεκάλεσαν Ὀος,6; | αὐτὴν] 
τὴν στήλην ΑἢἿ | χεῖρα [)] [ αβεσσαλωμ 29] αβεσαλωμ ςεραξί | 
ΟΠῚ εως---ταυτῆς Ν 

19 (αχιμα 74) | νἱιος ΡΥ ο πῃ [ σαδωκ] δωκ 6Χ ΠΟΥ τηδ: 
σαδωχ δίᾳν; σαδδουκ Ὁος,6,: σαμωμ ἃ, | εἰπεν] Ἔτω τωαβ Ὀρσ 
ος,6,( 357: Ἔπρος ιωαβ ἀε[ΠπιρηκίννΖ [ δραμω δη καὶ] δραμων 
δη Ὀος;6,  δραμὼω] ταϑ (2) ἱπίοεσ α εἴ μαὶ ἃ [|| εὐαγγελίω] ευαγ- 
γελιουμαι Ὀος;6,: αγγε... 1: (ζαπαγγελω 242) βασιλεῖ] -Ὁ δαδ 
Ὀος;6;  ἐκρινεν ΒΑ, ξφαυτω ΜΝ τὰὶ! ΟΑΞΞ 52, : (Ἐ ἐν αὐτω 
44) [ οἵὰὴ των 6 

20 ογὴ αὐτω Ὀάος,6, [οτὴ ἰωαβ ᾳ᾽ᾳ(υ14) [ εὐυαγγελιας συ] 
ευαγγελιασοι ἃ: (εναγγελιων σὺ 64): αγγελειας συ οχ : εναγγε- 
λισμου εἰ σν Ὀοζ(πιρ)ς,6, [καὶ εναγγελιη] εὐαγγελιει γαρ οχ 
ΟΥΏ εὐαγγελιὴ 1τ5--ταυτη 19 33 | εὐναγγελιη 19] Ρτ σὺ Ὁ: εὖ εχ 
αὝ υἱά σῇ: εὐαγγελια ἃ, [ αλλη] μεγαλὴη γε, | ἐν 39] εαν ἃ; 


18 στήλην τ] χειρα ] 


τὴ ἥμερα 15 ὈΪ5 5.Γ 6, | ον εἰνεκεν} οτι θος,6, (14) [οὐ Ὁϊς 
5οΥς | εἰνεκεν}] ἐνεκεν ΑΙΟΙΧΥ : (εινεκα 74: οἵὴ 71) ] οὔὴ ὁ Ὀς,α, | 
οἵὴ του ὕ΄ [ απεθανεν Α΄ ἢ χα;,] τεθνηκεν ΝῚΝ τε]] 

2} οχὴ ιωαβ 19 Φ ] τω 19] τον ν [|βαδισας] βαδισον ν: 
πορενου καὶ Ὁος,6, ] αναγγείλον ΒΑΘΒΙΧ] ἀπαγγελλε ὄς,6;,: 
απαγγελε θΌ: απαγγειλον ΜΙΝ το] [ οἷ τω βασιλει Ἀσχ | 
οσα] α Ὅος,8, Ϊ εἰδες] οἱδες α: εωρακας Ὀος,6, [ ιωαβ και εξ 
ΘῸῺΡ τὰς Μ | εξηλθεν] ἐδραμε Ὀος,6, Ὁ. 

22 οπὶ ετι αὔγβν ] αχειμαας] αχαμαας ἀ(ι14): αχιναας σ ] 
ΟΠ τὸς σαδωκ ἃ | υιο9] τος Ϊ] σαδωκ) σαδωχ Μρν: σαδδουκ 
Ῥος;8, [ προ9] τω Ρος;6, [ οπὶ καὶ 35--ιωαβ 29 σ [εστω] εσται 
ΑΟΡΧ: τι ἐσται Ὀονς;6, ΚΕ : τι ζί(πιρ)  οτι] εαν Ὀοζ(πιρ)ς;6,(Ὰ: 
οτῇ ἃ | δραμω] ΡΥ δὴ ἔ: δραμὼν ε,: Ἑ δὴ ΜΙ Ναδεῃππρ-ν γζΖίιχο) 
Ὁ; | καὶ γε εγὼ] οπὶ Ὀοζίπιρ)ς,6,: ΟἿΉ καὶ γε 8,1 οἷν γε ἀδν | 
ἐνα---τρεχεις] οὐ ἐμ7'΄ οἵδ ἰδὲ ἀος σἱ πεγγας Ἃ 1 τῇ ρὺ συς 
τουτοὸ ΒΟΡἢ] σὺ τούτω Υ: συ τούτου ν: (συ τοῦτον 44}: σὺ ῬΟ 
ς, (αἱ): οὐδὲ ἘΞ: οτὰ ἃ,: ρὲ συν ΜΙΝ τε]]: Ἐσὺυ Α | τρεχει5] 
τρεχήὴς Ὦγηνο, : συντρεέχεις σ Ϊ νιε μου] τεκνον θος,6,  οπὶ δευρο 
ΜΝΑΡροπνυΌ,ς,6, [ ΒαὉ οὐκ--ευαγγελια ΚΞ, [ οὐκ ἐστιν σοι] 
και σοι (συ ο6,) οὐκ ἐστιν Ὀος,6,: οὐκ ἐστὴ ο: τ ἀαία Ξ(, 1 οἵὴ 
εἰς ὠφελιαν ς | εἰ5] πρὸς Α | πορευομενω] πορενομενου ς: πο- 
ρενομενος ἃ, 

23 εἰπὲεν 19 ΒΔοῖχα, Α-ςοαὰ 35]  αχιναας σα: -Ἐαχιμαας 
ΜΝ τεῖϊ ῖ-εα (Ὑ431 1 τι γαρ] και τι εσται ὈοΖ(πιμρὴ)ς,ε, : Ζὲ 
φιῖαῖ ἿΞ,: Οπτα ἐσέ Δ 1 δραμονμαι ΒΑ οχα,] πορευθωα: δραμω ΜΝ 
ΤΕ] [ οπὶ αὐτω ἦα, ] αχειμαας] ΡΓ ὁ ε: αχιναας σ | οδον δὰ 
ΟἾχδ,} ΡΥ τὴν Π: ΡὈΓ κατὰ τὴν Ὀοζ(πιρ)ς,6, : ροβῖ τὴν ΜΙ ΝχίιχῸ) 
ΤΕ }] ] του κεχαρ] ΡΥ διατεταγμενὴην Ὁ : διατεταγμενὴν ΟΖ(ηϊρὴς, 
φατρία] ): διατεταμενὴν 6,  κεχαρ] καιχαρ Αρ!: καχαρ ὨΡΥ: 
κεχρα ἀεἰ](τρ)αι τιν ({χ) : κεχραν ἃ: κεχαῖε ἃ,.: ΚΟΡχαρ Ν: 
κεῴφαρν | νπερεβη] παρηλθε ὈοΖ(ιηρ)ς,Ε, [ τον] του ο 

24. των δυο] αμῴφοτερων των Ὀος,6, [ δυο πυλων] πυλων των 
δυω ἃ ] πυλων] πόλεων ε ] {σκοπο9]} εις τὴν πολιν 242) | εἰς] 
ἐπι Ὀος,6,: πρὸς ΝΙ), [ τω δωματι Ὀε, 1 προς] ἐπι ὈΓ)}0Ρ,ς,ε,: 
εἰς ΟΧΩΙ | τοῦ τείχους θος,6, | εἐπηρεν---ειδεν] εἰδε τοὺς οφθαλ- 
μους αὐτου ἃ ] εἐπήρεν ΒΑΓ χα, εἰδὲν τιηδῖ : ηρεν ΙΝ τεῖϊ } 
τοις οφθαλμοις τηῖῖν [ (οπὶ καὶ εἰδὲν 44) [ τρεχομενὸς δοχ | 
μονος] (ροβί αὐτοῦ 25 ύςᾳ. 246): ὁπ) ἀσχδ,  (ενωπιον} ἐμπροσθεν 


246) 


23 τὴν του κεχαρ] οἱ γ' τὴν διατεμνουσαν ΔΙ 


170 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝΒ ἘΠῚ 7 {ἘΠ} {ΠῚ 
ὁ σκοπὸς καὶ ἀπήγγειλεν τῷ βασιλεῖ" καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς [ὰΐ μόνος ἐστίν, εὐαγγελία ἐν τῷ Ρ 


“6 Ν ἐδ ᾿ Ν ᾽ “ 
καὶ εἰὃεν ὁ σκοπὸς ἄνδρα ἕτερον 


- 7 ᾿: ’ 
:6 στόματι αὐτοῦ. καὶ ἐπορεύετο πορευόμενος καὶ ἐγγίζων. 
7 ᾿ 4 7 ἰς Ἀ Ἀ ΕῚ ,ὔ . 4 Ἵ Ἀ 3 Ἀ Ψ ᾿ς [4 Ἀ 
τρέχοντα, καὶ ἐβόησεν ὁ σκοπὸς πρὸς τῇ πύλῃ καὶ εἶπεν ᾿Ιδοὺ ἀνὴρ ἕτερος τρέχων μόνος" καὶ 


ὃ ἐν ,» ᾽ 2 Ἵ , Ν 5 ς ’ » » ἴω 
εἶπεν ὁ βασιλεύς Ἰζαί γε οὗτος εὐαγγελιζόμενος. 57καὶ εἶπεν ὁ σκοπός ᾿Ἰὐγὼ ὁρῶ τὸν δρόμον τοῦ 


τ 


Ἂς: τἴ 


’ ς ὃ ’ ᾿ Ψ τα αὶ , - με ς ἀ » ᾿ 2 δὰ χ ἐὰ Ἵ 
πρώτου ὡς ὄὃρόμον Ἀχειμάας υἱοῦ Σαδώκ" καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς ᾿Ανὴρ ἀγαθὸς οὗτος, καί γε εἰς 
ἈΝ ἐὰ Ἵ ’ Ἁ “3 
8 εὐαγγελίαν ἀγαθὴν ἐλεύσεται. Ξϑκαὶ ἐβόησεν ᾿Αχειμάας καὶ εἶπεν πρὸς τὸν βασιλέα Εἰρήνη" 
Ν ἢ “- 9 ἣν Ὡς ἤ 5 ,᾿ιν κΧ ν (ρὸ Ἐ ἀ 9 Εὐλ Ν Κύ ς 
καὶ προσεκύνησεν τῷ βασιλεῖ ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν" καὶ εἶπεν Εὐλογητὸς Κύριος ὁ 
’ ὰ Ὺ 7, » - Ἁ - “-“" “" - Ὺ 
θεὸς σου ὃς ἀπέκλεισεν τοὺς ἄνδρας τοὺς μισοῦντας τὴν χεῖρα αὐτῶν ἐν τῷ κυρίῳ μου τῷ βασιλεῖ. 
Α 4 [ἡ 7 “" ’ » ᾿ Ἂ “ 5 5 
29 “καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς ἰρήνη τῷ παιδαρίῳ τῶ ᾿Αβεσσαλώμ; καὶ εἶπεν ᾿Αχειμάας Εἶδον τὸ 
- Ν 7 “" - ἴω Ἀ “- ᾿ 
πλῆθος τὸ μέγα τοῦ ἀποστεῖλαι τὸν δοῦλον τοῦ βασιλέως Ἰωὰβ καὶ τὸν δοῦλόν σου, καὶ οὐκ 
᾿ ὔ ΄-΄- ᾶΦΦ 
30 ἔγνων τί ἐκεῖ. 39καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς ᾿Ἐπτπίστρεψον, στηλώθητι ὧδε: καὶ ἐπεστράφη καὶ ἔστη. 
ἈΠ πδ - ἤ 
381. ϑϊ καὶ ἰδοὺ ὁ Χουσεὶ παρεγένετο' καὶ εἶπεν τῷ βασιλεῖ Εὐαγγελισθήτω ὁ κύριός μου ὁ βασιλεύς, 
ο Ψ “ ταὶ ἐς Ἢ 
3: ὅτι ἐκρινὲέν σοι Κύριος σήμερον ἐκ χειρὸς πάντων τῶν ἐπεγειρομένων ἐπὶ σέ. 33καὶ εἶπεν ὁ 
κ Ἀ Ἀ ν ἦ Ψ -ν -. σ΄ 
βασιλεὺς πρὸς τὸν Χουσεί ἰ᾿ὺξ εἰρήνη τῷ παιδαρίῳ τῷ ᾿Αβεσσαλώμ; καὶ εἶπεν ὁ Χουσεί ΤΓένοιντο 
ἈΝ , [ἢ “- ,ὔ ἴω ω 
ὡς τὸ παιδάριον οἱ ἐχθροὶ τοῦ κυρίου μου τοῦ βασιλέως καὶ πάντες ὅσοι ἐπανέστησαν ἐπ᾽ αὐτὸν 
᾽ ν ᾽ - ἴω , » 
(ΧΙΝ) (1) 32 εἰς κακά, 33καὶ ἐταράχθη ὁ βασιλεύς, καὶ ἀνέβη εἰς τὸ ὑπερῷον τῆς πύλης καὶ ἔκλαυσεν" 


43 εὐαγγέλια ΒΡ 27 αἀχιμαας Α | ανηρ Β1}51] ανδρ Β "(α]4) 28 αχιμαας Α [εἰρηνὴ καὶ ΞῈΡ τὰς Β570 [| μεισουντας Β" 





20 αἀχιμαας Α | τον αποστειλα!: Β80] τουτοστειλαι Βἢ 


25 ὁ 15] οἱ ἃ [ απηγγειλεν] απηγγελε οὗ: ανηγγειλεν ἢ: 
ειἰπεν ἴο [βασιλει) - καὶ εἰπεν ἰδὸν ἀνὴρ τρεχὼν μονος [}Ὁ,: 
Ἢ αἰϊοὸηις ΟΥὴγ τοΐμς ἐσέ (Ὁ 1 ο βασιλευς:] τω βασιλει α | εἪη Ν᾿; 
Ἔ μη τ" | μονον ἢ [ ἐστιν} τρέχει ἢ: αὐτὸς τρεχει Ος,6, | εναγ- 
γελια] αγγελια Ν᾽; εναγγελισμος ὕος,6, [| επορενετο] ροϑὶ 
πορευόμενος (ἄ: εἐγενετο ἃ [ οπὶ πορενομενος και ἃ | εγγιζων] 
ηγγιζε Ὀος, 6, Δ : ευαγγελιΐζων οΧ: εναγγελιζομενος Υὶ 

26 αἀνεβοησεν ὈΓ]ο"»,ς,6, [ οἱ ὁ 20--ειπεὲν 198, [ οἵ ὁ 
σκοπος 55 ἀεπιρ- ἰννΖϑθ! [προς τη πυλη] προς τὴν πνλὴν ΟΠηΧ: 
ἐπι τὴν πυλὴν Ὀοο,6, 0: ἐμ δογίαν (1 οἵὰ καὶ εἰπεὲν τὸ υ [ 
τρέχων μονο5)] μόνος τρεχὼν Ὦος,6,: τρεχομένος ἃοχ: {μόνος 
ενωπιον αὐτου 44) [ οἷ γε ὕοος,6, [ οὐτως Μία [| εναγγελιεζο- 
μενο9] -Ἐ ἐστι Ὦ 

2" και εἰπεν 15] εἰπεν δὲ Αοχ [εγὼ ορω] ορω εγω ΟΧ: 
εὡωρακα Ὀος,6.4: οἵη ἐγὼ  [ του---δρομον 297 15 50Υ Ο: οπὶ Ὑδ| 
ὡς δρομον]) ος ὅραμον ἃ [ αχίιμαα ν | υἱοῦ] ὑν 1 [ σαδωκ] σαδωχ 
ΔΙρν: σαδδωκ ᾿: σαδδουκ Ὀος,6, [ ἀγαθως α Ϊ ουτο:] ρΡοβὶ γε 
δ, οὕτως ἂρ [ καὶ 30--ελευσεται] νπερ εναγγελιων ἀαγαθων 
οἱσει Ὀος,6, [| εἰ95] ἡ ἢ" αγαθην (-θον ο) εναγγελιαν οχ [αγγε- 
λιαν 4)Ρ. [ (εισελευσεται 71) 

28 εβοησεν] προσηγαγεν δίασν: προσηλθεν Ὁος,6,: αὐῥγο- 
έμφπαμί 551. καὶ 29 Ὀ15 5εγ Ὁ [ προς τον βασιλεα] τω βασιλει 
Ὀος,6,.55: [ οπὶ καὶ 25 χ | τω βασιλεῖ 19] ροβῖ γην ἃ: τὸν 
βασιλεα οχ: αὐτω ὕος,6,: οἠὴ (Υ | ἐπὶ προσωπον αὐτου] οἱὶ 
ἀι((υϊ4) : οὔχ αντον ὕος,6, : Ἐταβ (3) ἃ [οἢ] ἐπὶ τὴν γὴν ἐσ | 
οὔϊ σὸν σᾶ, | 095] ὡς αὶ [ συνεκλεῖισε Ὀος,6, [τοὺς 15---βασιλει 29] 
οοἰϊε ες ἐς φεῦ σου ΙΗ 5 δίεας ΣΡ ῈΣ ΟΡ Μ ΠΟΣΙΣΊΩΝ 
γέρε; ΨΩ 1 τοὺς χ,9---οαὐυτων] φεῦ οδῥιρπαηί »μαρ με σεῖς 1384] 
μισουντας ΒΔΙ(ΠΙρ)ο κα, 155] ἐπαραμενους ΜΙ(ἰχι|) ρΙπηπονν γϑῖΡ, 
ς,6,: ἐπηρμενοὺς [: ἐπαρμενους ΝΟΥ" τα ]] : ἀνταραντας Δ | τας 
χειρας Ὀος,ς,3Ξ55 | χειρα---βασιλει 29] ψυχὴν τοῦ κν μον του 
βασιλεως οχ |οπὶ αὑὐτων ἢρ | εν ΒΔ}4,}] ἐπὸὲ ΔΙΝ τὶ] (ζ: 
ἡγοῤίεγ ἾΔ 1 τω τ5---βασιλει 29] τον κυριον μον τον βασιλεα ΐο 
ς,6; [ οπὴ μον αὶ 

29 τω παιδαριω] ῥιέγο μεο ἃ: πὐῖο γεο (33 (}4) 1 οἷὶ τω 
29 Ἄρςοχϑβ, [ αβεσαλωμ σερσηβὲ [εἰδον--- μεγα] ἤκουσα ἢχον μεγαν 
(-γα ο6,}) οπισω μον οΖ(πηρ)ς,ε,,.: ἡκουσα ἢχον μεγαν οπισω μου ευ- 


32 εἰ εἰρηνη] εἰ νγιαινει Νῖ 


231 εκρεινεν ΒΒ" 
ΑΜΝα-)η-ης5-ς, 6, 0»15 (5. 


φραινομενον Ὀ΄ὀ(ἰχι): ἀμαὴμῖ ποζόὴὶ εἰα»ογῖς γιαρεὶ 31: ἨΔῸ 
ακουσαι μεγαλης φωνης 705 [ μεγα] - εὐφραινομενον ἀοἴγπηρ- 
ἐν ΖίΧ}, ( : - ευφραινομενον εν τω ἀποστείλαι ιωαβ τον δουλον 
σου καὶ οὐκ εγνων τι εκει ἢ | τον 1“--οιωαβ] πη ηεΐςἐ 7ραὸ 
δέγεΣ ἐπ γέχ 6 ἋΔ ] του το ΒΑοΝχα,] εν τ ΔΙΝ τε]! 5. | 
τον 19---βασιλεως)} τω 5: οηὶ ἃ | τὸν 19 ΒΑΟΘὮ χα, 35] ρῃ τὸν ιωαβ 
δίρῃ : τωαβα: ρτγιωαβ Ν τοὶ] (ζ | δουλον 19] παιδα ὈοΖ(μ!ρ)ς,ς, | 
Ομ ἐωαβ και ΜΙ Ναθείρ ταί πνν2Ό,ς,ς, (Τ 1 οπὶ καὶ 30---σου οχ | 
ΟΙὮ και 30 ἀς(ὖ 52) [ εἐγνω οἱδιν [τι] τα ὈοΖ(ιηρ)ς,6, 

350 επιστρεψον] επιστηθι ἃ : παρελθε ὀ(ϊκί)ος,6, 35); αὐϊἾΞ: 
οπλ δ΄ [ στηλωθητι ΒΑ Ὦχα,] ΡΥ καὶ ὀ(πιρ) 3: παραστηθι ὉΠ, 
(Τ(υ14): καὶ παρελθε χαϊ; καὶ παραστηθι ΜΙΝ δ(ιχι)Ζ" τοὶ]: δ 
οίᾳ ἾΣ ] οἷχ ὡδε ΔΟΧΩ | επεστραφη] απεστραφη Νάε)ιηηρ- 
ννζΖ(ιχ) : παρηλθε ὨοΖ(πηρ)ς,6, | καὶ ἐστὴ ΒΑΘ χα, Α(Γ(υ14)35] 
ΡΓ οπισω αυτου Ἡ : (και ἐστηλωθὴ 64): -Εοπισω αυτον ὕοζο,ε,: 
οπισω αὐτου ΜΙΝ τε]! 

91 οηἱ ἰδου (ΑἿΣ [οἵη ο τ9 θάξῃπιο-ἶν:Ζο,6, [ χουσει] - οπισω 
αντον ἀειηρ-ἰνΖ [ παρεγενετο και εἰπεν}] Οἵ) Χ: -ὁ χουσει Αὔδο 
6,6, [ ευαγγελισθητω---βασιλευς] εναγγελια κυριε μον βασιλεὺ θο 
Π,6,  παῦ δεηδ ἐαη, σεδίοο ἐἰὀὲ οο»ὲδλιδ Σ γεχ Ἶ.. | εναγγε- 
λισθητω] (εναγγελισθητι .4)}: τ δὴ Ασιχ [(οπιὶ μου οϑὲ | οτι--- 
κυριος 25 ρΡοβί σήμερον ΟΧ | εκρινεν] εδικασε Ὀος,6,, [ κυρίος 29] 
ΡΓοὺς: οθς ἃ | οπἱ σημερον Ἰ",33. [ εἐπεγειρομενων ἐπι σε] ανθε- 
στηκοτων σοι ὈοΖ(ῃρ)ς,6, [ επεγειρομενων] ΡΥ ταϑ (6) ιὶ : εἐπιγει- 
βομενων Ο: επεγειρμενων 5; εἐγείρομενων ἂρ 

92 ὁ τ0---χουσει 19] αὐτω ο βασιλεὺς 432 [ οἠϊ τον ἢ [οπὴ 
εἰ ΑΝΑ-Πιηηηρ-ίν χυζίχί)α,, (Ὁ [ εἰρηνη τω παιδαριω] υγιαινει 
το παιδαριον ὈοΖ(πιρ)ς,Ε, [ τω παιδαριω] ροϑὲ αβεσσαλωμ ἃ: 
2ιογο μδο Δ -εἀ : Μἰσ νιὲο (ΤΊΞ(αἸ4) [ οὶ τω 29 θάρορα,ς, 
δ; | αβεσαλωμ οσεριλῖηθὶ [ οἷ ὁ 252 ΑΝοίβμ)πανχα,", [ γε- 
γοιντ0] γενοιτὸ Δ0Πη "(])χ: γενηθήτω ε,, του το---βασιλεως:] 
σον κε μου βασιλεν α | τον κυριον μον] (ροβὶ βασιλεως 6..2..2): 
τω κυριω μου ἃ,  οσοι] οσα 5: οειϊ [ εἐπανεστησαν] σαν επ- 
ανεστγήκοτες Ὀ΄ [ επ αντον] αυτω Ὠ: σοι Ὀος,ε, ,Ξ [ επ] εἰς αἰχΖ 
(1Χ) | ει5] ἐπε ζίχ!}: οἷἱ δά [ κακὸν (οδ)(ζ 

98 εταραχθὴη] {διεταραχθὴ 113}: εἐδακρυσεν Ὀος,6.,  εκλαυ- 
σεν] ἐκλασε νν | οὐτωφ] ον ΕΧ εἰ οὗ: οντοὸς σα: ταδε ὕος,6,: 


343 εἐταραχθη] α΄ εκλονηθὴ θ΄ ἐδακρυσεν 2 (οπὶ θ) 


[γὶ 52---2 


Γὺ Ι »“Ὃῃ ΠῚ ἢ -΄Ψ σὰ “« ἫΝ ΒΖ [1] , Γ ὦ 406. 2 ἔν (Ε) 
᾿ ΕΟ ὧν ΓΜΠΟἹ δι 


ΚΖ: 


“7 


ΧΝΠῚ 322 (Κ᾽) (1) 


ΒΥΥΣΙΛΕΙΩΝΥΘ 


Ἁ ε “ [ο ,ὔ ᾽ ᾿ ’ 
Β καὶ οὕτως εἶπεν ἐν τῷ πορεύεσθαι αὐτὸν Ὑἱέ μου υἱέ μον ᾿λβεσσαλώμ, τίς δώη τὸν θάνατόν 


ὑταααναὶ 


᾿ Ἀ “ » Ἁ ᾽ Ἁ ων ᾿ Ἁ ς᾽ “2 
μου αντὶ σοῦ; ἐγὼ ἀντὶ σοῦ, Λβεσσαλὼμ νυἱὲ μου νιὲ μον. 


μα “ ω ἴω ὕ 
᾿ Καὶ ἀνηγγέλη τῷ Ἰωὰβ λέγοντες ᾿Ιδοὺ ὁ βασιλεὺς κλαίει καὶ πενθεῖ ἐπὶ ᾿Αβεσσαλώωώμ. ι 
3 ἤ ἴω ΄- ΓῚ Ια 
“καὶ ἐγένετο ἡ σωτηρία ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ εἰς πένθος παντὶ τῷ λαῷ, ὅτι ἤκουσεν ὁ λαὸς ἐν : 
-“΄ς Υ̓͂ : ὔ ἦ ἐΥ̓ ΄- ζ ᾿ } ᾿ ἴω, δια } ἴω 3 Ἁ β «ς Ἁ 
τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ λέγων ὅτι Λυπεῖται ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τῷ νίῷ αὐτοῦ. 3 καὶ "διεκλέπτετο ὁ λαὸς 3 


() 
(ῳ) 


1 ῪἍ φὉ ᾽ 3 .«- 2 -᾿ ᾽ Ἂ ’ Ἁ , ς Ἁ φ 2 ἐὰ 
ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τοῦ εἰσελθεῖν εἰς τὴν πόλιν, καθὼς διακλέπτεται ὁ λαὸς οἱ αἰσχυνόμενοι 
ἐν τῷ αὐτοὺς φεύγειν ἐν τῷ πολέμῳ. ἐκαὶ. ὁ βασιλεὺς ἔκρυψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ" καὶ ς (5) 
: Ύ ὶ μῷ. ᾿ ρ ρ 4 5 


ἔκραξεν ὁ βασιλεὺς φωνῇ μεγάλῃ λέγων Υἱέ μου ᾿Αβεσσαλώμ, ᾿᾽ΔΛβεσσαλὼμ υἱέ μου. 5 καὶ 5 


(6) 


᾿] - 3 Ἁ Ἁ Ἁ , "] Ἀ “4 Ἁ 4 ᾿΄ ͵ ’ Ἀ { 
εἰσῆλθεν ᾿Ιωὰβ πρὸς τὸν βασιλέα εἰς τὸν οἶκον καὶ εἶπεν Ἰζατήσχυνας σήμερον τὸ πρόσωπον 


΄“ [ι γ Α ἴω .- [2] 
πιίντων τῶν δούλων σου τῶν ἐξαιρουμένων σε σήμερον καὶ τὴν ψυχὴν τῶν υἱῶν σου καὶ τῶν 


, Ἁ Ἁ “" ω Ἁ [ω͵ ΄ ΓῚ ΡΞ 
θυγατέρων σου καὶ τὴν ψυχὴν τῶν γυναικῶν σου καὶ τῶν παλλακῶν σου, ϑτοῦ ἀγαπᾶν τοὺς ὁ 


() 


- Ν᾿ ἴα Ἁ ᾽ ΄“ ᾿ 3 Υ͂ 7ὔ Υ 8 νΝ {φῳ 
μισοῦντάς σε καὶ μισεῖν τοὺς ἀγαπῶντάς σε, καὶ ἀνηγγείλας σήμερον ὅτι οὐκ εἰσὶν οἱ ἄρχοντές 


᾿] Ν “- [κ Μ ἤ ο᾿ , Ἂς ΨΥ ὔ ξ “ ἤ [2 
σου οὐδὲ παῖδες" ὅτι ἔγνωκα σήμερον ὅτι εἰ ᾿Αβεσσαλὼμ ἔζη, πάντες ἡμεῖς σήμερον νεκροί, 


, 4 Ἵ ἂν δι ἤ 3 
ὅτι τότε τὸ εὐθὲς ἦν ἐν ὀφθαλμοῖς σου. 7 καὶ νῦν ἀναστὰς ἔξελθε καὶ λάλησον εἰς τὴν καρδίαν 1 


(8) 


Ξ' ᾽ ο᾿ } -- ᾽ ν [μ ᾿ Ἀν...» ’ 7 3 ᾽ Υ̓͂ λ} δ Ἀ 
τῶν δούλων σου, ὅτι ἐν Κυρίῳ ὥμοσα ὅτι εἰ μὴ ἐκπορεύσῃ σήμερον, εἰ αὐλισθήσεται ἀνὴρ μετὰ 


ΧῚΙΝ στ ἀναγγελη Β" 
ΑΜΝα-) ()πντης-ο, ς, ΤΥ ἘΞ (1... 


οἵὴ ἃ | οπἱ ἐν---αὐτον ἃ [ πορενεσθαι ΒΑΘΉχα,35) κλαίειν ΝΙΝ 
τε} ΑἸ] υἱὲ το -οαβεσσαλωμ 15] τέκνον ἐμὸν αβεσσαλωμ αβεσσα- 
λωμ τεκνὸν ἐμὸν Ὀος,6,  : πα τέκνον 7οβ Ϊ υἱὲ μὸν 25 Β] Ὀσ 
αβεσσαλωμ (αβεσα- ς6) σειηυχΥξ : μος αἀβεσσαλωΐξ ιο ἂν 
ΑἸ: ρὲ αβεσσαλωμ (αβεσα- ρηκι) νιε μον ΜΝ τεὶ] {Ὁ : οὐ ἡ | 
αβεσσαλωμ 19] αβεσαλωμ σερηδί } δωη---μου 35] δωσει (δωη 
ΟἸΓᾺ) μοι θανατον Ὀοχ(πρ)ς,6, ΟἿΣ [ οπὶ εγὼ ἀντὶ σὸν ΑΌΟΖ 
(πιρ)ς,6., [ οπὶ αβεσσαλωμ υἱε μου οχ { αβεσσαλωμ 35] ροβῖ μου 
“9 (ἸΈ : αβεσαλὼμ ἐρηκῖ: τε μου ν | υἱε μου 45] οπὴὶ Ὀοχ(πῃρ) 
Δ,Ο,Ο ΖΞ : τ Αδεέδοίονι (Δ: - αβεσσαλωμ νἱε μον Ὁ 

ΧΙΧ 1 {και ἀνηγγελη] ανηγγελὴ δὲ 44) ανηγγεέλη ΒΞΡΑΔ,] 
αναγγελη 5": ανηγγειλε οχ : ἀνηγγειλαν Ὀος,6, : απταγγελει ἃ: 
ἀπηγγελη ΝΙΝ το] ] λεγοντες] λεγόντων ΟΣ : οὐὴ 35 [ περνθη 
δοραῦ [| ἐπι] περι ΜΙΝ αίρι)ηνΌ,: ὑπὲρ Ὀος,6,: τορ Υ: {(Ἐτον 44) 
αβεσαλωμ σερηξκῖ 

2 οτὴ ἢ ὃς  Οπὴ εν 19 0 | οἵὴ εἰ5--εκειρὴ 296 εἰς πενθος} 
Ροβὶ λαὼ {: οἵὴ πὶ | εἰ] ὡς γΥ | οὶ παντι { [ λεγων ΒΑοῖχα,} 
λεγοντων ΜΙΝ τ6}} Α(ΣΞΞ 35.) | οπι οτι 29 πῖξ [| λνπειται) λυπη- 
ται λορῖνα, : οδυναται θος,6, [ οἵὴ ἐπέππαντου ἃ | επι] εν ἢ: 
περι Ὀος,Ε, | του νιον Ὀοδ,ς,6, 

3. διεκλέπτετο)] ...πτετὸ ἷ: διεκλέπετο ἢ: {διεβλεπέετο 71): 
εκλέπτετὸ Χ: εκλειίπετὸ ο: ὑπεστελλετὸ Μᾷῃρ) ΘὈοζ(ιηρ)ς,ε, 
(14) ] ὁ 19 δὲ5 5ογ  [οπὶ εν τὔτπσλαος 20 ς |, του] (λεγοντων 
44): οὐ ΜΝα-ρΙ-Ὥρ-- ΝΎ ΖΡ, | εἰς τὴν πολιν] εν τὴ πόλει ἢ | 
πολιν} παρεμβολὴν ο  καθα ε | διακλεπτεται} διακλεπεται ἴ: 
(διαβλεπεται 71): διεκλέπτετο ἀνν" : υποστελλεται οΖ(πιρ)ς,6. 
ΦΤ(υ]4): νπεστελλετο Ὁ | ο λαος 25] ΟἿΉ Ο; ΟΠ ὁ Ζ(πηρ)ᾶ, [ οἱ--- 
πολεμω] ο (οὴ 2:8) ἡττήημενος καὶ ἡτιμωμενος (εν τη ἡμεραὰ 
εκεινη Ὁ) εν (οπὶ ο) τὴ φυγὴ αὐτων ὈοΖ(ῃρ)ς,6,: Δ αᾧ ηττῆης 
705 | οἱ αἰσχυνομενοι] ο αἰσχυνομενος Αὐῇξ: αἰσχυνόμενος οχίζ : 
ΟΠῚ οἱ 8, | αὐτοὺς φευγειν] φνγειν (φαγ- 6) αὐτοὺς Ασχ |[ φενγειν] 
φυγεῖν ἊἋΥ: φαγεῖν Μ' | εκ τον πόλεμον ἴα,(οπὶ του) } εν 39 
5 5οῦ ς | οπὶ τω Λοὶχ 

4 (οτὴ ὁ βασιλεὺς τ0 χ46) ] εκρυψεν] ἐπεκρνυψεν Α: παρε- 
καλυπτε Ὀος,6, | ἐκραξεν] εκεκραξεν Ὠϊα; : ἐκλεεν ο: ἀνεβοὰα ὈοῸ 
(,862  οὔγο 25--λεγων ἃ |, ὁ βασιλεὺς 25] ροξί μεγαλῆ Υ : ΟἿ 
Ῥοθοχο,θ, ΞΖ [ φωνὴ] ρὲ εν ΑΝ δοίῃμπρ-", [ οπὴ μεγαληοχ | 
νιε μὸν 157] τεκνὸν ἐμὸν Ῥος,β, : (ζξ νιε μον οὗ υἱάν [ αβεσσαλωμ 
19] αβεσαλωμ Ἴσερὶηκί [ αβεσσαλωμ 25] αβεσαλωμ ρ]αξί; νιε μὸν 
ΑΝΥ : οἵ οσἄδχδ,ῇῖξ ] υἱὲ μου 25] τεκρὸν ἐμὸν Ῥος,6,: ἔ νιεμου ἢ), 


6 τοὺς 19] του ΒΒ  | μεισουντας Βἢ | μέισειν Β᾽ 


7 ανλισθησετε Α 


5. οἰκον} ἕαυτουν ν3Ξ(υ14) ] κατησχυνας] τ συ ἈΖς,6, | τὰ 
πρόσωπα ΜΙ Ναά-]) ] ρ--νΥ ΖΌ, [οπὶ πάντων Ὀσοχυο,6, τῶν 19 
Ρἷβ σοῦ ἃ Ϊ δουλων) παιδων Ὀος,6, ] των εξαιρουμενων] φιεὶ ογῖ- 
2πεγεμ ΊΞ 1 εξαιρουμενων] εξαιρουντων Ασχ: διασωσαντων ἈὈῸ 
ο,δ, [ σε ΒΑΊΙκα, 5135] οἷ ο: τὴν (οπὶ ἀε ηρ--ἴ 2) ψυχὴν σον 
ΜΝ τε] 1 οἷἹ σήμερον ο΄ ἃ [ καὶ τὴν ψυχὴν 15] οπὶ ς : (οπὶ 
τὴν 236.24.)} οπὴ σου 25  | οπὶ καὶ 50---σοῦυ 45 (Ὁ | την ψυχην 
297 (οἴῃ 71): οἵ τὴν ΑΜ ἀορ ὮΣΙ Παρ τ ΝΥ [τῶν 59] ργ τᾶϑ (2) Ζ 
οτὴ σον 49 (Ἰ 1] των 69] ΡΥ ψυχὴν Α: ρὲ τὴν ψυχὴν Ὀοχο,ρθ, | 
παλλακὼν σου} 50} τῶϑ ἴᾶ: παλλακίδων σοῦ Ὦ: καὶ τὴν οο΄: 
τ καὶ των θυγατερων αυτων ε, 

6 τὸν ἀγαπαν τους] τους αγαποντας ἃ | του] καὶ 5 { καὶ 29 
ΒΑΝοΙαχα, ΦΟ035] οτὶ ΔΙῚ σθ]] [ ανηγγείλας ΒΑΒυχΑ,] ανηγ- 
γῆλαν α; ἀπηγγελκας Ὀος,6,: αἀπηγγειλας ΝΙΝ χε]]: σζαεμ 
ἐῤὶῆ ἾΞλ: ἀἴοο ἐδ ἾΔ ] σημερον τόττεσου 15] οτι οὐκ εἰσιν σοι 
σήμερον οὐδὲ ἀρχοντες Ο ] οὐυκ---παιδες]) »:}1} ἀεεέξρτας ῥγίμεζῥες 
ἑπος όφηέ ΣογποΣ ἑπέος ὦ 1 εἰσιν-- σου 15] εἰσοισουσιν ἀρχοντεςε ] 
οἱ ἄρχοντες σου] σου αρχοντες ἀ]πιρ-ἶῖννΖ: σοὶ ἀρχοντες ΝγΘ,: 
σοι σήμερον ἀρχοντες ᾿ς, [ οηλ οἱ Μρ [ οἱ σον 15 δῖασην | 
ουδε] εἰ 33. παιδες} ργ οἱ οὗ [ οτὲ εγνωκα] 71071716 {γε σὶς 33.] 
οτι 25] εἰ Δ 321 | εγνωκα] εγνωκαν Α: εἐγνωκας Οἢγ: οιἰδας ὈΟΖ 
(τρ)ς,6, [ σημερον 25---εζη] οτι εἰ αβεσσαλωμ ἕη σημερον ς, | 
σήμερον 55 ροβῖ εζη Ὀοζ(πηρ)ς,Ξ3Ξ [ οἵῃ οτι 30 οχζ(ῃρ) ] εἰ ροϑί 
αβεσσαλωμ ": ἡ ο: (0 241): οὐχ Δίαρα, [| αβεσαλωμ σερίακι | 
παντες] ΡγΓ καὶ ΜΙ Ναάπτηρ--νΥΖῦ,, [ἡμεῖς σήμερον νεκροι] αν ἡμεῖς 
αἀπεθανομεν Ὀος,ε, (414) [ νεκροὶ σημερον Αοχ | οτι 4ὅ--σου 29] 
εὐ ἐμαὶ φγαΐμ)ὴ ἐσσεύ {1 1 (Δ-ςοἀὰ: εὐ ἐμαὶ σδτε Υ16ὲ σ,αΥ 7 
(ἃ -οὐ || τοτε---οεοφθαλμοις]) ἐκεινος (εκει ΖΕ, γὰβ νὸ ροβῖ ι) ἤρεσκεν 
ενωπιον Ὀοζ(πηρ)ς,6, τότε τὸ ΒΑοχδ,) τοῦτο ΜΝζί(ιχῇ) το ]] 
(Τ( 4 )3Ξ (14) [ εὐθες] ροβὶ ἣν σὶ : εὐθης Α 

“ ἀναστὰς εξελθε] αναστηθι Ὀος,6,, [ ἀναστὰς] -- σημερον ἢ | 
εἰ5] ἐπὶ Ρος,ς, ] τὰς καρδιας ΜΙ Ν αδρ)]πηηρ--ΎΖ  (υ14} [ δουλων 
παιδων Ὀος,Ε, [ ὮΔΡ οτι 19- -ταυτὴν 3.7 | οτι 19---ωμοσα] ΠΑΡ 
γιῖα σἷς Τμγαμέγη ΒΘ, εν κυριω ὡμοσα] κατα τον κυ ομωμο- 
κασιν Ῥος,6, 3,7 [ ὡμοσα] ὡμοσαν ΝρνΖ: ἐμγαΐμ 1] οτι 39] 
ἐπει γ: οἷ ΟΞ | οπὶ εἰ 19 δ" | εἐκπορευσὴ σημερον σν εξελευση 
εἰς ἀπαντησιν του λαου Ὀοζ(τηρ)ς,6,  εκπορευση) ἐκπορευὴ ἃ: 
πορευσὴ Ο: ἐπ 2γοσίεγῖς Ἵ, ] σημερο»Ἱ] - ἐδ οὐπίαγε ἀπῖς οὶ 
δοῤιέο Ῥ, ] εἰ αυλισθησεται ανηρ] εἰ νπνωσει τις οζ(τησ)ς,6,: 
ου μὴ μεινη ἡ νπνωσει τις Ὁ ] εἰ 25] ἡ σ! πο 3», ] μετα σον 


ΧΙΣΧ 6 οτι 35---σοὺν 257 οτίὶ εκεινοὸ ἤρεσκεν εν οφθαλμοῖις σου Μ 
1.9 


(2) ΧΙΧ 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΧΙΧ 14 (15) 


σοῦ τὴν νύκτα ταύτην' καὶ ἐπίγνωθι σεαυτῷ καὶ κακόν σοι τοῦτο ὑπὲρ πᾶν τὸ κακὸν τὸ 

(9) 8 ἐπελθόν σοι ἐκ νεότητός σον ἕως τοῦ νῦν. ϑκαὶ ἀνέστη ὁ βασιλεὺς καὶ ἐκάθισεν ἐν τῇ πύλῃ, 
καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἀνήγγειλαν λέγοντες ᾿Ιδοὺ ὁ βασιλεὺς κάθηται ἐν τῇ πύλῃ" καὶ εἰσῆλθεν πᾶς 
ὁ λαὸς κατὰ πρόσωπον τοῦ βασιλέως. 

ο (το) Καὶ ᾿Ισραὴλ ἔφυγεν ἀνὴρ εἰς τὰ σκηνώματα αὐτοῦ. 9καὶ ἦν πᾶς ὁ λαὸς κρινόμενος ἐν 
πάσαις φυλαῖς ᾿Ισραὴλ λέγοντες Ο βασιλεὺς Δαυεὶδ ἐρύσατο ἡμᾶς ἐκ χειρὸς ἀπὸ πάντων τῶν 
ἐχθρῶν ἡμῶν, καὶ αὐτὸς ἐξείλατο ἡμᾶς ἐκ χειρὸς ἀλλοφύλων’ καὶ νῦν πέφευγεν ἀπὸ τῆς γῆς 

(11) το καὶ ἀπὸ τῆς βασιλείας αὐτοῦ καὶ ἀπὸ Ἀβεσσαλώμ. ":οὃν ἐχρίσαμεν ἐφ᾽ ἡμῶν, ἀπέθανεν ἐν τῷ 
πολέμῳ" καὶ νῦν ἵνα τί ὑμεῖς κωφεύετε τοῦ ἐπιστρέψαι πρὸς τὸν βασιλέα; καὶ τὸ ῥῆμα 
(11) τι παντὸς Ἰσραὴλ ἦλθεν πρὸς τὸν βασιλέα. τ Καὶ ὁ βασιλεὺς Δανεὶδ ἀπέστειλεν πρὸς 
Σαδὼκ καὶ πρὸς ᾿Αβιαθὰρ τοὺς ἱερεῖς λέγων Λαλήσατε πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους Ἰούδα λέγοντες 
Ἵνα τί γίνεσθε ἔσχατοι τοῦ ἐπιστρέψαι πρὸς τὸν βασιλέα εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ; καὶ λόγος 
(13) τ: παντὸς ᾿Ισραὴλ ἦλθεν πρὸς τὸν βασιλέα. 15 ἀδελφοί μοι ὑμεῖς, ὀστᾶ μου καὶ σάρκες μου 
(14) 12 ὑμεῖς" ἵνα τί γίνεσθε ἔσχατοι τοῦ ἐπιστρέψαι τὸν βασιλέα εἰς τὸν οἷκον αὐτοῦ; 3καὶ τῷ 
᾿Αμεσσαεὶ ἐρεῖτε Οὐχὶ ὀστοῦν μον καὶ σάρξ μου σύ; καὶ νῦν τάδε ποιήσαι μοι ὁ θεὸς καὶ 
(15) τ. τάδε προσθείη, εἰ μὴ ἄρχων δυνάμεως ἔσῃ ἐνώπιον ἐμοῦ πάσας τὰς ἡμέρας ἀντὶ Ιωάβ. ττκαὶ 


2 εἐπιγνωθει Δ 9. κρεινομενος Βἢ | ἐρρυσατο Α 10 ἐχρεισαμὲεν ΒΝ 
ΓΙ γινεσθε] γείνεσθε Β᾽ : γινεσθαι Δ 12 γίνεσθε] γεινεσθε Β΄ : γινεσθαι [3 ἐρειται 


ΔΝ ΝΑ-}1-αβ-ο, 6, ΑΟΓν35(3}.5}) 


ανηρ ΑἸΊΞ | μετα σου] μετ αὐτου ἃ | τὴ νυκτι ταυτὴ οχ καὶ ὈΪ8 50Υ πὶ [ ὑμεῖς κωφευετε) σιωπατε υμεις (ημ- ε,) Ὀος, 6, ] 
329] Ἐ εἰπεν Ὁ [| ἐπίγνωθι σεαντω) ἐπιγνωσθὴς (-σθεις ἢ) ἑεαὐτω υμεις] μεῖς 5 : ΟΠ] {246} 1] κωφευετε] κουφενεται ν: σιωπατε 
οἢ ] επιγνωθι] ἐπιγνώοι ν: επιγνωσὴ τοῦτο Ζ(πιρ): Ἔτουτο 0 χῃδ [ οτὴ τοῦ Ὀος,ς, [ εἐπιστρεψατε ες Ϊ οπὶ πρὸς τὸ ΜΙΝδο-[ἢ- 
ς,6ς [ σεαυτω] εαὐτω ἃ (ε εχ σ σοΥΥ υἱά): σεαυτὸν [) [ καὶ «5 γὴ, ΟΙ͂Ξ [ Βα καὶ χ29---βασιλεα 29 3.» | και χ25---βασιλεα 257 
ΒΆοχα,] οτι ΜΝ τοὶ] 632 | κακον 19] καλὸν ἃ: χειρον ὈΟΖίῃ!5) 51} το, : ΟΠῚ ΑἸ | τὸ ρημα)] εἐομ εἰδή Ῥ,: Οὐ το Ν᾽ | δι- 
ο,8, | τουτο---επελθον] ἐσται τουτο εκ παντων (“ τουτων 6,) τῶν ηλθεν δ" 


κακὼν των ἐπεληλυθοτων επι Ὀος,6, | τοῦτο] ΡΥ εσται ζ(ιηρ) | 11 καὶ 0] ο δε Ὀος,6,: (και νὺν ο 7) [ οπὶ δανειδ ἀς, 
παν] παντα ο: ΟἿ 437 [οπὶ τὸ 198,  (υπελθον 246) | σοι 29] απεστειλεν] εξαπεστειλε σς,ς, (ε 49 εχ α ε,5): οἵ Α [ σαδωκ] 
σε ὄος,6,: οπὴ ἀοἸηρ-ῖνΖ { σοὺ 35] σοι ἴ  εω9] ΡΥ καὶ Ὀος,6, αδωκ ἀρ: σαδωχ Μίᾳ: σαδδουκ Ὀος,6, [ οπὶ πρὸς 25 Αςοὔχρ,ᾶ- 


8 ἐν τὴ πυλὴ 19] ἐπι τῆς πυλης ὈοΖα,6, [ ΟΠ καὶ 3 --οπυλὴ (044 (32 105 [ τοὺς ιερει5] τοὺς ἀρχίερεις α [05 {-εαθὴ : τὸν 
29 οἀοϊπηρ-ἰνκ { πας 1τ9--λεγοντες] ἀπηγγελὴ παντι (οπι Ζ() αρχίερεα ᾳαὶ [ Βα λαλησατε---πἰουδα 3.7] ἐσχατοι] εἰς ἐεσχατοὺς 
τω λαω λεγοντων ὈοΖο, 6, Γ(αἸ 4)3Φ [ πὰς ὁ λαος 19] ροβί ανηγ-ὀ Ὀοζ(ι)ρ)ς,Ἔ; : ἐ πος Ἢ ] προς “5 ΒΑ] οπὶ ΜΙΝ οπιῃ Ψ(ΞΞ1] 
γειλαν ἃ,1: οηιγ ῥοῤιιίο Θ᾿ 1 ἀπηγγειλαν Δρ | καθηται---πυλὴ οἠὶ τὸν 15 4 | (ο0πηὶ εἰς---αὐτοῦ 246) | οπὶ τον 29 Ο  οπὶ και 39--- 
297 κεκαθικεν ἐπι τὴν πυλην ὈοΖο,6, | εν τῇ πυλὴ 25] σα ῥογέα:" (12) αὐτου αΧ39 | ἰκαι 35---βασιλεα 55] Ροβὶ (12) αὐτου Ὀοα,6, 
Αἴ || εἰσηλθεν] παρεγενετο Ὁος,6, [ κατα προσωπον] ενωπίον Ὸ (500 55)6, (7 : οπλ ἀε[]πὶρ-τῖνννΖ [ Ἀογος] Ρὺ ὁ γᾶ, [ παντὶ Α | 
ς,6., [ βασιλεως] Ἱ επί (εἰς 6) τὴν πυλὴν Βάο1]-ἰνΖο,θ, : {Ἐ εἰς την, ΒΔ ηλθεν---ἰ12} ὑμεῖς 19 3.5. βασιλεα 25] Ὁ κε γεσμεύγοηί ἐπέ 


πολιν 236.24.3)  οπὶ καὶ 5όπτταυτον ἃ | καὶ 59] ο δε Ὀος,6, [ ὧδδὲ αρλεενε σέα)ν ἍΝ 
(ισραηλ] ΡΥ πας ἀνὴρ 246) | ανὴρ εφυγεν ἃ Ι ανηρ] ΡΥ εκαστος 2: 12. αδελφοι μοι υμεις] εἰ αϊεῖζ Ζ)απῖα ααὶ ἐγτς (ἐγεῤτενε σοαα : 
εκαστος Ὀοσ,6, 0835}: Ἐπριπσσεεΐεσε Ἃ ] τὸ σκήνωμα ΜΝαΑΡίρ κεγιΐογες ςοαἀ) Ἱκώα ΘΖ : για αϊχέγαΐ τὲς ὔαός αἰζεδς αὐ δο- 
Ἶποῦνγ,ς,6, ΑΘ [ οτὰ αὐτου ς 2 Ὁ, 1 μοι Β] μου ΑΜΝ τοῖϊ (Ὁ [ὑμεις 195] ἡμεῖς σ: Ἔεστε 
Θ. κρινόμενος ΒΛοχα,] γογγυζων τῖ: γογγυΐζοντες (ΚΟΎΥΞ. δοζΖο,6, | οστα---υμεις 29] ΠΑΡ ἐξ Θ’φ ΙΕ τίος 3, 1 οστα μου 
ὁ) Μᾷπιρ)ρος,6,: διακρινομενος ΜΑΧΟ ΝΖ" τοὶ] Ψ(υ14) 1 φυ- ὈΙ5 5οῦ πὶ [ οστα] (ΡΥ καὶ 123): ὁστοὺυν θος,6, | σαρξ θος,6, 
λαις] ΡΓ ταις Ὀος,Ἔ,  οἵὴ ἰσραηὰ ς [ εἐρυσατο] εξηρηται Ὀος,6. ] οπὶ ὑμεὶς 29 θοσ,6, [ οπὶ ἐνα-τ-αὐτοῦ ἂν [ (να τι ΒΑ Α(] 
ΟΠὶ εκ χείρος τ ΜΙ ΝΑαΔε[ἢ πτηραϑαννυῦ, Δ [ χειρὸς απο] οπὶ αι: καὶ ς,;: ΡΥ καὶ ΜΝ τε]] | ἐσχατοι] εἰς ἐσχατοὺυς 2(π|ρ)ς, : εἰς τοὺς 
οἵῇ απὸ Ὀοοῖχα,ς,6, 035 | παντων] ἀπαντῶν οΧ: τῶν ἴ: οἵη Νἔ [εσχατοὺς Ὀος; | επιστρεφε ἃ | (οπὶ εἰς---(13) σὺν 246) | τὸν 
ἡμων αὐτου ας, | εξειλατο] ἐξείλετο ἀςΠιρ (01 4)]τὴρ--ἰννΖ : εξίλα- οικον] τὴν πολιν ἃ, 1 ΟἿΊ ΤῸΡ 1 
σατο Ν᾿: ἐρρύσατο ΔΌογο,Θ, | οπὶ χείρος 25 αὶ [ αλλοφυλων) 18 και 157] ρΥ εἰ γέχ 7αμί γε ααὐ ϑασίρί Δ αΟλ ὩΣ εἶ οἱ 


ΡΥ τῶν Ῥος,θ,: ΡΓ πάντων των δ: αλλοῴφυλου ἃ  βασιλεια5] ΡΥ κἐγότενε 75 γαεσί οηδηεῖς με) αὐ γεσέηι 4 ἀαμεσσαει] αμισσαι Δ: 
Γ85 2 Ππ| (γης υἱ4) ος [οἵὴ αὐτοῦ ΚΞ | καὶ απο αβεσσαλωμ Β0] αἀμεσαει οι: αμεσσα ὈΠΡ,ς, : αβεσσαι ἀϊπιρᾳι ᾽ν : αβεσαι 
απο αβεσαλωμ ς: οὔϊ καὶ απὸ Οὗ: οὶ καὶ ΔοῖχΖς,ε, (86: οὐ ΜΝ ὄρχ: αβεσσα οἱἷἶωας, ΤῊΑΙ | ἐρεὶις ν [ (οτῃ μου 19 .4) | σὺ] ργ 
τε} (35 εἰ ΝΌΘ,: ργ ς ἃ: ν ὸχν σοῦ ᾿,: Ἔει ἃ, | ποιησαι] ροβὶ θεὸς 
. 10 ον εχρισαμεν} εἰ τη χύήησς εἰ δαφείονι Ὁ ] ον ΒΌσΧΕ,] οχ: ποιησει ο ] {προστιθειη 246) [ μη] μὴν οΖζς,6, ἄρχων 
ΡΥ και αβεσσαλωμ (αβεσα- ἐρ]451) ΔΜΝ τεῖ! (Φ 25] ἐχρισαμεν] δυναμεως] αρχιστρατηγος ὈοΖ(πιρ)ς,6, [ δυναμεως] (ροβϑὶ ἐσ 
εχρησαμεθαο: ἐχρισαν ΝΙ ἀδΤ(υ 1 4)ε[}}}} Ππηπραιπ-νγα,, {τ ἐχριτ. χ46): οπι (ζ |, ἐεση] ἐστὴ « 1 ενωπίιον ἐμοῦ] ενωπιον μον σπνχ 
σεν ἀπ | εΦ] ΡΥ γέρεῃε (7: αφ Ὦ : οἷπ ας [ ἡμῶν] μας ἀεηρ- 8.5: μοι ἈοζΖ(πιρ)ς,6,: οἱ -σοά [ οπὶ πασας τας ἡμέρας οὐ, Ϊ 
υὐνΖ(ιχι) : εαυτοὺς (-τοῖς χιθᾶς,}) εἰς (οἴῃ 6,) βασιλεα Ὀοζ(πιρ)ς,6, [ πασα5) ρζγ τὰϑ (6--7) ο : πασαιὶς 
απεθανεν] ΡΥ καὶ ΟΧΙΞ: τεθνηκεν Ὀο(ν τὸ ἱπΐ Ἰΐη οὔ)ο,6, | εν 


8 καὶ 39---πυλη 25] εἴ γε ῥοῤη«ίο με πεῖαίεηε ἐπέ φιεραὶ γέχ δεινοί τμ 2ογέα ἢ 


..72 


αἰ ἰΖοα δν Μίογοσοῖ Θ 
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ΙΝ 14{{Ὸ} 


ΒΑΣΙ ΛΈΒΠΩΝΕΟ 


Μ λ “ Ν ᾽ ΝΑ 
ἔκλινεν τὴν καρδίαν παυτὸς ἀνδρὸς ᾿Ιούδα ἕως ἀνδρὸς ἑνός" καὶ ἀπέστειλαν πρὸς τὸν βασιλέα 


, ᾽ν ε "“" ΄ λ 
λέγοντες ἰὑπιστράφητι σὺ καὶ πάντες οἱ δοῦλοί σου. 15καὶ ἐπέστρεψεν ὁ βασιλεὺς καὶ ἦλθεν 


[5 (16) 


ἕως τοῦ ᾿[ορδάνου" καὶ ἄνδρες ᾿Ιούδα ἦλθαν» εἰς Τάλγαλα τοῦ πορεύεσθαι εἰς ἀπαντὴν τοῦ 


βασιλέως, διαβιβάσαι τὸν βασιλέα τὸν ᾿] ορδάνην. 


τό {17} 


ν᾽’ ᾿ πὶ δ» 
το Καὶ ἐτάχυνεν Σεμεεὶ υἱὸς [Γηρὰ υἱοῦ 


τοῦ ᾿Ιεμενεὶ ἐκ Ἰδαουρεὶμ καὶ κατέβη μετὰ ἀνδρὸς ᾿Ιούδα εἰς ἀπαντὴν τοῦ βασιλέως Δαυείδ, 


λ -» “ λ ἊΣ Ἁ Ἀ “ 4 
17καὶ χίλιοι οἱ ἄνδρες μετ᾽ αὐτοῦ Ἰβενιαμείν, καὶ Σειβὰ τὸ παιδάριον τοῦ οἴκου Σαοὺλ καὶ 


ει (18) 


͵ ἤ δἉ" ΠῚ “-- ᾿ }] ον λ "΄ [ο ᾿ ων 5 5 “ Α 7 λ 
δέκα πέντε υἱοὶ αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ καὶ εἴκοσι δοῦλοι αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ" καὶ κατεύθυναν τὸν 


Ἰορδάνην ἔμπροσθεν τοῦ βασιλέως, 


18 καἱ ἐλειτούργησαν τὴν λειτουργίαν τοῦ διαβιβάσαι τὸν 18 (19) 


γ΄. ἈΝ .“. [ο ΄" σι 
βασιλέα" καὶ διέβη ἡ διάβασις ἐξεγεῖραι τὸν οἶκον τοῦ βασιλέως καὶ τοῦ ποιῆσαι τὸ εὐθὲς ἐν 
Υ “- ἦ᾽ ω " Ὁ λ τλ ΝΟ Μ Σ “ 3 "ν᾿ ’ γ΄. , 
ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ. καὶ Σεμεεὶ νἱὸς Γηρὰ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐνώπιον τοῦ βασιλέως, 


διαβαίνοντος αὐτοῦ τὸν ᾿Ιορδάνην, Ἰθκαὶ εἶπεν πρὸς τὸν βασιλέα Μὴ διαλογισάσθω ὁ κύριός 


τ (:0) 


[2 ᾿ Ἁ “Ὁ φ 3 ᾿ φ -“ “ , ΦῸ ’ Ἃ τι [4 
μον ἀνομίαν, καὶ μὴ μνησθῇς ὅσα ἡδίκησεν ὁ παῖς σου ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἡ ὁ κύριός μον ἐξεπορεύετο 


ω ΄" ἰε “ , 
ἐξ ᾿Ιερουσαλήμ, τοῦ θέσθαι τὸν βασιλέα εἰς τὴν καρδίαν αὐτοῦ" 29ὅτι ἔγνω ὁ δοῦλός σου ὅτι 


20 (:ι) 


, Ἀ ρ’ ΝΥ Ἀ 5 Ἀ .« Ὡ , Ἀ »ἶ Ἂ ΝΣ ἴω [ω] , 

ἐγὼ ἥμαρτον, καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἦλθον σήμερον πρότερος παντὸς οἴκον Ἰωσὴφ τοῦ καταβῆναι εἰς 

ἀπαντὴν τοῦ κυρίου μου τοῦ βασιλέως. 31] καὶ ἀπεκρίθη ᾿Αβεισὰ νίὸς Σαρονίας καὶ εἶπεν Μὴ :τ (12) 
“ Ὡ Ν Ν , 

ἀντὶ τούτου οὐ θανατωθήσεται Σιεμεεί, ὅτι κατηράσατο τὸν χριστὸν Κυρίου; 53 καὶ εἶπεν Δανείδ 2: (13) 


14 εκλειρεν Β" | αἱνος ἃ |εἐπιστραφηφι ΒΟΌΣ] δουλοις σον 
18 ελιτουργησαν ΒΒ" |. λιτουργιαν 1} ἢ 


ΑΔΙΝ ΔΈ] τηπτο, ., ΟΡ Έ 


34 εκλινεν} Ἐαμεσαιζ: - αμεσσα Ὀς,ε,: - πτζροκζΞοτίς:. 
5}: ταβεσσα ο ] οἷϊ τὴν ἃ,  ανδρος 15] (ισραὴλ 98 : ἰσραηλ 
και χ46): οαι (ΕΞΞ | οἵχ ἰουδὰ εὡς ανδρος δ [ εὡς] ὡς ΜΙ ΝΑΡοΙ 
σηρήονχο, ΤΟ ΞΞ | ἀνδρος ἐνο5] ἐνὸς ανδρος 2: εθνος ἀνδρος ἃ, ] 
απεστείλε τῇ | οπὶ τὸν οχ [επιστραφητι] ζεπιστραφητε 240): 
επιστραῴφηθι ΒΑΊΡΤΑ(- θε ) ἀοΓ ΠΡ τ ρ-πίννΧΖ : ἐπίστρεφε Ὀος,6,] 
συ] ου γΥ: εἰ ονιρες Μὴ εἰ ἽΞ, 1 οἿχ παντες ΟΤΞΞ | δουλοι] παιδες 
"οζίπιηρ)ς,6; 

15 αἀπεστρεψεν Ὁ [{ βασιλευς) λαος ἃ, [ ηλθεν}] ἐερχεται ὈΟ 
ς,6, | ιορδανου] ἐ ΟΧ ΟΟΥΥ οὃ: ἑωρδανοὺυ ἢ) [ ΟἿ) καὶ 35---ἰορδανὴν 
( || ανδρες] ργ οὐ οχ | (ιουδαίοι 2.6) [ ηλθαν Βα,] παρεγενοντο 
Ῥος,6,: ἥλθον ΑΜΝ τϑὶ] ] εἰς 15] ΡΥ εὡς ὀος,Ἔ,: εὡς ὈΠ| 
γαλγαλα] γαλγα 1": {γαλαα 7.4): γαλααδ οχ | τοὺ πορενεσθαι 
ΒΑ ἢ χα,]) καταβηναι Ὀος,6, : του πορευθηναι ΝΙΝ γ6}}] [| ἀπαντὴν 
5).1α,1 ἀπαντησιν ΑΝΙΝ τε}]: ζυπαντισις 243) ] τὸν βασιλεως] 
τω βασιλει θος,6, : (Ὁ δανιδ 4) [ διαβιβασαι] ΡΥ του ῬοζΖο,6,: 
Ρτ εἰ ΙΒ : {διαβας δὲ 5.6): αναβιβασαι ἃ: {διαπερασαι 6.) | 
τον βασιλεα] {ροβί ιορδανὴην ὅᾳ: ο βασιλεὺς 4406): αὐτὸν οΧ: 
ΟἹ .Α}"ο 

16 εταχυνεν] ἐσπευσε Ὀος,6, [ σεβει ἢ | γηραῦ ὶ | υἱοῦ] 
νιος ΜΙΝ ΔΑΓ Ρ ας : ὁ νος σι οἵα ν᾽ [τον ἐεμενει} μέν εἴδετεκαι 
Δ | οἵ του 15 Ὀοης,6, | τεμένει} ἐεμεινὶ ἰὙὐ,Ο, : ἐμεένρει Οχ: 
ἐμινει 6. | βαουρειμ] βανρειν 4,1 χορραν Ὁς,6,: χοραν Ο: 
“τλου 52) ] ἀνδρο5] των ανδρων ὈςσοχΖίοῃμ τΤων)ς,6, 
ψ | απαντησιν ΑΝ4-εἰ]πχζο,θ, [ τον βασιλεως) τω βασιλεῖ Ἀὸ 
ο,6ω: ὉΠ] βασιλεὼς [ἢ | οπλ δανειδ 

17 οὔ καὶ τὸ ἢ ] οἱ Β] οὐ ΑΔΙΝ οὐχ (ΓΊΞ : 1 βενι- 
αμειν Β"] ὈΓ ἐκ του ΒΞΔ Μ οη ΟΠ ἘΞ [οἱ τὸν ΔΙς | βενιαμειν] 
βενιαμὴν οτὴχ : βενιαμειμ σὉ,}}: ΡΥ εκ τουοικον Ν᾿ : ργ ΜΙ 55}} 
του 15] ΡΓ εκ Ζ: ὉΠῚ 5 [οὁτ οἰκου ( | δεκα πεντε ΒΑΔΠΏ] ΡΥ οἱ 
οχᾶ, : περτε καὶ δεκα ΜΙΝ ταὶ] | υἱοὶ αὐτου] κ1γὶ ἿΞ  υἱοι] εκ 
των νιων Ὀος,6, ] οπὶ αὑτοῦ 25 ονρ  οἣϊ μετ αυτου 25 ΔΙΑὈΙρ])ο 
ὈΝΥΌ,Ο,6, [οἷ καὶ “πτταυτου 55 Δαάβ ] {(οηὶ αὐτου 45 οὗ) 
ΟἿὴ μετ αὐτου 35 8, | Οἵὴ καὶ 594 | κατευθυναν) αποστελλουσιν 
ἐπι Ὀοζ(ῃιρ)ε, : ἐπὶ οχο,Ξ;,Ξ ) τωρδανὴν τῇ [ εμπροσθεν] ενωπιον 
Ῥοζ(ιηρ)ς,6, 

18 {(ελειτουργησαν---διαβιβασαι] διεβιβασαν 71) | ελειτουρ- 


17 χείλιοι 10" | βενιαμειν} ΡΥ εκ του Βϑ (τὩρ) [ σιβα Α 
19 καρ! καρδιαν ἃ 


Ὑησεν ὁ  ομὶ τὴν α | λειτουργίαν] ταὐυτων ὕοζςο,ς,3Ξ(υ 14) : 
Ἔ του βασιλεως Α | τοῦ 157 ΡΥ καὶ ἃ | τὸν βασιλεα)] αὐτὸν Α | 
Ομ και 29---βασιλεως 19 ος,6, ] διεβη} ὡς εδιεβη ἃ,.: (οτῃ 74) 
Ομ ἢ Δοχ | διαβασις]} - αὐτων Ὁ’ | εξεγειραι] ΡΥ του Δοάφ)αρ-- 
ἴνΧΖ: εξεγειρετο ἃ, του 35] τον: ΟἹ Ο, ἰ ποίησαι το] ποιη- 
σαντος ἃ,.1 ΟἿἹ τὸ '»' [ ευθες] ἀρεστὸν ΟΥ,6, [εν] ΡΥ ενωπίον 
αυτον καὶ του ποιησαι (-Ὁ το δ) ἀρεστον Ὁ ] οφθαλμων ς | γηραυϊ 
αὐτου ενωπιον) ενωπίιον αὐτου 6. : οηχ Ασχύζ(α!α) | διαβαισοντος 
τον βασιλεως 6., ] Οἣϊ διαβαινοντος---ἰορδανὴν Ὀ΄| διαβαινοντος] 
ΡΥ καὶ 5 [ οἷἱ αὐτοῦ 35 6,  ιορδανην]} ἰωρδανὴν Ὡϊ : οἰορδανὴν α 

19 μη το --κυριος 15] Λε ἐνιῤιία εογὴς »ελὲὶ ἀον»ηΐηε ἘΞ. 1 δια- 
λογίσασθω ΒΑΠα,} δη λογισασθω Ὄς͵,6,.: λογισασθω ο: διαλογι- 
ἔεσθω εἰ: διαλοιπασθω οχ: δη λογιζεσθω ΜΙΝ τ6}}] | μου 19] 
ΟἿ) ἢ: -Ἐο βασιλεὺς ", ΘΑ 1 ανομιαν] αδικιαν Ὀος,, 1 ΟΠ μὴ 
25 ἃ | μνησθηθ) μνησθὴ Χὶ μνησθει ο: μνησθητω Ὁος,ο, 
(Ὁ σονεΐμμς ἐπ Ποἀ 4) | οσα] Οἷ5 50Υ σ: ὡν Βος,Ε, | ηδικησεν] 
ἡδικῆκεν ἃ..: ἐποιησεν ΕἾ: (εποιησε σοι 246): -ἰ ἐϊδὲ ἾΞ,. ] παις} 
δουλος Ὀοχ'ΐς, 6, [ {τη ἡμέρα ἡ] ἡ ἡμερα 64) | ὁ 35---εξεπορευετο]) 
εξεπορευετο (εξηλθεν Ὀος,Ε,} ο Κυριος μου (οπΠὶ χ) ο βασιλευς ΑΔΙΝ 
ὩΒΠΟΙσ]) αν Χυ,., 6, 1 ὁ κυριος μον 25] ροβί εξεπορενετο (ΙΊΞ : -ο 
βασιλεὺς ἀ6]ιππρ--ἔννΖ [ ζιἐρουσαλημ] ἰσραὴλ 246) ] οπὶ τον 458.,] 
εἰ5] ἐπὶ θος,6,: οἵἡ ΝΥ | αὐτου] εαὐτον Υ: αὐτων 

20 εγνω)] ἐγω ἴ: εγνων εγὼ θοΖΟο; : - ἐγὼ ὃ, [ οτί εἐγω] ζ(οηι 
240): οπχ εγω ὕοζς,6,  [ ἡμάρτηκα Ὀος,6, ] οπὴ ἐδου οχ | οἵὴ 
εγω 25 ΜΙ ΝΑΒΙρΡΊποῦνυ,ς,6, 1 ηλθον}] παραγέγονα ὕὈος,6, ] οἵη 
σήμερον ΟΧΞΞ ] προτερος] προτερον Νονχᾶ,: πρωτὸς Ὀος,6,: 
(οι 2.4.6) | οἰκου] ΡΥ του Ὁος,6, [ τον καταβηναι ΒαΑΔΡΑΪ] εἰς 
τὴν καταβασιν Ὀος;6, : ουἱ (Ὁ : τ μὲ ΑΔΙΝ τοὶ] [οἷ εἰς ἀπαντὴν 
ος,6, [ ἀπαντὴν] ἀπαντησιν ΝοίινχυζΖ: τὴν ἀπάντησιν Ὁ | τω 
κυριω Ὀς,6, [οἵη κυρίου μον του σἦ |, τον βασιλεως] τω βασιλει 
ΠΣ ΕΕ: σης 

2} αβεισα ΤΑΤ3Ξ] αβεσα εσα,: ο αβισαι ΑΙ: αβεσαει α: 
αβεσσαι χ: αβεσσα ΝΙΝ τε}] Ω ] σαρονιας) σαρουια Ῥ-εϊ(υιος 
σα ΘΧ ΟΟΥΥ 13)]} λο- χυϑἶζο,α, : ἀρουας σῇ : ζαρουια 74) | και 
εἰπεν] λεγων Αοχ |. οἱ μη Β΄ ὀ(ϊχί)ους,6,.} τουτου] τουτων ΟΧ: 
του Ϊ οπὶ οὐ θ΄ ὀ(ἰχι)οβίις,6, 1 σεμεει οτι] ΡΥ ὁ ἷ: σεμεεὶς τι 
ἃ,  κατήρατο δῆ,  χρήστον ςΕ, 
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ΠΑ ΣΊΙΛΔΛΕΤΟΩΝ Β ΧΙΝ 28 (20) 


Τί ἐμοὶ καὶ ἡ υἱοὶ Σαρουίας, ὅτι γίνεσθέ μοι σήμερον εἰς ἐπίβουλον; σήμερον οὐ θανατω- Β 
(24) 13 θη σεται τις ἀνὴρ ἐξ ᾿ π ΠΉ): ὅτι οὐκ οἶδα εἰ σήμερον βασιλεύω ἐ ἐγὼ ἐπὶ τὸν ᾿Ισραήν; 23καὶ 





(:3) 24. εἶπεν ὁ ᾿"σϊλεὺς πρὺς Σεμεεί Οὐ μὴ ΠῚ} καὶ ὦμοσεν αὐτῷ ὁ βασιλεύς. 


Σὴ 


2 Καὶ 


Μεμφιβόσθε υἱὸς υἱοῦ Σαοὺλ κατέβη εἰς ἀπαντὴν τοῦ βασιλέως, καὶ οὐκ ἐθεράπευσεν τοὺς 
ἴω Ἁ ΄ὋἪ ’ ΄ῪΖῪι 
πόδας αὐτοῦ οὐδὲ ὠνυχίσατο οὐδὲ ἐποίησεν τὸν μύστακα αὐτοῦ καὶ τὰ ἱμάτια αὐτοῦ οὐκ 
} μὲ » Ἁ - { ᾽ ᾿ ᾽ κι ἕ Ἃ ωῳ [οὶ ς “ : ὌΝ , 3 
«ὠπέπλυνεν ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἧς ἀπῆλθεν ὁ βασιλεὺς ἕως τῆς ἡμέρας ἧς αὐτὸς παρεγένετο ἐν 


(:6) :5 εἰρήνῃ. 


“ 2 - -" 
“καὶ ἐγένετο ὅτε εἰσῆλθεν εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ εἰς ἀπάντησιν τοῦ βασιλέως, καὶ εἶπεν 


(2;) 6 αὐτῷ ὁ βασιλεύς Τί ὅτι οὐκ ἐπορεύθης μετ᾽ ἐμοῦ, δε οαδ εν 20 καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν 
Μεμφιβόσθε Κύριέ Ποὺ πὰ ὁ δοῦλός σου παρελογίσατό με" ὅτι εἶπεν ὁ παῖς σου αὐτῷ 
᾿Βπίσαξόν μοι τὴν ὄνον καὶ 7 - ἐπ᾽ αὐτὴν καὶ πορεύσομαι μετὰ τοῦ βασιλέως, ὃ ὅτι Ὁ 

(:8) 1) ὁ δοῦλός σου. 27καὶ Ἐπ οτς ὁ δοῦλός σου πρὸς τὸν κύριόν μου, πρὸς τὸν βασιλέα" καὶ ὁ 


κύριός μου ὅ βασιλεὺς ἐ ἐποίησεν τὸ καλὸν ἐνώπιον ὡς πος τοῦ θεοῦ. καὶ ποίησον τὸ ἀγαθὸν 


(29) :8 ἐν ὀφθαλμοῖς σου. 


ΟΤὶ οὐκ ἣν πῶς ὁ οἶκος τοῦ ὑπ μου ἀλλ᾽ ἢ ὅτι ἄνδρες θανάτου τῷ 


κυρίῳ μου τῷ βασιλεῖ, καὶ ἔθηκας τὸν δοῦλόν σου ἐν τοῖς ἐσθίουσιν τὴν τράπεζάν σου" “ 


22. γινεσθε) γεινεσθε ΒΝ: γινεσθαι ἃ 


22 δαυειδὴ ὁ βασιλευς σοχ [ νἱοι] νιοις σ΄: τς νῇ-ςοάά | 
σαροιιας] σαρουιαι ο : σαρονια᾿ ὈἀεἸνηο-ιννχζο,θ, [ ΒαὉ οτι το-- 
ἰσραηὴλ τὸ 3."  οπὶ οτι τὸ Ν' |: γίψεσθε---επιβουλον] εοπαγίϊ 
»εΐδὲ εγτίς ἀοαϊΐε ἢ, 1 μοι] ἐμοι Νὰ : οὔ Ας, [ οπὶ σημερον εἰς 
ἐπίβουλον Β"  εἐπιβουλον] επιβουλην ο: σαταν ΔΙ Ναϊρ)ινγζίτρ) 
Ὁ, ] οπιὶ σημέρον 55---᾿]σραὴλ τὸ Ὁ, [σήμερον 55- τις] πὲ φεῖς 
"ογέαέπγ, ἀούϊς ΑΔ 1 σήμερον ον ΒΑΘὮΡΧΊ] τ ζ,: οπὶ σημερον ἃ, : 
οἵη οὐ ῃἦ: εἰ σημερον ΜΝ τ6}} | θανατωθήσεται τις] αἰϊριεεῖς 
γησγέεες γον 3. } θανατωθησεται] -Ἐ σεμεει οτι κατηράσατο τον 
χν κν ν"((ΧῸ | οπὶ τις ΜΙ Ναάπρι-πιρ-αν(χῦ νυΖξβ 1} [ὁπ] ἀνὴρ 
Ῥον(πιρ)ς,6,1., ] εξ7 εν Ὀον(ιηρ)ς, 6,3: οπὶ α | οτι 25--- εἰ οὐκ 
οἰδατε οτι Ὀν(πΊρ)Ζο,6, [οβ(ι 1): γεδεῦῦ Ἐδσοῖο ἐρὸ ψιοά (Ν-εὰ : 
Ἐπ. ποτεῖς φμοα Δ -οοἀὰ | οτι 297 ετιὶ ο [ εἰ ροβί σημερον 394: 
0: οἵἢ οΧ | βασιλευω εγω] εγὼ βασιλεύω (-σω ΠΡ) Ὦχ; ἐμοι 
εγω βασιλενω Α: γελ “κω 1] βασιλευω] βασιλευων ς : βασι- 
λευσω ΜΝαδ-ρΙπ-πρ-πν(χ) νυ, 1 οἵη εγὼ οἰον(πιρ)α, -εα 
(033 | τον] των α: ζοπὶ 5246) 

28 (οηὴ προς σεμέει 71.2.3) προς] τω ν: Ἔτον ἃ, ] μὴ 
αποθανης] θανατωθησει Ὀος,6, [αὐτον οὗ 

24 μεμφιβοσθε Βα Χ] μεμφιβοσθαι Αα,: δου μεμφιβοσθαι 
αἷ: μεμφιβααλ Ῥος;6,: δον μεμφιβααλ φ](πηρ): ρὲ δου δὶΝ 
Ἰ(0χΧῈ) Τ6 11 [1 υτο9] ΡΓ ο ἄσρ | νιον ΒΠ4,] (ΡΥ ἑωναθα 246): ργῪ 
ναθαν ο: ιωναθαν νιος γα, : ΡΓτωναθαν ΜΝ τ6}} Ψ(ζ : οὐ ΔΙ͂Ξ 
κατεβαινεν 'Όος,6, [ απαντησιν ΑΝΑΡΟΞΠὨηιορβίν-Ζο, 6, [του 
βασιλεως:} τω βασιλει Ῥος,6, [δα καὶ χ"--ωνυχίσατο ἘΝ | 
εθεραπευσεν] εθεραπευσατο ΜΝαά-οἱ-πρ-ινΥζῦ, : ελυσεν ἃς | 
τους ποδας 50} γΓὰ5 οὐ [ ποδαΞς] παιδας ᾿"(υἱ) : (οπὴ 226) | οὐδε 
19] οὐδὲν ἃ : οὔτε ἃ, : καὶ οὐκ πὶ ] ὠνυχισατο] ἐληριίεΣ εἰφη  Σ ἢ οἷὲ 
δεωδόης σοῖς Ἵνα); Ἔτας χειρας αὐτου Ὅσοζο,6, [ οὐδε 29] ουτε 
ος,8; [ ἐποιήσατο (εἰπιρ-ῖνΖ [ τον] τὴν ἃ  μυστακα] μυσκα γ: 
μυκας | {και 397 οὐδὲ .4) } τα--τ-απεπλυνεν οὐκ ἐπλυνε τα ιματια 
αὐτου σΧΟΤΊΞ | τὰ ιματια] τὸν ιματίσμον θος,6, [ ἀπεπλυνεν Β]: 
γα,3}] ἀπεπλυναν α,δ: ἐπλυνεν ΑΛΙΝ τὰ]] | απο--.απηλθεν αΦ 
ἢς ἡμέρας εξεπορενθὴ Ὦος,6,, [ τῆς τὍ---εως ὈΪ5 5.Υ Νἧὄ  ἀπηλθεν 
ὁ βασιλεὺς] αὐτος ὁ βασιλευς ανηλθεν ἃ. ] ο] μὴ δᾶδ ν [ὁπ] 
αὐτὸς ΑΡοοχο,6,35. [ παρεγινετὸ γΥ  εἰρηνη] Ἔεις (λὴμ Ῥος,6, 
Ἔεν ἰλὴμ Ζ 

25 εἰσηλθεν] εἰλθεν α: εξηλθεν ΠΡ: 


παρεγενετο ὑος,ς, | 


22 επιβουλην εβρ. ττρρ ὅ5-Ρ- Βδ]} 


27 0 δουλος [5] τω δουλω Β8 
ΑΜΝΑ-]-η9-ὸ,ς, ἀςγυ3Ξ(7..»} 


ΟΠ εἰς ἑερουσαλὴμ Ρ εἰς 19] απο [ΠὉ. [ εἰς 29] ΡΥ ηλθεν εχ: 
ΡΥ ἐχήέ ἃ: ρῃ ἀεποοματ 15; 1 ἀπαντησιν] ὑπαντησιν Ἰηπίζ: 
ἀπαντὴν Δίαίρ αν, [ τὸν βασιλεως} τω βασιλεῖ Ῥος,6, : αὐτου 
ΟΧ | οἵὴ καὶ 25 ἀρ [οὁπὶ αὐτω ἃ, | (οπὶ ο βασιλεὺς 71) ] οπὶ 
οτι οοχ [ {(οηὶ οὐκ 236) | εἐπορευθης] ἐπορευθη σΘ : (επορενηται 
241) [ μετ ἐμου] ροβὶ μεμφιβοσθε οσ: μετα τυν α, | μεμφι- 
βοσθε] μεμφιβοσθαι ἴα, : μεμφιβααλ Ὀος,6. 

26 οπὶ και τ5---μεμφιβοσθε  [ πρὸς αντον] αὐτῶ ἷ: ΟΠῚ ΟΧ | 
μεμφιβοσθε] μεμφιβοσθαι Λία,: μεμφιβααλ ὕρος,6,: οπι ἃ | 
οὔ. μον ἃ || (βασιλευ] ἜΞΕΕ ΕΣ 74) }] σον τὸ ΒΑΔ4,(7] μον ΜΙΝ 
ΓΕ}1 ΦΠ19. [ παρελογισατο] ἀπερριψεν ΜΑμπρ) θοζ(πιρ)ς, 6, : εον:- 
ἐεν ῥεῖ Δ 1] εἰπεν 29] εἰπὸν ὁ | ὁ χ75---αὐτω] αὐτω ὁ δουλος σου 
ὕος,6,25}} παις] δουλος χα, | (σου 295] μου 4.4) οὔ αὐτω σ΄] 
ἐπισαξον] ΡΥ οτι οἼ(α] 4) : ἐπισαξαι α,, [ μοι] μον ο [[ἰ την] τον ο] 
ἐπιβω] επιβιβω ἀϊρ-ῖννΖ: ἐπιβως ΜΝ: ἐπιβωσαι α': αναβησομαι 
Ὀος,6, [ αὐτὴν] αὐτον ῥοϊ'ς,6, [πορευσωμαι γν ] μετα του 
βασιλεως] μετ αὐτου 6 | ὁ] 0 396 

2" μεθωδευσεν---βασιλεα] εαὶ τέγη ὑπ ἐτμς ασμεΐρο δεο 
ἐπ γέρε 13, ] μεθωδευσεν ἐεμεθωδευσεν γιενν : μεθωδευσεμεν ἃ: 
κατηγορηκε Ῥος, (Τ{(υἱ4); κατηγορησεν ς, : κατηγορηκασι ζ(πιρ)ὴ: 
2᾽οπσοεαιῖέ ἐπ μὲ ΘΩ͂ ] ὁ δουλος Β' Α(ΦΔΊ τω δουλω Βθ4)},: του 
δοιλον Ὀοζ(πηρ)ς,ς, (14): ἐν τω δουλω ΜΝκζ(ιχ1) τ6}] [ προς 
10---βασιλεα] ἐὲ εαἰο»εὐηὸ νεὶ γεχ (ΦἋ ] οἂὶ μον 19 α | πρὸς 29 
9] οὔ ΑΔΙΝ ομλη (ἢ | και οἿἦ ο δε θοΖζο,6, [εἐποιησεν---αὙγε- 
λος9] ὡς αγγέλος θυ ἐποιῆσε τὸ καλον ενωπίον Ὀος,6, [οἵη 
ἐποιησεν---ενωπιον ΜΙΝ ΑΙΡΊ αν, [ οπὶ ἐποίησεν τὸ καλον τὰ | 
τὸ καλον] ὀσητηὲ σή Δ -οα | εἐνωπιον] σπρέν νι ἼΞ: -Ἐαντου 
εἰν Ὁ: Ὁ του θὺ χα [ του θεου] κῦ οχ: οπὶ τὸν ἀδΠ)ρ»,: 
Ἢ εἰσι ς ιοπς γεχ ἘΞ, 1 οὐὰ καὶ 20 ---σον 55 Ῥος,6, | ποιησον 
ἐποίησεν ΟΧ 

28 ην ἐστιν Ὁ |ἰπας ο οἰκος] παροικος ΑΙ: ὁ λαος τοὺ οἰκον 
6, πας7] ολος ὕος, : καὶ ἱ [ Ομ] ὁ σχαᾶ, [ οἷὴ τὸν πατρος μουζ | 
μου 15] σου ΔΙ | αλλ ἡ οτι] μέξὲ (ΨἪ [ αλλ η] ροβῖ οτι 29 ΜΙ Να- 
σὶ-τηρτυνυζῦ,: εἰ μη ἃ, [ ΟΠἹ οτὲ 329 ἄρονς,θ, | ανὄρος ἂν] 
θανατον] ῬΓ του 2: {(θανατω 3.6) του κυριον α, ] οαἱ τω 5ς 
εθηκας Ὁ ΛοΠηχα,} εἐστησας ἴ: κατεστησας ΝΙΝ τοὶ] ΠΟΤ | την 
τραπεῖζαν] εν τὴ τραπεζὴ ὕοζο,ς, Κ΄ [ σου 5] τον βασιλεως νᾷἄ: 
οαν αὐ | και τι] οτι α]ρ-ἰχ(χι)} [τι] τις ας: ἐκ χείρος τινος 


24 εποιησεν σ΄ ἐκείρατο 2 


27 μεθωδευδεν] θ’ κατηγορηκεν δῖ 


α ἢν, ΠΙ}ΟΙΓοΟς Οή 
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ὙΠ 


ἘΒ 


ΧῚΝ 528 (29) ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 

τί ἐστίν μοι ὄτι δικαίωμα καὶ τοῦ κεκραγέναι με ἔτι πρὸς τὸν βασιλέα; Ξϑκαὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ :0 (30) 
βασιλεύς Ἵνα τί λαλεῖς ἔτι τοὺς λόγους σου; εἶπον Σὺ καὶ Σειβὰ διελεῖσθε τὸν ἀγρόν. 39καὶ 30 (31) 
εἶπεν ΔΙεμφιβόσθε πρὸς τὸν βασιλέα Καί γε τὰ πάντα λαβέτω μετὰ τὸ παραγενέσθαι τὸν 
κύριόν μου τὸν βασιλέα ἐν εἰρήνῃ εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. 31: Καὶ Βερζελλεὶ ὁ Γαλααδείτης 31 (32) 
κατέβη ἐκ 'Ῥωγελλεὶμ καὶ διέβη μετὰ τοῦ βασιλέως τὸν ᾿Ιορδάνην ἐκπέμψαι αὐτὸν τὸν 
Ἰορδάνην. 33καὶ Βερξελλεὶ ἀνὴρ πρεσβύτερος σφόδρα, υἱὸς ὀγδοήκοντα ἐτῶν, καὶ αὐτὸς 3. (33) 
διέθρεψεν τὸν βασιλέα ἐν τῷ οἰκεῖν αὐτὸν ἐν ΜΙανάειμ, ὅτι ἀνὴρ μέγας ἐστὶν σφόδρα. 33καὶ 33 (34) 
εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς Βερζελλεί Σὺ διαβήσῃ μετ᾽ ἐμοῦ, καὶ διαθρέψω τὸ γῆράς σου μετ᾽ ἐμοῦ 

ἐν Ἱερουσαλήμ. 3᾽ καὶ εἶπεν Βερζελλεὶ πρὸς τὸν βασιλέα ἸΤόσαι ἡμέραι ἡμερῶν ζωῆς μου, ὅτι 3.4 (35) 
ἀναβήσομαι μετὰ τοῦ βασιλέως εἰς Ἱερουσαλήμ; 3δυίὸς ὀγδοήκοντα ἐτῶν ἐγώ εἰμι σήμερον" 35 (36) 


1 ἐν “ τνν ᾿ ἢ κα Ν ,“} ἜΒ: , ἐ ὃ ΠῚ, " ὰ 
εἰ μὴν γνωσόομαι κνα μέσον» ἀγαθοῦ καὶ κακοῦυ εἰς πονΉρον » εἰ γευσεται ὁ ουλος σοὺ ετΤὶ ὁ 


Ν 7 Ν ω “ 4 ΪΝν Ψ ς ἴων ͵ 
φάγομαι ἢ πίομαι; ἢ ἀκούσομαι ἔτι φωνὴν ἀδόντων καὶ ἀδουσῶν; ἵνα τί ἔσται ἔτι ὁ δοῦλός 


᾽ 3 ΙΣ [4 { Ὁ Ὁ“ ͵ Ἀ 
σου εἰς φορτίον ἐπὶ τὸν κύριόν μου τὸν βασιλέα; 3 ὡς βραχὺ διαβήσεται ὁ δοῦλός σου τὸν 536 (37) 


΄“ [ἢ Ἁ Ἁ ᾽ 7 
Ἰορδάνην μετὰ τοῦ βασιλέως" καὶ ἵνα τί ἀνταποδίδωσίν μοι ὁ βασιλεὺς τὴν ἀνταπόδοσιν 


»“ ἴω »“ Ἀ »“ 7 ΧΩ] 
ταύτην; 37καθισάτω δὴ ὁ δοῦλός σου καὶ ἀποθανοῦμαι ἐν τῇ πόλει μου παρὰ τῷ τάφῳ τοῦ 3) (38) 


20 σιβα ἡ | διελεισθαι τ 3! γαλααδιτῆς Α 


ΑΜ ΝΑ τηστο,ς, (3 (3. 


ΔΙ(πιρ) οχ(πιρ)ς, (νος ἴῃς Ἰπ ς,3)6., 1 οὐὰ μοι ἃ | ετι 15] ἐπι ἃς: 
οἵα τ" | δικαίωμα] δικαίιωματα 5 : δικαιοσυνὴ ΜΑρ) θοΖ(τΙρ)ς,6, 
Θ1(α14) ] οτὰ καὶ 35 ΠΡ, (ΑΔ 1 τοὺ κεκραγεναι με] ἐβοησεν Μπιρ) 
Ὀοί(τας 2 1π| ἰηΐετ ο εἰ η)ζίπιρ)ς,6, [με] μοι α: οὐἱ Μ(ΧΌ Νά 
[σα ἢ]ρ-ἰνγζί(χο, 1 ετι 295] ροβὶ βασιλεα 6: τι {: οπὶ 8.35 

429 οἵὴ και τ9---(30) βασιλεα τὸ ς | αντω) ροβὶ βασιλεὺς ἂν: 
{προς αὑτὸν 5.4.2)}}1 οἵὰ Ὀος,ε, ] λαλει:] πληθύυνεις Ὀς͵, 12: πληθυνὴς 
ο(ηθ ἱπὶ 11π οὔ)ς, [οτὴ ετὶ Ν᾽ | {τοις λογοις 44) | εἰπον} εἰρηκα 
Ὀος,6, [ σὺ καὶ σειβα] τω δουλω σοὺ και σὺ και βαδιζε ινα 
αμῴοτεροι Ρ | συ] ργ καὶ ἔ: σοι ΝΗΪΗἦα : σε Ὀος,6, ] σηβαο ] 
διελεισθε] διελησθαι σ᾽: διελεσθε Νὶ: διελεσθαι ὈΣΡ᾽ οχ(δ δχ σ 23) 
ἃ.,6.82 

30 εἰπε] απεκριθὴ ἃ ] (μεμφιβοσθε---βασιλεα 15] αὐτω 
μεμφιβοσθε 71) 1 μεμφιβοσθεὴ μεμφιβοσθαι Αἴὰ,: μεμφιβααλ 
Ὀος,6. ] προς τον βασιλεα] οἵη ἃ: (Ὁ εν εἰρηνὴ 242) ] καὶ 15-- 
παντα] ον» ΐα φμίάερε ΘΕ 1 (οτὰ καὶ γε τὰ 242) 1 οὐὴ γε ΑΌΟΟΧ 
ς,ἜΕ, ] τα παντα] απαντα Υ: οἵῇ τὰ ἢ [ παραλαβετω ε | οἵη τὸν 
κυριον μου Ἃ ] εν εἰρηνὴ] μοβὶ αντοὺυ υ{ΓΞΞ : εἰς εἰρηνὴν ἃ: 
(οτα 74) 

31 βερζελλεῖ βερζεελλι ᾿: βελξελλει ἃ..: βερζελι 6] ᾿Ξ" (υ14) 
χα: βερζελη α: βερζελαι ἃ [ γαλαδιτὴς ὁρ  Παὺ κατεβὴ εκ 
ρωγελλειμ 3. ] κατεβη εκ) κατεκρυβὴ εν ο  ρωγελλειμ) ρω 
γελλειν ἂς: ρωγαλλειὶμ Ὁ,( : {ρυγελλεὶιμ 246): ρογεελειμ α: 
ρωγελειὶμ ἂρ: ρογελειμ εχ: Αορείένε Δι: (ρογελιν 71): Καραϊέηε 
7.,.: ρακαβειν Μ(αιρ)Ρος,ς, | διεβη---βασιλεω9] ἐγααιεχὴΐ γέσένι 
4 | διεβὴ] ανεβὴ ἃ, ] μετα του βασιλεως ρΡοβί ιορδανὴν τῷ 
(246}Ξ 1 οπι εἐκπεμψαι---ιορδανην 25 αἰδ.ῖ 1 ἐκπεμψαι ΒΑ 
“ἢ Χ] προπεμψαι (ρτ τον ὈοΖεα,6,) ΜΙΝ τ6}} ἄ : ΒαῸ προπεμψαντα 
7οβ. | τὸν ιορδανην 29] τὸν ἰωρδανὴν ἴὴ : εκ τοῦ ἰορδανου ὈΟΖ 
ς, 6, : οἷ ΟΣ 

32. βερζελλει]ῦ ρ΄ ο ὈζΖςο,6;: βερζεελλι ΡΒ: βερζελλειμ ἃ. : 
βερζελει οςεχᾷ : βερζελαι ἃ : (αυτος 71) [ οἵ ανὴρ τὸ Ὀος; | πρεσ- 
βυτερος} τερος ΞὉΡ τᾶ5 ἰδ: πρεσβυτὴς ὈΔεϊτηο--ἶννΖο,6,, Ϊ υἱο5} 
ὡσει οΧ ] ἐτῶν ογδοηκοντα Ὀσοχο,6, (Ἃ | καὶ αὐτο5] ουτος Ὀος,6,: 
(οτὰ αὐτὸς 71) ] διεθρεψεν τὸν βασιλεα] ἐεχορηγῆσε τω βασιλει 
Ὀος,6, [ οἰκειν αὐτον»] οἰκω αὐτοῦ Β  οἰκει»} καθησθαι ὈοΖ(πηρ) 
ς,6,  οπῖ αἀντον ζ(ῃρ) ] εν 535] εἰν [ μαναειμ] αμαναειμ ἃ: 
(μαναιν 71}: παρεμβολαῖς ΜΑμπιρ) ἰ(πηρ)οίεμ εχ οοτγ οὐ)Ζ(τηρ) 
ς, 6,  7οκ(αϊ 4): μαν εν παραβολαῖς αειμ αὶ ἐστιν ΒΑΟχΑ,([3Ε] 
οἵὴ 6,: ἢν ΜΝ τὴὰὴ! ἃ 

33. Παῦ και τ9---ἰερουσαλὴμ 3.) ] βασιλεὺς] λεὺς 5ῈΡ γὰς 18 | 


32 ἀνὴρ πρεσβυτερ 5ᾺΡ τὰϑ Βιϊαὶ 


27 καθεισατω α 


οἵὴ πρὸς Αἰ" [ βερζελλει] ργ τὸν Ῥος,β, : βεγσοϊαὲς Ἐ,. βερβελλι 
Ὁς: βερζελει οςοχᾷ : βερζελαι ἃ: ζ(αυτον 44) συ] ου ν: εἰ Ῥὸ 
ς,6,3,» | διαβηση] διαθηση α [ οτι καὶ 5 3, | διαθρεψω) θρεψω 
ΒΥ : {θρεψαι 246) ] τὸ γηρα:] τον οἰκον Α | οἣὶ μετ ἐμὸν 25 | 
εν} εἰς Ὀ΄ ΔΕ] τπὴρ--ἶννΖ 

34. (βερζελλει---αασιλεα]ῇ αὐτω βερζελλε 71) ] βερζελλεῖ 
βερζελλειμ α,: βερζελει σευχᾷ : βεερζελι Ρ [ ἡμεραι] ρὲ αἱ Νὺς 
χα, Οὔτ 1 ημερων---αναβησομαι] ἐσονταῖ ἐτῶν (οτὴ Ὁ) ζωης μοι 
εκει τινὰ αναβω Ὀ: εσονται μοι (μοι ἐσονται Ε,) εκεί «να αναβω 
(τας 2 ἢ ο)ος, 6, [ ἡμέρων Βἢ] ομχ ο(υϊα )χ 35: των ΑΝΝ 
γ6}}1 (Ὁ 32) ΟἸιγ [ζωης] ρὲ της σ(υϊά)χ ΟΠ [ αναβησωμαι ον [ 
{τον βασιλεως] σον 44) | εἰ57 εἰ τὴ (ρατὲ 58 τὰβ πλ8): εν ΑΜαν 

35. ετων ογδοήκοντα ς͵ Α [ εγω] ροβῖ εἰμι (τ 3 ΧΑ : οπὶ (44) 
Οἢγ | οἵὴ εἰμὶ ν [(οζῇ εἰ τοὸ--- πονῆρον 71) 1 εἰ μὴν Β] εἰ μὴ 
ἃς: ΟἿ μὴν Ὀοσ,6, ΟΠγ: μη ΑΜΝ τεὶ] ΑἸ | γνώωσωμαι ἂρν | 
κακοὺυ εἰς πονήρον Β] Ρῖτ ανα μεσον Δ. : ανα μέσον κακον Ὁος,6., 
Οἢτ: πονήρου ἃ: οἵα εἰς πονηρον ΔΟΧ ΟΕ: ανα μεσον πονηρονυ 
ΜΝ τε] | εἰ 290] ἡ ΑΜΝδοίρι)ηνχυ, : (ου 71) | γευσεται] 
νωσεται ΜΙ ΝΔΟ-ΡΙ -Ὡρ- 20, ΑΔ ] ο δουλος σοὺ 10 Ῥοξῖ ετι τὸ Ὀον 
ς;Ε,, | εχι 19] στι Αὐα,: η χ: οπὶ δξ(ῦ (τ ||: ὁ 29--- πίομαι] οσα 
αν ἐσθιὴ (ἰει 6.) ἡ οσα αν πινὴ Ὀος,6, (τ [| φαγομαι φαγωμαι 
ερν: φαγωμεν ἃ: Ἕκακον ἃ, ] ἡ 19] και ΜΙ Να-ρὶππιρ-ταννΥΖ 
Ὁ, ] πίομαι] »Υο ΜΝΕΙ ΤΩΡ -ὐνχζῃ,: ὁ πιίωμαι σα : ὦ πίωμεν ἃ 
ἢ 25} εἰ ὀαᾳ]τηο-ῖνζΖο, (τ: καὶ ἃ : οὐκ 6 | ακουσομαι} ακονσω- 
μαι ἀρτὴν : εἰσακουσομαι ςα ] ΟΠ] ετι τ Ὀοο,6,15 (ἢγ [ φωνη»} 
φωνὴς ὮΧΣ: οἵὴ ἀΕ]πλρ--ἴννΖ [01 καὶ αδουσων ΝΡ |[ καὶ 29] η Αἂν 
Υ: ἢ φωνην ὶ | ινα ΒΆοχα, (] ΡΥ καὶ ΔΝ ταὶ! (1153 (ὴσ 1] εἐσται) 
ἐστιν ἀΟ : γίνεται Ὀος, (ἢτ: γένηται 6, | ετι 35- -φορτιον] (εις 
φορτιον ο δουλος σοὺ ετι 240): Ομ ἃ, | {ετί 25 ---σου 25] ο δουλος ετι 
244) ἐτι 30 ΒΜδο(υϊ4)}1} ροβί σον ,ο ΑΓΡ, : οἵἷχὰ Ν τε ὶ]} (ΞΕ 
ΟἿγ ] οἵ εἰς φὸ Ὀος,ς, (1Ξ (Πγ 1 φορτον ἀϊτηρ-ἰν(υ]4)Ζ ] επι--- 
βασιλεα τον κυριου μου του βασιλεως Δ( ] οἵη τον κυριον μου ΟΧ 

36 ὡς βραχυἹ οτι ολίγον ὈοΖ(πηρ)ς,6, ] διαβησεται] ἐγαγιεί 
Ἃ | τὸν ἰορδανην μοβί βασιλεως Ὀ΄ | μετα του βασιλεωξ] ει 
(ἰο»ἶη0 »έο γέρε (Ὁ : (οτὰ 71) ανταποδιδωσιν---ταυτην ὁ κυριος 
μου ο βασιλεὺς (οπὶ ο βασιλεὺς 6) ανταποδιδωσιν μοι τοῦτο τὸ 
(οτὰ Ὁ) ανταποδομα Ὀος,6,( | αποδιδωσιν ν 

3.7 καθισατω] αποστρεψατω Ὀοζ(πιρ)ς,ς, [ {δουλος 19] δολος 
4412) [ (καὶ τόπομου 19] ἐν τὴ πόλει και αποθανουμαι 246) ] απο- 
θανουμαι} αἀποθανετω εἴ: τελευτησατω ὉὈος,6, [ ἐν το---μοῦυ 19] 
ἐγ εἰμίέαέό σα (Δ 1: οτν Γ 1 οὐὰ μου 19 ἃ, [ παρα] (εν 246): εἶ ἐνὶ 
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“-ῴ- π" - σπσο 
ΤΕ ὃ σὰ δ. “ξυ͵ ξὺ) δ Ὡς «( ἃ “Ἵ Ἃ 
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ΠΑΣΙΔΕΙΩΝ Β 


ΧΙΧ 43 (44) 


πατρός μου καὶ τῆς μητρός μου' καὶ ἰδοὺ ὁ δοῦλός σου Χαμαὰμ διαβήσεται μετὰ τοῦ κυρίου Β 
(39) 38 μου τοῦ βασιλέως, καὶ ποίησον αὐτῷ τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σου. 38καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς 
Μετ᾿ ἐμοῦ διαβήτω Χαμαάμ, κἀγὼ ποιήσω αὐτῷ τὸ ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς σου, καὶ πάντα ὅσα 
(0) 39 ἐκλέξη ἐπ᾽ ἐμοὶ ποιήσω σοι. 39καὶ διέβη πᾶς ὁ λαὸς τὸν Ιορδάνην, καὶ ὁ βασιλεὺς διέβη: 
καὶ κατεφίλησεν ὁ βασιλεὺς τὸν Βερζελλεὶ καὶ εὐλόγησεν αὐτόν, καὶ ἐπέστρεψεν εἰς τὸν 


(.1) .ο τόπον αὐτοῦ. 


40 Καὶ διέβη ὁ βασιλεὺς εἰς Γάλγαλα, καὶ Χαμαὰμ διέβη μετ᾽ αὐτοῦ" καὶ 


΄»- [φ ᾿Ὶ » ΤΆ »“ ᾽ὔ ν᾿ ΨᾺ ΄-“- 

(42) 41 πᾶς ὁ λαὸς ᾿Ιούδα διαβαίνοντες μετὰ τοῦ βασιλέως καί γε τὸ ἥμισυ τοῦ λαοῦ ᾿Ισραήλ. 4: καὶ 
ὃ ᾿ “- ΔΝ Ἵ Ἁ ,ὔ Ἀ Ἁ 7 Ὰ - ἃ Ἁ ,ὔ ,᾽ νΨ 
ἑόου πᾶς ἀνὴρ ἸἰΙσραὴλ παρεγένοντο προς τον βασιλέα, καὶ εἶπτον προς τὸν βασιλέα Τί ὅτι 
» ’ - Ἀ ᾿ 7 Ἀ ᾿ Ἕ 
ἔκλεψάν σε οἱ ἀδελφοὶ ἡμῶν ἀνὴρ ᾿Ιούδα, καὶ διεβίβασαν τὸν βασιλέα καὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ 

Ἀ 3 » [ ΄Ὡ Ἐ 

(43) 4: τὸν ᾿Ιορδάνην, καὶ πάντες ἄνδρες Δαυεὶδ μετ᾽ αὐτοῦ; 4" καὶ ἀπεκρίθη πᾶς ἀνὴρ ᾿Ιούδα πρὸς 
, ὃ Ἶ Ἀ ᾿ ᾶὖἅ Δ ᾽ὔ } ͵ Ἁ ον " ; Ε νι Τὰ ο’ Ἵ 7 ᾿ -“ 
ἄνδρα Ἰσραὴλ καὶ εἶπαν Διότι ἐγγίζει πρὸς μὲ ὁ βασιλεύς ; καὶ ἵνα τί οὕτως ἐθυμώθης περὶ τοῦ 

( ) λό Ἃ Ά Α ,ὔ ϑ ὔ 3 μι λέ Ἂ δό ἐδ ΕΝ - δ ,»" ᾿ 

4}.43 λόγου τούτου; μὴ βρώσει ἐφάγαμεν ἐκ τοῦ βασιλέως, ἢ δόμα ἔδωκεν ἢ ἄρσιν ἦρεν ἡμῖν; Ἰ3καὶ 
Ε (θ 2," Ἶ Ἀ ὭΣ ὃ ᾿ Ἵ "ὃ ΝΠ Φ Δ ,ὔ “ΔΨἍὍΨἍἽ,ἤ ᾿ κξΞ“" γεῖς ᾿ , 
ἀπεκρίθη ἀνὴρ Ἰσραὴλ τῷ ἀνδρὶ ᾿Ιούδα καὶ εἶπεν Δέκα χεῖρές μοι ἐν τῷ βασιλεῖ, καὶ πρωτό- 

, ἴω] 3 φ , “ Ρ' 
τοκος ἐγὼ ἢ σύ, καί γε ἐν τῷ Δαυείδ εἰμι ὑπὲρ σέ. καὶ ἵνα τί τοῦτο ὕβρισάς με καὶ οὐκ 


28 χαμααμ Βεὺ (μα Ξυρταβοῦ)} χααμ Β᾽ 


Φ; καὶ ταφησομαι εν Ὀοζο,6,35 [ (το ταῴος 2412) | του τ5-- 
μου 35] 2αγγῖν οἰ »ιαίγὶς “μας Δ} του πατρος εχὶ Ἰΐῃ 18. ] μου 39 
ἱπὶ ἢη 8. [ οὶ ἰδου ΝοΧ | οπὶ δουλος σου 1 ο Ϊ] χαμααμ ΒΔ] 
ΡΓ ὁ νιος μου ἢ: χαμαδᾶ,: χανααν Αοχ: 27αελαανι 33: καμααμ 
οὖς μου ν: αἀχεινααμ (αχεινααν 6,: ἀχιμααν Ὁ: ἀχιμααχ ΟἹ) 
ο υιος μου Μᾷ(πΊρ)Ρος,6, : Ἐο νιος μον Μ(ΙΧΌΝ τε}} 45) 1 διαβη- 
σεται] (ΡΥ καὶ 246): διελευσεται θος,6,: (ἘῸ νιὸς μον 4“4)} 
οι τοῦ κυριον μου οΧ ] ποιήσεις Ὀοζϑῖς;6, | αὐτω---οφθαλμοι5] 
το ἀρεστὸν αὐτω ενωπίον 6, [ οπὴ τοὰ | αγαθον εν οφθαλμοις] 
αρεστον ενωπιον Ὀος, | αγαθον] ἀρεστὸν τ3ϊ ] σοὺ 39] μου 

38. εἰπεν] αὐτω Ἱ(Π3Ξ(α14) ] βασιλευ:] - προς αντον ο 
ς;62 | μετ ἐμου διαβητω] διελθετω μετ ἐμου Ῥος,6,( ] χαμααμ] 
{(ργ ο 123): χαναμ π΄: χανααν Αοχ: 77]πελαανι Ἶ32,: αχιμααν Ὁ: 
Π4Ὁ αχίμανον Τοκ(ιϊ 4): αχίνααμ ος;6, | οπὶ καγω---σον οχΧ Ϊ 
καγω ΒΑΒη4,] και εἐγω ΜΙ τε}] : καὶ Ν᾿  ζαυτω---σου] τὸ ἀγαθον 
εν οφθαλμοις μου προς αὐτον 44)  αὐτω] αὐτο 6,.: αὐτου Υν! 
οπὶ ἴοᾶ, ἱ οπὶ τὸ β [ αγαθον] ἀρεστὸν Ὀος,6, εν οφθαλμοι5] 
ενωπίον Ὀοζ(πιρ)ς,ο, [ σου] μου ΜΙ Ναά-ρὶ-πιρ-ινγζ(χί)α,",6, 
(ΑἸΞ ] οηὶ και 25---σοι { [| παντα--εμοι] ο αν (εαν Ὀο) ἐπιταξῆς 
(-ἔεις ὈΎ μοι Ὀοζ(πιρ)ς,6, [(οπὶ οσα 246) [ εκλεξὴ ἐπ᾿ ἐμοι] 
ἐχεῤεοίες α νι Ἃ | εκλεξη] ρὺ ἂν τ: εκλεξοι ν: εἐκδεξηται Α ] 
επ] εν ἀεἰΠμρ--τινζίιχι) ] ἐμοι] ἐμὲ Νονα, 

39 και 55---διεβη 29] μετα του βασιλεως οΧ: οἷὴ 355 | διεβη 
9 ΒΑ ΜΑπηιρ)ῃμενα, 100] ἰστηκει ΜΑΧΟΝ εἰ (σὰ γ85) τε]]: 
Ὁ Ζ]ογώα,εηι 123. [ οτὰ ο βασιλεὺς 29 ἃ | βερζελλει] βερζελλην: 
βελζελλειμ ἃ, : βερζελει σΕρΡΧΙΪ : βερζελαι ἃ | ἐπεστρεψεν) απε- 
στρεψεν Ὀΐοζο,6, : αὐτὸν (ἢ  τοπον] οἰκον ΟΧΥ : Δ οἰκαδὲ 
705 | αὐτου] -ο βερζελλι Ὀος,6, 

40 ο βασιλευς] ο λαος Χ: πας ολαος Α: οπης  γὙαργαλα Ν 
χαμααμ] χαμααβ 2: χααμαὰ: χανααν Αοχ: λιελααηηι 33: αχι- 
μααν Ὁ: αχεινααμ ς,6,: αχεινααβο | (οζῃ διεβη “5 γι.5240)] 
οἵη μετ---διαβαινοντες ο [ μετ αὐτου] μετα του βασιλεως χ | οἷὴ 
ἰουδα ν [ΠΑ διαβαινοντες---ἋΑβασιλεως 3.) | διαβαινοντες---βασι- 
λεωςἹ διεβιβασαν (-σεν ς,) αὐτον Ὅος,6, [ διαβαινοντες] (ὈΓ οἱ 
γ4)}: διασαινοντες Μ: ἐγαμείογιοι ΟΊΞ - ἐγαϊεεόγιοέ 3... 1 οτὰ γε 
θος,6, [ τὸ] του 6. | οπἱ του 29. | ἰσραηᾺ] ρζΓ τοῦ Ζ 

41 οπι ἰσραηὴλ Δοῆχ | παρεγενετο ΜΝΑΟ-ΡΊ)]πιο-ΖΌ,ς, ἃ- 


ΑΜ Να-} 1- 5--,ς, (1.5) 


ςοἀά | (οτι προς 15---βασιλεα 25 71) ] οὶ και 25-- τί ἃ | εἰπαν 
ΑΜΝρΙοαρ-ΥτΌ, 1 πρὸς τὸν βασιλεα 25] τω βασιλει Ὀος,6,: 
προς αὐτὸν Ἁἀ6[Ἰπ|ρ-ἰιννυ : {(οπὶ τὸν βασιλεα 2306.24.2) ] εκ- 
λεψαν}] α εχ σοὺγ υἱά νν : εκλαυσαν 6 [ αδελφοι] αλλοῴφυλοι Δ: 
ζοφθαλμοι 546) ] ἀνὴρ 29] οἱ ανδρες Ὀοζςο,6, (1 38) [ τὸν 50-- 
αὐτου 15 Ροβὶ τορδανὴην 6 ] (οικον] λαον 246) ] τὸν 595] ργ και ἃ,: 
του Ο  ιωρδανὴν τὰ Ϊ οτὴ καὶ 59---οὑτον 529 (γι Χ Ὁ} | πάντες 
ανδρες} {(παντες οἱ ανδρες 2.6): παντας τοὺς ανδρας θοζΖςε,6,: 
Οὔ ανδρες ν ] δανειδ] (ἣλ ν: τοὺς Ὀ΄ αὐτου 29] “ τὰ5 2 
Ἰἰπη] 

42. απεκριθη πας ανηρ] απεκριθησαν ανδρες Ὀος,6,, : ΟΠὶ πὰς 
: Ἐ σαβ (3) πὶ [ οπὶ ἰουδα ρὑ (14) [προς ανδρα] τοις ανδρασιν 
θος,6.,  ανδρα] ΡΥ τὸν ἢ: ῬΓ παντὰ Χ: ανδρας αΪπιγ--ἴαδιν : 
παντα ( | εἰπαν] εἰπὸν ΑὈάεί)ος, 6. : εἰπεν Μίορα,  | οαχ διοτι--- 
βασιλεὺς ν" (5ραῖ τα]!ς)  διοτι] δια τι ἄ4, : οτι θοχ(ιηρὴ)ς,6, ({ | 
εγγιζει] εγγιζὴ Οἱ ετι ζη Χ: οτι ζη ο ὁ βασιλεὺς (Ἐ μου Α) 
προς με Λοχ | προς με] ἡμῖν ὈονΡχ(ῃηρ)ς,ε, | (ινα] δια 71.74)}} 
οὐτως]} τουτο ΑΌςΠοχο, 6, : οἷὰ ρ8, | εθυμωθης} εθυμωθητε εχ: 
ἡθυμηκας Ὀος,(ΡΥ οτι)ε, : ἐπορευθης 410 | {περι μετα ὦ 
τουτου] τουτὸ νὉ [ μη--βασιλεως] ἢ εσθιοντες βεβρωκαμεν τι 
βρωμα παρα τω βασιλει (του βασιλεως οἹ θος,6., [μη] ρΓ του ἃ | 
βρωσει] βρωσεις εχῦ, : βρωσιν Αἷγ [ εφαγαμεν ΒΔ, φαγομεν Ὁ: 
εφαγομεν ΑΜΝ τε]] ] εκ του βασιλεως} αὖ εο (Π | εκ παρα ἀεὶ 
ΡΜ: οἵη ἃ, [ ΟΠ] ἡ 15---ημιν ν" (Ξραῖ το]ῖςι) [ {(δομα] βρωμα 
44) εδωκεν] δεδωκεν ΑἈΙΝΔΑΘρΙπιρτανγΖ: δεδωκαμεν ἢ: δε- 
δωκεν ἡμῖν θος,6, δ : ἐλαβομεν Χ: εἐλαβομεν εκ του βασιλεως ς | 
αρσιν] αρσεν ἃ: ἀρσις σα’: αρησιν ἃ | ἡρεν] [εν ΜΙ" 

438. οπὶ καὶ 19 α | απεκριθη ανηρ] απεκριθησαν οἱ (οπὶ οΟ) 
ανδρες Ὀος,6, (73) 1 ανηρ] ΡΥ πας ἃ [ισραηλ 15] ΡΥ πὸ αὐ! 
οὶ τῶ αἀνδρι ἰιουδα 6 Ϊ τῶ ανδρι ΒΑΘΠ χα, 1] προς τοὺς (οπι Ν) 
ανδρας ΝΌος,6, (Ὁ 33): προς ανδρα ΜΊ' τε ]] | εἰπεν] εἰπὸν θοςο,6,: 
ειἰπαν ΝΥ : αὐχέγηρ δ} } ΠᾺΡ δεκα---συ 1.) 1 δεκα---βασιλει 
γγγζας ἀορεύμενε ποὐὲς σὴ] γέσὲ (Ὁ ] δεκα χειρες} δεοὺυς οιρες ἃ] 
μοι χειρες Ὀος,6., ΤΠαάϊ [ μοε 19] μον οχ: ἐμοῖς ἢξμιῦ., [ΠΑὈ και 
πρωτοτοκος εἔγω 31,5 Ἶ ἡ] εἰ ορ | συ] σοι σα: πο5 ζ-ε4 ] Πα} και 
ὥο-με 3. ] οπι καὶ 55 ἢ  ινα--ουβρισαΞς] τι οτι ἡτιμακας Ὀος,6, 
δοσι( 14) [ τοῦτο] τουτω σ᾽: οπὶ 3» | υβρισας] εογέρ»εβείφεϊ Ἵ, ] 


40 διαβαινοντες] κολακεύοντες Νῖ 
42 αρσινῚ προσφαγιον 2 


ΒΈΡΤ, ΥΟΙ, 11, 
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ΓῸΣ εν Ἡ κε ΠΑ͂Σ σε 
Ϊ Ι,“»“ἩΧἍ: ΔΙ ον ἔ, δ οἷ -ἶὐδὺ ν Ἷ 
ἐ ᾿ Ι ᾿ ἐ ! ἱ 


ωϑΦ 


ΝῚΝ “52 (Ὁ) 


ΙΑΟΣΙΔΕΙΩΝΈΕΒ 


" “ ’ “ο΄, “ ως Ἁ , ν᾽ , ἌΝ ’, ἐν 
ἐλογίσθη ὁ λόγος μου πρῶτός μοι τοῦ Ἰούδα, ἐπιστρέψαι τὸν βασιλέα ἐμοί; καὶ ἐσκληρύνθη ὁ 


λόγος ἀνδρὸς ᾿Ιούδα ὑπὲρ τὸν λόγον ἀνδρὸς ᾿σραὴήλ. 


ν᾿ Ϊ -Ἁ}ἩΘ νυ Ψ ““κΧνὉ.! ΓΑῚ Ἄ ΞΥΨΞ: [4] ᾿ 
᾿Ἰζ αἱ ἐκεῖ ἐπικαλούμενος υἱὸς παράνομος καὶ ὄνομα αὐτῷ δ άβεε, νίὸς )οχορεί, ἀνὴρ ο Ἰεμενεὶ" " 


’ «ἷ " ΄σ΄' , Ἁ Ἂ φς ΄“ ᾿] “ 
καὶ ἐσάλπισεν τῇ κερατίνη καὶ εἶπεν Οὐκ ἔστιν ἡμῖν μερὶς ἐν Δανεὶδ οὐδὲ κληρονομία ἡμῖν ἐν τῷ 


᾿.« - κ νι Ψ Ν 
υἱῷ Ἰεσσαί" ἀνὴρ εἰς τὰ σκηνώματά σου, ᾿Ισραήλ. “καὶ ἀνέβη πᾶς ᾿Ισραὴλ ἀπὸ ὄπισθεν Δανεὶδ : 
γ ᾿ 4 σι ᾿ ων ων Ἁ -“» “ ἊΝ 
ὀπίσω Σάβεε υἱοῦ Ἰδβοχορεί: καὶ ἀνὴρ ᾿Ἰούδα ἐκολλήθη τῷ βασιλεῖ αὐτῶν ἀπὸ τοῦ ᾿Ιορδάνου καὶ 


[κά 2 ς 
ἕως Ἱερουσαλὴμ. 


- ἐπι ἴω ἈΠ 
3 αὶ εἰσῆλθεν Δανεὶδ εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ εἰς ᾿Ἱερουσαλὴμ' καὶ ἔλαβεν 3 


΄“- “π΄ ο᾿ - Ν 4 τ», 
ὁ βασιλεὺς τὰς δέκα γυναῖκας τὰς παλλακὰς αὐτοῦ, ἃς ἀφῆκεν φυλάσσειν τὸν οἶκον, καὶ ἔδωκεν 


: ᾿ - Ν ,ν. «ἃ δ ΨΦ ω 
αὐτὰς ἐν οἴκῳ φυλακῆς καὶ διέθρεψεν αὐτάς, καὶ πρὸς αὐτὰς οὐκ εἰσῆλθεν" καὶ ἦσαν συνεχόμεναι 


ἕως ἡμέρας θανάτου αὐτῶν, χῆραι ζῶσαι. 


᾿ Ἁ Ψ ᾽ ’ ’ 
“Ἰζαὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς ᾽Λμεσσαει βοησον 4 


μοι τὸν ἄνδρα Ἰούδα τρεῖς ἡμέρας, σὺ δὲ αὐτοῦ στῆθι. ὁκαὶ ἐπορεύθη ᾿Αμεσσαεὶ τοῦ βοῆσαι τὸν 5 
Ἰούδαν, καὶ ἐχρόνισεν ἀπὸ τοῦ καιροῦ οὗ ἐτάξατο αὐτῷ. “καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς ᾿Αβεισά Νῦν ὁ 
κακοποιήσει ἡμᾶς Σάβεε νἱὸς Βοχορεὶ ὑπὲρ ᾿Αβεσσαλώμ:' καὶ νῦν σὺ λάβε μετὰ σεαυτοῦ τοὺς 
παῖδας τοῦ κυρίου σου καὶ καταδίωξον ὀπίσω αὐτοῦ, μὴ ποτε ἑαυτῷ εὕρῃ πόλεις ὀχυρὰς καὶ σκιάσει 


ΧΝ τ εεβμεέρνεὶ ἡ 
ΑΜ Να-) -η5-ς,ς ΟΞ 


ἐλογισθὴ ο ἈσγσΞ] εγενετοὸ τὸ (ὁπ 256) ρημα ὈοΖ(πιρ)ς,6,  ελσ- 
γισθη} τ- μαι αὶ ] {μον ο λσγος 446) [ πρωτοῦ)] πρωτα ΟΧ: πρστερον 
Ὀοζ(μιρ)ς,6., μοι 29 ΒΑ οΙεἶχα,} ἐμσὺυ γ: μι πα: οπὶ Βοζᾷι!ρὶ) 
ρου : ἐμοὶ ΜΕΝ ΡΖίιχα) τε} 1 τοῦ] τῶ ΠΡ τη. [ οπι ἰσυδαὰ 19 
ΑΒοοχζίπιρ)ς,6, ἘΞ || ἐπίτρεψαι γ | ἐμοι] μοι Νίᾳ : μου Ὀοχ(ῃισ) 
σ,δῳ: οὐ ἱ [σ Ἀσγσς ανδρο5] τό ρημα ανδρων Ὀοο,60, 651: ΟΠ] 
ανδρος Ζ: {ξεκεινον 343) [ τὸν λογον ανδρος) τ΄ ρημα ανδρων 
Ὀοο, 6, 9}: (οὴὴ ἀνδρος 44) [ ἰσραὴλ 25] ισδραὴλ σὃ: ἰσυδα σ΄ 
ΧΝῚ ἐκεῖ ροβὶ ἐπικαλσυμενας Δ: ΟἹ ἃ, [ επικαλσυμενος 
νιο5] 2γοεανταπίξ μἴν (Ἃ 1 ἐπικαλσυμενσε)] ἀπηντα ανὴρ ὈοΖζ(πιρὶ) 
ς,8, [ παρανομοΞ} λσιμος Ὀοζ(πηρ)ς,6., [ οπὴ καὶ 25 ἃ, Ϊ σαβεε 
υἱσς βοχορει) ὈαὉ αβεδδαδαν (βεδδαδαν ςοα) Ὠὶ-σΥ [ σαβεεὶ 
σαβεαι ος,: σεβεε 4: σεβαιε ε..: σαμεε Ρ'ε: τί-. 5Ξ:: 
σαμεαι δ: αβεε Δ |. οὔϊ βσχορει ανὴρ σα | βοχσορει] βωχσρει ἃ: 
(βσχσρα 5.06): βοχορ οἶ(α14): βεδδαδι Μᾷπιρ)δο(β εχ σ πα οϑ) 
ο,6. [05:1 : βεδαδδι 0: λει λτ:5 35. ἀνὴρ 15) (νισς 240): 
οπῇ αϊπιρ-ῖν Ζ [ στεμενε} γδ ιἤηεη Δ: δονι ξεῖν (Ὁ 1 ἐξ σρσυς 
εφραιμ τ] ] οπιὶ ο ὈσῃΡἧοχο,θ,  ιεμενει} ἐεμηνι ἔ: ἰεμινι ΜῊ ἶ 
ΥΥρ, : ἐεμίναιος ἢΡ: (ισμενε χὰ ἐμήν ὰ : ἐμένεὶ ἂ: ἀραχι Ὀο 


ς,6,5) | τη Β.γΔ,} ἐν σπ: οπὴ Ῥος,6,: ὈΓ εν ΑΔΙΝ τοῖ! | 


κερατινὴ} σαλπιγγι Ὀος,6.: (παρεμβολὴ 546) | ἡμῖν 19} ροΞςῖ 
μερις Α : μαι Ῥος,6, Ιά-στ [ὁπ εν δαυειδ ἢ [ {δαυειδὴ ΡΥ τω 
6.) | οἵη σνυδε---(2) δαυειδ 353, ] ἡμῖν 25] ὑμῖν 1: ἢ μεινη Υ: ΟΓᾺ 
Ῥοθοα, ας, ς,  Πτάτρτ [ ἐν τῶ υτω] 2η ΜΠ ς “1-ςοὔά : οπὶ τω ὮὯογ 
ο,;6. ᾿Πιά-οτ : οαἹ υἱῷ ἃ Ϊ ἰεσσαι] ἰεσσα οἶ: ιεσαι ἃ [ ανὴρ 19] 
εκαστος ΟΖο,6..: πσρευσσμεθα εκαστος Ὁ: αὐὲ τιἴ7, τι͵ φη στε 
Ω .εἀ : οἵη ἀεἰπιρ-ῖν: τ σφε (Δι ςοδα | σσυ τοὺ 1: 
αὐτσυ ὈοΖο,6, [| (ισραηλ) πσρευεσθω 5.6) 

2 ἰσραηλ}] ΡΥ ανὴηρ ΑΜ ΝαΑο-σίσηρπτανχυθ,( : ἀνὴρ νς | 
απο σπισθεν} ανο οπισὼ εν Υ: Οπὴ οπισθεν Φ | σαβεε) σαβεαι 
ὅος,ο,: σαμεε Ὀ'ε: τ«ώξιυτώς. 5: | ὁπ νιον βσχσρει ἃ | 
βοχουρει) βεχωρει ἃ.: χσβορει χ: βεδδαδι ΜΙ(τρ)Ρος, 6, 55) ] και 
ανἩρ) σι δὲ ανδρες ὈοΖζ(πηρ)ς,6..: ΑΙ ἀπέενι (Ὁ, 1 εἐκσλληθὴ τω 
βασιλει} προσεχωρησαν προς {περι 2:58) τον βασίλεα Ὀοχ(πιρ)ς,ε,: 
1εγ: 7 ῥοσί γχέρῶν ΦΊΞ  ἐκολληθὴ] εκσλυθει α: ἐκολλη Υ: -ἰ τω 
δαδὶ [ εαντων ας, [ οτὰ καὶ 30 γ Ο 35.  ἱερουσαλημ)] ΡΥ τῆς Ὁ: 
ΡΓ τον ἃ,,: ὈΓ εἰς Ὁ,: ΡΓ ΤῊΣ εἰς 6,.: τὴὰμ ΑΓ (Χλ Α΄ 16) 

3. οἵὴ και 15--οπἰερονσαλὴμ 335 | (ογῃ καὶ εἰσηλθεν δανειδ 546) ] 


ΧΟΧῚ ιεμενει) δεξιος 6, 


4 στήθει ἡ 


6 σκειασει Δ 


ΟἿ] εἰς 1ππταντσὺυ 19 (ΠΤ οοὐά | οἶκον 15] λαον ἃ, [ οἵὴ αὐτοῦ 19 
(-. “οὐ | εἰς ιερσυσαλημ] (οηι 246): ΟἹ εἰς αάΔ.  οπὴ σ βασιλεὺς 
σαχ | δεκα] εκα εχ σοῖγ γῆ: ΟἿ] 5. οἷν γυναίκας τας ὕος,ο,29 | 
τας παλλακαξ) ΡὈΓ καὶ ᾿Ἰπ|ρ5: ὕοβί αὐτόν 25 σχ; τας παλλακιδας 
ΑΓ] αφηκεν] κατελειπεν οα..: κατεληπε Ὁ: κατελιπεν ς,  φυ- 
λασσειν} φυλαττὴν ν: τήρειν Ὦ [| σικον 295] τ αυτσὺ ὍσοχζΖο, 6, 
(ἸΞ( 4). ] ἐν σικω] εἰς σικαν Ὀος, 6, Ἃ ] διετρεῴφεν Ὁος, 6, 
(Γ(υ4}3Ξ | αὐτας 39] ῃοη Ἰίχθςὶ ο: αὐτὸν Χ εἰσῆλθεν 29} 
εἰσῆλθον οχ [ θανατω αὐτου ν Ϊ χηραι ζωσαι() χηραζουσαι ἃ 

4 ο βασιλευ:] 7) αμα Δ-οὰ | ἀμεσσαει] αμεσαι ἀες)ρχΑ͂ : 
αμεσσα ὕος,ς, 85}: (αβεσσαι 2406): αβεσαει ο(αϊ4)» [ βοησον] 
βοηθησον α.,: παραγγειλον Ὀος,6, [ τὸν ανδρα] τσις ανδρασιν ὈΟ 
σ,Θο: ομεπεης μΐγηενι Δ: οτὰ τὸν Υ ] ἰσυδαν αὶ Ϊ τρεῖς ἡμερας] εν 
τρισιν ἡμεραις ὕος,Ε, [ (ον δὲ 242) [ αὐτσὺ στηθι) σία τιιῥεν 
ἐος ἾΞ | αὐτου] ροβὶ στηθι ': ἐντανθα ἸὨοζ(ηιρ)ς,6, [ στηθι 
στησι 6,1 μορῖες Δ -εὰ 

5. και ἐπσορευθὴ Ἰνὶβ Ξοῖ ο [ αμεσσαει] αμεσαι ἀε)ΡΧ(Ϊ : ἀμεσσα 
Ὅος,Θ,: ἀμεσσι ἃ,.: αβεσαει σα [ τσοὺ 15---ιἰσυδαν} παραγγειλαι 
τω ἰσυδα Ὦος,6, Ϊ βσηθησαι ἃ, ] τον ιουδαν] ἀονεΐπος κα ἸΞ: 
οἵῃ ἃ [|ισυδαν} ιουδα σοχΥ : (ισυδα ανδρα 5.45)  εχρονισεν---ουἹ 
ὑστερῆσε (ΡΥ οὐχ Ὁ) τῆς διαταξεως ἧς Ὀοζ(πιρ)ς,ε, [ εταξατο) 
ἐπεταξατω ἃ (ε 25 οχ α υ]4) : διεταξατο ζΖ(πηρ) : διεταξεν Ὀος,6, 
αυτω ΒΑΟχα, Ψ (013) 1 δαδ ΔΝ γε] 95! 

Θ. οἵῃ καὶ εἰπὲεν δαυειδ πὶ [ δανειδὴ ῃΥ σ Ὦ [| αβεισα ΒΗ 
((ΞῚ αβισαει Αι: αβεσα Ἰδοῦ: αβεισαν ἃ.,.: αβεσαει ο: ἀαμεισαν: 
αμεσσα Ὀϊηπηον γῆΐα, : ἀμεσαὰ ε: ἀμεσαει χ: αβεσσα ΜΙΝΘ γ᾽ 
τε! ἃ: «ἀκ. Ξ5 τς 3: | νὺν 19] ΡΥ καὶ οχ ] κακσπσιησει 
κακσποιησὴ ἃ: κακσποιησαι ΝΟΧ: κακοπσιήσεις Οἵ: γιαίς ἡαείζ 
(Δ | ὑμας ν᾽γῖυ,  σαβεεῖ Ὁγ τὰς (8) σα: ε 25 ΒῈΡ γὰβ 13: σαβεαι 
οσ,6, : σαβσε αἷρ : σεβεε ς (ε 35 εχ εἰ: σαμεεθε: «ζ(:Ξοτώς. 
ὅ3}: σαμεαι ὦ ] νιοϑ] Ρύ σ ἃ. | βοχορει} βεδδαδι Ὁος,ς, 88) | 
αβεσσαλωμ] αβεσσαλομ ἢ : αβεσαλωμ σερ͵αδὶ 1 ΟπἹ νυν τὸς 
ΟΠ σὺ ΑῬεοῦνα,ς,6, 75. [ οὴἹ μετα σεαντοὺυ ΛΟΧ(ΓΙ͂Σ [(οηὶ τοὺς 
15.4.2) καταδιωξονῚ καταδιωξεις ἃ: καταδιωκε Ὀοο,6, | αὐτου) 
αὐτων ἃ, μὴ ποτε] σπως μὴ Ὀος,ε, [| εαὐτῶω εὑυρὴ] ευρὴ αὐτω 
Δοχα, : εὑρηται εαὐτω ἃ | εαὐτω)] ροβὶ εὑρη Ὦπος,Ε, (3: αὐτῷ 
Ν: οπὶ α Ϊ εὑρη) εὑρεις ἃ [| σχυρας] ἰσχυρας ἃ, | σκιασει τσὺς 
σφθαλμουε) σκεπασθὴ αφ ΔΙ(ΠΙρ) θοζ(πηρ)ς,6, 5 (Πρ) 1 σκιασει 


4 βοησον---στηθι) σ΄ πόζα ἐπ σαὶ »"ὲ ογεηες Πίος ἡμάα ἐπ αἵέ ἐεγίϊο ἐἰ ἐπ ἀπε πεν ες (Δ οοαα | βσοησον) συναγαγε Δ 


Ιγὃ 


“1 πΑ- ΓΝ 
" Ἡ“ [ - π Ψ' Ρ 27 ᾽ παν κι ψΦ “-. ΨἊ 4'᾿ α ἢ Ἅ 
͵ { Ρ ι 
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7) τοὺς ὀφθαλμοὺς ἡμῶν. Τ7καὶ ἐξῆλθεν ὀπίσω αὐτοῦ καὶ οἱ ἄνδρες ᾿Ιωὰβ καὶ ὁ Χελεθθεὶ καὶ ὁ Β 
΄“ [ω »ΝὋὭὋ ΤᾺ 
Φελεθθεὶ καὶ πάντες οἱ δυνατοί, καὶ ἐξῆλθαν ἐξ ᾿Ιερουσαλὴμ διῶξαι ὀπίσω Σάβεε υἱοῦ Ἰβοχορεί. 
8 δκαὶ αὐτοὶ παρὰ τῷ λίθω τῷ μεγάλῳ τῷ ἐν ᾿αβαών, καὶ ᾿Αμεσσαεὶ ἦλθεν ἔμπροσθεν αὐτῶν" καὶ 
βάτῳ 9 Τῷ μεγάλῳ Τί ; μ ) μπροσθε Τ 
1 ᾿ ’ ᾽ὔ 3 “- Ε “ 7 
Ιωὰβ περιεζωσμένος μανδύαν τὸ ἔνδυμα αὐτοῦ, καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ περιεζωσμένος μάχαιραν ἐζενγμένην 
3 ᾿ »“- 3 ’, ᾿ σν “» “- ᾿] ΄ν 3 ς ’΄ ἢ ς» κὮ Ἁ 3 Ἀ ΩΣ Ἀ »Μ 
ἐπὶ τῆς οσῴφύος αὐτοῦ ἐν κολεῷ αὐτῆς" καὶ ἡ μάχαιρα ἐξῆλθεν, καὶ αὐτὴ ἐξῆλθεν καὶ ἔπεσεν. 
᾿ ων "“-- - 
ἢ ϑκαὶ εἶπεν Ιωὰβ τῷ ᾿Αμεσσαεί Εἰ ὑγιαίνεις, ἀδελφέ; καὶ ἐκράτησεν ἡ χεὶρ ἡ δεξιὰ ᾿Ιωὰβ τοῦ 
᾽ 3 ᾿ Ἀ “κ» ῇ }] , ΤΟ Ν᾽ Α Ἀ "» 3 λ ’, Ἁ ᾽ Ἀ 
ιο πώγωνος Λμεσσαεὶ τοῦ καταφιλῆσαι αὐτόν. τοκαὶ ᾿Αμεσσαεὶ οὐκ ἐφυλάξατο τὴν μάχαιραν τὴν 
Ἵ »“ὍἬἍ ὙΠ) ᾽ὔ Ἀ " Ὶ Ἀ 3 2 Ὰ.7 Ν 1 Ἂ » Ἁ 3 , φ ᾽ὔ 1 ΄“ 
ἐν τῇ χειρὶ Ἰωάβ" καὶ ἔπαισεν αὐτὸν ἐν αὐτῇ Ἰωὰβ εἰς τὴν ψόαν, καὶ ἐξεχύθη ἡ κοιλία αὐτοῦ 
»] Ἀ ΄»ῸὉ ᾿ "» ὃ ὕ }] »“" Ἁ 3 θ ᾿ Ἵ Ν 4 ᾿ . Ἰὼ Α » ΄΄ο 
εἰς τὴ» γῆν, καὶ οὐκ ἐδευτέρωσεν αὐτῷ, καὶ ἀπέθανεν. καὶ Ἰωὰβ καὶ ᾿Αβεισὰ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ 
ιι ἐδίωξεν ὀπίσω Σάβεε υἱοῦ Βοχορεί. τ᾿ καὶ ἀνὴρ ἔστη ἐπ᾽ αὐτὸν τῶν παιδαρίων ᾿Ιωὰβ καὶ εἶπεν ὶ ᾳ' 
,ὕ « ΄ὯῪ 4 ἂν - 
ι1 Τίς ὁ βουλόμενος Ἰωάβ, καὶ τίς τοῦ Δανεὶδ ὀπίσω ᾿Ιωώβ; 13καὶ ᾿᾿Αμεσσαεὶΐ πεφυρμένος ἐν τῳ Ἴυ 


7 αὐτου] αβεσσα ἢ (του αβεσίσα ἴῃ πὶρ εἴ 510 τ45) [ χερεθθει ΒλΡυῖα (ρ Ξιιργαβοῦ) [ διίωξε 


[το εφυλατὰ Αἱ" (ξα Ξαρταβοῦ Δ ἢ 


σκιάση ΜίιΧΟ) Ν ΑΔΕ ΠΝ] αν }5,.: σχιασεις α,, [ ἡμων ὑμων χ: 
(αυτου .μ) 

“ εξηλθεν] εξηλθον ἀε(}] γρ(α Π πτανν: εξηλθαν ΜΙ ΝΥ: 
ἐχίογεμέ ΑἜἼΞ.: παρηγγειλεν Ὀος,6, [ αὐτου ΒΓΑ ΝΟΙΧΌ,] τοὺ 
αβεσσα Ρ!: αβεσσα ἃ: - δίεα ΟΤἾἿΞ.. -αβεσα ἐσ τ Ἔαμεσσα Ἰγ΄: 
τ αβεσσα Β5Ν] τεὶ] Φζ | οἷχῃ καὶ χ9---ιωαβ 35 | καὶ οἱ ανδρε5] τω 
λαω και Ὀος,6, | οἷἱ καὶ 22 ΝΡ, | οπχ ἐωαβ ἱ | οἷ καὶ α 
χελεθθει Ὀος,6, [α 15] ρύ σῴφενδονιται τοξσται αὶ [ χελεθθει 
Β'Ξ] χερρεθθι 'χ: χερεθι εἶ: χερεθθει ΒΑΡ(ΘΙΔ) ΔΙ Ὑοὶ} : 
χορεθθει Α΄: φελεθθι Ν᾽ || οπὶ καὶ α φελεθθει οχ [φελεθθει]} 
φελεθι εἷ : φελτι θος,: φελττει δ,,.: χελεθθι Ν : φελεκδεεικα, 
ΟΠ καὶ εξηλθαν ὕος,6, [οπὶ καὶ 09 οχ [|εζηλθαν ΒΝΊν",] 
εἶξαν Α : εξηλθεν πα, : οἷ 4: εξηλθον ΔΙῚ γε} | (ομὶ εξ ιερου- 
σαλὴμ διωξαι 4.4) ] διωξαι} (καταδιωξαι 113): και κατεδιωξαν 
(-ξεν ο) θος,6,15. [ σαβεε νιον βαχαρει] (αμεσαι 44): αὐτου ἃ | 
σαβεε] σαβεαι ὁος,6,.: {(σαβαεε 4306): σαμεε 6: τίς. 
δ}: αβεε Α | νιου] νέω ἃ,.: τοῦ ᾿πχρ-ἰννζ [βοχορει] χωρει ἃ,: 
βεδδαδι Ὀς,6,33}: μεδδαδει ο 

8 και τ5--ο“γαβαων Ροβὲ αὐτων ἢ [αὐὑτοι---αὐτων] “Ἰ»μ όσαΐ 
ἐμένα εἶ ἐογα)ὲ ἐο ἐΐ απέρηι ἡεεγη αὐπα ἐαίαοη Ῥιαρυττ φεὶ 
ἐμ ασαδαονι 3Ξ, [] αντοι] αὐτω Δα,: αὐτὸς ΝἀςξΠΠπηρ-ῖνΖ: Ἔ ησαν 
ὕρος,6, (14) 3} τῶ τ9---τἄὄαβαων τὸν λιθον τον μεγαν τον ἐπι 
τον βουνον (τον βαυνὸν 6.) Ὀοχϑῖς,6, [ {ον τω εν 4.71) } τω 
39] των ΑἸ! : οὔὐ ἃ [ γαβαων] γαβαωθ σ᾽: γαβαω ς (ω εχ α υἱά) | 
αμεσσαει] ἀμεσαι ἀεἸρΧΪ: ἀμεσσα Ὀα͵,.,6,, 35}: μεσσα ο: αβεσαει 
ας: αβεσα αὶ [] ηλθεν Β}}] παρεγενετο ὈοΖ(ῃιρ)ς,6, : εἰσηλθεν ΑΜ 
Νι χ(χ|) γε}}] ἀκ  εἐμπροσθεν] κατα προσωπαν Ὀοχ(ιμρ)ς,6, 
αντων] αὐτοῦ ἀε[}Ππῆρ-τ-τνΖ [ Πα καὶ 35--(0) αὐτὸν 3." | περιε- 
ζωσμενος 15---οαὐτὴ:] πεοίζεις γα πδείο γατρίαᾳ οὐ εἰγιοέμς ἐγαΐ 
ἐμ δμς ἐἰπις ἐα ἘΞ] περιεζωσμενας 19] περιεκείτο Ὀος, 6, : ἑπαμέης 
ἐγ Ά, 1 μανδυαν] μαχαιραν και μανδυα α,, [ αντον 157 - ἐπ αὑτὸν 
μος,6, 03" | ἐπ---αυτης] οἐααΐτιη γι αἰέριδολι ἐπὶ πα σία σα εἴγεδιες 
ἐγαί αὐ περεΐος σος Ὅ, [ επ-π--εζενγμενην] ἡ μαχαιρα αὐτου ἃ, | 
ἐπ᾿ αυὐτω] (εαυτω 44): αὐτὸς Ρῥ [ περιεζωσμενος 29] εἴωσμενος γ | 
εἷευγμενην] ῬΓ δυστομὸον ἀμφικὴη σ΄: {ροβί αὐτοῦ 259 5.6): εζω- 
σμενὴν α: αμφηκὴ (-κὴν ε,) Ὀος,6, : ἀμφιμηκη τ(πιρ): οὐχ (Ὁ 55} 
{επι] περι 2320) ] τὴν οσῴυν ἃ, εν 25] εκ 5" | κολεω---(0) ιωαβ 
19] κολεωαβ νν [ κολεω] ΡΥ τω Ὀςσοχο,6,: {(κολοβω 2.4.2: κυκλω 
98) ] οπὶ καὶ 5ὅ-ππεπεσεν ΟΧΞξ ] οῃὶ καὶ 55-εξηλθεν 19 (Φ ] οι 
η μαχαιρα (, 1 οπὶ εξηλθεν το 3,, ] και αὐτὴ εξηλθεν Βα, ΑΙ (υ14)] 
οὔ ΑΝΙ͂Ν τ6}} (Ὁ : οἷἱ καὶ 33, | ἐπεσεν] ἐπαισε ἀπ : ἐξεπεσε 

Θ εωαβ 19] ἐωβ ἢ | τω αμεσσαει) αιὖ εἰραφεανι ἢ, | ἀαμεσ- 
σαει 15] αμεσαι ἀςρΡ χά: ἀμεσσα ς,.6͵,,351: (αβεσσαι 3.3}: αβεσαει 
α: αβεσσα Ὀοα, ] εἰ νγιαινει:] ἐγαἑρέσ 3, ] οὐἱ εἰ ΔΆ ΟΙΪχ | 


[2 ἀμεσσαει 15] αβεσσαει 1) 
ΑΝ Να-} ]-ηδί(α)ν-ο, ς, ἀ {{ν 1. (3. 


υγιαινεις ΒΔΛ]14.,} υγιαινὴς ΟΧ: υγιαινης συ α: συ ΜΝ το}}}| 
αδελῴφε] μὴ {τ Ἔ μον ἀμεσσαει ΔΑ: μον ἀμέσαει χ: Ἔμαν 
ἀμεσσα α,,.: Ἔμου αβεσαει α | εκρατησεν--αμεσσαει 45] ζο»" Μὲ 
ὐὐ γα σα ἀὐχέεγα οαὐ δαγῥανε εἰ ππαφφαὶ Ῥ,  ἐκρατησεν ΒΑ 
σἤηχα,} κάτεσχεν ΝΙΝ 1611] | η ι9---ιωαβ 5957 ιωαβ τὴ χειρι τὴ 
δεξια Ὀος,6, ΕΞ [ἡ δεξια] ἡ δ εχ τω υἱ Νὰ; ροβὲ ωαβ 25 ν: 
οἵἢ ἱ [ οἷ ιωαβ 29 Ασρρχῃ, [ αμεσσαει 25] αμεσαι ἀερρχᾷβ : 
ἀμεσσα Ὀος,: ἀμμεσσὰα 6,: αβεσαει ασ: αὐτου ἃ, | τοῦ κατα- 
φιλησαι αυτον εἰ αἀρείγέμ χε σἰαάύπε σέων Ἐ, 1 φιλησαι Ὀος, ς, 

10 ἀμεσσαει] ἀμεσαι ἀςσρχῷξ : ἀμεσσα Ὀος,6, 35): αβεσαεις 
τὴν μαχαιραν τὴν] απὸ τῆς μαχαιρὴς (-ρᾳς Ὁ) της Ὀος,6,, 1 (οηὶ 
τὴν 25---οπιωαβ 19 71) [ οἷ τὴν 25 Μρ' | οἱἱ τὴ ἀεί | εωαβ 15] 
μωαβ α, | {(επαισεν αὐτον] ἐπεσεν αὐτω 241: δεδωκεν αὐτω 71)}| 
ἐπαισεν͵ ἐπταισεν 2: ἐπαταξεν Ὀος,Θ, | αὐτον] αὐτιν αὶ | ἐν 
αυτη] ροβί ιωαβ 29 οχ: οη) ἀρῆς [ {εν 25] συν 5.6) | οἷχ ἐωαβ 
29 (.4.71}3Ξ |{ εἰς τὴν ψοαν) ὨαῸ ἐγὲ τεέῤγο ἜΝ] εἰς 15] ἐπὶ Αὃς 
ΟΧΟ,Θ,: {τοῦ ἐπι τὴν γὴν 5.5) } τὴν 30] τὸν σὴ | ψααν] ψσιαν 
Δα: ψναν ΜῴιχΟ) ΝΠ -τηρ-ίνννυζο, : λαγονα Μμρ)ρρος,ς, | 
εξεχνθη ἡ κοιλια] εξεχεε τα ἐντερα Ὀος,6, [ εξελυθη ἃ [ἡ κοιλια 
αὐτου] Ροβὶ γὴν ἃ,.: οἷ ἢ ἱ | (οπὶ εἰς τὴν γὴν 2412) | εἰς 295] 
ἐπι ΔΙ ΝαΡα--πιο- αν Ζῦ,ς,6,, [ οὴ καὶ 4Ὅ--οαυτω ἃ | (κατεδευτε- 
βωσεν χ40.) | αὐτω] αὐτον ΟΧΥ [| απεθανεν] - ἀμεσσαι ἃ: αμεσαι 
ν | (οι και ἐωαβ 74) | αβεισα---αὐτον 29] α αδελῴος αὐτὸν 
αβεσα ἃ, | αβεισα ΒΑΓ3Ξ5] αβισαει Αχ: αβεσαὰ σ: {(ιαβεσα 174): 
αμεσσα ἢἦ: αμεσα (1: ἀμεσαει α: Οὔ 6: αβεσσα ΜΝΏΡ᾽ γ0}} 
Φἴ || εἐδιωξεν] ἐδιωξαν ΑἸ Ν σοφοί !)πιηδνννκα, (εὖ ρατί ἐχ σου) {73 : 
(κατεδιωξαν 1123): κατεδιωκὸν οὐ,6,: καὶ κατεδιωκον ὃ" ] σαβεε 
σαβεαι ὁος,6..: σαμεεε: «ζω τώ. 93’: αβεε ἢ ἤ (14) [ νεοιγ] 
βοχαρει] χορει α.: χοβορι ε: βεδδαδι "υος,6,.5} 

11 δα} και τ9---ιωαβ 39 Ξ.,, | ανηρ εστη] ἀνεστὴ οΧ | ἐστη-- 
ιωαβ 19] ἐπεστὴ των παιδαριων ἰωαβ αὐτω τω αμεσσα ς, | εἐστὴ 
ἐπ αυτον] ἐπεστὴ αὐτω τω ἀμεσσα (αμεσσαι 1518: αβεσσα 0) Ὀὸ 
(1 Ρ)Ο 8: Μορες οὐοίζέ δεν ἐπεσαὶ Δ 1 ἐστη] (ροϑί ἐωαβ τ 71): 
ἐστι ἀρ | επ αὐὑτον] “δὲ ἀνίασσα Ῥ, 1 αντον] αὐτων αὐσρίιΐῃ: 
αὐτω χ(ϊχι) [ οἷν ἑωαβ τὸ Α | οἵῃ καὶ ,5--ιωαβ 29 ἃ, | τις 15-- 
δανειδ] φεσιμφμς ἀνίας 7σαὐ ποῦ δαμέα ἐα (Δ 1 ο βανλομενος) 
ἐρειται {-τε ὉΠ) τω "ο : αἰἱρειται (-τε 6,}) τω (,6,ω: “μὲ ἐγ δον Ἄ, 
ἰωαβ 25] ΡΥ τω  | τις 29--ιωαβ 35] οἱ ψῖς εὐὐ ἀρ ΖλαμΜταὶ ἐαέ 
κρὴὴ ἠοαὺ ἽἉ, 1 ταῦ] ΡΥ ὁ αἷιν : τω ὈοΖζα,ο, | ἐωαβ 39] ργ τοῦ "02 
ἃ,Ο,6,: τ εἰ δόρρα ἰ- τὰ 

12. ἀμεσσαει 15] αμεσαι Αχῶΐ: ἀμεσσι 4,(1}: αβεσσαει Β 
᾿.γ (14): αβεσαει α: ἀμεσσαει (αμεσαι (6 Ὁ : αμεσσα Ρος,6,251: 
αβεσσαι 5: αἰαβεσαι δ) τεθνηκὼς (: καὶ Ὀος,ς, 35 Μαρά-ρΙηιο- 
ἔνινγΖο, 6, 55). [ πεῴυρμενος)] πεφυρμενως πὶ: πεῴφυραμενος Ὁ: 


1 καὶ τϑ--ιωαβ 35] ἐμέεγα εὐ διιεγίς αν αἰ: μἶγὶ ΠΩΣ μίσει εὐ φέοΐδοε ἐμχία «ἀὐαμῶ οἰ δὸ οἷν σους ρα 


ἀξχεγεέ τῶ φρὶ μοέρα ἐδδὸ 2γο 7οαὐ ἐορος απ ς }ν 
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ἊΝ 18 


᾿ αἵματι 


ΙΓ ΑΙΣΙΛΕΙΩΝΟΙ 


᾿ . ᾽ ’ .“ἽἌ.ςε ἢ ἜΤ Ά.ᾳΕ: ΝΑ, 
ἐν μέσῳ τῆς τρίβου, καὶ εἶδεν ἀνὴρ ὅτι εἱστήκει πᾶς ὁ λαός" καὶ ἀπέστρεψαν τὸν ᾿Αμεσσαεὶ 


ἐκ τῆς τρίβου εἰς ἀγρὸν καὶ ἐπέρριψεν ἐπ᾽ αὐτὸν ἱμάτιον, καθότι εἶδεν πάντα τὸν ἐρχόμενον ἐπ᾽ 

αὐτὸν ἑστηκότα. ᾿ιϑὴνίκα δὲ ἔφθασευ ἐκ τῆς τρίβου, παρῆλθεν πᾶς ἀνὴρ Ἰσραὴλ ὀπίσω ᾿Ιωὰβ τοῦ ι3 
διῶξαι ὀπίσω Σάβεε υἱοῦ Ἰδοχορεί. Ἰξκαὶ διῆλθεν ἐν πάσαις φυλαῖς ᾿Ισραὴλ εἰς ᾿Αβὲλ καὶ εἰς τ΄ 
βαιθμαχά, καὶ πάντες ἐν Ναρρεὶ καὶ ἐξεκκλησιάσθησαν" καὶ ἦλθεν κατόπισθεν αὐτοῦ. 15 καὶ 5 


΄ .] " Ἀ ᾽, Ν » Υ̓ ’ ἈΝ 
παρεγει!ἤθησαν καὶ ἐπολιόρκουν ἐπ᾽ αὐτὸν ἐν ᾿Αβὲλ τὴν Βαιθμαχά, καὶ ἐξέχεαν πρόσχωμα πρὸς 
Κὰ ᾿ ΄-ς ᾿ Ἂ [ ν,....} ᾿ ΄“- ἈΝ 
τὴν πόλιυ καὶ ἔστη ἐν τῷ προτειχίσματι" καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὁ μετὰ Ἰωὰβ ἐνοοῦσαν καταβαλεῖν τὸ 
΄΄ ΄“ ᾽ Α Ἀ 
τεῖχος" Ἰϑκαὶ ἐβοησει γυνὴ σοφὴ ἐκ τοῦ τείχους καὶ εἶπεν ᾿Ακούσατε ἀκούσατε, εἴπατε δὴ πρὸς τό 
᾽ ϊ , ντν Φ . Ν Ω Ἀ ᾽ , 17 Ν ’ ὃ ᾽ ’ Γ 4 ᾿ ’ 
Ιωάβ “Ἐνγγγισον ἕως ὧδε, καὶ λαλήσω πρὸς αὐτόν. 17 καὶ προσήγγισεν πρὸς αὐτὴν, καὶ εἶπεν ἡ γυνὴ 11 
Ἢ γ15 ΄- Ν , “ , Ν Ἅ, 
ἱ σὺ εἶ Ἰωάβ; ὁ δὲ εἶπεν ᾿Ιζγώ. εἶπεν δὲ αὐτῷ ἼΛκουσον τοὺς λόγους τῆς δούλης σον" καὶ εἶπεν 
ΙῚ ᾿Ὶ “ ὔ ὔ ᾿ ἤ 
Ἰωάβ ᾿Ακούω ἐγώ εἰμι. ᾿Ἰδκαὶ εἶπεν λέγουσα Δόγον ἐλάλησαν ἐν πρώτοις λέγοντες Ἡρωτημένος ιτ8 


12 ἐμμεσὼω Α | εἰδὲν 15] ἰδὲν Α [ἰστηκει ΒΔΑ | ἐπερρειψεν Β" 


ΑΜΝα-Πτηβίντο,ς, Ἔ(ΠΙΝἘ (10.5) 


τεφυργμενος ἃ, [ (οπὶ ἐν τὸ 71) [ αἱματι)] {αὐτου Ὁος,ς, (ΤΌΝ | 
μεσω τῆς τριβου] μεση τὴ οδω Ὀος,6, | εἰδὲν 1597] εἰδαν ν [ ανηρ] 
ργ ο ἄοζο,β,ἕβ : (τ ἰσραὴλ 64) | εἰστηκει] στήηκει Χ: στηκὴ ΕΟ: 
Ἔεκει ἂν | ΠᾺΡ καὶ 39 τταγρον 3) | οπὶ καὶ 3Ὅ---αγρον Ο] 
ατεστρεψαν}] απεστρεψεν ἀἀοίπιρ-τὐγζ(ίχί)α, (υἹ) {35 : ἀπερ- 
ριψε Ὀχίπιρ)ς,6ς : γομομ τ Ῥ, } τὸν αμεσσαει] ἄνιασεα 3}, | ἀμεσ- 
σαει 29] μεσσαι 4: ἄμεσαι ἐρραχᾷΐ : αμεσσα ὉὈς,Ε,: αβεσαεις 
αὙΡρον} Ρτ τὸν ΜΙΝ αά-σὶ-προινυζΌ, | εἐπερριψεν] ἐπερριψαν Αοἢ 
χΥ: ἐπίρριψον ἢ: ἀπέρριψεν θος,: (επεστρεψεν 64) | ἐπ 19] 
εἰς χὶ πὶ ο  ἄντὸν 19] αὐτὸ 6, [ οπὶ καθοτι-πεστήκοτα οχ Ϊ 
καθοτι] οτι Ὀος,6, Ϊ εἰδεν 25] εἰδοὸν ἢ : κιζιίεόα ἋΦ | παντα--- 
ἐστήκοτα ΒΑ πα, (Ἶ] οτι πὰς ο ἐρχομενὸς ἐπ αὐτὸν ἰσταται ΜΝ 
ΓΕἸ} {(123.2406) [οπὴ οτι οἴ γἤς;  οπὴ ο 246 | ἐπ᾿ αντον ἱσταται] 
ἰιστατο ἐπ αὐτὸν Ο  επ᾿ αυὐτον] ροΞβί ἰισταται Ὀς,6,: ἐπ αἀντω 123| 
ἰσταται] ἰστατο αἱρ: ἰστανταῖ τὴ: ἰστασθαι 246]}}: φησαῖ Θ»γς 
φιὶ μερόγαΐ (Ὁ 5 67, ἐπ} 335) εἰα αὶ σῤγα ἐπερι ἼΞ 

18 ηνικα---παρηλθεν εἰ αἰδγιαἶε 2»γακ 67 167 1). δα τα μῖα ἽΞ 
ηνικα δὲ ΒΆςἢχα,] (και ἐγενετὸ ἡνικα 64): καὶ εἐγενετὸ οτε (ε δΧχ 
ι Ν) ΜΝ τε}: {καὶ οτε 44) [| εῴθασεν ΒΑὮΧΑ,] εφθασαν ε: 
(μετεστησεν 64): μετεστὴ ιωαβ 1: μετεστησεν τὸν (αυτον 6,) 
αμεσσα Ὁος;6;: μετεστὴ ΜΝ τΕ}} (μα) | εκ] απο Ὀοζο,6, | 
(τη9] ὙηΣ 123)  παρηλθεν] ρὲ τὰς (8) 2: (ΡΥ καὶ 123): 27γαξ- 
ἐεγῖδαί Ἃ ] ανὴρ ισραηᾺ]} ο λαος θος,6, : ΟΠπὶ ἐσραηλ ἃ | ιαβ4.!| 
του διωξαι] (του καταδιωξαι 123): καταδιωκειν Ὀος,6,, [ σαβεε] 
σαβεαι Ν δος;,6,: σαμεε ε: «ώ τ τουτώς, 31 | οπὶ νιον βοχο- 
ρει ἃ ] βοχορει} δογσελὲ (1: βεδδαδι Ὀος; 55): ὅδαδει ες, 

14 (ὁπ καὶ 19---ἰσραηλ 246) | διηλθεν) διῆλθον 5: λθεν Ν 
εν πάσαις φυλαι5] εἰς πασας τας φυλας θος,6, | οπὶ εν 1 γα, ] 
φυλαις] (ργ ταῖς 71): οπὴ ἃ | ἰσραηᾺλ] ΡΥ τοῦ θος,6,: Ρζ εἰς Ζ: 
οτῃ (ᾧ |, οπὶ εἰς 1τ-οχαρρει ΝΥ [ οἵἷὴ εἰς αβελ 335 |. εἰς 19] ΡΓ 
3355}: καὶ Ὀοο;68, [ αβελ ΒΑςμἶδχα, 7335] αβηλα Ὅος;Ξε,: 
σεβεὰλ ἀ: εβερῖ: εβελ ΜΙΝῺΡ το }] [|| οπὶ εἰς 29 ὕος,6, [ βαιθμαχα] 
βεθμαχα Νε-ῖα;: βηθμαχα Α:: βαιθμαχω οἷ: βαιθμακκω Ὀολ 
ς,6, : βαιθμαχαιρα νΥ: βαιθχα Ρ᾽: μεθμαχα οχ: “7εελ»ιαελα {{": 
7αεάνια (Γ 1 παντες---εξεκκλησιασθησανῚ κογργεραί δ ε,1 1 ΟἾ1716 5 
φιεῖ ἦι Οἦαγανι 39. 1 παντες---και 45] πασαι αἱ πολεις Μέᾷῴπιρ)ος,Ε,: 
πασα ἢ πολις Ὁ ] παντεῖ] ΡῚ ἐξεχεαν ἃ,: ε 5ῈΡ τὰ8 Μάᾷιχί): 
παντὸς Ν : παντας ἸΏΥΡ,, ] εν χαρρει] τεἰεοίζε ει (Δ 1 χαρρει] 
χερρει ἃ,: χαρι δΔάδρ [| καὶ 40 ΒΑοχα,0Γ"] - πασαι αἱ πολεις 
ΜΙΧῸΝ το]: (- πασαι πολεὶς 64): οπὶ (ΤΙ(υ14} | εξεκλι- 
σθησαν ἃ, ] οπὶ και 55-[(13) παρεγενήθησαν ν [ ηλθεν Β8,] 
ἤλθοσαν Ὦ: παραγινονται Ὀος,Θ6, : ἤλθον ΑΜΝ τοὶ]: κερογιμ): 
ΟΦ | κατοπισθεν] οπισω Ὀος;6, | αὐτων ρ3 


15 παρεγενηθησαν] παρεγεννηθησαν ἀορ : παρεγενοντο Ὀζ(Ιἡρ) 
ς,6,: περιεγενοντο ο [ ἐπολιόρκουν ἐπ αὐτον] δηρηα 71} 12) 
ἦς Ὦ, 1 επολίορκουν επῚ περιεκαθισαν Ὀοχ(πηρ)ς,6, : Πα περι- 
καθισας ἴοβ. Ϊ επολιορκουν] οὐτειίφγ» γι, (Δ | οπὶ ἐπ ἃ, | αντον] 
αὐυτων ΝΑΪΑΊΞ:: αὐτηνα, | εν 190] την ΜΙΝαά-ρὶ-πρ--νγζΖίιχ), 
αβεὰλ την βαιθμαχα) αβεθμαχα α,  αβεὰ ΒΑΘ "ΞΧ(] ργ τη ὕο 
628, : νεβεὰλ β: εβεριγ : τὴ εβ.. κ(τῃρ): εβελ ΜΝΆΡΖ(ιχι) τοὶ] 
τὴν τὸ ΒΠ] ρὲ καὶ Ναο[χμρ-ενζί χη) δ: τῇ οχ : καὶ Δίχ(ῃρ) 
τ6}}: ἐν Α: και ἐν (64}3:: -τ ἐῶὲὶ (Ὁ ] βαιθμαχα] βεθμαχα ΝΑῚ 
6-ἰ: βηθμαχα ΑΙ: βερμαχα γΥ: βαιθμακκω Ὀος,6, : μεθμαχα οχ: 
ΜὨεολρηαεῆα (ὥπ: ͵αελρπα (Τὶ 1 εξεχεαν προσχωμα] εβαλον 
(εβαλλον οἱ: ελαβον 6,) χαρακα Ὀοζ(τηρ)ς,6,: ΒαὉ χαρακωμα 
705: γερεγη 33, εξεχεον ἢ Ϊ προσχωμα] προχωμα Ἀ.: προσ- 
χυμα ἃ, (προσκομα 242) | προς] εἰς ἃ: ἐπι Ὀοζίπιρ)ο,8, : Οὐὴὰ 
οχ  ΠὉ και 45--προτειχισματι 3.» ] εἐστὴ εν] ἐστησεν ο,ἶ 
ἐστ] ἐστι τῇ : ἐστησαν 1Ὁ,.: φϑεθη Δ γ)11 οἱ σἰσίέγ 12. εν τω 
προτειχισματι] 7): δεῤέ 3, ] προτειχισματι] προστειχισματι ἃ.,: 
περιτειχίσματι ὈΟοΕ,: προτειχι ΝΜ : πρωτειχεῖ Ρὶ  πας---ενοουσ α»} 
μοὐμ 14): ΟΝ Ι1ς ῥοῤηΐπς ἐεὲ ]σαὸ 15. 1 οὔὰχ ὁ 29 ΑΝ να, | ενο- 
ουσαν καταβαλει»]} εογγμ»ιῤέδαί ἐἰεείγμεῤαί Δ | ενοουσαν εννο- 
ουσαν ΤὴΖ: εννωουσαν ἃ: ενοῆσαν οΕΧ: ενενοουσαν ΜΝρΊΠΡ,: 
ἐνενόουν Ὠΐου, : ενεγμοθὺυν 6, : διενοουντο ἃ,: (διεμάχοντο 71) | 
καταβαλειν] βὶ ΕΧ ἃ 6,3: καταλαβειν 8]4,0, 

16 εκ τὸν τειχους] εκ τῆς πόλεως Ὀοσ, : οτχὴ {{| [-:ακουσατε 
19] ἀκουετε δὴ ὕοο,: ἐδη ε,: μου σί 33 (014) } ἀκουσατε 29] 
ακονετε Ὁς,6, : ΟΠ Α : τ μον σΟ ΓΞ (υ14} [ εἰπατε δὴ] (ειπε 242): 
οἵη δὴ ΜΝαα-ρίπ-πρ -Ν 2, [ πρὸς 19] τω Ῥος,6, | τωαβ] ΡΥ τὸν 
Α | εγγισον} εἰτισον νὰ, : εγγισαι Ὀ'δόος, 6, [ εὡως] ὡς Ὀ: ΟἿ 
ΑΝ ΑΟΤ(αΙΑ)3Ξ [|| αὐτον] σε ἱΑΟΓΊΞ 

177 (οτὴ καὶ τϑπτ-αυτὴν 71) [ προσηγγισεν) προσηγαγεν ἸὉ.: 
ἤγγισεν Αοἴχα, : ηγγισεν τιωαβ (ιωβ ὁ) Ὀος,6, [ αὐτὴν] αὐτὸν ἃ: 
 7οαὐ 551] ] ἡ] τη ἃ, 1 εἰ 29] ἡ Ν᾿ (υἱά)α : (οπὶ 4.4.71) } τωαβ 
1] ΡΥ ὁ οχ | ο-τπεγω 25 5} 15 εἴ ἴπ πὶρ εἴ | ὁ δε] καὶ Ἀος,6, 
ΟΞ | εγω 19] Ἐείμι τῇ || εἰπεν δὲ αὐτω] καὶ εἰπεν Ὀσοχο,6, : 
οπὶ ἄντω ἃ [| ακουσον] αἀκουε δὴ Ὀος,6,: {τ ακουσὸν 44) ] οἱ 
τους λογους Υ Ϊ τῆς ΟΟΥΤ ΘΧ μου ρ8 | οπὶ και 30---(18) λεγουσα ἃ] 
οπὶ ἰωαβ 25 Ὀος,332" | ακουω] ροβὶ εἰμι ἃ : ἀκονων ἤῃνν | εἰμι} 
λεγε θος,6,: οπὴ οχίδ: Ὁ ὧζε 95} 

18 οὶ λεγονσα Ὀος,6, 35} | λογον ἐλαλησαν] λογος ελα- 
ληθη Ὀοο,6,: πογόπηι γεσϊία αίμν Ἃ 1 ὈΔΡ ελαλησαν---(20) 
φθερω 3." } ελαλησαν] εἐλαλησα οτχγῖ: ἑρείϊ φρῖης Ἐ,,: 
ἐλαληθει α΄  λεγοντες] λεγοντων Ὀοσ,6,: λεγοντων τες σὲ 
(λεγουσα 2.6): οἱχ {{] [ Πα ηρωτημενος---δαν 1.5 | ηρωτημενος 
ἡρωτηθη] γοραηες γοραρή φηΐ σε 3, 1 ηρωτημενος] ερωτωμενος 


Ιὃο 


δ) ΒΑ͂ σῶν, σὰ, “3. 1 
Ἷ 


ΓΟ ΚΞΝ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


ΤΥ 22 


-“ “ὯΝ. « “Ἵ᾿"» 7. κα 

ἠρωτήθη ἐν τῇ ᾿Αβὲλ καὶ ἐν Δὰν εἰ ἐξέλιπον ἃ ἔθεντο οἱ πιστοὶ τοῦ ᾿Ισραήχ" ἐρῶντες ἐπερωτή- 

δ ’ τ 2 Ἁ [᾿ ’, Α 
ιο σουσιν ἕνα ἐν ᾿Αβὲλ καὶ οὕτως, εἰ ἐξέλιπον. ᾿9ἐγὼ εἰμι εἰρηνικὰ τῶν στηριγμάτων ᾿Ισραήλ, σὺ δὲ 

“ ἴω ἤ ’ “΄ 7 " ,  α 7 
ζητεῖς θανατῶσαι πόλιν καὶ μητρόπολιν ἐν ᾿Ισραήλ" ἵνα τί καταποντίζεις κληρονομίαν Κυρίου; 
"Δ ων Ἀ 3 ΄ { 
ὃς 30 καὶ ἀπεκρίθη ᾿Ιωὰβ καὶ εἶπεν “λεώς μοι ἵλεώς μοι, εἰ καταποντιῶ καὶ εἰ φθερῶ: 2᾽ οὐχ οὗτος ὁ 
φ, ᾿ ἊΝ νι 3 [ο] - - 
λόγος" ὅτι ἀνὴρ ἐξ ὄρους Ἐφράιμ, Σάβεε νἱὸς Βοχορεὶ ὄνομα αὐτοῦ, καὶ ἐπῆρεν τὴν χεῖρα αὐτοῦ 

7Ν ᾿ , ᾿ ᾽ ,. , ΟΣ 7 ᾽ , ΝΥ ’ . Φ 
ἐπὶ τὸν βασιλέα Δανείδ. δότε αὐτόν μοι μόνον, καὶ ἀπελεύσομαι ἁπάνωθεν τῆς πόλεως. καὶ εἶπεν 

- Ν Ν ἴω , Ν 2. »-. 
2: ἡ γυνὴ πρὸς Ἰωάβ ᾿Ιδοὺ ἡ κεφαλὴ αὐτοῦ ῥιφήσεται πρὸς σὲ διὰ τοῦ τείχους. “’καὶ εἰσῆλθεν ἡ 
ν᾽ Ἁ ,ὔ Ἁ , Ν ᾧ Ἁ ω Ἄ , ᾿ “ “ Ἄν ὖν ν 

γυνὴ πρὸς πάντα τὸν λαόν, καὶ ἐλάλησεν πρὸς πᾶσαν τὴν πόλιν ἐν τῇ σοφίᾳ αὐτῆς" καὶ ἀφεῖλεν 

ἴω “ ἷῇ Ἀ "] : ΄ 
τὴν κεφαλὴν Σάβεε υἱοῦ Βοχορεί, καὶ ἀφεῖλεν καὶ ἔβαλεν πρὸς ᾿Ιωάβ. καὶ ἐσάλπισεν ἐν κερατίνῃ, 

ΡΞ - Ἢ . , - ν Ά , 

καὶ διεσπάρησαν ἀπὸ τῆς πόλεως ἀπ᾽ αὐτοῦ ἀνὴρ εἰς τὰ σκηνώματα αὐτοῦ" καὶ ᾿Ιωὰβ ἀπέστρεψεν 


εἰς Ἱερουσαλὴμ πρὸς τὸν βασιλέα. 
2 


20 εἰλεως (815) Β᾽ 


Ῥρς,6, : οαὴ αἀ]ρ-ἰξΖ [- ηρωτηθὴ] ηρωτηθὴην Αομεὔΐχ: εἐρωτηθη Ὀ΄: 
ἡρωτησεν ἃ, Ϊ εν τὴ αβελ] ἐξ Αδεία 1.5.1 τὴ] τω ς | αβελ 19} 
αβεα ο: (αβες 146): εβελ ΜΙ Να-ρΕΡΙ-ἢραίννΥζθ, 3ων ] ἐν δαν] 
εἰάογηθ 35, ] δαν] ΡΥ τὴ ἢ: δαμβ: -“ αἰϊεῤμίος ἢ, } εἰ 1 ἡ αὶ] 
εξελιπὸον 19] εξελειπὸον ΑΜ ΝΑΡΠηνχΐα,,: ἐξειπον 1: εξελιπεν 
Ῥος,Ξ:5 Τηάϊ: εξελειπεν 6,: ἐἐἰεβείεμ ἃ-οα ] α---εξελιπον 29] 
σίς (ΤΠ | α εθεντο] “1 2γαεακὀτη 17  .οα : «ζ 2γαεώαξἑ σε (- 
οσοἀᾷ | διεθεντο (123) Τάς | οἱι---ἰσραηλ] ὧδε 7εγαεὶ ἾΏ. 1 οτὰ 
ἐρωντες---ἰ10} ἰσραηὴλ τὸ ΜΙ Ναρίηνν 3, [ ἐρωντες Β] ἐπερωτῶωντες 
α,: καὶ ἐρωτωντες ὈΓ: ἐρωτωντες Αὐγὺ το}] (Ζ-εα (735 (14) : 
οἴῃ ΟἿ-ςοαἀ | επερωτησουσιν] ἐπερωτησωσιν αἸ]ρ-ἶΖζα, : ερωτη- 
σουσιν Ὅ6,: ἐρωτησωσιν 1Ὁ0.: επερωτωσιν (6 -οοαα: ἐχίον- 
απεγεπί 15. [ ενα ΒΗ] οἵὰ ΑἸΡἾγ" γ61} ΦΌΥ3Ξ5 [| αβελ 29] εβελ 
οἔοΙηη νυῦΖ: μνεβεὰλ ἀρ: (νεβεελὰ 64) [ οὐτως] - εἰπὸν ἢ: 
(Ἐ εἰπεν 64.244) 1 οπὺ εἰ 29 ὈΧΡ,Ξ:Φ [ εξελιπον 29] εξελειπον 
ΔΒΑ, ,6.: αεγφεῖ! ἾΞ : ἀδίεΐοε δ 

19 εγω εἰμι εἰρηνικα] ἐρὸ φιρξαϊξηι εὐ ἐπ φι οἶδ τεῖγ ῥαεῖς 125] 
εγω] - δὲ Π)}0,3Ξ5 ΤΗάϊ | εἰρηνικα] εἰρηνικη χ ΤΠαΐ: ἡνίκα ἃ, 
των στηριγματῶων ιἰσραηλ] εἰ τες 7εγαεὶ ἐπε 33. ] στηριγματων) 
σκηνωματων ς, ] σὺ δε] εἰ ἐπε 34,1 Οτὴ δὲ ἂν  ζητης 5 [ πολιν--- 
ἰσραηὰλ 29] εἰπεἰἑαΐες 7ςγαεὶ ΘΙ ] εν ἰσραηλ] εν ιλὴμ Ὁ : (οπχ 236. 
242): οι εν 33 Τπάαΐ | ινα] ργ και Αξίπιηννχθξ ὙΠαῖ: οαὶ θῸ 
ο,6, | τι οἵὴ ἃ,5: Ἔστι Τ|άϊ | καταποντιζεις] καταποντιζης Ὦ: 
καταπινεις ΜΙ {(π)6)Ρς, : καταπινῆης Ο: καταπιαινεὶς 6,1 ρἐμέξίις 9. | 
(κυριου] θεου 44) 

20 απεκριθη---εἰπεν] εἰπεν τωαβ ἃ | οἵη και εἰπεν {443}. } 
ἰλεως 1τ9---φθερὼ] ΔΔίρηε ἐορίζρεραΐ »εῖλὲ τ οἰκία αὐ δχ ἐδ). 
οὶ Ἴ0,. [ ἱλεὼς μοὶ 19] μη γενοιτοὸ μοι ΝΜ ΝΑριηνγ,3Ξ (αἱ): 
μὴ μοι γενοιτὸ Ὦος,6, [ ἱλεὼως 197 ἐλεος ἰχ [οπὶ μοὶ τὸ Αχ ! 
λεὼς μοι 25 ΒΑ(] ἐλεοὸς μοὶ χ: οἂἱ ΔΝ ζ6}} ΖΞ: οὐὰ μοι  | 
εἰ 197] η Ν΄ σῃι : (οπι 246) }] καταποντιω] καταπίιομαι Ὀος;,6, [ ΟΠὴ 
εἰ 29 ΧΑ | φθερὼω Β] διαφθειρω Αγσνχα, : διαφθερω ΝΙΝ τΕ}} 

21 (ουχ] μὲ καὶ 74)  οὐτως ΜΝ"(υἱἀ)αδοίπνν "(1 ἀ)γ, 
ΦΙΟΓΙ͂Ξ | οτὰ οτι 323] εφρεμ ἢ" | σαβεε] σαβεαι ὀος,Ξ,.: σαμεε ε: 
«(-..--ο τς. 3: [ νιος βοχορει ροβί αὐτου 19 (Ἷ | βοχορει] χ εχ 
σᾶ: βοχωρει ἃ,: βοχορ Ἔταϑνν : βογοολὲ (τὶ: βεδδαδι Ὀος,6,9951: 
δαάαάξ 705-1ἰατ 1 οἵἷὴ ονομα αὐτου Ὦος,6,35. | αὐτου τὸ ΒΑ12] 
αὐτῳ ΔΙΝ τε]ῖ [ οΥὴ καὶ τὍ--μονον χ { καὶ 157 φιοιΐ 6] φιμεὶ 33,1: οὐὴ 
μος,6,Ἶ | ἐπηρεν] αντήὴρε Ὀος,6, [ δοτε] παραδοτε Ὀς,6, : καὶ 
εἰπεν ἰωαβ παράδοτε ο Ϊ αντον ΒΑΙα,} ρΡοϑέ μονον ἀφ Ππιρ--ἰννΖ : 


1 αἀπανοῦεν Βἢ 


53 Καὶ Ἰωὰβ πρὸς πάσῃ τῇ δυνάμει ᾿Ισραήλ, καὶ Βαναίας Ἷ υἱὸς ᾿Αχειλοὺθ ἐπὶ τοῦ Χελεθθεὶ 


23 δυναμι Α 
ΑΝΙΝαΡ(ο)-- 1 --αείντο,ς, αι ζ)»35 (11,35) 


Ροϑβέ μοι ΜΙΝ τοῖ! ΑἸ 1 {μονον μοι χ46 υἱὰ) | απελευσομαι] απ- 
ελευσωμαι 5: επελευσομαι Ἡ: ἐσομαι Χ [| απανωθεν] ἐπανωθεν 
ΔΙΝΑερΙ ηρ-ιγζῖα, Ὁ, : απὸ Ροζιῖς,ς, Α | οπὶ προς ἰωαβ ἂν 
ιωαβ] ρζ τὸν Ὦ | ιδου] τ δη 1 [ὁπ ἡ 29 Α || ριῴφθησεται ΜΝ 
ΟΥὴ πρὸς σε ΑὈ( || δια] απὸ Ὀος,6, 

22. εἰσηλθεν] ηλθεν ἢ : εἰσεπορενθη ος,6, : ἐπορευθη Ὁ [ οπὶ 
παντα χ(! [| λαον] τ ἐὐμἼα ῖς (Ὁ [ ἐλαλησεν] -Ἐ ἢ γυνηϊ [ προς 
25--- πολιν} ἕενὲ εἷς 1: οὐχ ἃ | οἵὰὴ πασαν ἱ | εν το---ὑτης] 
κατα τὴν αυτὴῆς φρονησιν Ὀος,ς, [ {και 35---βοχορει] αφελειν τὴν 
κεφαλὴν σαβεε νιου βοχορι και αφαιρουσι ταυτὴν 71) | και αφειλεν 
ι9 ΒΑχα,] καὶ αφαιρουσι Ὀάος,6. : εΖ αὐφεϊαεγιοε ἾΔ : αφελειν 
ΔΙῸ Ρηυῦ : αἀφελειὶν τὴν κεφαλὴν σαβεε (σαμεε 63) υἱον βοχορι 
ίχορει 1) καὶ αφαιρουσιν (αφελ- ἢ) Ναῆ σε]: Πα Το ίογε εαριεΐ 
«(--Ξ- τάξι “πὶ ὠλκάλτώξα 93) 1 σαβεε] σαβεαι ῥος,ε,: 
αδέ (Τὶ: σαμεε ε Ϊ οπλ νιον βοχορει οἴ | βοχορει] βωχωρι γ: 
βουχορει ἃ,: “βογοελὲ 41: χορει ᾿: βεδδαδι Ὀος,6, | καὶ αφειλεν 
29 ΒΑἢ] δἱ τισλμέῤγιεμξ ΦΌΝ - δὲ αὐξεϊἀόγεηΐ Δ οὐὰ ΝΙΝ τε]! 125} 
εβαλεν Βα,35] ἐλαβεν ΑΙ: ἐπεμψε χ: {ριπτουσι 71}: ἐῤεεγιομ Ἰώ 
ἄφῦν; περιπτουσιν αὐτὴν Οἱ ριπτουσιν αὐτὴν ΜΙΝ τε}] [εσαλ- 
πισεν} ργ ιῳὰβ ἀ(ιωβ ἃ )οεΠηιηρ--ἰννζύῦ : {(ρτ αὐτὸς 4.4): -ἰωαβ ΔῸ 
ονχο,θ, [ κερατινὴ] μὲ τὴ Δαρο Ππιρ-ίννΖ: ΡΥ τὴ πόλει τη οὖ: 
σαλπιγγι Ὀος,6, | διεσπαρησαν] διεσπαρή ο λαος Ὀος,6, | απο--- 
αὐτου 19] α εὐμἴαίο ἐα ζ.-οα τ ονὰ (Ὁ [ απο] εκ θος, [| απ αντον 
ΒΑχα, -ςοἀ 4] ομλ απ ἢ: ομἹ ΔΝ γε}} 32 [ ανηρ] Ρτ ἐκαστος 2: 
εκαστος Ὀος;6,: τ δ σμίςσιο ἃ 1] τὸ σκήνωμα ἀΌπονς, (Γ(14)} | 
αντοὺυ 25] δογιεη Δ32. 1] απεστρεψεν ΒΆΠΏΑ,] νπεστρεψεν οΧ: 
ἐπεστρεψεν ΝΙΝ τοὶ} 

238 καὶ τὸ ΒΑἨΝχζΖ(ηρ)α,}) ο δὲ ΝΙΝ ζΖίϊχ!) τγ6 1} | ιωαβ] ρΥ 
ἣν Χ: (βαναιας 2306.2..2): -ν Ὀοζ(ηιρ)ς,ς, (Ια) 35) προς 
ΒΔΉχα,]} ἐπὶ ΔΙῚΝ το! ΟἸΨΦΓΙΞ [| παση τὴ δυναμει] πασης τῆς 
στρατιας (στρατηγιας 2:08) ὈοΖ(ῃ)ρσ)ς,Θ, : οπὶ πασὴ {7}: οἷλ τὴ 
Μρχ | ισραηὰλ] ρΥ ίήογεενε 4{1: καὶ βαναιας νιος ιωδαε ἐπὶ πασὴη 
τή δυναμει ρὗ: οἱ δΙΝαά-σί προ ῖα-ινγζίχῸ, [ ΒαὉ καὶ 25--- 
(215) γραμματεὺυς 3,5 | βαναιας] βανεας Ὀξᾶ,: βαιναιας νο: 
αἀῤηπεας 9.13. 1 (οὶ νιὸς αχειλονθ 71) | αχειλονθ ΒΙιἾχα,] 
Αελήδε 3Ξ.: (ιωδδαε 74): ἰουδαε ν: γηῥηδία Ἅ: ἰωαδαι ς,: 
ἰωαδα Ο: ἰωαδδαι 1»: ἰωδας Ὀ,: ἰωδ 6, .: ἑωδαε ΔΑΝΙΝΙΡ γ]]} 
{3..5}; 7ραὸ 3.41} ἐπὶ το---φελεθθει] οἰἐσηβὸ» ἑαϊενὶς (-γες 3...) 
εἰ ἐμ δομοιἑιις Ῥ, ] χελεθθει Β13] χορεθθει ἃ.,.: χερεθε εξ: 
χαιρεσθι σ: πλινθιον ᾿οζ(πιρ)ς,6, ΤΠάϊ;: χερεθθει ΑΜ ΝζΖίχη) 


25 ἐπι το--φελεθθειῖ] θ΄ ἐπι τον πληνθιου καὶ ἐπι τους δυνατους α᾽ ἐπι τον χερηθι καὶ επὶ τον φεληθι σ΄ ἐπι των χερηθαιὼν και 
ἢ 


ἐπι των φεληθαιων ) 


181 


“- -" ΜΠ πὶ ΓῚ Ξ " 4“ πὶ ΄ 
ἐ ;  “«(ῷ ἐ ἤ- ᾿ ΨΩ Δ ἱ ὶ Ἄ ε΄ ͵ 4 5 “ὰ Κ΄’ “ὮΝ φ «ὦ (ΒᾺῚ 
[ ἃ [ Ὺ΄΄ - γ᾿, Σ ᾿ 


Β 


Ἵς 


6 


Β 


δδδον53 ΒΑΣΙΛΕΙΩΝῸΙΝΣ 


“ ΤΩ »“ γ, 
καὶ ἐπὶ τοῦ Φφελεθθεί, 53 καὶ ᾿Αδωνειρὰμ ἐπὶ τοῦ φόρου, καὶ Ἰ ὡσαφὰθ υἱὸς ᾿Αχειλοὺθ ἀναμιμνήσκων, 


“- ᾽ “- “ἃ -“ {»ν “4 φ Ἀ 2 
“ϑκαὶ Ἰησοῦς ὁ γραμματεύς, καὶ Σαδὼκ καὶ ᾿ΑΒβιαθὰρ ἱερεῖς, 35 καί γε Ἰᾶΐρας ὁ ᾿Ιαρεὶν ἣν ἱερεὺς ἢ 


τοῦ Δαυείδ. 
ἜΣ κα ον , ᾿ ᾿ - ξ ἤ Ἀ , Ἅ 3 ᾿ 9 ἤ }] “ νι ὯΝ ’, 
ΙΧαὶ ἐγένετο λιμὸς ἐν ταῖς ἡμέραις Δαυεὶδ τρία ἔτη, ἐνιαυτὸς ἐχόμενος ἐνιαυτοῦ, καὶ ἐζήτησεν 
Ἁ Ἁ , - ; Ἁ 4 -͵ 1ΠΓΠἪῚ νι Ἀ ΌΣΟΙ Ν Ἀ κε , "Ὁ Ἰὸὃ ’, 
Δαυεὶδ τὸ πρόσωπον τοῦ κυρίου" καὶ εἶπεν Ἰζύριος ᾿Ιπὶ Σαοὺλ καὶ ἐπὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ ἀδικία 
Ν Ἀ »Ν 7 ͵ ΄ Ἁ φ".ν ᾿ Β. , ο δ Ὁ ΄ φ Ἁ 
διὰ τὸ αὐτὸν θανάτῳ αἱμάτων, περὶ οὗ ἐθανάτωσεν τοὺς ᾿᾿αβαωνείτας. “καὶ ἐκάλεσεν ὁ βασιλεὺς 
Ἀ [ - ψ οον 7 Ἧ [μ 
Δαυεὶδ τοὺς αβαωνείτας καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς" καὶ οἱ ᾿αβαωνεῖται οὖχ υἱοὶ ᾿Ισραήλ εἰσιν, ὅτι 
᾽ σὰ ἂν - » »“ιν ἢ Ἁ . νι» Ἀ ᾿ ᾽ ζω Ν ϑΦῳ».ῃ., νι Ἁ 
ἀλλ᾽ ἡ ἐκ τοῦ αἵματος τοῦ ᾿Δμορραίου, καὶ οἱ νἱοὶ ᾿Ισραὴλ ὠμοσαν αὐτοῖς" καὶ ἐζήτησεν Σαουλ 
᾿ ᾽ - “ ΄ τ 4 Ν Ἁ ἡ 
πατάξαι αὐτοὺς ἐν τῷ ζηλῶσαι αὐτὸν τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ καὶ ᾿Ιούδα" ϑ3καὶ εἶπεν Δανεὶδ πρὸς τοὺς 
- Ἀ ,ὔ " 
᾿αβαωνείτας Τί ποιήσω ὑμῖν καὶ ἐν τίνι ἐξιλάσωμαι, καὶ εὐλογήσετε τὴν κληρονομίαν Κυρίου; 
4 Ἁ 4 9 “-“ Γ᾿ Ν᾿ - , φ ς - ᾽ ,ὔ Ἀ , αἿ το Ἀ Ἀ Ἂν “ 
καὶ εἶπαν αὐτῷ οἱ Ἰαβαωνεῖται Οὐκ ἔστιν ἡμῖν ἀργύριον καὶ χρυσίον μετὰ Σαοὺλ καὶ μετὰ τοῦ 
ν Ε - Ἀ γ ν» φ:-» ,»ἊνΝ - . 5 , κι 4 γι" « - , Α ΄ 
οἴκου αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἔστιν ἡμῖν ἀνὴρ θανατῶσαι ἐν ᾿Ισραήλ. καὶ εἶπεν ΤΙ ὑμεῖς λέγετε καὶ ποιήσω 
“- ᾶ4 ᾽ ΄-- Ἀ , “Ὁ ὧι 
ὑμῖν; 5καὶ εἶπαν πρὸς τὸν βασιλέα “Ο ἀνὴρ συνετέλεσεν ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ ἐδίωξεν ἡμᾶς, ὃς παρελο- 


4.4. αδωνιραμ Δ | αχιλουθ ἃ ΧΝΕῚ λειμὸς ΒΡ | γαβαωνιτας ἡ 3 γαβαωνιτας Α [γαβαωνιται ΔΑ 
3 γαβαωνιτας ἡ  εἐξειλασωμαι ΒΥ [ ευὐλογήσεται 4 γαβαωνιται α 


ΑΔΙΝ ΙΝ] -Ἰϊπαδρίντο, ΑΙ ἘΞ (10 


το] (τ |: οπὶ καὶ 39 -οφελεθθει νας 1 ἐπὶ τοῦ 29] ὁΑ | οπὶ ἐπε. (οπὶ 2:08) Ἰγχ(πηρ)ς,6,: θανατωσαι αὐτὸν ο ΟἿγ | αντον] αὐτὸ 
25 ρν ἃ 1 τὸν φελεθθει] “εν τ: τοὺς δυνάστας θῸ ΙΝ | αἱματων] Ἱ αὐτου ἀς[π}]- πρ-τινζΖίχι) [ γαβαονιτας ν 


24 
5 


Ἵ 


ἐν 


χη ρ)ο,ο,: τὸυς δυνατοὺς ΤΠάϊ [| φελεθθει) φελεθι ε: φελε- 2 και τ5---γαβαωνειταΞ] ῃχ “ὦ -οα : οἷ ἃ ζ-οοὐ | ο βασι- 


λεθθι ῃ λει] ροβί δαυειδ χ3ξ : οἵὰ ρα, [ δαυειδ] οηχ ὈΟος;6,: ἘΩλ α, 


ἪΙ 


24 αδωνειραμ] αἀδονιραμ Ἔχ: αδωνιραν π: “ἀρηία (Π: ΤρΡὸς }}}5 50γὙ ἃ Ι γαβαωνιαι ἃ | οὐυχ---εἰσιν] ονκ σαν εκ τῶν νιων 
αδονιδαμ α,: αδωμραμ 13} (14): αδωραμ Εἰ "(1 4)}ὴρ-- 2 ΧΟ (λ υοο,Θ, 651 (14) Τῆι Ι ουχι Ααῆγα, ] νιοι 19] ΡΥ οὐ ἢ : οπὶ 
χ(ιηρ) Τοξ(α! 4): (αδωμαρ 2.6): ιεζεδραν μος,ο,: πρελλεμε, 32 Ι οπὶ οτι ΔΙ Ναά-ρὶ- ἢ ρπννυ 2}, 39. | αλλ---αμορραιου] απὸ τῶν 
ΠΝ ΠὺυΠρΠ ὃ τΠη τ ττὸῦν ῥυρο] τῆλε καταλοίπων των (ὁπ ΤΊ) ἀμορραιίὼων (αμμοραίων ὁ) ἡσαν Ὀοσ,6, 


μία Μ(ΛῚ: σεῥο δεγσμία 3.15] ] των φαρων Ὀοζ(ιπρ)ο,(φορων Ἰηΐ 
πὶ ο,Ἀ)ε Τ(υἰά} 705. [ ἰωσαῴαθ ΔΧ] ἰωσαφτ σ: ιωασαφατ ᾿: 


το}} ΦΟΥΙ͂Ξ | (οι νιὸς αχειλουθ 71) | αχειλουθ] «4εὐλ1οίλ Φ-ςα: 
(αχιλλουθ 74): αχιλιουθ ἂν: αχιλουδ ἢγ: {χιλονθ ὅς υἱά): 


Τῆς [ οἷν η Ν᾽ [|| αἰματο2] λειμματος ἰχῴ : ελειμματος πὶ: 
ελλειμματὸος εὖ : ελειμαίματος νν [ οἷὴ τοῦ 25 Α | αμορραιου) 
. . 9 

((ἡ. “τ τ ((}. ΑΜΝ ἄμωρραιου ρα : ἀμοραιον χχίζ: αμμαραιον α οἷ καὶ 4 

ἐν πα νῶν να 1 " αὐτοις Χ | οἵἷὰ οἱ 45 σ᾽ "ζίπιρ) [αὐτοῖς] ζαυτους 74}: 2εο ἃ- 
οοὐάὰ : μη ἀπολέσαι αὐτοὺς ὈοΖ(π)ρ)ς,6,.5) Τῆς | καὶ 55-- 


--- 


: ν ιαυδα 5}}} α΄} Ϊ οπὶ καὶ 55--οαὑτους 29 ὀ(χη) ] εζητησεν σαουλ 
ἀχιθα πε πο: τ τ λετι Ε: διτώλιάσω. τέ 5: ρῶν: παταξαι] ἐστησε σαουλ του συντελεσαι Ὁ ὀ(πιρ)οτ(μλρ)ςο,Θ, [ πα- 


μιμνησκων)] υπομιμνησκων Ὀοσ,6,: ἨΔ ἐπὶ των νπομνημαάτων 
Ἰοβ:οἀ: ἐπ μιωηπογία 3.(ν μεριογίαίες 1.53: οὐ Ν 
25 ιηἡσοὺυς ΒΔ, 7] Ἴμδες ἘΞ ἢ ἰσους Α΄ ισωνας χ(υϊα) : σονσα 


ΝΙΝ στο} 3,, Ποία): «ώπιας. 45}: να Φ- οοδά : δωσε (-ϑα 544} οπὶ ἰσραηλ 35 | ιουδα] ρζ του οχ(πιρ)ο, : ΡΥ τὼ θο, 


ταξαι] ΡΥ τον Τ)νάϊ: {(παραταξαι 71) [ αὐτοὺς 29] αὐτὸν ΑχΊ] 
εν--ουιου9} ἐμ τοίο βἠίογτεηι 84} ζηλωσαι---ὐνιους] ἕηλω τοὺ οζ(πιρ) 
σρδς: ζηλω "Ὁ | αὑτὸν] αὐτοὺς ἀρ!ρ-ιζ(ιχῇ): οὐὴ ἃ | {τοις νιοις 


ο ΒΆχδα,] οπὶ ΜΙΝ σε 1 γραμματεὺς] γραμματεῖς Νδῖ; {πραγ- 3 γαζαωνίτας ἃ |({(οικ εν 74) [ εξιλασωμαι ΒΡ] εξιλασομαι 
ματεὺς 74) ] σαδωκ] σαδοκ ἃ,.: σαδωχ ΜρΥ: σαδδουκ Ὀος,Ε, ΑΝΑΝ τεῖϊ Ὑμάς [εὐλαγησετε] εὐλογησατε ΝῚ ΝΔα-ρ)-Ὡρ-πινγχῦ 
(οι καὶ 35...) ερει5] ΡΥ οἱ ἢνα,: (οτὰ 44) Ὀς: εὐλογησεν ᾿(υ]4): ευὐλογησαι χὰ; 

26 γε ειρα:] γηρας Χ: Οσαΐγας ἾΞ : γειρας ιωδαε τ Ϊ ΟΠ) γε Δ᾽ ὶ 4 εἰπαν] εἰπὸν Μιοἱαθάςπρος,θ,: εἰπὲεν Μ δ | γαβαωνειται) 


ονο,6, 3) Τάτ | εἰρας] ἰωδαε αὐῃϑίονο,Θ6, 85} Τάτ : ιωαδαε ᾿γ: γαβαονιται ν: γαβωνιται ἃ | εστιν 195] ἐσται ἃ, Ϊ αἀργυριον και 
τωδαε ΔΙ | οἵπ ο ἰαρειν 33 | ο] και { ] ιαρει»]7ιαριμ Νὶπ: 7αΣ]}}} χρυσίον] ΝΡ εἰ (μεθ 539) ἀρρομέπερε 3Ξ,5) 1 καὶ 25] ἡ Ὁ’: 
( : αρει ΒΥ: ἐαειρει Ὁ : τεθερ Μρ)Ροχιῖς, 6,05] (ρν ΑἸ) ὙΒάΓ οὐδε ὀος,6, (Ὁ ΤἼαι [ μετα τον οἰκου] ὦ ον (Δ: (ογὴ μετὰ 71)}} 
οἵη ἣν 133. | ιερευς] ΡΥ οἿ : {ιερεις 4: ἐερεως 240) [ του ΒΑΓ). ἀνὴρ θανατωσαι] θανατωσαι (- αὐτὸν Ὁ) ανδρα Ὀος,6, 33) ΤΒάι 
ΠΧ] τω ΔΙΝ ΠΡ γα }}] 3 ΤΠμάι | δαυειδ] τρια ἐτη Ὁ’ ανηρ] Ροξί θανατῶσαι χ : ανδρα τ(πιρ) [ θανατωσαι) (ϑανατωσεως 

ΧΝΝΕ 1 λιμὸς] ροβί δανειδ 15 4: οπὴ ἰδ: εν τῇ γῆ Ὁς,6,05): ὅ4.71): θανατω ἃ, | ἐν ΒΆΑχα, Ὁ] εὸ Ἰ12541}: εκ παντὸς ΝΙΝ 
Ἔεπι τὴν γὴν Ὁ | (εν] ἐπὶ 240) ] ἐχομενο5] ρΥ οὐ: ἐχόμενα ἢ] τσεὶὶ Τπάϊ | εἰπεν] {1 δαυιδ 2.0): αὐτοῖς ΔΡος,6,Ξπ(υ]α) : 
ενιαυτου] ἐνιαυτοὺς 6,  οἵὰὴ καὶ 7ζ'--κυριοῦυν  εὗητησεν---προ -ἰ Ζαπία εἷς (Ὁ 1 υμεις λεγετε] ὑμεῖς θελετε ὀϊοχ(ιρ)ςο,Θ. : θελετε 


σωπον] ρημα εὗητει δαδ (οπὶ 2:58) παρα Ἰγοζί(π)6,6, : ἈΔῸ μέγ υμεις ὉΠ: οἵὴ υμεις ΦΙΞΞ, | ποιησω] τγ τι ΝΆ 


335} τὸ προσωπον] ποίει Δ ] ΟἿ του Δ] ΝΑ σ᾽) ον Ζ(πρ)]),ς, 6, ] 5. εἰπανἹ εἰπὸν α-ἴοχο,Θ,: εἰπὲν Α | συνετέλεσεν ΒΑχα͵, 5] 
ἐπι το---οὐ] 2γοῤέεν δαμί εἰ φγοῤίεν φαλιρπεῖηός (ἶσος ΠΟ44) ον ὁ συντελεσας Ὀος,Ο, ΤΑΙ: ρμγ ος ΜΙΝ σεὶ] (Γ᾿ | εφ ΒΑχα, 35] 
εἰμς ἐπὶ ἑρίηγία ἐδέα σμοΐ Θ 1 αδικια ΒΑχαΑ,} οὐχ χίπιρ): ΡΥ ἢ οἵχὰ ΜΝ τοὶ] ἃ Τηάς [ ομὰ καὶ εδιωξεν ἡμὰς [ἢ | εδιωξεν) 
ΜΙΝ Ζίχτ) σ 1}: ἢ ἀδικία αὐτη ΟἿγ | δια---αιματων] ζαυτου 246): διωξας Ὀος,6, ὙΠάϊ: διωξατε χ : ἐλογισατὸ ἃ [ (οπὶ ἡμᾶς 29 71)}} 
οἱἹ ΔΙΝαρίνυ, σ | δια τὸ αντον] εν ἀεξπ-πρ-ἰνζίχ) ] τὸ 539] ὃς ΒΑΒΙΆ-6 4] ρΥ πὲνγ Δ-οοάδά : ρμγ καὶ Ὀς,6, Τπάϊ: ὡς Χ: και 
του ο  αυὐτον---εθανατωσεν] θανατω αἱμάτων θανατωσαι αὐτὸν ὡς οἱ, ἾΞ: καὶ ΜΝ χε}]} (Ὁ | ἐλογισατο Μ' Ναά-ρ)τηρτν 2}, ΔΈ] 


23 ἐπι τοῦ φελεθθει] θ' ἐπι των δυνατων ΔΙ 24 ιωσαφαϑ[] ιωαδ ΝῚ | αχειλαυθ] αχιθαλαμ ἈῚ 
25 ιησου:] ἰσουας ἈῚ 26 και---δανειδ] σ΄ εἰρας δε ὁ εἰαριτης ἣν ἱερευς τω δαδ και ιωδαε α ιεθερ ἣν ἱερευς τω δαδ] 


ΧΧῚ 2 καὶ “Ὁ---ἰουδὰ] σ΄ των δὲ νιὼων (λ ομοσαντῶων αὐτοῖς ἐπεχειρῆσε σαουλ παταξαι αὐτοὺς ζηλωσας ὑπὲρ των νιων (ἣλ και 
ιουδα } [καὶ 50---ἰουδα] α΄ καὶ εζητησεν σαουλ του πλῆξαι αὐτοὺς εν τω ζήλωσαι αὐτον τοις υἱοῖς (λ καὶ ἰουδα θ' και ἐστῆσεν σαονλ 


συντελεσαι αὐτοὺς εν τω ζηλωσαι τοὺς υἱοὺς (λ καὶ τοῦ ιουδα ) 


1ὃ2 


ΓῚ ΓῚ - κ.Ὁ 


ΒΞ »". 5 Ξ σι γε 
" δε τα, ἴαπ», ἢ ὃ “σὰ με ἴα ὦ ΓΖ ἶ Ἂ 
᾿ ἢ ᾿ ἢ 


ΧΧΙ 





ΒΑ ΣΞΙΔΛΕΙΟΩΝ Β 


ΧΑΤΤΙΙ 


, ᾽ “ ες α ᾽ ἢ "»ν “- . ε ΄ ,Ν ᾽ "Ὁ εν ἢ ῇ 
γίσατο ἐξολεθρεῦσαι ἡμᾶς" ἀφανίσωμεν αὐτὸν τοῦ μὴ ἑστάναι αὐτὸν ἐν παντὶ ὁρίῳ ᾿Ισραήλ. 
᾽ὔ σι [ἢ Ὶ Π] Κ΄ὰ δ» ἴω Ἁ ’ὔ σ᾿" 
6 ὁδότω ἡμῖν ἑπτὰ ἄνδρας ἐκ τῶν υἱῶν αὐτοῦ, καὶ ἐξηλιάσωμεν αὐτοὺς τῷ κυρίῳ ἐν Γαβαὼν Σαοὺλ 


-- 


᾿ φ ’ ᾿ Ἁ 
7 ἐκλεκτοὺς Κυρίου. καὶ εἶπεν ὁ βασιλεύς ᾿ὥιυχωὼ δώσω. 77καὶ ἐφείσατο ὁ βασιλεὺς ἐπὶ ΔΙεμφιβόσθε 
τΝ ᾽ θὰ πὸ ς ν ὃ Χ " ε Κκ ) , ἘΠῚ , » κα ΟΣ κ᾿ ’ ᾿ Ν 
υἱὸν ᾿Ιωναθὰν υἱοῦ Σαοὺλ διὰ τὸν ὅρκον Κυρίου τὸν ἀνὰ μέσον αὐτῶν καὶ ἀνὰ μέσον Δαυεὶδ καὶ 

᾽ Ἀ “ ἤ .Ό Μ ε Ἁ 
8 ἀνὰ μέσον Ἰωναθὰν νἱοῦ Σαούλ. ϑκαὶ ἔλαβεν ὁ βασιλεὺς τοὺς δύο υἱοὺς Ρεσφὰ θυγατρὸς Αἰὰ 
σ΄ ’ , 3 - ΝΝ Χ ᾽ 

οὺς ἔτεκεν τῷ Σαούλ, τὸν ᾿Ι)ὑρμωνοεὶ καὶ τὸν Μεμφιβόσθε, καὶ τοὺς πέντε υἱοὺς ΔΙεχὸλ, θυγατρὸς 


ς 


ο Σαοὺλ οὗς ἔτεκεν τῴ Σερεὶ υἱῷ Βερζελλεὶ τῷ Διίωουλαθεί, ϑ9καὶ 


"ὃ γ Ἁ 3 Ν ΄΄“ 
εοῶ κεν αὐτοὺς εν χείρι ΤΩ" ὨἉ 


χω ΝΟΣ , :} Ἁ » “ Υ » - , ι ΨΓΨ μ᾿ Μμ Ἂ 3 ΝΟΣ Ν Νὴ 
Ταβαωνειτῶν, καὶ ἐξηλίασαν αὐτοὺς ἐν τῷ ὄρει ἔναντι Κυρίου, καὶ ἔπεσαν οἱ ἑπτὰ αὐτοὶ ἐπὶ τὸ 

ἣ Α ᾿ , ᾽ -- ’ ὃς Ξ ΕΞ 
αὐτό: καὶ αὐτοὶ δὲ ἐθανατώθησαν ἐν ἡμέραις θερισμοῦ ἐν πρώτοις, ἐν ἀρχῇ θερισμοῦ κριθῶν. 
ΤΟ κ ἡ ἴφ ᾿ θ ’ὔ Ἃ )ὰ Ἁ , ΜΝ ς “ Ἁ Ἁ “ ᾽ ᾽ -" - 
ιο Ἰϑκαὶ ἔλαβεν Ρεσφὰ θυγάτηρ Δίἰὰ τὸν σάκκον καὶ ἔπηξεν αὑτῇ πρὸς τὴν πέτραν ἐν ἀρχῇ θερισμοῦ 
΄ 7 Ψ ᾽ Ἁ φ, ΄ } “Ὁ " δ ἴω ΄“ 
κριθῶν ἕως ἔσταξεν ἐπ᾽ αὐτοὺς ὕδωρ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ οὐκ ἔδωκεν τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ 

΄“ Ἁ ᾽’ Ἁ 7 ΄“ . ΄Ν 3 ’ ο 

ιι κατᾳπαῦσαι ἐπ᾽ αὐτοὺς ἡμέρας καὶ τὰ θηρία τοῦ ἀγροῦ νυκτός. τ' καὶ ἀπηγγέλη τῷ Δαυεὶδ ὅσα 


5. εξολοθρευσαι Ὠϊ 


(εξολεθρενυσαι} ΡΥ του 246: ροβὶ ἡμας 35. .4) ] αφανισομεν Θπης 
ννΖα,Δ(υἸ4) ΤΗάς [ εἐσταναι] καθιστασθαι 1 ΤΊ : αντικαθι- 
στασθαι ὀ)(πιρ)ὴς,6,. : αντικαθησασθαι ο ] οἠἱ αὐτὸν 55 δος,6, 
εκ παντὸς ὑριου ν 

6. δοτω---ανδρας] και (οπϊ (1) δοθητωσαν ἡμῖν ἐπτα αἀνδρες 
Ῥος,6,,8 Τηάς 1 δοτω ΒΗΧ] οτε ἃ: δοτε ΑΜ Ν στὰ] (ζ;; ὧα ἿΞ ] 
ανδρας επτα ἃ | οπὶ εκ αὶ [ αὐτου] αὐτων θ΄ | ΠΑΡ και τὉ-- 
κυρίῳ 3,5). | εξηλιασωμεν] λια εχ οοτΥ Ν: εξηλιάασομεν εἰλὖνν: 
μδιριαῤίνις (Ὁ: εξιλίασομεν νη(πι6)}: (εξηλιωσωμὲεν 4.4): 
εξαλιασωμεν ἃ: εξηλιασομαι χ: εξίλασωμεν σϑνγα,: εξηλασομεν 
ΜᾷχΟ) : ἐξίλασομεν {Π (αἰ) (χ{)} 1 : εξιλασωμεθα Ὁ : εξιλασο- 
μεθα Μί(τρ)ός,ε,3,.(5) Τπάϊ [ αντους] εν αὐτοῖς Μ(ηρ)ῦος, 6, 3,5) 
ΤὭαι [ {(οπὶ τω κυρίῳ 08) ] γαβαων ΒΑΧΙΓΞΞ] γαβαωὼ τα(πιρ)α,: 
Οαύαα (Δ: βουνω ἀεΓμἰπι(ιχ)ρ-ῖΖ: γαβαω βουνω νὲ τω βουνὼω 
(Ὁ θ΄ ἢ) ΜΝ τεὶ}] Τμάϊ ] σαουλ] ᾿γ τοὺ ὁς,ε, Τάτ: ΡΥ τὼ 
Μίαρ)θΌ: (οτὰ 244) [ ἐκλεκτοῦ] ἐκλεκτὸς Αχὶ εκλεέκτου ἃ, 
(Τ(υἱ4)33(υ1 4): ἐκλεκτὸν 1 { κυριου] κῷ (6), : τω κω ΜΕᾷρ) 
Ῥροχζο,ς, Τ πάϊς: οαὴ ἱ ᾿ ὁ βασιλεὺς] Φιαμὶα (Π  δωσω] -Ἐ υμιν 
ὕοζς,6, ΑΙ ΓΞ (υ14) 

7 εφεισατο] περιεποιησατο Ὀοζ(ιηρ)ς,6, Ϊ ἐπι] τὸν Ὀοχ(πιρ) 
ς,6ώ: οὐ ν [μεμφιβοσθε] μεμφιβοσθαι Αἴρα, : μεμφιβααλ Ὁο 
ς, 6,35} [ οπὶ υἱον---σαουλ τ (7 | νιον] υἱων Ν δο: υἱω ΝΑϊ: 
(νιου 246) } οπι υτὸν σαουλ 15 5 [ υἱοῦ 15] υἱὸν Α [ οἵα κυρίου ἃ 
τον 29] των Δ : ον ὠμοσαν (-σεν ς,) ὕὈοΖς͵,6, Ϊ ανα τὉ---σαουλ 25] 
ἐπίον Τοπαίλαρ ἰερι δαί οἵ ἡμέ διατὶ 1] αὐτωνἹ εαντων 
ς, : αὐτων ] οἵκ και 29---δαυειδ να, (ὖ [ οἵη καὶ 25 δοζς,6,15 | 
ΟΠ καὶ 25--οσαουλ ,25 4 [ οπὶ ανα μεσὸν 35 Χ [ὁπ νιον σαουλ 
2 Χ 

8 ὁ βασιλευς] ιὠωναθαν Α : (1 δανιδ 246) [ ρεσφα] ραισφα ἢ: 
ρεσφας ΜΓΝΑΡρίπογα,-α,: ρεσῴφεν ν: ροφα Χ: ρεφῴφαθ Δ | αια 
ΒΑΝοχα,ς,., 35] ἀσαια Ὁ: λια (ολια ν) παλλακης σαουλ ἂν: 
(αιας παλλακὴης σαουλ 346): -- παλλακης (πολλ- ἢ : -κις }) σαουλ 
Μ τΕ]] ] οπὶ σαουὰ τ -πττω 29 ν" ] τὸν ερμωνοει] ἤεγηησρθείλο ἘΞ 
εἐρμωνοει Β] ἐρμονθι ΜίρτπιονΖα,  : ἐρμωνιθει χ: ζερμονοθι 230): 
ἐρμωθει τ] : ἐρμοθι ε: ερμωνει γ: ερμωνιει  : αχι ὕος,6, 
(τσ): ἐρμωνθι Ν᾽ γ6}}] [τὸν μεμφιβοσθε) 7εὐμεἦε (-ἐλεε 
οοαά) Ο | μεμφιβοσθεῖ μεμφιβοσθαι Αἴα,: μεμφειβασθε ς,: 
αμφιβοσθε χ: {(μεμῴφιθε 71)  οπὶ πέντε χ Ϊ οἵῃὴ νιοὺς 296 | 
μιχολ Β] μελχοὰλ Αἤνχα, : τῆς μελχολ δηιηβίγ(λχολ ΞΡ σὰς γὙ) 
ζί(τρ): τῆς μελχωλ ἔ: “7είολοϊ Φιςοάα (038: τῆς ζελχων δ: 
μεροβ ὶ: μερωβ (46. ἃ-εἀ : τῆς μερομ δίρ: τῆς μεροβ ΝΖί(ιχῇ) 


9. γαβαωνιτων Α | εξιλιασαν Α | κρειθων Β" 


10 κρειθων Β ἢ 
ΑΔΙΝαΡά-}1-αοῖν-ο,ς, ΑΘΓ 3Ξ(1,,») 


1611: “)εγοῦ ἴΖ53,’. [ οπὴὶ θυγατρος σαουλ (0533. ] ους ετεκεν] 
τους τεχθεντας Ὀος,α, [ σερει Β] ξεγὶ (ζ: εἶρι Ὀς,6, : ἐσζρει ο 
(ζ εχ ρ οδ): εσδρι ΔΙΪΞ(α4): εζρειμ ἃ,.: ἐσριηλ Ν: εἐσιηλ ρ: 
εσδριηλ ΔΙ το]! Ω | νι] νιον ο [ βερζελλει] βερζελει ἐνχῷΐ : βελ- 
ζελλει α, [ τω μωουλαθει] ΠΥ ΣΟ Φ; Ζα- Ἰοἠαϊαἐλὲ 
13: οἱ χα | τω 257 του "ος,ε,: Αἰο (1 μωουλαθει ΒΑ μοου- 
λαθειτη Α : μαουλαθι (δ : (μοουμαθι 71): μοσυχλαθει ἃ, : μααθει 
Ὀος,6, : μοουλαθι ΜΙΝΗΐ τα ῖ] 

9 εν χειρι] εἰς χείρας ὕος,6, ΔἸ [εξηλιασαν} εξηλιασεν Ἡὔ: 
εξίλεωσαν Ὁ: εξηλασαν οὖ : εξειλασαν ν: εξελασαν σα: εξειαισαν 
6,1 εξιίλασαντο { [ αντου:] - οἱ γαβαωνιται Ὀος,6,, Οἵτρτ | εν τω 
ορει ροβί κυριον νος,6, ΟΥΤΥ [ εναντι] Ὀΐ5 5οὺ ΡῈ, : ἐναντίον 
ΑΜΝαά-ρ)- πρτνγζῦ, Οὐτρῖ: κατέναντι ἃ,  κυριου] ΡΥ τοῦ δο 
ς,6, [ ἐπεσαν ΘΔ, χα,] ρὲ ἐδὲ ἃ: ἜἝεκει αν: πεσὸν ἐκειὶ ΜΝ 
τ6}1 ] οτὴ οὐ νν [αὐτοι 19 ΒΑΠΙΗΧΑΟΓ] οὐ ΜΙΝ το]! ] ἐπι] κατὰ 
ΜΙΝΑΡ σι) πονυῦ,ς,6. [ οπλ καὶ 40 ΜΙΝ δα -ρίππροινγζῦ, [ αὐτοι 
δε εθανατωθησαν »ογέμζ τρί ἐΐ ΑἸΊΏ ] αντοι 25] οντοι ν | οἵη 
δε Ὀοχο,6, | οἠἱ θερισμου τϑ--ταρχὴ εὖ [ θερισμον εν πρωτοιΞ 
ζειων ΜᾺηιρ)Ρος, 6, : ΟἿ εν πρώτοις 13 | πρωτὴ χ(ιι14)} [ οἠἱ εν 
59 Α | ἀρχὴ] ἡμέραις ἃ; | θερισμον 45] θερισμων αἱρ-ἰ 

10 ρεσφα] ραισῴφα ἢ: λ᾿ἐσόζα (-ςοὐ | αια] λια ἂν: εα 287: 
αἰας Ἡ : αιἰα (ασαια δ: ασαι - τὰ τ 1 θ΄) ἡ (οτν ..4) παλλακὴ 
σαουλ ἴνοο,6,(.4) 1 τὸν σακκον] ΠΔὉ ταριι ΒΝ ] καὶ 25] ον χ ] 
ἐπηξεν αὐτὴ] [ρα σε δὲν ἐος ΦἾ ] ἐπηξεν ΒΑ Μᾷπρ)α, (] ἐπηξαν 
ΧΙ: εἐστρωσεν Ὀδος,6,: ῥαμώϊέ ἾΔ,.: διεστρωσεν ΜΙΧΤΥΝ ταὶ! 
αὐτὴ ΒΆχα,] ΡΥ αὐτὸν εν 6,1: αὐτὸν ἀ: αὐτὸν εαὐτὴ ὉΠΟ : εαὐτον 
εαυτὴ ζ,: αὐτὸν αὐτῷ ἴ: (αυτον αὐτοῖς 2406): οὐ 33: ρΡΓ αὑτὸν 
ΜΙΝ (ο εχ ὠ) το }} [ πρὸς τὴν πετραν ΒΑ ιχα,) εν τὴ πετρα Έ;: 
ΟΝ: ἐπὶ τὴν πέτραν ΔῚΝ το]] ἐν ἀρχὴ] απ ἀαρχης ὕος,6, | 
{(θερισμων 44) [ οὔ εως---νυκτος ν᾿ (5ραΐϊ γα ]1ο 1) [ εως] ὡς ἃ,: 
οὔὴ δίης: ον Ὀρῆΐος,6,: Ἕτου σ᾽ [ εσταξεν] ἐσταξαν Μαά- 
σ] πιροιγζῦ, : ἐταξαν η [| ἐπ αὐτοὺς 19] Ροπί υδωρ ΑΧΈΞ: οὐ Ρὸ 
ς.6, Πα} υδωρ---ουρανου 19 3Ξ,Χ.»;| νδωρ ΒΑχα, ΑΞ]  θὺ 3}: 
υδατα ( τα νὉ: τ εκ του 1) θὺ ΜΝνῦ τεῦ] [| εκ τὸν ΒΑ νῆχα, 
(απο τον 2.4}: απ ]Ὀ,: εξ ΜΝ τοὶ} [ οπὶ καὶ 30--τ-ουρανον 25 8 | 
οπὶ οὐκ νὉ ] εδωκεν͵ (εδωκαν 1406): αφηκε Ὀοχ(πιρ)ς,6,: σ:ηεῤαΐ 
(Δ | καταπανυσαι} καθισαι Ὀοζ(ιηρ)ς,6, | ἐπ 25] ἐτὴ ἃ [ Δ και 
4“5-- (11) δανειδ 3.2, | καὶ .5] οὐδε Ὀοζς,6,,Α 03... τοὺ αγρου] ἐπ 
αὐτους ἃ, 

11 και τ5---σαουλ ροβὶ γίγαντων ὈοΖςΗ,6, 3, (14) ] απαγγελει 
4 οσα ΒΑ ίχα, Ἷ] ργ παντὰ ΜΙΝ τεὶ] 35: {παντα α 6.)}} ρεσφωχ 


6 και τ5---κυριω] σ' ινα κρεμάσωμεν αντοὺς επι του κυ α’ και αναπήηξωμεν αντοὺς τω κω θ’ και εξηλιάασωμεν αὐτοὺς τῳ κῷ ] ] και 
εξηλιασωμενἾ α' και αναπηξομεν ΝΊ | εξηλιασωμεν] α’ αναπηξωμεν Ζ: σ΄ ανακρεμασωμεν ΜΙ ] εν γὙαβαωὼν σαουλὰ] ο’ α’ σ΄’ εν γαβαων 


σαοῦλ ) 
9 εξηλιασαν α΄ εξιλεωσαν }: α' ἀανεπηξαν ΤΠαι 


] 


νυ" 


[4] 


ΝΧΤΤΙ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΒΕ 
ὄ Ν ’ Ν ᾿ [2 
ἐποίησεν Ρεσφὰ θυγάτηρ Δίὰ παλλακὴ Σαούλ" καὶ ἐξελύθησαν, καὶ κατέλαβεν αὐτοὺς Δαν υἱὸς 
:] Ἁ Ι] ΄ ᾽ ͵ ΄-“- ; χ» ἣ ν ᾽; ὶὃ ΑΙ» Ἀ » ΄-: "Ὁ Α Α Ἀ 
ωὰ ἐκ τῶν ἀπογόνων τῶν γιγάντων. Ἰξκαὶ ἐπορεύθη Δαυεὶδ καὶ ἔλαβεν τὰ ὀστᾶ Σαοὺλ καὶ τα 
.] »“Ἡ »" Ἁ ΄“-"- δῥ "»" ᾿Ὶ ΄“- Α ΄Ν ᾽ ὃ ΄Φ 4 »“"᾿ Ἵ Ἀ Ἰὰ (ὃ ἣ » 3 Α 5" ΄΄- 
ὀστᾶ ᾿Ιωναθὰν τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ παρὰ τῶν ἀνδρῶν νἱῶν ᾿Ιαβεὶς Γαλαάδ, οὗ ἔκλεψαν αὐτοὺς ἐκ τῆς 
ω , Ν 
πλατείας Βαίθ, ὅτι ἔστησαν αὐτοὺς ἐκεῖ οἱ ἀλλόφυλοι ἐν ἡμέρᾳ ἡ ἐπάταξαν οἱ ἀλλόφυλοι τὸν 
Ν ΠῚ ΄“. ᾽ ὥς Ἄ Ἀ Ν Ν » ““,»" Α “σι ΄- ΄“ 
Σαοὺλ ἐν Γελβοῦε. ᾿Ἰβκαὶ ἀνήνεγκεν ἐκεῖθεν τὰ ὀστᾶ Σαοὺλ καὶ τὰ ὀστῷ ᾿Ιωναθὰν τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, 
Ν “ ΄- κὶνΨ Ν,.»ἦἤ “ ΄“ 
καὶ συνήγαγεν τὰ ὀστᾷ τῶν ἐξηλιασμένων. δ᾿ καὶ ἔθαψαν τὰ ὀστᾷ Σαοὺλ καὶ τὰ ὀστᾶ ᾿Ιωναθὰν 
σΦ ΄΄“- ΨᾺ Ἁ ΄οΦ [2 ; ὥς ᾿Ὶ -“ Ἀ 1 ΄Ὁ ἌΨᾺ - ἈΝ 
τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ καὶ τῶν ἡλιασθέντων τῶν ἐν γῇ Βενιαμεὶν ἐν τῇ πλευρᾷ ἐν τῷ τάφῳ [Κζεὶς 
΄- ω ἣ “ ,ὔ δ’ ᾽ ἦὲ Τ' ὰ Α 7 φ Ἀ σ΄ ΄“ 
τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ ἐποίησαν πάντα ὅσα ἐνετείλατο ὁ βασιλεύς" καὶ ἐπήκουσεν ὁ θεὸς τῇ γῇ 
Ν 
μετὰ ταῦτα. 
π΄ ’ ΄“ ᾽ ἈΝ ͵ Ἁ 7 "νὰ " 
τοζαὶ ἐγενήθη ἔτι πόλεμος τοῖς ἀλλοφύλοις μετὰ ᾿Ισραήλ’ καὶ κατέβη Δαυεὶδ καὶ οἱ πταῖδες 
΄“- ΄Τοὦὃἃ Ἀ ΓΟ ,ὔ Ἁ 1 ᾽ὔ ,ὔ 3 
αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐπολέμησαν μετὰ τῶν ἀλλοφύλων" καὶ ἐπορεύθη Δαυείδ. 16καὶ ᾿Ἰεσβὲ ὃς ἦν 
4 “. ΟῚ , ΄ Ῥ ,ὔ Αᾳ( τ θ Ν ΄“ δό 3 ΄΄ ΒΕ ’ λ Δ ἊὉΝἪ . ΄“ Ν 
ἐν τοῖς ἐκγόνοις τοῦ Ῥαφά, καὶ ὁ σταθμὸς τοῦ δόρατος αὐτοῦ τριακοσίων σίκλων ὁλκῇ χαλκοῦ, καὶ 
““ Ν Η Σ ,ὔ 3 ἋΣ 
αὐτὸς περιεζωσμένος κορύνην, καὶ διενοεῖτο πατάξαι τὸν Δαυείδ, 17καὶ ἐβοήθησεν αὐτῷ ᾿Αβεσσὰ 
" ὔ , {ῇΜΝ) 
υἱὸς Σαρουίας, καὶ ἐπάταξεν τὸν ἀλλόφυλον καὶ ἐθανάτωσεν αὐτόν" τότε ὥμοσαν οἱ ἄνδρες Δανεὶδ 


[2 


12 
4 


ι6 


ιἾ 


λέγοντες Οὐκ ἐξελεύσῃ ἔτι μεθ᾽ ἡμῶν εἰς πόλεμον, καὶ οὐ μὴ σβέσῃς τὸν λύχνον ᾿Ισραήλ. 


12 πλατιας ἡ 
ΑΜ ΝΑ -]παρῖν-ς͵ ς͵, ΑΙ ({ἰ)ν 35 (1. 


αια] αειλα: λίαν : ἰα ο,": ασαι Ὁ ] παλλακὴ] ΡΥ ἡ ὈοΖΕ;ς, : (παλ- 
λακὶς οϑὺ ] καὶ 25--- Ὑιγαντων] 58 --- ο, (ΚΓ -οοἀ (14) : οὐχ ΜΙΝαά 
Ἔρ-ο]ηρτνυ"», ἘΞ 1 οπὶ καὶ εξελυθησαν χ | κατελαβενήελαβεν Οτ-ρΥ: 
σφ Ἄν 1 οτὰ αὐτοὺς χ [Ἰωα] ἐωλ χ : ἰωας ΒοΖο,6,  : 7σας 3}.: 
ιωαβ α, 1 εκ τῶν απογονων} φιΐ γεΐξ ἐχ ξέπεγε 3Ψ,ν.: οὐλ εκ ΟΥἐδτ 

12. (οπὶ τα οστα 55 44..6..71) ὠναθαν ρ" ] αὐτου] σαουλ ἃ | 
οπὶ ανδρων ἴξ ] τῃῇῦων ΒΑΝΠΉχα, Ἐ] οὐλ Μ' τὰ} ΟΣ 1 αβεις χ 
γαλααδ] γαλααὰλ ὁ: γαβααλ Υ' οἱ ἐκλεψαν] εκλεψεν ἀρ: τῶν 
κλεψαντων Ὅος,Ες ἰ οἱ 15] εἴ ἘΞ ]| εκλεψαν] εβλεψαν β΄: εθαψαν 
ΑΔ | αὑτοὺς 19] αὐτων θ΄ ] εκ τῆς πλατειας ΒΑ, χα, Ψ [33] (εκ 
του τοιχου 5406): απὸ του τειχους ΙΝ το] “67 (τηρ) [ βαιθ Β] 


βεθσαν Νείῃν: βηθσαν Αχίξ: δ είλεαν ἅτ ον. «: 


βαισσθαν Ὁ: δείταη Ἶ: βεσσαν α,: βαιθσαν Μ τε]} : (οτ 
3.2) | οτιπ-αλλοφῴυλοι 19 ΒΑΉχα,ίοπι ἐκει)  {{35] κρεμασαντων 
αὐτοὺς (-των Ὁ) ἐκει των αλλοφυλων ἈΝΕ (αν αὐτους---κρεμα- 
σαντων 5ῈΡ ταϑ εἴ ἴῃ τὴρ 63) τε}]: (κρεμασαντῶων αὐτοὺς των αλλο- 
φυλὼν εκει 246) | εν ἡμερα ἢ] γειραοι ἃ, [ ἐν 19] ΡΥ ἣν ἃ | ἡμερα 
η}] Ρτ τη Ὅος,6,: ἡμέραις ἢ Τηδν: Ἡμέραις αἷς ἔ ] ἐπαταξαν] 


ἐπαταξεν ταῦ: ταυτὸν Αχ | οἱ χ5-σαουλ 29] ἐστ αὐϊεηιῖρεμας 
Φ | οἱ αλλοῴυλοι 29] ροβῖ σαουλ 25 Μ: ΟΠ οἱ Υ [ εν γέλβονε 
τον σαουλ Α |. τον} του ἃ | σαουλ 25] σαριν Χ [ γελβουε] 


{(γελβους 71): γεβονε ἃ, 

13 ανηνεγκεν] ανηνεγκαν 4]: -Ὁ δαδ Ὀς,6, | ἐκειθεν] Ἐ δᾶδο] 
(σαουλ---αὑὐτου] αὐτων 4.4) τὰ οστα 257 οπὶ Χ : Οπὴ οστα Ο | τοῦ 
υἱοῦ αὐτου] οἠἱ Χ: ΟΠ τοῦ 2  (συνηγαγεν τὰ οστα] παντων 242) 
συνηγαγεν} συνηγαγον ν᾿ : (ογ 44) [ οπὶ τα 30---(14} αὐτὸν τὸ ( 
εξηλιασμενων] εξιλεασμενων Ὁ: εξιλησμενων ἃ,.: εξηλασμενων 
οὐ: εξιλασμενων ἔ: ηλιασμεένων χ: εξηλιασθεντων ζ(πὶρ) 

14 εἐθαψεν ΑΡεΐπονς,ς, (ΓΞ ΖΞ. | τὰ 1τ5---ηλιασθεντων] αὐτα 
χῇζο; (ομ 71) [ σαουλ-τποστα 59 Ὀ5 5ΟΥ Ὑ [ οἵὴ τὰ οστα 55 Ὀά 
οΘ, οἱ τοῦ νίου αὐτου ὕος,Ε, 357 [ (οἵὴ καὶ των ηλιασθεντων 
54.) }] των τὸ ΒΑΒα,(3) ργ παντὼων ἀξ: ΡΥ τὰ οστα παντων {ΠΠὶ 
Ρ-ν 2: ΡΓ τα οστα ΜΙΝ τε ]] (ΚΞΞ [ ηλιασθεντων] ἰλασθεντων [: 
εξηλιασθεντων ἐρΌς,6,: εἐξιλεασθεντων Ὁ: ἡλιασμέενων Ν᾽ [ οπλ 
των 259 ΑΜ ΝΩΑΡερ-Ἰπονχγα,-, 0035. 531} γη 15] ρτ τῇ Αρος,ς, 
βενιαμειν} βενιαμὴν σα: βενιαμειμ Ὁ,: βεννιαμιν τὰῷῇῊ εν 25-- 
πατρος] 71 σεῤπιιίεγο φμοα εεἰ 2γοῤε αα Οἷς λαίγενι Ψὶ ] ἐπι τῆς 
πλευρᾶς Χ ἐν τω ταφω] τον ταῴφον ΜΙ ΝαΡάρ!] η-νΧυΖΡ,ς, 6, 
ἘΞ} | αὐτοῦ 25] σαουλ Ὡνχ: - εἰ ἐδὲ τοῤπ ΐ σοι 1 οὐὰ 


τϑ]ζ αἱ 


17 εἰς Β4157]) εἰ Β" 


καὶ 45---βασιλεὺυς (79 | παντα] ΡΥ κατα Ὀος,6,: τα Ν᾿ | οσα] 
α ος;6; Ϊ εἐπηκουσεν---Ύη 525] εξιλασατο (εξειίλατο 6,} ο θξ τὴν 
ἑαδο Ι οἵχ ὁ 29 Ν | {τη γὙῃη} Ροβὶ ταυτα 246: τῆς γῆς 
241 

15. εγενηθη] ἐγεννηθὴ δ: ἐγενετοὈος,ς, [ ετι] (ροβὶ πολεμος 
2406): οπὶ ε( | τοις] Ρζ ἐν α, ] μετὰ 19] προς Ῥος,6, | παιδες] 
ανδρες Ὀος,6, 45) [ μετα των αλλοφυλων] τους αλλοαφυλους Βος,6, | 
ἐπορευθη Β] ἐξεληλυθὴ ἃ: εξελυθη ΑΜΝ τὶ] (ΞΕ 547 (υ14): ὨΔὉ 
γεένομενος εκλυτος [08: {εξηλθε 2.06) 

16 ιεσβι---ραφα] εοτιργεεεῦ οερὲ δοῤηίμς ἐμοὶ ῥοῤμίο Κα οἰ 
πε πη ς αὐπέγες δαμώ ἿΞΟ 1 τεσβι] (ιεσβη 44}: ιεσβιθ γ: 
ἡμϑι (το: ἰεβει ἐν νοβ χ: “ἄδεια 'ἢ τς Δ εὰ; Αὀέδσα 
ῥυρίῳ, Δ-ςοἀά: δαδου Μίιχ|) ΝΑρίη : δαδουκ Ῥ,: δαδα ν: 
(δαδαν 2.06): δαδου ο (οτι ΝΙΠΕ}}) νιὸς ἑωας Μμρ)Ροο,6, ὅ,: 
Ἔεν νοβ Α ] οἵῇ ος ἣν ος, 6, 3.-ςοάά | ος ΒΑΡ "χα, -εα (] εἰς 
ΔΙΝΆΡΣ γ6}} οὶ | ἐνττοραφα] Πὰ}Ὁ ἀαραῴφον παιδος.... ἀπογονος των 
γίγαντων [05 | εν τοις ἐκγόνοις (εγκ- Χ: ΕὙΥ- ἃ,}) ΒΑὮ χα, (Γ] εκ 
των ἀπογονων ΜΙΝ τε}] Ψ1.5321.| του ραφα ΒΑχαΑ,(] τοῦ ραφαειμ 
Β" : τοῦ ραῴφαειν ὨΡῖ: των γιγαντων ραφαιν ων : τῶν γιγαντων 
ΜΝ τεὶ! κ᾽: λαζαν (Αεζαν (5) ὁ Αἰτὲς φέγανκέμηι (Π, 1 οτὰ και 
25 0 ] (οπὴ ο 74) [ Πα} τριακοσιων---κορυνὴν 3:5] σικλων] Ἀγ 
σταθμον ε,: σίιτλων Χ: σίκλου ο  ολκὴ χαλκου] χαλκου ολκης ἃ: 
(ολκοὺς 230.2..2): ἀγρεη (Το 1 ὁλκὴ ΒΝΉὗ χα, 3547] ουῃ Ῥος,ε, 
ΞΞ1ὃ. : ὁλκῆς ΑἸΜῈΡΣ τ} ]}] 1 χαλκὸν ΞΡ τὰβ δὲ | αὐτος] οὑτος Ὁ 
Π,64: οἵἡ 35(7) ] κορυνην} παρα ζωνην Ν(πιρ)Ρ ὀ(ιχί)ος,ς, : 2αγα- 
σορ τέο 1.Ί: »ραέλα 9.45): ξιῴος κορυφὴν ἃ: ρασίενι 1: Ἰσγίσανι 
7έγγὲ 343} ομὰ καὶ 40 ὁ | παταξαι ΒΑΝΙχα,]7 ΡΥ τοῦ ΜΙΝ τοὶ] 

117 εβοηθησεν αὐτω] ἐσωσε τον δᾷδ Ὀος,Ξ, [ εβοησεν ὨΧΙ͂Ξ ] 
αὐτῶ] 7)α ἰώ 1 (αβεσσα νιος σαρονιας] νιος σαρουιας αβεσσα 
καὶ ἐσωσεν αὐτὸν 71)  αβεσσα)] αβεσα φη᾽: αἰδέφα {Τ ἘΞ: 
αβεσαει χ: αβισαει Α: ἀμεσα ἃ | οτχλ νιος σαρονιας 5 | σαρονιας 
ΒΑΜρία,Γ] σαρουια Ὅάος,6,: ραυίας Χ: σαρουια καὶ ἐσωσεν 
αὐτὸν αβεσσα Ν τοῖ]] [[σαρουια] σαρονιας ΝΑ ΤΔΉ)ΗΥΡ, : ἀρονιας 
Ν᾽" ] αὐτω », [ αβεσσα] αβεσα 62: “ νιος σαρονιας καὶ ἐσωσεν 
ανυτω αβεσσα 4}: -ἰ εἰ εγέδιϊ αμέα 521 ] {τον το---αντον] και 
εθανατωσε τὸν αλλοῴφυλον 2406) [ ὠμοσεν σα, ἢ | (εξελευσεται 
240) | ετι] Ροβὶ πολεμὸν Α51: Ῥοβί ἡμων ΜΝΑΡΊπονγα,-α,: 
οἠὶ σ΄ | (οπὶ εἰς πόλεμον ὅ4) ] σβεσης] σκεδασης Ζ(τῃρ) Ϊ λυχνον 
ἰσραὴλᾺ] οἰκον (λ καὶ λυχνον ἃ, [ ἰσραηᾺλ] μον Αὶ 


τ6 σικλων} σταθμων 1 | κορυνην] α' κενὴν σ' μαχαιραν θ' παραζωνὴν ) 


184 


ἵΞΞ ἘΞ 
ἃ σῷ 86, “ζ 5, ξυ Μ " 





ΒΑΣΙΆΕΙΟΩΝ.Β 


ἌΧΙ 2 


ἐ » ἈΝ “ Ἂ Ψ ’ὔ ΄ 
ἐγενήθη μετὰ ταῦτα ἔτι πόλεμος ἐν Πὲθ μετὰ τῶν ἀλλοφύλων" τότε ἐπάταξεν ᾿Οεβοχὰ ὁ 'Λστα- Β 


᾿ ᾿ ᾿ Ν ,ὕ «-“«“ε , ἜΝΙ ς ; "- 
ι9 τωθεὶ τὸν Σὲφ τὸν ἐν τοῖς ἐκγόνοις τοῦ αφά. ϑκαὶ ἐγένετο ὁ πόλεμος ἐν Ῥὸμ μετὰ τῶν ἀλλο- 


Ἀ ς " ΄ αι 
φύλων" καὶ ἐπάταξεν ᾿ἔλεαναν υἱὸς ᾿Αριωργεὶμ ὁ βαιθλεεμμείτης τὸν Γοδολίαν τὸν Χετταῖον, καὶ 


κ᾿ ὔ κ᾿ , ᾿ Ν ,ὕ ᾿ ,7 , ᾿ 
29 τὸ ξύλον τοῦ δόρατος αὐτοῦ ὡς ἀντίον ὑφαινόντων. Ξο καὶ ἐγένετο ἔτι πόλεμος ἐν 1έθ" καὶ ἣν ἀνὴρ 


.α, ΄- ΄΄ Ἀ ᾿ 7] ΄ΝΝ ΄- Ἴ 
Μαδών, καὶ οἱ δάκτυλοι τῶν χειρῶν αὐτοῦ καὶ οἱ δάκτυλοι τῶν ποδῶν αὐτοῦ ἕξ καὶ ἕξ, εἴκοσι 


- , “Ὁ ς , ᾿ 
2:1 τέσσαρες ἀριθμῷ" καί γε αὐτὸς ἐτέχθη τῷ Ῥαφά. 5: καὶ ὠνείδισεν τὸν Ἰσραήλ, καὶ ἐπάταξεν 


12 αὐτὸν ᾿Ιωναθὰν υἱὸς Σεμεεὶ ἀδελφοῦ Δαυείδ, 


»2 " , τ π ΕΣ αν ἂν 
οἱ τέσσαρες οὔτοι ἐτέχθησαν ἀπ Γ ΟΎΟΙΟν τῶν 


΄ . τὴ Ἀ Ν ΄“ ΄ς 
γιγάντων ἐν ὲθ τῷ 'Ῥαφὰ οἶκος, καὶ ἔπεσαν ἐν χειρὶ Δαυεὶδ καὶ ἐν χειρὶ τῶν δούλων αὐτοῦ. 
-κΑ Α » , ᾿ , ΝΜ Ἰὰ κα , ,» Ὁ ᾿ ; 
᾿ ᾿ Καὶ ἐλάλησεν Δανεὶδ τῷ κυρίῳ τοὺς λόγους τῆς ὠδῆς ταύτης ἐν ἡ ἡμέρᾳ ἐξείλατο αὐτὸν 


Κκ ,ὔ ᾿] Α , -“ Ἵ ζω ᾽ -“ ἾΨΞ: τῇ φ 7 
2 'ύρίος ἐκ χείρος πάντων τῶν ἐχθρῶν αὑτοῦ καὶ ἐκ χειρὸς Σιαουλ. 


Ὁ Ἀ 53 
Καὶ εὐἼΤῈΡν 


18 οεβοχα] Ξἴξπα ν 1 δἄάβοῖ Β᾽ (π)ηρ) 
10 χετταιον] Ξ'σπα νὶ 1 ρύδβ 56 (εσὶ Β 


Χ ΧΙ  εξίλατοὸ ἡ 


18 ᾿ἐγενηθη] εγεννηθὴ αἱ ἐγένετο θος,6, | μετὰ ταυτα] Ροξῖ 
ετι ὮΧ : μετ αὐτὰ σὶ [ οι ετι---Ἕ(10) καὶ τὸ (5 ] εἐτι ροβί πόλεμος 
Ὁος,6,: ΟΠ ἃ Ϊ πολεμος] Ρζ ο (χ | εν τ9---αλλοφυλων] μετὰ των 
αλλοῴφυλων εν γαζεθ (ιν 2 Ῥος,6, 1 (ἰΧῸ [ εν γεθ] 
μῈὉ ὧδε Οαγοοὶ ἘΝ | γεθ ΒΆΒηχα, 113] γαρξελ Μ: γαρζερ εἰ: 
(γαΐερ 246): γαρζελ Ν᾿ τ6}} [οπῖ τοτε---(τ9) αλλοφυλων ν 
οεβοχα ὁ ἀστατωθει] ,ἱδοελαὶ Αἰΐμς ΑΙ εἱοίλαὶ (νι πήΐρααρ 
“ωιέηΡ ᾳ -εἀ: ΠΣ ΠΣ ΝΣ ΟΣ ὦ ἃι -οοὐά | οεβοχα Β] 
σεβοχαει ΑὮχα, : σοβοχε ἀϊ: {(σοβοχθι 74): σοβεκχι Ὅος,6,: 
σιι(-3οοο Ξ1: σοβοχαι ΜΝ τ6}}: «ϑωνεελοὶ ἿΞ: (σεβολε 
240)  ἀστατωθει Β3Ξ] στατωϑει ἶα, : ασατωθει χ: αουσαστων- 
θει ΑΙ: αἀσονθι ἴ: ασωθθι 1: ασωθι ΝΑρὨΡίρν, : ασωθὴ ΔΙ: 
(ασιθι 2.6): χετταιος Ὀς,6, 33: 705: γχεέτταιος Ο: ασωνθι τΕ]}]} 
τὸν ι5---ρηαφα] τοὺς ἐπισυνηγμενοὺς απογονους (των ἀπογονων ὈΟ 
σ, 6. : ΟΠ] 4.4) τῶν γιγαντων ΜΝα-ρη(πιρ) πτορ'απίν ΖΌ,6,6, 
(4.)5}: τῶν σαν απογονοὺυς των γιγαντων ὈΡ: τοὺς αλλοφυλους 
νους (τοὺς γ0) απογονοὺυς των γὙιγαντων γΥ | τὸν σεῴ τον] «“εγατοΐ 
33. [ σεφ] σεφε Α: σεφα χ |; εν τοις ἐκΎονοι 5] ει "ας Α, ] εκ- 
γονοις]} εἐγγονοῖς ἃ, : ΕὝΚΟΡΟις Χ 

19 (εγενετο οἿ ετι ἐγένετο 246) Ϊ ὁ τ ΒΑΠΊΧ] ΡΥ ετὶ (ἢ: 
οπὶ δ,ίζο: ετὶ ΜΙΝ το} (1 ἐν---ὠαλλοφυλων] μετα των αλλο- 
φυλων εν ροβ Ὀος,6,,. 353 εν ρομ] ἐρομ ᾿ιὔ: ἐντρομος ἃ,  ρομ 
Βρ33:] ρωβ (ΧΆ: ροω {: γοβ Αχ Οπ: ροβ ΜΝῊΡ γε]}: ΔΑ σοῦ 
(Ὁ: Ασοννι ἴϑξ.. | ἐπεταξεν Δ [ παν ἐλεαναν---γοδολιαν 30} | ελε- 
αναν] ρΙ οΝ: Ρζ ἐν μἦ: ἐλαίαναν ἃ: 2 ϊαγιαγε ΟΤΝ : ελλαναν 
Ῥεο,ἴε,: ἐλαναν ο: ξγεαπαν (ἴο: νεαναν σ: 7 πρεαη Ἧ,. } ἀριωρ- 
γειμ ΒΑἢ"] ἀριοργειμ χ: ἀριωργὴρ ἃ4: αἰ γίορί Αι: αἀγίοσὶ ἼΦ: 
αἰ γἱοίορ (τ ταλλεὶμ ὁ: αλλεὶμ Ὀ3..: ιαδδειν οἱ: ιεδδειν 6,: 
ιαλδειν ς,: ὡπλικ 9): ἀρορι ἃ: αὡρι τι: αρωρι ΜΝῺΡ τοὶ]: 
βογοίαν ἅτε ] ο βαιθλεεμμειτης] δείλίαλομέίας ἃ : νιου τοῦ 
ἐλεμὲ (ελεμειτου οὐ θοσ,6,: οἱ ἄσημα Περι 8, 1 βαιθλεεμ- 
μειτης Β] βηθλεεμμιτῆης Ἀ: βαιθλεεμιτης Δῖγ: βεθλεεμιτὴης ΝῚν 
Ὁς: βιθλεεμιτης τὰ : βεθλημιτῆς ἃ,: βαιθλεμιτῆης σ : βελθεεμ- 
ιτης 8: βηθλεεμιτῆς Α το}1: ὁ δείλέεωι (Ὁ 1 οπι τὸν 150 | 
γοδολιαν ΒΗ(ΓΥ35] γολοδιαν ἃ.: πο οολτας (ζς; γωλιαθ ἃ: 
γολιαδ {3 : γολιαθ ΑΜΝ τε}} 3.33} 1 τὸν χετταιον] σοί ας 
«ΠΣ | οπὶ τὸν 294, ἰ χέετταιον ΒΙ(7] χεταιον ἢ : ζ{γετταῖον 
2412): γετθαιον Μά-σηγδιν : γεθθαιον ΑΝ Ὑ6}} 45} (614) [ αὐτου] 


ΑΜΝαρθά.-)1- ᾳεῖν-ε, 6,  (Γον 15 (3. 


Ἔην Ῥος,6, [ οπὶ ὡς βθ- ρ- Βατῃ [ἀντίον υφαινοντων] ἨαῸ 
ταέῤης ἐόχίογίμς ΩΝ | (αντιον] ἀντι οΟϑ,) [υφαινοντος χ(υ!ά) 
ὅ5-ἀρ- ΒαΙ ἢ 

20 {πολεμος ετι 246.) | πολεμος] - μετα των αλλοφυλων 0 
ς,6,35} 1 μαδων ΒΑ] μαδωμ «α,: ἤ]ααίο» (ἰ-ςοάά : “)αρέϊονι 
Ὅ-οοἀά: (εκαδων 240): ἐ, ΟἸτώς Θ΄’ (Πρ): ἐκ μαδὼμ ἰ: εκ 
μαδαν χ: εκ μαλων ἢ" (υ14}) : εκ ρααΐζης Μπρ)Βος,6, : ὁ «( π  Ἃ 
ΞΔ1((χῸ} : Ρτ εκ ΜΙ (ΧΌΝΑ(κ ἱπὶ Πὴ ΝΑ) 7 γ6}} : πμσνόρ «“ἤδμη ε ἵν 


-ο« : μον) εἴπες “1 (ον  ( Ἴααον ὶ (1) {Π 1 φεοὶ ἐν αν εἴ τοῖν 
αι έηαενς ἿἾΞ ] οὐἷὴ τῶν χείρων ἱ Ϊ οἠϊ χειρων--τῶων χα | 
χειρων] ποδων χ  οπὶ αὐτου τ ἀρχῇ, [οἵη καὶ 4ὅ--οὀὐὑτου 291 
ΟΠ} οἱ δακτύυλοι 295 Πρνχζὺ, ἄψῦ [ των ποδων] των χείρων χα, : 
(οπῦ 71) { οπὴὶ αὐτου 29 Ω | οπὶ καὶ 59 ὦ ] ομχ εξ 224 | 
εἰκοσι] ρΥ καὶ ο, [ τεσσαρες] ΡΥ καὶ ΔΙ ΝαΡίσ!-τχΖς, 6, ΞΞ | ἀριθμω] 
αριθμοι α.: αριθμων οὐχ [γε] γεθ Δ: οἱ ὕος,6, [ αὐτο] οὐτος 
ΑΡοχο,β, ] ετεχθὴ τω ραφα] ἐπ ρεμΐε δ αλα παίμς ἐπὶ ἿΞ.: απο- 
γονος (οτἡ οὖ) τιίτανος {νων 8) Ὀος,6,  ετεθὴ ἀἸῬ Ϊ ραφα] 
αραφαν: Καβη (ἴ- 

21 ωὠνειδισεν] εχ ῥγοόγαδαΐ 1 τωναϑαν} ιωναδαβ ἀε[]πρ-ἶνν 
(ἰΧ]  ; οἵη σὺ [ σέμεεει ΒΑ, χα, (Ὑ3Ξ] δνεεὶ ({ε; σαμαα ον 
ς,6,,1: «ώΞ υτώςξ. 3:}: σαμμα ἃ: αμα πῃ: σαμα ΜΝ τε]]: 
(σαβα 240) | αδελῴφου] ΡΥ του ΜΙ Να(-ρΊπηρ-τινυΖῸ, 

22. οἵη τοΐπμη σοπιτὴα (Γς [οἱι---απογονοι] τοὺς τεσσαρας 
τουτοὺυς τους τέχθεντας ἀπογονους Ὀος,6,, [οἱ] οτε Ἶα, 12 [οΠΊ 
ετεχθησαν Δ | (απογονοι---οικος] τω ριῴφα ἀπογονοι των γιγαν- 
τῶν εν γεθ 5.44) | απογονοι---γεθ ροβξί ραφα } [| οἵἷπ ἀπογονοι 
των γιγαντων ΜΝαρνγυ, ΠἹ | εν το---οἱκος] ἀγα ἐμ ασηισ )) 
σε «1 εν το---ραφα] τω ραγα εν γεθχ ] εν γεθ ΒΡα,33] ρΥ των 
ἢος;,6, : Ῥοβί οἰκος ΔΙΝαρίηνυθς: ροϑῖ ρᾳαφα Αγδῖ γο6}} ] τω 
βαφα οικος] 1), ο»ο λ'αγα ΖΞ: ἀο»ιεκὶ λἰαγα ("451 1 τω] των 1: 
(υιω 71: οὔ 246) [ ραφα---δουλων] οἰκω ραᾳαῴφα κατεβαλε δᾶδ και 
οἱ παιδες Ὀος,6, [ οἠὴ οἰκος ΔἀοΠ]πιρτιινχγῆῖχ [ ἐπέσαν ΒΆΒΙ 
Χα,7} ἐνέπεσον 5: ἐπεσὸν ΝΙ͂Ν γὰ}}] Ϊ οὶ εν χείρι 29 ἃ | των 
δουλων] του δουλου ν: των παιδων ἃ, 

ΧΝΙΙ } τῷ κυριω] ροξῖ ταυτῆς Ὀος,6,: τῷ οἰκὼ ἃ,: οπὴ (ζ- | 
ἡμέρα ἡ ΑΝΡρπονγα,ς͵, ε,  | ἐξείλετο ΝῚ δ4-σῃὈ]τηρ-ίνΖ | κυ- 
ριο9] ΡΥ ο οσ,6. [ οπι παντων---χεῖίρος 29 5 

2 οπὴ καὶ 1 ὁ [ὠὡδη] ἀρχὴ ὠὡδῆὴς '».(Πσ): ἀρχὴ τῆς ὡδῆς 





20 μαδων] σ΄ προμετρος α’ ἀντιδικος (:- ἡ ἀντιλογίας 2) Μ]Ζ 


ΒΕΡΤ. ΥΟΙ.. 1. 
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ὨΙσΠ ἸΖοα ον Μ|ᾶἋοΙοσοΙ Θ 


ἢ 


να 18 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 
Ὠ δή. 


Κύριε, πέτρα μου καὶ ὀχύρωμά μου, καὶ ἐξαιρούμενός με ἐμοί' 
ἐς , Μ Ἰς Μ Ψν » ᾽ “ 
3ὁ θεός μου φὐλαξ ἔσται μου, πεποιθὼς ἔσομαι ἐπ᾽ αὐτῷ" 3 
ὑπερασπιστής μου καὶ κέρας σωτηρίας μου, ἀντιλήμπτωρ μου καὶ καταφυγή μου 


σωτηρίας μου" 
.] γι , 
ἐξ ἀδίκου σώσεις με. 


Ταἰνετὸν ἐπικαλέσομαι Κύριον, 4 
καὶ ἐκ τῶν ἐχθρῶν μου σωθήσομαι. 
5ὅτι περιέσχον με συντριμμοὶ θανάτου, ξ 
χείμαρροι ἀνομίας ἐθάμβησάν με" 
ὁ ὠδῖνες θανάτου ἐκύκλωσάν με 6 
} 


προέφθασάν με σκληρότητες θανάτου. 
7ἐν τῷ θλίβεσθαί με ἐπικαλέσομαι Κύριον, : 
καὶ πρὸς τὸν θεὸν μου βοήσομαι, 
καὶ ἐπακούσεται ἐκ ναοῦ αὐτοῦ φωνῆς μου, 
καὶ ἡ κρανγή μου ἐν τοῖς ὠσὶν αὐτοῦ. 


ὃ καὶ ἐταράχθη καὶ ἐσείσθη ἡ γῆ, 
ραχ ΠΥ 


Ἀ ἢ τ ἤ “- ᾽ κι ὦ ε 
καὶ τὰ θεμέλια τον οὐρανοῦ συνεταραχθησαν, 
, Υ ε΄ ᾿Ὶ ὔ ᾿ δι 
καὶ ἐσπαράχθησαν, ὅτι ἐθυμώθη Κύριος αὐτοῖς. 


9 ΞΟ Ἁ . “Ἣ» -“ - “-“Ἄὄ 
ἀνέβη καπνὸς ἐν τῇ οργῇ αντοῦ, 


“-- ῳ ᾽ 
καὶ πῦρ ἐκ στόματος αὐτοῦ κατέδεται" 


ἄνθρακες ἐξεκαύθησαν ἀπ᾽ αὐτοῦ. 


Ὶ Ά Α , 
10 καὶ ἔκλινεν οὐρανοὺς καὶ κατέβη, [ο 
’ Ὡ- -" 4 ββι 
καὶ γνόφος ὑποκάτω τῶν ποδῶν αὐτοῦ. 


2 εἐξερουμενος Δ 
5. συντρειμμοι Βἢ ὁ ωὠδεινες Β'Α 
ΑΜΝαρά-) τηκίντς, ς, ἀ (ΓονῈ 


δαδ τ: οαἱ ΑΝαΡ' ὀ(ἰχι) (χ)]είσ χ] !({χ} τ ορ(ιχα(χ)κτ([χῸ 
χχῦ,(ἰχὺς,ς, ΑΨ ΞΞ : τ δαδ Μ|α(τπιρ)ρσ(πιρ)ρ(πηρ) : -- του δαδ α(πησ) 
{{π|ρ}γ : - προς τον θν του δᾷδ δί(πιρ) : “Ὃ ψαλμος ιζ΄ αγαπησων 
κυριε---εμοι] αγαπησω σε κε ἰσχὺς μου κς (κυριε δ) στερεων με εκ 
θλιψεως μου και διασωζων με Ὅος,6, | κυριε] κε ΝῚ ΝΑρ!)ηνχυζΖὺς 
Οτ-ῖαιὶ : κε μου 6 (ε δΧ σοὺγ ε} | οπὶ καὶ 39 (ζ | με] μετ σφ: 
(οπι ὅᾳ.246) 

3 οἷὴ μου τ ΝΙ-εἀ | φυλαὲ Β᾿ΑΝχᾷ Οτ-1]41] πλαστης ὍὈῸ 
ς,6ω: Ἔμου ΒΗΡᾺΙ γε1] ΖΞ (14) [ὁπὶ ἐσται Νος,6, | μου 25 Β 
ΑΝΡοδ,ς,6,1 μοι ΒΌΝ; σε ΑΞΞ ΟΥοϊαὶ {- πεποιθὼς ἐσομαι επ] 
σκεπασθησομαι εν Ὅος,6, | ἐσωμαι ἂν | οπὶ ἐπ ἃ | αὑτὸν 
Χ [ὑπερασπιστηΞ] οπλον Ὀος,6, [ μου 35] μοι τὰ { κερας] “ει δι: 
ἴξ | σωτηριας 19] ΤΓ τῆς ε | οπὶ αντιλημπτωρ---μον 5 ρίξε | 
αντιλημπτωρ μου] Ρτ καὶ χα, ἘΞ: μονωτατος ἐμοὶ Ὅοσ,Ος : ΟΠῚ 
μον Ρ: εν [|οπὶ καὶ 29 ὕοε, [οτἷὴ μον δος ΝῚ Ναῖλάε[))π-πρ- 
ψυζῦ, (Ὁ ] σωτηριας 329] ΡΥ τῆς Ν᾿: σωτήρια Αὐ (ς Ξαρτγαβον Αἷ): 
σρι η: και σρια ΟἾΞ: και σὴρ Ὦς,6, | αδικου] ασεβων ὕος,6, 
σωσεις]σωσης 5: σωσειος,Ε, Ψ-εὰά (355: σωσον ν | με] - 2)ο»ι"7- 
γμς (-πὸ οοὐὰὴ) ἃ 

4 αἰνων ίο Ϊ ἐπικαλεσωμαι δν | κυριον] ὈΓ τον ἴοχ: κς σὐ ] 
οτὴ και--[() κυριον Ῥ" | εκ] απὸ Ὀος,6, [ οπὶ μον Ν [| σωθησω- 
μαι ρν 

5. οἵὰ οτι θος,6; Ϊ με 15] μοι αὶ [ θανατου] νδατων Ὀος,6.: 
πολλοι γ᾽ [ χείμαρροι ΒΛᾳ,(Α] ρΥ και ΜΝρΌ γ6}} (03Ξ | ανομιας] 
(ανομων χ46): βιαιοι Ὀος,6, [ εθαμβησαν] εξεθαμβησαν ἀφ ῇι]πι 
ΡῬαπῖνζα, : περιεπνιξαν Ὀος,6, [ με 295] μοι σ 


2 φυλαξ] Ἑ μον Π8Ὁ (Ξαρτδβοῦ) [ μον 25] μοι ΒΡ | νυπερασπιστης Β5}] ὑπερασπιτης Βἢ 
7 θλειβεσθαι ΒΥ 


8 εἐσισθη ιὸ ἐκλεινεν ΒΚ 


6. οπὶ ὡδινέςτσμε 15. ὁ | ὠδινε:] σχοινια Ὁς,6, [θανατου 
19] αδου Ὀ-Π]τιρρακίινΖο, 6, ( [ περιεκυκλωσαν ἀς[Π]πιρϑαηπίνν | 
προεφθασαν}] ῬΥ καὶ Ὀος,ς, ΤΊΣ [ σκληροτητες] ροβὶ θανατου 
29 6: παγιδες Ὀος, 6, Α(᾿ 

Ἴ τω θλιβεσθαι με] θλιψει μου Ὀος,6, [ θλιβεσθαι] οδυρεσθαι 
Χ | επικαλεσομαι] ἐπικαλεσωμαι Ν᾽ ρ: επικαλεσοιμιὶ ν: εἐπεκαλε- 
σαμὴν ὉὈπος;6, 533 | κυριον] ΡΥ τον θοχο,β,: οτὴ ν Ϊ βοησομαι] 
βωησωμαι 5: εβοησα Ῥος,6, : βοηθησομαι ἄν, : βοηθησαι μοι 
ΑΞ 1 οπὶ καὶ 259 ἀεδῇπιρ-ίν [επακουσεται] ἐπακουσετε Α: 
ἤκουσεν Ὀος,ε,35 [ αὐτου 15] ργ αγιου ΝΕΓὨπιορίνα, Α -«ἀ{ΤΈ ; 
αγιον ἂς,ἦ : “ αγιου ς,36, [ οπὶ ἡ ἢ | κρανγης εῦ | αντου 25] 
μου ο 

8 καὶ 1τ5---εσεισθη] ἐπεβλεψε και εἐσεισθη και ἐεταραχθῃ Όο 
Π,62: σεβῥεχὴ δ ογ ἐόγγαν εἰ ερνωμρία εἰ (Γ΄ | και 15] ῬΓ 
αφρέχτί  ] (εταραχθὴ] ἐπεβλεψεν 71) [ εσεισθη] εσαλευθη πὶ | 
του οὐρανου] τῆς Ὕης ἱ  συνεταραχθησαν] συνεταραχθὴ Ὀος,6,: 
ἐταράχθησαν ἂν | οπὶ και εἐσπαραχθησαν τοοίζς [ εσπαραχθησαν 
ΒΝΊΠΥΡ,1 ἐταράχθησαν ΑχΑ, ΠΥ (α14}) : (συνεταραχθησαν 5.46): 
ἐογε»ϑία φεηΐ 32: εφωνησεν Ὀς,6,: διεσπαραχθησαν ΜΖ (αχθη 
ΒΡ γ85 Ζ3) γῈ]] [αὐτοῖς κς ὈΠος,ς, Ϊ | αὐτοις] ρΥ ἐπ ἂν 

9 οπὶ τη Να-[Πἰπιο-χυ ζῦ,ο, 6, [ εκ στοματοςἾ εκ του στο- 
ματος ἢ : (απο στόματος 44): απὸ προσωπου ὕος,6, [ οπγ αὐτου 
191 [κατεδεται] κατεφαγε γὴν Ὅος,6, : οπὴ (7ς [εξεκαυθησαν 
ανηῴθησαν ὍὈος,6, [ απ]Ίεπ 5: εξ ὕος, 6, 

10. ουρανου:) οὐνος : οὐνὸον ἀξτηρηβινζ { Ὑνοφος] γη σ΄ 
υποκατω τῶν ποδων] (ὑπὸ των ποδων 74}: νπὸ τοὺς ποδας ὈΟΟ,6, 
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ἐ 5 Φπἢ, ΜῈ 2“ πῇ 


χω πν 


ἴ 


" δι “Δ 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


ἈΝ ΧΙ 21 


1 τ καὶ ἐπεκάθισεν ἐπὶ χερουβεὶν καὶ ἐπετάσθη, 
, ΝΜ ᾽ "ἢ , " 7 
καὶ ὥφθη ἐπὶ πτερύγων ἀνέμου" 


12 Ν 0 ᾿ ἦ -" ᾿ -Ο ἐώ ᾽ ΕῚ 
2 καὶ ἔθετο σκότος ἀποκρυφῆς αὐτοῦ κύκλῳ αὑτοῦ, 


π Ἅ ᾽ ἴω , φ ᾽ 

ἡ σκηνὴ αὐτοῦ σκότος ὑδάτων" 
Ψ ’ὔ ᾽ Ζ 4 » 
ἐπάχυνεν εν νεφέλαις ἀέρος. 


13 » Ν ων 7 Ἂ ’ » » 
ἀπὸ τοῦ φέγγους ἐναντιον αὐτοῦ 


᾿ ’ὔ »᾽ ᾿ 
ἐξεκαύθησαν ἄνθρακες πυρός. 
εἰ ἐβρόντησεν ἐξ οὐρανοῦ Κύριος, 
νι Υ υῳἡ “Ψ᾽ Α }] [ο 
καὶ ὁ ὕψιστος ἔδωκεν φωνὴν αὐτοῦ" 
π ιζ ν » , ᾽ τ Σ μ » ’ 
13 καὶ ἀπέστειλεν βέλη καὶ ἐσκόρπισεν αὐτούς, 


: ᾿ Α΄ Σω » ᾿ξ 
ἀστραπὴν καὶ ἐξέστησεν αὐτοὺς" 


τό καἱ ὥφθησαν ἀφέσεις θαλάσσης 


καὶ ἀπεκαλύφθη θεμέλια τῆς οἰκουμένης, 


᾽ “ΟΣ “ ᾽ὔ 
ἐν τῇ ἐπιτιμήσει Κυρίου, 


Ἁ [Ὶ ’ὔὕ - ΄“- 
ἀπὸ πνοῆς πνεύματος θυμοῦ αὐτοῦ. 


17 


7 , 
17) ἀπέστειλεν ἐξ ὕψους καὶ ἔλαβέν με, 


" ΄ 7 - 
εἵλκυσέν με ἐξ ὑδάτων πολλῶν' 
τ8 » ἠη μ Ἅ ᾽ θ ἴω ᾽ ΓΑ 
ι8 ἐρύσατό με ἐξ ἐχθρῶν μου ἰσχύος, 
- ἑᾷ , 
ἐκ τῶν μισούντων με, ὅτι ἐκραταιώθησαν ὑπὲρ ἐμέ. 


ιϑηροέφθασάν με ἡμέραι θλίψεώς μου, 


10 
Χ ᾿ , Α ᾽ “ ’ὔ 
καὶ ἐγένετο Αύριος ἐπιστηριγμά μου" 
20 Ά 3 7 “ ᾽ , 
20 καὶ ἐξήγαγέν με εἰς πλατυσμον, 
ἈΠ ἐ ᾽ὔ ᾿ νι ᾿, : ᾽ “ 
καὶ ἐξείλατό με, ὅτι εὐδόκησεν ἐν ἐμοί" 
Δὶ Ἐν “ὃ ᾽ Κκ 7 Ἁ ᾿ ὃ ,ὕ 
21 καὶ ἀνταπέδωκέν μοι Κύριος κατὰ τὴν δικαιοσύνην μου, 


ν΄ Ν , ᾽ν 5 
κατὰ τὴν καθαριότητα τῶν χειρῶν μου ἀνταπέδωκέν μοι. 


ι6 επιτειμησει Βἢ 


11 εἐπεκαθισενἾ ἐπεκαθισαν ὁ: ἐπεκαθη ἃ: ἐκαθισεν Α : ἐπεβη 
Ροσ,6, | χερουβειν Βαγ(] χαιρουβιμν: χαιρουβημ τ : χερουβεὶμ 
ΑΜΝ τεῖϊ! 1] ἐπὶ πτερυγων] ἐν πτερύγων [ ανεμον ΒΜ Ναίγ(35] 
ανεμων Α τεῦ! Ω͂ 

12 αποκρυφης ΒΠ"] αποκρυῴφη Ὁ: αποκρυφην ΑΝΜΙΝῊΡ τεὶ] 
Φα1: 331: (αποκρυβην 2146): αμΐο γαζίόνι (Γ [ σκοτος 25--νεφελαι9] 
καὶ (38 ταθ 4 {πὶ ς,3) εφεισατο υδατων αὐτου νεφελαι νος,6, 
σκοτος 29] ργ εἰ Δ [ υὑδατος ταῦ | ἐπαχυνεν] ἐπαχυνθη ἀε[Ππιρ-- 
ἡνΖίιχυ) : οὐ χ 1 ἐν γεῴφελαις ΒΑΡΠῖχα (1 νεφελας Νηρ) : 
νεφος ν: οἵη εν δ ζίιχ) τε }} 1 ἀέρων ΑΜΝαά-ρίσηρ- 2, ἃ 

13 απο του φεγγουΞ} ἐμ ζ-:᾿ςοὐα [απο του] εκ Ὀος,6; : ΟἿΉ 
του Ὁ, | ἐναντίον αὐτου] ῬΓ ἐΐης γ4ὖἐς Μ 6) 7167: (7 : αὐτου 
απεναντί 6; [ ἐναντίον] ροβί αὐτου ἃ,: ἀπέναντι Ὀος; | εξεκαυ- 
θησαν διηλθον οἱ διῆλθον χαλαΐζα και Ὀς,6, 

14 εβροντησεν ΒΔἮΉΧΑ,] μγ καὶ ΜΝ τε] Α32 1 κυριος] ΡΥ ὁ 
αὈΐσίογα, 

15. οἵχ καὶ τὸ οχο,6, [ εἐξαπεστειλεν αχ [ βελη] πετροβολους 
Βος,6, 1 διεσκορπισεν Ὀος,6, [ οπὶ ἀστραπην---αὐτους 55 ἀΙρῦ 
αστραπὴν ΒΑΉΧ] ργ ἡστραψεν (7 ΧΕ. : ἀστραπὴ ἃ.,: καὶ αστρᾶαπας 
ρῬία! 4) : (και ἡστραψεν αστραπας 2.2): καὶ ἡστραψεν ἀστραπὴν 
ἐν χαλαζη Ὀος,δς : ΡΓ καὶ ἡστραψεν (εστ- 9) ΜΝ τε]] 35.] εξε- 
στησεν} ἐξεστῆσαν α,: εξηχῆσεν Ὀος,6, : συνετάραξεν ὈΡ 

16 ωὠφϑησαν] ὠῴφθη Ὁ." : εφοβηθησαν Ὀος,Ε, [ αφεσεις] 
αφεσις Ὁ, : αβυσσοι χ Ἰ απεκαλυφθὴη)] (ανεκαλνῴθη 71): απεκα- 


ι8 ερρυσατο ΒΑΡΑ | μεισουντων ΒΝ 


21 καθαρειοτητα Β 


9 θλειψεως Βἢ" 
ΑΜΝεαδά-} } -ηβῖν--,ς, Α(Γ(Ο 35 


λυφθησαν ΝάδἤΠ]τηπρ-ινΖ [θεμελια] ΡΥ τὰ Ὀοΐς,Ε, [ Ομ της 6 | 
εν τὴ επιτιμησει] απο απειλης Ὀος,6, Α(αἰ 4) 3Ξ(α14} [ κυριου] ῬΥ 
του ὈοΘ, [απο] ρζτ καὶ Ὀος,6, ΑΞ [ πνοῆς πνευματος θυμον] πνς 
(Ἐ τῆς 6.) οργης ἦος,6,.: τῆς οργὴης Ὀ΄: οὔ] πνεύματος χἜΞ ] 
{πνεύματος πνοὴς 240) 

17 απεστειλεν] εξαπεστειλεν αὔος, : καὶ εξαπεστειλεν Ο, 
υψους} ουνου τὰ [ ανελαβεν Α [| (οτὰ μὲ 19 2.4.2) [ εἰλκυσεν] ΡΓ 
και ΧἜΞ : καὶ ανειλατο Ὀοςσ,6, [ οπὶ πολλων ο 

18 ερυσατο] εἐξειλατο οσ,6.: ἐξείλετο Ὁ  εχθρων μου] φοβί 
ἰισχυος Ὀος, 6, : (οἵ μου 6.4.2...) ἰσχύος] ἰσχυρὸς ἃ : ἰισχυρων 
ν(Γ(υ  )}3Φ (μ14) [εκ] σὺ καὶ δος, ο, ΨΟ335 [ εκραταιωθησαν 
ἰσχνον Ὀος,: ἰσχνεν 8. 

19 προεῴφθασεν γ᾽ | ἡμέραι ΒΑα, 16] ἐν ἥμερα ΜΝ τεὶ] 35] 
θλιψεως] απωλειας Ὀος,6, [ οἷλϊ καιππμου 29 Ὁ, | επιστηριγμα 
ΒΆΠΙΧα,] αντιστηριγμα ΔΙῚ Ν γε}} 

20 οπὶ με 19 αὖ | οπὶ καὶ 29 ὕος,6, | εξειλατο] ἐξείλετο 
ΜΙ -σερπαρ-ῖν2: ἐξεσπασε Ὀος,6, [ εὐδοκησεν εν ἐμοι] ἡθελησε 
με Ὀοσ,6, [|{(ευδοκησαν 2412) | ἐν ἐμοι] ἐπ᾿ ἐμὲ Χ: ἐν ὑμὴν τ᾿ 

21 αἀνταπεδωκεν 19] ανταποδωσει ν  οπὶ μοὶ 15 ἱ [ οπὶ 
κυριος Χ [ μου 15] εἰς (Ὁ ] κατα τὴν καθαριοτητα 1}}] δοξαν ὕὉο 
ς;6,: ΡΓ καὶ ΑΝΝ τε] ΞΜ ΦΙ͂Ξ ] οπὶ των θος,6, [ οπὶ ἀντ- 
ἀπέδωκεν 25---ἔ[215}) μου 25 4ρ [ἀνταπέδωκεν “Ὁ ΒΑΙΝΝ Ἦ(ε τ 
δχ οοσῦχα, 33] ανταποδωσει ΜΙ ΝΆ γε} Χ [μοι 25] οπῖ }: τ 2υ- 
»εἦημς 


ΧΧΙΙ τ6 και 1τ9---ειαλασσὴης] και ὠφθησαν αἱ πηγαι των νδατων 2 


187 2..---.2 


Β τὦ- 


Ἐ 


22ὅτι ἐφύλαξα ὁδοὺς ἸΧυρίου, 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 


21 


᾿ ᾽ "Ὁ, ἯΝ . θ - 
καὶ οὐκ ἡσέβησα ἀπὸ τοῦ θέου μου" 


’ . ν 
ϑὅτι πάντα τὰ κρίματα αὐτοῦ κατεναντίον μου, 


23 


Ἁ , ΄ Ἶ “« ᾿ ᾽ Υ̓ 2 Σ ᾽ ἴω 
καὶ τὰ δικαιώματα αὐτοῦ, οὐκ ἀπέστην απ αὐτῶν. 


[οῚ νιν " ν αἊ 
Ἔ καὶ ἔσομαι ἀμωμος αὑτῷ 


21 


Ν᾿ ᾽ μὴ ᾿ »" 3 7 
καὶ προφυλάξομαι απὸ τὴς ἀνομίας μου" 


“ ᾽ ᾿ ἰῷ Α ’ 
55 καὶ ἀποδώσει μοι Κύριος κατὰ τὴν δικαιοσύνην μου 


25 


Ἁ Ἀ Α ’ » ἌᾺ 1 ’ » 3 θ »" 2 » 
καὶ κατὰ τὴν καθαριότητα τῶν χειρῶν μον ἐνώπιον τῶν οφθαλμῶν αὐτου. 


,΄ὦ»ἤἵἅ « ᾽ 
Ξδμετὰ ὁσίου ὁσιωθήση, 


20 


καὶ μετὰ ἀνδρὸς τελείου τελειωθὴσῃ" 


΄σ Ἁ ν.,.» ,΄᾿..»ἤ ,: » 
Ξ7και μετὰ ἐκλεκτοὺ ἐκλεκτὸς ἐσῇῃ, 


27 


καὶ μετὰ στρεβλοῦ στρεβλωθήσῃ, 


“8 


νὸν ν᾿ Ν ν ’ 
καὶ τὸν λαὸν τον ΠΤΤΩΧΟΡν σωσεὶῖὶς, 


28 


ΝΨ Ν ᾽ Α ’ ᾽ 
καὶ ὀφθαλμοὺς ἐπὶ μετεώρων ταπεινώσεις. 


ξοῦτι σὺ ὁ λύχνος μου, Κύριε, 


2. 


καὶ Κύριος ἐκλάμψει μοι τὸ σκότος μου. 


ὅτι ἐν σοὶ δραμοῦμαι μονόζωνος, 


320 


ν.» [2 “ ς ὔ " 
καὶ ἐν τῷ θεῷ μου ὑπερβήσομαι τεῖχος. 


Ὁ ᾿ ᾽ ς ἫΝ ᾽ κα 
[ἐ] ἰσγχυρος, αμώμος 1 Οοὐος αὐτου, 


21 


᾿ ἐκ [Ἁ ’ ἡ ’ὔ 
τὸ ῥῆμα Κυρίου κραταιὸν, πεπυρωμένον' 
[2 -» 8 3 [ω 
ὑπερασπιστής ἐστιν πᾶσιν τοῖς πεποιθόσιν ἐπ᾿ αὐτῷ. 


33 πῖς ἰσχυρὸς πλὴν Κυρίον; 


22 


, ᾽ ’ὔ Μ) Ἁ Ὁ ἰω ς [ω 
καὶ τίς κτίστης ἔσται πλὴν τοῦ θεοῦ ἡμῶν; 


2 αὐτοῦ 25--απ ὈϊΞ 5.γΥ Β 
ΑΜΝαυά-)τακίντο,ς, ΟΡ Έ 


2.2. ουὰ ἰοΐαπιὶ σοπηπια 32 [ εφυλαξαμὴην Ὁς,6, [ οδους ΒΑΝ 
θα,6,6.] ΡΥ τας Μ ΎΕ}] | (κυριου] ρζ τον 240)  ἡσεβησα] ἐνιίῃς 
ερὸ 41: ἡνομησα Ὅος,ς, [ απο] ενωπιον Ὀοσ,6, | θεου] κυ ο | ο1] 
μου ε[απινν 

28 κριματα] (ρηματα 2.42): δικαιωματα Ὀος,6, [ οπὶ κατε- 
ναντιον-τ-αὐταὺ 25 χΧ | κατεναντιον] ἐναντίον ἃ,: ἀπέναντι Ὀοὺ,6,: 
ενωπιονν Ϊ τα 25---οαὐτων»] αὖ {5 }7{715 ἴτε 2101 αἰἐδεέαα " ΟΝ 
δικαιωματα)] προσταγματα Ὀοσ,6,  απεστὴν ΒΧ] απεστὴη Ἰι: 
απεστησα Ἰ(ζ : απεστησεν 2: αποστήσεται Ὦος͵,6, : απεστησαν 
ΑΝΙΝ τεῖϊ 35 [ αὐτων ΒΑΧ] ἐμον ΜΝ τεὶ! (ΚΞ 

24 εἐσωμαι σὴν [ αμωμα5] οσιος ὕοσ,6,(Ὁ | αὐτω] αντουν: 
αὐτων σ': μετ αντου Ρὶοα,ο,6, 35 [ πραφυλαξομαι] προφυλαξωμαι 
σὰν (4): φυλαξομάι Ν ίπος,Θ, : φυλαξωμεν 

25 ανταποδωσει ΔΌΠονχο,Θ,  οπὶ δικαιοσυνην---τὴν χον 
μου 49] Ἔδαξασμος μον Ὀος,6, : Ἐανταποδωσει μαι (236. 2.2) 
(ΞΞ ] (οπι ενωπιαν---αὐτοὺῦ 236.2..2) ] ενωπιὰν Β)((χί)να,] εναν- 
τιν ΔὮχ: απεναντι ΜΙ Ν)(πιρ) γ6}} | αὐταν] αὑὐτ ΞΡ τὰϑ πιῆ: 
μον 5 

46 μετα ιτ---τελειωθησὴ})] μετὰ ελεήμονας εἐλεὸν ποιήσεις 
(- καὶ ") μετα ανδρος ὁσιου (ανδρων οσιων Ὁ) οσιωθησὴ καὶ μετα 
(Ἑ ανδρος Ο) αθωαν αθωος ἐσὴ Ὀος,6, | οσιωθησὴ] ουσιωθησὴ ἃ.: 
οσιας ἐσὴ ὉΝ Ϊ οἵχ και--τελειωθησὴ Χ |, τελείαν τελειωθηση] 
αθωον (οτὰ 53.4.2) αθωος ἐσὴ ἀοἰΠτὴρ--ἰἰινΖίίχι) (2.4.2) 33 | τελειωθηση] 
τελειας ἐση ΔΙ Νασιπυνυνζίτηρ)( : τελείος ἐση καὶ μετα ανδρας αθωον 
αθωος εση Ἰὺ, 

2 οἵὴ καὶ 15--εσὴ ΔΌρν [ εκλεκταὺ ὈΪ5 ςοΥ 5, [ἐσ] ἢ ἃ 
στρεβλωθησὴ] διαστρεψεις ΑΌΟχο,6, 

28 και τὸ ΒΑ χα, 0] Ἐσὺν α: οτι συ ΝΙΝ τεῖϊ! (ΔἸΞ | οπὶ τὸν 
το ΜΙ ΝΑδα- σι σπρτνυ:ῦ, [ τὸν πτωχὸν ΒΑ, χα, Χ67] τὸν πραον Ὁ : 


τον πραὺν 6,5,1: τον πραυνὰν Ο ταπεινὸν ΝΙΝ τε] 3153. | σωσης 


Ἢ 


25 καθαρειοτητα Ὁ 


σα, [| οἷ καὶ χ,'-ταπεινωσεις ἃ | ἐπὶ μετεωρω»] μετεωρον Υ: 
νψηλων Ρος,6, 55}: νπερηφανων Δοξ[ῃ]τηρ-ἰνΖίιχι): σγγοραλιεζενε 
ΟΞ : οἵὰὴ ἐπὶ χρεία) | ταπεινωσὴς ρα, 

29 {(οτι---μον 19] καὶ νυχνον μου φωτιεις 44) | συ-τ-μου 1τ9] 
ἐϊμεηεζραδῆς σεπείσε ἡμέος 35, ο λυχνος ΒΑ χα, Ψ16Γ] φωτιεις λυχνον 
ΔΝ ταὶ]: {ει φωτιεις λυχνον 2412) | κυριε] κς Ξἢ | και] ατι Ὁ: 
οπὶ ος,6,355 | κυρίας εκλαμψει] ἐμ Ζον εἶσ ἐἐμενεΐπαῤῆς 1 κυριος 
ΒΙ14,1 ΡΥ ο ΜΙ Νρ)ηνγζΖί(ρ)ρ, : Ἔμον ΑἾΧ: τὸ θὲ μου Ὁ: ο ἃς 
μον χ(ιχι) γ611: Φόδμες τπξης ἘΞ  οὐὰ (4) 7 | εἐκλαμψει---σκοτος] 
αναλαμψει {-ψεις Ὀος,6,} μοι (οι Ὁ) εν σκότει Ὀ--Πσαο--ννζ(εχῦ) 
6,8,  ἐκλαμψει] ἐἐμερεϊπαδίς (5 25}: ἐκλαμψαι ν [ οπὶ μοι 43ξ ] 
Οἵὴ μον 25 ἀεΠπιρ--ἰννζ(ίχι) 

30. μονοζωνος} μονοζωνως ἃ, : πεῴφραγμενος Ὀος,6, [ οὶ τω 
Ῥος;6, [ οἵἷὰ μον ἃ | νπερβησομαι τειχα] εξαλουμαι (εξαδ- ες: 
εξελ- Ὁ ὡς μοσχος ὈΟος,6, [| νπερβησωμαι σν 

31 α ἰσχυροΞ9] ἤ)έπις ιδης σά (ΤΟ ] οἵη ὁ ἃ, | ἰσχυρος] 
ἰσαυρος ν (σα εχ σοτΥ 14): θς θορϑο,6, [ αμωμος] οσία θος,6, (7 | 
το ρημα)ὴ τα ρήματα ἃ: Οἣϊ τὸ ος,6, [οπὶ κραταιον ΑΜ Ναά- 
σἰπηρ-:ῦ, [ πεπυρωμενον] πεπυρωμενα ἃ: οἵ Ὀος,6, [ νπερασ- 
πιστῊ"] υπερασπιστὴρ αὐτὰς ᾽: ταυτος ὁς,6, | πασιν---αντω] 
παντων των εὐλαβουμενων αντὸν {-των ο,ἴε,) Ὀος,6, [| παντων 
των πεπαοιθωτων σὶ Ϊ πασιν] παντων ἃ, | επ] εν ἢ | αὐτω] αὐτον 
ἴ: αὑτων σ΄: αὐτὸν ΟΘΧΥ 

352 τις τὸ ΒΑχα, (35) ρχ διοτι Ὅσο, : Ρτ οτὲέ ΜΝῸ,(υἱά) 
τ6 }}] [ἰσχυρὸς ΒΑ,χα, ΟΓ35] θς ΜΙ ΝΌ, (14) τὰ }}] | πλὴν κυριον] 
2γαρίε7' ἐξ Φονεέρμς ἃ ] {πλὴν 19] παρεξ 546) | οπὶ κυριου--- 
πλὴν 25 5 | κυριον ΒΑΔ8,] ΡΥ του θῦ χ: τον θν ΝΡ: ρχΥ του Μό 
7611 [| κτίστης ἐσται] τ’ ἐγεαίον ὩΪ | κτιστης] τῆς αὖ: ὁπὶ αὐ 
εσται ΒΑΉΝ χα, (τ (α14}] ον ΔῚΝ, (14) τε} 15 


[ὃ 





ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΒΕ ΧΧΗ 43 


33 33ὁ ἰσχυρὸς ὁ κραταιῶν με δυνάμει, Β 


ἈΠ Ψ ᾿ » Ν ᾿ᾳ ; 
καὶ ἐξετίναξεν ἄμωμον τὴν ὁδὸν μου" 


34 34τιθεὶς τοὺς πόδας μου ὡς ἐλάφων, 


ΝΥ. τὰ νι φῳ φ - 
καὶ ἐπὶ τὰ ὕψη ἱστῶν με" 


35διδάσκων χεῖράς μου εἰς πόλεμον, 


2} 
σ΄ ᾽ 7 ͵ 
καὶ κατάξας τόξον χαλκοῦν ἐν βραχίονι μου. 
Ν ᾽ 
36 36καὶ ἔδωκάς μοι ὑπερασπισμὸν σωτηρίας μου, 
᾽ 7 7 
καὶ ἡ ὑπακοή σου ἐπλήθυνέν με. 
3 Α ᾽ Ν ΄ὔ ’ - , 
37 37εἰς πλατυσμὸν εἰς τὰ διαβήματά μου νποκάτω μου, 
Α 5 ᾽ ἵᾷ Ἁ ᾽ 
καὶ οὐκ ἐσαλεύθησαν τὰ σκέλη μου. 
"] ΄“ " ’, ᾿Ξ 
48 38διώξω ἐχθρούς μου καὶ ᾿αφανιῶ αὑτοῦς, ἢ. 2; 
Ῥ )4 ’ 
καὶ οὐκ ἀναστρέψω ἕως συντελέσω αὑτοὺς" 
Ἁ ἊΝ 3 Ἀ Ἀ , 3 “4 
39 39καὶ θλάσω αὐτοὺς καὶ οὐκ ἀναστήσονται, 
“ δ [ 
καὶ πεσοῦνται ὑπὸ τοὺς πόδας μου. 
40 ας 0 7 ὃ ’ὔ 3 λ Η 
40 καὶ ἐνισχύσεις με δυνάμει εἰς πόλεμον 
7 ἰῷ “ 
κάμψεις τοὺς ἐπανιστανομένους μοι ὑποκάτω μου. 
᾿ 7 7 Τ - 
4ι Ἡ καὶ τοὺς ἐχθρούς μου ἔδωκάς μοι νῶτον, 
- ᾽ 3 “ 
τοὺς μισοῦντάς με, καὶ ἐθανάτωσας αὐτους. 
᾿ Ξ- 
41 42 βοήσονται καὶ οὐκ ἔστιν βοηθός" "7. 
7 μ »" 
πρὸς Κύριον, καὶ οὐχ ὑπήκουσεν αὐτῶν. 
ΝΕ. 7 Ν] ἈΝ { - ΤΩΣ ἐς 
12 43καὶ ἐλέανα αὐτοὺς ὡς χνοὺν γὴς 
7 3 “4 
ὡς πηλὸν ἐξόδων ἐλέπτυνα αὐτοὺς. 
324 τα υψὴη Β50] ταψη Β" 25. βραχειονι Β΄ 47 πλασυσμον Α 40 ὄυναμι 41 μεισουντας ἢ" 42 ἐξ ὁδῶν ΒΡ 


33 ισχυρος] θς Ὀος,6, : Ζ)ον»εΐνς (ΠΤ [ οὨἱ ὁ 291 ] κραταιων 
με δυναμει] περιτιθεις μοι δυναμιν Ῥος,6, [ δυναμιν ΑνΥ | 
εξετιναξεν---οδον] διδοὺς οσιοτητα ταῖς οδοις Ὀος,6, [ εξετιναξεν 
Βα,] εἕξετεινεν ΑΧ Ῥ(υἱ) 0 : εθεντω σ᾽: εθετο ΜΝΡΡ ταὶ] 95: 
(αἰ) : εονεδίαριαι εξ ὮΙ 1 αμωμον] ταμεία» (4 1 μου] αντου ἃ, 

84 τιθεις] ΡΥ ὁ χ: στηριζων Ὀος,6, | ποδας---ελαφων πολε- 
μους εἰς ἐλαῴους ν  ὡσει εῆχγα, { ελαφων] ελαῴον γ(ἸΖ(υ1α) : 
ελαφου Ὀδος,6,  ἐπι--με] ἰστων {τω ς,}) με ἐπι τα νψηλα ὕο 
σ,6, 1 ὑψηλα Μίαά-Πηηρ-ἰν- 

35 διδασκων} ρΥ ο ΜΙ Ναρρίπονγζο,Θ,  χειρας] ΡΥ τὰς Ὁο 
ς,8, | καὶ μὴ 5 [ καταξας---βραχιονι} οὐκ ἡσθενησε τοξον βρα- 
χίονος θος,6,  καταξας) καταταξας ἀ[ Ὁ] πιρ--ἰνΖ: ταξας Χδ,: 
ἐμεεὶέ ἼΞ: εοηβνναμέ ΟἹ] ἐν βραχιονι) εἰς βραχίονα ἢ: επιὶ 
βραχιονας Υ: τοὺς βραχιονας Αἴ: οἱ εν 12(14) 

36 εδωκεν Ννῖξ | ὑπερασπισμον) οπλον Ὀος,6,  οπὴ μου 
Νν [η--πκ-:ε ταπεινώσεις ἐπληθυναν {-νας Ὁ) μοι και ἡ δεξια σου 
αντελαβετο (-βοιτο Ὁ μου καὶ ἡ παίδια (-δεια ὁ0) σον ανωρθωσε 
(ανορθωσεν οα,: ἀνορθωσαι "") με Ῥος,6, [ ἡ νπακοη σου) οε( ἐς 
ορὔΐα »ισα Δ: οὐὰ ἡ Αχ [|εἐπληθυνὰς χ | με] μοι ΝΕ 

317 εἰς τὐντομου 29] ἠαϊίεηο τεῦ ργαίμς πέος Ἃ 1 εἰς 
πλατυσμὸν εἰς ΒΑχΆ4,} πλατυνὴης ἰι: καὶ ἐπλατυνας Ὀος,6,(Ὁ 
(οπι και): πλατυνεὶς ΜΙΝ τε] [εἰς 29] εὐ εογγοῤογαςίϊ 12. 1 οὶ 
ὑποκάτω μου Χ [ εσαλευθησαν τα σκελη] ἡσθενησα (-σαν 0) εν 
ταις τριβοις Ὀος,6, [ ἐεσαλευθησαν] ἐσαλευθὴ ε: ζ(εσαλευσαν «4)] 
μου 39] - ολιγοτητες εξεστησαν μὲ και οὐχ ὑπεστησαν με οἱ 
νπεναντιοι ὈΟς,6, 

38. διωξω] κατεδραμον Ὀος,6, [ εχθρουςἾἿ ΡΥ τοὺς Ὀονς,6, | 
οὔὐ μον ΜΝαά-ηρ-ἴννκΖα,, | αφανιω) .φανιω Ζ,.: αφανισω 
ΑΝ τ: ηφανισα Ὁος,6, | οπῖῇ καὶ 25 Ὀος,6, [ ἀναστρεψω ΒΑΊΪΙχα,] 
απεστρεψα Ὅος,6,: αποστρεψω Μ᾿ ΝΖ, τεῖ! [ εὡς] ταν Ζ,Ρ: 
Ἔου εξελιποὸν καὶ Ὀος, (εξελιπον καὶ 510 “’ υἱά)ς,,  συντελεσω) 
εκλειίψω δ 


ΑΜΝΙΖ,)α ά-})1- -ακίν-πο,ο,  Γν 1 


39 οἵἷὴ και θλασω αντους χ [ καὶ 19] ρΥ καὶ τελεσω αντοὺυς Α: 
οἷὰ Ὀος,6,, 1 θλασω] εθλασα ὕος,6,: θραυσω 1 [ ονκ αναστη- 
σονται ΒΆὮχα,} ου μὴ αναστωσιν ΜΙΝΖ, τὰ] ] οἷ καὶ 39 ᾷ | 
πεσουνται] ουτοι ἐσχατοὶ ἢ 

40 και ενισχυσεις] περιεζωσας Ὀος,6,  εἐνισχυσει5) ἐενισχυσὴς 
σὶ: ἐνισχυσει ε | με] μοι Χ | δυναμει} Ροβῖ πόλεμον ἃ, : δυναμιν 
Ζ,ΠὉ,: δυναμιν και ἀγαλλιασιν Ὀος,6, Ϊ εἰς πολεμον) του πολε- 
μειν αὐτοὺς (-τοις Ὀ) θος,6, | καμψεις] ΡΥ και (χ 13: καμψης ν: 
καμψει Δ: καὶ συνετριψας Ὀος,6.  εἐπανιστανομενους ΒΑΝΖ, 
1154ιὉ,] ὑπεναντίους καὶ επανισταμενοὺς 6,1: ἐπανισταμένους ΝΜ" 
γ6}} [μοι ΒΔΉχα,) ἐπ ἐμὲ ΜΝΖ, τὲ}} Ι(υἸ) ΣἸΞ(υἰά) 1 οἵη 
νυποκάτω μου Ὁος,6, 

41 τοὺς τῦ--νωτον] ἐγωἶθς »ὐλὲ ἐέγρα (- ρὲ 333) ἀοεέζμ)ι 
» δ») 1Ξ: οἱ εἐχθροι μου παρεδοθησαν μοι αὐχενας Ὀος,6, 
μου] μοι Ν᾽ οἷν χ [ ἐδωκας μοι νωτον] μοόγίες γοΐγο ὦ νι (Φ-εα ] 
ΟἿ ἐδωκας Χ [νωτον] νοτον νυ "(υ14}: ὑπὸ χείρ... ἰ(π16) 1 τοὺς 
20. αὐτου} εἰ δχοίϊγῥαδὶς 5075 μιδος 5. μισουντων με κατε- 
πατησα (-σαν 6,) Ὀος,ὁ, [ τοὺς 29] ρυγ καὶ ἢχ | οπὶ καὶ 25 Νίχ 
ἄς | εἐθανατωσα ΝΜαρίην!, 

42. βοησονται) ανεβοησαν ὀος,6, : ἐεκεκραξαν Ὁ’ | ἐστιν} εσταὶ 
Ατὴν ὕνος,6, | βοηθος) (βοηθων 04): ο σωζων Ὀος,6, [ προς 
κυριον} θς κς Ὀος,6, οὐχ ὑπηκουσεν ΒΑ ΝΉχΔ,) οὐκ ἡπήηκουσεν 
ν: οὐκ ἐπήκουσεν ΜΑΙ) ποΥΌ,Ο,Ο, : (οὐκ εἰσηκουσεν 6.4): οὐκ 
αἰπικουσα σ᾽: οὐκ (οὶ 4) επακουσεταὶ γ6}}] [ αὐτων] αὐτὸν οὖ 
αὐτοῖς ὉΟς,6, 

483 και ελεανα] εἰ εαἰταύο 3: διασκορπιω Ὁος,6, | οἷϊ ὡς 
χγουν γῆς ΞΖ 1 χνουν ΒΑΡιος,6,} χοὺς σ΄: χοὺυν ΜΙΝρδΪ γὲ]]} 
Φι | γη:] ἐπὶ (απο ὁ,) προσωπον {-ποὺυ ο,6,}) ἀνεμοῦ {-μων 1") 
νος,Β, [ ὡς 29] ργ εὐ (Φ | πηλὼν οπ(υ! 4) [ εξοδων] ρΥ των Ὀ΄ς,6,: 
ῬΓ τὸν ὧ: εἰἶαο 3: εξ αδου χ [ελεπτυνα] ἐπτὺυν εχ σοιγ ᾿: τὰϑ 
πί(αϊα) ᾿ἱπίοσ ε 1 εἰ ἃ 4: ἐπλατυνα [: λεανω (λαια- σ,6,) θος,6,: 
σέ (οπι (1) εοπίεγων ΔΊΣ 1 αὐτοὺς 35] -- Οστερεωματήσω αὐτοὺς κα 
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Π᾿ΙσΙΠΖΟΩ ὃν ΜΜΙ}ἊΟΙΓΟΞΦΟΗ͂ (ΒΕ) 


7 
ὃ 


ΧΝΊ 4 


Πιστὸς Δαυεὶδ νἱὸς Ἰεσσαί, 


ΒΑΣΙΛΕΙ͂: 


Β Ἱἐκαὶ ῥύσῃ με ἐκ μάχης λαῶν, ; 4“ 
φυλάξεις με εἰς κεφαλὴν ἐθνῶν. 
ν ἃ . ν ᾿ , ’ 
λαὸς ὃν οὐκ ἔγνων ἐδούλευσάν μοι' 
Ν ᾽ 
Ἰπυίοὶ ἀλλότριοι ἐψεύσαντό μοι, 45 
εἰς ἀκοὴν ὠτίου ἤκουσάν μου 
16 υἱοὶ ἀλλότριοι ἀπορριφήσονται 40 
ἕ - - Ἵ ΄“ “- , “- 
καὶ σφαλοῦσιν ἐκ τῶν συγκλεισμῶν αὐτῶν. 
- Ψ Α ς 
17 ζὴ Κύριος καὶ εὐλογητὸς ὁ φύλαξ μου, 47 
φ ΄“ 
καὶ ὑψωθήσεται ὁ θεὸς μου, ὁ φύλαξ τῆς σωτηρίας μου. 
48} Ἁ Κκ ᾽ ς ὃ ὃ Α " ὃ 7 2 ’ 9 
ἰσχυρὸς Κύριος ὁ διδοὺς ἐκδικήσεις ἐμοί, 4 
παιδεύων λαοὺς ὑποκάτω μου, 
ἀθκαὶ ἐξάγων με ἐξ ἐχθρῶν μου" 40 
καὶ ἐκ τῶν ἐπεγειρομένων μοι ὑψώσεις με, 
ι] ᾽ ὃ Ν τὸ ’ ὉΠ ξς» 
ἐξ ἀνδρὸς ἀδικημάτων Ἷ ρύσῃ με. 
50 ὃ Ἁ “ γ λ , ᾿ Ιχ ’ὔ 4 - 5θ 
ιἃ τοῦτο ἐξομολογήσομαί σοι, Ἰζύριε, ἐν τοῖς ἔθνεσιν, 50 
καὶ ἐν τῷ ὀνόματί σου ψαλῶ. 
5] μεγαλύνων σωτηρίας βασιλέ ὑτοῦ ι 
μεγαλύνων σωτηρίας βασιλέως αὐτοῦ, 5 
καὶ ποιῶν ἔλεος τῷ χριστῷ αὐτοῦ, 
τῷ Δαυεὶδ καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ ἕως αἰῶνος. 
ν᾿ ἤ 4 
Καὶ οὗτοι οἱ λόγοι Δανεὶδ οἱ ἔσχατοι Ι 


ν Ἁ πα χὰ ᾿ Ῥ ΤΑ “ν ἣΝ -ο“ ’ 
καὶ πιστὸς ἀνὴρ ὃν ἀνέστησεν Κύριος ἐπὶ χριστὸν θεοῦ Ιακωβ, 
Ἂ 1 - Δ 4 ’ὔ 
καὶ εὐπρεπεῖς ψαλμοὶ Ἰσραήλ. 


“ὁ συγκλισμων 
ΔΝΙΝ(Ζ,).04-}} τησῖν-πο (ὦ, ΟΞ (35) 


44 οηἱ και ἂν | ρυσὴ με] εξειλομαι ς, Ϊ ρυση] ρυσαὶ Νᾷᾳ: 
(ρυσεις 2406): ερυσω 8,: εξειλου Ὁ: εξείλω οὐσρ(χῇ : ἐγέδε ἘΡ: 
εγίῤιῖ 135. [ με τ9] μοι χ [ εκ μαχης λαὼν ΒΑΊΪΙχα,} εκ δυναστων 
λαου Ὀος,(χῦ)6, : εξ αντιλογίων (αναντιλ- : -τὰς ρν) λαου μου ΜΝ 
α,(πισ) τ6}} : ε εορἔεη ΐοης ("ηἶδπς ΠΟ 4) 2οῤιείργε ΒΔ, ] (μαχης] 
μαχαιρας 64) [| φυλαξει:] Ἀγ εἰ ΟΞ: φυλαξῆης χ: {(φυλαξὴ 64): 
και φυλαξης 1: εθου Ὀος,6, [ κεφαλην φως Ῥος,6, | ο»] ὧν ὅτων | 
εγνω ΝἨΪ--ινΖα,  ἐδουλευσαν Βν33] εδουλευσεν ΜΝ τεῖ! ἄς | 
μοι μὲῷ 

45 υἱοι---μου] εἰς ἀκοὴν ὠτιου νπηκουσεν μον νιοι αλλοτριοι 
ἐψευσαντο μοι ΜΙ Ναά-ρῖ-ῃρ-20,(4.4. 2. -εα (Ὁ (α14}35 [πὶ εἰς 
ακοὴν ὠτίον 44. | εἰς] Ργ ὠ ἄ-εα ] νπηκουσεν] οὐαπαϊογιεμ (Ὁ: 
ἐπήκουσε 244:: ἤκουσεν Ν: ἡκουσαν Χ Ϊ μου] μοι Μίστηηϑιν 44}: 
εἰς ἀκοὴν ὠτιου νπηκουσε μοὶ διεῴψευσαντο με ἀκοὴ (-οαε })) ὠτιον 
ἐματαιωθησαν μοι ὍὈος,6, [ νιοι] ΡΓ οἱ ἃ, | αλλοτριοι] 2ε7έ- 
φγίποσιον -οοὐᾷ 1 εἰς] ρτ εὐ Φ- οὐδ | ὠτιου] σεγήπεηι (Γ- 
οσοαάᾷ [ηκουσαν] ὑπηκουσαν Α΄: νπηκουσεν ἃ, 

46 απορριφησονται] απορραφήσονται σὺ: Κρ» Μεγ εη1} ἼΞ: 
εσωσαν με Ὀος,8, [ καὶ σφαλουσιν] ελυτρωθησαν Ὀος,6, [ τῶν 
σνγκλεισμων} των σνγκλεισματων χ: δεσμων Ὅοε,: δυσμὼων ς, | 
ΟΠ; αὑτων Ο 

4" εὐλογητοΞς] εὐλογηται ο,8: εὐλογεῖτε ε, ὁ φυλαξ μου] 
ῬΓ οθς ἃ,: ΦΘεμξ »ιεμς 35}: οπλᾶασας μὲ Ὀοσ,63: οἵ 35: οπὶ 
μου τῇ  οπὶ και υψωθησεται 135} υψωθητω Α | ο θεος μου] Ροβὶ 
μου 35 33: οἵχ χα | οἱ μου 25 ΑΖ,αράϊονς,Ἔ6,  φυλαξ (Ὁ μον 
ἃ, ἢ τῆς σωτηριας ΒΖ,Ὦχα͵, Ψ(ΞΞ] σὴρ ΜΝ τοὶ! : οτἱ τῆς 

48 ισχυρος] υψηλος Α | κυριος] ΡΥ 8,: οὶ Ζ,ω: Ἔοθς Ὀο 
ο,8, | ὁ διδους} ος εδωκεν Ῥοσ,6,: οπὶ ο Ν)Ὀ,  ἐμοι] μοι ΜΙΝ ἢ 
αὴρ: οπὶ ΠΣ  παιδευων ΒΑχα͵,  Α(Γ] Ὁγ καὶ ο ν: καὶ εταπει- 
νωσε Ὀοα,Ε,: εἴ σεδίσέ 5353: εἱ ῥ»οϊεῖξ 335: ΡΥ και ΜΙ ΝΖ, τεῖ! | 


48 παιδευων Β35] παιδων Β ἢ 


51 ελαιος ἃ 


λαους] αλλοὺυς ν 

49 οηἱ καὶ 1τ5--- μον Α [{(εξαγων με Ροβῖ μον 246) | εξαγων] 
εξαγαγων Νάε[ιηηρ-ἶν ; εξηγαγε Ὀονα,6,.45:(14} ] με 19] μου χ: 
και σ΄ | (εξ 15] εκ των 246) | εχθρων μου] οργης ἐχθρων Ὀος,6, 
των--ο᾿υψωσεις} του τοπου μου ανυψωσε Ῥος,Ε, | επεγειρομενων)] 
(εγειρομενων 44): ἐπανισταμενων Α ] μοι ΒΑΖ,..4,} πῃ χ : ἐπ ἐμὲ 
Μ ΝΡ, (υ14) το] (αι )3Ξ (14)  νψωσεις] νψωσης σα, : εἰεπαδέΐ 
Αἴ -εα [ ανδρων Ῥπονς,(ἰηι [ἴῃ ς,3)6, | αδικηματων] αδικη... Ζ,: 
ασεβὼν Ῥος,ς, | ρυση] ρυσαι ΜΙΝ, σνα, : {ρυσεὶς 246): διετηρησεὺ: 
διετηρησας ος,Ὁ; 

5Ὸ εξομολογησωμαι σν  κυριε] Ῥοβί εθνεσιν Ὀ-ΠΠπηο-ῖνΖ 
α;8,Η : οὔ (226}32 [| τοῖς ΒΑ Ϊχα,} ποθὴ ἰἰφαεῖ Ὁ,.: οπὶ ΜΝ 
τΕ}} | εν χ0--αψαλω] ονομα (ΡΥ τὸ Ὁ: ονοματι ς,) κν μνησθησομαι 
ὕος;6, [ οπὶ εν 29 ἀ-π-ο]πρ- τ ινΧΖΟΓ35 1 (ψαλλω 2..2) 

51 σωτηρια9] τ τας ΜΙ Νά-Π]ηρ-ῖνΖ: τὴν σρβιαν Ὦος,8, 
3Ξ(ι14) ] βασιλεως ΒΑχα,7 ρΥ τον ΜΝ ταὶ] 1 αὐτου 19] αὑτὸν σ: 
οὔχ {3-εὰ 35. :[ οπὶῖ καὶ τϑ-πταυτου 29 1 | ποιὼν ελεος] φηαϊές 
»"ἰεγίεογαϊΐα 35, 1 ἐλεὸν Ὀς, [ χριστω---αἰωνος Ῥατὶ 5ῈΡ τὰβ Νὰ ] 
χρήστω ΧΕ,  οπὶ τω 25 [δ [| δαυειδῖ Ἱ εἰς γενεαν Ὀος,6, | 
αἰωνος} ἐ τελος {{ππρ): - τέλος τῆς ὡδης ἀη(πιρ) (π|ρ) 

ΧΧΝΤΙΠ 1 οἷ οἱ λογοι ἀρ Ϊ οπ οἱ 15 ὉΠ | (λογοι---εσχατοι] 
εσχατοι λογοι δανιδ 44) ] δανειδ 19] {ρτ τὸν 74): Ροϑβί ἐσχατοι 
ὈΓΔΙΡΙ͂Ξ : αὐτου αὶ [Δ πιστος 19---[(0) πόλεμον 36} | πιστος 19] 
πιστως δ Ϊ νιος] ργ τὰβ (2) υἱά ἃ: ργοὸρ Τάς | οπὶ και 29 Βὸ 
ς;6,3} Ὑπάϊ [ ανηρ] ρτ ο ἃ | ον] (ος 24.2): φποα (-οοἄᾷ | κυριοτ 
ῬΓο Μαδιηηρ-ῖν 2: ο θς Ῥος,6,3Ψ ὙΠμαϊ | ὁπ ἐπὶ χριστὸν Ἶ 
ἐπι] ἐπ ἄ - οὐὰ ὕος,ς,3}. 5) Τπᾶϊ [χριστὸν θεου] 2οῤιεζεν» εἰμ 
(Ὁ [χρήστον αἶχε; [ θεου] ΡΥ κν ἃ: θς ου,ρθ,: οθς Ὁ ΤΠάι: 
εις 32.551: (ογὴ 24.2) [ τακωβ] ργτ σκδέν  | εὐπρεπεῖς ψαλμοι) 
ὡραιος ο ψαλμος Ὀος,ς,3Ἐν ὙΠάϊ | ἰσραηλ] ρτ τον Ρος,6, ΤῊδι 


ΧΧΊΙΙ τ χριστὸν θεου ιακωβ] χριστος θς ιακωβ ΝΜ 
[90 


ΧΑ 





ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂Ν Β 


ἘΠ 


“-“ ; 3 ;ὔ 
2 πνεῦμα Κυρίου ἐλάλησεν ἐν ἐμοί, 


δ πε 8 , 3 5ς57ἷεο|εἷ]͵» , 
καὶ ὁ λογος αὑτοῦ ἐπὶ γλωσσῆς μου. 


3 ϑλέγει ὁ θεὸς ᾿Ισραήλ" 


ἐμοὶ ἐλάλησεν φύλαξ ἐξ ᾿Ισραήλ ἸΠαραβολὴν εἰπόν 
Ἔν ἀνθρώπῳ πῶς κραταιώσητε φόβον χριστοῦ; 


Ἵ 4 


κι , } γ, 
καὶ ἐν θεῷ φωτὶ πρωίας ἀνατεΐλαι ἥλιος, 


τὸ πρωὶ οὐ Κύριος παρῆλθεν ἐκ φέγγους" 
καὶ ὡς ἐξ ὑετοῦ χλόης ἀπὸ γῆς. 

5 Ξοὐ γὰρ οὗτος ὁ οἶκός μου μετὰ ᾿Ισχυροῦ; 
διαθήκην γὰρ αἰώνιον ἔθετό μοι, 


᾿Ξ ,ὔ . Ἂν πὶ “ 
ἑτοίμην ἐν παντὶ καιρῷ, πεφυλαγμένην, 


ο΄ Ἵ “- ᾽ὔ ᾿ ἰαἷ θ “ 
ΟΤι " πασᾷᾳᾷ σωτήρια μον καὶ Τὰν ἐλημα" 


ὅτι οὐ μὴ βλαστήσῃ 9 ὁ παράνομος. 


ό 6 ὥσπερ ἄκανθα ἐξωσμένη πάντες οὗτοι, 


ὅτι οὐ χειρὶ λημφθήσονται" 


7 ΝΠ ὦ ᾿ ΄ ᾽ » κα 
γι Καὶ νὴρ οὐ κοπίασέί ἐν αὕυτοιῖς" 


-“ ᾿ς 
καὶ πλῆρες σιδήρου καὶ ξύλον δόρατος, 
καὶ ἐν πυρὶ καύσει, καὶ θήσονται αἰσχύνην αὐτῶν. 


ΧΧΠῚ 3 εἶπον ΒΡ 


2 {πνευμα] ρΡγ και 64) || (εν ἐπ 24:5) 1 ἐμοιῦῇ ἡμῖν Ὁ΄ | οπὴ 
ο Ὁος,6, | λογος] .ογο. Ζ, | ἐπι γλωσσης μου] {01 ἐζγιριεα μέα 
ἐσέ 3.1. τεῤὲν δοῤιίμη ιεηι ΟἿ, ] γλωσση ας, 

8 λεγει] λαλει Ὀ,: εἰπεν Ὀος,6,3ν, ΤΠας [ ἰσραηλ 19] ιακωβ 
Ῥος,6,3.. 351 Τῆι [οπὶ ἐμοι---ἰσραηλ 49 α, 13 | εμοι] ΡΥ εν Ῥοχ 
ς,6,3,.42} ΤΠαΐ [λαλησαι Ῥος͵,Ε, ΤΠάϊ [ φυλαξ] ΡΥ ο ἢ : πλαστῆης 
Ρος,6, 8) εξ Β] οαι ΑΜΝ τεῖ! ΟΡ, 541 παραβολὴν εἰπον 
αρἕον Ὀοο,6,535) [ εἰπὼν αὶ Ϊ εν ἀανθρωπω] εν αὔόις Ζ,ῦὈος,ς, 551: 
λον μι Ῥ, 1 πως---(4} ἡλιος] φιῖς ἐπὶ ψπῖ αλῥγελεμαίξέ ἐμ ΟΣ ΠΣ 
ονείρι εἰ Ζεὶ ἐμ ἱπέόπι πα ἐεέΐπαπι ἐδ πιιαιίμαης σοίετι 1 πὼς 
κραταιωσητε φοβον] δικαίως ἀρχε (-χαι Ὀ) φοβω Ῥος͵,6,,.55.}: ἡερέδ 
ἐμεΐρὶξ ἐπ ἐΐνισγε Ῥ, 1 πως} μέ ἼΞ:: οτὰ χ [ κραταιωσητε ΒΝ νΥῦὈ,] 
κραται.....τε Ζ,: κραταιωσηται Μαρσβίηβα, : κραταιώσετε ὯΔ: 
κραταιωσατε ΑΧ:! κραταιωσεται τεΕ]] [ φοβον] λογον ἃ, [ χριστον 
Β] του χρηστου χ: κυ ΑΞ: θν ΜΝΖ, τε}! ἘΞ(υ14) 

4 και 15--πρωιας] ὡς φως το πρωινον Ὀος,6,3}, 52} θεω φωτι 
ΒΑ] θεου φωτι ᾿α, :- φωτι θυ ΜΙ ΝΖ, τΕ}} (ΓΞ | πρωιας ανατειλαι 
μιαμὸ ογέοίπγ Ἦ, 1 πρωιας] - αὐτου α., | ἀνατεῖλαι ΒΑ, ἂν ε- 
τειλεν χ: καὶ ανατελει ΜΙ ΝΑ ρογο, 3. : καὶ ανατελὴ 8,:: καὶ 
ανατελλει Ν᾿  : ΡΓ καὶ Ζ, τὰ }}: μόὲ ογίοίι 5334}. ἥλιος ΒΡοχο,ς,) 
ΡΓὼς 2: ΡΥ οΑΜ ΝΖ, τὰῖξ | το---φεγγους] εἰ Μιαη!δ τόμ τε ἐπα 
εἰπε ἿΞ: οτὰ (Ὁ || τοῇ τω ἀσῃπονῆ, [ οὐ κυριος παρηλθεν 15"7 ο ΚΞ παρελ- 
θων α,: καὶ οὅ σκοτασει ΜΙ ΝΑΡρίηονγο,6,3..: εἰ πον μι παιδο 851: 
και συσκοτάσει ἸΌ.. : οἵὴ κυριος ΑΖ͵,Ὦχ : καὶ οὐκ ἐσκοτασεν τΕ]}  | 
εκἿ αποῦος,6,3,, [ (φεγγους] ΡΥ του 64) | οπι και 25 Ὀος,6, 65} 
ως} εὡς 1: οτἱ 35 | εξ---απο] ὑετὸς ὡς βοτανὴ εκ Ὀοο,8, 3» | εξ 
νετου] ἐμόν 551: οτὰ εξ νΪ [χλοης απο γης] ἀεγόετεεί μὴν 1 ας 
ἐμ ἐόγγα Ἶ, 1 απο] ττιῤεν (Ὁ 1 (γης] ΡΥ της 246) 

5. οὐ τό-ομου 1τ9} εἰ ἀσόε ἐπ’ οαρηες περα ΤΦ οὐ γαρ] οτι οὐχ 
Ὀος, 6, ΞΨ : σαὶ »ο)1: 551: (οστὰ 246)  ουτος ΒΑΖ,Πῖχα,ο, 34] ουτως 
ΜΝ τε] 3} [| μετα ισχυρου] ει πα ϊία ἤδεο (Ὁ ππορε Ζ)ο»ε το 
33 ] «ισχυρου] ἰσαυρου ν: θυ ὕὈος,ε, | διαθηκην γαρ] οτι δια- 
θηκὴν Ὅος,6, 3}, 551: οἵὰ γαρ ἀείπηρ-ἶνα,  [ἐθετοὸ μοι] ρΡοβὲ 
ετοιμὴν ΔΈ: σωσαι με Ὀ΄: - σωσαι με δος, ε,35)  διεθετο Ν] 
ετοιμην---πεφυλαγμενην εὡς ὧδε {πόφίὸ ἦγ αείφγμτεηι 5) ἐν πᾶσι 
και φυλαξει αὐτὴν Ὀος,6,32) [ετοιμην} ετί μην ἅ: οἵη ἃ, | εν--- 


4 οὗ Βν 
ΑΜΝΙΖ,)4Ρ4-}} -ηκίν-ο, ὁ ΙΟΓΝΊΞ1ιν 


πεφυλαγμενὴν) ξαὐπαγὸ "16 σιίαξ {2 ο»εγδῶς οἱ ἐδέσαϊοί ἀαὲς ἢ, } 
εν πᾶντι καίρω ροβὶ πεφυλαγμενην ἾΞ [ (καιρω παντι 440) | 
πεφυλαγμενην] πεφυλαγμενον Α : περιπεφυλαγμεένὴν γ᾽  οτε 19] 
ἐπι γ: οἷὰ 35) || πασα---θελημα] πανταὰ τον ἀντιθετον μοι οὅυ 
θελησει (τε 33) Ὅος, ες, 30.551} σωτηρια] σβι αὐ [ θελημα ΒΑΝα,] 
ποίας θα Ζονηητ5 ΟὟ: 1ε6 ΟΠ: ἈΘΙΕΩΣ φιεοα ἐδέ ἐμ Ζοοηεῖπο 
(Ὁ: Ἔμον Χ: εν κὼ Μαρῃηνγχιῖ: - μου εν κὼ 1)0, 15: φυλαγμα 
εν Κῷ 2 τε}] [ ον 55--παρανομος] παντες οἱ ανατελλοντες Ὀς,6, 
3..,.: παντες εξανατελλοντες ὁ [ βλαστηση] βλαστήσει σαηΐνχυ: 
βασταση Α | ανομος ἃ, 

Θ ἀκανθα] α 35 εχ οοτῦ υἱὰ α,ἅ: σῤῥταε Ή, ] εξωσμενη) ἢ εχ 
σοῖῖ ἃ,ῃ: εξωσμενοι Δερ ΠΏ βνν : εξωσμενὴ ἀα: εἴωσμενοι ῬὈΧ: 
(εξωσονται 2412): καὶ οἱ λοιποι ὡς ἀπομνγμα λυχνου ὕος,6,Ἐ': 
ἢΔὉ εἰ δαγιφιέαη βέμεηι ἐπεέγηαὸ 55} (οπὶ παντες---λημφθησονται 
242) } παντες] ΡΥ ἡ ἸΞΊ,.: {(πανταὰ 4}: θεντες ΟἹ οὁπὶ ἃ [οὔτοι 
Β] αὐτὸν χ: ἐγ Ῥ,: οἷχ Ῥος,6,: αὐτοὶ ΑΜΝ τεὶ! ΦΟΓΈ | 
οτι---λημφθησονται] διοτι οὐκ εν χείρι ληψονται (κοψ- 0) Ῥος,6, | 
οτίῇ χει  ] χειρι λημφθησονται] χειρ (λὴμ φοβηθήσονται ν: ὕ ι 
»α»ι4 ἀεείῤϊὝ᾽εν ΚΞ, ] λημφθησονται] λειφθησονται ἃ : (ληφθη- 
σεται 4.4) 

7 οπὶ οὐ Αβοχο,ς, ΟΞ, | κοπίασει εν] εκθλιψ Ξραὶ (3) ο! 
κοπιασει] κοπιασὴ ἃ: κοπάσει ΑΙ: εκλειψεῖ 02Ά(, : εκθλιψει ς, 6, | 
εν αὐτοι9}] ἐπ ἀντοὺυς χΧ: οἵὰ ἃ [καὶ 29---δορατος] εαν μὴ σιδηρος 
(Ξραϊ 3 ᾿{{| ο) καὶ (κέ 3.) ξυλα διακοψη {-ψει Ὁ) αὐτοὺς Ὀθος,6, 9 | 
καὶ 25---οὀξυλον] 72εσιεθ ἢ αὐ εαΐ,ε ΚΣ ΥΥὶ πόσις ὑπ αι ἐπαΐει 
ἐρρηιὲ (οτι 355) 35 [ πληρες σιδηρου] ὁ» 16 γεγγεπι ΔΜ, | πληρες] 
πληρεις υζοῖ; πληρης ν: πληθος ὮΡ [ ξυλον] ξυλων σ΄ : ἕυλον 
Ἡδρῖν; ξυρον ἃ: ΟΠ ἃ, [ δορατος] δρακοντος Χ | καὶ 40---καυσει 
γιῖδι φιισαῖ πγε1}17, 11 ἐρηΐ ἿΞ, 1 καὶ 5] οτὴ ΧΩ ἢ; -Ἐ παᾶντες ὕῸ 
ς,6,7..35} } καυσει] (καυσὴ 542): κατακαίομενοι οα, : κατακαο- 
μενοι Ὀς,: εοηιδιεσέϊ Ῥ,: γα 341 [ οἵὴ καὶ 50 Ὀος,6,Ξ3.32] | θη- 
σονται Βα, (] καυθησεται Αχ: καυχησονται αν : κατακαυθησονται 
Ὀος,6,: εσνεδεγεμίν Δ ΈΈΞ, 31: καυθησονται ΜΝ τεῖ! [ αἰσχυνην 
ΒΗ α.] αἰσχυνὴ Α : εν τη (οὔϊ χ) αἰσχυνη Ὀοχο,6, ΤΟΙΣ 3): ρσ 
εἰς ΜΙ ΝῺ γ6]} 3», αὐτων αὐτου δ 
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-- - πω π᾿ ΓΙ ᾿ Γ ἂν κ σε 
᾿ ᾿ ᾿ ψφὭῶ δ ἢ «ΦΥ͂ ΜΙ, , ω. “«Ἰ]4ὺὺ τῶν {ν (ἘᾺ 


δ 2; 


1 


"“"» 


ΝΥΝ Θ 


ΒΑΣΙ ΛΔΛΕΙΟΝ.Ε 


ν “- »“" « ζω Ψ - ’ 3 ’ὔ : 
δ͵αῦτα τὰ ὀνόματα τῶν δυνατῶν Δανείδ' ᾿Ιεβόσθε ὁ Χαναναῖος ἄρχων τοῦ τρίτου ἐστίν" 8 


“- ΄ ψ ἴω 3 ᾿ ὯΣ Υ͂ 4 ϑ 
᾿Αδεινὼν ὁ ᾿Ασωναῖος, οὗτος ἐσπάσατο τὴν ῥομφαίαν αὐτοῦ ἐπὶ δὀκτακοσίους στρατιώτας εἰς 


ἀπαξ. 


᾽ - ἘΝ Ἂ Ν “ἷ΄᾿Ὧἣν» "“" Ἁ - 
ϑκαὶ μετ᾽ αὐτὸν ᾿λεανὰν υἱὸς πατραδέλφου αὐτοῦ, υἱὸς Σουσεὶ τοῦ ἐν τοῖς τρισὶν δυνατοῖς ὁ 


Ἵ -. ᾿ - 7 ’ 3 » ᾽ 7 Ἁ 
μετὰ Δαυείδ' καὶ ἐν τῷ ὀνειδίσαι αὐτὸν ἐν τοῖς ἀλλοφύλοις συνήχθησαν ἐκεῖ εἰς πόλεμον, καὶ 
᾽ ὡ 3 ᾿ ᾿ - 3 ’ φ φ 3 ᾽ὔ ἢ 
ἀνεβοησει ἀνὴρ ᾿ἸΙσραήλ. 'ϑαὐτὸς ἀνέστη καὶ ἐπάταξεν ἐν τοῖς ἐἰλλοφύλοις ὅως οὗ ἐκοπίασεν ἡ τὸ 


Ἂς ε κα ᾿ Α , ν ͵ ΄ , 
χεὶρ αὐτοῦ καὶ προσεκολλήθη ἡ χεὶρ αὐτοῦ πρὸς τὴν μάχαιραν, καὶ ἐποίησεν Κύριος σωτηρίαν 


᾿ “" ᾽ » ’ ᾽ »“" δ γ Ν ᾽ 
μεγάλην ἐν τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνη" καὶ ὁ λαὸς ἐκάθητο ὀπίσω αὐτοῦ πλὴν ἐκδιδύσκειν. 1 καὶ μετ᾽ τι 
ὸ ΠῚ ὸ 


᾽ « ΄" “ ῇ 2 ’ ἮΥ ᾽ - Ν 

αὐτὸι Σαμαιὰ υἱὸς ᾿Ασὰ ὁ “Λρουχαῖος" καὶ συνήχθησαν οἱ ἀλλοφυλοι εἰς Θηρία, καὶ ἦν ἐκεῖ μερὶς 
“-ωὦῶὖἂνν “- σι ’ 3 ’ Ἀν,» , 3 ’ 

τοῦ ἀγροῦ πλήρης φακοῦ, καὶ ὁ λαὸς ἔφυγεν ἐκ προσώπου ἀλλοφύλων. 13καὶ ἐστηλώθη ἐν μέσῳ ι: 
τῷ ᾿ ΠῚ .) .] ΄ Ν 3 7 - , 

τῆς μερίδος καὶ ἐξείλατο αὐτὴν καὶ ἐπάταξεν τοὺς ἀλλοφύλους, καὶ ἐποίησεν Κύριος σωτηρίαν 


μεγιΐλην. 


5. ὀκτακοσίους στρατιωτα 5] τριακοσίους τραυματιας Δ (16) 


12 εξιλατο ἃ 
ΑΔΜΙΝ.(Ζ,)αυ4-} 1 -ηρίντ-ο, ο, ἀν 35: (1... 


8 ταῦτα] γγ καὶ ὉΠ}: ρῥγ εὐ ἘΞ 339): Ὁ δὲν ! ονοματα] - ἀρχῆς 
"ς,6,.: τ αρχιστρατήηγων οἱ - δρίμείῤεν 3, οὐὰ τῶν ο[ δυνατων] 
ΡῚ τῶν καὶ ἃ. 1 δυναστων Ὀος,6,. [ δαυειδ] ΡΥ τον ΑΔΜΙΝΕ-})-ηρ-- 
“Ὁ: ΓΓαυτου του 1 [εβοσθε] ιεβοσθαι Δἴλ,.: ἰοβοσθε ἃ: ιεβουσθε 
χ Δ Γ(υἱἀ): ἰεβοσχεν: ιεσβααλθος,6.: “εοδαεὶ 3}: δοι «(-Ξυ 
45} ο χαναναιος] νιος θεκεμανει Ὀος,6, 7}: βήμες Τἀερεριαϑγῖ Ἡ,] 
αρχὼν του τριτου] ΡΥ οΎ: πρωτος των τριων Ὀος, 6, 3.591: οἷν τὸν 
ΑΚ | ἐστιν] ΡΥ αὑτὸς Αχύδ: οἵὰν ὕος,ε, 3123, 1 οπὶ αδεινων ὁ 
ασωναιος Ὀοο, 6.3, 1 αδεινων] ζαδιανων 2406): αδειν Ἀ : ιαδὶν χ: 
“Ἰτλίμον -εἃ ] ο ασωναιος] «Ἱ»ηογαεις (Δ- «ἃ [| ἀσωναιος] ασω- 
ναος Δ : αὐσωναιος : σωμαιος αὶ [ οντος---αὐτου] ζεπεσπασαντο 
τὴν ρομῴαιαν αὐτων 240): οὖ Αχ | ἐσπασατο---αντου] διεκοσμει 
τὴν διασκενὴν αὐτῶν {-του 6,} ὕος,6. : σα ογραιίί ααργηεα οι 2: 
σηαὴ Ἧς: μἰδγαπμ ἾΞ] ἐσπασατο) ἐσπατο ἀΠπηιρ-ἰνγ : (επεσπα- 
σατο 541) ] οκτακοσιους στρατιωτας) οκτακοσιαν στρατιαν ({-τειαν 
41] χ 0.) ΜΙΝ αρΊ πρ-ινΖί», : οκίακοὸς ἰὰ ηστρανματιαν ν: τῶν 
τραυματειας να [ οκτακοσιου5} ΡΙῚ τριακοσίους τραυματίας ἃ,.: ἐννα- 
κοσιους Ὀος,6.3,, 7ο5: τριακοσίους Βλ(Γ | στρατιωτας] τραυματίας 
ΒΆΛΡος,ε, -οοὐα (Γ3;.: οπι ᾷ-εὦ 

Θ (οπὶ καὶ μετ αὐτὸν 71) [ μετ αὐτον] μετα του ὩἿ: μετα 
τουτον Οὐ,6,: μετα ταυτα ν Ϊ αὐτὸν 19] αὐτων ἈΡσχ: αὐτὸν 
ὨΡΞΞ ΤῊ 1 ἐλεαναν ΒΖ, μι {353} ἐλεαΐζαρ ΑΔΙΝ ταὶ! [05 | πατρα- 
δελφου---σουσει}] Αἱ τον εούγίηΐ εἶπες ἢ, [ πατραδελῴου αὐτου] 
Ρι δουδει 13: οπὶ Ὀος,6,. [οπ(ι! 4) | νιος 29 ΒΑ, χα, Ψ35] οπὶ ΔΙΝΖ, 
ΤΕ] Τοϑία 4) [ σουσει Β"Π] σωσει Αχα, ΟΕ: χιοκ 9’: 
δουδει ΒΡοσ,: ΠαῸ δωδειου 705 : δουλει 156, : οἱ ΔΙΝΖ, τεῖ! ] 
του ΒΑΡ χα, 3ΞῚ οτχὺ ΜΙΝΖ, τε] ΑΞ, [ δυνατοῖς} ρζ τοῖς ὕος, : 
[85 (1) ἱπίει α εἴ τ ἢ: αδελῴοις γν μετα δανειδ] (δαυιδ οἰκεῖος 
εν σαρραν 44): οπιὶ ἃ, [ μετα ΒΑΧ] ργ φειΐΐ 3: ΡῚ δ’ ἐγαΐ δ): 
(ΡΥ οτος 2406): ΡΥ αὐτος ἣν (,: ΡΥ οὐτος ην ΜΙΝΖ, γε] Ψ' : οὶ 
(1 δαυειδ ΒΑΡ ΧΞΞ] Ἐεν σερραν ΜΝΖ; ΒΡ] ποΡ,6,ε,: Ἐεν 
σειρραν Υγ: Ἐεν σερραμ Ὀ: τεν σερρα ἴ: -εν σεραμ σ: - εν 
σαραν εϑἶν: εν σαρραν 531 το}} : - ζ2 «το λο 3’: (τεν 
στερρα 546): - ἐτ Αἰεείαρι Β,: τὐπ ἤώρια Φ 1 καὶ 29 Βθοα ΠΕ: 
ἘΞ οαν ΑΜΝΖ, τεὶ! ἄς | εν 25--οαλλοφυλοις9] οἱ αλλοφυλοι 
Ὁος,6.3., [εν χόπτ-αυτον 29] "ειδὲ «αφίγα οσηθν μη} ὮΣ ] αντον 25] 
αὐτὸ πὶ Ϊ αλλοφυλοις] Ὁ ἦν Δἰλεεσα (Ὁ ] συνηχθησαν εκει] κδὲ 
«σησγεψαιέ σοι Δ, 1 συνηχθησαν ΒΑ χα, 35] ροβί εκει ὕος,ς,3,: 
Ρτ καὶ (0Π) 8) οἱ αλλοῴφυλοι ΔΙ ΝΖ, τ6}} [ ἀνεβοησεν ΒΑΖ,Ὠΐνκα, ΑΙ] 
ανεβησαν Ν᾿ ΕΓ πιοσνο,ο, : ἀνεβοησαν Δ τε] 35): κμδὶ εἰαριαι. 
γιεριέ ἾΞ : (ογὰ 2.4.4) } ανηρ] ανδρες Ὀος,6.: (οι νίοι 246) | ἰσραηὰλ 


8 ἀρχων---εστιν] θ΄ πρωτος των γ΄ ουτος Μ 


᾿ ““ ““ ὔ νι " ᾿Ἶ Ἀ ᾿ 
3 αὶ κατέβησαν τρεῖς ἀπὸ τῶν τριάκοντα καὶ κατέβησαν εἰς Καδὼν πρὸς Δανεὶδ 13 


0 σουσει} δουδει ΒΡ [ τοὺ Ὁϊ5 5.Υ Β 
ι3 κασων Βϑὺ (σ Ξιρταβου) 


ΒΆχα, ΧΟ) προ προσώπου αὐτου πα: -- πρὸ προσωπου αὐτῶν ἃ00 
ο,ς, 851: Ἐ πρὸ προσωπον αὐτου ΜΙΝΖ, τε]] 

10 αὐτὸς ΒΑΧ(ΓΞΞ] καὶ ουτος : (και 2406): - καὶ ἃ, : ΡΥ και 
ΜΙΝΖ, το] 1 εξανεστη Ὅος,Ε,  εἐπεταξεν ν | εν τοις αλλο- 
φυλοις] εν τοις αδελφοις ἃ: τους αλλοφυλους ὕος,6, 35 [ οτὴ ου πὶ! 
οπι ἐκοπιασεν-τεκαι γ (1-εα ] ἐκοπασεν Α | οη) και 79---,αὐτου 29 
ἀϊορχ-σοαα [ προσεκολληθη) ἐκολλήθη ὃς, 6, : ἢ4Ὁ κολληθηναι 
]οβ:οοάά 1 προ5] εἰς σα: ἐπὶ ὕος,6,. ] μαχαιραν] ρομφαιαν Ὀος,6,, 
]Τοβ(υ! 4) |] κυριος} ἡ χεὶρ αυτον δια κυ «ἃ | εν 29] μΥ καὶ χ: οπι}}| 
εκαθητο ΒΑ χα, Δ] σεὐἰογηι! ἽΞ,. το 551: ἀπέστρεψεν σα: επε- 
στρεψεν ΝΙΝ τε] ] πλὴν εκδιδυσκειν] εἰς τὸ σκνλενειν ὕος,6, 
(Τ (014): ῃ"»1ΔῚὉ σκυλεένοντος 705 | πλην] πλὴν εἰς το σκυλευειν [8 
οχί Ππ|: οὶ ἃ [ εκδιδυσκειν}] εκδιδυσκων χ: (εκδιδασκειν 44): 
καὶ ἐκδιδυσκὴν ἱ {(τα5. 3 1{| ἱπίεγ ε 19 εἴ ε): ἐμ “δοέία 

11 ἸΩὰῸ καὶ το---φακου 3.5 ] οὔ; καὶ τὸ ΑὮ | μετ αυτον] 
μετα τουτον Πι.521 ] αὐτον] αὐτῶν ἀσῆ,: αὐτου χα 5 | σαμαια--- 
ἀρουχαιο5] δογεςλίας 12(α14) [ σαμαια Βη».} σαμεα α..: σαμεεχ: 
σαμαα οὔ: «ώΞ. Ξυτώπ. 5:: σαμεας ε: σαμμεας Α: σαμμαν 
τ: σαμαιας ΜΙΝ τ6}} : σαβαιας [ο5-4: Αὐδπις ϑανίεας Ῥ, } ασα 
ο ἀρουχαιο5] αἀγαθαρον και ος Υ: ἡλαθαραχει ε, ] ασα ΒΠ]α,Ὁ,({] 
σασα χ: δφα ἃ: αρα Ν᾿: αγοα Α: ασγα ': αγαθα ε: ιλα Ὁ: 
ἤλα ο,: τώλ,« 3}: ὰλλ ο: ἥλου ]οβ5-εἰ: αγα ΜΊ τε]! : 
“είατέαας ΒΞ, 1 ο ἀρουχαιο9] “γί ἵν: Αγμάεαφμς Δ ςοαά ] 
(οι ο 15 2.42)  ἀρουχαιος ΒΑχα,] ἀραχι Ὀος, ξ5᾽: ἀρουκαιος ΜΙΝ 
τΕ}} Φ -εα (Ὁ [ συνηχθησαν ροξί αλλοφυλοι ΜΙ Νδα-ρι-ηρσινυΖΡ,: 
επισννηχθησαν 1) ] οπῖ οἱ αἰ)ς,Ε,, | εἰς θηρια] γι αεείαίο 12: ἐπὶ 
σιαγονα ΔΙ(πιρ) ἰ(ππρ)ος,ς, ἌΓ: αὐ »ιαχίδαν: Ἢ, ὉΔῸ σιαγονα 
Το5 ] εἰ5] (Ρσ ἐπὶ σιαγονα 246): ὡς χ: οῃ) ἃ | μερὶ Α | του ΒΑ 
᾿ϊχὰ} οὰϊ ΔΝ τε] ] πληρη5] πληρεὶς Αρα, 7; πληρις δον α," 
φακκου Ὀν ] λαο95] αλλαῴς 1 [ αλλοφυλων} ρΥ των Ῥος, 6. 

12 ἐστηλωθὴη) κατεστὴ Ὅοο,6, : οἠοίόγηεη ἼΞ,.] εξειλετο Μδά-- 
ΒΡ ηρ-ἰνν [ὁπ καὶ 45--μεγαλὴν ἃ | μεγαλην] Ἐπεν τὴ ἡμερα 
εκεινη Ὀϊ(μεγαλην---εκεινη εχὶ Ππ ἴὅ)ος,6, 

15 ΠΑῦ καὶ 1ϑπ-ποδολλαμ 3." | κατεβησαν 19] αὐξεγη»: 3, : 
καταβαινουσι ὈΟς,6, Οἱ τρεις---κατεβησαν 25 Ὦδ | τρεις] 
Ἔανδρες ἃ, ,Ξ. ] απο των τριακοντα] ἐχ ἐγίῤης ῥγίμείῥίδμς | 
απο ῬΑ ΧΑ,} ἐκ ΔῈΝ το] | τριακοντα] τριων ἀρχων υἱὍος,Θ, 
(ΓΞ: Ἑαρχων ΜΝΡΙ ΙΥ Ἶ2Ρ 4: - ἀρχόντων δεπεβνυϑῖ; Ἐαρ- 
χοντες ὮῸ [ οπὶ καὶ κατεβησαν 25 χ ] καὶ 297] οἱ ἱ | κατεβησαν 
25 ΒΛα, 35] εἰσηλθον Ῥος,6,3}»,: ηλθον ΔΙ ΝῺῊν σοὶ] Ι εἰ 15 
δανειδ] προς δᾶδ εἰς τὴν πετραν Ὀος͵, 6, 3,.,3} | καδων ΒἾ] κασων 
Βαδ; (αι Ἐ(κ14): κασως 6: καισωα Ὡς κασωαρ Α: κασορα χ: 


10 εκδιδυσκειν} σκυλευειν Ζ 





ΠΑΣΕΥΒΙΟΝ ΒΕ 


ΧΧΤΙΠΙ 20 


εἰς τὸ σπήλαιον Οδολλώμ:’ καὶ τάγμα τῶν ἀλλοφύλων, καὶ παρενέβαλον ἐν τῇ κοιλάδι Ῥαφαείμ. Β 


“-- ἴω Τὸ “ 2 - ’ , 
τ καὶ Δανεὶδ τότε ἐν τῇ περιοχῇ, καὶ τὸ ὑπόστημα τῶν ἀλλοῴφυλων τότε ἐν βαιθλέεμ. 


τιϑ καὶ 


ἐπεθύμησεν Δαυεὶδ καὶ εἶπεν Τίς ποτιεῖ με ὕδωρ ἐκ τοῦ λάκκον τοῦ ἐν )αιθλέεμ τοῦ ἐν τῇ πύλῃ; 


- Γ 
ι6 τὸ δὲ σύστεμα τῶν ἀλλοφύλων τότε ἐν Βαιθλέεμ. 


16 ) ὃ ᾿ ᾿ “ ιν Σ κ᾿ 
καὶ διέρρηξαν οἱ τρεῖς δυνατοὶ ἐν τῇ παρεμ- 


- ω 4 ’ ΄ ζω "Σ , - [ο 
βολῇ τῶν ἀλλοφύλων καὶ ὑδρεύσαντο ὕδωρ ἐκ τοῦ λάκκου τοῦ ἐν Βαιθλέεμ τοῦ ἐν τῇ πύλῃ, καὶ 


3, Ν , - ὃ ᾿ 2 θέ Ἂ Σ ,, ΔΝ ᾽ Ά ἮΝ ἤ 
ἔλαβαν καὶ παρεγένοντο πρὸς Δανείδ' καὶ οὐκ ἠθέλησεν πιεῖν αὐτό, καὶ ἔσπεισεν αὐτὸ τῷ κυρίῳ 

΄΄΄-ὦ: ΄΄Ζῷο' - - Ἁ 3 - »Ὁ ΄- 
ι7) 17καὶ εἶπεν “Ἰλεώς μοι, Κύριε, τοῦ ποιῆσαι τοῦτο" εἰ αἷμα τῶν ἀνδρῶν τῶν πορευθέντων ἐν ταῖς 


- ᾿Ὶ ἴω Ν Α ΕῚ 3 , -“ 2 , -. Σ ᾽ Ἧ - 7 
ι8 ψυχαῖς αὐτῶν πίομαι; καὶ οὐκ ἠθέλησεν πιεῖν αὐτό. ταῦτα ἐποίησαν οἱ τρεῖς δυνατοί. 


8 καὶ 


᾿Αβεισὰ ἀδελφὸς Ἰωάβ, υἱὸς Σαρουίας, αὐτὸς ἄρχων ἐν τοῖς τρισίν, καὶ αὐτὸς ἐξήγειρεν τὸ δόρυ 


“ 7 
ι9 αὐτοῦ ἐπὶ τριακοσίους τραυματίας" 


ἴω »" 7 
καὶ αὐτῷ ὄνομα ἐν τοῖς τρισίν" 


Ὺ Ἁ “ : 
ἰϑὲκ τῶν τριῶν ἐκείνων 


Μ ὌΠ ἢ }  - ; », Ἀν μ, - ο ᾽ ᾿ξ θ ΦφἊοο νΝ , 2 Σ κ᾿ 
0 ἔνδοξος, καὶ ἐγένετο αὐτοῖς εἰς ἄρχοντα, καὶ ἕως τῶν τριῶν οὐκ ἦλθεν. 99 καὶ βαναίας υἱὸς ᾿Ιωδᾶε, 


ἀνὴρ αὐτὸς πολλοστὸς ἔργοις ἀπὸ Καβεσεήλ: 


ι5 σνστημα ΒΡ | εν 39 Β1Ρ] ε Β' (14) 
17 εἰλεως ἢ 


Ἁ “ον 3 [ Ἁ Ψ᾿ ΦΝΝΝ » Α “ 
καὶ αὐτὸς ἐπάταξεν τοὺς δύο υἱοὺς Δριὴλ τοῦ 


ι6 πιειν Β"] πεὶν 
10 ηλθεν ΒΡ ""6] ηθελεν ἢ 


50 καβεσεηλ] καταβεσϑὴηλ Βλ(μρ) 


κασωα ΝΙ͂Ν τοὶ] Φ : {(βασωα 2.42): Οαςοὶ ( 5] οπὶ εἰς 25-- 
οδολλαμν [| εἰς 291] σά 3, ] οδολλαμ] οδολαμ ΔΡεχίζ : Οὐρίο» 
Φ; οδολλααμ ἃ, : οδολααμ 6, : οδολλα α | οπὶ καὶ 39 (ΕΖ [| ταγμα 
ΒΑΒ'α,(1]ταγματα ἈΡΙ(πιρ͵ ΧΥΡΩΙ͂ : τὰ ταγμα θηρία σ: τὰ θηρια 
ΜΙ ΝΙ(ΙχΟ)ν ἡ τ6 11: κορέϊηιογέα 13. καὶ «5. Β3Ξ3] οαλ ΑΔΙΝ οπιῃ ἶ | 
παρενεβαλον)] (τ τα θηρια των αλλοφυλων 71): παρενεβαλλον 84: 
παρενεβαλεν ὍὈο: παρεγενετὸ ἃ. [ εν τὴ κοιλαδι] 11 ῥογία 13 | 
ραφαειμ ΠΧ Οη-141] ζραῴφιν “δ: ραφαειν καὶ τὰ θηρια των 
αλλοῴφνλων Ἰ(τη6)}: τῶν τίτανὼων Οἱδίχ (αχ σοιγ)ος, 6, : ραῴαειν 
ΑΜ ΝΕΡ γε}}] {15 Οητστ: (Ὁ καὶ τὰ θηρία των αλλοφυλων 
παρενεβαλον εν τὴ κοιλαδι των τιτανων 540) 

14 πὰ καὶ ι9---βθιαιθλεεμ 3.χὙ2 [|δαυειδ] - ἣν ὕος,6, (7 | 
τοτε 15] οπὴὶ (6 Ὁ : Ἐεγαί Ῥ 1 περιοχὴ] τ Μιΐ 2. ] το υπο- 
στημα] τμὐελί δία Ἐ, ] (το0] -Ἐ τε 2.4.2} νποστημα ΒΗ α,7 ὑποστεμμα 
εἶταρν: ὑποστρεμα Ἡ: ὑπόστρεμμα Χ: συστήμα ὉΟ: συστεμαα,: 
συστεμμα ε,,: ὑποστεμα ΔΜ ΝΗΡ τὰ] [τότε τῶν αλλοῴνυλων ἢ ] 
αλλοφυλω»] -ἰ ἣν Ὀοσ,6,, : τ εγαηΐ Ἡ, 1 οὐὴ τότε 29 (Ὁ | βαιθλεεμ] 
βεθλεεμ ἱ (εθλεεμ οχ σούγ 13) : βηθλεεμ ΑΙ ΝΑ- [Ἰπόορνγα,,ς, (ῦ : 
βιθλεεμ πῖθ, : τὴ βηθλεεμ χ: δείλέενι 3, 

15 επεθυμει Ὀ΄| ποτισειὶ ἢ) | εκ] ΡΥ του αὶ ] τον 290] τουτουα: 
οὶ οι | οἠὶ ἐν 19 ρμ'ἴ | βαιθλεεμ 15] βεθλεεμ αἱ : βηθλεεμ ΔΝ 
»-Π πριν χ γα, τα, : βιθλεεμ }ν [ οπὶ τὸν 3.--οβαιθλεεμ 55, ] 
Ομ τοῦ 329 σὶν  πυλη] {πολει 71): Ἑ των αλλοῴφυλων ἢ | οὶ 
το---βαιθλεεμ 29 Νανγ"}, | τὸ δε συστεμα] εἰ με ὀἐχεγεῖμες Ἐ,] 
συστεμα] συστημα ΡΌΪοχΥΡ: συστεμμα 6: σύυστρεμα Ἰ'(ϊχι) : 
(σνστρεμμα οϑὺ): νποστεμα χ(ιησ): νποστρεμα τὶ [ αλλοφυλων} 

Ἔην Ὀος,ς, (΄ 1 οτὐὰ τοτε ((ζ | βαιθλεεμ 59] βεθλεεμ 1: βηθλεεμ 
ΔΡυ- πιο ΎΧΥ ὕς, 6, (7 - βιθλεεμ ἢ 

16 (οηι και ΕΓ ΆΝΞ 71) 1 διερρηξαν] διεκοψαν ὕος,6, 
δυνατοι ανδρες Ὀος,Ε, | ἐν τῇ παρεμβολὴ ΒΛΊτιχα,3Ξ)] τὴν παρεμ- 
βολην ΜΝ τεῖ! ΟἹ [ οὔἱ των αλλοῴφυλων (ζ΄ | υδρευσαντο] ηδρευ- 
σαντο ἀρ: ἱἰδρευσαντο ἡ: ὑδρευσατο ἃ: (υδρευσαντες 08)  οπὶ 
τον χ5 8,4} | οχῃ εν 29 ἰ(Ω͂ ] βαιθλεεμ] βεθλεεμ ἵν : βηθλεεμ ΔΝ 
α-ἤιηπτρνχγα,πο, δ : βιθλεεμ ἢ [ {(πυλη] παρεμβολὴ οἱ τρεις 
δυνατοι και διερρηξαν τὴν παρεμβολὴν των αλλοῴφυλων 44) | ελα- 
βαν Βα,7 ἔλαβον ΑΜΝ τεῖ!: ζελαβον νδωρ «δ. ] παρεγενοντο] 
αἰἐμογιιέ Ἐ, 1 ηθελησεν εβουλετο δαδ Ὀος,6, | (αυτο πίειν 


ΑΜΝαρά-Ἰ τηβίντο,ς, (15 (3...) 


2.6) | αὐτο 19] αὐτω ἄσῃϊ:; αὐτὸν Α | οἵ καὶ 65--(17) αὐτοῦ 
εσπεισενἾ ἐπεισεν Α(ἰεπισ-)  ρνν | αὐτο 39] αὐτω Ν᾿ ΔΡ΄ ἀρ] (αἰ) 
τρὶ "(αἱ )χγῆα, ἢ 

1.7 εἰπεν] Ἔαυτο ἃ: (Ἐ προς κυριον 442. 1 λεὼς μοι κυριε] 
μὴ μοι γενοιτο παρα κν Ὀς,6, | ἰλεὸς αἴτηχ | κυριε] κ ἃἋ2 | θη 
του Ὀα,ς,6, [ τοῦτο ποιησαι ἃ, | εἰ] ἡ ἀνϑῖ: εἰς Ὁ] τῶν ανδρων 
οἷ ΧΞΞ : οπὶ των ὈὉς,6, [| εαὐτων ν' [ πιωμαι σ' [ οπὶ και 25--- 
αὐτο ἀο(Ππρ- τιν [ ηθελησεν] εβουλετὸ Ὀς,6, ἰ| πιειν] ροβί αὐτο Ζ: 
ι159 Οχο 1»: ποίειρ χα [ αὐτὸ] αὐτω τ΄ [ δυνατοι] μαχηται ὕο 
σι: 

18 αβεισα Βα, 033] αβισαι ἃ : αβεσα ερ : αβεσσαει κ: αβεσσα 
ΝΙΝ τοῖ!  : «ὧν «(Ξ5τ-ς 33) | αδελφῴος---σαρουιας] νιος σαρουια 
αδελῴος ιωαβ εἴ3 ] αδελῴος] Ργ οἷ: υἱος ἀ]αδῖ [ οπἱ ιωαβ Β΄ | 
ΟΠὴ υἱὸς σαρουίας θοςσ,8, [ὑἱου Δίσχ | σαρονιας] σαρονια [Ὠρ-- 
ΧΖ: ἀρονια 41: {(σαλουια 1:32) [ αὐτος 15--δορυ] πρωτος των 
τριων νῴφιστατο εν τη μαχὴ Ὀος,6, | αὐτὸς (ἘῸ ἃ,) ἀρχων ΒΑ 
ἤχα, 4] αὐτὸς ροβὲ ἀρχων ζ53: αρχων οὐτος ΜΙΝ τεῖϊ [τοις 
τρισιν 190] τω τριτω ἈΙΝΔΑΡΊ]Ππρ-νυζΖῦς, : (01 τοῖς 2.4.5 Πα} 
και 55---(10) αρχοντα 3," | και αυτος] και οὐτος ΕἤτΨ : ἦϊς ἔπ 
Ώ,, : οτος ΙΝ ΔΑρΙ ρόνΥΖΡ, [(εξηγειρεν}] εξηγαγε 5.6) | επι] 
εἰς Ῥος,6Ε, | τριακοσιους} ὨΓ τοὺς ΧΙ: ΡΥ εξακοσιους τ: τριακοσίων 
ν: εξακοσιους ὕος,6,3» [ος5. [ οἠῖ τραυματιας 33 ] καὶ αντω 
ονομα] ουτος (ρΥ καὶ 2158) ἣν ονομαστος ὈοΖ(πιρ)ς,6,3} ὙΠαιὶ | εν 
τοις τρισὶν 35 ροβί (10) τριων τὸ σα 

19 εκ--ενδοξος} σὲ μος εἰμγος Ῥ, ] εκ---εκεινων] ὑπερ 
τους δυο ὈοΖ(η)ο)ς, 6, Τ Πάϊ [οπὶ τῶν τριων τ5 (ἶ [οἵ ενδοξος σ ] 
εγενετο] ν Ὀος, 6,3. 33) ΤΉΔε [ αὑτοις] “τε Ξ, ] εἰ5] ἐπ᾿ Δ | οπὶ 
των 25 αἰΪρ-ἰ [| ηλθεν] ἤρχετο Ὀος,6, 1Παι 

20 βαναιας] βανεας ὕδερα, : βαναας βανεα (74 8: 
τά «(λκ(Ξ-Ξ- 3: | ιωδαε] ἰουδαε ν: (ιωδας 4): “ἠδ εδε 
ἃ : ιωιαδαε ἡ : ιωαδ Ὀος,6, [ανηρ---εργοι9] Μὴὴμδ μὴγὶ παἐ]αϊ 
σ“μ πεἰεοι σῥιδ σῥε ΡΉΙ ἐγαΐ Ι ] ανὴρ αντοΞἹ] νιον ιεσσαι 
Ὀος,6., [ οπὶ ἀνὴρ α,ἰ | αὐτος 19] οτος 6 [ πολλοστος---καβε- 
σεηλ] πολλα εργα ἣν αὐτω (ην αὐτω εργα Ὁ) ὑπερ γὙαβασαηλ Ὀὸ 
ς;6, | πολλοστος] πολλοῖς τοις Υ [ εργοιΞ] ΡΥ εν ἴχ [ καβεσεὴλ 
ΒΓΑἢ α, ὖ ((αό-}} Οαὀαςεεὶ ἸΞ(υ1 4): καβσεηλ Οπτ-ρτ: καβαηλ 
α: καθεσσαηλ Χ: καβασαηλ ΝΙΠΡ τα}]: (κασαβαηλ 246): βασαηλ 


18 καὶ 3. ππρσ 297 α΄ και αὐτω ονομα εν τοῖς τρίσι σ΄ ἡν δε αντω εν τοις τρισι ἢ 
19 εκ---ηλθεν α' παρα τους τρεῖς οτίὶ εἐνδοξος καὶ ἐγένετο αὐτοῖς εἰς ἄρχοντα καὶ εἐὡς τῶν τριων οὐκ ἢλθὲεν σ΄ των τριων οντος 


ἐνδοξοτατος καὶ ἡν αὐτων ἀρχων αᾺλ εὡς των τριὼν οὐκ ηλθεν 


ΞΕΡῚΤ. ΝΟΙΓ.ῚΙ. 
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Ὠἰοί Ζοαὶ θν Μίοοσοῦ Θ 


Ϊ 


ν»"- 


ΧΙ ΘΟ 


Ν “ ᾽ , ἴω , .Ὶ ἴον { Ὡ 
Μωάβ, καὶ αὐτὸς κατέβη καὶ ἐπάταξε τὸν λέοντα ἐν μέσῳ τοῦ λάκκου ἐν τῇυ ἡμέρᾷ 
3 Ὥ ΕΣ [ ᾽ ᾽ ᾿ - Ἀ 
χιόνος. “'᾿ αὐτὸς ἐπάταξεν τὸν ἄνδρα τὸν Δίγύπτιον, ἄνδρα ὁρατόν" ἐν δὲ τῇ χειρὶ 
΄ 


ΒΥ ΤΛΕΙΩΝΕΒ 


τῆς 


τοῦ εἱ 


; Ν ΔΝ ᾽ - “ δ ᾿ς φῳἡ 
Αἰγυπτίου δόρυ ὡς ξύλον διαβάθρας, καὶ κατέβη πρὸς αὐτὸν ἐν τῷ δόρατι" καὶ ἥρπασεν 


Ὰ ᾿ ᾿ ν ᾽ Ξ ’ ἝΞ. ῊῚΙ “ 
τὸ δόρυ ἐκ τῆς χειρὸς τοῦ Δἰγυπτίου, καὶ ἀπέκτεινεν αὐτὸν ἐν τῷ δόρατι αὐτοῦ. “Ξ΄ταῦτα 
“ - Ὺα ᾿ ““ ΠῚ Δ κι] 3 Ἂ 
ἐποίησεν δαναίας υἱὸς ᾿Ιωδᾶε, καὶ αὐτῷ ὄνομα ἐν τοῖς τρισὶν τοῖς δυνατοῖς" 53εκ τῶν 


22 


23 


οι Ὁ « Ν ν πᾷ νΐν μ ᾽ Ἁ . ἣν 
τριῶν ἔνδοξος, καὶ πρὸς τοὺς τρεῖς οὐκ ἦλθεν" καὶ ἔταξεν αὐτὸν Δαυεὶδ εἰς τᾶς ἀκοᾶς 


αὐτοῦ. 


“ ᾽ “ς᾽ [4 Ν κ 

οὗτος ἐν τοῖς τριάκοντα" ᾿Ιὑλεανὰν νἱὸς Δουδεὶ πατραδέλφου αὐτοῦ ἐν Ἰβδαιθλέεμ: ἤΖ5αιμᾶα ὁ 
- , γ᾽, , ς,» , 

ΞοΝ ελλὴς ὁ Ἱζελωθεί: Ιὕἴρας υἱὸς 1ἰσκὰ ὁ Θεκωείτης" 57᾽ Λβειέξερ ὁ Ανωθείτης, 

Ἀ ς΄ ,ὔ 3 ᾿ ΤῸΝ 2 

ἐκ τῶν νίῶ. τοῦ ᾿Ανωθείτου- 585 λλὼν ὁ ᾿ΑΔωείτης" Νοερὲ ὁ ἸἸὐντωφατείτης" 29 ὥσθαει υἱὸς 50 


“Ῥουδαῖος" 


21. εἰο] προς ΠΡ(ρ) 
ΑΜ Ναϊκ - τηκίντο,ο ΡΞ (3.0) 


Ν : καταβεσθὴλ 133: Οαδειὶ Ἃ-οἀ : βαρ (Α-σοᾶ 1 καὶ αντος 19] 
αὐτὸς Ὀος,Ο, : οπὶ καὶ ἴξ ] οἷὶ τοις--επαταξε Δ  οπὶ τοῦυ:-- 
αριηλ 335 | οἷὰ δυὸ ΧΊΞ" [ οἿἱ υἱοῦ: Ν᾽ ἀριὴλ) “γε (11 τὸν 19] 
τω ἂν τ ον Νάϊρ-ι 1 μωαβ] ιωαβ ὶ [αὐτὸς 35] οὑτος Ὀος,6,.5}} 
κατεβη] ΡΥ κατοσε πὶ: ανεβὴ ἃ | τὸν λεοντα) δ ο " ες φεΐ ἸΞ 1 
οπὶ τῇ ὕσοχς,ο, | τη5] τοῦ Υ : οὶ ὕσος,6, | (χιωνῆς 245) 

21 αὐτὸς ΒΔΉΧχΑ,} καὶ οὐτος θος,6, : ΡΥ καὶ ΝΙΝ τοὶ} (ΟΙ͂Ξ] 
τον το--αιγυπτιον Λοβί ὁρατὸν “ἢ [ τὸν 15] το ς; ἰ ἀνδρα τὸν 
αἰγυπτιον] αἰγυπτιον ανδρα θος,6, : οἱ ἀνδρα τὸν ὁ [ ανδρα 19] 
λεοδα υἱᾷ ὮΡ] εγυπτιον σ [ ορατον ανδρα ος,6, Ϊ ἀρατον] ορατὴν 
ΑἹ ἀαρατὸν ας: εὐμαρῴον ἱ(π|6): (αμορῴον 5.05) | εν δε) και 
εν Ὅος,6, τον αἰγυπτιοῦυ 19] του εγυπτίου 5: ἄντου ει οἤϊ 
του ἢ Ϊ ομἷὰ ὡς---δορυ “5 Δ | ξυλων ἃ 1 διαβαθρα ὕ΄ ] κατεβη)] 
ΡΓ βανεας (ζ ] τω δορατι τ5 ΒΙιἾχα, 413] Ἑαντου ὁ αἰγυπτίος 
Ῥος,6,: ραβδω ΜΝΠΡ το] [ οπι καὶ 2 ὅ-πδορν 25 ἢ" [ ἡρπασεν) 
αφειλε Ὀος,6, | αἰγυπτίον 29] εγυπτίονυ αὶ 

22. ταυτα] ρῖ και η: εὖ Τα Ἴ3: - δε [ ] βαναιας) βανεας ε: 
βαπεα Δ: «ἀκώλκίξξο 3,1: δονααιας ἃ,  ιωδαε} γνήξῥη ἔδεε 
Φ . τωιαδαε Α : ἑωαδ ὕος,6, [ ΠαὉ και---δυνατοις 3. | αὐτω] 
αντο ἃ: τουτω θος,6,3,, [ ονομα] 10): ἐγαΐ εἰαγιε Ὦ, 1 οπὶ 
τοις 29 ὈΘΘΠΙπιο--ῖν" -α, 0,6. 

23 εκ των τριων νπερ τοὺς τρεις αὐτων» (οὴχ ΤΠΑ() "ος,ς, 
Τηάϊ [οπὶ τοὺς σ΄ | οὐκ ἢλθεν και] νιους α, [ ηλθεν) ἡθελησεν 
γι ἤρχετο Βοζς,6, ΑΚ ὙΠ | εταξεν) ἐπέταξεν Ὠδ: εἐπαταξεν ᾿ἷ: 
κατεστησεν Ὀος,6, τι Ι δᾷδ αὐτὸν χ | εἰς τας ἀακοαξ) δ σπ570- 
ἀΐανι 33}: σβεν λογγεα Δ : εοπϊμπσίεν (Ὁ } εἰς Β"Πια,} ἐπι 
Μ(πιρ)Ρος, 6,35 ΤΊ|άΐ : πρὸς ΒΡΑ ΜΑΧΙῚΝ σε! 1 τὰς ἀκοας] τὴν 
φυλακὴν δ(πιρ)ρς,ε, Ὑπάᾶϊ: τὴν κεφαλὴν ο οἱ καὶ 39 Ὁ, ] 
δαυειδ 29] Ροξί βασίλεως χ: οἷν | βασιλεως ΒΑΠ4,] ΡΥ του 
ΙΝ το}}: οἵ 

24 ασσαὴηλ ὕος,6,  αδελῴος) ὈΓ ὁ Χ ἰ οὐτος] αὐτὸς πῇ: 
εἰ ἧς Ἷ2: οτὰ Ὀος,6, | τριακονταῖ φεαίπογ ( 1 εἐλεαναν ελαι- 
αναν ὶ: αἰλιαναν χ: ελλαναν Ὀος,6,: «υλι 9: 1] δουδει] 
δουδὴ τὴ: 20"] ἿΞ: λουδει Α: δρῴαε αι Δ: σουσει Ἀ: σώσει 
ας: οἱ ΜΕΝΑ σ]ηρ-νΥΖΌ, αὐτὴ) [οπὶ πατραδελῴου αὐτου ὈοΟ 
ς,6, ἐπ  {χΧὺ ] ἐν 29 Βῃ "8, 435] εκ ΑΜ ΝῊΡ γὙ6ὶ} φ} [ βαιθλεεμ] 
βεθλεεμὶ: βιθλεεμ νΡ: βηθλεεμ ΑΝΔ- ΠΡ] τΡυνχγα, -ο, (Ὁ 

25 σαιμα Β] σεμα ἃ,: δερῆα ({: σαιμὼω ἢ": σαιμωθ Ἰιὸ: 
σαμα χΞ-οοἀὰ: δανιε 2.: δαριαα (-οὦ : «(- (Ξυ τς. 3}: 
σαμμαι Α : σαμαιας Ὀος,6,: σεμωθ ΜΝΙ(μ οχ βὶ 15) τε] [ὁ 
ρουδαιος) Αγπαάσεις ἾΣ: Αγμεαεις (Ὁ | οτὰ οἱ | ρουδαιος ΒᾺ Ὁ] 
ρουραιας ἃ,: ἀρωδι ἤρὴν : ζαῴροδι 2.4.4): αδαρει ος,6,. 84}: ὅδδαρι Ὁ: 
αρουδαιος αιἰλιακα α ἀρουδαιος Χ: αἀρουδαιὸς ενακα ὁ ἀαρωδαιὰος Δ: 
αρωαι ελικαθ ἀαρωδι 1: ἀρωδι ελικα (ηλ- Νὴ α ([π| Ἰτπ γ8) ἀρωδι 
(ορ- 6) ΔΙΝ γε]! 

26---ΧἈΑῚΝ 2 οἷὰ ν" (Ξραΐ τοῖς) 


“ὁ ιρας ἃ 


΄΄ φ΄ι ΓΙ δ΄ Ἅ ᾿] Ἁ ᾿] Α 3 7 
Καὶ ταῦτα τὰ ὀνόματα τῶν δυνατῶν Δαυεὶδ βασιλέως. Ξ:’'᾿Ασαὴλ ἀδελφὸς ᾿Ιωάβ, 1. 


23 
“0 


27 


4 αβιεΐζερ ΡΛ 


26 σελλης---εἰρας] «δ᾽. γεΐ αὐλαρεῖν 7ιασο 13. 1 σελλης ΒΙ" 
α,] σεληκ χὶ δεδίονι (1.6 : δελέον Δ -οο ἃ (Ὁ: (ϑελῥον (4 -οοδά: 
ελλης ΑΙ: χελλις Ρ: {(χελλες οϑ)Ψ χελῆς ε: χελις ἃ : χαλλης ὈΟ 
Ορδρῖ ὦ «ὦ 3:!: χολλης Ν᾽: χελλης ΜΗῦνδ γε] : (χελι 71) } 


οπὶ ὁ τ0---ῇβεκωείτης νΡ [ α κελωθει] Οεγοΐλὶ (Ὁ: Δείράαειις - 
ςοδᾷ : (σοφαλωνι 71) | κελωθει Ἰ},884-64] κολωθει ᾿χ": χελωθει ὨΡ: 
κουλλωθει ἃ, : φελλωνει ΑΝ: φαλλονι α: φαλλουνει Χ : Φφαλωνι 
Ἔσὶ φαλγονι Ὁ: φαλμωνει ος,6, 951: φαλλωνι ΔΙ το ]} : (φυλλωνι 
246) | εἰρας ΒΑΙΙ ΧΑ] ρυ “ας Ζεαίαόις (Ψ : (ηρα 71): ἰρρα 
ἴα: ας ας: ἰδαε Ὀος,6,: ταίπαξς.. 951: εἰρα ΜΙΝΉΡ᾽ γ6}} [(νιος} 
ΡῬΙο 540) [ εἰσκα ΒΗ] ἡς καὶ ἃ,1: ἐσκαεχ: ἔπε 1Ξ,: Ἐδεαίὰ ἃ: 
Ἐερείλ (Ὁ: εκκις Ὀάίρ: εκ τῆς 6,2: ἐκκας Α : εκεὶς 8ὲ: εκκῆς 
ΔΙΝΉΡΟ (κ χ᾽ ᾿πἴ Ἰη οὔ) γ6}} [|οἿ) ὁ 258, [ θεκωειτηΞ] θεκοιτῆης δ: 
7Ζηεσίία Ἃ: θεκεει Ὀος,6, : θεκοικαιὶς ἃ,: θεκωνιτης Ἡ"(ζ: θε- 
κουνωνιτῆς Χ 

27 αβειεζερῚ ΡΓ σαβουχαι ο ασωθιτῆς Ζ: αβιεΐζιερ ἀ(αϊά): 
εβιεΐερ δγ ] α ανωθειτης] “ολαφις Ἰ5. 1 ανωθειτης ΒΕ ΧΑ] ανω- 
θητηξα, : αναθωθητὴς σνῦ : ανοθωθιτὴης ἃ: αναθωτιτῆς Υ : αναθωθι 
Ὀος,6, : αναθωθειτῆς ΑΜΝΙ γΕΙ} ἃ | οἱἱ ἐεκ---ανωθειτοῦ σα] 
εκ των νιων ΒΑχα,  (033] σαβουχε εἴρν: αβουχαι 7}»,.: (αβουχε 
244}: σαβονθαι 4: σαβενει ος, : σαβανει 6,.: σαβεν δι: σαβελι 
ὁ" (α! 4): σαβουχαι ΜΙΝ το }] : --δοκ- του 95) | τοὺ ανωθειτου 
ΒΑΓ(υΙ4)1 τοῦ ἀσωθειτου Αχᾶᾷ: τοῦ ασωθητου α,: “1εἰἠϊμε 15: 
(0 ανωθιτὴς 244}: οἀασωθητὴς ἀν; (ο αθωθιτῆς 44): ο χεθθειὈς,: 
ο χετθει ο,.:1 α χεττειο: Ολείέαέτς 41: α ἀσωθιτης ΜΙΝ το]] 

28 ελλων] εἐλων εχ: σελλωμ ἃ : ελιμαν Ὅος,6,: 
«τις Φ (υ14} : ἐλα ὃς βαανα εἐλων νῦ | α αωειτης} 


“Ἰφΐες (ζ: “ὐηξιηγαρ (.-οα: «“ηξζερεη ξ (-οοὐά: ἡ ηαξης 
35. | αὠειτης Β] αοιτης ἃ,: αὠνιτῆς ΔΙασίΥ Ὁ, : αλωητῆς ΧΙ εἐλω- 
εἰτης ΑἸἦ: αλλωνειτὴς ὨδΞ : αδωνιτης Νηζοῦ; λογιτης νΡ: (αμω- 
θιτης 71}: ακαχι Ὀος,6,.5): αλωνιτῆς 2. Ὑο}} [οπὶ νοερε ὁ ἐντω- 
φατειτῆς ἢ ἰ γοερε ΒΗ ἾΧΩ] νοεραι α,: πτπερς 6Τ: νοορε ἴ: 
Δ ιοεγείλα 2: μοερε ἈΡ'ηνδ: μοωρε : μορε χ(ιΐ): (βοορε 794): 
μαεραει ἃ : μααρναν ος,6,: ἀαρναν Ὁ : μοορε ΔΙΝ τγ6]1} | ο ἐντω- 
φατειτη5) φεῖ ὧϊ 2 αὐἱὲ ἾΞ. 1 εντωφατειτὴς (20) εσθαει) του φατει 
ααλλαν νιὸς βαανα ὁ νετωῴαθει εθει ο  εντωφατειτὴης Β7 ἐντο- 
φατιτὴς ἢ" : ενθοβαθιτης ἃ,: νετωφαθητης σ΄: νετοφαθητης νὉ: 
νετοφαθιτῆς {: νετωφατιτὴς ὮΡ: νεπωφαθειτὴς Α : νετοφθαθιτης 
α: νετωφανιτὴς Δ(Γ(14): μετωφαθιτῆς : νετοφαγιτῆης Χ: τοῦ 
φατεια ς,6,: τὸν φελτια ὁ: του φελτιου Ὀ΄: νετωφαθιτης ΜΙ͂Ν 
τ} 

29 εσθαει---βενιαμειν] αλαῴ νιὸς βαανααι Α Ι ἐσθαει Β] 
αιθαι Ὦ: αἰθαη ἃ,: Ζαείλπαξ ὮΝ: εὠθει νῦ: εθθι τ: Εἰλε (Ὁ: 
αλαῷῴ νιὸς βαανα ὁ νετοῴαθει σεθε χ: .“11αΓ τες ανιζαη «ἱπαρε 
Λι ϊαέλαεις ΕἸ λὲ Δ : (ελα νιος βαανα εθι 44): εἐλα νιος βαανα 
ὁ νετωφατιτὴς ἐλλων ὁ αλωνιτῆς εθθι ἃ: αλλαν υἱὸς βαανα ὁ 


23 εἰς--ο-οοαυτου] α’ ἐπι ὑπακοὴν αὐτοῦ α' ἐπι των ὑπήηκοων αὐτου ἢ 
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ΧΧΤΙΠ 36 


30 313: Ῥειβὰ ἐκ Γαβαὲθ υἱὸς Πενιαμεὶν 39τοῦ ᾿Ιἱφραθαίου" 3:᾿Λσβὼθ ὁ Βαρδιαμείτης" 35 ὑμασοὺ 
43 ὁ Σαλαβωνείτης" υἱοὶ ᾿Ασάν, ᾿Ιωναθάν" 335 αμνὰν ὁ ᾿Δρωδείτης - ᾿Αμνὰν υἱὸς ᾿Αραὶ Σαραου- 

5 ρείτης" 3 Αλειφάλεθ υἱὸς τοῦ ᾿Ασβείτου υἱὸς τοῦ Μαχαχααχεί" ᾿Βλιὰβ υἱὸς ᾽Αχει- 

35. 36 τόφελ τοῦ Γελωνείτου- 35 Ασαραὶ ὁ Καρμήλιος τοῦ Οὐραιοερχεί' 35 Γαὰλ υἱὸς Ναθὰν 


321 ασβωθ Β"] ασμωθ] ἘΡ 


νετωῴφαθει (βααναανε τω φατει 6,) εθθει ς,6, 35 1(υ14): αδδαν 
ί(ανναν Ὁ νιὰας βαανασνε του φαθι εθθι 1»: ελα νιος βαανα ὁ νετω- 
φαθιτης εθθι ΜΝ τε] {71.122} [ελα] ἐλεα ἢ : ἐλη 123 [ βανα 
σὴ [ἃ νετωφαθιτης] ὠνετωφαθητῆς αὶ [νετωφαθιτὴς) νετα- 
φαθιτης [113 : νετωφατιτὴς Ἰραΐγ : νεσφαθιτῆς «ἢ : νεταφθαθιτὴς 
ἃ: νεγωφαθιτῆς ἃ: νετοφιτῆης 7ι [ ιθι γ1} | ρειβα εκ γαβαεθ) 
Αρημαςρσαῤοείά 32: ριβαα τὰ | ρειβα] ρηβα ἴα, : {(ριβαι 64: οἱμα 
426): ρεβαει χ: εριβα "»οὸς,6, 353}: ερβα ': ραχαι νῦ(α 4) | εκ] 
ΡΓα Ὀος,6,: ἐν ἃ, Ϊ γαβαεθ ΒΠα, Ἰ(Π] γαβαβθ χ(αϊ) : βαα 5: 
τον βουνου Ὁος,ὁ.: γαβαα ΜΝΡ(Υ εχ α ρ)νῦ γτε}} : {οηι 71) | 
υιος 25 ΒΠΔ,] υἱὸν χ: βέίογενι Δ τ ον ΜΙΝ ΥΡ τ6}]} 1 βενιαμειν) 
βενιαμὴν χ: βενιαμειμ Ὁ,.: βαινιαμειν ἃ: βαινιαμὴν δ: βεννιαμιν 
πὰ; τ ελλα ττἱὰς βαανα ὁ νετωφαθιτῆς 2 

30 τον εφραθαιον (31) ασβωθ] τον εῴφραθαιον βαναιας α φεραθα 
αδδαει εκ νααλγασσαει ελβων α αρωθηθης ασμωθ χ | ταν εφρα- 
θαιον Βα, 1352] αδδαι ὁ εξ (εκ ὈἼ νεχαβαι (ναχ- ο) Ὦος,Ε,: 
βαναιας α φαραθωνιτὴς συριεγνα χαλιγαίας Υ: βαναίας ὁ φαραθω- 
νιτῆς συριε εκ ναχαλιγαιας ΜΙΝνΒ χ6}}] (6..123.2..6) [[βαναιας] α 
325 ἴηῖ Πη γΡ: βανεας ε; βαναμας ἃ [ φαραθωνιτὴς) βαραθωνιτὴς 
δ: φαραραθωνιτης α΄ 1 οπὶ οὐριε εκ ναχαλίιγαιας 2.ω6 | ουρι 
ΜΝΑρΡΊΊ Ων ῬΌ,, 64.152. [ ναχαλιγαιας] ναχαλίγεας δ : νααχαλι 
γαιας ': νααλιγαίας νῦ: ναχλιγαιας 113: ναλαγιγαιας ὅς}: 
-τυϑονν 599} « αὐτιά. 5 οὖ «τώ 353 
-λιύν «,Ξο τυκ. .9»1 οὐ» κώττώυ 35}: Ὁ αθθαι εκ 
νααλεας ἃ: το ]ακάαὶ ἐκ Ἰογγοτίς Οοας 

(381---38 οχχ 2.0) 

381 ααβωθ Β"] αὐμωθ ΒΌΠ(: ἀσβω 4: (αζαωρ 6.4): αειελ- 
βων α ἀαρωβωθει ἀσμωθ Α : ταλααβηης (-βιης Ὁ) ο σαραιβαθει 
αἴελμων (-βων ες.) ὕὈος,ε, : «.δια-α τις οὐ . τώ. 
ἀπτ λε τς 5331: αβιηλ νιὸς του ἀαραβωθιταν αὔμωθ ΜΓΝνΡ 
τ6}} [αβιηλ] ρζ τὰν Υ : αριηλ ἀο[[πιρ-ἰν 2 [ αραβωθιτον] αραβο- 
θιτον σ΄: ἀραβοθητον νὉ: αραβωσιτου α.: αραμωθιτον ἃ [ αἵμωθ] 
αζιμωθ τὰ: ασμωθ τ: αλαωθ νῦ]}} : «ἱ ὀέοέδοντ ἐχ εανιδὶς «Ἰααὶ δ 
ΜΜαςεζαὶ σασόϊε Ζαάαῤαγέα (σαςσόϊτε ἡ γαῤαύίία σοἀα) εἰφνιον Ἅ | 
α βαρδιαμειτὴς] “Ἰὀγασίέα 33: δϑαγααῤίίος {{: τ Διο .:5 οὐ 3: | 
0] ὦ α,ωὐ | βαρδιαμειτης Β] βαραιαμιτὴς αωὖ: βαρεαμιτὴης α,"}: 
βαρωμειτὴης Α΄: βαρααμητης κ: βαρασαμιτῆης αἰ Ἀ-οοαά : βαρ- 
σανιτῆς σοὶ: αβαρσαμιτῆὴς ἴι: αβαρνει ο,6,: αβερνει ο: αβεννει Ὁ: 
βαρσαμιτης ΜΙ Ννδ γ6]} Ι΄ -εα 

32 ἐμασον ο σαλαβωνειτὴης] δ γιαφοπος «1]α»ουίέαᾳ ἼΞ. οὐαὶ Α] 
ἐμασου ΒΑ] αἱμασαν 4,: εἐκμασου ἢ : εν μασοανλ χ: Ξϊίας Α: 
ελιαβ Δ : ἐλεασω νιος ἃ: σαλαβαθ Ὀος͵ο,33}: ἐλεασα νιος ΜΙΝΥΡ 
611: {ελεσα νος 2.2) 1 (οἴη α 44) [| σαλαβωνειτης ΒΑΑΛ) 
ϑαδαῤιε,ες (Ὁ: σελαβονιτῆς ἃ,: σαλαμωνήτης χ: σαλαβανει α,: 
σαλαμανι ὀος; : σασαλαμανι Ὀ΄: «ζ τάξτ Δ οο 3:: λαβω- 
νιτης νὉ: λαβονιτῆης σ: αλαμωνιτῆς ἢ: αλωνιτῆς τὴ ; αλαβωνιτὴς 
ΔῚΝ τοὶ] || νιοι (υς ἢ ασαν] ὑΥ βασαι α Ὕωυνι ιωναθαν νςε σαμα α αρω- 
ρίτης αχιαν τς σαραια α αραθυριτῆης αλιφαλατ υς του μαλχα αχι α 
μεθυραθι ελιαβ νυς αχιτοαφεὰλ τὸν γελωνίτου ἀσαραι ὁ καρμηλιας του 
αυρε ὃς ασβι ισβααλ νς ναθαν μαβααν τς αγαριν ελληχ ο αμμα- 
νιτῆς Ὕελωρε α βηθωραιος εἰτην(236.2..2) [βασε εἴ [ γουνι τὰ | 
οπὶ σαμα--ἷῖὖῖς 29 τῇ [ αρωνιτῆς ἔ  ἀρχιαν 542 [ σαραια] σαρεα 
ε: σαρεαν [: ἀραι 236 4 [[-αλιῴφαλατ---γελωνιτου) ελιαβ νιος 
αχιτοῴελ τοῦ γελωνιτου αχι α μεθυραθι αλιῴφαλατ νιὸς μαλχα 
241] αλιφατ α 220 Ϊ οπὶ του τ9 ε 436 [|| εχι 6 [ λελωνιτοῦυ 236 
ασαρε εἶ | αυρε] ουραι 1.41: ρε ε Ϊ ασκι [] ἰσβααλ] ἐγααλ ἤὰνν | 
μαμααν ε | εληχ ε [γελωραι τὰν  βηρωθαιος [Π: βασαι (6 


[05 


33 σαμναν Β΄" Ὁ] σαμνας [08 


34 αχιταφελ αὶ 

ΑΔΙΝΑΡα--1 -απίν-τ-ο,ς, ΟΓΞΞ 
γωυνιτῆς ΡΒ) α γἼὙωυννι ΜΝαρ)πηρ-ἰνργῦ,: (βασαι α Ἴωνι 71): 
βασαι α αγωυνι 2: βασαι εἐγωυμνι α: βασα ο γωυνι 1: βασαν 
γωινὴ ἴ: ιασσαι {(ιεσσαι }»"0) ὁ γοῦυνει Ὀος,6, | νυἱαι] νιος ΧΟΪΙ͂Ξ: 
ὁ Μῆϊς 53} } ασανἹ «Ἴςον ([32: «νῷ 33) ] ιωναθαν] νιω ναθαν 
(ν τὸ δχ ΟΟΥΥ 68) υἱας ρ: ἰωναοσδ νς : -Ὁ νιας ΔΙ ΝΑΙΠ]]-ἴνυΖ 
"0.6. 5. 

98 ({σαμναν ---σαρασυρειτης] σαραυα ο αραθυριτης 44) σαμναν 
σαμνας Λα; : σαμνα Ἰιδῖ: δένιηα 32: σαμαν γ: σαμαα Ὀοο,ο,: 
τώξτ Ξοτώς. 33.): σαμα ΜΝΑΔρΡΙηρ-ίνθλυ, : (αμα 71): σαβαθ 
᾿: (σαβα 74) | (οηὶ α αρωδειτης αμναν 236) | οἵὰ α Ἰυἷος,6, | 
αρωδειτης}] αροδιτὴης ἃ,: ἀρωριτης ΔΙ ΝΔαΡΊΠπρ-ἰγζῦ, : ἀρωρητῆὴς 
νυ: (αρωνιτὴς 71.152): ἀραχει Ὀοο,6, Ϊ αἀμναν] «ἡνιέραηκ 12: 
αχιαν ΔΙ ΝΔΟΡΊ]πρ- νυ Ὁ, : (αχαιαν οὅ: αχιὰ ὁ.ω): Εἴαι : 
ΟΠὶ ος,0, [ αραι σαραοσυρειτης)] σαχαρω (σαχαροο: σαραχω Ὁ) 
ἀραρειμα (αρερ- Ὀς,) ὕὈος,6,: τώξου. τ τώ « οὐτάξι ου 
53} ἀραὶ Βῆχδ,] αρα οἴηγν : αραδ ΑΙ; 4γεα 31-εᾶ: εἰδεα {-ςοά: 
ϑαγὲ (133: σαραια ΝΙΝ νῦ τ6]]: (σαραίαν 71: σαραιὰλ 7.4: σαραα 
244)  σαραασυρειτῆς 1)}] ο αραθυρητῆς σνῦ: ὁ ἀραθηριτης ἃ,: 
(ο αραθουριτης 6.4): “Ὡ|αῤλαγίία ΞΖ: α ἀαραρειτης Λείτην : ο αρα- 
ρητὴς 81 α αρειτῆς Χ: ὁ ἀαραθυριτης ΜΙ͂ΝΥ (θ 510 τας γ8) τΉ}} (Ψ0Ὁ 

34 αλειφαλεθ ΒΒ 1] “1 γε οί 13,: αληφαλαθ νῦ: αληφαλατ 
σ: ζελιφαλαθ 64): αληφαλεκ ἃς: ελιῴφαλετ ΑΧ: αλιῴαρετ οὐηνν : 
ελιῴαρετ ἔ: Ἐγίζαγελ (Τ : αχιῴφαλατ ἃ: α φελλει Ὀος,Ε,: 

ατ οἷς 53): αλιῴφαλατ ΜΙΝ χτο]} | τον ασβειτου] .1-51- 
ὀέωγενε ἰτ-εὰ : εἰδαὸ 5: αἀσσαια ὀος,6,: «ἀ ώροςτ 35}: αεσ- 
σαια Ὁ’ | οπὶ τοῦ τ Υ" [αἀσβειτον Β.07] ἀσαβιταν οἴτων : 
ασιβητον ἃ, -οοάα : αβιτον Χ : αἰτονε Α: οἷχὴ ΜΙ ΝΥΡ χε} ] οι 
νιας τὸν 53" ΜΝΑΡΑΡΊ]η--ἰν 2, ς,6, [ τὸν μαχαχααχει] ἤλια- 
εἠααελὲ 4: Δαελαελὶ 33: (ὦ ΔΥΣΥ, Δ | μαχαχααχει ΒΕ] 
μαχαχαλκὴ χ: μαχαχαλκι ἔην : (μαχαχαλκε 230): μαχαχαλικι 
ο: (μαμαχαλκι 53..3): μαχααχι ΜΙΝΡΕΙ: μααχααχι ἢ: μααχαχιῦ: 
μαχαχαι α,: μαχαχι νὉ: μααχαθι Ἀ..: (μααχι ό.ᾳ.246): μαχι α: 
μαχαται ἡ : μακαρθει Ἀος,6, : μααχα αχι ὁ μεθνραθι το}] (...08. 
2.4) [μααχα] μαλχα 5: μααχαθι 1: μαχααθι 98: μαχαθι 5.. | 
μεθνραθι] μεθιραθι 4... μεθυραρι 1} | οἷὰ ελιαβ---γελωνειτον ε 
ελιαβ] ελιαφ ἃ: ελιαδ ἃ..: (ελγαβ 5.4}: ἐναβ κ: αυνελιαφ Δ τ αθα- 
λααμ Βος,6. 351] οἷὴἱ νίας 39)}Ὀος,ς, [αχειτοφελ] αχεταφελ Ζ΄: αχιτ- 
τοῴφελα, του 3.--ἰ.33) καρμηλιος] ο γαλααδ δαμειθεσσερει καρμα- 
λει ς, | ταν γελωνειταυ] σαϊαμιομέίας Ἃ: τ πολιν οἷ 


3: α γαλααδ δαμει ὕος, [ γελωνειτου] (ρ᾽ φελταὺυ 4.4): γελω- 
νηταὺν Χ: γειλωνιτου τ 

95. οἷἱ ἀσαραι α καρμήηλιος 6  αἀσαραι ο] α εἐσσερει Ὀοος Ϊ 
ασαραι] ασαρε ἃ,: αἀσαρα [Ὠγ: ὁ σαραι σα: ασσαρε ἴ: (ασσερε 
2406): ἀαραραι ᾿" | καρμηλιος του συραισερχει] καρμαλειθ αφαρειο 
καρμηλιος] καρμίλιος νῦ : καρμιληας ἃ,.: (καμηλίος 44} καρμαλει 
ο,; : καρμααι δ: καρμαιε Ἰ)΄ [ τοὺ ονραισερχει] ζ7γὲ χιεΐ ἐστὲ Ξγελγὶ 
φ: ππεπερ ἔῃριηῥ (ἃ : φαρα ὁ αραχαίος ὀἴηνν : φαραει α 
αραχειεις Α: αδοκζικ οὖ ..-. τσ. 5:: σααγόνο 7αελὲ 12: 
α αφαρει Ὀς,Ἔ,, [ (οηὶ ταν 44) [| συραισερχει (36) γααλ] ονραει α 
ἀρχιίγααλ χΧ: συραι νιος αἀσβηγααλ γ᾽ [ συραιοερχει ΒΗ] οραισερχι 
α,: συραι Ν : οὐρε νιὰας ασβι Μνῦ τΕ]] (6..71.7.4.123.2.6) [αὐρε] 
ανραι σὰν» ὅς: σρε Δάρ: αρε 5246: συρεμ 123  ασβι] ασβιι τι: 
ἐσβι 74: ασκι ὅᾳῳ: ασβιν : ασβιμ 5.67 

36 γααλ---ἰ(37) αμμανειτὴης αὈβοῖδδα ἴῃ 1 [ γααλ] Οαία -εα: 
σαΐαα Ξ - οοὐᾷ: Οσαϊααα (Π  σαϊααασϊία ἘΞ,: τγααλ ΜΙΑρΊ Πρ ΖΡ, : 
(ιεγααλ (23): ιγαλαλ ανῦ: ἐγαλααλ ἃ: «ωὴηὰ Ρος,6, 67: ΟΝ 
υιος 19] αδελῴος (ρτ ο Ὀ Ὀος,6,33) | ναθαν] ζ(ιωναθαν 5.4): 


5ς---2 


ΠὨ]σ ἢ Ζοα ὃν ΜίοΙοσοΙ Θ 


ΝΧΝΠῚ 36 


ΒΑΣΙΛΕΙΩ͂Ν Β 


) [2 541 Ά «ς , « ΄Ὥὥ 4. Ά 
Ιὶ "ἀπὸ δυνάμεως, υἱὸς αλααδδεί: 37 1λειὲ ὁ ᾿Αμμανείτης" ελωρὲ ὁ Ἰθηθωραῖος αἴρων τὰ 37] 


, Ν 4 , ᾿ - -" ᾽ ὔ "τ - , 38 
σκεύη Ἰωάβ, νίὸς Σαρουίας" 38 Ἰὑΐρας ὁ Λἰθειραῖος" Τ᾿ Γηρὰβ ὁ ᾿Ι)θθεναῖος" 39Οὐρείας ὁ Νετταῖος" ὃς 


40 (30) 


πάντες τριάκοντα καὶ ἑπτά. 4030 Δ δαοὶ ἀπὸ χειμάρρων, 413) Γαδαβιὴλ υἱὸς τοῦ ᾿Αραβωθαίου. 3) 
ΕἸΧαὶ προσέθετο ὀργὴν Κύριος ἐκκαῆναι ἐν ᾿Ισραήλ, καὶ ἐπέσεισεν τὸν Δαυεὶδ ἐν αὐτοῖς ι 
λέγων βάδιζε ἀρίθμησον τὸν ᾿Ισραὴλ καὶ τὸν ᾿Ιουδά. 3 καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς ᾿Ιωὰβ " 
ἄρχοντα τῆς ἰσγύος τὸν μετ᾽ αὐτοῦ Δίελθε δὴ πάσας φυλὰς Ἰσραὴλ ἀπὸ Δὰν καὶ ἕως Βηρσάβεε 
καὶ ἐπίσκεψαι τὸν λαόν, καὶ γνώσομαι τὸν ἀριθμὸν τοῦ λαοῦ. 3καὶ εἶπεν ᾿Ιωὰβ πρὸς τὸν 3 
βασιλέα Ἱζαὶ προσθείη ἸΧύριος ὁ θεὸς πρὸς τὸν λαὸν ὥσπερ αὐτοὺς καὶ ὥσπερ αὐτοὺς ἐκα- 
τουνταπλασίονα, καὶ ὀφθαλμοὶ τοῦ κυρίου μου τοῦ βασιλέως ὁρῶντες" καὶ ὁ κύριός μου ὁ 
βασιλεὺς ἵνα τί βούλεται ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ; ἱκαὶ ὑπερίσχυσεν ὁ λόγος τοῦ βασιλέως πρὸς . 


306 απο δυναμεω:] απολυδυναμεως 15 
30 συριας ΒΡᾺ 


2; βηρωθαιας 1}}Ὁ 
40 αδροι 1 


28 εθειραιος Βλῦ 


ἈΝ ΝΙΝ τ ἀργὴν κε ΒΡ] κε ὀργὴν ἸΡ(1 4}: οργὴ κυ Βκ(η16) | ἐπεσεισε Δ [ ιουδαν ΒΡ 
3 εκατονταπλασείανα Β" | κυριαυ Δ [ κύριας (29) ἡ 


ΑΔΙΝαρά-}} -ηκίντο,ο, α 01Ξ 


Εἰλαν ἾΞ 1 απα δυνάμεως ἴνα͵, Δ33] απολυδυναμεως 1}: πολὺς (ργ 
ο Χ) διναμεως οἴπινιχ : πολλυσδυναμεως ΔΑ: Μπις παζάμς (Π: 
μαβααμ νῦ: μααβαν δ]ς: {(βαβααν 74): βαμααν ἃ: (μαθααν 44: 
βααν 1:3): μασαβα ος,(β μιποὶ ποῖ) 33}: μασσαβα Ἰκ: μασαβαρει 
6, : μάβααν Ν τε] [ νιας 59] μη Ἐ,  γαλααδδει ΒΙ"Α.] γαλααδι 
οἴ : {(γαλααδὲ 236): Οαἰααα (ΑΊΞ: γαλαδει χ: γαδδι Α: 
γαρι ἢ: αγαρι ΜΙΝ ρΊ)νΡΥΡ, : αγαριν ἀραᾳΞί(ι!)Ζ : αγρι α : αγήρει 
Ῥος, ΝΠ]: σαγήρει ε, 

317 ελειε ΒΞ] ἐλείαὶ ἢ: )ζἕἔοε ἘΞ : ἐλιεθ ἔπι: (ελιαχ 1523}: 
ελιεὲς δ. : ἐλιαθ νν: ελιθ ὃ: ἐλὴχ ἰρ: (ελιὶχ 2346: ελλιχ 74: 
ἐλὴλ 44}: εἐλλὴλ 4: ελχεθ χ: σβλεγι Αι: σαλααδ »ὸος,6,: 
ιλ  “ ΚΞ]: ελληχ ΙΝ ΎΡ γ6 1} [ α αμμανειτης] «1» εο» κα 
ΦἸ οοα: γρῖ ἐν ἌἸ 210); 44} 1 οἵη α τὸ ἤπῃνν | αμμανειτῆς 
γέλωρε ο7 ἀναμει ναραιαθ ο Ϊ] αμμανειτης] αμμανητῆς Χὶ αμανιτῆς 
Δμηνν : ἀναμιν Ὀς,6.  γέλωρε ΒΑπίαᾳ, 33] «ἐλαραι 1: γαιλωραι 
4: γαίλοραι νῦξ γελωρα εἴτηνν : Οεἶογὶ Ψ, : (γηλωρα 2126: γερω- 
λαε 44: γέλαναι 71): ἀραια Ὁς,6,: τάκ λτυ 33}: γελωραι 
ΙΝ Ὑ6}} ] α βηθωραιος)ὴ δεελγοίλαεις Ο 1 βηθωραιος ΒΕ] 
βηθοραιος ἃ.: βηραθεας νῦ: βηροθιος ἀρ: βηρουθαιας χ: (βυρο- 
θαιας τι: βηρωθ΄ 5.6): βιθαρει Ὁ: βηραθει ος, ες, : κιρωθεως ἘΣ 
βηρωθαιας ΒΕΡΑΔΙΝ τε] (Τ(υ14)355.}  αἱρων] ποη Ἰίποεῖ 1: Ρτ 
ο ἀε(Ἠπιρ-υν 235 55}: αἴροντες θος,6, [ οἵῃὴ τὰ Ῥος,6, | ἐωαβ] 
ἰοαμ ἢ"(υ14): ιωβαβ νῦ [ (οπλ υιας σαραυιας 44} | σττὸς 12] συἱαῦ 
ΑΔΜΝνῦ γε}} Δ | σαραυια Ὁ--Πτηο-ἰνθινΖςο, ες 

38. εἰρα5] ρας α,Ἶ3: ἱερας Ν᾽: ιαρας ἴ: οιαδ Βος,Ε,: 
τώ 3): ιαδ νΡὶ οτχ δισίζ [αὐ αἰθειραιο5] Εὐλαγαεις ἴδ: 
Μελεγαεξις Φ1-οα: φμὶ ἐχ Ἀκώδχκζ, 4! ] αιθειραιας [55] εθει- 
ραιος ΒΟΡΝ ἢχῆ: εθυραιας 6: ηθηήραιος ἃ,: (εθθιραιος 6.4): 
εθραιας ΑΧ: ιεθηραιας ἴῃ : ἐεθήρεος «.: (ιεθυραιος γ1: ἐεθραιας 
123): εθερει ο: ιεθερει Ὀνθ : ἐεθθερει ο, τ (θέρει 6, : ἰεθιραιος 
ΔΠ(αΙ)χϑ ᾽ γ6}}] δ -οοάᾷ (Γ᾽ | γηραβ ο εθθεναιας] (ἰαγεὶ δείλ- 
ἐλαμπαεις (δείλαη- εα) ἃ: οὐχ Να Π]ρ-ιζιΧ )3Ξ5. [ γηραβ ΒᾺ] 
(γηρεβ 133}: γηρας ἃ, : γαριβ εγανν : {(γαριμ 2.4.2): γαριν Ζ( 6): 
γαρ ἣν δ: γαρηθ Α: γαβερ Ὀονῦο,ε, 5): γαρηβ ΝΜ (γ 50 τὰς 
13} γε}} (338 [ὁ εθθεναια9] Εήδακαοις Ὧ33: 7είψέμεις (Ὁ: φιεῖ 
ἐχ -«ἀ. 5) 1 εθθεναιος ΒΊ εθθαιναιας Ἰι : (εθθιναιος 64): 
εἐσθενναίος ἴτῃ : εὐθεναιος ε: εὐθενναίος νΥ : σθεναιας Χ: εφεναιος 
ἃρξ εθιραιος γΥ: ἠεθηραιος 5: ιεθιραιας Δ] α] πζ(π!Ρ)Ός : ἐεθεμ ὕο 
ς,6 2: ἐεθερ νὉ; τεθριτης Ἃ 

39. οπὶ αὑρειας ο χετταιας 44) ] αὑρειας ΒΑΝΉνθχα, (] ζ)γέα 
Ψ{: καὶ ουρει Ῥος,6, : (και συριας 2.6): ρζ καὶ ἈῚ τε]! [ἰ χετταιας] 
Π0Π Ἰϊαπεῖ 1: {γετταίος 236): γετθαιας 6: γεθθαιος ἀρηϊχ(ιχῃ): 
χεττει Ὁος,6, : - γαρηβ ο ιεθηραιας Ν' [ παντες ΒΑἨΧ] - αἱ ἃ: 


ΡΥ οὐ ΔΙΝΥΡ γε]}: ἀξ οηεηῖες (Ὁ : (οι παντες αὐτοι 44.: οἱ παντες 
παντῶων 5306) | καὶ ἐπτα] Οἱϊ ο, : οπὶ καὶ ΝάΪχ 

40, 41 Βα, ΔΕ(ΓΞΞῚ οὐ ΑΙ Ν νῦ γε} 

40 αδαοι] αδα ὁ ἴ1: αὖροι ΒΕΡΈ: Ζαπα (τ. αὐ τ 
χίμαρραυ ᾳ,,Χ15 

41 γαδαβιηλ] σαι αίαι 13: γαδαβριηλ α,: Οαδίεὶ (ΠΤ |] νια5] 
Μηἕἑ 1 του ἀραβωθαιαυ] ,1γαφαέδεις ἯΞ.:: ταῦ ἀραθαιον α, 

ΝΧΙΝ 1 (και προσέθετο) προσεθετο δὲ 44) ] πραεθετὸ ἃ | 
οργὴν κυρια5] κε οργὴην ΒΡ(υ14)Ζ : οργη κν ΒΑΜΝΡΑΨΙ͂Ξ: ὀργὴ 
(Ἐ του ε, ὙΠάϊ 4) θὺ Ρος,ο, Οτεῖαι Ἐπάϊ [ ὀργὴ 1 [ εκκαηναι]) 
καηναι εὖ: εγκλειναι νὉ ; ἐκκὼν ἐπαγαι χ: του (το ὁ) θυμωθηναι 
Ῥος,6, Τπάϊ : ἐὖ εἰδεεεμαδξ ΞΖ. ] εν τ5] ἐπι οΟ12 μας} | ἰσραηλ 
15] ἐλὴμ 5. οἣἱ και 25---ἰσραηλ 529 νῦ |επεσεισεν) εἐπεισε ο(ιχι) 
χίιχι): ἐπεσεν ἃ: (επεμψε 242): Ἐκ ἴ | εν αὐται5] εἰς αὐτοὺς 
"ος,6, ΤΒάῖ: (οπὶ 342) | βαδιΐζε ΒΛΕ)(αΡ)Χ] βαδισον ἃ.,: 
παρευθητι ΜΙ Ν]͵(Χ1) τε] ΤΠάς 1 ἀριθμησαν] ΡΥ και ΜΝ α-εὶ 
)({χ}Ἰπληρ-τίνυΖΡ, : ἀριθμῆσαι χ  (Ο"ὴ τὰν 29. 242) [οἱ τὸν 
39 νῦ | ιοὐδα Β"]χἶϑία,ς, Τ]α 2] ἐαυδαν ΒΡΑΔΜΙΝΗῦν᾽. γο]} 
Ὑπαῖ: 

2 ιωβαβ νῦ | ἀρχαντα] και προς τους ἀρχαντας Ὀσόοῦ,6, Ὁ] 
ΤῊΣ ἰσχυο5] των δυναμεὼων ὕος,6,,Δ) [ (οὶ τὰν μὲτ 530.5.42)| 
τον 19] των αρείσποα,ο,ς, ὅδ᾽ τ καὶ πρὰς ταὺς ἀαρχοντας των δυνα- 
μεων των νῦ | μετ αὐταν] μεθ αὐτοῦ ἴπιϑνν: μεθ εαυτου ε: -εν 
ιλὴμ Ὠονῦο, 6, [δίελθε] περίελθετε Ὁ: περιελθατε οὐ,6, [οἿὴ 
δὴ Υ [ πασας φυλας Δ ν"] εἰς παντα (απαντα Ὁ) τον υῦο-ε,: 
πάσας τας φυλας ΝΙΝ τε] [|«σραηλ ΒΠα,] Υ του Αχ: τοῦυ (ἣλ 
και ιαυδα Δ1η: και {Ὁ τον Ὁ) ιουδαν Ῥονῦς, 6, : Ἔ και ταυδα ΜΝ 
γΕ}} [οπὶ απὸ δαν Ῥε, [ δαμ σ [ οἱῖ καὶ 29 εἰ 79 ] εως] ὈΥ 
ἰδαυ Ὀ΄ : ΤΥ ἰδαυ καὶ ὁ ] βηρσαβεαι ὅος,6., | οἱ και 30---λαον ας | 
ἐπισκεψασθε Ὀος,6,  λαον] - καὶ ἐνεγκατε πρὰς μὲ Ὀος,6ς 
γνωσωμαι σνῦ | τοῦ λαου) ζαυταν 246): εογίεν: (Δ : οτὴ νυ 

3. ὁπ] καὶ 25 Ρονχᾷ,ο,6, ΧΙΓΙ͂Σ [ πρασθησει Ὁ, [ α θεας 8] 
οἵη ἃ,6, 8: - αὐτῶν Ὀος, : Ἔσου ΝΙΝ τΕ]] (ΠΞΞ || προς 29] ἐπι Βο 
ο,;.:9: ὧς Δι οὐ ες [ λααν»} σου ΜΙΝ Δ --πραβννυζῦ,: τ αὐτου 
ς;  ὡσπερ 15] ὡστε ς, [ αὐτοὺς 15] καὶ τουτοὺς Ὀος,8,: αμμας 
α, [ καὶ ὡσπερ ανταὺυς Β]1"] οἵα ΑΜ ΝΕΡΣ γε} ΤΊἽΞ [ εκατοντα- 
πλασιονα Β] εκατονταπλασιον (-ων 8,} ἌΧα,: εκατονταπλασίαὺς 
εἰ: εκατονταπλασιίως ΝΙΝ τε }] ; (εκαταν πλασίιως 123} [ οφθαλμοι] 
ΡΓας ΑΝΡ-[ἢ]-ἰνγΖο,6, ] οὐ μου τ οἴ ας [{ἐρωντες] βλέποντες 
(-τας ο) ὕος,6, [οηἱ α 29 4 | τι] - τοῦτα ἂν | βαυλεται---τουτω] 
θελη (-λει ε.) τὰ ρημα τουταὰ ὕὈος,6, ] βουλεται] βαυλευεται ἂν : 
γίνεται αὶ τοῦτα μὰ, 

4 νυπερισχυσεν) υπεισχυσεν ἃ: κατεκράτησε Ὁος, 6. Ϊ ὁ λογα5] 
τὸ ρημα τὸ Ῥος,6, ] προς] ὑπερ ὕος,ς, ΞΞ(α14) | εἰς ΒΑΙΧ] ὑπερ 


ΧΧΙΝ χσ καὶ το--οισραηλ 15] θ΄ καὶ προσεθετο ἀργὴ θὺ τον θυμωθηναι εν (Δ) 


ἐ 
᾿ 


106 


ποτ τὴν Ι [6 ΠΗ͂ΙΣ, ΤΥ 
Πα Π ΠΖρα Ρν ΜΜ|ί͵|οΓΟςΟΙΘ 





ΒΑΣΙΛΕΤΟΝ Β 


Ὁ ΥΤΥΡΤΟ 


᾿Ιωὰβ καὶ εἰς τοὺς ἄρχοντας τῆς δυνάμεως" καὶ ἐξῆλθεν ᾿Ιωὰβ καὶ οἱ ἄρχοντες τῆς ἰσχύος υ 
5 ἐνώπιον τοῦ βασιλέως ἐπισκέψασθαι τὸν λαὸν ᾿Ισραήλ. 5καὶ διέβησαν τὸν ᾿Τορδάνην, καὶ πιαρενέ- 
6 βαλον ἐν ᾿Αροὴν ἐκ δεξιῶν τῆς πόλεως τῆς ἐν μέσῳ τῆς φάραγγος Ἰὰδ καὶ ᾿Ιὑλιέζερ. δκαὶ ἦλθον 

εἰς τὴν Γαλαὰδ καὶ εἰς τὴν Θαβασὼν ἥ ἐστιν Ναδασαί, καὶ παρεγένοντο εἰς Δανειδὰν καὶ Οὐδών, 
η καὶ ἐκύκλωσαν εἰς Σιδῶνα" 7καὶ ἦλθαν εἰς Μάψαρ 'Τύρου καὶ πάσας τὰς πόλεις τοῦ [ὑὐὑαίου καὶ 
8 τοῦ Χαναναίου, καὶ ἦλθαν κατὰ νότον ᾿Ιούδα εἰς Βηρσάβεε' ϑκαὶ περιώδευσαν ἐν πάσῃ τῇ γῆ" 
9 καὶ παρεγένοντο ἀπὸ τέλους ἐννέα μηνῶν καὶ εἴκοσι ἡμερῶν εἰς ᾿Ιερουσαλήμ' ϑκαὶ ἔδωκεν ᾿Ιωὰβ 

τὸν ἀριθμὸν τῆς ἐπισκέψεως τοῦ λαοῦ πρὸς τὸν βασιλέα: καὶ ἐγένετο ᾿Ισραὴλ ὀκτακόσιαι χιλι- 
δες ἀνδρῶν δυνάμεως σπωμένων ῥομφαίαν, καὶ ἀνὴρ ᾿Ιούδα πεντακόσιαι χιλιάδες ἀνδρῶν 


ιο μαχητῶν. 


το Καὶ ἐπάταξεν καρδία Δαυεὶδ αὐτὸν μετὰ τὸ ἀριθμῆσαι τὸν λαόν" καὶ εἶπεν Δαυεὶδ 


᾿ εὑ “-“ ᾽ Α Ἁ “. ͵ 
πρὸς ἰζύριον Πμαρτον σφόδρα ὃ ἐποίησα" νῦν, Κύριε, παραβίβασον δὴ τὴν ἀνομίαν τοῦ δούλου 


4 ἰσραἨλ] ρὲ τον ΒΡ 


5. ἐμμεσὼ ἃ 


6 σειδωνα 


0 οκτακοσιαι} 0 19 58 τὰ υἱὰ Β᾽ [| χειλιαδες (Ὀ15) Β᾽ 


Ὀος,6,: σεῥὼ" 33.ϑ: πρὸς ΙΝ τοὶ} (Γ(αι4) [ {δυναμεως] ἰσχυος 
ενωπιον του βασιλεως 3.6) [| (ογη ιωαβ 539 323..2) οἱ} ΡΥ ονήμος Ἃ 
ἰσχνος] δυναμεως ἀθος,6, [ ενωπιον] εκ προσωπου Ὀος,6, 
ἰσραηλ ΒΊΑΒοος,6,] ΡΥ τοῦ ἵνχζα, : ρὺ τὸν ΒΡῸΜΝ τοὶ} 

5. παρενεβαλον) παρενεβαλλον ἃ: ἡρξαντο (-ατο ὉΠ) "ος,6,. 351: 
εἰγαωμέεγμπ ΟἿ [ ἐν 19] ν εχ οοΥγ Νᾶ: ἐπι χ: απὸ Ἀου,6, 99) | 
ἀροηλ ΒΌΒΟν “(υἱά)χα,] εἰγίεί (7 τ ἀρωὴρ σ' : ροηρ 6,.1: ἀρηρᾷ: ἀροηρ 
ΑΜΝΕ ν᾽ χε} ΟΥΞΞ 551 [εκ δεξιων] καὶ ἀπὸ Ὅος, 6,35.) | τῆς 25] 
(0) 44): τον χειμαρρον ἱ | τῆς φαραγΎγος] τον χείμαρρον ὕο 
6,6, ἰ| (οηλ γαδ---(6) τὴν 19. 2.32) [γαδ] γαθ χ: δαδ ἃ,: 
γαλ Ἰ᾿υΐ: γαρὴϊ: γαδαβ σ: Οαἠααιΐ ἾΞ3: τον γαδδι ος͵, 85) (14): τον 
(ν εχ μὶ υ]4 ο,3) αγααδει ς,, [ελιεζερ) εδιεζερ ΕἾ: εἐλεζερ χ: ελι- 
αἴηρ Α: Εέξαξαν Δ: πόγδες Εἰ ΐοσον ἮΣ: τὸν ιεζερ ὕος, 6, δΔ1(α14) 

Θ᾽ ηλθον] (ηλθαν 6.4): ἡλθεν Νβ: ερχονται ὕος,6, [τὴν 19 
ΒΒ8.] οὐχ ΑΛΙΝ γ6}} | γαλααβ ἃ, | (οπὶ εἰς τὴν 29...) τὴν 25] 
γὴν ἌΡ μϑΟε͵ 551: οὴχ χ [| θαβασων---ὥναδασαι] ἀμμειθα ἡ αδασαι 
Οητρτ: “εἰδῶν “ἰακεαὶ Οπ-οϊαῖ : χεττίεὶμ καδὴης Ὀοο,6, : παῦ 
χλτς 9: | θαβασων] (θαβασον 52..06): θαβασαν 1: θαβασσων 
ας: θαμασσων ἢ: βαθασων γ᾽: (θανμασων “306 υπἱά. 5..1: θαλασσαν 
908): σαβασων Μ: θααθω χ: εθαων Α΄: σαβαι αὶ | ἡ εστιν 
ναδασαι ΒῚ αδασαι ἡ : ἡ ἐστιν αδασε ἃ,,.: ἢ ἐστιν ἐν αδασσαι Χ!: 
καὶ εἰς (τὴν ἢ ἐσθων ἡ ἐστιν αδασαι (αλ- ἢ ἢ : και εἰς 
εσθων ν: και εἰς αδασαι (σ σοττ ἴῃ ὃ τ Ρ: εδασαι 1».} Νίρν,: 
εἰκοσι καὶ εἰς δασαι γ: καὶ εἰς ἐσθων καὶ εἰς αδασαι Δ] τεῦ} (1 
[εἰς εσθων] εἰσελθων ἃ] ] δείλαρη {-ςαἃ [ αδασαι] αδασε εἴ: 
αδασσαι Ὦ: ἀδωσαι ἃ: εἐδασαι 7}: 71εωαταὶ {1}: σαϑταίζον καΐἦα- 
ὄασαρ 3, ] παρεγενοντο εἰς} τ» ογες μοφηθ αὐ 55}: ἐρχονται 
εως Ῥοσ,6, | εἰς 3“ -ουδαν] }ηι Ζλαγια (ἦ)α» 133) εὐ ἐδ ἡμώᾳ ἾΞ 1 
δανειδαν) δανιδαμ ἃ,.: δανιααν χΧ: δανιαραν Α: δανιδαὰ Μρ: 
ἢαπία (Ὁ : δαν Ῥμρῖος, ς, Δ [ καὶ ουὐδαν ΒΑ, ([] καὶ ιουδαν ΔΗΧ: 
οὔ ΝΙΝ το}} ἃ | εἰς 45] τὴν ὅος,ς, (αι! 4): τὸν 15 ] σιδωνα] 
σιδονα ἃ,.1 εἰδωνα ν: σιδονα τὴν μεγαλὴν 6,1 Ἔτην μεγαλὴν 
Αγοχο, 853 

“ οὶ και τὔ-π-τυρου ν Ϊ ἤλθαν τὸ ΒΝΒΪΗΡ,1 ἐρχονται Ὀος,6Ε,: 
παρενεβαλον ἃ, : ἤλθον ΑΔ] τε }} [εἰς μαψαρ] «“ογγεεε ἸΖ Ἰ εἰς 15] 
εως Ὁ [ μαψαρ τυρου] μαρτυρου χ ἰ μαψαρ ΒΑΜΝΏΗΥΡ, (Ὁ ΟὨ] 
μαρψαρ αρῖία,: αἀρμαψαρ ἃ: (αρμαρψαρ 2..53): ἀμαρψαν Ἶ: 
(αρμαψαν 98): αμαρψας ε: βοσορραν ς,6,,.: βοσσορραν ο: βοσ- 
σοραν ὁ: βεσσοραν 10: ἀμαρψαρ γε}}] [ τυρου] τυρον θος,-,: 


6 εἰς τὴν θαβασων] σ΄ τὴν κατωτεραν οδον ΟΝ 


7 μαψαρ τυρου] α’ αρμα τυρον σ΄ οχυρωμα τυρου Οπ-σε: α' σ΄ »επέέαη 7 γγῶι ΟἩ -Ἰαῖ 


ΑΜ ΝΑΡα- ἢ -ηρίν-ο,ς, ἀψγν3: (3... 


τουρον ἃ ] πασας Βλα 35] ρὲ εἰς ΔῚΝ τε}} ΤΟ ΦΔΙ [ οηὶ του τ9 6 ! 
οἵἢ εὐαιον καὶ του ν᾿ Ϊ εναιου] εβαιου ἰδ: εὐει ος,6,: ενεῖν Ὁ] 
(οῃ τοὺ 29 123) [ χαάνανι ὕος,6, [ ηλθαν 520 ΒΑ] ηλθον ἧχα, : 
ἐκπορενονται Ὀος,6, : ἐχιοτημέ 55}: πορενονται ΜΝ τ6}} |[ κατα 
νοτον] 1 {67 ΩΜ αἰδέγὶ 541}: ααἱ ἱεγγαν (Π 1 κατα ΒΔΉχα,] ἐπι 
ΔΝ σοὶ! 55. | νοτὸν ἰουδα] τὸν ιορδανην Α | νοτον] ΡΥ τὸν Ὁ: 
νωτον 6 ν: τὸν Χ},3Φ [τονδα] ΡΥ τοῦ ν; ιουδαν ἂχ [ εἰς 29] ΡΥ 
καὶ ο-6α : καὶ ὈΙ͂Ξ: οπι ος,6, [ βηρσαβεε (8) και περιωδευσαν] 
βηρσαν ἃ, Ϊ βηρσαβεε) βηρσαβεαι ὄος͵,6,.: βηρσαβαιε Α : βερ- 
σαβεεν: βεερσαβεε ΝΥ: βερσεβεε ἃ 

8 περιωδευσαν----Ὑη} περιηλθον πασαν τὴν γην ΠΟΘ ΕΣ; .9.}}} 
παραγίνονται "ος,6, [ απο---μερων] μετα ἐννεα μῆνας καὶ εἰικοσι 
Ἴμερας Ὀοο,6, Θ᾽: μετὰ μῆνας ἐννεα καὶ ἡμερᾶς εἰκόσι 7ο5 | 
τελους] ΡΥ του α]ρ-ἰΖ [οἠἱ ἐννεα μηνων ν [(μηνες 5320) 

9. οἷ ιωαβ ι" | τον αριθμον] το ικανον ν ] προς τὸν βασιλεα 
ΒΑΉ χα, 32] τω βασιλει ΔΙΝ τε}} 33--οα [051 ὔλρλῃὴὲ γέρε ἀ-οοά ] 
ἐγένετο ΒΑχα, 1) οὔ γΥ: ἣν ΜΝ χ6}} | ισραηλ] ρΥο χ: εν ιλὴμ 
ἃ, [| οκτακοσιαι] ἐννακοσιαι (-οι 6) Ὀεϊ(πισ)ος,6, [οπ(αϊ4) ὙΠάι | 
χιλιαδες 19] χιλιὶ ΑΓ [ οὴἱ ἀνδρων δυνάμεως ΔΙ Νίηνγ)», [ οἠὶ 
δυναμεως---ανδρων “5 6  δυναμεων χ᾿(υ14) | σπωμενων] εσπα- 
σμενὼν Ὅος,6, : ἐενωμενὼν ν  ανηρ] ανδρες "ο6, 551: ἀνδρων ς, 
ιουδα---μαχητων) ἰουδα ανδρων (ανδρων ἰουδα ς,) μαχητων τετρα- 
κοσιαι χιλιαδὲς Ὀος,ο., ὙΠαϊ(α1 4): Βα τεσσαράκοντα μνριαδες 
105 ] (ουδας 5.0) | πεντακοσιαι] τετρακοσιαι (-οι ο) οἰ(πιρ) | 
μαχητων] δυναμεως ἴδ: {(δυναμεων 2.0) 

10 ΒΔ και τ΄ --αὐτον 3.» καρδια] γχΥυ ἡ ν ΤΙάϊ: καρδιαν χ 
δανειδ 19] ρμυδί αὐτὸν 3,.».: οἱ 6 [ οἱ) αὐτον---δανειδ 25 ἃ | 
αὐτων ολ(ι) [ το αριθμησαι το ἀαριθμηθηναι ν: ταῦυτα οτι 
ἡριθμησε Ὀος,6, Πα 1 [ οπὶ δανειδ 29 15,  προς---σῴφοδρα 15} 
ἡμάρτηκα τω κυριω μᾶς [ημαρτὸον ΒΑΙΧ] οἷα ας: ἡμαρτηκα 
ΜΝ τοὶ] [ὁ ἐποιησα ΒΕ] ὦ ἐποιησα «.,.: οτι (ον ἡνεκεν Χ) 
ἐποίησα τὸ ρημα τοντὸ ΑΧ: τοὺ ποιῆσαι τὸ ρημα τουτοὸ Ἵπάϊ: 
φεία μεεὶ ἄος ἴϑ : ποιησας το ρημα τουτὸ ΜΝ το}} δΆ) | νυν--- 
σφοδρα 539) εἰ γένετ νε δὶ δον ῖηε ῥέζεαζμνε ΙΝ φεῦ ἐμαὶ 
καἰ γορεε μττλῖ δογπο ἑπὸ 15. ] νυν ΒΆκχΑ,] ΡΥ καὶ ΜΝ τεὶ] 
Ὁ Ὑμάς [ ομχ κυριε νἕ [| παραβιβασον . ΛἸΙΧ] παραβιβασαι 
ἃ,.: περιελε ΜΙΝ τε} Ὑμάς [| δὴ ΒΝ] νυν ἃ, : οὐ ΑΝ το}} (Ὁ) 
Τιιάς | ανομιαν] αδικιαν ΔΙ ΝΑΌΡΙ (Χ]) πονγχ(ηλο)Ό,ς,6, ὙΠάι: 
αμαρτιαν χ;: ακακιαν ἀρν(α )) (0 )]ρᾳβι  Ζ(ιχῸ : κακίαν (εἴ: (καρ- 


8 απὸ τελοὺς] μετα το τελος δῚ 


9 οκτακοσιαι] οκτακοσιας ἐχει εν τω εξαπλω παρα δε 8' ενακοσιας [ πεντακοσιαι] πεντακοσίαι κειταῖ εν τω εξαπλω παρὰ μονὼω 


δε θ΄ τετρακοσιαι ἢ: φιεζγιφμαρζ,ία Ὁ 


10 παραβιβασον] ο΄ παραβιβασον 
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[]σΠΠ|ΖΘ α ἢν Μ|ΙὶιοΙ͂ος οΙ Θ 


ΧΧΊΜΟ ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β 
᾽ “ Υ , ᾿ “ Ν Ἀ 
δ 9 σου, ὅτι ἐμωριίνθην σφόδρα. ιἱ καὶ ἀνέστη Δανεὶδ τὸ πρωΐ" καὶ "λόγος Κυρίον ἐγένετο πρὸς Ἰὰδ ει 
ἱρὰ “ Ἁ , ͵7 ὙΑ “ 
τὸν προφήτην τὸν ὁρῶντα Δαυεὶδ χέγων 13]]ορεύθητι καὶ λάλησον πρὸς Δανεὶδ λέγων Τάδε λέγει κι: 
Ιζ ὦ ἐ [ 3 ΄ ΕΣ ΠΣ 4 Α ’ ΟἿ ιν Γ᾿ Δ ᾿ ᾽ ἴω Ἁ ᾽ ΧΆ. Ἀ 
χύριος Τρία ἐγώ εἰμι αἴρω ἐπὶ σέ, καὶ ἔκλεξαι σεαυτῷ ἕν ἐξ αὐτῶν καὶ ποιήσω σοι. ἴβκαὶ κ3 
[φ , - ΄- [ω 7 Ἂ; 
εἰσῆλθεν Γὰδ πρὸς Δαυείδ, καὶ ἀνήγγειλεν αὐτῷ καὶ εἶπεν αὐτῷ "Ικλεξαι σεαυτῷ γενέσθαι, εἰ 
- κι φ“᾿ “- 5 ζο [ον » 
ἔλθῃ σοι τρία ἔτη λιμὸς ἐν τῇ γῇ σου, ἢ τρεῖς μῆνας φεύγειν σε ἔμπροσθεν τῶν ἐχθρῶν σον καὶ 
" »“"ἕ ΄- - » » ΝΟ ’, 
ἔσονται διώκοντές σε, ἢ γενέσθαι. τρεῖς ἡμέρας θάνατον ἐν τῇ γῇ σον" νῦν οὖν γνῶθι καὶ ἴδε τί 
᾿ »" - “. Ἀ τς ᾽ ὗν , 
ἀποκριθῶ τῷ ἀποστείλαυτί με ῥῆμα. '"Ῥκαὶ εἶπεν Δανεὶδ πρὸς Γάδ Στενά μοι πάντοθεν σφόδρα ι 
᾽ , ᾽ “΄“ Ἀ ᾽ Ἢ ν. 7 ΤΣ Ἀ γ 3 Ἀ ᾽ »" ᾽ ᾿ Ἁ -“ 
ἐστίυ" ἐμπεσοῦμαι δὴ ἐν χειρὶ Ἱζυρίον, ὅτι πολλοὶ οἱ οἰκτειρμοὶ αὐτοῦ σφόδρα, εἰς δὲ χεῖρας 
ΠῚ θ ͵ ΠῚ ᾿ ᾿ 7 τς Ἢ ᾽ ᾽ [ “-".ἅ Δ ἡδ Ἀ θ Ἂ Η Ἀ [ς ζ θ ᾿" 
αὐθρωπον οὐ μὴ ἐμπέσω. ἰ᾿ἰϑκαὶ ἐξελέξατο ἑαυτῷ Δαυειὸ τὸν θάνατον" καὶ ἡμέραι θερισμοῦ 15 
΄Ὰ ᾿ Ψ , κα ἃ γ . ἈἉ 5 Ἀ ’ [ γ } ὔ Ν Ψ' δ 
πυρῶν, καὶ ἔδωκεν Ἰζύριος ἐν Ἰσραὴλ θάνατον ἀπὸ πρωίθεν ἕως ὥρας ἀρίστου" καὶ ἤρξατο ἡ 
Ξὰ " " "»" »" Ψ ’ 
θραῦσις ἐν τῷ λαῴ, καὶ ἀπέθανεν ἐκ τοῦ λαοῦ ἀπὸ Δὰν καὶ ἕως Βηρσάβεε, ἑβδομήκοντα χιλιάδες 
᾽ »" "»" δὰ »" »“" Ἀ »»ἭἬ »“" 
ἀυδρῶν, Ἰἰδκαὶ ἐξέτεινεν ὁ ἄγγελος τοῦ θεοῦ τὴν χεῖρα αὐτοῦ εἰς ᾿Ιερουσαλὴμ τοῦ διαφθεῖραι τό 
᾿᾽ ᾽ , ᾿ ἮΝ .θ Κ ; 3 Ἀ [ω2 7 Ἀ 43 "“" ᾿Ὶ Ζλ, ἴω ὃ θ , 5 .Ἷ λ ΓΟ 
αὐτὴν, καὶ παρεκλήθη ἸΧύριος ἐπὶ τῇ κακίᾳ καὶ εἶπεν τῷ ἀγγέλῳ τῷ διαφθείροντι ἐν τῷ λαῷ 
δι - ᾿ δι ᾽ ὉὅΖῷἬ , 
“8 Πολὺ νῦν, ἄνες τὴν χεῖρά σου" καὶ ὁ ἄγγελος ἹΚυρίον ἣν παρὰ τῷ ἅλῳ ᾿᾽Ορνὰ τοῦ ᾿Ιεβουσαίον. 
12 ἐκλεξε ὰ 
14. οἰκτερμοι ᾿Ὁ 


13 λεῖίμος θ} ἢ | διωκεῖν 15) [ἡμέρας 1.30] μας ἘΠ [ γνωθει 
15 χείλιαδες Β΄" ι6 κυριου] κν Α 


ΑΝ Ναμρα-" πτηκῖντςο,ς, Ὑ(Γ»Ἐ (3...} 


διαν 44) [ δουλου] λαου ἃ [| ἐμωρανθὴν ΒΑ)(πιρ).,}] ἐμωρανθη Ὦ: 
ἡμαρτον ΥΧ: ἐματαιωθη ἃ ΤΒάϊ: ἐματαιώθην ΔΙΝ)γ((Χ1) το }] 

11 (δαυειδ 19] γαδ 7130) το] τω ἀρῆνα, ἢ, [ λογος κυριου 
Ροξί ἐγένετο ἴξΞ3, Οὐ -]αῖ : οἷν 1 λογοςἾ ρημα Ὦος,6, ] εγενετο] 
εγενηθη ἀςΠπηιρ-ίν : ζεγεννηθὴ 5.4.2) } προς] τερεν Δ τ οτος, ἦ 
γαδ] δαδ κσ"]": γαλααδ εἰ(υἱἀ) [ οἷ τὸν προφητὴν Ὀος,6, Ϊ 
δανειδ 39] μγ τὸν Δ : ργ τὼ Ὀος,6, : ΡὈΓ προς ἈΩΤΤΞ : οἱ ἀ--ρ] ηρ-- 
ΖΞ, ΟΥ-]αὶ ] λεγων] λεγον 11: οπὶ γί 

12. οπι πορειθητι---λεγων ἢΐογο, ] οπὶ πορευθητι καὶ χ | 
πορεύου ὕγνῦα, [καὶ λαλησον] ροβὶ δαυειδ Ὁ; καὶ λαλησεις ν": 
οαὴ ΨΚ | λεγων] καὶ ἐρεις χ: οπὴὶ 3, Οτ-Ἰαϊ  ταῦδε λέγει κυριος] 
θὶ5 βοῦ ἀ: οἵὰ ἃ | τρια] ἕα ᾿ι [:εγω ἐἐμι αἰρω] ἐρω εγω τ! 
ἄΐο Ἃ | εἰμι ΒΑὮχα,] οἷὰ ΜΙΝ τ] (ΣἸΞ1.,.Ξ1 Οὐο]αὶ ] αἴρω 
ΒΔΙρΡΊΏΥ] ορω ἀϊρ-ῖζ: ορων χ: ἐρω ΑΝ γεὶ} (Γ᾽; ῥιμαόο 
Οτ-]αὶ | σε]  κακα γΥ ] οπλ καὶ 29 '"ος,6, -εὐ Κ, Οτ-]αὶ | 
εξελεξαι Ν (αι εχ ε) [ σεαντω] σεαυτον Χ: σὺ τω ἱ: (συ το 546) | 
εν εξ αὐτων] ΡΓ γενεσθαι ὁ: τγ:)»17 ἐλ ἀξς Ἐ, ΟΥ-ἰαῖ : ὁπ ἃ : (οηιϊ 
εξ αὐτων 546) | και 395] ψιεοί 353, Οτ-Ἰαῖ | σοι] σε ρ' 

18 εἰσηλθεν] ηλθε Βος,6, [ γαδ] τ Φγοῤλεία (ᾧ 1 απηγγειλεν 
ΜΙΝ αρ-Ἰη-αηἰγΖὺ, ς,6,, ] οὴὴ ἀντῳ το Υ [ και εἰπεν αὐτω] λεγων 
Ὀος,Ε, Κ' Οτ]αῖ: οἷὴ ἀντω ἂν | οἣἱ ἐκλεξαι σεαυτω γενεσθαι 
ΑΧΡ ΟΥ͵]αῖ [-οὁπὶ εἐκλεξαε σεανυτω ἃ, ] σεαυτω] σεαυτων Νῆ: 
(Ἐεκ τῶν τριων 44) } γενεσθαι 15] ΡΥ εν ᾿ι: ο θελεις (-ηςν 242) 
γενεσθαι (-σθω 5453} σοι εἰνηδνν 2.4.2): - ἐόὲ 553) } εἰ--ολιμος] 
ἢ τρια ετὴ (τριετη ς,) λιμὸν (-ος 6,) ὈρόΌς,6, [εἰ ελθη] εἰσελθη 
Δα; : (η ελθοι 64): αμέ πόρτοί Ῥ.,5..) Οτ.]αῖ | εἰ ἡ οἰγηηβίνυζ | 
οἵα σοι Ἃ | τρια ἐτὴ ρῬοβὶ λιμὸς (ΑΞΞ | (λοιμὸς 4.4) | ἐν τὴ γη 19] 
71 ἰόγγαηι Ο ς ἐπὶ τὴν γὴν Ὁος,6, 03», ΟΥ-οίαι [ οἷχ σον τὸ θος,6,] 
{(μηνες 536)  φυγειν γα, [ οἵὰ σε τὸ νχ(ἕ ] εμπροσθεν] εκ προ- 
σωπου Ὁος,ς,ἶ : εξ ἃ [ των] ΡΥ γᾶ5 (2) γΥ: οἷὴ ἃ [ὁπ σου 294| 
καὶ ,5-αλ-σε 45] φρΐ ἐὲ 2εγϑεψιηίμν (-πὐν Οτοῖϊαῖ-ςοα) Ὁ, Οτ- 
αι: (οπὶ 246) | εσονται] ἐσοντα Κ: ἀντοὺς Ὦς,6,: αντος ο] 
διώκοντες Βἶδ,] καταδιωκοντες Ν ; διωκειν ΒΑΤΑΒΧ: καταδιωκειν 
ΔΙῚ σῈ]}]: ρεσσεχιὲ 1 (η 29] εἰ 246) | γενεσθαι χ0---θανατον 
ἐγαάμο (ρτ μέ Οτ-Ἰαϊ-οοα : - τ 3.) νιοῦς βαΐ 3, Οτοϊαῖ | τρεῖς 25] 
τις ἃ [ἡμέρας] ἡμὲρ 5ῈΡ τὰ 8: ἡμέραις οὐ ] εν τῇ γὴ 29] επιὶ 
τὴν γὴν Ὁ: ἐπι τῆς γὴς ἰὶ [ οὔ σον 39 Βος,6, Ϊ νὺν ουν] καὶ νὺν 
Ὀος,ε, (ΔἸ ὙΠαϊ : οἵη οὖν ἀϊρ-ἰ [ αναγνωθι ἃ,  (ομι και ἐδε 64) | 
αποκριθεις Χ Ϊ ρημα τω αποοτειλαντι μὲ Ὀὸ Τῇᾶϊ | οηἱ ρημα 
γο,ς, ΑΔ (14) 3» Οτ-Ἰαὶ 

14 και ειἰπεν δανειδ Ὦ5 Ξ.Υ 4 [ γαδ] τινα α,.: - 2γοῤἠεία μι 
(Γ | στενα---εστιν»} ,“1τπιρτέσέΐας (-Ὁ τι 3.) νλὲ πάσης (- μαίας 


13 τρια] οἱ γ' ἐπτα Ἶ 


Οτ-ἶδι) ,, Οὐοἶαε [ στενα] στενοῖ Δ | παντοθεν] (παντα 242): 
οἵη Βος,ς, ΤβΒάϊ | ἐστιν ΒΑχα, Α0Π35] Ἑ εἰς τα τρια Ὦ: εστι 
(εστει αὶ : ἐστη Μ) και τα τρια ΜΙΝ τε}}] ΤΠάϊ : {(Ἐ κατα τρια 1..4}}} 
ἐμπεσουμαι δη} πλὴν ἐμπεσουμαι Ῥος,6, ΤΗΔι: σεῦ {(Ἐλμρς - 
ε4) ἑπεΐάα»" (ΔΆ, Οτ.Ἰαῖ [ δητπτταντου ἀρβοῖβϑα ἴῃ } ] δη] δεῖ ἃ.: 
(δε 71) [εν χειρι ΒΑ χα, ἘΠ] εἰς (τας Ὀης,6, 0554) χείρας ΜΝ 
γ6}1 3, Τοξ(υϊά) Οὐαὶ Οἢγ Τηάϊ [κυρίου] ΡΥ του Ῥδ,: κυ εχ 
δα υἱέ α,: πασῖς Ψ, ΟΥ-αῖ [ οπὶ οἱ σῇ [ σῴφοδρα 25] σεμ Ἄ,, 
Οτ-ἶαὶ 1 εἰς δεῖ καὶ εἰς Ὀος,6,3» ΟΥτ-ἰαῖ: οὐἹ δὲ ἃ, [ χειρας] 
»παπτ ἘΣ 1 ανθρωπου ἴχα͵, 1] ανθρωπων ΑΔΙΝ τὶ] (03 Οτ-Ἰαὶ 
Ομ Τηδι [οἷ ουὅ γΥ 

15. Πα} και τό---αριστου 3.) | ον και 15---πυρὼων Ῥ.) Οτ-Ἰαι | 
ΟἹ) καὶ τὔπτσθανατον 19 ΝΥ [εαυτω] ροβί δανειδ Α : αντω χ: 
οἷἢ ἃ, | (δανειδὴ ΡΥ τω 2412: ροβί θανατον 19 246) [ οἵὴ και 29--- 
θανατον 25 ἘΞ [ ηἡμεραι θερισμον πυρων ὁγαΐ ἐηΜ5. γ1 65 5 7162) 
,ημριοὶ ΒΝ] ηἡμεραι] ΡΥ αἱ Νίααπηρ-ἰνγεῦ, : ἡμέρα ὁ | 
θερισμος αὶ ] πυροῦ Υ ] κυριος] ΡΓο ἔ: Το ὃς ε | εν ἰσραηλ 
θανατον} θανατον εν τω (Ἴλ 6, | ἐν ισραὴλ ΒΑΪΝΧΏ, Οχ-Ἰαί- 6] 
Ῥοβί θανατον 25 ΜΙΝ τὲ}}] Φ 3,» Οτ-ἰαϊ-οοά ] πρωι ΝῚ | εὡς 19] 
ΡΓ καὶ θος,6,. [ ὡρας] ροβὶ ἀαριστου ἢ: οπλ ΔΓ | οπὶ και 4Ὁ--λαω 
3553, Οὐαὶ | λαω] - εἰ νιογέμϊ σεπΐ ὦ ληα)16 μδζις ααὐ ὑἐδλυ 25 
2γαπαϊζί ἘΞ} ἀπεθανεν ΒΑ᾿ΝΒΗνχα, 1] ποὶ Ἰίαιιοι Ρ᾿: ἀπέθανον 
ΝΙ γ61} (ΈΞ3., Οὐαὶ Δροιἡ | απο δαν εκ τον λαοι' δ΄ [εκ] απο 
ἀ-ρἸ]ρ-ἰννΖ [ λαου] - κὺ εἴπηνν [ απο δαν] εχ 7)απ Ὁ, Οτοϊαῖ: 
οἷη χζ(ιχι) [ δαμ σ΄ [ οὶ και 65 α, ΠΟΤΈ 3. ΟΥτ- αὶ Αποη᾿ [ βηρσαβεε] 
βηρσαβεαι δος,6,,: βηρσαβε Ν: {βερσαβεε οϑ) | χιλιαδας ἃ 

16 εξενεν ὈΓ [ ο 1τ5---θεον ροβὶ αὐτου 33 | του θεου] κυ νῷ, 
Οτ-Ἰαϊ-ςοὐ : οσὴ Ααἴσεος;6, [05 | εἰς] (εν 71): ἐπὶ Ῥος,6, Τοκ(υϊά) | 
διαφθειραι} διαφθηρην ν. διαῴφθερειν ἃ [ αὐτὴν] εν αὐτὴ ΜΝΔΗΪΙ 
Ἰηνυ Ὁ, 51 1 ΠᾺΡ και γ5---κακία 3.3.0  παρεκληθη] παρεκλιθὴ ἃ, : 
παρέκλινεν ν τ μετεμεληθὴ ὕος,6,3}0 Τῆαι | ἐπι τη κακια ΖὩ 
"αὐ αν ΒΝ 1 ἐπι ἐν ἂχ | ειπεν] Ἐκς ΝΕ | (αγγελω τω 
διαφθειροντι) διαφθειροντι αγὙγελω 246) τω 29--ολαὼ] ΠΔὉ ,2272- 
ἐπίϑ ῥοῤκέμηε ἼΕΥ } διαφθειραντι ἂὶ [ εν τω λαὼ] τον λαὸν 
α, 13.) ΟΥτ-]αῖ | ποὰν νιν] ποανν Α : δας ἐτί Ἐ, ΟΥτ.]αὶ | πολυ] 
ικανον ὈΚ] (ΠῚ )] ητνυΖο, 6, : {πολλοι ἐκανον ἣν 3.4.2): ἘΞ τκανον 
αἴπχνν [νυν] ροϑί σου θος,Ε, : ουν Χ ] ὁ 29---ν] “2ε{7} τρεῖς 
Μονεῖπῖ ἘΞ] οὐ ο 29 ἀχ | κυριου] γΥ τον ἂν : του θυ Ὦος,6, 
ην ΒΛΉ χα, (ζεστηκως 246): -εἐστηκως ΝΙΝ τ6}} (ΟΑ(Γ ; {-- ἐστως 
44.64) τῷ “Ἴ τὴ Αοῇθτηνν : τὴν Ὀρος,6, ] αλω] αλλω ἀ"(υ] 4): 
αδω ν: λαω δίαα,: αλωνὶ χΧ [ τὸν 3] τω ἃ, | ιεβουσσαιου 
(ιεβοσσ- ςε,,.) νε,6, 


16 και 29---κακια] θ' και μετεμεληθὴ ἃς ἐπι τὴ κακια ] | καὶ παρεκληθη] α’ σ' και παρεκληθη } 


19ὃ 


Ϊ 
ἐ 


“ [5 Ὕ᾽ ᾽ν} Α͂ ᾿ “Ζῶ δ.“ "ἢ ξυ “ὰ ἕε (ΕῊ 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ Β ΥΧχΙν ΖΕ 


ζω “- ῇ ΄ ζω, ΨᾺ φ 
ι; Ἰ7καὶ εἶπεν Δαυεὶδ πρὸς Κύριον, ἐν τῷ ἰδεῖν αὐτὸν τὸν ἄγγελον τύπτοντα ἐν τῷ λαωῳ, καὶ εἶπεν Β 
᾽ δ Ὁ 4 ) τὸ ν κὺ ὃ , (δος ἐνὶ “ " , θ ὃ ξ , } Σ Ἁ Ἁ 
Ιδοὺ ἐγώ εἰμι ἠδίκησα, καὶ οὗτοι τὰ πρόβατα τί ἐποίησαν; γενέσθω δὴ ἡ χείρ σου ἐν ἐμοὶ καὶ 
᾽ “ Ν - ͵ 18 ον ὦ νΝ Ἁ Δ ὶδ Ὃ΄ὮἫἷ ς ,ὔ ᾽ , ᾿ .} ᾽ χω) 
ι8 ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρὸς μου. Καὶ ἦλθεν Γὰδ πρὸς Δαυεὶδ ἐν τῇ ἡμέρα ἐκείνῃ καὶ εἶπεν αὐτῷ 
ἐ ἐ 
κ΄ ΄-ι » ζ , ᾽ Ἁ “» Ἀ } 7 
ι9 ᾿Ανάβηθι καὶ στῆσον τῷ κυρίῳ θυσιαστήριον ἐν τῷ ἅλωνι Ορνα τοῦ Ιεβουσαίου. 19καὶ ἀνέβη 
ὔ ,ὔ Σ Ἂ ᾽ Ἀ ἢ ᾿] Ἀ ἈΝ 
". Δαυεὶδ κατὰ τὸν λόγον Γὰδ καθ᾽ ὃν τρόπον ἐνετείλατο αὐτῷ Κύριος. “οκαὶ διέκυψεν ᾽Ορνὰ καὶ 
53 Ἀ , Ἀ ᾿Ὶ [ὃ Σ ἰω 7 , Υ͂ Ι] ΟΥ̓ ΝΣ Ἁ 3 Χθ κ᾽ Ἁ 
εἶδεν τὸν βασιλέα καὶ τοὺς παῖδας αὐτοῦ παραπορενομένους ἐπάνω αὐτοῦ" καὶ ἐξῆλθεν Ορνα 
2 


ἱπ 


καὶ προσεκύνησεν τῷ βασιλεῖ ἐπὶ πρόσωπον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν. 5 καὶ εἶπεν ᾿᾽Ορνά Τί ὅτι ἦλθεν 
ὁ κύριός μου ὁ βασιλεὺς πρὸς τὸν δοῦλον αὐτοῦ; καὶ εἶπεν Δαυείδ Κτήσασθαι παρὰ σοῦ τὸν 
ἅλωνα, τοῦ οἰκοδομῆσαι θυσιαστήριον τῷ κυρίῳ. καὶ συνεσχέθη ἡ θραῦσις ἐπάνω τοῦ λαοῦ. 
.2 23 καὶ εἶπεν ᾿Ορνὰ πρὸς Δανεὶδ Λαβέτω καὶ ἀνενεγκέτω ὁ κύριός μον ὁ βασιλεὺς τῷ κυρίῳ τὸ 
ἀγαθὸν ἐν ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ" ἰδοὺ οἱ βόες εἰς ὁλοκαύτωμα, καὶ οἱ τροχοὶ καὶ τὰ σκεύη τῶν βοῶν 

33 εἰς ξύλα. 53τὰ πάντα ἔδωκεν Ορνὰ τῷ βασιλεῖ" καὶ εἶπεν ᾿Ορνὰ πρὸς τὸν βασιλέα Κύριος ὁ 
2.4. θεός σου εὐλογήσαι σε. “καὶ εἶπεν ὁ βασιλεὺς πρὸς ᾿Ορνώ Οὐχί, ὅτι ἀλλὰ κτώμενος κτήσομαι 
παρὰ σοῦ ἐν ἀλλάγματι, καὶ οὐκ ἀνοίσω τῷ κυρίῳ μου θεῷ μου ὁλοκαύτωμα δωρεάν. καὶ ἐκτή- 

Ἁ ᾿ [δὲ ν Ν ᾿ ᾿ δὴ ᾽ Ἧ, , ᾿ ᾿ ; ᾿ κι 

"ς σατο Δανεὶδ τὸν ἕλωνα καὶ τοὺς βόας ἐν ἀργυρίῳ σίκλων πεντήκοντα. “δκαὶ ὠκοδόμησεν ἐκεῖ 


17 ηδικησα] ἡμαρτῆκα και εγὼ εἰμι ο ποιμὴν ΒΑΡ(ὨΙ6) ι8 αναβηθι] α 19 ΞΘ ργαβον 858: αναβηθϑει ἃ 
23 ανενεγκετω Β"] ανενεγκατω Β"Ἷ: ποιησατω ΒΆΡυδ(π}ρ) [βοες εἰς ΒΡΡ] βοεις Β᾽ 





17 προ:---αγγελον] παὶ αγιρεΐηι δὲ πε αὐϊέ ει ἘΞ, 1 κνριον] 
ΡΓ τὸν δΓ | αὐτον] 5 501 α: (οτὰ 4..5406) [οπὶ αγγελον « | 
οἱ τυπτοντα---ειπεὲν 29 (Ὁ [| τυπτοντα] ρῦ τὸν ΑΝΙΝαίσι-ἢρ- 
ἰχυ 2,  : τὸν τνυπτω ἃ, [ εν τω λαω] τον λαον γ' 32 | εἰπεν 55] 
Ἕ αὐυτω ΧΈΊΞ (14) [ εἐγω εἰμι ηδικησα] «10 ἐρο φεκεαεὶ ἐρὸ 2ασίογ, 
ὠ αηδργέρεις σιν Δ: ἔσο τῶν φῦ δέζεαιεῖ ορὸ ῥαςίον ἡεεῖ ἐμ- 
ἡμγίαηι (ΠΤ 1 ἐροὸ ψιεῖ ῥέεξεα τε εἰ ἐρὰ  αςίον φεῦ γρεῖ νιαἑπει 1Ξ,. [ ΟἿ 
εἐγων | οἵἷχῃ εἰμι Ν[ιος,ς, ἢν ἘΠπάι [ ηδικησα 5} ο ποιμὴν ὁ 
κακοποιησας [: ἡμαρτῆκα και ἐγώ εἰμι ο ποιμὴν εκακοποιησα ΒΆΡΑ 
ΜΝ τεῖῖ {...6...122.246.) Οδτ ὁ ΤΠάϊ [ημαρτηκα] ἡμαρτον ὕὈος,6, 
με Ὑπάᾶι: ἡδίκησα Α 64.123: ὁ ἀδικῆσας Χ | καὶ] Ἔ γεν [ οπὶ 
εγω ὅς ] οὔ εἰμι ΑρΡίοχο, 44.246. (ἢν 1 Ὑμάϊ | εκακοποιησα] ο 
κακοποιησας Ό,: καὶ ἡδικησα α,.: οὐχ ΒΡ}: ο ποιμὴν ἡμαρτον 
σῃγῖ: ὁ ποιμὴν εκακοποίιησα (ΠΥ : ὁ ποιμὴν ἥμαρτον καὶ εΎω 
(Ἐὸ ποιμὴν 3) εκακοποιησα (Ἶτᾷ : πα ο ποιμὴν [05 [ {και ουτοι 
τα] τα δε 4.4) | οἵὰ καὶ 39 ἢ | ουὑτοι] οτί ἃ, | τα προβατα] το 
ποίμνιον Ὀος,6, ΟἸιγ ὃ ὙΠαᾶϊ: Πα]) τὰ ποιμνια 05: οἵἷὰ (ῃτᾷ: 
Ἔμον ἃ, | ({(εποιησαν] εκακοποιησαν 540)  οὔϊ δη ὕος,6., (γ᾽ 
Τηάις | οἵχὰ ἡ ΜρδνγΥ [εν ἐμοι] ἐπ ἐμοι (γα : ἐπ με Οεξ | 
οπὶ καὶ 49 η [ἐπι τὸν οικον (ἢσ 

18 γαδ---τῇ ΞΡ ΓᾺ5 εἃ  δὰδ προς γαδ )Ρ,, [| γαδ] γ εχ ὃ 
ἀρᾷ; {ροκὶ δαυειδ 24..4}: Ἐ2γοῤλεία (Ὁ  {(οηὶ προς δαυειδ “306. 
24.131)  αυτω] οὔλ ἀρονςο,6.:  γαδ }ὺ, [ πὰ} αναβηθι---θυσιαστη- 
ριον 33.5.[ στησον] ὈΥ αὐδῥονιέ ἐεεία εορίεηε  δονιῖπο εἰ (1 θυσον 
4 | τω κυριω] ροκὶ θυσιαστηριον ΝΌος, 6, (133: τω θῶ α]ρ-ἰ : οἱ 
ἃ [εν 297 ὑτ εν τὴ ἃ τω 25] τὴ ΑΒηίοζο,α, : ἢᾺὉ τὴν αλω Τ05 | 
αλωνι αλω ΔΙΝΑΡἤ:ρ-]η-Ὑ20,.,.66,.: αἀλλω ἀὔ: ἀδὼ ν [ ιεβου- 
σαιου} ιεβονσσαιον ὄνς,ο,,.: ἱιεβοσσαιου ἃ, 

19 ανεστή ἂν | κατα] Ρ᾽ καὶ χ [| τὸν λογον ΒΛὮ χα, τὸ 
ρημα ΜΝ τε} | γα ΒΑχα, ΤΠ 0ΞΞ] τοῦ προφητου ἴ: - του προ- 
φητου ΜΝ τε}] [| καθ ον τροπον ΒΔΏὮ χα, ] ο θου,6,: οὐ καῦ ΜΝ 
γ01] (Ὁ | οπλ αντω ε [ κυριος] κῶ ες, ἢ 

20, 21 τημ]ία ἸΠδσ ἴα Ὁ, 

20 ορνα 19] ορνια ἢ: σινα ἃ,  διαπορευομενους Ὀοο,Ε, 
ἐπανὼ αντου] ἐπ αὑτὸν Ὀος,6,: σα εἰν ἍΟ [ αὐτον 35] αὐτοὺς 
δ" (π14} [οὴἹ καὶ εξηλθεν ορνα 13 Ἰ ορνα 297 αἰὦ εἰν : ὁπ ἃ | 
τω βασιλει] 7)ονιΐνο Δ: -ἰ ))ατεϊα (0 1 οἴῃ ἐπὶ τὴν γὴν Χ 

21 οὔ ορνα χ | (οπὶι τὶ 44) | οτι] ετὶ ἀν οἱ Βος,ος | 


ΑΜΝαρά-) -ακῖν--ο, 6, ΟΞ (3...) 


(ηλθεν ροβίὶ βασιλευς 246) | (οἴῃ ο βασιλεὺς 64) | αντὸν ὁ] 
εἰπεν 295] - αὐτω "ος,6,3Ξ(14) 1 παρα σου] παρ αὐτου ο | τον 
490] τὴν ΑΡίροζο,β, 705. [ αλωνα] αλὼν ὁ: αἀλὼω ΔΙΝΑΒΡ ἀρ) ]η- 
νΥΖ,6,6, [05: λαὸν ἢ | τοὺ 197 και ῃος,6, οἰκοδομήσω ε, | 
κυριω] θῶ ἀϊ!ρ-ἰΖ [καὶ συνεσχεθὴ] οπὼως επισχή Ὀος,ε, 0 
συνεσχεθη ΒΠα,35] συνεσχεσθηὴ ΔΑ: συσχεθη ΜΝΡ, (14) το 1} } 
θραυσις] πτωσις Ὀος,6,  ἐπανω ΒΔ8.,] ρΥ ἢ Χ: απὸ Πος,6, 35: 
ἐπανωθεν ΜΝ τε}}: ζενωπίον 5.2) 

2 προς δαυειδ] {προς τον βασιλεα 5.06): οὴϊ 4,, ] λαβε '"ο 
ο,6., οἷ και ανενεγκετω ἾΔ ] ανενεγκετω Β"(γ}),] ποιησατω 
Βαρ(μά)Ρος, 6, ( ; ἀνενεγκατω καὶ ποιησάτω ἢὰ,: ανενεγκατω 
ΒΙΤΑΜΝ τεὶ] ] τῶ κυριω] ροβῖ ἀγαθὸν Ν : οἣἱ {44.71.2206}3 | 
αγαθον ἐν οφθαλμοις] ἀρεστον ενωπιον Ὀος,6, [ αὐτου] ἡμων σὐ 
Π4Ὁ ιδου---[23}) σε 3,0 | ιδου7 ρτ εὐ 3Ξ--οοὐᾷ 351}, | οἱ 197] αεν | βοες] 
μοσχοι Ὀος,6,3,, [ εἰς ολοκαυτωμα] αὐ λοοεατεσία ἡεαεία 3... οτὰ 
εἰς ι0 ἃ | ολοκαυτωμα] ολοκαυτωματα Α: ολοκαυτωσιν Ὀος,6, 
7ος ] οἱ τροχοι] τα ξυλα καὶ τα ἀροτρα ὕοο,6.,: ΠΔἢ τὰ ἀροτρα 
705: γοίας εἰ αγαίγα 3. ] τα---ξυλα]) ἑΐρηα ὀοιενε 5, [1 τα σκευη] 
τα αροτρα (τσ): μας Ἐ, εἰς 39] εὐ 5, | ξυλωνν 

23. οπὶ τα---βασιλει χ | ταῇ ρΓ και ὈΞΞ | δεδωκεν 6, [ οἷ 
ορνα τὸ 34, [τω βασιλεῖ] “Ζαιιτα 33. ] οπὶ και---σε ἃ | {και-- 
βασιλεα] λεγὼων 4)  ορνα 25] “γεισια 3. ] προς τον βασι- 
λεα] τω βασιλεῖ Ἡ (αΙϊἀ)α,,: πρὸς δὰδ α335 [οπὶ ο θεὸς 31 | 
οἵἷηῆ σον Ἃρ | εὐλογῆσαι σε] προσδεξεται παρα σοὺ ος,6.: 
αεείῤίαί α« {ὁ Ψ, [| εὐλογησαι] (ευλογησει 71): εὐλογησὴη ο΄: 
δεηεα χίὶξ ἼΩ 

24 ουχι] οὐχ ἃ, Ϊ οὔ; οτι θίονο,ε, (υἰ) 07 ] ἀλλα ΒΗ ἶα,] 
οὔ Αχ: αλλ η ΜΝῺῈΡ τέῖ! [ κτησομαι]ῇ κτησωμε Ν᾿: κθησωμαι 
σα: καὶ θησωμαι σὺ | σου] τον αλω )Ὁ,: {(Ἐτὴν αλω 5.4} 
ζαλλαγμασι 243.) [ ανοισει ἃ [{τω---θεω] θεὼ τω κυριω 71) | 
Τω] ρΡοβὶ κυριω ΝΕΠΟΡΧΥΡ,ο, 6, : οχ ἱ [μου τ Β] οὰ ΔΝΜΙΝ 
οαιῃ ΟΡΙ͂Ξ | θεω] ργΥ τω ν [ ολοκαυτωματα (ἀε!]πραᾳθνΖ [ δωρον 
Δίς | εκτισατο 416. | τον] τὴν Αῤίοζἧς,ε, [ο5: ἐν θ΄ [ ἀλωνα] 
ἀλω ΑΔΙΝρΙ)ηγΌ, 05: αἀλὼ εν αλλαγματι Ῥος,8ς, | τοὺς] τας 
ἀϊπιρ-ἰννζὴ [ἐν αργυριω] εν ἀργυρω Υ1: (εν ἀραριω 2.4.1): ΟΠ] 
σἤ: οἵὴ ἐν χ | {σικλὼν πεντήκοντα] ν' σίιτλων 74) | σικλων ΒΑ 
δὮνα,] σίιτλων Χ: ρΡοβὶ πεντήκοντα ΜΙΝ τοὶ! (ΥΊΞ 7οβ(α) 

25. μὐλ]ία ΠΠῸρ ἰῃ Ὁ, ] ὡκοδομησεν εκει δανειδ] ὡκοδομησαν 
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ὃ. ι 


[}]} Ο [Ἶ Ϊ 5 Θ α [ Ψν Π}] [ σοςο ΓΙ Θ 


Ν ΘΝ ἃς 


ΒΑΣΙΛΕΙΩΝ ΒΕ 


Ν ’ ν ’ ἢ δὴ 
Β Δαυεὶδ θυσιαστήριον Κυρίῳ, καὶ ἀνήνεγκεν ὁλοκαυτώσεις καὶ εἰρηνικάς" καὶ προσέθηκεν Σαλωμὼν 
- νΝ ᾿ ᾽ »,,ν» ’ὔ “ Ν ., Α Γ σ΄ ΄-“-φ ᾿ 
“ἃ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον ἐπ᾿ ἐσχάτῳ, ὅτι μικρὸν ἣν ἐν πρώτοις. καὶ ἐπήκουσεν Ἱ Κύριος τῇ γῇ, καὶ 


“ἀγα συνεσχέθη ἡ θραῦσις ἐπάνωθεν ᾿Ισραήλ. 


53. μεικρον δ" 


ΑΔΜΝΟ()Ικ -Ππερῖνος, ο, αν (30. 


εκεὶ ἴν: οἷ ἐκεὶ ἀξὶ οἷν δανειδ υἷξ᾽ [ θυσιαστήριον τὸ μοξκί 
κυρίῳ Χ | κυρίω] γνὶ τω Λα πονχ χα, οί ο : Ἔ Ζ)εο 1] οἷ καὶ 
35 41ἘἙ] καὶ «“-ταρωτοῖς 5} τος, [Πα καὶ 40 -τπρωτοῖς ΒΝ 
προσεθηκεν σαλωμων} ἐνιλον δαίοισηῶν Ἅ, ] προσεθηκεν) 
ὡκοδομησεν Ἰ(1χ1})} [| σαλωμων] σαλομὼων ΝΑ ΡΠ ΩΝ : σολόμων 
ὈςΓπποτίνχο,ο, : ὁ σολομὼν Τῆι | επὶ τοὶ εἰς τὸ ν(“(υϊά) : 
οὗν ἢν. (ον ἐπὶ 3.4) ἐπ᾿ ἐσχατω] ἐπ πον δε νι 8... Οἱὶ 
ν 3} ἐσχατω ληρος,6,)} ἐσχατων ΝΙΝ γε! Ὑπάς [ὁπὴ οτι-- 
ἰσραηλ ν΄ | μικρον] λιοίμς Ἅ, ] εἐπηκουσεν κυριο9} ἰλεος εγε- 
γετὸ καὶ καὶ ἐπήκουσεν ΥνὉ [ επηκουσεν͵ επηκου..«8 : λεὼς ἐΎεΡεΕΤΟ 
νος, ὁ ἘΞ (οἱ) [{ τῆς γης  | καὶ 6] ΡΥ καὶ ἐπεσχεν ἢ πτωσις νῦ: 


ῬΥ ΩΣ Ἰέσσαι 
Οὐ ἢ“ [ σινεσχεθὴ] συνεσχεσθη Δ. συνεσχεν ἃ,,.:1 ἐπεσχεν ὕῸ 


ας, [ θραυσιςἾ πτωσις ὕος,ς,, [ επανωθεν] ἐπανω ἃ,: ἐπι }} 
απο ος,Ο, Ἶ | ἰσραηλ] ΡΥ τοῦ χ: {τον λαου 2.0) 

ΘΌΡΞΟΥ βασιλείων β΄ ΒΛ᾿Ν)ῺΏηβΒι : βασιλείων δευτέρα 1: τελος 
του β΄ ν᾿ τέλος βασιλείων β'᾽ ἃ,1 τέλος βασιλείων δευτερας Υ 
τελος τῆς β΄ των βασιλείων ὁ: τέλος τῆς δευτερας των βασιλείων 
[: τελὸς τῆς δευτερου βιβλου των βασιλείων ἃ: βασιλείων β΄ 
στιχοι Φ τμγ τ: εν τισιν ἀαἀντηγραῴοις εὡς ὡδὲ τὸ τέλος Τῆς 
δευτερας των βασιλείων σ': ἐν τω εξαπλω καὶ τοῖς ἀκριβεστεροις 
των αντιγραῴων εὡς ὡδὲ πληρουταὶ ἢ δευτερα των βασιλειων 
διαδωρος δὲ συναπτεὶ ταυτὴ τὰ εὡως τῆς του δᾶδ τελευτῆς ομοιως 
θεοδωρητος 1 
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Ὠ]σίΖοαὶ θν Μίοίοσοῖ Θ 





ΝΠ ΜΊ[ ἘΕ 





Β͵ΊΓΕ; δι :}: 
τὴς Ο]Ἱὰ Τοϑίύαπθηῦ ἰὴ αὐδεκ. 


(1 δμᾶ 11 8881.) 
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